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ΟΜΙΛΙΑ ΝΕ'

Ίω . 8,48-59

«’Απεκρί^ησαν ονν οι Ίονδα ϊοι, και εϊπον ανιώ' Ον 
καλώς λέγομεν ημείς δτι Σαμαρείτης εϊ ον, και δαι- 

5 . μόνιον &χεις; ,Ατιεκρί&η 6 Ίηοονς* 9Εγώ  δαιμόνων 
ούκ Ζχω, αΐ.Μά τψώ τόν Πατέρα».
1. Άναίσχνντον ή κακία καί ϊταμόν, καί, δταν καταόνε- 

σ&αι δέη, τότε μάλλον \άγριονται, δπερ και έπϊ ιών Ίσυδαίθ)ν 
γέγονε' δέον γάρ έτύ τοϊς ρηΰεϊοι καταννγήναι, ΰαυμάοαν- 

10 ιας την παρρησίαν και την τών είρημένων άκολον&ίανΤ οι 
δε και νδρίζονσι, Σαμαρείτην καλονντες, και δαιμονώντα 
λέγοντες, καί φασιν  «Ονχι καλώς έλέγομεν δτι Σαμαρεί
της εϊ ον, και δαιμόνων έχεις ;». "Οταν γάο ιηρηλόν τι 
εΊπη, μανία τοντο >δοκεϊ παρά τοϊς λίαν άναισΰήτοις είναι' 

15 καίτοι γε ούδαμον ό Εναγγελιοτης είπεν εμτιροσΰεν δτι 
Σαμαρείτην έκάλεοαν, άλλ* εικδς έκ τής ρήσεως ταντης 
πολλάκις παρ* αντών ειρήσΰαι τοντο. «Δαιμόνων εγεις», 

φηοί. (Κ αίτοι τίς ό \ιδαιμόνιον &χο>ν; 6 τιμών τόν Θεόν, 
ή δ τόν τι>μώντα νβρίζω ν;). Τ ί οδν ό Χριστός, ή τιραότης, 

20 ή Επιείκεια; «Ε γώ  Δαιμόνων ονκ εχω, άλ'λά τι>μώ τόν 
Π ατέρα τόν πέμψσντά με». νΕν^α μ&ν δ ιδάξα ι αιησυς έ- 
Χρήν καί τον πολνν αντών καταοπάοαι τνφον, και πανδεν- 
οαι μη μέγα φρονείν έπι τφ  ’Αβραάμ, σφοδρός ήν, ϊν'&α 
№ νΰριζόμενον αύτόν &δει ένεγκεϊν, τυολλη τιραάτητι κέ- 

^  №1?’ι<*ΐ' δτε μ&ν γάρ £λεγον δτι Π ατέρα τόν θ εόν  εχομεν



Ο Μ Ι Λ Ι Α  NE

Ίω . 8, 48-59

«Άπεκρίθησαν λοιπόν οΐ Ιουδαίοι καί εϊπον εκ: 
αύτόν' Καλά δέν λέγομεν ήμεϊς, ότι ού εϊοαι Σα
μαρείτης καί ότι έχεις δαιμόνιον; Άπεκρίθη ό 
Ιησούς’ Εγώ δέν έχω δαιμόνιον, άλλά τιμώ τόν 

Πατέρα μου».
1. Ή κακία είναι άναίσχυντον πράγμα καί θρασύ καί 

τότε πού πρέπει νά κρύπτεται, τότε περισσότερον έξα- 
γριώνεται, πράγμα πού ακριβώς συνέβη καί μέ τούς Ιο υ 
δαίους' διότι, ένω έπρεπε νά έκπλαγοϋν άπό τά λόγια και 
νά θαυμάσουν τό θάρρος καί τό άποτέλεσμα τών λόγων, 
αύτοί όμως τόν ύβρίΖουν, όνομάΖοντές τον Σαμαρείτην 
καί λέγοντες ότι έχει δαιμόνιον, καί λέγουν’ «Καλά δέν 
έλέγομεν ότι είσαι Σαμαρείτης καί ότι έχεις δαιμόνιον;». 
Διότι, όταν είπή κάτι τό ύψηλόν, θεωρείται άπό τούς πάρα 
πολύ άναισθήτους ότι είναι τρέλλα, μολονότι βέβαια που
θενά προηγουμένως δέν είπεν ό εύαγγελιστής, ότι τόν 
άπεκάλεσαν Σαμαρείτην, άλλά γίνεται φανερόν άπό τούς 
λόγους αύτούς ότι αύτό έλέχθη άπό αύτούς πολλάς φο
ράς. «Δαιμόνιον έχεις», λέγει. (Καί πράγματι ποιος είναι 
αύτός πού έχει δαιμόνιον; αύτός πού τιμά τόν Θεόν, ή έ- 
κεϊνος πού ύβρίΖει αύτόν πού τιμά αύτόν;). Τί λέγει λοι
πόν ό Χριστός, ή πραότης, ή έπιείκεια; «Έγώ δέν έχω δαι
μόνιον, αλλά τιμώ τόν Πατέρα μου πού μέ άπέστειλεν». 
Είς τήν περίπτωσιν πού έχρειάζετο νά τούς διδάξη και νά 
καταρρ»ψη τήν μεγάλην άλα£ονείαν των καί νά τούς διδά- 
Εη νά μή ύπερηφανεύωνται έξ αιτίας τοΰ Αβραάμ, ήτο 
αύστηρός, όπου όμως έπρεπεν, ύβρι£όμενος αύτός, νά 
ύπομείνη αύτό, δείχνει πολλήν πραότητα. Πράγματι, όταν
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και τον *Αβραάμ , σφοδρά αυτών καθήψατο, δτε δέ αυτόν 
όα^μονώντα έκάλονν, νφειμένως τφ λόγω κέχρηται, παι- 
δεύων ημάς τα. μεν εις τον θ εό ν  έκδικεϊν, τα δέ εις ή- 
μάς τιαρορφν

5 «Έ γ ώ  ον ζητώ την δόξαν την έμήν». Ταντα εϊπον, φη- 
οί, δεικννς δτι ον προοήκεν νμιν τον θ εόν  καλειν τιατέρα, 
άνόροφόνοις οίκΗ>\ "Ωστε τη τιμή τη τιρός έχει νον τ crura 

εφθεγξάμην, και δι εκείνον ταντα ακούω, και δ ι9 αντον 
άτιμάζετέ με. Ά λλ’ οϋδέν μοι μέλει της νβρεως ταντης' 

10 έκείνψ γάρ ενθύνας οφείλετε τών λεχϋέντων, δι' δν ταντα 
ακούω ννν. « Ε γ ώ  ον ζητώ την δόξαν  την &μήνν>. Δ ιά  τοντο, 

άφεϊς τό κολάζειν νμάς, έπι παραίνεοιν τρέηομαι, και συμ
βουλεύω ταντα ποιεϊν, έξ  ών ον μόνον την κόλαοιν διαφεύ- 
ξεσθε, αλλά και τής αιωνίου ζο)ης έπιτεύξεσθε. «Αμήν, 

15 άμην λέγω ιυ a i r  9 Εάν τις μου τον λόγον τη ρήση, ον μη θ εω 
ρήσει &άνατον εις τον αιώνα». Έ ντανθα ον την πίστιν μόνον 
φηοίν, αλλά και τον βίον τον καϋορόν. Κ αι ανω μεν ελεγε' 
«Ζωην αΙώνιον εξ ε ι», ενταύθα δέ' (φ ηοί), "θάνατον ού 
μη θεωρήσει)), άμα δε και αινίττεται δτι ονδέν δνναται αύ- 

20 τφ  ποιήσαί' εΐ γάρ ό τον λόγον αντον τηρών συκ άποθανεϊται, 
πολλω μάλλον αυτός. Τοντο γονν ουνειδότες και αντοί, λέγον- 
σι' «Ννν έγνώκαμεν δτι δαιμόνιον έχεις. ’Αβραάμ άπέθανε, 
και οί προψ'ήιαι άπέ&ανον», τοντέστιν, οι τον λόγον άκου- 

σαντες τον θ εον  άτιέθανον, και ο ί τόν οόν άκονσαντες ονκ 
25 άπσθανοννιαι; «Μή σν μείζων ει τον πατρός ήμο)ν ’*·!- 

βραάμ;». Ω τής κενοδοξίας! πάλιν έτιι την συγγένειαν 
αντον καταφεύγονσι' καίτοι ακόλουθον ήν ε ιπ ε ϊν  'Μή συ 
μείζων εϊ τον θ ε ο ν ;9 βή οΐ αύκονοαντές σου, τον 9 Αβραάμ

Ι. Ίω. 3, 15*1β β,40
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μέν έλεγον, ότι έχομεν Πατέρα τόν Θεόν καί τόν Αβραάμ, 
τούς έπέπληξε πάρα πολύ αύοτηρά, όταν όμως τόν ώνό- 
μαϋον δαιμονιϋόμενον, χρησιμοποιεί εις τούς λόγους του 
πολλήν έπιείκειαν. διδάσκων ήμάς νά ύπερασπί£ωμεν μέν 
πύτά πού αφορούν τόν Θεόν, νά παραβλέπωμεν όμως αύ- 
τά πού αφορούν ήμός.

« Εγώ δέ ϋητώ τήν ίδικήν μου δόξαν». Αυτά, λέγει, 
τά είπον διά νά δείΕω ότι δέν ταιριάζει εις σας νά ονομά
ζετε τόν Θεόν Πατέρα, τήν στιγμήν πού εϊσθε άνθρωποκτό- 
νοι. Ωστε αύτά τά είπα έΕ αιτίας τής τιμής μου πρός 
εκείνον καί έΕ αιτίας έκείνου ακούω αύτά καί έξ αιτίας 
αύτοΰ μέ ατιμάζετε. Ά λλ ' όμως δέν δίδω καθόλου σημα
σίαν είς τήν ϋβριν αύτήν, διότι διά τά λόγια σας αύτά 
θά δώσετε λόγον είς έκείνον, χάριν τού όποιου άκούω τώ
ρα αύτά. «Έγώ δέν έπιϋητώ τήν ίδικήν μου δόξαν». 
Διά τούτο, άποφεύγων νά σάς τιμωρήσω, έρχομαι είς τό 
νά σάς συμβουλεύσω, καί σάς συμβουλεύω νά πράττετε 
αύτά, διά των όποιων όχι μόνον θ’ άποφύγετε τήν τιμω
ρίαν, άλλά καί θά έπιτύχετε τήν αιώνιον Ζωήν. «’Αλήθεια, 
άλήθεια σάς λέγω. Έάν κάποιος φυλάζη τόν λόγον μου 
δέν θά ίδή θάνατον είς τόν αιώνα». Έδώ δέν έννοεϊ μό
νον τήν πίστιν, άλλά καί τόν καθαρόν βίον. Καί προηγου
μένως μέν έλεγε' «Θά έχη Ζωήν αιώνιον»', ένώ έδώ λέγει' 
«Δέν θά ίδή θάνατον», συγχρόνως δέ καί ύπαινίσσεται, δτι 
δέν ήμποροϋν νά κάμουν τίποτε έναντίον του’ διότι, έάν 
δέν θ' άποθάνη αύτός πού τηρεί τάς έντολάς του, πολύ 
περισσότερον αύτός. Αύτό λοιπόν κατανοήσαντες καί αύ- 
τοί, λέγουν' «Τώρα είμεθα άπολύτως βέβαιοι ότι έχει δαι- 
μόνιον. Ό  Αβραάμ άπέθανε και οί προφήται άπέθανον», 
δηλαδή έκεϊνοι πού ήκουσαν τόν λόγον τοϋ Θεού άπέθα- 
νον, καί αύτοί πού ήκουσαν τόν ίδικόν σου λόγον δέν 
θ’ άποθάνουν; «Μήπιυς σύ είσαι μεγαλύτερος άπό τόν 
πατέρα μας τόν Αβραάμ;». Πόσον μεγάλη κενοδοξία! πσ- 
λιν καταφεύγουν είς τήν συγγένειαν αύτοΰ* άν καί βέβαια 
φυσικόν ήτο νά είπούν 'Μήπως σύ είσαι μεγαλύτερος άπό 
τόν Θεόν; ή αύτοί πού ήκουσαν τόν λόγον σου μεγαλύ-
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άλλ’ ον λέγονοι τούτο, έπειόή καί τον Ά όραάμ  έλάττονα 
αντόν είναι ένόμιζον.

Το μέν οΰν πρώτον εδειξεν  άνδροφόνονς, και ταυ?// 
αντονς άπήγαγε της σνγγενείας, ώς δέ ένέμειναν, έτέρω ς  

5 αντό μεϋοδενει πάλιν, δείκννς δτι άνόνητα πονονσι, και 
περί μέν τον ΰανάτον ονόέν αντοις διελέχ&η, ονδέ άπεκά- 
λνψεν, ονδε είπε ττοϊον λέγει ϋάνατον, τέως δε πείΰει δτι 
τον Ά όραάμ  κρείττων έστίν, ϊνα και τοντφ δνοωτιήο^}. 
«31 άλυπα μεν γάρ, ει και ο τνχώνΤ φησ'ιν> ήμην, ούκ εδει 

10 άπο^ανειν οϋόέν άδιχήσαντα, δταν <δέ και την άλήύειαν λέ
γω και μηόεμίαν αμαρτίαν εχω, και τιαρά τον θ εό ν  άττε- 
οταλμένος ώ, και Α βραάμ  ώ κρείττων, τιώς ον μαίνεστε 
και άνόνητα τιονεΐτε, έπ^χειρονντες άνελειν; Τ ί οΰν έκεινοι; 
«Ννν έγνώκαμεν δτι ΰαιμόνιον έχεις». Ά λλ3 ονχ η Σ αμαρεϊ- 

15 τις όντως* ον γάρ είπεν αντφ, «Δαι>μόνιον εχεις», άλλα το- 
σοντον μόνον· «Μη συ μείζων ε ϊ  τον πατρός ημών ’Ιαικώ δ ;»· 
οΰτοι μεν ράα ησαν νβριοται άλάοιορες, εκείνη δέ μαϋειν 
έβονλετο. Διό και ήπόρησε, \και μετά τής προοηκονοης συμ
μετρίας άπεκρίνατο, και Κύριον αύτόν καλει ( τον γάρ .τολ- 

20 λφ μείζονα έπαγγελλάμεΐΌν, και άξιόπιοτον δντα ονχ νδρί- 
ζεοδαι Βδει, άλλα και &ανμάζεσ&αι)' οντοι δέ δαιμονώνια 
αντόγ λέγνυοιν. Έ'κείνα μεν γάρ, τά τής Σ αμαρείτιδος, 
άτιορούσης ην, ταϋτα ·δε οαιιοτουντων και διεοτραμμένων. 
«Μη σν μείζων ε ϊ τον πατρός ημών Ά ύ ραάμ ;» . “Ωοτε 

25 τοντο μείζονα είναι τνοιβι του 9Αβραάμ. "Οταν οΰν νψωΰέν- 
τα ίδητε. άμολσγήσετε δτι μείζων 4οτί. Δ ιά  τοϋτο $λεγεν· 
«"Οταν νψώσητέ με, τότε γνώοεό&ε δτι έγώ  είμ ι».

2. Ίω. 4, 12.
3. Ίω. 8. 28.
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τεροι από τόν Α β ρ α ά μ ά λ λ ’ όμως δέν τό λέγουν αιιτό, 
έπειδή τόν έθεωροϋσαν κατώτερον καί άπό τόν ’Αβραάμ.

Κατ' άρχήν λοιπόν έδειξεν ότι είναι άνθρωποκτόνοι 
καί μέ τόν τρόπον αύτόν τούς άπέκλεισεν άπό την συγ
γένειαν, έπειδή όμως έπέμειναν, μεθοδεύει πάλιν τό ίδιο 
πράγμα μέ άλλον τρόπον, δεικνύων ότι άδικα κοπιάζουν, 
καί περί μέν τού θανάτου τίποτε δέν ειπεν εις αύτούς, ού
τε έφανέρωσεν, ούτε είπε ποϊον θάνατον έννοεΓ κατά 
πρώτον τούς πείθει ότι είναι άνώτερος άπό τόν ’Αβραάμ, 
ώστε καί μέ τόν τρόπον αύτόν νά τούς κάνη νά νοιώσουν 
εντροπήν. Διότι, λέγει, πράγματι καί άν άκόμη ήμουν ό 
τυχών, δέν έπρεπε ν’ άποθάνω, άφοϋ δέν διέπραΕα κανέν 
αδίκημα, όταν όμως καί τήν άλήθειαν λέγω καί δέν έχω 
καμμίαν αμαρτίαν, καί είμαι άπεσταλμένος άπό τόν θεόν 
καί είμαι άνώτερος άπό τόν Αβραάμ, πώς δέν είσθε παρά- 
φρονες καί δέν κοπιάζετε εις τά χαμένα, έπιχειροϋντες 
νά μέ φονεύσετε; Τί λέγουν λοιπόν έκεϊνοί; «Τώρα εϊμε- 
θα άπολύτως βέβαιοι ότι έχει δαιμόνιον». ’Αλλ’ όμως ή 
Σαμαρείτις δέν ώμίλησεν έτσι* διότι δέν είπεν εις αύτόν, 
«Δαιμόνιον έχεις», αλλά αύτό μόνον* «Μήπως σύ είσαι α
νώτερος άπό τόν πατέρα μας τόν Ιακώ β;»*' διότι αύτοΐ 
μέν ήσαν άθλιοι ύβρισταί, ένω έκείνη ήθελε νά μάθη. Διά 
τοϋτο καί ήπόρησε καί όπήντησε μέ τήν πρέπουσαν μετριο
φροσύνην καί τόν άποκαλεϊ Κύριον (διότι έκεϊνος πού ύ- 
πόσχεται πολύ πιό μεγαλύτερα πράγματα και είναι άξιόπι- 
στος δέν έπρεπε νά ύβρι’Ζεται, αλλά καί νά θαυμάζεται)' 
αύτοί όμως τόν όνομάΖουν δαιμονισμένον. Διότι τά μέν 
λόγια έκεϊνα, δηλαδή τής Σαμαρείτιδος, ήσαν λόγια γυναι- 
κός πού εύρίσκετο εις απορίαν, ένω αύτά ήσαν λόγια άπι
στων και διεστραμμένων. «Μήπως σύ είσαι άνώτερος άπό 
τόν πατέρα μας τόν ’Αβραάμ;». "Ωστε αύτό τόν κάνει νά 
είναι άνώτερος άπό τόν ’Αβραάμ. "Οταν λοιπόν τόν ίδήτε 
ύψωμένον, θά όμολογήσετε ότι είναι άνώτερος. Διά τοϋτο 
έλεγεν* -"Οταν θά μέ ύψώσετε, τότε θά γνωρίσετε δτι έγώ 
είμαι»*.
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K ai ΰέα σννεοιν. Πρώτον αντονς άποσχίσας τής σνγ- 
γενείας, δείκννσιν εαυτόν εκείνον μείζονα δντα, Ίνα έκ πολ
λής τής υπεροχής μείζων δεωρηΰή και των προφητών. 1Ε 
πειδή γάρ άεϊ προφήτην έλεγον ανιόν, διά ταΰτα &λεγεν 

5 «Ό λόγος ό έ-μός ον χωρεϊ έν νμιν». Έ χ ει μέν ονν Βλεγεν 
οιι εγείρει τους νεκρούς, έντανύα δέ' «Ον μη θεωρήσει 
ϋάνατον ό πιοτενων», δ πολλφ μεϊζον rpr τον μη ονγγωρήοαι 
κρατηΰήναι ϋανάιψ' διό μάλλον ήγριαίνοντο. Τ ί ονν έχεϊνοι; 
«Τίνα οεαντόν ποιείς;». Κ αι τοντο νβριστιχώς' Σν, φηοί, 

10 χαρίζ}] σαντφ. Πρός τοντο οΰν ό Χριστός* «Ε άν  έγώ δο
ξάζω έμαντόν», φησίν, «ή δόξα μον ονδέν έστι».

2. Τ ί λέγουσιν έπαν&α οι αιρετικοί; ’Ή χονοε· «Μη 
σν μείζων ει τον πατρός ημών τον 'Αβραάμ;» και ονκ έ- 
&άρρησεν εϊτιεϊν αύτοΐς δτι ναί, αλλά ουνεοχιαομένως αντό 

15 ποιεί. Τ ί οϋν; ονδέν έστιν ή δόξα αντον; Π ρός έκείνονς 
ονδέν έστιν. “Ωστιερ γάρ λέγει, «*Η μαρτυρία μον ονκ έστιν 
αληθής», πρός την εκείνων υπόνοιαν, οντω και έντανϋά 
φησιν·. «Έ στιν 6 δοξάζων με». Κ αι διά τί μη είπεν, «Ό  
Πατήρ ό πέμψας με»Τ ώς ανω ελεγεν, -aJU’ «δν νμεϊς λέ- 

20 γετε δτι θ εός  υμών έστι, και ονκ σϊδατε αντόν»; Έβούλετο 
γάρ δεϊξαι, δτι ον μόνον Π ατέρα αυτόν οϋκ Χσασιν, άλλ3 
ονδέ θεόν. «Έ γώ Sk όΐδα αυτόν». "Ωστε ου ιό λέγειν, 
«Έγώ οίδα αυτόν» κόμπος έστιν, άλλά τό είπειν μη ειδέναι, 
γενδος' νμεις δέ, λέγοντες ειδέναι αντόν, ψεύδεστε. "Ωσπερ 

25 ονν υμείς, ειδέναι λέγονιες, ψεύδεσ&ε, ούτως έγώ, έάν 
εϊπω μη είδέναι. «Έάν έγώ  δοξάζω  έμαντόν». Ε π ειδή  ε
λεγον, «Τίνα οεαντόν ποιείς;», φησίν «Έ άν έγώ ποιώ , ή 
δόξα μον ούδέν έστιν». "Ωσπερ ούν έγώ  αυτόν οϊδα άχρι-

4. Ίω. 8,37.
5. Ίω. 5, 31.
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Καί πρόσεχε σύνεσιν. Κατ’ αρχήν, άφοϋ άπέκλισεν αυ
τούς άπό τήν συγγένειαν με τόν ’Αβραάμ, άποδεικνύει τόν 
εαυτόν του ότι είναι άνώτερος άπό εκείνον, ώστε νά θεω- 
ρηθή εις πολύ μεγάλον βαθμόν άνώτερος και τών προφη
τών. Διότι, έπειδή άπεκάλουν αύτάν συνεχώς προφήτην, 
διά τούτο έλεγεν «Ό λόγος μου δεν έχει θέσιν μέσα σας»4. 
Έκεϊ λοιπόν έλεγεν, ότι άνιστά τούς νεκρούς, ένώ έδα>* 
«Δεν θά ίδή θάνατον έκεϊνος πού πιστεύει», πράγμα πού 
ήτο πολύ πιό μεγαλύτερον άπό τό νά μή έπιτρέψη νά κυ- 
ριευθη άπό τόν θάνατον' διά τούτο περισσότερον έξηγριώ- 
νοντο. Τί λέγουν λοιπόν έκεϊνοί; «Ποιος νομίζεις ότι εί
σαι;». Και αύτό τό έλεγον με ύβριστικήν διάθεσιν. Σύ, 
λέγει, ύψώνεις τόν εαυτόν σου. Εις αύτό άπαντά ό Χρι
στός* «Έάν έγώ δοξάζω τόν έαυτόν μου», λέγει, «ή δόξα 
μου δεν έχει καμμίαν άξίαν».

2. Τί λέγουν έδώ οί αιρετικοί; "Ηκουσε* «Μήπως σύ 
είσαι άνώτερος άπό τόν πατέρα μας τόν Αβραάμ;», καί 
δέν εΰρε τό θάρρος νά είπή εις αύτούς, ναι, άλλά τό κά- 
μνει αύτό κατά τρόπον κεκαλυμμένον. Τί λοιπόν; δέν έχει 
καμμίαν άξίαν ή δόξα του; ΔΓ έκείνους δέν έχει καμμίαν 
άξίαν. Διότι, όπως άκριβώς λέγει, «Ή μαρτυρία μου δέν 
είναι άληθινή»3, σύμφωνα μέ τήν σκέψιν των, έτσι και έδώ 
λέγει « Υπάρχει έκεϊνος πού μέ δοξάζει». Καί διατί δέν 
ειπεν, «Ό Πατήρ μου πού μέ άπέστειλεν», όπως προηγου
μένως έλεγεν, άλλά «αύτόν πού σείς λέγετε ότι είναι θεός 
σας καί δέν τόν γνωρίζετε»; Διότι ήθελε νά δείξη, ότι όχι 
μόνον δέν τόν γνωρίζουν ώς Πατέρα, άλλ’ οϋτε και ώς 
Θεόν. «Έγώ όμως τόν γνωρίζω». 'Ώστε δέν είναι κομπα
σμός τό ότι λέγω «Έγώ τόν γνωρίζω», άλλά τό νά είπώ 
ότι δέν τόν γνωρίζω, είναι ψεύδος* σείς όμως, λέγοντες 
ότι τόν γνωρίζετε, ψεύδεσθε. "Οπως άκριβώς λοιπόν σείς, 
λέγοντες ότι τόν γνωρίζετε, ψεύδεσθε, έτσι καί έγώ, έάν 
είπώ δτι δέν τόν γνωρίζω. «Έάν έγώ δοξάζω τόν έαυτ6ν 
μου». Επειδή έλεγον, «Ποιος νομίζεις ότι είσαι;», λέγει* 
«Έάν έγώ δοξάζω τόν έαυτόν μου, ή δόξα μου δέν έχει 
καμμίαν άξίαν». "Οπως άκριβώς λοιπόν έγώ γνωρίζω αύ-
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βώς, όντως αντόν άγνοειτε νμεις. Καύάτιερ οϋν έπι rar 
3Αβραάμ ον το παν άνειλεν, αλλά ψησιν, αΟΙδα δτι σπέρμα 
'Αβραάμ έστε», ώοιε μείζονα ποιήσαι την κατηγορίαν, οί»- 
τως έντανϋα ον ίο παν άνειλεν, αλλά τί; «"Ον νμεις λέγε- 

5 τε». Δονς την διά των ρημάτων κανχησιν, μεϊζον έποίηοε 
το έγκλημα. Π ώ ς δε ονκ όϊδατε αντόν; " Οτι ιόν πάντα 
ύπέρ αντοϋ και λέγοντα και ποιονντα, ώσ:ε αντόν δοξασθή- 
ναι, νβρίζετε, καίτοι παρ’ έκείνον άποσταλέντα. 3Αλλά τοΓ- 
το άμάρτνρον* άλλά τό έξης κατασκεναστικόν. «Κα ι τον λό~ 

10 γον αντοϋ τηρώ». Ένταν&α δέ, έι γέ τι εϊχον, ήδννανιο 
έλέγςαί' μεγίστη γάρ ήν άτιόδειξις τό παρ3 έκείνον άπε- 
στάλΰαι.

«Αβραάμ ό πατήρ νμών ήγαλλιάσατο, ϊνα ϊδη την η
μέραν την εμήν, -και είδε και έχάρη». Πάλιν δείκννοιν 

15 αντονς όντας άλλοτρίονς εκείνου, έ ΐ γε, έφ3 οίς έκεϊνος 
εχαιρεν, οϋτοι άλγονσι. Την δε ημέραν έντανθά μοι δοκεϊ 
λέγειν την τον Σταύρον, ήν έν τη τον κριόν προσφορά και 
τή τον 3Ισαάκ τιροδιετνπϋοσε. Τ ί οϋν έκεΐνοι; «Τεσσαρά
κοντα έτη οϋπω έχεις, και 1Αβραάμ έώ ρακας;». 'Ως έγγνς 

20 των τεσσαράκοντα έτών λοιπόν είναι τόν Χριστόν. Λ έγει 
αντοις* «Πριν  *Αβραάμ γενέσθαι, έγώ εϊμι. Κ αι &λαβον 
λί&ονς, ϊνα βάλωσίν έπ αντόι*». 'Ορηίς τιώς τό μείζονα ε ί
ναι τον 3Αβραάμ κατεσκενασεν; 'Ο γάρ χαρείς, ϊνα ϊδη 
την ημέραν, και περισπονδαστον αντό &έμένος, ενδηλον δτι 

25 την έπι ευεργεσί^ γενομένην, καϊ ώς μείζονος. *Επειδή γάρ 
έλεγαν. «Ο τον τέκτονος νίός», καί ονδέν πλέον έφαντά- 
ζοντο, κατά μικρόν αντονς ένάγει 7ΐρός νη>ηλήν διάνοιαν . *Ό- 
τε μέν οΰν ήκονοαν δτι «ottoc οϊδατε τόν Θεόν», ονκ ήλγη- 
σαν, δτε δέ  ήκονοαν, «Πριν *Αβραα\μ γενέσύαι, έγώ eiui», 

30 ώς τής ενγενείας αντών ταπεινονμένηςr ήγρίαινον και έλί-

6. Ίω. 8,37.
7. Τό χωρίον δχει, «πεντήκοντα έτη
8. Ματθ. 13,55.
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τόν ακριβώς, έτσι σείς αγνοείτε αύτόν. Ό πως ακριβώς 
λοιπόν εις την περίπτωσιν τοϋ ’Αβραάμ, δέν απέκλεισε το 
παν, άλλα λέγει, «Γνωρίζω ότι εϊσθε απόγονοι τού ’Α
βραάμ»®, ώστε νά κάμη μεγαλυτέραν την κατηγορίαν, έτσι 
καί έδώ δέν απέκλεισε τό παν, αλλά τί; «Διά τόν όποιον 
σείς λέγετε». Μέ τό νά παρουσιάση τήν καύχησιν μέ τά 
λόγια, έκαμε μεγαλυτέραν τήν κατηγορίαν. Πώς δέ δέν 
γνωρίζετε αύτόν; Διότι αύτόν πού λέγει καί κάμνει όλα 
υπέρ αύτοϋ, ώστε νά δοΕασθή αύτός, σείς τόν ύβρίζετε, 
άν καί όπεστάλη από έκείνον. Ά λ λ ’ αύτό είναι άνεπιβε- 
βαίωτον’ όμως τό άποδεικνύει τό έξης’ «Καί τόν λόγον 
αύτοϋ τηρώ». Έδώ δέ, έόν ειχον κάποιαν άντίρρησιν, ήμπσ- 
ροϋσαν νά τόν έλέγΕουν’ διότι ήτο μεγίστη άπόδειξις τό 
ότι όπεστάλη άπό έκείνον.

«Ό Αβραάμ ό πατέρας σας ένοιωσεν άγαλλίασιν διά 
νά ιδη τήν ίδικήν μου ημέραν, και τήν είδε καί έχάρη». 
Πάλιν δείχνει ότι αύτοί είναι Εένοι πρός τόν Αβραάμ, ά» 
φοϋ, δΓ έκεϊνα πού έκείνος έχαιρεν, αύτοί νοιώθουν λύ
πην. Έδώ δέ νομίζω ότι έννοεί τήν ήμέραν τοΰ σταυρού, 
τήν όποίαν προεικόνισεν ό ’Αβραάμ μέ τήν θυσίαν τοϋ 
κριού καί τοϋ ’ Ισαάκ. Τί λέγουν λοιπόν έκεϊνοί; «Δέν είσαι 
άκόμη σαράντα έτών7 καί έχεις ίδεί τόν ’Αβραάμ;». "Ωστε 
ό Χριστός εύρίσκετο πλέον κοντά είς τά σαράντα χρόνια. 
Λέγει είς αύτούς' «Προτού νά γεννηθή ό Αβραάμ, εγώ 
ύπάρχω. Καί έπήραν λίθους διά νά τούς ρίψουν έπάνω του». 
Βλέπεις πώς άπέδειξεν ότι είναι ανώτερος άπό τόν Α 
βραάμ; Διότι αύτός πού έχάρη διά νά ίδή τήν ήμέραν καί 
έδειΕε τόσην φροντίδα δΓ αύτό, είναι φανερόν ότι έθεώρει 
αύτήν ώς ήμέραν πού τοϋ έδόθη ώς εύεργεσία καί ότι ήτο 
μεγαλύτερος αύτός πού έφάνη τήν ήμέραν έκείνην. Διότι, 
έπειδή έλεγον, «Ό υιός τοϋ Ευλουργοϋ»8, καί τίποτε έπί 
πλέον δέν τόν έθεωροϋσαν, σιγά - σιγά όδηγεϊ τήν σκέψιν 
των πρός τά ύψηλότερα. "Οταν μέν ήκουσαν, «δέν γνωρί
ζετε τόν Θεόν», δέν έλυπήθησαν, όταν όμως ήκουσαν, 
«Πρό τοϋ νά γεννηθη ό Αβραάμ, έγώ ύπάρχω», έπειδή μέ 
τούς λόγους αύτούς έταπεινώνετο ή καταγωγή των, έΕη-
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ΰαζον. «Ειδε την ημέραν την έμήν, και έχάρη». Δείκννσιν 
δτι ον κ  οκών έπι τό πά&ος έρχεται, εΤ γε επαινεί τον η- 
αΰέντα έπι τφ σταυρφ' τοντο γάρ σωτηρία τής οικουμένης 
ήν. 01 δε λν&ους έβαλον οντω πρός φόνους έτοιμοι ήσαν, 

5 και δ ι’ εαυτών ταντα επραττον, μηδέν έξετάζοντες.
Διά τί δε μη είπε, ‘Προ τον 3Αβραάμ γενέσϋαι έγώ  

ήμην*, άλλ* ((έγώ εϊμιν "Ωσπερ ό Πατήρ αντον ταντη κέ- 
χρηται τη λέξει, τη «εϊμί», οντω και αντός’ του διηνεκώς 
γάρ είναι σημαντικη αυτη, παντός άπηλλαγμένη χρόνου' 

10 διά τοντο και βλάσφημον αντοϊς είναι δοκεϊ τό ρήμα. Ε ί 
δέ την πρός * Αβραάμ σύγκρισιν ούκ ήνεγκαν ( καίτοι γε 
μικράν οΰοαν), εϊ συνεχώς εαυτόν έξίσον τφ Πατρί, άρα 
άν διόλιτιον ανιόν βάλλοντες; Ε ϊτα φεύγει πάλιν άν&ρω- 
πίνως και κρύπτεται, Ι^ανην διδασκαλίαν αντοϊς παραδέ- 

15 μένος’ καί, ιά αντον τιληρώσας, έξήλΰεν εκ τον ίερον, κα[ 
άνεχά^ρηνεν έπι την Ίασιν τον τνφλσνΤ διά τών έργων πι- 
στούμενος δτι προ τον ’Αβραάμ έσιιν. Άλλ5 ϊσως έρεΐ τις· 
Τίνος ένεκεν ούκ έξέλνσεν αυτών την δνναμιν; οντω γάρ 
άν έπίστενσαν. Παραλελνμένον θεράπευσε, και ούκ έπίστεν- 

20 σαν, αλλά μυρία εϊργάσατο, και εν αύτω δέ τφ πάΰει ερ- 
ρνψεν ανηους υπτίους, και έσκότο>σεν αντών τάς σψεις, καί 
ούκ επί στ εν σαν, και πώς αν έπίστενσαν, ε ϊ την δνναμιν αυ
τών έξέλνοε; Ψυχής γάρ άπεγνωκυίας χείρον συδέν, καν 
σημεία Ίδη, καν τέρατα, μένει την αυτήν αναισχυντίαν έχο\>- 

25 σα· και γάρ δ Φαραώ, μυρίας δεχόμενες πληγάς, δτε έκο* 
λάζετο μόνον, έσαοφρονίζετο, και μέχρι τής έσχατης ημέρας 
τοιοϋτος έμεινε, διώκων ονς άπέλυοε. Δ ιά τοντο άνω καί 
κάτω ό Πανλός ψησν «Μή σκλήρυνσή τις έξ  υμών άττάι^ 
τής αμαρτίας». Κα$άπεο γάρ σι στύλοι του σώματος νε-

9. Ίω. 18,6.
10. ΈΕ. κεφ. 7-14.
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γριώνοντο και τόν έλιθοβολοΰσαν. «Είδε τήν ίδικήν μου 
ήμέραν καί έχάρη». Δείχνει μέ αύτά τά λόγια, ότι βαδίζει 
πρός τό πάθος όχι χωρίς νά τό θέλη, έφ’ όσον έπαινεϊ 
έκεϊνον πού ένοιωσε χαράν διά τόν σταυρόν" διότι αύτό 
ήτο σωτηρία τής οικουμένης. Εκείνοι όμως έρριπτον λί
θους’ τόσον πολύ έτοιμοι ήσαν διά φόνους καί όλα αύτά 
τά έκαμνον άπό μόνοι των, χωρίς καμμίαν περίσκεψιν.

Διατί όμως δέν είπε, 'Πριν νά γεννηθή ό ’Αβραάμ, 
εγώ ύπήρχον, άλλά «εγώ ύπάρ,χω»; "Οπως άκριβώς ό 
Πατήρ του χρησιμοποιεί αύτήν τήν λέξιν «ύπάρχω», έτσι 
καί αύτός' διότι αύτή δηλώνει τό συνεχές, άπηλλαγμένη 
άπό κάθε χρόνον’ διά τοΰτο καί ό λόγος αύτός φαίνεται 
εις αύτούς βλάσφημος. ’Εάν όμως δέν ήνέχθησαν τήν σύγ- 
κρισίν του πρός τόν ’Αβραάμ (άν καί βέβαια ήτο μικρά), 
εάν συνεχώς έΕίσωνε τόν έαυτόν του μέ τόν Πατέρα, 
άρά γε θά ήτο δυνατόν νά έπαυον νά τόν κτυποϋν; Εις 
τήν συνέχειαν φεύγει πάλιν άνθρωπίνως καί κρύπτεται, 
άφοϋ άρκετά τούς έδίδαΕεν* καί, άφοϋ έκαμεν ό,τι άφο- 
ροΰσεν αύτόν, έβγήκεν άπό τό ίερόν καί άνεχώρησε διά 
τήν θεραπείαν τοϋ τυφλού, έπιβεβαιώνων μέ τά έργα ότι 
ύπάρχει πριν άπό τόν Αβραάμ. Ά λ λ ’ ίσως είπή κάποιος* 
Πρός ποιον σκοπόν δέν διέλυσε τήν δύναμίν των; διότι 
έτσι θά ήτο δυνατόν νά πιστεύσουν. Παράλυτον έθεράπευ- 
σε καί δέν έπίστευσαν, αλλα άμέτρητα θαύματα έκαμε καί 
κατά τό πάθος του άκόμη τούς έρριψεν ύπτιους*, καί έπε- 
σκότωσε τούς οφθαλμούς των, καί δέν έπίστευσαν, καί 
πώς ήτο δυνατόν νά πιστεύσουν, έάν διέλυε τήν δύναμίν 
των; Διότι τίποτε δέν ύπάρχει χειρότερον άπό άπεγνωσμέ- 
νην ψυχήν' καί αν άκόμη ίδή θαύματα, καί αν άκόμη ίδή 
τέρατα, έΕακολουθεϊ νά δεικνύη τήν ίδίαν άναισχυντίαν. 
Καθ’ όσον καί ό Φαραώ, άν καί έδέχετο μυρίας πληγάς, 
μόνον όταν έτιμωρεϊτο, έσωφρονίζετο, καί μέχρι τήν τε- 
λευταίαν ήμέραν τέτοιος παρέμεινε, καταδιώκων αύτούς 
πού ήλευθέρωσε10. Διά τοϋτο καί ό Παύλος συνεχώς λέγει* 
«Νά μή σκληρυνθή κανείς σας άπό τήν άπατηλήν άμαρ- 
τίαν». Διότι, όπως άκριβώς τά μέλη τοϋ σώματος νεκρώ-
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κροννται λοιπόν, και ουδεμίαν αΐσθηοιν εχονσιν, οϋτω και 
ΨνΧν* δταν 7ΐολλοϊς κατασχεθή πάθεσι, νεκρονται τιρός την 
αρετήν. Καν ειτιονν προσενέγκης, ον λαμβάνει τοϋ πράγμα
τος αϊσθησιν, αλλά, καν κόλαοιν, καν ότιονν άπειλήσης, 

5 ανάλγητος μένει.
3. Aid &}] δέομαι, εως ελπίδας εχομεν σωτηρίας, ίως 

δννάμεϋα έπιστρέψαι, πάντα 7ΐοιεϊν” οι γάρ άπηλγηκότες, 
χαθάζιερ των κυβερνητών οι άπογι-όντες τη πνεονοη τό σκά
φος παραδνδόντες, ούδέν παρ9 εαυτών είσφέρονσινΤ οντω 

10 και οδτοι πειρώνται λοιπόν. " Ο  τε γάρ βάσκανος εις εν 
όρφ μόνον, την Επιθυμίαν ττληρώσαι την έαντοϋ, χάν κολά- 
ζεσθαι μέλλη, καν άναιρεΧσ&αι, τοϋ πάθους γίνεται μόνον' 
και ό ακόλαστος και ό φιλοχρήματος. Εϊ δέ των παϋών 
τοσαύτη ή τνραννίς, πόλλφ μάλλον της αρετής’ εί δι* έ- 

15 κεϊνα θανάτου 'καταφρονονμεν, τιολλφ μάλλον διά ταντην' 
εϊ έκεΐνοι τής ψυχής καταφρονονοι τής εαυτών, πολλφ μάλ
λον ϋτιερ τής σωτηρίας τής ήμετέρας τοντο ποιειν χρή' τις 
γάρ ήμιν Έοται λόγος, δταν, των άπολλυμένων οντω σπονδα- 
ζόντων νπερ τής έαντών απώλειας, ημείς νπ&ρ τής έαντών 

20 σωτηρίας μηδε τοσαντην έπιδειξώμεθα σπουδήν, άλλ9 άεϊ 
φθόνω τηκόμενοι διαμένωμεν; Ούδέν γάρ βασκανίας χείρον' 
ϊνα έτερον άπολέση, και έαυτόν προσατιολλνει. Βαοκάνον ο
φθαλμός 'εκτήκεται λύπη, θανάτφ συζή διηνεκει, πάντας 
έχθρους ηγείται, τους ούδ&ν ήδίχηκότας' άλγει δτι ό Θεός 

25 τιμάται, χαίρει έφ9 οϊς ό διάβολος χαίρει.
Ό  δείνα τετίμηται παρά άνθρώποις; 9Αλλ’ ονκ Μστιν 

αϋτη τιμή, μη 6ασκάντ}ς. 9Αλλά παρά Θεφ τετίμηται; Ζή- 
λωσον και γένον δμοιος. 9Αλλ9 ου βούλει; Τ ί  τοίνυν καί

11. Έβρ. 3, 13. ι
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νονται εις τό τέλος καί δέν αισθάνονται τίποτε, έτσι καί 
ή ψυχή, όταν κυριευθή από πολλά πάθη, νεκρώνεται ώς 
πρός τήν άρετήν. Καί ό,τι δήποτε καί άν τής προσφέρω, 
δέν αισθάνεται αύτό πού τής προσφέρεται, άλλά καί αν ά- 
κόμη τήν άπειλήσης μέ τιμωρίαν, καί άν άκόμη μέ ό,τι δή
ποτε άλλο, παραμένει αναίσθητος.

3. Διά τοϋτο λοιπόν σάς παρακαλώ, έως ότου έχομεν 
άκόμη έλπίδας διά σωτηρίαν, έως ότου ήμποροϋμεν νά 
έπιστρέψωμεν, νά πράττωμεν τά πάντα' διότι οί άδιάφοροι, 
όπως άκριβώς οί άπελπισμένοι κυβερνήτες παραδίδουν τό 
σκάφος εις τούς άνέμους καί δέν καταβάλλουν καμμίαν 
προσπάθειαν, έτσι καί αύτσί ένεργοΰν πλέον. Διότι καί ό 
φθονερός εις ένα καί μόνον άποβλέπει, νά έκπληρώση 
τήν έπιθυμίαν του, καί είτε πρόκειται νά τιμωρηθη, είτε νά 
θανατωθή, αύτός γίνεται μόνον δοϋλος τοϋ πάθους* τό 
ίδιο καί ό άκόλαστος καί ό φιλοχρήματος. ’Εάν δέ είναι 
τόσον μεγάλη ή τυραννίς τών παθών, πολύ περισσότερον 
είναι τής άρετής* έάν έΕ αιτίας έκείνων περιφρονοϋμεν 
τον θάνατον, πολύ περισσότερον δΓ αύτήν* έάν εκείνοι 
περιφρονοϋν τήν ψυχήν των έΕ αιτίας έκείνων, πολύ πε
ρισσότερον πρέπει νά τό κάμνωμεν αύτό ήμεϊς διά τήν σω
τηρίαν μας' διότι ποίαν άπολογίαν θά έχωμεν, όταν έπιδει- 
κνύουν τόσην φροντίδα διά τήν άπώλειάν των αύτοί πού 
καταστρέφονται, ήμεϊς νά μή έπιδείΕωμεν ούτε τόσην φρον
τίδα διά τήν σωτηρίαν μας, άλλά νά παραμένωμεν συνε
χώς λειώνοντες άπό τον φθόνον; Διότι τίποτε δέν ύπάρ- 
χει χειρότερον άπό τον φθόνον* διά νά καταστρέψη άλ
λον, καταστρέφει μα£ί καί τον εαυτόν του. Ό  οφθαλμός 
τοϋ φθονερού λειώνει άπό τήν λύπην, διαρκώς μέ τόν 
θάνατον, θεωρεί όλους έχθρούς, πού δέν τόν ήδίκησαν εις 
τίποτε* λυπεϊται πού ό Θεός τιμαται, χαίρεται δΓ αύτά πού 
χαίρεται ό διάβολος.

Ό  τάδε τιμαται έκ μέρους τών άνθρώπων; Ά λ λ ’ αύ- 
τή δέν είναι τιμή, μή φθονήσης. Ά λλα  τιμαται έκ μέρους 
τοϋ Θεοϋ; Ζήλεψέ τον καί γίνε όμοιος του. Ά λλά  δέν θέ
λεις; Διατί λοιπόν έπί πλέον καταστρέφεις καί τόν έουτόν



οαντόν προοαηολλύεις; τί και δ έχεις ρίπτεις; Ον δύνασαι 

γενέσΰαι Ίσος έκείνφ, ουδέ λαβεΐν τι καλόν; τί και κακόν 

προσλαμβάνεις; 'δέον συνήδεοϋαι, Ίνα, καν κοινωνήοαι των 

πόνων μη όννη^ής, έκ τον σννηδεσΰαι κ&ρδάντ]ς· άρκεΊ 

5 /άρ πολλαχον και προαίρεσις μέγα ποιησαι άγαΰόν. Ό  
γονν 3Ιεζεκιήλ φησι διά τοντο τους Μωαβίτας κολάζεσ&αι, 
διά τό έπιχαίρειν τοις 3Ισραηλίταις’ και άλλους τινάς οώ- 

ζεο&αι, δτι έστενον έπι τοΐς έτέρων κακοίς. Εί δε τοις 

στ ενάζονοιν έπι τοΐς έτέρων κακοί ς έστι τις παραμυϋία, 

10 πολλφ μάλλον τοΐς ήδομένοις έπι ταΐς έτέρων τιμαΐς.
Ένεχάλει τοΐς Μωαδίταις, δτι έπέχαιρον τοΐς ’Ισραή

λ ίταις, καίτοι γε ό θεός έκόλαζεν’ αλλ* ούδέ, δταν αυτός 

κολάζΐ}, έφήδεοϋαι ημάς βούλεται τοΐς κολαζομένοις- ονδέ 

γάρ αυτός βούλεται αύτους κολάσαι. Εϊ δέ σνναλγεΐν χρη κο- 
15 λαζόμεΐΌΐ, 7τολλώ μάλλον τιμωμένοις μη ψ&ονεΐν. Οντω γονν 

οι περί Κορέ ικαι Δα$άν άπώλοντο, τους μέν φϋοΐΌνμέ'νονς 

λαμτίροτέρονς ποίησαντες, έαυτονς δέ κολάσει παραδόντες.Θη- 

ρίον γάρ έσιρν ιοβόλον ό φθόνος, ΰηρίον άκάΰαοτον, και κακία 

προανρέσεως, συγγνώμην ούκ έχονοα, πονηριά, απολογίας 

20 αποστερημένη, πάντων αιτία και μήτηρ των κακών. Διό 

πρόρριζον αντην άνέλωμεν, ϊνα και ταη’ παρόιηων κακών 

απαλλαγώμεν, καί τών μελλόντων έπιτύχωμεν άγαϋών γά- 

ριζί και φιλανθρωπία τον Κυρίου ημών Ίηοου Χρίστον, 
δι3 οϋ και μεϋ* οϋ τφ Πατρι ή δόξα άμα τφ άγίφ ΊΊνεύ- 

25 μ&τι, νΰν και άεϊ και εις τους αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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?2, >εζ. 14, 15.
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σου; διατί απορρίπτεις καί έκεϊνο πού έχεις; Δέν ήμπορεϊς 
νά γίνης ίσος μέ εκείνον, οϋτε καί νά λάβης κάποιο καλό; 
διατί προσέτι λαμβάνεις τό κακόν; έπρεπε νά συμμετείχες 
εις τήν χαράν του, ώστε, καί άν άκόμη δέν ήμπορέοης νά 
λάβης μέρος εις τούς πόνους του, νά ώφεληθής άπό τήν 
συμμετοχήν εις τήν χαράν του διότι εις πολλάς περιπτώ
σεις άρκεί καί ή προαίρεσις νά μάς παράσχη μέγα άγαθόν. 
Καί πράγματι ό Ιεζεκιήλ λέγει, ότι διά τοϋτο έτιμωροϋντο 
οί Μωαβίται, έπειδή έχαίροντο διά τάς συμφοράς τών 
Ισραηλιτών12, καί ότι ώρισμένοι άλλοι έσώθησαν, έπειδή 

έστέναζον διά τάς συμφοράς τών άλλων. ’Εάν δέ ύπάρχη 
κάποια παρηγορία δΓ αύτούς πού στενάζουν διά τάς συμ
φοράς τών άλλων, πολύ περισσότερον ύπάρχει δΓ αύτούς 
πού χαίρονται διά τάς τιμάς τών άλλων.

Κατηγορεί τούς Μωαβίτας έπειδή έχαίροντο διά τάς 
συμφοράς τών Ισραηλιτών, άν καί βέβαια ό Θεός έτιμώ- 
ρει αύτούς, άλλ’ οϋτε, όταν αύτός τιμωρή, θέλει ήμεϊς νά 
χαιρώμεθα πού τιμωρούνται οί άλλοι, καθ’ όσον οϋτε ό ϊδιος 
θέλει νά τούς τιμωρήση. ’Εάν δέ πρέπει νά πονοϋμεν μαζί 
μέ αύτούς πού τιμωρούνται, πολύ περισσότερον δέν πρέ
πει νά φθονοϋμεν αύτούς πού τιμώνται. Διότι έτσι ώδηγή- 
£ησαν εις τήν άπώλειαν οί περί τον Κορέ καί Δαθάν, κα- 
ταστήσαντες τούς μέν φθονουμένους λαμπροτέρους, τούς 
δέ έαυτούς των παρέδωσαν εις τήν τιμωρίαν. Διότι ό φθό
νος είναι θηρίον φαρμακερόν, θηρίον ακάθαρτον, κακία 
θεληματική πού δέν έχει συγχώρησιν, πονηρία πού στερεί
ται άπολογίας, αιτία καί μητέρα όλων τών κακών. Διά τοϋ
το άς τήν βγάλωμεν άπό τήν ρίζαν της’ ώστε καί άπό τά 
παρόντα κακά ν ’ άπαλλαγώμεν καί νά έπιτύχωμεν τά μέλ
λοντα άγϋθά μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου 
ήμών Ίησοϋ Χριστού, διά τοϋ όποιου καί μετά τοϋ οποίου 
άνήκει δόξα εις τόν Πατέρα συγχρόνως καί εις τό άγιον 
Πνεύμα τώρα καί πάντοτε καί εις τούς αιώνας τών αιώνων 
Αμήν.
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Ίω . 9,1 - 5

«Και παράγων ό ’Ιησούς είδεν ανΰρωηον τυφλοί έκ 
γενετής. Κ αι ήρώτησαν αύτόν οί μα&ηταί ανιόν, λέ- 
γοντες' Ρ αδό ίr τις ήμαρτεν, οϋτοςt ή οι γονείς αυ
τόν, im  τυφλός γεννηϋτΙ;».
1. «Και παράγων δ *Ιησονς εϊόεν άνθρωπον τνφλον έκ 

γενετής». Σφόδρα φιλάνύραχπος ών και τής ήμετέρας σω
τηρίας κηδόμενος, και τών άγνωμσνων τά στόματα έμφρά- 

10 ξαι ΰέλων, ο&δέν τών εις αντών ηκόντων τιαραλιμνιάνει, 
καν μηδεις δ προσεχών y. Τοντο γονν καί' ό Προφήτης 
είδώς, έλεγεν «*Όπο)ς αν δ ίκ α ιω ^ ς  έν τοις λόγοις σου 
και νικήσχις έν τώ κρίνεσΰαί σε». Διά δη τοντο και ένταν- 
&α, έπειδή τό τών λόγων νψηλόν ονκ έδέξαντο, αλλά και 

15 δαιμονώντα έκάλεσαν και άι*ελεϊν h ιεχείρονν, έξελΰών έκ 
τον ιερον, ύεραζιενει ινφλόν, xfj τε άπονοι^ τον &υμδν πα- 
ραμνϋούμενος. και διά ,τής έργαισίας τοϋ σημείου τό άκληρον 
αυτών και απηνές καιαμα)/.άσσων, και τά ειρημένα πιστού- 
μένος, -και ποιεί σημειον ον τό τνχόν, αλλά τότε πρώτον 

20 συμβάν' «άπό γάρ τον αϊώνος, φησίν, οϋκ ήκονσ&η δτι ή- 
νοιξέ τις δφϋαλμους τνφλον γεγεννημένον» τνφλον μεν γάρ 
ίσως ήνοιξέ τις, γεγεννημένον <δέ> ο&χ £τι. Κ αί δτι, έξελ- 
ϋών έκ τον ιερον, £πί τό εργον ήλΰεν έπίτηόες, δήλον έκεΐ- 
ύεν· αντός γάρ εϊόε τόν τνφλόν, ονχ ό τυφλός αάτφ τιροσηλ- 

25 #ε· καί οντω σπονόαίως άνέδλεψεν, ώς καί τοίς μα&ηταϊς 
άϊσ&ησιν παρασχεΐν. *Ατώ τούτου γονν και έπϊ τήν έρώτησιν

1. Ψαλμ. 50,6.
2, *IW. 9,32.
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Ίω . 9, 1 - 5

«Καί διερχόμενος ό Ιησούς εϊδεν άνθρωπον τυ- 
φλόν έκ γενετής. Καί ήρώτηοαν αύτόν οί μαθη- 
ταί του, λέγοντες' Διδάσκαλε, ποιος ήμαρτεν, αύ- 
τός ή οί γονείς του, ώοτε νά γεννηθή τυφλός;».
1. «Καί διερχόμενος ό Ίηοοϋς εϊδεν άνθρωπον τυφλόν 

έκ γενετής». Επειδή είναι πάρα πολύ φιλάνθρωπος καί 
φροντίζει διά τήν οωτηρίαν μας καί θέλων νά κλείση τά 
οτόματα των άχαρίοτων, δέν παραλείπει νά κάνη άπό ε
κείνα πού έπρεπε νά κάνη καί άν άκόμη κανείς δέν τόν 
έπρόοεχεν. Αύτό λοιπόν γνωρίμων καλά καί ό προφήτης, 
ίίλεγεν' «Διά νά δικαιωθής μέ τούς λόγους σου καί νά νι- 
κήσης μέ τήν κρίσιν σου»1. Διά τοϋτο λοιπόν καί έδΰ>, επει
δή δέν έδέχθησαν τό ύψηλόν νόημα τών λόγων του, άλλά 
τόν ώνόμασαν καί δαιμονισμένον καί έπεχείρουν καί νά 
τόν φονεύσουν, άφοϋ έΕήλθεν άπό τόν ναόν, θεραπεύει 
τόν τυφλόν, καί καταπραύνων τήν όργήν των μέ τήν άπου- 
σίαν του καί μέ τήν πραγματοποίησιν τοϋ θαύματος μαλα- 
κώνων τήν σκληρότητα καί τήν άσπλαχνίαν των καί κά- 
μνων πιστευτούς τούς λόγους του' καί τό θαύμα πού κά- 
μνει δέν είναι τυχαϊον, άλλά τότε συνέβη διά πρώτην φο
ράν. Καθ' όσον λέγει' «Ποτέ πριν δέν ήκούσθη, δτι ήνοιΕε 
κάποιος τούς οφθαλμούς τυφλού έκ γενετής»*' διότι ίσως 
κάποιος νά ήνοιΕε τούς οφθαλμούς τυφλού, έκ γενετής 
όμως όχι άκόμη. Καί τό ότι έΕελθών άπό τόν ναόν, ήλθεν 
έπίτηδες νά κάνη τό θαύμα γίνεται φανερόν άπό τό έΕής* 
αύτός δηλαδή είδε τόν τυφλόν, καί δέν προσήλθε πρός 
αύτόν ό τυφλός, καί μέ τόσην προσοχήν τόν ειδεν, ώστε 
καί τούς μαθητάς νά τούς κάνη έντύπωσιν. ΈΕ αίτιας αύ-
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ήλϋον όρώντες γάρ ανιόν σπσυδαίως προσέχοντα, έπυν&ά- 
νοντο, /.άγοντες· «Τίς ημαρτεν, ούτος ή οι γονείς αύτον;». 
Εσφαλμένη ή έρώτησις* πώς γάρ αν ήμαρτε, τιρίν ή γεν- 
νηθηναι; πώς δέ, ιών γονέων άμαρτόντων, αϋιός αν έκυ- 

5 λάοϋη; Πόϋεν οΰν ήλθον έπι την έρώτησιν ταύτην; Προ 
τούτον τον παραλελυμέι*>ν ϋεραπεύων, ελεγεν* «*Ιδον υγιής 
γέγονας’ μψκέτι άμάρτανε».

Οΰιοι τοίινν εννόησαντες δτι εκείνος δι αμαρτίας παρε- 
λύ&η, λέγουσιν' "Έστω, έκεϊνος δι3 αμαρτήματα παρελύϋη■ 

10 τιερϊ τούτου δε τί αν εϊποις; ουτος ημαρτεν; 'Αλλ’ ούκ ε- 
σιιν εαιειν· έχ γενετής γάρ έστι τυφλός. Άλλ3 οι γονείς 
αύτοϋ; Άλλ’ ούδέ τοϋτο' παις γάρ υπέρ πατρός ου δίδωοι 
δίκην3. 'Ώσπερ ουν, τιαεδίον καχούμει*ον όρώπες, λέγομεν' 
*Τί αν τις έιποι περί τούτον; τί έποίηοε το παιδίον;» ονκ 

15 έρωτώντες, άλ\λά διαποροϋντες, οντω δή και οι μαΰηταί, 
ου τοσοντον έρωτώντες τοϋτο ελεγον, άλλ3 άπορονντες. Τί 
ούν ό Χριστός; ((Οντε οΰτος ημαρτεν, οντε οι γονείς αυτοΐη. 
Τοϋτο δέ; ονχ αμαρτημάτων όπαλλάττων αυτούς, φησίν. 
( ον γάρ άπλώς εϊπεν’ «Ουτε οϋτος ημαρτεν, οντε οι γονείς 

20 αύτον», άλλ5 έπήγαγεν «"7να τυφλός γεννηθη») , άλλ’ Ί,να 
δοξαούτ} ό Υιός του θεόν* ημαρτε μέν γάρ και ουτος, και 
οί γονείς αύτον, άλΛ9 ούκ έντεϋθεν, φησίν, ή πήρωσις.

Ταυ τα δέ &λεγεν, ου τοϋτο έμφ αίνων, δτι οντος μέν ονχ 
όντως, άλώοι δέ τινες έκ τοντ(ον ετνφλώθηααν των αιτιών, 

25 διά τάς τών γονέων αμαρτίας’ ούδέ γάρ' £νι, άμαρτάνοντος 
ετέρου, κολάζεσθαι έτερον. *Επεί, εϊ τοϋτο δώοομεν, κάκεϊιν  
δώσομεν, δτι πρό γενέσεως ημαρτεν. “Ωσπερ ούν, εϊτιων δτι

3. Ίω. 5, 14.
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τού λοιπόν έοπευσαν νά τόν έρωτήσουν' διότι, βλέποντες 
αύτόν νά τόν βλέπη μέ τόοην προοοχήν, έΖητοϋσαν νά 
μάθουν, λέγοντες' «Ποιος ήμαρτεν, αύτός ή οί γονείς 
του;». Εσφαλμένη ή έρώτησις διότι πώς ήτο δυνατόν 
ν’ άμαρτήση πριν γεννηθή; πώς δε, έάν ήμάρτηοαν οί γο
νείς του, ήτο δυνατόν αύτός νά τιμωρηθή; Διατί λοιπόν 
έκαμαν αύτήν τήν έρώτηοιν; Πριν άπό αύτό τό θαύμα, θε- 
ραπεύων τόν παράλυτον, έλεγεν «Νά, έγινες ύγιής' μή 
άμαρτάνης εις τό έΕής»3.

Αύτοί λοιπόν άντιληφθέντες ότι εκείνος έγινε παρά
λυτος έΕ αιτίας τών άμαρτιών του, τού λέγουν' "Εστω, 
έκεϊνος έγινε παράλυτος έΕ αιτίας τών άμαρτημάτων του, 
δΓ αύτόν όμως τί θά ήμποροϋσες νά είπής; αύτός ήμαρ
τεν; Αλλά δέν ήμπορεϊς νά τό είπής, διότι είναι τυφλός 
έκ γενετής. Μήπως όμως ήμαρτον οί γονείς του; Ά λ λ ’ 
οϋτε αύτό, διότι τό παιδί δέν τιμωρείται διά τάς αδικίας 
τοΰ πατρός του’. "Οπως άκριβώς λοιπόν, βλέποντες κάποιο 
παιδί νά εύρίσκεται είς άθλίαν κατάοταοιν, λέγομεν, Τ ί 
θά ήμποροΰοε κανείς νά είπή δι’ αύτό; τί έκαμε τό παιδ ί;’ 
χωρίς νά έρωτώμεν, άλλά έκφράΖομεν απορίαν, έτοι λοι
πόν καί οί μαθηταί, δέν τό έλεγον αύτό τόοον ύπό μορφήν 
έρωτήσεως, άλλά άπορίας. Τί άπαντά λοιπόν ό Χριστός; 
«Οϋτε αύτός ήμαρτεν, οϋτε οί γονείς του». Αύτό δέ δέν 
τό λέγει άπαλλάσσων αύτούς άπό τάς άμαρτίας (Διότι δέν 
είπεν άπλώς, «Οϋτε αύτός ήμαρτεν, οϋτε οί γονείς του», 
άλλά έπρόσθεσεν, «Διά νά γεννηθή τυφλός»), άλλά διά νά 
δοΕασθή ό Υιός τοΰ Θεοΰ' ήμάρτησε βέβαια καί αύτός καί 
οί γονείς του, άλλά δέν προέρχεται, λέγει, άπό αύτήν τήν 
αιτίαν ή τύφλωσις.

Αύτά δέ τά έλεγεν όχι διά νά δείΕη αύτό, ότι δηλαδή 
αύτός μέν δέν έτυφλώθη δΓ αύτήν τήν αιτίαν, ένώ ώρισμέ- 
νοι άλλοι έτυφλώθησαν έΕ αιτίας αύτών τών αιτιών, έΕ 
αιτίας τών άμαρτιών τών γονέων των' καθ’ όσον δέν είναι 
δυνατόν ν’ άμαρτάνη άλλος καί νά τιμωρήται άλλος. Διότι 
έάν τό παραδεχθώμεν αύτό, κατ’ άνάγκην θά παραδεχθώ- 
μεν καί εκείνο, ότι δηλαδή ήμάρτησε πριν γεννηθή. “Οπως
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«ούτε οϋτος ήμαρτειν, ον τούτο λέγει, δτι ένι εκ γενετής 
άμαρτεϊν και κολασΰήναι, ούτως, ειπών, «Οντε οι γονείς 
αύτον», ον τοΰτο είπεν , δτι ένι διά γονέας κολασΰήναι' και 
γάρ διά τον 3Ιεζεκιήλ ταύτην άναιρει την νπόνοιαν «Ζώ 

5 εγώ, λέγει Κύριος, ει εσται ή παραβολή αν τη ή λεγομένη- 
Οι πατέρες εφαγον όμφακα, και οι όδόντες τώ* τέκνων ϊΓ 
μαϊόίασαί'». Και ό Μωνσής δέ φησιν* «Ονκ άπσ&ανεΐται 
πατήρ νπερ τέκνου». Και περί τίνος δασιλέως φησιν οτι 
διά τούτο τούτο ούκ έποίησε, φυλάττατν τον Μωϋοέως νόμον. 

10 Ei Sk λέγει τις, Π ώ ς ούν εϊρηται, «'Ο άποδυδούς άμαρτίας 
γονέων έπι τέκνα έπι τρίτην και τετάρτην γενεάν» ; εκεί
νο αν εΊποιμεν, δτι ουικ εστι χα&ολνκη ή άτιόφασις, άλλ3 ε
πί ι ινων έιρηται, τών εξ Αίγυπτου έξελύάντων. αΟ δέ λέ
γει, τοιοντόν έστιν 3Επενδή οι εξ Αίγυπτον έξελΰόντες 

15 μετά τά σημεία και τά ϋανματα τών προγόνων γεγόνασι 
χείρονς τών ούδεν τούτων ύεασαμένων, τά αυτά πείσονται, 
φησίν, απερ επαΰον έκεϊνοι, έπειδή τά αντά τετολμήκασι. Και 
δτι περι εκείνων έιρηται, τφ τόπω τις έπιστήσας ακριβέ - 
στερον έϊσεται.

20 Τίνος οϋν 'ένεκεν τυφλός έγεννηθη; « Ίν α  φανερωΰη ή 
δόξα τού Θεού», φησίν. 3Ιδον πάλιν Ιίτιορον αλλο, εΐ χωρίς 
τής τούτον κολάσεως ούκ έι>ήν φανήναι τον θεού την δόξαν. 
Μάλιστα μεν ου τούτο έιρηται, δτι ονκ ένήν (ένήν γάρ), 
άλλά και εν τούτω Ίνα φανεραοΰfj. Τ ί οϋν, φησίν, ήδικήϋη 

25 διά την του Θεού δόξαν; Π οίαν αδικίαν; εϊτιέ uor ε ϊ γάρ 
μηδε δλως παραγαγεϊν αυτόν έβονλετο. 3Εγώ ök και ενερ- 
γετήσθαι αντόν φημι από τής πηρώσεως. Τους γάρ %νδον 
άνέβλειμεν οφθαλμούς- τί γάρ δφελός έστι τοϊς Ίουόαίοις  
τών όμμάζω»; (μείζονα γάρ κάλασιν εσχον, πηρωϋέντες έν 

30 τφ δλέπειν) ‘ τί δέ τοντφ βλάβος άτιό τής πηρώσεως; Διά

4. ΊεΖ. 18, 3 2.
5. Δευτ. 24,16.
6. Δ’ Βασ. 14, 6.
7. Δευτ. 5, 9.



ΟΜΙΛΙΑ ΝΣΤ' 29

ακριβώς λοιπςν είπών, ότι «οϋτε αύτός ήμαρτεν», δέν εν
νοεί αύτό, ότι δηλαδή είναι δυνατόν έκ γενετής ν ’ άμαρ- 
τήοη καί νό τιμωρηθή, έτσι είπών, «Οϋτε οί γονείς αύτοϋ», 
δέν έννοεί αύτό, ότι δηλαδή είναι δυνατόν νά τιμωρηθή έΕ 
αιτίας τών γονέων του’ καθ’ όσον διά τοϋ Ιεζεκιήλ άναιρεϊ 
αύτήν τήν σκέψιν « Ορκίζομαι εις τόν έαυτόν μου, λέγει ό Κύ
ριος, ότι δέν θά λέγεται αύτή ή παροιμία, οί πατέρες έφαγον 
άγορα σταφύλια καί έμωδίασαν τά δόντια τών παιδιών 
των»4. Και ό Μωϋσής δέ λέγει' «Δέν θά άποθάνη ό πατέ
ρας έΕ αιτίας τοϋ υίοϋ του»’. Καί διά κάποιον βασιλέα λέ
γεται ότι, δΓ αύτόν τόν λόγον δέν τό έκαμεν αύτό, φυ
λάσσουν τόν νόμον τοϋ Μωϋσέως“. ’Εάν δέ λέγη κάποιος, 
Πώς λοιπόν έλέχθη «Αύτός πού καταλογίζει άμαρτίας γο
νέων εις τά τέκνα μέχρι τρίτην καί τετάρτην γενεάν»7; 
εκείνο θά ήμπορούσαμεν νά εΐποϋμεν, ότι ή άπόφασις αύ
τή δέν έλέχθη δΓ όλους, άλλά δΓ έκείνους πού έΕήλθον 
άπό τήν Αίγυπτον. Αύτό δέ πού έννοεί είναι τό έΕής' 
Επειδή αύτοί πού έΕήλθον άπό τήν Αίγυπτον είχον γίνει 

μετά τά σημεία καί θαύματα χειρότεροι άπό τούς προγό
νους των πού δέν είδαν κανένα άπό αύτά, τά ίδια, λέγει, 
θά πάθουν πού έπαθον έκεϊνοι, έπειδή διέπραΕαν τά ίδια 
παραπτώματα. Καί τό ότι έλέχθη δΓ έκείνους θά τό διαπι- 
στώση κανείς έάν έΕετάση άκριβέστερον τό χωρίον.

Διά ποιον λόγον λοιπόν έγεννήθη τυφλός; «Διά νά 
φανερωθή ή δόΕα τοϋ Θεοϋ», λέγει. Νά καί πάλιν άλλη 
άπορία, έάν δηλαδή δέν ήτο δυνατόν νά φανή ή δόΕα τοϋ 
Θεοϋ χωρίς τήν τιμωρίαν αύτοϋ. Βέβαια δέν έλέχθη αύ
τό, ότι δέν ήτο δυνατόν (διότι ήτο δυνατόν), άλλά διά νά 
φανερωθή καί εις αύτόν. Τί λοιπόν, λέγει, ήδικήθη διά τήν 
δόΕαν τοϋ Θεοϋ; Ποίαν άδικίαν; είπέ μου' διότι έάν ήθε- 
λεν οϋτε καν θά τόν έφερεν εις τήν ζωήν. Έγώ όμως 
λέγω, ότι καί εύηργετήθη άπό τήν τύφλωσιν, καθ’ όσον 
άνέβλεψε μέ τούς έσωτερικούς οφθαλμούς* διότι τί ώφε- 
λήθησαν οί ’ Ιουδαίοι άπό τούς σωματικούς όφθαλμούς,· 
(διότι έτιμωρήθησαν χειρότερα, άφοϋ έτυφλώθησαν ώς 
πρός τούς έσωτερικούς οφθαλμούς)* ποία δέ ή βλάβη εις



30 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

γάρ ταύτης άνέβλεη^εν. 'Ώσπερ ονν τά κακά ούχ εστι κακά. 
τά κατά τόν παρόντα βίον, όντως ονδέ τά αγαθά άγαϋά, 
άλλ3 αμαρτία μόνη καχόν, πήρωσις δε οϋ χακόν. Ό  δέ έκ τον 
μη δντος εις ιό είναι παραγαγάίν έςονσίαν είχε και όντως 

5 αντόν άφείναι. Φασϊ δέ τινες, οτι τούτο ονδε αΐτιολογικυν 
εστι τό Επίρρημα, αλλά της έχβάσεως' οίον, ώς, 8ταν λέγΐ]' 
«Εις κρίμα έγώ ηλθον εις τόν κόσμον τοντον, 7να οι μη 
δλέποννες βλέψωοι, και οι βλέποντες τυφλοί γένοαντα·»· 
( και μην ον διά τοντο ηλθεν, ινα οι βλέποντες τυφλοί γέ~ 

10 νωνται). Και πάλιν ό Παύλος■ «Τό γάρ γνωστόν τον Θεην 
φανερόν έατιν έν αντοις εϊς τό είναι αϋτοΐ'ς άναπολογή- 
τους». (χαίιοι οϋ διά τοντο αντοις &δειξεν, ϊνα άποστερη- 
θώσιν απολογίας, άλλ* ϊνα ιύχωσίν άττολογ ίας ). Και πάλιν 
άλλαχον* «Νόμος δέ παρεισήλθεν, ϊνα πλεονάσει τό παρά 

15 πζωμα»’ (καίτοι ον διά τοντο παρεισήλθεν, άλλ' ϊνα χωλνϋί} 
η αμαρτία).

2. Όοας πανταχον τό επίρρημα τής έκβάσεως ον; Καθά- 
περ γάρ τις οικοδόμος άριστος, τής οϊκίας τό μέν ειργάσατο, 
τό δε άςιήκεν άτέλεατον, ώότε τοίς άπιπτονσι διά  τοί> λ$ι- 

20 ψάνου και τιερι τον παντός άτιολογήσασθαι, οντω και ό θ ε 
ός, καϋ'άπερ οικίαν τινά σεσαθρωμένην, τό σώμα τό ήμέτε- 
ρον συγκολλά και ά)*απληρο~ι, την τε χεϊρα την ξηράν θερα- 
πευων} τά παραλελυμένα μέλη σφιγγών, τονς χωλονς διορ- 
θονμένος, τοιις λεπρονς χαθαίρων, τους νοαονντας έγείρων, 

25 τοιίς τά σκέλη πεπη ρω μένους αρτίους ποιων, τονς νεκρούς 
άηό θανάτου καλών, μεμνχότας οφθαλμούς διανοίγων. ονκ 
δντας έπιτιθείς' απερ απαντα τής χατά φύσιν άσθενείας δντα 
πηρώματα, ειτα διορθούμενος, έδείκνυ αντον την δύναμιν.

8. Ίω. 9, 39.
9. Ρωμ. 1, 19'20.

10. Ρωμ. 5, 20.
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αύτόν άπό τήν τύφλωοιν; Διότι μέ τήν τύφλωσίν του αύ- 
τήν άνέβλεψεν. Ό πως ακριβώς λοιπόν τά κακά δέν είναι 
κακά, δηλαδή τά κακά τής παρούοης ζωής, έτσι οϋτε τά 
άγαθά δέν εϊναι άγαθά, άλλά κακόν εϊναι μόνον ή άμαρ- 
τία, ένώ ή τύφλωσις δέν εϊναι κακόν. Αύτός δέ πού τόν 
έφερεν εις τήν ζωήν άπό τήν άνυπαρξίαν, έΕουσίαν είχε 
καί νά τόν άφήση εις αύτήν τήν κατάστασιν. Μερικοί δέ 
λέγουν, ότι αύτή ή φράσις δέν έχει αίτιολογικόν χαρακτή
ρα, άλλ’ έκφράζει τό άποτέλεσμα, όπως έπί παραδείγματι 
όταν λέγη' « Εγώ ήλθα εις αύτόν τόν κόσμον διά κρίσιν, 
διά ν' άποκτήσουν τό φως των έκεϊνοι, πού δέν βλέπουν 
καί νά γίνουν τυφλοί αύτοί πού βλέπουν»"’ (καί όμως δέν 
ήλθε δΓ αύτόν τόν λόγον, διά νά γίνουν δηλαδή τυφλοί 
αύτοί πού βλέπουν). Καί πάλιν ό Παύλος λέγει' «Αύτό πού 
είναι δυνατόν νά γίνη γνωστόν περί τοϋ Θεού τούς είναι 
φανερόν, ώστε νά είναι άδικαιολόγητοι»*' (άν καί βέβαια 
δέν έφανέρωσε εις αύτούς τά περί τοϋ έαυτοϋ δΓ αύτόν 
τόν λόγον, διά νά στερηθούν τήν άπολογίαν, άλλά διά νά 
τύχουν απολογίας). Καί πάλιν άλλοϋ λέγει' «Ό νόμος δέ 
έδόθη διά νά πλεονάσουν τά παραπτώματα»1·' (μολονότι 
βέβαια δέν είσήλθεν εις τήν ζωήν τών ανθρώπων δΓ αύτόν 
τόν λόγον, άλλά διά νά έμποδισθή ή άμαρτία).

2. Βλέπεις εις όλας τάς περιπτώσεις ότι ό προσδιορι
σμός δεικνύει τό άποτέλεσμα; Διότι όπως άκριβώς ένας 
άριστος οικοδόμος, τό μέν ένα τμήμα τής οικίας τό κατα
σκευάζει, τό δέ άλλο τό άφήνει άτελείωτον, ώστε μέ τό 
ύπόλοιπον νά άπολογηθή πρός αύτούς πού δέν πιστεύουν 
δΓ όλον τό έργον του, έτσι καί ό Θεός, ώσάν μίαν οικίαν 
έτοιμόρροπον, συγκολλεϊ τό σώμα μας καί τό τελειοποιεί, 
θεραπεύων τήν Εηράν χεϊρα, δίδων ζωήν εις παράλυτα μέ
λη, θεραπεύων τούς χωλούς, καθαρίζων τούς λεπρούς, 
θεραπεύων τούς άσθενείς, καθιστών αρτιμελείς τούς άνα- 
πήρους, έπαναφέρων είς τήν ζωήν άπό τόν θάνατον τούς 
νεκρούς, διανοίγων τούς οφθαλμούς τών τυφλών καί δί
δων οφθαλμούς είς έκείνους πού δέν έχουν, καί διορθώ- 
νων όλα αύτά, πού ήσαν άτέλειαι τής έκ φύσεως άσθε-



ΕΙπών δέ, «'Ίν α  φανερωϋή ή δόξα τον Θεόν», περϊ έαντον 
φησιν, ου περί του Ποτρός· έκείνου γάρ ή δόξα ήν φανε
ρά. Έτιεώή γάρ ήκουον δτι τον ανΰρωπον δ Θεός έποίησε, 
λαβών χοϋν από τής γης, διά τούτο οντω και αυτός ετΰλα- 

5 σε' το αέν γάρ είπειν δτι «εγώ είμι ό λαβών χονν ало τής 
γης, και πλάσας τον άν&ραχποιο), πρόοαντες έδτκει είναι το'ις 
άκούονοι, διά δε τοϋ έργου τοϋτο δεικνύμενον, ονκ ειι 
λοιπόν τιροσίστατο.

Διό δη και αυτός, γοϋν λαβών και φύρων τφ πτύσματι, 
10 οντω την κεκρυμμένην αντοϋ δόξαν έφανέρωσεν· ον μικρά 

γάρ δόξα το δημιουργόν αυτόν νομισϋήναι τής κτίσεως· 
από γάρ τούτον και τά άλλα ουν^ισήρχετο, από τον μέρους 
και το δλον έπιστото· ή γάρ τιερι τοϋ μείζονος πίοτις κα\ 
τό έλαττον εβεβαίον' τής κτίσεως γάρ άπάοης τψιώτερον 

15 άνϋρωπος, και τών εν ημϊν μελών τψιώτερος όφϋαλμός. 
Διά τούτο ονχ άπλώς, <Ш’ έκείνφ τφ τρόπφ τά δμματα έ- 
δημιούργησεν εϊ γάρ και μικρόν τφ μεγέΰει τό μέλος, 
άλλ3 δλον τον σώματός έστιν αναγκαίοτερον. Κ αι τούτο Π αύ
λος δηλών, ελεγεν ι'Εάν &Ъщ ή άκοη δτι ονκ είμι όφΰαλ- 

20 μός, ονκ είμι. έκ τοϋ σώματος' ού διά τούτο ονκ &στιν έκ 
τοϋ σώματος;». Πάντα μέν γάρ τά έν ήμϊν τής τον ΘεοΓ' 
σοφίας έστιν α7ΐόδειξις, ϋιολλφ δέ μάλλον όφΰ'αλμός. Τούτο 
γοϋν τό παν διακνβερνα σώμα, τούτο τφ παντι σώματι τό 
κάλλος έργάζεται, τοϋτο κοσμεί την &ψιν, τοϋτο λύχνος έστιν 

25 απάντων τών μελών δπερ γάρ ήλιος κατά τήν οικουμένην, 
τοϋτο όφΰ'αλμός έν τφ σώματι. *Αν σβέσης τον ήλιον, 
πάντα άπώλεσας και συνετάραξας' αν σβέσης τους δφΰαλ- 
μους και πόδες άχρηστοι και χεϊρες και ψυχή* όϊεται γάρ 
ή γνώσις, πηρωΰέντων τούτων' διά γάρ τούτων τον Θεόν
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11. А' Κορ. 12, 1β.
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νείας, έδείκνυε τήν δύναμίν του. Είπών δέ, «Διά νά φανε
ρωθώ ή δόξα τοϋ Θεού», έννοεϊ τον έαυτόν του και δχι 
τόν Πατέρα, διότι ή δόξα έκείνου ήτο φανερά. Επειδή 
λοιπόν ήκουον ότι ό Θεός έπλασε τόν άνθρωπον άφοϋ 
έλαβε χώμα άπό τήν γην, διά τοΰτο καί αυτός έπλασε 
καθ' όμοιον τρόπον τό χώμα διότι τό νά είπή, έγώ είμαι 
εκείνος πού έλαβον χώμα άπό τήν γην καί έπλασα τόν 
άνθρωπον’, έφαίνετο ότι έδυσαρεστοϋσε τούς άκροατάς, 
άποδεικνυόμενον όμως αύτό έμπράκτως, δέν θά ένοχλοϋ- 
σε πλέον αύτρύς.

Διά τοΰτο λοιπόν καί αύτός, άφοϋ έλαβε χώμα και τό 
άνέμειξε μέ τό πτύσμα, έφανέρωσε μέ τήν ένέργειάν του 
αύτήν τήν κρυμμένην δόξαν του διότι δέν ήτο μικρή δό
ξα τό νά θεωρηθή αύτός δημιουργός τής κτίσεως’ καθ’ ό
σον άπό αυτό ήκολούθουν καί τά άλλα καί άπό τό έπί 
μέρος έγένετο πιστευτόν τό όλον' διότι ή πίστις διά τό 
μεγαλύτερον έργον του, έπεβεβαίωνε καί τό μικρότερον' 
καθ’ όσον ό άνθρωπος είναι τό πολυτιμώτερον άπό όλα τά 
όντα τής κτίσεως, καί άπό τά μέλη μας πολυτιμώτερος 
είναι ό οφθαλμός. Διά τοΰτο έδωσε τό φώς εις τούς 
οφθαλμούς όχι έτσι άπλώς, άλλά μέ έκεϊνον τόν τρόπον’ 
διότι άν καί είναι μικρόν τό μέλος αύτό ώς πρός τό μέγε
θος, άλλ’ όμως είναι άναγκαιότερον άπό όλα τά μέλη τοϋ 
σώματος. Καί αύτό δηλών ό Παύλος, έλεγεν «Έάν είπή 
ή άκοή, έπειδή δέν είμαι οφθαλμός, δέν άνήκω εις τό 
σώμα, μήπως παύη, έξ αιτίας αύτοϋ, νά άνήκπ εις τό σώ
μα;»11. Διότι όλα τά μέλη τοϋ σώματός μας είναι άπόδει- 
Εις τής σοφίας τοϋ Θεοϋ, πολύ περισσότερον δέ ό όφθαλ- 
μός. Καθ' όσον αύτός διακυθερνδ όλόκληρον τό σώμα, 
αύτός δίδει τό κάλλος εις όλον τό σώμα, αύτός στολίζει 
τό πρόσωπον, αύτός είναι ό λύχνος όλων τών μελών* διότι 
αύτό πού είναι ό ήλιος διά τήν οικουμένην, αύτό είναι ό 
οφθαλμός διά τό σώμα. ” Αν σδήσης τόν ήλιον, δλα τά 
κατέστρεψες καί τά άνέτρεψες’ άν σβήσης τούς όφθαλ- 
μούς καί τά πόδια είναι άχρηστα καί τά χέρια καί ή ψυχή* 
διότι χάνεται ή γνώσις άχρηστευομένων αύτών* καθ’ δσον



έγνώκαμεν' «Τά γάρ αόρατα αυτόν από κτίσεως κόομον τοϊς 

ποιήμαοι νοούμενα καϋοράται». Ονκ άρα τφ σώματι λύχνος 

ό όψ&αλμός μόνον, άλλα και πρό τον σώματος τή ψνχ?/. 

Διό 'περ ώσπερ εν ιινι βασιλικψ χωρίω , ίδρνται, την άνω 

5 λήξιν λα%ών, και τών άλλων αισθήσεων τιροκαΰ'ή μένος. 

Τούτον ούν δκχπλάττει.

Εϊτα, Ίνα μη νομίσης δτι νλης δεϊται, δταν ποιη, και 

ϊνα μά&ΐ]ς δτι ούδέ παρά την άρχην 7τηλον χρείαν εϊχεν 

(ό γάρ οϋκ ονσας ουσίας τάς μείζονς παραγαγών, πολλφ 

10 μάλλον ταύτην χωρίς νλης έποίηοεν), ίνα ου> μά&ης δτι 

ον χρείας ενεκεν τοϋτο τνοιεϊ, άλλα διδάσκων έαντόν ε ί

ναι 'δημιουργόν τον εν άρχη, χρίοας τόν πηλόν φησιν" «*\4- 

τιελΰε, νίψαι», ίνα εϊδης δτι ον πηλόν δέομαι 7ΐρός τό ττοιη- 

σαι όφΰαλμούς, άλλ’ ίνα φανερατδή εν αντφ η δόξα η έ- 

15 μή. "Οτι γάρ περϊ έαντον φηοιν, εϊπών' «"Ινα φανερωϋΓ/ 

ή δόξα τον θεον», έπήγαγετ «Εμ& δεϊ έργάζεσ&αι τά εργα 

τον 7ΐέμψαντός με»· τοντέστιν, έμέ δει φανερώοαι έμαντόν, 

και ποιησαι τά δννάμενά με δειξαι τά αν τά τφ Πατρι 

ποιούντο., ον τοιαϋτα, αλλά τά αντά, δ μείζονός έστιν άπαραλ- 

20 λαξίας, και δπερ έπι τών ουδέ κατά μικρόν διεοτηκότων 

λέγεται. Τις οϋν άντιδλέψαι λοιπόν, ορών αυτόν τά αύτά 

δννάμενον τω Π ατρί; ον γάρ έπλασε μόνον οφθαλμούς, ουδέ 

άνέωξεν, άλλα και τό όράν έχαρίσατο, δτιερ τεκμήριόν έστι 

τοϋ και ψνχην έμφνσησαν έκείνης γάρ μη ένεργονσης, ό- 

25 φΰ'αλμός, καν άπηρτισμένος η, ονκ αν ίδοι τιοτέ ονδέν.
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12. Ρωμ. 1,20.
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δΓ αύτών έγνωρίσαμεν τόν Θεόν «Διότι τά άόρατα τού 
Θεού βλέπονται καθαρά άπό τότε πού έκτίοθη ό κόσμος 
διά μέσου τών δημιουργημάτων»12. Επομένως δέν είναι 
ό οφθαλμός μόνον λύχνος εις τό σώμα, άλλά περισσότε
ρον άπό τό σώμα είναι λύχνος τής ψυχής. Και ακριβώς 
Λοιπόν διά τοϋτο έχει τοποθετηθή, ώσάν ακριβώς εις κά
ποιον βασιλικήν θέσιν, εις τό ύψηλότερον μέρος τοϋ σώ
ματος καί προΐσταται τών άλλων αισθήσεων. Αύτόν λοιπόν 
διαπλάσσει.

Εις τήν συνέχειαν, διά νά μή νομίσης ότι έχει ά- 
νάγκην άπό ϋλην όταν δημιουργή, καί διά νά μάθης ότι 
οϋτε καί εις τήν άρχήν εϊχεν άνάγκην άπό πηλόν (διότι 
αύτός πού έφερεν εις τήν ϋπαρΕιν τάς σπουδαιοτέρας 
ούσίας πού δέν ύπήρχον, πολύ περισσότερον έδημιούργη- 
σεν αύτήν χωρίς νά ύπάρχη ϋλη), διά νά μάθης λοιπόν, 
ότι αύτό δέν τό κάμνει άπό άνάγκην, άλλά διά νά διδάΕη 
ότι αύτός είναι ό άρχικός δημιουργός, άφοϋ άλειψε τόν 
πηλόν εις τούς οφθαλμούς, εϊπεν' «Πήγαινε καί πλήσου», 
διά νά γνωρίσης, ότι δέν έχω άνάγκην άπό πηλόν διά νά 
άνοίΕω τούς οφθαλμούς, άλλά διά νά φανερωθή μέ αύτήν 
τήν ένέργειάν μου ή δόξα μου. Τό ότι λοιπόν όμιλε! περί 
τοϋ έαυτοϋ του γίνεται φανερόν άπό τό ότι, άφοϋ εϊπεν, 
«Διά νά φανερωθή ή δόΕα τοϋ Θεοϋ», έπρόσθεσεν' «Έγώ 
πρέπει νά έκτελώ τά έργα έκείνου πού μέ έοτειλεν»' δη
λαδή, έγώ πρέπει νά φανερώσω τόν έαυτόν μου καί νά 
πράΕω εκείνα πού ήμποροϋν νά άποδείΕουν ότι πράττω 
τά ίδια μέ τόν Πατέρα, όχι παρόμοια, άλλά τά ίδια, πραγμο 
πού άποδεικνύει είς μεγαλύτερον βαθμόν ότι είναι όμοια 
άκριβώς τά έργα του μέ τά τοϋ Πατρός, καί τό όποιον λέ
γεται έπί τών πραγμάτων έκείνων πού δέν διαφέρουν καθό
λου. Ποιος λοιπόν θά άμφισβητή εις τό έΕής, βλέπων αύ
τόν νά ήμπορή νά πράττη τά ίδια μέ τόν Πατέρα; διότι 
δέν έπλασε μόνον οφθαλμούς, οϋτε ήνοιΕεν, άλλά καί έχά- 
,ρισε καί τήν όρασιν, πράγμα πού σημαίνει ότι ένεφύσησε 
jcai ψυχήν' καθ’ όσον έάν έκείνη δέν ένεργη, ό οφθαλμός, 
Καί άν άκόμη είναι ύγιέστρτος, δέν θά ήμπορέση ποτέ νά
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“Ωστε και την απτό τής ψνχής ένέργειαν έχαρίσατο, και 
τό μέλος $δούκε πάντα &χον, καί αρτηρίας, καί νενρα, και 
φλέβας, και αϊμα, και τά αλλα πάντα, έξ ών σύγχειται 
ήμιν τό σώμα.

5 αΕμέ δει έργάζεσθαι, £ως ημέρα έστι». T i ταύτα βού
λεται τά ρήματα; ποίαν δέ άκολου&ίαν έχει; Πολλήν. ηΟ 
γάρ λέγει, τοιούτόν έσ ιιν  «°Εω ς ημέρα έστίν»’ έως έξεστι 
τοις αν&ρώσιοις πίστευειν εις  έμέ, %ως 6 βίος ο&ιος ένέστη- 
κε, δει με έργάζεσ&αι. Ερχεται νυξ» ( τουτέστιν, ό μέλ- 

10 λων καιρός), <&νε σύδεις δύναται έργάζεσ&αι». Ούκ είπεν, 
“Οτε εγώ ου δύναμαι έργάζεσ&αι, άλλ* «δτε ονδείς δύναται 
έργάζεσΰαι», τουτέστιν, δτε ουκ έτι πίστις έστίν, ούτε πόνοι, 
ούτε μετάνοια. "Οτι γάρ έργον την πίοτιν λέγει, λέγονσιν 
αύτφ' «Τι ποιήσομεν, ϊνα έργαοώμεΰα τά Έργα του θ εο ϋ ;». 

15 Λ έγει* <cΤούτό έστι τό έργον τοϋ θεοϋ, ϊνα πιοτεύσητε 
εις δν άπέστειλεν έκεινός». Π ώ ς οϋν τούτο τό έργον «οϋ- 
δείς δύναται έργάζεσ&αι» τότε; °Οτι ούτε πίστις έστίν, αλλά 
και έκόντες και ακοντες νπακούσονται. σΙνα μη τις
έίπη &τι φιλοτιμούμενος τούτο ποιεί, δείκνυσιν δτι, φειδό- 

20 μένος αυτών, πάντα έργάζεται, ένταύ&α μόνον έξουοίαν έ- 
χόντων πιοτεύειν, και μηκέτι δυναμένων έκεϊ καρτιούσ&αί 
τι. Διά τούτο ούδέ προσελΰόντος τον τυφλού έποίησεν, δ- 
περ έποίησεν.

"Οτι μέν γάρ άξιος ην &εραπευ$ηναι, καί, εί έβλεπεν, 
25 έπίστενσεν αν καί προση?.&εν, καί, ε ί παρά τίνος ήκουσε 

παρόντα, ονδ* αν ούτως ήμέλησεν, έκ τών έξης δήλον, έκ 
τής ανδρείας, έκ  τής πίατεως αντής· teal γάρ ήν είκός αν- 
τόν έννοήσαι, και ειτιεϊν Τ ί τιοτε τούτό έστι; πηλόν έποίησε 
καί έπέχριοά μου τούς δφΰαλμους και εϊπέ μον «Ύ παγε. 

30 νίψαι»· ούκ ήδύνατο ΰεραπενσαι καί τότε τιέμψαι είς τό

13. Ίω. 6,28.
14. Ίω. 6. 29.
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ίδή τίποτε. "Ωστε καί τήν ένέργειαν τής ψυχής έχάρισε καί 
έδωσεν εις τό μέλος τά πάντα, καί άρτηρίας καί νεϋρα 
καί φλέβας καί αίμα καί όλα τά άλλα, άπά τά άποϊα άποτε- 
λεϊται τό σώμα μας.

«’Εγώ πρέπει νά έργάέωμαι έν όσω άκόμη είναι ήμέ- 
ρα». Τί θέλουν νά είποϋν αύτοί οί λόγοι; ποίαν σημασίαν 
έχουν; Πολλήν. Διότι αύτό πού λέγει έχει τήν έξής ση
μασίαν’ «"Εως ήμέρα έστίν»’ Έν όσω άκόμη ήμποροϋν οί 
άνθρωποι νά πιστεύουν εις εμέ, έν όσω συνεχίζεται αύτή 
ή ζωή, πρέπει νά έργάΖωμαι. «’Έρχεται νύξ» (δηλαδή ό 
μέλλων καιρός), όπότε κανείς δέν ήμπορεϊ νά έργάΖεται». 
Δέν είπεν, Όπότε έγώ δέν ήμπορώ νά έργάζωμαι, άλλά 
«όπότε κανείς δέν ήμπορεϊ νά εργάζεται», δηλαδή, τότε 
πού δέν θά ίσχύη πλέον ή πίστις, ούτε οί κόποι, ούτε ή 
μετάνοια. Τό ότι βέβαια έργον ονομάζει τήν πίστιν, γίνεται 
φανερόν άπό τήν έρώτησιν πρός αύτόν’ «Τί νά κάνωμεν, 
διά νά έκτελέσωμεν τά έργα τού Θεού; Απαντά’ «Αύ
τό είναι τό έργον τοϋ Θεοϋ, διά νά πιστεύσετε εις αύτόν 
πού άπέστειλεν εκείνος»14. Πώς λοιπόν αύτό τό έργον «δέν 
ήμπορεϊ κανείς νά τό πράξη τότε»; Διότι τότε οΰτε ή πί- 
στις ισχύει, άλλ’ όλοι θά ύπακούσουν εϊτε τό θέλουν είτε 
όχι. Διά νά μή είπή λοιπόν κάποιος ότι αύτό τό κάνει άπό 
φιλοδοξίαν, δεικνύει ότι όλα τά κάνει άπό ένδιαφέρον 
δΓ αύτούς πού έχουν τήν δυνατότητα μόνον εδώ νά πι- 
στεύσουν, καί δέν ήμποροϋν πλέον εκεί νά έχουν καμ- 
μίαν ώφέλειαν. Διά τούτο δέν έκαμεν αύτό πού έκαμεν 
άφοϋ ήλθε πρός αύτόν ό τυφλός.

Τό ότι βέβαια ήτο άξιος μέν νά θεραπευθή καί, έάν 
έβλεπεν, θά έπίστευε καί θά προσήρχετο, καί, δέν θά έ- 
ΰειχνεν άδιαφορίαν καί πάλιν έάν ήκουεν άπό κάποιον πού 
ήτο έκεϊ, γίνεται φανερόν άπό τά έξής, άπό τήν άνδρείαν 
καί τήν ίδίαν τήν πίστιν του' καθ’ όσον φυσικόν ήτο νά 
σκεφθή καί νά είπή’ Μά τί τέλος πάντων σημαίνει αύτό; 
έκαμε πηλόν καί ήλειψε τούς οφθαλμούς μου καί μοϋ είπε’ 
«Πήγαινε καί πλύσου». Δέν ήμποροϋσε νά μέ θεραπεύση 
καί μετά νά μέ στείλη εις τήν κολυμβήθραν τοϋ Σιλωάμ;
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Σιλωάμ; πολλάκις ένιψάμην έκει μετά ετέρων πολλών, 
και ούδενός άπηλαυύα χρήστου’ εΐ τινα δύναμιν είχε, π α 
ρών αν έθεράπευσεν δπερ και 6 Νεεμάν πρός τόν Έλισ- 
σαιον βλεγε’ και γάρ έκεινος, κελευσθεϊς άπελθειν λονσα- 

5 σθαι εις τον *Ιορδάνην, ήπίστει, καί ταϋτα φήμης τοσαντης 
ουσης περί τον *Ελισσαίον. Άλλ3 ούχ ό τυφλός ήπίοτηοεν 
ούδ& άντεϊτζεν ουδέ έλογίσατο πρός έαυτόν’ 'Τί ποτε τοϋιό 
έστι; πηλόν έχρήν έπιθειναι; τούτο πηρώσαι μάλλον έστι; 
τίς ούτως άνέβλεψέ ποτε;\ + Αλλ* ούδέν τούτων έλογίσατο. Εϊ- 

10 δες πίστιν στερράν και προθυμίαν; «νΕρχεται νύξ». Δείκνυσιν 
έκ τούτου δτι και μετά τόν σιαυρόν μέλλει προνοεϊν των 
ασεβών, και έπάγεσθαι πολλούς’ ёт ι γάρ ημέρα έστί. Με
τά âb τούτο τέλεον αύτους αποσχίζει. Κ αι τούτο δηλών ε- 
λεγεν и Όταν ώ έν τφ <κόσμω, φως είμι τον κόσμον»* δ 

15 και έτέροις %λεγε’ «Πιστεύετε, £ως ιό φως μεθ* νμών 
έοτι».

3. Τ ί δήποτε ό Παύλος νύκτα μεν τόν 7ΐαρόντα 6ίον έκάλε- 
οεν, έκεινον δk ημέραν; Ούκ έναντ ιού μένος τφ Χριστώ, 
αλλά τά αϋτά λέγων, ει και μη τοϊς ρήμασιν, αλλά ταϊς 

20 έννοίαις’ και γάρ φησιν «Ή  νυξ προέκσψεν, ή δε ημέρα 
ηγγικε»· νύκτα γάρ τόν παρόντα καλει καιρόν διά τους 
έν σκότφ Μαθημένους, η διά  τό παραλαάειν αντην τη ημέρα 
έκείνη· δ δέ Χριστός νύκτα τό μέλλον καλει διά τό των 
αμαρτημάτων άνενέργητον" 6 δέ Παύλος νύκτα тог παρόν- 

25 τα 6ίον καλει διά τό έν σκότψ είναι τους έν xoociq. διατρί- 
. βοντας καί άπιστίφ. Πιστοϊς τοίνυν διαλεγόμενος, ^λεγεν' 

«Ή  νυξ προέκσψεν, ή <5έ ημέρα ηγγοκεν», ώς μελλόντων 
άπολαύσεσθαι του φωτός έκεινον’ καί νύκτα τόν παλαιόν 
ΰίον καλει’ «αποθώμεθα γάρ», φησί, «τά %ργα του σκότους». 

30 'Ορς,ς $~ι έονεήΌΐς είναι νύκτα φτγσί; Διό λέγει· «Ω ς έν

15. Δ' Βασ. 5,10-11.
16. Ίω. 12,36.
17. Ρωμ. 13,12.
1Ş. Ρωμ. 13,12,
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Πολλές φορές έπλύθην έκεϊ μαζί μέ άλλους πολλούς καί 
δέν εϊδα καμμίαν ώφέλειαν' έάν είχε κάποιαν δύναμιν θά 
ήμποροϋσε νά μέ θεραπεύσπ παρόντα, πράγμα πού καί ό 
Νεεμάν έλεγε πρός τόν Έλισσαϊον' καθ’ όσον κσί έκεϊνος, 
λαβών έντολήν νά ύπάγη καί νά λουσθη εις τόν Ίορδάνην. 
έδυσπιστοϋσε, καί όλα αύτά την στιγμήν πού τόση φήμη 
ύπήρχε περί τοϋ Έλισσαίου15. Ά λ λ ’ όμως ό τυφλός δέν 
ήπίστησεν οϋτε έφερεν άντίρρησιν οϋτε έσκόφθη μέσα του' 
Ύί τέλος πάντων σημαίνει αύτό; έπρεπε νά άλείψη τούς 
οφθαλμούς μου μέ πηλόν; αύτό περισσότερον τυφλώνει' 
ποϊο<^ίοτέ άνέβλεψε μέ αύτόν τόν τρόπον;». Ά λλά  τίποτε 
άπό αύτά δέν έσκέφθη. Είδες πίστιν σταθεράν καί προθυ
μίαν; «” Ερχεται ή νύκτα». Δείχνει μέ αύτό ότι καί μετά 
τήν σταύρωσίν του πρόκειται νά συνέχιση τήν πρόνοιάν του 
διά τούς άσεβείς καί νά έπιστρέψη πολλούς εις τήν πί- 
στιν' διότι άκόμη είναι ήμέρα. Μετά δέ άπό αύτό τούς 
άπομακρύνει τελείως. Καί θέλων νά δηλώση αύτό, έλεγεν' 
«'Όσον καιρόν είμαι εις τόν κόσμον, είμαι τό φώς τοϋ 
κόσμου»' πράγμα πού έλεγε καί πρός άλλους' «Πιστεύετε 
έν όσω τό φώς είναι μαζί σας»1β.

3. Καί διατί λοιπόν ό Παύλος τήν μέν παρούσαν ζωήν 
ώνόμασε νύκτα, τήν δέ μέλλουσαν ήμέραν; Δέν άντιτίθε- 
ται πρός τόν Χριστόν, άλλά λέγει τά ίδια, άν και όχι μέ τά 
ίδια λόγια, άλλά μέ τό ίδιο νόημα' καθ’ όσον λέγει’ «Ή 
νύκτα έπροχώρησε, ή δέ ήμερα έπλησίασεν»17. Διότι νύκτα 
ονομάζει τήν παρούσαν ζωήν δΓ έκείνους πού κάθονται εις 
τό σκότος, ή συγκρίνων αύτήν μέ έκείνην τήν ήμέραν, ένφ 
ό Χριστός νύκτα ονομάζει τήν μέλλουσαν ζωήν λόγω τοϋ 
ότι δέν συγχωροϋνται τότε τά άμαρτήματα, ό Παύλος ό
μως ονομάζει τήν παρούσαν ζωήν νύκτα έπειδή εύρίσκον- 
ται μέσα εις τό σκότος αύτοί πού ζοϋν μέσα εις τήν κακίαν 
καί τήν άπιστίαν. Απευθυνόμενος λοιπόν πρός πιστούς, 
έλεγεν' «Ή νύκτα έπροχώρησεν, ή δέ ήμέρα έπλησίασεν», 
καθ’ όσον πρόκειται νά άπολαύσουν έκεϊνο τό φώς, καί 
νύκτα ονομάζει τόν παλαιόν βίον* διότι λέγει* «"Ας άποβά- 
λωμεν τά έργα τοϋ σκότους»18. Βλέπεις πού λέγει δΓ εκεί-
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ημέρφ ένοχη μάνως 7ΐεριπατήσωμεν» 'ίνα τον q. ωτός απολαύ
σω με ν Εκείνον. E i γάρ τοντο οντω καλόν τό φως, έννόη- 
σον ήλίκον 2σται εκείνο■ δσον γάρ τον λνχνιαίον φωτός τό 
ήλιακόν κρεϊηον, τοοοντον, και 7ΐολλώ πλέον έκεϊνο όέλτιον 

5 τούτου. Και τοντο δηλών, $λεγεν δτι «6 ήλιος σκοτισθήοε- 
ται», τοντέστι, δ ιά  την περιουσίαν έκείνης τής μαρμαρυγής 
οντε οΰτος φανεϊται. Ε ι δε ννν νπερ τον φωτεινάς έχειν 
οίκίας και εναερείς μυρία δαπανώμεν χρήματα, οικοδομονν- 
τες, ταλαιπωρούμενοι, ένν&ηοον πώς χρη και τα σώματα 

10 αυτά δαπανάν νπέρ τον λαμπράς ήμιν οίκίας έν ουρανοις 
οίκοδομηθηναι, ενθα τό φώς έκεϊνο τό απόρρητον έντανθα 
μέν γάρ και μάχαι και φιλονεοκίαι περί δρων και τοίχων, 
έκεΐ δέ ούδέν τοιοϋτόν έστιν, ον φθόνος, ον &ασκανία% ούδέ 
φιλόνείκήσει τις ήμιν περί όροθεσίων. Κ αι ταύτην μέν άπο- 

15 λιπειν ανάγκη πάντως, έκείνην δέ συμπαραμένειν διηνεχώς’ 
καί ταύτην μέν ανάγκη σαθρονοθαι τψ χρόνφ, καϊ μυρίαις 
θπσκείσθαι όλάβαις, έκείνην δέ μένειν άγήρω διηνεκώς- 
και ταύτην μέν 6 τιένης ον δύναται οίκοδομειν, έκείνην δέ 
έστι και διά δύο όδολών οίκοδομήοαι, καθάπερ ή χήρα. 

20 Αιά ταΰτα άποπνίγομαι, δτι, τοαούτων ήμιν προκειμένων 
άγαθών, ραθυμονμεν, όλιγωρονμεν, καϊ δτιως μέν έντανθα 
λαμπράς σχοίημεν οίκίας, άπαντα πράιτομεν, δπως δέ έν 
τοϊς ουρανοις καν μικρόν κτησώμεθα καναγώγιον, ον> μερι
μνώ μεν, ού φροντίζομεν.

25 E hιέ γάρ μοι, που έδούλον οΙκίαν Βχειν έντανθα; άρα 
ή έν έρημία ή έν  μιξι τών πόλεων των μικρών; Ονκ έγωγε 
οίμαν αλλ* έν ταίς βασιλικωτάτοίς και μεγάλαις, $νθα τιλεί- 
ων ή έμπορία, ένθα μείζων ή τιεριφάνεια. 3Ε γώ  δέ οε 
είς πόλιν άγω τοιαντην, ής τεχνίτης καί δημιουργός 6 Θεός. 

30 Έ κ εΐ παρακαλώ κτίζειν τε καϊ οίκοδομειν δι* έλαττόνων

19. Ρωμ. 13, 13. 
2Q, M<nŞ. 24,20,
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νους ότι είναι νύκτα; Διά τοϋτο λέγει' « Ά ς  συμπεριφερώ- 
μεθα σεμνά, όπως όταν είναι ήμέρα»1*, διά ν’ άπολαύσωμεν 
έκεϊνο τό φως. Διότι, έάν αύτό τό φως είναι τόσον ώραϊον, 
σκέψου πόσον ώραίον θά είναι έκεϊνο’ όσον δηλαδή άνώ- 
τερον είναι τό φως τοϋ ήλίου άπό τό τοΰ λύχνου, τόσον 
και πολύ περισσότερον έκεϊνο είναι άνώτερον άπό αύτό. 
Και διά νά δηλώση αύτό, έλεγεν ότι «ό ήλιος θά σκοτι- 
σθή»**, δηλαδή έΕ αιτίας έκείνης τής άφθονου λαμπρότητός 
του ούτε ό ήλιος θά φανή. Έάν δέ τώρα δαπανώμεν άμέ- 
τρητα χρήματα διά νά έχωμεν φωτεινάς καί εύαέρους 
οικίας κτίζοντες αύτάς καί ταλαιπωρούμενοι, σκέψου πώς 
πρέπει νά μεταχειριζώμεθα τά σώματα διά νά οίκοδομήσω- 
μεν λαμπράς οικίας εις τούς ούρανούς, όπου ύπάρχει τό 
άπερίγραπτον έκεϊνο φώς' διότι έδώ μέν γίνονται και μάχαι 
καί φιλονεικίαι διά τά σύνορα καί τούς τοίχους, ένω έκεϊ 
δέν ύπάρχει τίποτε τό παρόμοιον, ούτε φθόνος ούτε κακο- 
λογία, καί κανείς δέν θά φιλονεικήση μαζί μας διά σύνορα 
κτημάτων. Καί αύτήν μέν τήν οικίαν εΐμεθα αναγκασμένοι 
νά τήν έγκβταλείψωμεν οπωσδήποτε, ένω εκείνη θά παρα- 
μένη διαρκώς* καί αύτή μέν κατ’ άνάγκην καταστρέφεται 
άπό τον χρόνον καί ύφίσταται μυρίας ζημίας, ένω έκείνη 
μένει αιωνίως άφθαρτος* καί αύτήν μέν δέν ήμπορεϊ πτω
χός νά τήν οίκοδομήση, ένω έκείνην ήμπορεϊ νά τήν οίκο- 
δομήση καί μέ δύο οβολούς, όπως άκριβώς ή χείρα. Διά 
τοϋτο λυπούμαι ύπερβολικά, διότι, αν καί εύρίσκονται έμ
προσθεν μας τόσα άγαθά, ραθυμοϋμεν καί άδιαφοροϋμεν, 
καί πράττομεν μέν τά πάντα διά νά έχωμεν έδώ λαμπράς 
οικίας, άδιαφορώμεν όμως καί δέν φροντίζομεν νά άπο- 
κτήσωμεν εις τούς ούρανούς έστω καί μικρόν κατάλυμα.

Είπέ μου λοιπόν, πού θά ήθελες νά έ χ ι^  οικίαν έδώ; 
αρά γε εις τήν έρημίαν ή είς μίαν άπό τάς μικράς πόλεις; 
Έγώ τουλάχιστον δέν τό νομίζω, άλλά θά ήθελες νά δχΓΚ 
είς τάς βασιλικωτάτας καί μεγάλας πόλεις, όπου ύπάρχει 
περισσότερον έμπόριον καί μεγαλύτερα πολυτέλεια. Ά λ λ ’ 
έγώ σέ όδηγώ είς μίαν τέτοιαν πόλιν, τής όποίας τεχνίτην 
καί δημιουργός είναι ό Θεός. Έκεϊ σέ παρακαλώ νά κτίΖη<ϊ
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χρημάτων, δι5 έλάττονος πόνου. Εκείνην την οΙκίαν των 
πενητων οϊχοδομούσιν ai χειρες , και τούτο μάλιστα έστιν 
οικοδομή* ώς τά γε νυν γινόμενα, έσχάτης άνοιας. Και 
γάρ, έϊ τις σε εις 7ΐερσικήν ήγαγε γην, άψόμενον τά έκεΐ 

5 και έτιανήξοντα, εΐτα έκέλενσεν οικίας όείμαο&αι, άρα ουκ 
άν αυτού κατέγνως άνοιαν την έσχάτην, ώς ακαίρως δαπα
νάν χελευοντος; Π ώ ς ούν έπι τής γης τό αντό τούτο ποιείς, 
ήν μικρόν ύστερον απολείψει;

9Αλλα τοϊς πα νδίοις καταλείψω, φηοίν. * Αλλα και έκει- 
10 νοι μικρόν ύστερον καταλείψουσι μετά σέ, 7ΐολλάκις δέ και 

προ αον' και οι μετ’ εκείνους πάλιν. Κ αι γίνεται σοι και 
ένταν&α τό πράγμα άϋνμΐας υπόδεσις, όταν τους κληροΐ'όμονς 
κατέχοντας μη ΐδης. Έ χ ει δέ ovdkv τοιούτόν έστιν ύποπτεύ- 
σαι, αλλ* άκίνητος ή κτήσις μένει και σοι και τοϊς παιδί- 

15 οις και τοϊς έγγόνοις, αν την αυτήν αρετήν μιμήσωνται. Ε 
κείνης τής οικοδομής ό Χριστός έφάπτεταί’ έκείνην οικο- 
δομονντα ουκ ανάγκη επψελητάς έψιοτάν, σ&όε φρόντιζε ir, 
ούδέ μέριμναν' όταν γάρ ό θ εός  τό έργον άνοοδέξηται, τις 
χρεία φροντίδος; Έκείνος τνάντα συνάγει και άνίστησι την 

20 οικίαν. Κ αι ου τούτο μόνον έοτι τό ΰανμαστόν, αλλ* ότι ούτως 
αυτήν οικοδομει, ώς σοι άρεστόν έστι, μάλλον δέ και υπέρ 
τό άρεστόν, καί υπέρ 8 βούλεΐ’ τεχνίτης γάρ έστιν άριστος 
και σφόδρα σου χήδεται τών συμφερόντων. K ăv τιενης ής 
και βούλησής οίκοδο μήοαιτήν οΙκίαν ταύτην, ου φέρει σοι 

25 φ&όνον ονδέ τίκτει σοι βασχανίαν' ούδεις γάρ αυτήν oqq. 
τών έπισταμένων φ&ονεΐν, αλλ' oi έπιστάμενοι χαίρειν άγ
γελοι τοϊς αγα&οϊς τοϊς οοϊς· ούδεις αυτήν τκχρορίσαι δν- 
νήσεται* ούδεις γάρ αύτην τιαροικεϊ τών τά τοιαύτα νοσούν-
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καί νά οικοδομής μέ όλιγώτερα χρήματα καί όλιγώτερον 
κόπον. Εκείνην τήν οικίαν τήν οικοδομούν τά χέρια των 
πτωχών και αύτό πρό πάντων είναι οικοδομή’ διότι αύτά 
πού γίνονται τώρα είναι δείγματα τής πιό φοβερός παρα
φροσύνης. Καθ' όσον έάν κάποιος σέ ώδήγει εις τήν περ- 
σικήν γήν διά νά Ιδης τά έκεϊ καί νά έπανέλθης καί εις τήν 
συνέχειαν σέ διέτασσε νά κτίσης οικίαν, άρά γε δέν θά 
άπέδιδες εις αύτόν τήν πιό χειροτέραν άνοησίαν, μέ τό νά 
σέ διατάσση νά κάμνης άσκόπους δαπάνας; Πώς λοιπόν 
κάμνεις τό ίδιο πρόγμα εις τήν γίν, τήν όποίαν μετά άπό 
ολίγον θά έγκαταλείψης;

’Αλλά, λέγει, θά τήν άφήσω εις τά παιδιά μου. "Ομως 
καί έκεϊνα μετά άπό ολίγον άπό σένα θά τήν έγκαταλεί- 
ψουν, πολλές φορές δέ καί πριν άπό σένα, καί ομοίως καί 
οί μετά άπό έκείνους. Καί αύτό τό πρόγμα γίνεται εις σέ 
αιτία άπογοητεύσεως, όταν δέν ίδής τούς κληρονόμους 
σου νά κατέχουν αύτά. Έκεϊ όμως τίποτε παρόμοιον δέν 
είναι δυνατόν νά φοβηθής, άλλά μένει σταθερά αύτό πού 
απέκτησες καί εις έσένα καί εις τά παιδιά σου καί εις τά 
έγγόνια σου, άν έπιδείΕουν τήν ιδίαν άρετήν. Τήν οίκοδό- 
μησιν εκείνης τής οικίας τήν κάμνει ό Χριστός* έάν οικο
δομής έκείνην δέν είναι ανάγκη νά όρι'Ζης έπιστάτας, ού
τε νά φροντίΖης, ούτε νά μεριμνάς' διότι όταν ό Θεός άνα- 
λάβη τό έργον τί χρειάζεται ή φροντίς; Έκεϊνος τά συγ
κεντρώνει όλα καί κτί£ει τήν οικίαν. Καί δέν είναι αύτό 
μόνον τό άξιοθαύμαστον, άλλ’ ότι αύτός έτσι οίκοδομεϊ 
αύτήν, όπως άρέσει εις έσένα, άλλά καί περισσότερον άπό 
αύτό πού σοϋ άρέσει καί άπό αύτό πού θέλεις* διότι εϊναι 
τεχνίτης άριστος καί φροντίζει πάρα πολύ διά τά συμφέ- 
ροντά σου. Καί αν είσαι πτωχός καί θελήσης νά οίκοδομή- 
σης αύτήν τήν οικίαν κανείς δέν θά σέ φθονήση ουτε καί 
θά σέ κακολογήση* διότι κανείς δέν τήν βλέπει αύτήν άπό 
έκείνους πού φθονούν, άλλ’ οί άγγελοι πού γνωρίζουν νά 
χαίρωνται μέ τά ίδικά σου άγαθά. Κανείς δέν θά ήμπορέση 
νά έξουσιάση αύτήν, διότι κανείς δέν κατοικεί πλησίον 
της άπό αύτούς πού πάσχουν άπό παρόμοια νοσήματα.
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των. Γείτονας Έχεις έκεϊ τους αγίους, τους τιερϊ Παύλον καί 
Πέτρον, τούς τιροφητας &παντας, τους μάρτυρας, τόν δήμον 
των αγγέλων, των άρχαγγέλ(ον. Δ ιά δη ταυ τα πάντα, τά 
δντα εϊς τους πένητας κενώοοχμεν, ίνα έκεΐνων έπιτνχωμεν 

5 ιών σκηνών ών γένοιτο τιάντας ημάς έπιτνχεΤν χάριτι και 
φώαν&ρωπίφ τον Κυρίου ημών Ίηοον Χρίστου, <5ι* οϋ και 
μεΡ οϋ τφ Πατρι ή δόξα, άμα τφ άγίφ Πνενματι εις τους 
αϊώνας τών αιώνων. 'Αμήν.
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Γείτονας εκεί έχεις τούς άγιους, τούς περί τόν Παϋλον 
καί Πέτρον, όλους τούς προφήτας, τούς μάρτυρας, τό 
πλήθος τών άγγέλων καί των άρχαγγέλων.

Διά τοϋτο λοιπόν όλα αύτά τά υπάρχοντά μας άς τά 
προσφέρωμεν είς τούς πτωχούς, διά νά έπιτύχωμεν έκεί- 
νας τάς σκηνάς, τάς όποίας μακάρι νά έπιτύχωμεν όλοι 
ήμεϊς μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών 
Ιησού Χριστού, διά τοϋ όποιου καί μετά τοϋ όποιου άνήκει 

είς τόν Πατέρα δόξα συγχρόνως καί είς τό άγιον Πνεύμα 
είς τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



Ο Μ ΙΛΙΑ ΝΖ' 

Ίω . 9,6-16

«Ταντα ειπών ό Ίηοονς, επτνσε χαμαί, και έπαίη- 
σε πηλόν έκ τον πτνσματος, καί έπέχρισε τόν πηλόν 

5 έτιι τούς όφ&αλμονς τον τνψλον, και είπεν αντφ' ‘Ύ 
παγε, νίψαι είς την κολνμόή&ραν τον Σιλωάμ».
1. Τους μέλλοντάς τι παρά τών άναγινωσκαμένων χαο- 

Τίοϋσ&αι, ονδέ τό μικρόν τών λεγομένων 7ΐαρατρέχειν δ εί’ 
διά γάρ τούτο ερευνάν τάς Γραφάς έκελενσ&ημεν, επειδή 

10 δοκεϊ τά πολλά (ικαίτοι γε αντόΰεν δντα εύκολα), πο*Ιλην 
έν 7φ όά&ει διάνοιαν εχειν άποκεκρνμμένην. "Ορα /άρ οϊ- 
όν έστι καί τό 7ΐαρόν. «Ταντα γάρ επτών», φησίν, «Έπτνσε 
χαμαί». Π οια ταντα; « Ίν α  φανέρωση ή δόξα τον Θεόν», 
<και δτι ((.δει με έργάζεσθαι τά Έργα τον πέμψαντός με». 

15 Ον γάρ απλώς άνέμνηοεν ημάς τών ειρημένων ό Ευαγγε
λιστής, και έπήγαγεν δτι «επτνσεν», αλλά δηλών δτ ι τόν 
λόγον διά τών Έργων έπιστώοατο. Κ αι διά τι μη νδατι κέ- 
χρηται, αλλά πτνσματι είς τόν πηλόν; ’Έμελλεν αντόν πέμ- 
τιειν είς τόν Σιλωάμ. “Ιν  ονν μηδέν έπιγραφη τή πηγι~ι, 

20 αλλά μά&ης δτι ή έκ του στόματος έξελΰονσα δνναμις αν τη 
και διέπλασε και άνέωξε τονς όφϋηλμονς, Έπτνσε χαμαί. 
Τοντο γονν και ό Ευαγγελιστής έπισημηνόμενος, Έλεγε· 
«Και έποίησε πηλόν έκ τον πτύσματος». ΕΙτα, %να μη δόξη 
τής γής είναι τό κατόρθωμα, έκέλενσε νίψασθαι.

1. Ίω. 9,3.
2. Ίω. 9,4.
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Ίω.  9,6-16

, «Άφοϋ είπεν αύτά ό Ίησοϋς, έπτυσε κάτω καί 
έκαμε πηλόν μέ τό πτύσμα καί ήλειψε τόν πη
λόν εις τούς οφθαλμούς τοϋ τυφλού καί είπεν εις 
αύτόν' Πήγαινε καί πλύσου εις την κολυμβήθραν 
τοϋ Σιλωάμ».
Αύτοί πού πρόκειται ν’ αποκομίσουν κάποιαν ώφέλει- 

αν άπό τά άναγινωσκόμενα πρέπει νά μή παρατρέχουν ού
τε τό παραμικρόν άπό τά λεγόμενο' διότι διά τοϋτο έλάβο- 
μεν εντολήν νά έρευνώμεν τάς Γραφάς, έπειδή θεω
ρούνται τά περισσότερα άπό αύτά' (άν καί βέβαια εύ- 
θύς αμέσως γίνονται κατανοητά) ότι έχουν κρυμμέ
να εις τό βάθος πολλά σπουδαία νοήματα. Πρόσεχε λοι
πόν ποιο είναι καί τό νόημα τοϋ παρόντος χωρίου. Διότι 
λέγει' «Άφοϋ είπεν αύτά έπτυσε κάτω». Ποϊα αύτά; «Διά 
νά φανερωθη ή δόξα τοϋ Θεοϋ»1, καί ότι «Πρέπει νά έκτε- 
λώ έγώ τά έργα αύτοϋ πού μέ άπέστειλεν»2. Διότι δέν μδς 
ύπενθύμισεν έτσι άπλώς τά λεχθέντα ό Εύαγγελιστής καί 
έπρόσθεσεν ότι «έπτυσεν», άλλά διά νά δηλώση ότι τόν λό
γον τόν έπεβεβαίωσε μέ τά έργα του. Καί διατί δέν χρησι
μοποιεί νερό εις τόν πηλόν, άλλά πτύσμα; ’Επειδή έπρόκει- 
το νά στείλη αύτόν εις τήν κολυμβήθραν τοϋ Σιλωάμ. Διά 
νά μή άποδοθη λοιπόν καμμία θεραπευτική δύναμις εις τήν 
πηγήν, άλλά διά νά μάθης ότι ή δύναμις πού έΕήλθεν άπό 
τό στόμα του, ότι αύτή διέπλασε καί ήνοιΕε τούς οφθαλ
μούς, έπτυσε κάτω. Θέλων λοιπόν νά δηλώση καί ό εύαγ- 
γελιστής αύτό, έλεγε’ «Καί έκαμε πηλόν μέ τό πτύσμα». 
Εις τήν συνέχειαν, διά νά μή φανη ότι τό κατόρθωμα είναι 
τής γης, έδωσεν έντολήν είς αύτόν νά νιφθη.
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Τίνος niv ενεκεν ονχ ίύ&έως ιονιο έποίησεν, άλλ* έπι 
τον Σιλωάμ επεμψεν; 'Ίνα μά&ης τον τυφλού την πίστιν, 
και ίνα έπιστομισΟή των ’Ιουδαίων ή αγνωμοσύνη’ ειχός 
γάρ ήν απαντας δράν αυτόν άπιόντα, τόν πηλόν $χοντα έπΐ 

5 τους οφθαλμούς κεχριμένον τφ γάρ παραδόξφ 7ΐάντας αν 
έτιέοτρεψε 7ΐρός έαντόν, τούς τε ειδότας αυτόν, τούς τε 
άγνοουντας, χαι μετά ακρίβειας αν αύτώ προσέσχον έπει- 
δη γάρ ούχ ενκολον τυφλδν άναβλέψαι γνωρίοαι, πολλονς 
ποιεί γενέοΰαϊ τιρότερον μάρτυρας διά μαχρας της όδοϋ, 

10 χαι ακριβείς ΰεατάς τφ παραάόξψ τής ΰέας, ίνα, προσε
κτικότεροι γενόμενοι, μηχέτι <δύν€ύνται λέγειν <(ΟΙηός έ- 
στιν* ονχ &στιν ούτος». Πρός δέ τούτοις κακεινο βούλεται 
χαταοχευάζειν, δτι οΰχ αλλότριός έοτι τον νόμον χαι τής 
Παλαιας, πέμπατν είς τόν Σιλωάμ* ούδέ γάρ έχεινο λοιπόν 

15 νποσιτενσαι ήν, μη ό Σιλωάμ λάβη την δόξαν- χαι γάρ 
πολλοί, πολλάκις έχει τους οφ&αλμονς άπονιψάμενοι, ονδε
νός άπήλανσαν το ιού του· κάχεΐ γάρ ή ΰύναμις ήν τον Χ ρι
στού, ή 'τιάντα έργαζομένη. Διά τούτο χαι την έρμηνείαν ή- 
μϊν 7ΐροστίΰησιν ό Ευαγγελιστής. Είπών γάρ, «Ε ίς τόν 

20 Σιλωάμ», προσέΰηκεν, «"Ο έστιν, απεσταλμένος», ίνα μά- 
ΰης δτι χάχεϊ ό Χριστός αυτόν έ&εράπευσε, χα&άπερ ό Π αυ
λός φησιν «νΕπινον γάρ έχ πνευμαπνχής άχολσυΰούοης πέ
τρας' ή dk πέτρα fjv ό Χριστός». "Ωσ7ΐερ obν πέτρα ήν ό 
Χριστός πνευματική, ουτω χαι Σιλωάμ ην πνευματικός. ’Ε- 

25 μοί όέ δοχεϊ χαϊ τό άΰρόον τής τον νδατος παρουσίας αϊ- 
νίττεσΰαι μυστήριον ήμιν απόρρητον. Ποιον δη τοντο; Τό 
άπροσδόκητον τής έπκρανείας χαι Λαρ* έλπίδα πάσαν.

*Αλλ\ δρα τού τυφλού την γνώμην πρός πάντα ύπαχού- 
ουσαν' ουδέ γαρ εϊπεν' Έ ϊ  δλως ό πηλός έστιν ή τό πτύσμα, 

30 τό τιαρέχον τους όφ&αλμονς, τί μοι χρεία τού Σιλωάμ; εί

3. Α* Kop. 10, 4.
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Διά ποιον λόγον λοιπόν δέν τό έκαμεν αύτό άπό τήν 
αρχήν άλλα τόν έστειλεν εις τήν κολυμβήθραν τοϋ Σιλωάμ; 
Διά νά μάθης τήν πίστιν τοϋ τυφλού και διά νά άποστομωθή 
ή άγνωμοσύνη των Ιουδαίων' διότι φυσικόν ήτο όλοι νά 
βλέπουν αύτόν νά άπέρχεται έχων άλειμμένον τόν πηλόν 
εις τούς οφθαλμούς του' διότι μέ αύτό τό παράδοξον θά 
προσείλκυε έπάνω του τά βλέμματα όλων, καί αύτών πού 
τόν έγνώριΖον καί αύτών πού δέν τόν έγνώριΖον καί θά 
τόν έπρόσεχον μέ μεγάλην προσοχήν' διότι, έπειδή δέν 
είναι εϋκολον νά πιστεύση κανείς ότι άνέβλεψε τυφλός, 
κάμνει νά γίνουν προηγουμένως πολλοί μάρτυρες, δει- 
κνύων μακράν οδόν, καί αύτόπται θεαταί τοϋ παραδόξου 
θεάματος, ώστε, γενόμενοι προσεκτικώτεροι, νά μή ήμπο- 
ροϋν πλέον νά λέγουν' «Αύτός είναι' δέν είναι αύτός».
Επί πλέον δέ θέλει νά δείξη καί έκεινο, ότι δέν είναι ξέ

νος τοϋ νόμου καί τής Παλαιός Διαθήκης, στέλλων αύτόν 
εις τήν κολυμβήθραν τοϋ Σιλωάμ' οϋτε βέβαια ήτο πλέον 
δυνατόν καί έκεΐνο νά σκεφθή, μήπως δηλαδή λάβη ό Σ ι
λωάμ τήν δόξαν, καθ’ όσον πολλοί, πολλές φορές άν καί 
ένιψαν έκεϊ τούς οφθαλμούς των, δέν άπήλαυσαν τίποτε 
τό παρόμοιον' καί έκεϊ λοιπόν ήτο ή δύναμις τοϋ Χριστού 
πού έκαμνε τά πάντα. Διά τούτο καί ό εύαγγελιστής μάς 
προσθέτει καί τήν έρμηνείαν. Διότι άφοϋ εϊπεν, «εις τόν 
Σιλωάμ», έπρόσθεσεν, «πού σημαίνει άπεσταλμένος», διά 
νά μάθης ότι καί έκεϊ ό Χριστός τόν έθεράπευσεν, όπως 
ακριβώς λέγει ό Παύλος' «Διότι έπινον άπό πνευματικήν 
πέτραν πού τούς άκολουθούαεν* ή δέ πέτρα ήτο ό Χρι
στός»*. "Οπως άκριβώς λοιπόν πέτρα πνευματική ήτο ό 
Χριστός, έτσι καί ό Σιλωάμ ήτο πνευματικός. ’Εγώ δέ νομί
ζω, ότι καί ή αιφνίδια έμφάνισις τοϋ ϋδατος ύπαινίασεται 
εις ήμός μυστήριον άπόρρητον. Ποιον λοιπόν είναι αύτό; 
Ή άπροσδόκητος έμφάνισις ή γενομένη παρά πάσαν έλπίδα.

Αλλά πρόσεχε τήν γνώμην τοϋ τυφλού πού ύπακούει 
εις όλα' διότι δέν είπεν, "Εάν ό πηλός είναι αύτός ή τό πτύ- 
σμα πού παρέχει έξ ολοκλήρου τήν δύναμιν όράσεως εις 
τούς οφθαλμούς, τί μοϋ χρειάζεται ή κολυμβήθρα τοϋ Σι-
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ök χρεία τον Σιλωάμ, τις χρεία τον πηλόν; τίνος ένεκεν 
Έχρισεν; τίνος ϊνεκεν νίψασθαι έκέλενσεν; \4λλ’ ovdkv τού
των έλογίοατο, άλλα πρός §ν παρεσκεναστο μόνον, άπαντα 
πείΰεσϋαι τω κελενοντι, και ovdkv αυτόν των γινομένων 

5 έσχανδάλιζεν. E i ök λέγοι τις, 'Πώς ονν άνέβλεψεν, άπο- 
ΰέμενος τον πηλόν;3, ούόεν άλλο άχονοεται παρ’ ημών, η δτι 
τον τρόπον ονκ ϊσμεν. Κ αί τί ΰανμαστόν, εϊ ημείς ονκ Ίσμεν; 
Οϋδέ γάρ 6 Ευαγγελιστής ήπίστατο, ούόέ αντός ό τε&ερα- 
πευμένος' άλλα το μέν γεγενημένον οΐόε, τόν ök τρόπον κα- 

10 ταλαβεϊν ου δνναται. Τούτο Sk και έρωτώμενος ελεγεν, 
δτι «πηλόν <έπέ&ηκεν έπϊ τονς όφθαλμονς μου, καί ένιψα μην, 
και βλέπω». Π ώ ς δε τοϋτο γέγονεν, obx Έχει λέγειν, καν 
μυριάκις ερωτησωσιν.

«Οι ονν γείτονες», φηοί, «καί Φεωρονντες αιπόν δτι 
15 τιροσαίτης ήν, Έλεγαν Ούχ οϋτός έστιν ό καθημενος και 

προοαιτών; 3Άλλοι ελεγον Οϋτός έστι». Τό γάρ παράδο
ξον τον γεγενημένον, καί εις απιστίαν αϋτονς ηγε· καίτοι γε 
τοοούτων οίκονομηθέντων, ώ στε . μη άπιστήοαι. Οι δέ ελε
γον «Ονχ οϋτός ιέστιν ό κα^η μένος και προοαιτών;». Βα- 

20 6ai τής τον θεον  φιλανθρωπίας! πού κατέβαινε, τους τιροο- 
αιτοϋντας μετά πολλής τής ευνοίας &εραπενων, καννενϋεν 
τούς *Ιουδαίους έπιστομίζων! “Οτι ον τους λαμπρούς, ονδε 
τούς περιφανείς, ovâk τους άρχοντας, άλλα και τονς άση
μους τής αυτής ήξίου προνοίας· καί γάρ έπι σωτηρία πάν- 

25 των αφϊκτο. "Ο όέ έπι του παραλυτικού γέγονε, τοϋτο και 
in i τούτου γίνεται* οΰνε γάρ έκεΐνος ffdei τις έστιν ό θε- 
ραττεύσας αντόν, ούτε οντος. 3Εγίνετο <όέ τοϋτο διά την άνα- 
χώρηοίν του Χρίστου. Ά νεχώρει <όέ αεί ΰερστιενων ό ’Ιη 
σούς, ώστε πάσαν νηοψίαν περιαιρεθηναι τών σημείων. Οι 

30 γάρ μη εΐόότες αυτόν δστις έσιί, σιώς αν έχαρίσαντο αύτφ 
καί ουγκατεσκεύασαν τά γεγενημένα; Ούάέ γάρ τών περιϊ-
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λωάμ; εάν δέ έχω άνάγκην άπό τήν κολυμβήθραν του Σι- 
λωάμ, τί μοϋ χρειάζεται ό πηλός; διά ποιον λόγον μέ ήλει- 
ψε; διατί μοϋ είπε νά ύπάγω νά πλυθώ;’. "Ομως τίποτε άπό 
αύτά δεν έακέφθη, άλλά δΓ ένα μόνον πράγμα ήτο έτοιμος, 
γά ύπακούη εις όλα εκείνα πού τόν διέτασσεν εκείνος, και 
χανέν άπό αύτά πού συνέβαινον δεν τόν έσκανδάλιΖεν. 'Εάν 
ομως ήθελεν είπεϊ κάποιος, Πώς λοιπόν άνέθλεψε θέοας 
επάνω τόν πηλόν,’ τίποτε άλλο δέν θ’ άκούση άπό ήμδς, 
παρά μόνον, ότι δέν γνωρίΖομεν τόν τρόπον. Καί τί τό άξιο- 
θαύμαστον εάν ήμεϊς δέν τό γνωρι’Ζωμεν; Διότι ούτε ό 
Εύαγγελιατής τό έγνώριΖεν, οϋτε αύτός πού ειχε θεραπευ- 
θή, άλλά τό μέν συμβάν τό γνωρίζει, όμως δέν ήμπορεϊ νά 
καταλάβη τόν τρόπον. Αύτό δέ έλεγε και έρωτώμενος, ότι 
«πηλόν έθεσεν εις τούς οφθαλμούς μου καί ένίφθην καί 
βλέπω». Πώς δέ έγινεν αύτό, δέν ήμπορεϊ νά τό είπή καί 
άν άκόμη τόν έρωτήσουν άπειρους φοράς.

«Οί γείτονες λοιπόν», λέγει, «καί αυτοί πού τόν έβλε- 
πον προηγουμένως ότι ήτο έπαίτης, έλεγον' Δέν είναι αύ
τός πού έκάθετο καί έΖητιάνευεν; "Αλλοι έλεγον’ Αύτός 
εϊναι». Διότι τό παράδοξον τοϋ θαύματος τούς ώδήγει καί 
εις απιστίαν, άν καί βέβαια τόσα εϊχον συμβή, ώστε νά μή 
άπιστήσουν. "Αλλοι δέ έλεγον' «Δέν εϊναι αυτός πού έκά
θετο καί έΖητιάνευε;». Πώ, πώ φιλανθρωπία Θεοϋ! Ποϋ 
κατέβαινε, θεραπεύων μετά τόσης συμπαθείας τούς έπαί- 
τας καί άποστομώνων μέ τήν ένέργειάν του αύτήν τούς 
’ Ιουδαίους! Διότι έδειχνε τήν ιδίαν φροντίδα όχι μόνον διά 
τούς λαμπρούς καί διασήμους ούτε διά τούς άρχοντας, 
άλλά καί διά τούς άσήμους, καθ’ όσον ήλθε διά τήν σωτη
ρίαν όλων. Καί αύτό πού έγινεν εις τήν περίπτωσιν τοϋ 
παραλυτικού, αύτό γίνεται καί εις αύτόν' διότι οΰτε εκείνος 
έγνώριΖε ποιος ήτο εκείνος πού τόν έθεράπευσεν, οΰτε 
αύτός. Συνέβη δέ αύτό εξ αίτιας τής άναχωρήσεως τοϋ 
Χριστού. Άνεχώρει δέ πάντοτε ό Ίησοϋς, ώστε νά άφαι- 
ρέση κάθε ύποψίαν διά τά θαύματα. Διότι αύτοί πού δέν έ- 
γνώριΖον ποίος ήτο, πώς θά ήμποροϋσαν νά χαριοθοϋν εις 
αύτόν καί νά περιγράφουν αύτά πού τούς συνέβησαν; Διότι
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όντων ήν ουτος, άλλα των χα&ημένοιν παρά τάς θνρας τον 
ΐεροϋ. Άμφισβητούντων дё τιάντων περί αντον, τί ητησιν 
έκεϊνος; «Εγώ  είμι». Ούκ ήσχύνθη την προτέραν πήρωσα', 
ούδέ έόεισε του δήμου τον θνμόν, ούδέ 7κιργι<τήσατο δειξαι 

5 εαυτόν, ϊνα χηρνξη τον ευεργέτην. «Αέγουοιν αχπώ' Π ώς 
άνεώχίΗγσάν σου οι όφθαλμοί^ Λέγει αντοις· "Ανθρωπος, 
λεγόμενος *Ιησούς». Τ ί λέγεις; άνθρωπος τοιαντα εργά
ζεται; Άλλ’ ονδέν μέγα τέως ήδει περί αυτοΰ. «"Ανθρω
πος, λεγάμενος 4ηοονς, έποίηοε πηλόν καί έιπέχρισε».

10 2. Ορο, πώς αληθής έστιν. Ούκ είπε π&θεν έποίηαεν 
(δ γάρ ούκ οϊδεν, оЬ λέγει), ουδέ γάρ εϊδον στι χαμαί ё- 
πτυσεν· δτι δέ έπέχρισε διά τής αΙσθήσεως έμάνθανε και 
τής όψής. ((Кал εϊπέ μοι· “Υπαγε, νίψαι ε ις  την κολυμ- 
όήθραν τον Σιλωάμ». Καί τούτο ή άκοη έμαρΊνρηοε. Κ αι 

ι5 πόθεν έπεγίνωσκεν αυτόν την φωνήν; ’Ατιό τής όιαλέξέ
ως τής πρός τους μαθητάς. Κ αί ταϋτα λέγων άπαντα, 
καί την διά των έργων μαρτυρίαν λαβών, τον τρόπον εΐ7ΐεϊν 
ου δνναται. Ε ϊ δ έ  έπί των αισθητών καί ψηλαφωμένων πί. 
στεως δει, πολλψ μάλλον έσιϊ των αοράτων. «Λέγουοιν αν- 

20 τω* Που εστιν έκεϊνος; Λ έγει· Ονκ οϊδα». "Ελεγον δε 
τούτο, τό «πον εστιν έκεϊνος;» φονώιηες ήδη κατ' αυτου. 
θ έ α  δέ τον Χρίστου τό άκόμπαστον, πώς ον παρήν τοϊς 
θεραπενομένοις' ου γάρ δόξαν καρπο&οασθαι έβούλετο, ουδέ 
όχλαγωγεΐν, ονδέ έπιδείκτυσθαι. °Ορα πώς απαντα φιλαλή- 

25 θως αποκρίνεται 6 τυφλός. Έδούλοντο μέν ονν τόν Χρ ι
στόν ευςεϊν, ώστε αυτόν άγαγεΐν πρός τούς ιερείς, έπειδη 
δε ούκ έπέτνχον, άγουσι τόν τνφλόν τιρός τους Φαρισαίους, 
ώς σφοδρότερον έρωτήοοντας· διά γάρ τούτο καί ό Ευαγ
γελιστής έπισημαίνεται δτι Σάββατον ήν, ϊνα την πονηράν 

30 αυτών γνώμην ένδείξηται, καί την αίτιον, δι ήν έζήτονν,
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δέν ήτο ό θεραπευθείς κάποιος άπό τούς περιοδεύοντας, 
άλλά άπό αύτούς πού έκάθοντο πλησίον των θυρών τού 
ναού. Καί ένφ όλοι έδειχναν άμφιβολίαν δΓ αύτόν, τί λέγει 
έκεϊνος; «Έγώ είμαι». Δέν ένοιωσε έντροπήν διά τήν προη- 
γουμένην τύφλωσίν του, οϋτε έφοβήθη τόν θυμόν τού λαού, 
ούτε άπέφυγε νά δείξη τόν έαυτόν του διά νά διακήρυξή 
τόν εύεργέτην. «Λέγουν εις αύτόν' Πώς ήνοιξαν οί οφθαλ
μοί σου; Λέγει εις αύτούς ’Άνθρωπος μοϋ τούς ήνοιξε πού 
ονομάζεται Ιησούς». Τί λέγεις; ήμπορεϊ άνθρωπος νά κό
μη τέτοια πράγματα; Άλλά τίποτε τό σπουδαϊον εις τήν 
άρχήν δέν έγνώριζε περί αύτοϋ. « Άνθρωπος, ονομαζόμε
νος Ιησούς, έκαμε πηλόν καί ήλειψε τούς οφθαλμούς μου».

2. Πρόσεχε πώς είναι αληθής. Δέν είπε πώς έκαμε τό 
θαύμα (διότι αύτό πού δέν τό γνωρίζει, δέν τό λέγει), διότι 
δέν εϊδεν ότι έπτυσε κάτω' τό ότι δέ ήλειψε μέ πηλόν τούς 
οφθαλμούς του, τό άντελαμβάνετο διά τής αίσθήσεως καί 
τής άφής. «Καί μοϋ είπε' πήγαινε καί πλύσου εις τήν κο- 
λυμβήθραν τού Σιλωάμ». Καί αύτό ή άκοή τό έπεβεθαίωσε. 
Καί άπό ποϋ έγνώριζε τήν φωνήν του; Ά πό τήν συζήτησιν 
μέ τούς μαθητάς του. Καί ένω τά λέγει όλα αύτά καί έλαβε 
τήν έπιβεβαίωσιν διά τών έργων, όμα>ς δέν ήμπορεί νά είπή 
τόν τρόπον. Έάν δέ χρειάζεται πίστις διά τά αισθητά καί 
ψηλαφώμενα πράγματα, πολύ περισσότερον χρειάζεται διά 
τά άόρατα, «Λέγουν εις αύτόν' Ποϋ είναι έκεϊνος; ΛέγεΓ 
Δέν γνωρίζω». Τό έλεγον δέ αύτό, τό «πού είναι έκεϊνος;» 
μέ φονικός πλέον διαθέσεις έναντίον αύτοϋ. Πρόσεχε όμως 
τήν μετριοφροσύνην τού Χριστού, πώς δηλαδή δέν έμεινε 
πλησίον τών θεραπευομένων' διότι δέν ήθελε ν’ άποκτήση 
δόξαν, οϋτε νά άσκήση δημαγωγίαν οϋτε νά έπιδειχθή. 
Πρόσεχε πώς όλα τά λέγει ό τυφλός μέ φιλαλήθειαν. "Ηθε- 
λον λοιπόν νά εϋρουν τόν Χριστόν, ώστε νά τόν οδηγήσουν 
εις τούς ιερείς, έπειδή όμως δέν τό έπέτυχον, όδηγοϋν τόν 
τυφλόν πρός τούς Φαρισαίους, διά νά τόν έρωτήσουν μέ 
αύστηρότερον τρόπον' διά τοϋτο λοιπόν και ό Εύαγγελιστής 
αναφέρει ότι ήτο Σάββατον, διά νά δείξη τήν κακήν διάθε- 
σίν των καί τήν αιτίαν διά τήν όποίαν έζήτουν αυτόν, εύρί-
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ώς λαβήν δή&εν εΰρίσκοντες, καί δννάμενοι τό ϋανμα δια- 
δαλειν διά τής δοκονσης είναι τον νόμον παραδάσεως. Κ αί 
τον το δίμον έκ τον εν&έως Ιδόντας αντόν μηδ&ν άλλο είπεΐν, 
άλλ9 ή «πώς άνέωξέ οου τσνς όφδαλμονς;».

5 Και δρα (πώς λέγονσιν συ γάρ ειπον, 'Π ώ ς άνέβλεψας; 
άλλα «πώς άνέωξέ σου τους όφ&αλμονς;», διόόντες αντφ 
πρόφασιν τον διαδαλεΐν ανιόν έπ έργασία. *0 δέ ώς πρός 
άκηκοότας ουντομώτερον φθέγγεται' ουτε γάρ τό δνοιια γ ι
τιών, οντε δτι «είπέ μ οϊ "Υπαγε, νίψαι», εν&έως φησί' «77*/- 

10 λόν έπέύηκεν έπί τονς δφΰαλμονς μου καί ένιψάμην καί 
δλέτιω». *Ως πολλής ήδη γεγενημένης διαόολής, κάκείνων 
είρηκότων ό 9Ιησονς οϊα έργάζεται έν Σ αόδάτφ , πη
λόν χρίει!)). Σν δέ μοι ϋκάπει, πώς ου ταράττεται ό τυφλός’ 
δτε μέν γάρ έπ έκείνατν έλεγεν άκινδννως έρωτώμενος, ονχ 

15 ουτω μέγα ήν τό την άλή&ειαν ειπεϊν, τό όέ ϋανμασιόν έστι 
ννν, δτι, και έν πλείονι φόβφ ναταοτάς, οντε άρνεϊται, ονιε 
έναν ήα λέγει τοϊς προτέροις. Τ ί σδν οι Φαρισαίοι; μάλλον 
δέ και οί άλλοι; 3/Ηγαγον μέν αν τον ώς άρνησόμ ενον, του
ναντίον \δέ έπα&ον, δπερ ουκ έδ ουλοντο, καί άκριδέστερον 

20 Βμαΰον. Καί τοντο πανταχόν τών σημείων νπομένονσι, μάλ
λον δέ έν τοϊς έξης τοντο οαφέστερον άποδείξομεν.

Τ ί ονν οί Φαρισαίοι; «νΕλεγόν τινες» (ον πάντες, σλ/.3 
οί ίταμώτεροι) ’ «Οντος ό άνΰρωττος ουκ νοτιν από του θ ε 
όν, δτι τό Σάδδατον ον τηρεϊ. "Αλιλοι έλεγον Π ώ ς όννα- 

25 ται άνθρωπος αμαρτωλός τοιαντα σιψεΧα ποιεϊν;». Ό -  
ρας δτι από τών σημείων άνήγοντο; Οί γάρ πρό τούτου πέμ- 
ψαντες, ώστε άγαγεΐν οώτόν, άκουοον τί λέγονσι ννν, ει 
καί μη πάντες· 'καί γάρ, άρχοντες δντες, νπο τής φιλο
δοξίας είς απιστίαν ϊπιπτον· °Ομως δέ κα\ ιών άρχόντίον
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σκοντες δήθεν αύτήν ώς αφορμήν νά τόν κατηγορήσουν καί 
δυνάμενοι έτσι νά διαβάλουν τό θαϋμα διά τής δήθεν πα- 
ραβάσεως τοϋ νόμου. Και αύτό γίνεται φανερόν άπό τό ότι, 
μόλις τόν ειδον, δεν του είπαν τίποτε άλλο, άλλά τό «πώς 
ήνοιξε τούς οφθαλμούς σου;».

Καί πρόσεχε πώς τόν έρωτοϋν' διότι δεν τοϋ είπαν, 
'πώς άνέβλεψες; ’, άλλά «πώς ήνοιΕε τούς οφθαλμούς σου», 
διά νά τοϋ δώσουν τήν άφορμήν νά τόν κατηγορήση δΓ έρ- 
/ασίαν. Αύτός όμως όμιλεϊ πρός αύτούς μέ συντομίαν ώσάν 
ν/ά είχον άκούσει τά συμβάντα' διότι χωρίς νά είπή οϋτε τό 
όνομα, οϋτε τό «Μοϋ είπε, πήγαινε καί νίψου», λέγει άμέ- 
σως' «Πηλόν έθεσεν εις τούς οφθαλμούς μου καί ένίφθην 
καί βλέπω». Διότι ήδη εϊχεν έκδηλωθή εις μεγάλον βαθμόν 
ή οιαβολή καί έκεϊνοι είχον είπεϊ «Νά ποία έργα πράττει ό 
Ιησούς κατά τήν ήμέραν τοϋ Σαββάτου, πηλόν χρίει!». 

Άλλά σύ, σέ παρακαλώ, πρόσεχε, πώς δέν ταράσσεται ό 
τυφλός. Διότι όταν μέν έλεγεν, έρωτώμενος, έκεϊνα πού 
αυνέβησαν καί δέν διέτρεχε κανένα κίνδυνον, δέν ήτο τό
σον σπουδαϊον τό νά είπή τήν άλήθειαν, ένω τό θαυμαστόν 
τώρα είναι, διότι, άν καί διέτρεχε μεγαλύτερον κίνδυνον, 
οϋτε άρνειται οϋτε λέγει αντίθετα άπό τά προηγούμενα. 
Τί κάνουν λοιπόν οί Φαρισαίοι; μάλλον δέ καί οί άλλοι; Τόν 
ώδήγησαν μέν διά νά τά άρνηθή, έπαθον όμως τό αντίθετον, 
?:αί έκεϊνο πού δέν ήθελον τό έμαθον μέ μεγαλυτέραν άκρί- 
βειαν. Καί αύτό τό παθαίνουν εις όλα τά θαύματα πού έπι- 
τελεϊ ό Ίησοϋς, μέ περισσοτέραν δέ σαφήνειαν θά τό άπο- 
δείξωμεν αύτό είς τήν συνέχειαν.

Τί κάνουν λοιπόν οί Φαρισαίοι; «"Ελεγον μερικοί» (όχι 
όλοι, άλλά οί θρασύτεροι)’ «Αύτός ό άνθρωπος δέν είναι 
τοϋ Θεοϋ, διότι δέν τηρεί τό Σάββατον. "Αλλοι έλεγον πώς 
είναι δυνατόν άνθρωπος άμαρτωλός νά κάμνη τέτοια θαύ
ματα;». Βλέπεις ότι άπό τα θαύματα προσελκύοντο; Διότι 
αύτοί οί ίδιοι πού έστειλαν άνθρώπους προηγουμένως διά 
νά τόν οδηγήσουν ένώπιόν των, άκουσε τί λέγουν τώρα, άν 
καί όχι όλοΓ καθ’ όσον, έπειδή ήσαν άρχοντες, ώδηγοΰντο 
είς τήν άπιστίαν έξ αίτιας τής φιλοδοξίας των. Ά λ λ ’ όμως
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οι πολλοί έπίοτενοαν εις ανιόν, ονχ αψολόγον ν δέ. Ό  μ εν 
ό&' πολύς λαός ευκαταφρόνητος ήν, άτε μηδε μέγα σνντε- 
?>ών εις την συναγωγήν αντών, οί δέ άρχοντες, μάλλον πε- 
ρίβλετηοι δντες, δνσκολώτερον έπαρρηοιάΐοντο' τούς μέν γάρ 

5 φιλαρχία κατείχε, τονς δε δειλία και ό παρά ιών πολλών 
φόβος. Διό ικαί ελεγε' «Π ώ ς δννααθε πιατενειν, δόξαν παρά 
άν&ρώτιων λαμβάνοντες;». Κ αι αντοι μέν, φονενενν ζητονν- 
τες άδίκως, τον θεον  Έλεγον είναι, τδν δέ τυφλούς ΰερα- 
πενοντα ου δύναοθαι είναι έκ τον θεον  διά το Σάβδατον  

10 μη τηρεϊν. ΙΙρός ταντα άντέϋηκαν οντοι, δτι αμαρτωλός 
τοιαντα οημεία ον δνναται ποιειν. Ε κείνοι μέν οϋν, κα~ 
κούργως το γεγονός οιγώντες, την δοκονοαν είναι παρ<ί- 
βασιν είς μέσον εφερον ον γάρ έλεγον δτι Ιν τφ Σαδδάτφ  
θεραπεύει, άλλ* δτι «τό Σάδδατον ού τηρεί», ούτοι <5έ πάλιν 

15 άσθενώς· δέον γάρ έπνδειξαι πώς το Σάδβαηον ον λύεται, 
άπό τών σημείων Ισχυρίζονται μόνον. Κ αι εικότως· Βτι γάρ 
άνθρωπον αντόν ένόμιζον είναι. *Επεί, ει μη τοντο ην, και 
έτέρως εϊχον άπολογήοαοθαι, δτι τον Σαβόάτον κύριος ην ,  

και αντός αντό πεποίψιεν άλλ' ουδέπω ταντην εϊχον την  

20 γνώμην. Ονδεις μέντοι αν τών έτόλμα απερ έβονλετο φανε- 
ρώς είπεΐν, ουδέ έν άποφάοει, άλλ* έν αμφισβητήσει, οί 
μέν διά  τό άπαρρηνίαστον, οι δέ δ ιά  φιλαρχίαν.

«Σχίσμα οδν ήν έν αντοΐς». Τοντο τό σχίσμα πρώτον 
ήρξατο έν τφ λαφ , ε ϊισ  νστερον και έν τοΐς αρχουσι- 

25 «ικα* οι μέν Έλεγαν δτι αγαθός έοτιν, άλλοι δέ' Ονχί, άλλ’ 
άπατήί τον δχλον». 'Ορφς 7ΐώς άσυνετώτεροι τών πολλών 
οί άρχοντες, σχισθέντες νστερον; *ΑΧλά μετά τό σχισθηναι 
πάλιν ονδέν έπεδείξαντο γενναΐον, όρώντες τούς Φαρισαίονς

4. Ίω. 5,44.
5, Ί» , 7,12,
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καί άπό τούς άρχοντας οί περισσότεροι έπίστευσαν εις αυ
τόν. δέν τό ώμολόγουν όμως. Ό  μέν λοιπόν πολύς λαός 
ήτο εύκαταφρόνητος, επειδή δέν συμμετείχε καί πολύ εις 
τήν συναγωγήν των, οί άρχοντες όμως, έπειδή ήσαν έπι- 
φανέστεροι, δυσκολώτερον έλάμβανον θάρρος νά ομολο
γήσουν' διότι τούς μέν κατεϊχεν ή φιλαρχία, τούς δέ ή 
δειλία καί ό φόβος έκ μέρους των πολλών. Διά τούτο καί 
έλεγε' «Πώς ήμπορεϊτε νά πιστεύετε, άφοϋ λαμβάνετε τι
μάς άπό τούς άνθρώπους;»4 Καί αύτοί μέν, ζητοϋντες νά 
τόν φονεύσουν άδικα, έλεγον ότι είναι τού Θεοϋ άνθρω
ποι, έκεϊνον όμως, πού θεραπεύει τούς τυφλούς δέν ήμπο- 
ρεί νά είναι άνθρωπος τού Θεού έπειδή δέν τηρεί τό Σάβ- 
βατον. Πρός αύτά άντέταξαν αύτοί τήν σκέψιν, ότι ό ά- 
μαρτωλός δέν ήμπορεϊ νά κάμη τέτοια θαύματα. Εκείνοι 
λοιπόν άποσιωποϋντες τό γεγονός άπό κακίαν, προέβαλ- 
λον τήν φαινομενικήν παράβασιν τοϋ νόμου’ διότι δέν έ- 
λεγον, ότι θεραπεύει τό Σάββατον, άλλ’ ότι «δέν τηρεί τό 
Σάββατον», ένω αύτοί ώμολόγουν πάλιν άσθενώς τό γεγο
νός' διότι, ένω έπρεπε νά δείξουν πώς δέν λύεται τό Σάβ
βατον, αύτοί τό ισχυρίζονται αύτό μόνον άπό τά θαύματα. 
Καί ήτο πολύ φυσικόν, καθ’ όσον έθεώρουν άκόμη αύτόν 
ότι είναι άνθρωπος. Διότι, έάν δέν συνέβαινεν αύτό, θά 
ήμποροΰσαν καί μέ άλλον τρόπον νά ύποστηρίξουν τήν 
σκέψιν των, ότι δηλαδή ήτο κύριος τοΰ Σαββάτου καί αύ- 
τός τό έκαμεν αύτό, άλλ’ άκόμη δέν εϊχον αύτήν τήν γνώ
μην. Κανείς λοιπόν άπό αύτούς δέν έτόλμα νά είπη φανε
ρά αύτά πού ήθελεν, ούτε νά έκφράση τήν άληθή σκέψιν 
του, άλλά ύπό μορφήν άμφιβολίας, άλλοι μέν έπειδή δέν 
εϊχον τό θάρρος, άλλοι δέ άπό φιλαρχίαν.

Καί συνέβη διχασμός μεταξύ των. Αύτός ό διχασμός 
ήρχισε πρώτα νά γίνεται είς τόν λαόν καί μετά καί μεταξύ 
τών άρχόντων. «Καί οί μέν έλεγον ότι είναι άγαθός, άλλοι 
δέ' Δέν είναι άλλά εξαπατά τό πλήθος»5. Βλέπεις πώς έ
λειπε περισσότερον ή σύνεσις άπό τούς άρχοντας μέ άπο- 
τέλεσμα νά διχασθοϋν άργότερον; Άλλά μετά τόν διχα
σμόν δέν έπέδειξαν καί πάλιν τίποτε τό γενναϊον, βλέπον-
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επικείμενους. 'Ως, εΧ γε τέλεον άτιεοχίσθησαν, ταχέως άν 
την αλήθειαν άπέγνωοαν ϊστι γάρ οχιοθηναι καλώς. Διό 
και αυτός ελεγεν* «Ούκ ήλθον δαλεΧν ειρήνην έπί την γην, 
αλλά μάχαιραν». νΕοτι γάρ &αϊ κακή όμόνοια, &στι και 

5 καλη διαφωνία' και γάρ οι τόν ττύσγον οικοδομουντες ώμο- 
νσησαν έπι κακφ τφ έαυτών, και οι αντοι σίτοι πάλιν ά- 
κοντες μέν, έπι συμφέροντι δ έ  δμως έσχίαθησαν. Κ αι οι 
τιερι Κορέ δε κακώς ώμονόησαν, διά τοντο καλώς έσχί- 
σθησαν' και Ίού&ας ώμονόηοε μετά των Ιουδαίω ν κακώς. 

10 νΕστιν ονν σχνσθήναι καλώς, και εστιν δμονοησαι κακώς. 
Διά τοντό φησιν' «Ε άν ό οφθαλμός σου σκανδαλίζη σε, εκ- 
κοψον αυτόν εάν ό τυσΰς σου, ϊκτεμε αυτόν». Ε ι δk από 
μέλους άποσχίζεσθαι χρη, κακώς συνημμένου, ον πολλφ 
μάλλον από φίλων, κακώς ηνωμένων ημΧν; "Ωστε ου τιαν- 

15 ιαχοϋ ομόνοια καλάν, ώσπερ οΰν ουδέ πανταχον ή διάστα- 
σις κακότ.

6. Ταυ τα λέγω, ίνα φεύγωμεν πονηρούς και διώκω μεν 
αγαθούς· εϊ γάρ εν τοίς μέλεσι τό σεσηπός και άνιάτως ε- 
χον έκκόπτομεν, φοβούμενοι μη και τό λοιπόν την αύτην λύ- 

20 μην ν7ΐοδέξηται σώμα, και ποιουμεν τοντο, οι1* εκείνου κη- 
ταφρονονντεςΤ αλλά τό λουιόν διαφυλάξαι όονλόμενοι, πόοφ 
μάλλον έπι τών σννόντων ημΧν έπι κακία τοντο τιράττειν 
άναγκαιον; Ε ι μεν γάρ δυνάμεθα κάκείνους διορθώσαι, και 
αυτοί μη παραβλαβή ναι, πάντα ποιεΧν χρή, ει δ& κάκεϊνοι 

25 μένοιεν αδιόρθωτοι και ημάς παραβλάπτοιεν, έκκόπτειν αυ
τούς και ρίπτειν άναγκαϊον πολλάκις γάρ ουτω κερδανον- 
οι μάλλον. Διό και Παύλος οντω τιαρηνει, λέγω ν «Καί 
έξαρειτε τόν πονηρόν έξ υμών αυτώΐ'», και «Ίνα έξαρ&η

β. Ματβ. 10,34.
7. Ματβ. 5, 29 καί 8, 9.
8. Α’ Κορ. 5.13.
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τες έμπροοθέν των τούς Φαρισαίους. Διότι, εάν εϊχον δι- 
χασθή τελείως, αμέσως θά ήτο δυνατόν νά γνωρίσουν τήν 
αλήθειαν' είναι δέ δυνατός ό τέλειος διχασμός καί διά 
τοϋτο ό Κύριος έλεγεν' «Δέν ήλθα διά νά βάλω ειρήνην εις 
τήν γην, άλλά μάχαιραν»*. Υπάρχει βέβαια καί κακή όμό- 
νοια, ύπάρχει δέ καί καλή διαφωνία’ καθ’ όσον αύτοί πού 
έκτιζον τόν πύργον είχον ομόνοιαν μεταξύ των πρός κα- 
κόν τοϋ εαυτού των, καί αύτοί πάλιν έδώ έδιχάσθησαν χω
ρίς νά τό θέλουν μέν, άλλ’ όμως πρός τό συμφέρον των. 
Καί οί περί τόν Κορέ δέ ώμονόησαν κακώς, διά τοϋτο κα
λώς έδιχάσθησαν' καί ό Ιούδας κακώς ώμονόησε μέ τούς 
Ιουδαίους. Υπάρχει λοιπόν καί καλός διχασμός καί ύπάρ- 

χει καί κακή ομόνοια. Διά τοϋτο λέγει' «Έάν ό οφθαλμός 
σου σέ σκανδαλίζη, βγάλε τον' έάν τό πόδι σου, κόψε το»7. 
Έάν δέ είναι άνάγκη νά άποχωριζώμεθα ένα μέλος μας 
πού μας προξενεί κακόν, δέν είναι πολύ περισσότερον 
άνάγκη νά άποχωριζώμεθα άπό τούς φίλους πού είναι κα
κώς ήνωμένοι μαζί μας; "Ωστε δέν είναι πάντοτε ή όμό- 
νοια καλή, όπως άκριβώς πάλιν οϋτε ό διχασμός είναι κα
κός πάντοτε.

3. Αύτά τά λέγω διά νά άποφεύγωμεν τούς πονηρούς 
καί νά άναζητοϋμεν τούς άγαθούς’ διότι έάν άπό τά μέλη 
άποκόπτωμεν έκεϊνο πού είναι σάπιον καί άθεράπευτον, 
φοβούμενοι μήπως καί τό ύπόλοιπον σώμα ύποστη τήν 
ιδίαν βλάβην, καί τό κάμνομεν αύτό, όχι έπειδή περιφρο- 
νοϋμεν έκεϊνο, άλλά θέλοντες νά διαφυλάξωμεν τόν ύπόλοι- 
πον σώμα, πόσον μάλλον πρέπει νά τό κάμνωμεν αύτό έπί 
εκείνων πού μάς συναναστρέφονται μέ κακάς διαθέσεις; 
Βέβαια έάν ήμπορούσαμεν καί έκείνους νά διορθώσωμεν 
καί οί ίδιοι νά μή βλαβώμεν, όλα πρέπει νά τά κάμνωμεν, 
έάν όμως καί έκεϊνοι παραμένουν άδιόρθωτοι καί ήμας 
βλάπτουν, πρέπει νά τούς άποκόπτωμεν καί νά τούς 6πορ- 
ρίπτωμεν' διότι πολλές φορές έτσι θά έχουν μεγαλύτερον 
κέρδος. Διά τοϋτο καί ό Παϋλος έτσι έσυμβούλευε, λέ- 
γων’ «Εκδιώξατε τό κακόν άπό άνάμεσά σας»8 καί «Διά 
νά έκλειψη άπό άνάμεσά σας έκεϊνος πού έκαμεν αύτό τό
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έκ μέσου υμών ό τό έργον τοντο τνοιηοας». Δεινόν γάρ, 
δεινόν συνουσία πονηρών. Ούχ οντω ταχέως λοιμός δπιεταί, 
και ψώρα διαφϋ'είρει τους άναχρωννυ μένους, τους τφ νο- 
σήμαπι χατεχομενονς, ώς ή τών πονηρών κακία άνόρών  

5 <(φΰείρονσι γάρ ηΰη χρηστά όμιλίαι χακαί»* καί ό Π ρο
φήτης πάλιν «Εξέλ&ετε έκ μέοου αύτών, καί άφορίσ&ητε».

Μηδεις τοίνυν φαύλον έχέτω φίλον ε ΐ  γάρ νίους φαύ
λους έχοντες έκχηρνττομεν, χα\ ο&χ αΐδούμε&α την φύοιν. 
ουδέ τους ταυ της νόμους, ούδέ την έξ αύτής ανάγκην, 7ΐολλφ 

10 μάλλον τους συνήθεις καί γνωρίμους φεύγειν όεϊ, τιονηρονς 
όντας* καν γάρ μηδεμίαν παρ* αντών δεζώμεΰα βλάβην, 
την γονν πονηράν 'δόξαν διαφνγεΐν ο&κ Ιοχόοομεν οι γάο 
εξωύεν ου τόν βίον έρευνώσιν, άλλ9 άτώ τών οννόντων ήμά? 
κρίνονσι. Τσύτα και γυναιξΐ καί τιαρΰένοις παρεγγυώ' 

15 ((προνοούμενοι» γάρ, <ρηοί, «καλά ον μόνον ένώπιον Κυρίου, 
άλλα και ένώπιον άν&ρώσιων». Πάντα τοίνυν πράττωμεν, 
ώστε μη σκανδαλισ&ηναι τόν -πλησίον βίος γάρ, χ&ν οφόδρα 
όρδός σκάνδαλον έτέροις παρέχανν, τό πάν άπώλεσε. Κ αι 
πώς £νι τον όρύόν βίον σκανδαλίοαι; αΟταν ή συνουσία 

20 τών οψι όρ&ών πονηράν αυτφ περι&η δόξαν' έπειδάν γάρ, 
ϋ'αρρονντες έαυτοις, συνώμεν τοϊς πονηροις, καν αυτοί μη 
δλαβώμεν, έτέρους έσκανδαλίσοψεν. Ταΰτα και άνδράσι και 
γυναιξι λέγω και παρ&ένοις, καιαλιμπάνων αυτών τφ ουνει- 
δότι μετά άκριβείας είόέναι πόσα έντεΰ&εν τίκτεται κακά’ 

25 εγώ μέν γάρ ονδϊν υπσπτεύω πονηρόν, ουδέ άλλος τις ϊσα>ς 
τών τελειοτέρων, ό δέ άσφαλέστ ερος αδελφός έπϊ ο η 
παραβλάπτεται τελειότψι. Δ ει δέ καί τής άσΰενείας της

9. Α' Κορ. 5,2.
10. Α' Κορ. 15,33.
11. Ίερ. 28,45.
12. Ρωμ. 12, 17.



έργον*»·. Διότι είναι κακόν, μεγάλο κακόν ή συναναστρο
φή μέ κακούς ανθρώπους. Δεν προσβάλλει μέ τόσην τα
χύτητα ό λοιμός καί οϋτε ή ψώρα καταστρέφει τούς μο- 
λυνθέντας καί πάσχοντας ύπό τής νόσου, όσον ή κακία 
τών κακών άνθρώπων' «Διότι καταστρέφουν τούς καλούς 
χαρακτήρας αί κακαί συναναστροφαί»»10' καί ό προφήτης 
πάλιν' « Απομακρυνθήτε άπό άνάμεσά των καί χωρισθήτε»11.

Κανείς λοιπόν άς μή έχη φίλον κακόν' διότι, έάν έ- 
χοντες κακούς υιούς τούς άποκηρρύσωμεν καί δέν δίδω- 
μεν σημασίαν οϋτε εις τήν συγγένειαν, οϋτε εις τούς νό
μους αύτής, οϋτε εις τήν άναγκαιότητα αύτής, πολύ πε
ρισσότερον πρέπει ν’ άποφεύγωμεν τούς φίλους καί τούς 
γνωστούς, όταν είναι κακοί" διότι καί άν άκόμη δέν ύπο- 
στώμεν καμμίαν βλάβην άπό αύτούς, όμως δέν θά ήμπο- 
ρέσωμεν νά άποφύγωμεν τήν κακήν φήμην' καθ’ όσον οί 
έκτός τής οίκογενείας μας δέν έ£ετά£ουν τόν βίον μας, 
άλλά μάς κρίνουν άπό αύτούς πού συναναστρεφόμεθα. 
Αύτά συμβουλεύω καί είς τάς γυναίκας καί εις τάς παρ
θένους' διότι λέγει' «φροντίζετε νά φέρεσθε καλά όχι μό
νον ένώπιον τού Κυρίου, άλλά καί ένώπιον τών άνθρώ
πων*»12. "Ολα λοιπόν άς τα κάμνωμεν, ώστε νά μή σκαν- 
δαλίσωμεν τόν πλησίον' διότι ό βίος μας, καί άν άκόμη 
είναι πάρα πολύ όρθός, έάν σκανδαλίζη τούς άλλους, κατέ
στρεψε τό παν. Καί πώς είναι δυνατόν ό όρθός βίος νά 
σκανδαλίση; "Οταν ή συναναστροφή μέ αύτούς πού δέν 
£ούν όρθά δημιουργήσει είς αύτόν πού Ζγ\ όρθά κακήν φή
μην' διότι, όταν συναναστρεφώμεθα τούς κακούς, έχοντες 
εμπιστοσύνην είς τόν έαυτόν μας, καί άν άκόμη οί ίδιοι 
δέν βλαβώμεν, όμως έσκανδαλίσαμεν άλλους. Αύτά τά 
λέγω καί διά τούς άνδρας καί διά τάς γυναίκας και διά 
τάς παρθένους, άφήνων είς τήν συνείδησιν αύτών νά γνω
ρίσουν μέ άκρίβειαν πόσα κακά προκαλοϋνται άπό αύτό 
τό γεγονός* διότι έγώ μέν δέν ύποπτεύομαι τίποτε τό κα
κόν, οϋτε ίσως καί κάποιος άλλος άπό τούς τελειοτέρους 
είς τήν πίστιν, ό άφελέστερος όμως άδελφός βλάπτεται 
άπό τήν ίδικήν σου τελειότητα. Πρέπει δέ νά φροντίέωμεν
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έκείνον προνοειν. Καν οίηος μη βλαδη, άλλ3 6 'Έλλην παρα
βλάπτεται. ‘Ο δε Πανλος έκέλευσεν άπροσκόπους εϊνα* χαι 
Ίονδαίοις και 'Έλλησι και τη Έχχληοίφ τον θεον. 9Εγώ  
πονηρόν ούδίν νποπτεύω περί της παρθένου (αγαπώ γάρ 

5 την παρθενίαν  «*/ δε αγάπη οϋ λογίζεται το χακόν»)' έγώ  
σφόδρα εραστής ειμι τής πολιτείας τούτης, και ονόέ λογί- 
σασθαι τι δύναμαι άτοπον. Π ώ ς  τονς εζω  πείοομεν; άει 
γάρ χάχείνων ποιεΐσθαι πρόνοιαν.

Οντω τοίνυν τά καΦ έαντονς οικονομώμεν, ϊνα μηδέ 
10 τών απίστων τις εχγι καθ9 ‘ημών δεκαίαν ενρεΐν λαβήν' 

ο&σπερ /άρ οι 6ίον δρΰόν έπιδεικνύμενοι δοξάζονσι τον θ ε 
όν, όντως οι τόν έναντίον, βλασφημηθήναι τυαρασχευάζονοιν. 
Άλλα μη γένοιτό τινας τοιούτους είναι παρ9 ήμϊν, άλλ9 
σντω λάμιραι τά εργα ημών, ώστε δοξασθήναι τόν Παπέρμ 

15 ημών τόν εν τοΐς ονρανοϊς, και τής παρ9 αν τον δόξης η
μάς άπολανσαί’ ής γένοιτο πάντα ς ημάς έπηνχεΐν χάριτι 
και φιλαΐ’ϋ'ρωπία τον Κνρίον ημών 9Ιηοοϋ Χριοτου, δ ι9 ον 
και μεθ9 οϋ τψ Πατρι ή δόξα, άμα τφ άγίφ Πνεύματι, 
εϊς τ ονς αιώνας τών αΐώναη\ 9Αμήν.

\

13. Α' Κορ. 10,32.
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καί διά τήν άσθένειαν εκείνου. Καί άν άκόμη αύτός δεν 
βλαθή, άλλ’ ό ειδωλολάτρης παραβλάπτεται. Ό  δέ Παύ
λος έδωσεν εντολήν νά μή σκανδαλίζωμεν οϋτε τούς Ιο υ 
δαίους, οϋτε τούς Είδωλολάτρας, ούτε τά μέλη τής ’Εκ
κλησίας τού Θεού13. Έγώ δέν ύποπτεύομαι διά τήν παρθέ
νον τίποτε τό κακόν (διότι άγαπώ τήν παρθενίαν’ «ή δέ 
άγάπη δέν σκέπτεται τό κακόν»)' έγώ είμαι πάρα πολύ 
έραστής αύτοϋ τού τρόπου ζωής καί δέν ήμπορώ οϋτε καί 
νά σκεφθώ κάτι τό άτοπον. Πώς θά πείσωμεν όμως τούς 
έκτός αύτών; διότι πρέπει νά φροντίζωμεν καί δΓ εκείνους.

Έτσι λοιπόν άς ρυθμίζωμεν τά καθ’ ήμάς, ώστε οϋτε 
καί άπό τούς απίστους νά μή ήμπορή κανείς νά εύρη ά- 
φορμήν δικαίαν νά μάς κατηγορήση' διότι, όπως άκριβώς 
αύτοί πού ζοϋν όρθά δοξάζουν τόν Θεόν, έτσι καί αύτοί 
πού δέν ζοϋν όρθά, γίνονται αιτία νά βλασφημήται ό Θεός. 
Άλλά είθε νά μή συμβή νά ύπάρξουν μεταξύ μας παρό
μοιοι άνθρωποι, άλλά έτσι νά λάμψουν τά έργα μας, ώστε, 
νά δοξασθή ό ούράνιος Πατήρ μας καί ήμεϊς ν’ άπολαύσω- 
μεν άπό τήν δόξαν αύτοϋ, τήν όποίαν εύχομαι όλοι μας νά 
έπιτύχωμεν μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ή- 
μών Ιησού Χριστού, διά τού οποίου καί μετά τού όποιου 
ανήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα, συγχρόνως καί εις τό άγιον 
Πνεύμα, εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ ΝΗ'
Ίω. 9, 17-33

«Λέγονσι τφ τυφλφ πάλιν Συ τί λέγεις πεοι αν- 
τοΰ. δτι ηνοιξέ σου τους δφθαλμούς; 'Ο 0ε είπεν’

5 δτί Tiodfήτης έστίν. Ούκ έπίστενοαν ουν οι ’Ιου
δαίοι».
1. Τ  ας Γραφάς ούχ 07άώς ούδε παρέργως έπιέναι χοή, 

άλλα υετά ακρίβειας άπάαης,· ίόστε μη συμποδίζεσθαι. Κ α ι 
γάρ και ννν εικότως αν τις ενταύθα διαττορήσειε, πώς, 

10 είπόντιες, ·.<Οϋτος ονκ εστιν έκ τον Θεον, δτι τό Σά66ατον 
ον τηρεϊ», λέγουσιν αύτφ’ «Σ υ  τί λέγεις περί αντοϋ, δτι 
ηνοιξέ cov τονς ό η ν θ α λ μ ο ν ς Κ α ί  ονκ εϊπον, ‘Σ ν  τί 
λέγεις περί ανιόν, δτι παρέλυσε τό Σάβόατον;9 άλλα, το 
της απολογίας νυν αντί της κατηγορίας τιθέασι. Τ ί  ουν 
εστιν είτιειν; Ονκ είσιν αυτοί οι λέγοντες, «Οϋτος ονκ εστιν 
έκ τον Θεοί», άλλ9 οι σχνσθέντες mt αυτών r οί και εϊπον  
«νΑνθρωπος αμαρτωλός ον δνναται τοιαντα σημεία ττοί- 
εϊν»* 6ονλάμε№ΐ γάρ αντονς έπιοτομίσαι πλέον, îra μη 
δόξωσιν αντοϊ συνηγορείν τφ Χριστφ, τον λαβόντα τής 

20 δυνάμεως αντον πείραν εις μέσον άγονοι, καί έρωτώοιν. 
e,Ooa τοίννν τον τιένητος την σοφίαν' απάντων γάρ 

τούτων συνετωτέρως φθέγγεται. Κ αι πρώτον μέν q/ησιν 
δτι «προτρήτης έστί», και oii κατέτηηξεν αώτων των διε
στραμμένων *Ιουδαίων την κρίοιν, των άντιλεγόντων και 

25 λεγόντων «Πώς δνναται οϋτος είναι παρά τον θ εοΰ } τό 
Σάββατον ον τηρών;» , άλλ9 %λεγεν δτι ισιροφήτης έστί. 
Και σϊ>κ έπίστενσαν δτι τυφλός ήν καί άνέβλνψεν, %ως ον

1. Ίω. 9, 16.
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Ίω . 9, 17-33

«Λέγουν λοιπόν πσλιν εις τόν τυφλόν' Σύ τί γνώ
μην έχεις περί αύτοϋ πού ήνοιξε τούς οφθαλμούς 
σου; Αύτός δέ εϊπεν* Είναι προφήτης. ’Αλλά δέν 
έπίστευσαν οί Ιουδαίοι».
Τάς Γραφάς δέν πρέπει νά τούς μελετώμεν άπλώς 

καί ώσάν άγγαρίαν, άλλά μέ μεγάλην προσοχήν, ώστε νά 
άποφεύγωμεν τάς δυσκολίας. Διότι καί τώρα φυσικόν θά 
ήτο ν’ άπορήση κανείς, πώς, ένω είπον, «Αύτός δέν είναι 
έκ τού Θεού, διότι δέν τηρεί τό Σάββατον»1, λέγουν εις 
αύτόν* «Σύ τί γνώμην έχεις περί αύτοϋ πού ήνοιξε τούς 
οφθαλμούς σου;». Καί δέν είπον, ’Σύ τί γνώμην έχεις περί 
αύτοϋ πού παρέβη τήν άργίαν τοϋ Σαββάτου;’, άλλά θέ
τουν τώρα τήν έρώτησιν τής άπολογίας άντί τής κατηγο
ρίας. Τί λοιπόν ήμποροϋμεν νά είποϋμεν; Δέν είναι αύτοί 
πού έλεγον, «Αύτός δέν είναι άνθρωπος τοϋ Θεοϋ», άλλ’ 
έκεϊνοι πού άπεσχίσθησαν άπό αύτούς καί οϊ οποίοι είπον* 
«Αμαρτωλός άνθρωπος δέν ήμπορεϊ νά έπιτελέση τέτοια 
θαύματα»* θέλοντες λοιπόν νά άποστομώσουν πλέον αύ
τούς, διά νά μή νομισθοϋν ότι συνηγορούν ύπέρ του Χρι- 
στοϋ, οδηγούν έμπροσθέν των αύτόν πού έλαβε πείραν 
τής δυνάμεώς του καί τόν έρωτοϋν.

Πρόσεχε λοιπόν τοϋ άπλοϊκοϋ ανθρώπου τήν σοφίαν* 
διότι όμιλεϊ συνετώτερα άπό όλους. Καί κατ’ άρχήν μέν λέ
γει ότι «είναι προφήτης», καί δέν έφοβήθη τήν κρίσιν αυ
τών των διεστραμμένων Ιουδαίων, πού άντέλεγον και 
έλεγον' «Πώς ήμπορεϊ αύτός νά είναι άνθρωπος του θ ε 
οϋ, τήν στιγμήν πού δέν τηρεί τό Σάββατον;», άλλ* £λε- 
γεν ότι «προφήτης είναι. Καί δέν έπίστευσαν δτ» ήτο τυ-
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έφώνησαν τους γονείς αυτόν». Κ αι σκόπει πόοοις τρόττοις 
έπιχειρονσι τό &ανμα ονσκιάσαι και άνελεΐν. Ά λλ5 αυτή 
της άληϋείας ή φνσις, δι ών δοκει παρά των άν&ρώπων 
έπνβονλενεσ&αι, διά  τούτων ϊσχυροτέρα γίνεται' διά  τούτων 

5 λάμπει, δ ι’ ών σνσκιάζεταί’ ε ϊ γάρ μη ταντα έγένετο, καν 
νπωπτεύϋ^η παρά τοις πο?.?.οΐς τό ΰανμα, νυν\ δε , ώς οπον- 
δάζοντες γιψνώοαι την αλήθειαν, όντως ατιαντα πράττονσι, 
και owe αν έτέρως έποίησαν, έ ΐ  γε νπερ τον Χρίστον πάν
τα imoiovr και γάρ επεχείρηοαν διά τούτον τον τρόπον 

10 καναβαάεΊν αντόν, λέγοντες' «Π ώ ς άνέφ ξέ οον τονς όψ&αλ- 
μονς,*» τοντέστι, μη γοητεία π ν ί; Κ α ι γάρ άλλαχον, μηδ'εν 
έχοντες έπιοκηψαι. τφ τρόπω της θεραπείας έπηρεάζειν  
έπιχειρονσι, λέγοντες· «Ούκ έκβαλλεl τά δαιμόνια, ε ί  μη 
έν Βεελζεβούλ, τώ αρχοντι των δαιμόνιων»* και έντανϋα 

15 πάλιν, οϋδεν εχοντες είπεϊν, έπι τόν καιρόν καταφεύγονσι, 
λέγοντες δτι «λύει τό Σάββατον)’ και πάλιν δτι «αμαρτωλός 
imp).

Κ αι μην φΰονοννιας νμάς και έτοιμους όντας έπιλα- 
βέσ&αι των αντφ πεπραγμένων μετά πάσης ήρώτησεν ά- 

20 κριδείας, λέγω ν «Τις έξ  ημών ελέγχει με περϊ αμαρτίας;». 
Κ αι ουρείς έφ&έγξατο, ονδέ είτιεν δτι *βλασφημεις, άνα- 
μάρτητον λέγων σεαντόν*. Καίζοι γε, ε ί  εϊχον είσιεϊν, ονκ 
άν έοίγησαί'* οι γάρ δ ιά  τό άκονσαι δτι πρό τον 9Αβραάμ  
έστι λιϋάσαντες αύτόν, και είτιόντες δτι ονκ Βστιν έχ τον 

25 θεον , και έαντννς μ&ν έκ του θ εο ν  αύχοϋντες είναι, άτ- 
δρσφόνους δντας, τόν δ έ  toimrta σημεία πράιιοντα, έπειδη  
έΰΈοάπενσεν, ούκ είναι έκ τον θ εόν  ·διά τό μη τηρενν τό 
Σάββατον λέγοντες, ε ϊ  σκιάν γουν εϊχον έγκλήματος, ονκ 
άν παρέδ@αμον. Ε ί δέ δ ιά  τοντο άμαρτωλόν καλονσι, διότι

2. Ματθ. 12,24.
3. Ίω. 8. 46.
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φλός καί άνέβλεψεν, έως ότου έφώναζαν τούς γονείς 
του». Και πρόσεχε μέ πόσους τρόπους έπιχειροΰν νά έπι- 
σκιάσουν τό θαϋμα και νά τό άποκλείσουν. Ά λλ ' αύτή είναι 
ή φύσις τής άληθείας, μέ έκεϊνα πού φαίνεται ότι έπιβου- 
λεύεται, μέ έκεϊνα γίνεται ίσχυροτέρα' μέ έκεϊνα λάμπει, 
μέ τά όποια έπισκιόζεταΓ διότι έάν δέν συνέβαινον αύτά, 
ίσως νά έδημιουργοϋντο υπό των πολλών ύποψίαι διά τό 
θαϋμα, τώρα όμως, φροντίζοντες τάχα νά εϋρουν τήν άλή- 
θειαν, έπιχειροΰν όλα αύτά, καί δέν θά ήτο δυνατόν κατ’ 
άλλον τρόπον νά πράΕουν, έάν 6έ6αια έκαμναν τά πάντα 
ύπέρ τοϋ Χριστού' καθ’ όσον έπεχείρησαν μέ αύτόν τον 
τρόπον νά τον καταβάλλουν, λέγοντες’ «Πώς ήνοιξε τούς 
όφθαλμούς σου;», δηλαδή μήπως μέ κάποιον μαγικόν τρό
πον; Διότι και εις άλλην περίπτωσιν, μή έχοντες τίποτε νά 
τόν κατηγορήσουν, έπιχειροΰν νά συκοφαντήσουν τόν 
τρόπον τής θεραπείας, λέγοντες' «Δέν έκβάλλει τά δαιμό
νια μέ άλλον τρόπον, παρά διά τοΰ Βεελζεβούλ, τοΰ άρ- 
χοντος των δαιμόνιων»*- καί έδώ πάλιν, έπειδή δέν έχουν 
νά εϊποΰν τίποτε, καταφεύγουν εις τό άκατάλληλον τοΰ 
χρόνου, λέγοντες ότι «καταλύει τήν άργίαν τοΰ Σαββά
του», καί πάλιν, ότι «είναι άμαρτωλός».

Καί όμως σάς πού τόν φθονείτε καί είσθε έτοψοι νά 
κατηγορήσετε τάς πράξεις του σάς ήρώτησε μέ πάσαν ά- 
κρίβειαν, λέγων' «Ποίος άπό σάς ήμπορεί νά μέ έλέγΕπ 
δΓ άμαρτίαν; »*. Καί κανείς δέν ώμίλησεν οϋτε εϊπεν, 'βλασ- 
φημεϊς, ονομάτων τόν έαυτόν σου άναμάρτητον’. Μολο
νότι βέβαια, έάν είχον νά εϊποΰν κάτι, δέν θά ήτο δυνατόν 
νά σιωπήσουν' διότι, αύτοί πού τόν έλιθοβόλησαν έπειδή 
ηκουσαν ότι ύπάρχει πρό τοΰ Αβραάμ, καί είπον ότι δέν 
είναι άνθρωπος τοϋ θεού, καί έμεγαλοφρονοϋσαν ότι είναι 
τέκνα τοϋ Θεοϋ, ένφ ήσαν άνθρωποκτόνοι, αύτόν δε πού 
έπραττε τέτοια θαύματα, όταν έθεράπευσε τόν τυφλόν έ- 
λεγον ότι δέν είναι άνθρωπος τοϋ Θεοϋ έπειδή δέν τηρεί 
τήν άργίαν τοϋ Σαββάτου, έάν λοιπόν είχον τήν παραμι- 
κράν άφορμήν διά νά τόν κατηγορήσουν, δέν θά άφηναν 
αύτήν νά τούς διαφύγη. Έάν δέ δΓ αύτό τόν άποκαλοϋν
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τό Σά66ατον έόόχει λνειν, χαϊ τούτο %ωλον έφάνη το 
έγκλημα ιών μετ αυτών τεταγμένων ψυχρότητα πολλήr 
καί μικροψυχίαν καταγνόντων αν των. Παντού εν τοίνυν ονμ- 
ποόισ&έντες, έφ9 ϊτερον έρχονται λοιπόν άναισχνντότερον 

5 και ϊταμώτερον. Ποιον όή roiho; «O w  έπίοτενοαν», φηοίν. 
«δτ* ην τνφλός, χαϊ άνέόλεψε».

Π ώ ς οϋν ένεκάλεσαν οτι τό Σάββατον ον τηρεί, η δηλο
νότι ώς πισνενσαντες; πώς δέ ου ηροοείχετε τώ πολλω 
λαφ; τοϊς γείτοσι τοϊς εϊδόοιν αντόν; 9Αλλά, δπερ εφην, 

10 πανταχον τό ψενδος έαυτώ μ'εν περιπίπτει, δ ι ών έπηρεά- 
ζειν τη αλητεία δοκεΐ, την δε αλήθειαν λαμπροκέραν εμ
φαίνει, δ όή ναι νυν γέγονεν. "Ινα γάρ μη τις λέγ\η οτι 
ονδεν ακριβές είπον οι γείιονες και οι θεωρούντες αντόν, 
αλλά παρωμοίαζονt αγουσιν εις μέσον τονς γονείς, δ ΐ  ών 

15 έποίονν ακοντες τό γεγενημένον άληΰές δειχννντες’ καί 
γάρ οϋτοι μάλιστα πάντων τό τέκνον ήπίσταντο τό έαντών. 
9Επειδή γάρ αντόν καταπλήξασ^αι ονκ ισχνσαν, άλλ9 έώ- 
ρων μετά πάσης παρρησίας τόν ευεργέτην κηρνττοντα, από 
των γονέων προσεδόκων τιτρώσκειν τό ΰαυιμα. Κ αι δρα 

20 τής έρωτήσεως την κακίαν. Τ ί γάρ φησιν; Στήσαντες 
αντονς εις τό μέσον, ώστε εις  αγωνίαν έμβαλεϊν, μετά πολ
λής τής σφοδρότητος και τον ύνμον προσάγονσι την πενσιν 
«Οδτός έστιν 6 νίός νμών;». K ai ofoc είτιαν  "Ο ποτέ τυ
φλός9, αλλά πώς; «"Ο ν νμεΐς λέγετε δτι τνφλός έγεννή&η;» 

25 ώσανει κακονργούντων αυτών, χαϊ τα τον Χρίστον σνγκρο- 
τούντων. ΎΩ μιαροί χαϊ παμμιαροί! χαι τις άν ϊλοιτο πα- 
τηρ τοιανια χαταψενσασ&αι παιδός; Μονονονχι γάρ λέγου- 
σιν "Όν νμεΐς έποιήσατε τνφ)>όν, ον μόνον δέ, άλλά xai 
διεδώκατε ηανιαχον τόν λόγον9. Π ώ ς οΰν βλέπει ννν;». rQ 

30 τής άνοιας! Υμών, φηοίν, &m\ τό σκενώρημα xal ή χα-
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άμαρτωλόν, διότι έθεωρεϊτο ότι καταλύει την άργίαν τού 
Σαββάτου, καί ή κατηγορία αύτή έφάνη άβάσιμος, καθ’ ό
σον αύτοι πού άνήκον εις την ιδίαν παράταΕιν τούς κατε- 
λόγησαν πολλήν ψυχρότητα καί μικροψυχίαν. Αποκλειοθέν- 
T8C λοιπόν άπό παντού, έρχονται εις την συνέχειαν εις 
άλλην ένέργειαν πιό άναίσχυντον καί θρασυτέραν. Ποια 
λοιπόν εϊναι αύτή; «Δέν έπίστευσαν», λέγει, «ότι ήτο τυ
φλός καί άνέβλεψεν».

Πώς λοιπόν τον κατηγόρησαν ότι δέν τηρεί τό Σάβ- 
βατον, εί μή επειδή έπίστευσαν; πώς δέ δέν προσείχετε 
τόν πολύν λαόν; τούς γείτονας πού έγνώριέον αύτόν; 
Ά λ λ ’ όπως ειπα προηγουμένως, τό ψεϋδος παντού κατα
πίπτει άπό μόνον του διά τών ιδίων μέσων διά των όποιων 
νομίζει ότι πολεμεϊ τήν αλήθειαν, τήν δέ άλήθειαν τήν πα
ρουσιάζει λαμπροτέραν, πράγμα βέβαια πού καί τώρα 
συνέβη. Διά νά μή λέγη λοιπόν κανείς, ότι δέν εϊπον τίποτε 
τό άκριβές οί γείτονες καί αύτοι πού τόν έβλεπον, άλλά 
παρωμοίαζον αύτόν, φέρουν έμπροσθέν των τούς γονείς 
του, άποδεικνύοντες μέ αύτούς χωρίς νά τό θέλουν άλη- 
θές έκεϊνο πού συνέβη' καθ’ όσον αύτοι περισσότερον άπό 
όλους έγνώριζον τό τέκνον των. Επειδή λοιπόν δέν ήμπό- 
ρεσαν νά τόν φοβίσουν, άλλά τόν έβλεπον μέ όλην τήν 
παρρησίαν του νά διακηρύσση τόν ευεργέτην, ήλπι£ον άτι 
μέ τούς γονείς του θά φέρουν πλήγμα εις τό θαύμα. Καί 
πρόσεχε τήν κακίαν τής έρωτήσεώς των. Τί λέγει δηλαδή; 
Άφοϋ τούς ώδήγησαν έμπροσθέν των, ώστε νά τούς έμ- 
βάλλουν εις άγωνίαν, τούς έρωτοΰν μέ πολλήν αύστηρότη- 
τα καί θυμόν' «Αύτός είναι ό υιός σας;». Καί δέν είπαν, 'ό 
άλλοτε τυφλός’, άλλά πώς; «πού λέγετε ότι έγεννήθη 
τυφλός;», ώσάν δηλαδή αύτοι νά ήσαν κακούργοι καί νά 
ένήργουν έναντίον τού Χριστού. Βδελυροί άνθρωποι καί 
μιαρώτατοι. Καί ποιος πατέρας θά έδέχετο νά είπη τέτοια 
ψεύδη διά τό παιδί του; Διότι είναι ώσάν νά τούς λέγουν’ 
Αύτόν πού τόν έκάματε τυφλόν, καί όχι μόνον αύτό, άλ

λά καί διεδώσατε παντού τόν λόγον’. «Πώς λοιπόν βλέπει 
τώρα;». Πώ πώ μέγεθος άνοησίας! Ίδική σας, λέγει, £ϊναι
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τασκενή! ■δύο γάρ ιοντοις αυτούς εϊς άρνηαιν άγειν έπι- 
χειρονσι. τώ τε εϊτιεϊν, «"Ον νμεϊς λέγετε», και τφ είπεϊν, 
«Πώς ονν βλέπει αρτι;».

2. Τριών τοίννν έρωτήσεων γενσμένων, e l υιός ανιών  
5 ήν, εϊ τνφλός ήν, και πώς ανέβλεψε, τάς όνο μάνας όμολο- 

γούσι, την δέ τρίτην ον προστι&έασι. Κ αι τούτο δέ ν7ΐερ 
της άληϋείας γέγονεν, ώστε μηδένα άλλον, άλλα τόν τε- 
ΰερατιενψένον τόν και άξιόπιοτον δντα, ταϋτα όμολογειν* 
πώς γάρ αν έχαρίοαντο%οί γονείς, οι και ών ήδεσάν τινα 

10 οιγήσαντες δ ιά  τόν φόβον τών *Ιονδαί<ον; Τ ί γάρ φασιν; 
«"Οτι ούτός έστιν ό νίός ημών ημείς οϊδαμεν και δτι 
τνφλός έγεννή&η' πώς δέ νύν βλέπει, rj τίς \άνέφξεν αυτού 
τοί)ς δφϋ’αλμονς ημείς ουκ οϊδαμεν αντός ηλικίαν %χει, 
αϊτός περϊ έαντον λόγον λοελήσει». Άξιόπιοτον αντό·ν 7ΐοιή- 

15 σαντες, οντω παρητήοαντο. Ουκ έστι παιδίον, φησίν, ονόέ 
ατελής, άλλ* ικανός έαντω μαρτνρήοαι. «Ταϋτα δέ είττον 
διά τόν φόβον τών ΊουδαίοΜ».

"Ορα πώς πάλιν την δόξαν αυτών ό Εναγγελιοτής και 
την γνώμην εϊς μέσον άγει. Tam a λέγω  kJta τό ρήμα 

20 έκεΐνο, 8 Sunροσ&εν έλεγον, είπόντες δτι *floor έαντόν ποιεί 
τφ &εψ», δτι, ε ϊ veal έκεΐνο τής γνώμης ήν τών Ιουδαίω ν, 
αλλά μη τής κρίσεως τον Χριστού, προσέ&ηχεν άν, καί είπεν 
δτι γνώμη ήν * Ιουδαϊκή. *Ετιει ούν 'παρέπεμψαν αντονς τιρός 
τόν τε&εραπευμένον, πάλιν ΐέφώνηοαν έκ δευτέρου. Κ αί φα- 

25 νερώς μέν 'και iάνααοχύντως ου λέγονσιν, *νΑρνηοαι δτι ό 
Χριστός έ&εράπενσε* προσχήματι δέ  εύλαόείας τούτο κατα- 
οκευάσαι βούλονται' «δός» γάρ, φηοί «ώόξαν τφ θεώ>ν 
τοις μέν γάρ γονεύοιν είπεϊν, “Αρνήοούσ&ε δτι νίός υμών 
έστι, και δτι τιχμλόν έγεννήσατε», σφόδρα έδόκει καηαγέ- 

30 λοστόν είναι, αντφ δέ πάλιν είπειν τούτο φανερά ήν άναι-

4. Ί», 5,18.



ΟΜΙΛΙΑ ΝΗ 71

ή σκευωρία καί ή έπινόησις! Μέ τά δύο λοιπόν αύτά έπι- 
χειροϋν νά τούς κάνουν νά άρνηθοϋν, καί μέ την φράσιν, 
«Διά τόν όποιον λέγετε σείς», καί μέ τό, «Πώς λοιπόν βλέ
πει τώρα;».

2. Άφοϋ λοιπόν τούς έκαμαν τρεις έρωτήσεις, έάν 
ήτο υιός των, έάν ήτο τυφλός, καί πώς άνέβλεψεν, αύτοί 
ομολογούν μόνον τάς δύο, εις δέ τήν τρίτην δέν άπαντοϋν. 
Καί αύτό όμως άπέβη ύπέρ τής άληθεϊας, ώστε κανένα άλ
λον, άλλά νά ομολογούν αύτά αύτόν πού έθεραπεύθη καί 
ήτο άξιόπιστος' διότι πώς θά ήμποροϋσαν οί γονείς νά 
τούς κάμουν αύτήν τήν χάριν, αύτοί πού καί ώρισμένα πού 
έγνώριζον τά άπεσιώπησαν έξ αιτίας τού φόβου άπό τούς 
Ιουδαίους; Τί λέγουν λοιπόν; «ΓνωρίΖομεν ότι αύτός εί

ναι ό υιός μας καί ότι έγεννήθη τυφλός“ πώς όμως τώρα 
βλέπει, ή ποιος ήνοιξε τούς οφθαλμούς του δέν τό γνω- 
ρίζομεν' ό ίδιος έχει ήλικίαν, αύτός θά όμιλήση διά τόν 
εαυτόν του». Άφοϋ τόν παρουσίασαν άΕιόπιστον, τόν άφη
σαν διά νά τά όμολογήση ό ίδιος. Δέν είναι παιδί, λέγουν, 
οϋτε πνευματικά καθυστερημένος, άλλ’ είναι ικανός νά βε- 
βαιώση τά περί τοϋ έαυτοϋ του. «Αύτά δέ τά εϊπον διά τόν 
φόβον τών Ιουδαίων».

Πρόσεχε πώς πάλιν ό Εύαγγελιστής παρουσιάζει τήν 
κρίσιν καί τήν γνώμην αύτών. Αύτά δέ τά λέγω διά τά λό
για των εκείνα πού έλεγον προηγουμένως, ότι δηλαδή «έΕι- 
σώνει τόν έαυτόν του μέ τόν Θεόν»4, διότι, έάν καί έκεϊνο 
ήτο ιουδαϊκή γνώμη καί όχι γνώμη τοϋ Χριστού, θά ήτο 
δυνατόν νά προσθέση καί νά είπή, ότι ήτο ιουδαϊκή γνώμη. 
Άφοϋ λοιπόν τούς παρέπεμψαν οί γονείς του πρός τόν 
θεραπευθέντα, τόν έφώναΕαν διά δευτέραν φοράν. Καί δέν 
τοϋ λέγουν μέν φανερά καί άδιάντροπα, Άρνήσου ότι ό 
Χριστός σέ έθεράπευσε’, άλλά θέλουν νά τό παρουσιάσουν 
αύτό μέ τό πρόσχημα τής εύλαβείας* διότι λέγουν’ «Δόξα
σε τόν Θεόν». Διότι τό νά είποϋν μέν εις τούς γονείς, 
Άρνηθήτε, ότι είναι υιός σας καί οτι τόν έγεννήσατε τυ- 

φλόν’, έφαίνετο πάρα πολύ γελοϊον, τό νά είποϋν δέ αύτό 
είς αύτόν φανερά ήτο άδιαντροπία' διά τοϋτο δέν τό λέ-
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σχυντία· <διά χοντο μ&ν ον λέγουσιν, έτέρως δέ αντό μεΰο- 
δενουσι, «<5ός δόξαν τφ θ εφ » , λέγοντες’ τουτέστιν, 'όμολό- 
γησον δτι οϋτος σίώέν εϊργάοατο\ α Ημείς οϊόαμεν δτι ον- 
τος ό αν&ρωπος αμαρτωλός έστι». 77α>ς οΰν αυτόν ονκ 

5 ήλέγξατε, λέγοντα' «Τις έξ υμών έλέγχει με περϊ άμαρτί- 
β?/», ιτά&εν Τστ̂  δτ* αμαρτωλός έστιν; ΕΙπόντων δ& αυ
τών, δόξαν τφ θ εφ », και τούτου μηδέν εϊπόντος, οαιαη>- 
τήσας ό Χριστός, έπήνεσε, καί ουχ ^νεκάΛεσεν, αΜέ εΖπ£, 

τ/ &όωχας δόξαν τφ θ ε ψ ; ’ αλλά τί; Κ ιο τ εύ ε ις  
10 εις τόν Υιόν τον θεόν;», Ίνα Ιμάμης δτι τοντό έστι δούναι 

δόξαν τφ θ εφ .
Ε ί όέ ονκ ήν Ισότιμος τφ Π ατρί, αντη δόξα ονκ άν ήν. 

9Αλλά, έπεώή ό τψών τόν Υιόν αυτός έστιν ό τιμών τόν 
Πατέρα, εικότως ούκ έπιτψάται ό τυφλός. "Οτε μέν οΰν 

15 οτροσεδόκων τους γονείς άνανεύειν και άρνεισ&αι, ουόεν 
•αντφ έλεγον, 'ιέσιειδη δέ εΐόον ούάέν πλέον αντοϊς γεγενη- 
μένον £χ τούτον, έπϊ τούτον έρχονται πάλιν, λέγοντες δτι 
«αμαρτωλός έστιν οντος. *Απεκρί&η έκεινος και είπ εν  ΕΙ 
αμαρτωλός έστιν, ούκ οίδα* οΐόα, δτι, τυφλός ών, άρτι 

ϊδδλέπων». *Αρα μη έφοβήΰη ό τυφλός; Μη γένοιτο! Κ αι 
τιώς, ό εί?των δτι «προφήτης έστί», λέγει, <ι2£ί αμαρτωλός 
έστιν, ούκ οϊδω); Ονχ όντως έχων, οι*δέ τοντο πεπεικως 
έαντόν, άλλα βουλόμενος από τής τοϋ πράγματος μαρτυρί~ 
ας, άλλ9 ούκ άπό τής α&τον φωνής άπαλλάξαι τών έγκλη- 

25 μάτων αύτόν, και άξιόπιοτον ττοιήσαι την άπολογίαν, τής 
άπό τής ευεργεσίας μαρτυρίας καταψηφιζσμένης αύτώ ν εΐ 
γάρ μετά πλείονας λόγους, εϊτιόντος αύτον δτι, «εί μη 
οϋτος ην θεοσεβής, ούκ ή δυνατό τοιαντα σημεία τιοιεϊν», 
οϋτως ήγανάκτουν, ώ ς είπειν, « Ε ν  άμαρτίαις συ έγεννή- 

30 #ης δλος, και συ διδάσκεις ημάς;», ε ΐ έξ  άρχής τοντο είπε, 
τί ούκ άν &πραξαν; τί № ούκ δν είτιαν;

«Ε Ι αμαρτωλός έστιν, ούκ οϊδα»· ώοανεί έλεγεν  Όί»-

5. Ίω. 8,46.
0. 9ι 35.
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γουν μέν, άλλά τό μεθοδεύουν μέ άλλον τρόπον, λέγον- 
τες' «Δόξασε τον Θεόν»' δηλαδή, Ομολόγησε, δτι αύτός 
δεν σου έκαμε τίποτε’. «Ήμεϊς γνωρίζομεν ότι αύτός είναι 
αμαρτωλός άνθρωπος». Πώς λοιπόν δέν τον ήλέγξατε δταν 
έλεγε' «Ποιος ήμπορεϊ νά μέ έλέγξη δΓ άμαρτίαν;»·’ άπό 
ποϋ τό* γνωρίζετε, δτι είναι άμαρτωλός; Όταν δέ του ει- 
πον σύτοί, «Δόξασε τον Θεόν», και αύτός δέν ειπε τίποτε, 
δταν τόν συνήντησεν ό Χριστός τόν έπήνεσε καί δέν τόν 
κατηγόρησεν, οϋτε είπε, Διατί δέν έδόξασες τόν Θεόν;’ 
άλλά τί του λέγει; «Πιστεύεις εις τόν ΥΙόν του Θεού;»*, 
διά νά μάθης, δτι αύτό άποτελεϊ δόξαν διά τόν Θεόν.

Έάν δμως δέν ήτο ισότιμος μέ τόν Πατέρα, αύτό δέν 
θά ήτο δυνατόν νά είναι δόξα. Ά λ λ ’ έπειδή έκεϊνος πού 
τιμά τόν ΥΙόν ό ϊδιος είναι πού τιμά καί τόν Πατέρα, δι
καίως δέν έπιτιμαται ό τυφλός. Όταν λοιπόν έπερίμεναν 
τούς γονείς του νά άρνηθοϋν, δέν έλεγον τίποτε εις αύ- 
τόν, έπειδή δμως είδον δτι δέν έκέρδισαν τίποτε έπί πλέον 
άπό αύτό, έρχονται πάλιν πρός αύτόν, λέγοντες, δτι «Είναι 
άμαρτωλός αύτός. Άπεκρίθη έκεϊνος καί είπεν’ Έάν είναι 
άμαρτωλός δέν τό γνωρίζω' ένα γνωρίζω, δτι ένω ήμουν 
τυφλός, τώρα βλέπω». Μήπως άρά γε έφοβήθη ό τυφλός; 
Μή γένοιτο! Καί πώς, αύτός πού είπεν δτι «είναι προφή
της», λέγει, «Δέν γνωρίζω έάν είναι άμαρτωλός»; Δέν τό 
λέγει αύτό μέ αύτήν τήν διάθεσιν, οϋτε δτι έχει πεισθή 
δΓ αύτό, άλλ’ έπειδή θέλει νά άπαλλάξπ τόν Ίησοϋν άπό 
τάς κατηγορίας μέ τήν έπιβεβαίωσιν τοϋ πράγματος καί 
δχι μέ τά λόγια του, καί νά παρουσιάση άξιόπιστον τήν 
άπολογίαν του, καταδικάζων αύτούς μέ τήν μαρτυρίαν τής 
εύεργεσίας’ διότι, έάν μετά άπό τόσους πολλούς λόγους, 
δταν είπεν αύτός δτι, «έάν αύτός δέν ήτο θεοσεβής δέν θά 
ήμποροϋσε νά κάμη τέτοια θαύματα», τόσον ήγανάκτουν, 
ώστε νά είποϋν, «Σύ έγεννήθης όλόκληρος μέσα εις τήν 
άμαρτίαν καί σύ διδάσκεις ήμάς;», έάν τό έλεγεν αύτό 
άπό τήν άρχήν, τί θά ήτο δυνατόν νά μή πράξουν και τί θά 
ήτο δυνατόν νά μή είποϋν;

«Έάν εΤναι άμαρτωλός δέν τό γνωρίζω»’ ώσάν δηλαδή
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όέν νπερ τούτον λέγω ννν, ονόε άποφαίνομαι τέως, εκείνο
μέντοι olda σαφώς και διϊσχνρισαίμην αν, 8τι, άμαρτωλός 
ών, owe αν τοιαντα έποίησε3. Διά τοντο καί άννΊΧοπτον έ-
ποίησεν έανιόν, και την μαρτυρίαν άδ  έκαστον, ώς ονκ ετι 

5 χαρϊζάμείΌς, άλλ3 από τον πράγματος μαρτύρων. 3Επει οδν 
ονκ ϊοχυοαν ανατρέψει ούδε άνελεΐν τό γεγονός, πάλιν επί 
το πρότερον έρχονται, τον τρόπον τής θεραπείας περιεργα- 
ζόμενοι, χαΰάττερ τινές, ΰήφίν ασφαλώς τιροκειμένην πάν- 
τοϋ'εν όιερευνώυενοι, και ννν ukv ώδε, νυν δε έκει περι- 

10 τρέχοντες. Και έπι τονς προτέρονς έρχονται λόγσνς, Ίνα 
7ΐαλιν σα&ρονς αντονς ποιήσωσι τω συνεχώς έρωταν, και 
λέγονσϊ «Τ ί ιέποίησέ οοι; τιώς άνέωξέ οου τους όφϋαλ- 
μονς;». Τί ονν εκείνος; Νικήσας αντονς και καταβαλών, 
ονκ ετι λοιπόν ΰφειμένως διαλέγεται' εως μεν γάρ τό 

15 πράγμα έξετάσεως έόειτο και έλέγχοϊν, παρείχετο την άπό- 
δειξιν, νπεοταλμένως φϋεγγόμενος, έπειδη δέ εϊλε κάϊ 
έννκησε νίκην λαμπράν, ΰαρρών επεμβαίνει αντοΐς λοιπόν. 
Και τί φησιν; «ΕΙπον νμιν οσιαξ, καί ονκ ηκονσατε* τί 
πάλιν ΰέλ&ιε άκοΰείν;».

20 Είδες παρρΐ]σίαν έπαίτον πρός άνδρας γραμματείς και 
Φαρισαίονς, ( Οϋτως ίσχυρόν η αλήθεια, οντο.)ς άοϋενές τό 
ψενδος' έκείνη ukv γάρ, καν τών τυχόντων έπιλάδηιαι, 
λαμπρούς αύτους άποφαίνει, τοϋτο δέ, καν μετά τών ισχυ
ρών fj, άσΰενεϊς αετούς Δεόκνυσιν). *Ό δε λέγει, τοιοντόν 

25 έστ tv Ον προσέχετε τοΐς λεγομένοις' δ ιά  τοντο ονκ ετι 
έρώ, συ\δε άπακρινονμαι σννεχώς νβΐν, έρωτώσιν εικη, 
και ονχ υπέρ τον μαΰεϊν βονλομένοις άκονσαι, άλλ3 νπερ 
τον τοΐς λεγομένοις έπηρεάσαι. «Μη καϊ υμείς ϋέλετε μα- 
ΦηταΙ αντον γενέσ&αι;». Τέως έαντόν εϊς τόν τών μα&ητών



ΟΜΙΛΙΑ ΝΗ' 75

νά έλεγε Τίποτε 5Γ αύτόν δέν λέγω τώρα, οϋτε έκφρά- 
ζω γνώμην άπό τήν αρχήν, άλλ’ όμως έκεϊνο γνωρίζω πάρα 
πολύ καλά καί θά ήμποροϋσα νά τό ίσχυρισθώ μέ δύναμιν, 
ότι δηλαδή έάν είναι άμαρτωλός, δέν θά ήμποροϋσε νά 
κόμη τέτοια πράγματα'. Διά τοϋτο καί τόν έαυτόν του κατέ- 
στησεν άνύποπτον καί τήν μαρτυρίαν του άμερόληπτον, 
διότι δέν ώμίλει χαριζόμενος πρός αύτούς, άλλ’ ή μαρτυ
ρία του έθασίζετο εις τό ίδιο τό γεγονός. ’Επειδή λοιπόν 
δέν κατώρθωσαν νά άνατρέψουν οϋτε νά έπικαλύψουν τό 
γεγονός, πάλιν έρχονται εις τά προηγούμενα, περιεργαζό- 
μενοι τόν τρόπον τής θεραπείας του, όπως άκριβώς μερι
κοί πού θηρεύουν δΓ ένα σίγουρον θήραμα καί ψάχνουν 
παντού, τρέχοντες άλλοτε μέν πρός τά έδώ, άλλοτε δέ 
πρός τά έκεϊ. Καί έρχονται εις τούς προηγουμένους λόγους 
των, ώστε νά καταστήσουν αύτούς καί πάλιν σαθρούς μέ 
τάς συνεχείς ερωτήσεις των, καί λέγουν' «Τί σοϋ έκαμε; 
πώς ήνοιξε τούς οφθαλμούς σου;». Τί άπαντά λοιπόν έκεϊ- 
νος; ’Αφού ένίκησεν αύτούς καί τούς κατέβαλεν, εις τήν 
συνέχειαν πλέον δέν όμιλεϊ πρός αύτούς μέ χαλαρόν τό
νον' διότι έν όσω μέν τό πράγμα έχρειάζετο έξέτασιν καί 
έλεγχον, παρείχε τήν άπόδειξιν όμιλών συνεσταλμένα, 
όταν όμως κατετρόπωσεν αύτούς καί έπέτυχε λαμπράν 
νίκην, εις τήν συνέχειαν όμιλεϊ πρός αύτούς μέ θάρρος. 
Καί τί λέγει; «Σάς είπα μίαν φοράν καί δέν έδώσατε 
προσοχήν εις τά λόγια μου' τί πάλιν θέλετε ν’ άκούσετε;

Είδες παρρησίαν έπαίτου πρός άνδρας γραμματείς καί 
φαρισαίους; (Τόσον ισχυρά είναι ή άλήθεια, τόσον άσθε- 
νές είναι τό ψεύδος' διότι ή μέν άλήθεια άν καί πηγαίνει 
μέ τό μέρος τών τυχόντων, καθιστά αύτούς λαμπρούς, ένω 
τό ψεύδος άν καί εύρίσκεται μέ τό μέρος τών ισχυρών, 
παρουσιάζει αύτούς άσθενείς). Αύτό δέ πού έννοεϊ είναι 
τό έξης' Δέν προσέχετε τά λόγια μου* διά τούτο δέν θά 
ομιλήσω πλέον οϋτε θά άπαντώ συνεχώς εις σάς, άφοϋ 
έρωτάτε άσκοπα καί όχι θέλοντες νά άκούσετε διά νά 
μάθετε, άλλά διά νά κατηγορήσετε τά λεγάμενα. «Μήπως 
καί σείς θέλετε νά γίνετε μαθηταί του;». Κατά πρώτον



έγκατ έταξε χορόν' τό γάρ «μη nai νμεις», δεικννντος έα ΐ’- 
τόν έστι μαθητην δντα. ΕΙτα αντους έκωμώδηαε καί διέ- 
πληξεν ίκανώς.

3. Έτιειδη γάρ ήδει δτι σφόδρα αντους τούτο Έπληττε, 
5 καθάψασθαι μεΰ3 υπερβολής αυτών δονλόμενος, τούτο εϊρη- 

κ ε τ  δπερ f/v ψυχής πεπαρρησιασμένης καί ανεπτερωμένης 
καί νπερορώοης ανιών τής μανίας, καί δενκννονοης αντον 
μέγα τό αξίωμα , έφ3 φ αφόδρα έ&άρρει, καί δηλονσης ώς 
έκείνοι θανμαοτόν δντα ανιόν νβριζον, αυτός δ ε  ονχ νόρί- 

10 ζετο, αλλά, δπερ ώς νδριν προοέφερον, τούτο ώς τιμήν 
ήρπαοε. <(Συ εΧ μαθητής έκείνον», φησίν, «ήμεϊς δέ  τον 
Μωϋοέως έομεν μαθηταί». 3Αλλ3 ούκ αν εχοι λόγον τούτο' 
υμείς γάρ ουτε Μοϊϋσέως, οντε τούτου* εΐ γάρ ήτε Μων- 
σέως, καί τούτου ăv έγένεσθε. Διά τούτο άνωθεν ελεγεν 

15 αντοίς ό Χριστός' «E i έπιστεύετε ΜίοϋοεΊ, έπιστεύετε ăv 
έμοί* περί γάρ έιμον έκεΐνος εγραψει*», έπειδη εις  τού
τους αεί ιονς λόγους νατέφενγον. «'Ημείς οϊδαμεν δτι Μων- 
σεΐ λελάληκεν ό Θεός». Τίνος εαιόντος; τίνος άπαγγείλαν- 
τος; Τών προγόνων, φησί, τών ήμετέρων ονκ Έστιν αξιο- 

20 πιοτότερος ό διά τών σημείων τούτο διαβεβαιούμενος, δτι 
τε άπό Θεοΰ ήκει, καί δτι τά άνωθεν φθέγγεται; Κ αί ονκ 
είπαν, «*Ημείς ήκούσαμεν δτι Μωϋσεϊ λελάληκεν ό Θεός3, 
αλλ3 δτι «όιδαμεν». Τά έξ άκοής νμεις, ώ *Ιουδαίοι, ώς 
είδόνες διϊσχνρίζεσθε τά δέ άτώ τής δψεως, άκοής έλάτ- 

25 τονα είτχιι νομίζετε; Κ αί μην έκεινα μέν οϋκ εϊδετε , αλλ3 
ήκούσατε, ταύτα δέ abx ήκούσατε, αλλ’ εϊδετε.

Τ ί ονν ό τυφλός; «Ε ν τούτφ γάρ έστι τό θαυμαστόν, 
δτι ύμεϊς ονκ όϊδατε πόθεν έοτί», καί τοιαντα σημεία ποιεί* 
δτι άνθρωπος, ον τών Επισήμων παρ3 νμϊν ών, ουδέ τών
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7. Ίω. 5, 46.



ΟΜΙΛΙΑ ΝΗ 77

κατέταξε τόν εαυτόν του εις τόν χορόν των μαθητών 
διότι τό «μήπως καί σείς» είναι λόγος ανθρώπου πού δεί
χνει τόν εαυτόν του ότι είναι μαθητής του. Έπειτα διεκω- 
μώδησεν αύτούς καί έπληξεν εις μεγάλον βαθμόν.

3. Επειδή δηλαδή έγνώριζεν ότι αύτό τούς έπληττε 
πάρα πολύ, τό εϊπεν αύτό, θέλων νό τούς ψέΕη ύπερβολι
κά, πράγμα πού ήτο δείγμα ψυχής θαρραλέας καί άναπτε- 
ρωμένης καί άδιαφόρου έναντι τής μανίας των καί έφανέ- 
ρωνεν ότι ήτο μέγα τό άξίωμα τού Κυρίου εις τόν όποιον 
έστήριζε τό μεγάλο θάρρος του, καί έδήλωνεν, ότι έκείνοι 
περιεφρόνουν αύτόν, αν και ήτο θαυμαστός, ένώ αύτός 
δέν περιεφρονεϊτο, άλλ αύτό πού έκείνοι τού προσέφερον 
ώς περιφρόνησιν, αύτό άπέβαινε δΓ αύτόν τιμή. «Σύ είσαι 
μαθητής έκείνου», λέγουν, «ένώ ήμείς εϊμεθα μαθηταί τού 
Μωϋσέως». Αλλ αύτό δέν ήμπορεϊ νά έχη λογικήν βάσιν 
Διότι σείς οϋτε τού Μωϋσέως μαθηταί εϊσθε, ούτε τοϋ Ιη
σού καθ’ όσον έάν ήσασθε τού Μωϋσέως θά έγίνεσθε καί 
αύτοϋ. Διά τούτο προηγουμένως έλεγεν εις αύτούς ό Χρι
στός «Έάν έπιστεύετε εις τόν Μωϋσήν. θά ήμπορούσατε 
νά πιστεύσετε καί εις έμένα διότι έκείνος δΓ έμένα έγρα- 
ψεν»7, έπειδή πάντοτε εις αύτούς τούς λόγους κατέφευ- 
γον. «Ήμείς γνωρίζομεν ότι ό Θεός ώμίλησεν εις τόν 
Μωϋσήν». Πσίος σάς τό είπε καί ποιος σάς τό άνήγγειλεν; 
Οί πρόγονοί μας, λέγει. Αλλά, λέγει, δέν είναι αύτός άξιο- 
πιστότερος άπό τούς προγόνους σας, αύτός πού διά τών 
θαυμάτων έπιβεβαιώνει αύτό, καί ότι δηλαδή ήλθεν άπό τόν 
Θεόν καί ότι λέγει τά λόγια τού Θεού; Καί δέν είπαν. Η 
μείς ήκούσαμεν ότι ό Θεός ώμίλησεν εις τόν Μωϋσήν’, 
άλλ* ότι «γνωρίζομεν». Σείς, Ιουδαίοι, αυτά που ήκούσατε 
ίσχυρίζεσθε μετά πεποιθήσεως ότι τά γνωρίζετε, αύτά πού 
βλέπετε όμως τά θεωρείτε κατώτερα άπό αύτά πού ηχού
σατε; Καί όμως έκεϊνα μέν δέν τά εϊδετε, άλλά τά ήκού
σατε, ένώ αύτά δέν τά ήκούσατε. άλλά τά εϊδετε.

Τί άπαντά λοιπόν ό τυφλός; «Αύτό δηλαδή είναι το 
έκπληκτικόν, ότι σείς δέν γνωρίζετε άπό πού είναι», καί 
όμως κάμνει τέτοια θαύματα' ένω δέν είναι άνθρωπος ούτε
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περιφανών, ουδέ ιών όεδοξαομένων, ιοιαντα δνναιαι, ώς 
είναι πάνιοθεν δήλον διι Θεός, έσιιν, σΰδεμιάς άνθρωπίν>]ς 
δ'εόμενος βοήθειας. «ΟΊδαμεν δε δτι Θεός άμασιωλών ονκ 
άκούει». Έτιειδη γάρ προλαβόννες είπον, «Π ώ ς όνναιαι 

5 ανθροχιος αμαρτωλός ιοιανια σημεία ποιεΐν;», λοιπόν καί 
την έκείνων παοαλαμδάνει κρίοιν, τών οικείων αντονς ν- 
πομψνήσκων ρημάτων. Ή  δόξα, φηοίν, αϋιη και &μον 
και υμών 'κοινή’ ταντί] τοίννν έμμείναιε. Κ αι θέα μοι την 
ούνεσιν. Πανταχον ιό οημεΐον περισιρέφει, επειδή ιοΰιο 

10 έλεΐν ονκ εϊχον, καϊ άπ ανιόν συλλογίζεται. ‘Ορςίς δ ιι και 
ο έξ αρχής έλεγεν διι, «εΐ άμαριωλός έσιιν, ονκ όίδα», 
ονχϊ άμφιβ άλλων, μή γένοιιο! άλλ’ εϊδώς διι ονχ αμαρτωλός 
έσιιν; Νυν ус/υν, οτε καιρόν εσχεν, δρα πώς άπελογήσατο. 
«ΟΊ,δαμεν δέ διι αμαρτωλών ό Θεός ούκ άκονει, άλλ* εάν 

15 ιις θεοσεβής ΐ], και το θέλημα ανιόν π ο ή Έ ν ι α ν ϋ α  γάρ 
ονγϊ ιμόνον αμαρτημάτων αίτιόν άπήλλαξεν, άλλα και σφο
δρά άρέσκονια ιώ Θεφ δείκννσι, και ιά έκείινν πάνια 
πράιτονια. ’Е ж а5ή γάρ έκεΐνοι θεοσεβείς ελεγον έανιονς, 
προσέθηκε' «Και ιό θέλημα αίτιον ποιή»' ονκ άρκει γάρ 

20 ιοΓτΟ; ψησί, τό έπιγινώοκειν τον Θεόν, άλλα και το θέλημα 
ανιόν ποιεΐν. ΕΙτα έπαίρει τό γεγοιύς, λέγων* <с'Από τοί' 
αϊώνος ονκ ψκονσϋη, δτι ήνσιξέ ιΐις [όφθαλίμονς ινφλον 
γεγενντιμένον». Ε ί τοίνυν ό,μοιλογεΐτε στι άμαρτωλών ονκ 
άκονει, οϋτος Μ θαΰμα έποίησε και θα&μα ιοιονιον, οϊον 

25 ούάεις σΐ'θρωπος έποίησεν, ενδηλον δτι πάντα ένίκησεν α 
ρετή, και μείζων αντον έσιιν η κατά άνθρωπον ή δνναμις.

77 οϋν έκεΐνοι; «Εν άμαςιίαις συ έγεινήθης δλος, 
και συ διδάσκεις ημάς;». "Εως μέν γάρ αντόν προσεόόκων 
άρι*εϊσθαι, \χαϊ άξιόπισχον είναι ένόμιζον, και απαξ και

8. Ίω. 9,16.
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άπό τούς επισήμους σας οϋτε από τούς επιφανείς ουτε 
άπό τούς ένδοξους, όμως τέτοια ήμπορεϊ καί πράττει, ώστε 
γίνεται φανερόν άπό όλα, ότι είναι Θεός, μή έχων ανάγκην 
καμμιας ανθρώπινης βοήθειας. «Γνωρίζομεν δέ ότι ό Θεός 
δεν ακούει τούς αμαρτωλούς». Επειδή δηλαδή προηγου
μένως εϊπον, «Πώς ήμπορεϊ άνθρωπος άμαρτωλός νά κά- 
μνη τέτοια θαύματα; »“, εις τήν συνέχειαν άναφέρει καί 
τήν ίδικήν των γνώμην, ύπενθυμίζων καί τούς ίδικούς των 
λόγους. Αύτή ή γνώμη, λέγει, είναι καί ίδική μου καί ίδική 
σας' παραμείνατε λοιπόν σταθερά εις αύτήν. Καί πρόσεχε, 
σέ παρακαλώ, τήν σύνεσίν του. Παντού επαναλαμβάνει τό 
θαύμα, έπειδή αύτό δεν ήμπορούσαν νά τό άπορρίψουν, 
καί άπό αύτό διατυπώνει τάς σκέψεις του. Βλέπεις οτι καί 
αύτό πού άπό τήν αρχήν έλεγεν, ότι «έάν είναι άμαρτωλός, 
δέν τό γνωρίζω», δέν τό έλεγε μέ άμφιβολίαν, μή γένοιτο! 
άλλά έγνώριζεν ότι δέν είναι άμαρτωλός; Τώρα λοιπόν 
πού ηύρε τήν κατάλληλον στιγμήν, πρόσεχε πώς άπελογή- 
θη. «Γνωρίζομεν δέ ότι ό Θεός δέν ακούει τούς άμαρτω- 
λούς, άλλ’ έάν κάποιος είναι θεοσεβής καί έκτελή τό θέ
λημά του». Έδώ λοιπόν όχι μόνον τόν άπήλλαξεν άπό τά 
άμαρτήματα, άλλά τόν παρουσιάζει καί πάρα πολύ άρεστόν 
εις τόν Θεόν καί ότι πράττει τά έργα έκείνου. Επειδή δη
λαδή έκεϊνοι έλεγον ότι είναι oi ίδιοι θεοσεβείς, προσέθε- 
σεν’ «Καί αν ποιη τό θέλημά του»' διότι, λέγει, δέν άρκεϊ 
αύτό, τό νά γνωρίζη τόν Θεόν, άλλά νά έκτελη τό θέλημά 
του. Εις τήν συνέχειαν έζυψώνει τό γεγονός, λέγων* «Πο
τέ δέν ήκούσθη, ότι ήνοιξε κάποιος τούς οφθαλμούς τυ
φλού έκ γενετής». Έάν λοιπόν όμολογήτε οτι ό Θεός δέν 
άκούει τούς άμαρτωλούς, αύτός δέ έκαμε θαύμα, καί τέ
τοιο θαύμα, πού παρόμοιόν του κανείς άνθρωπος δέν έκα
με ν, είναι όλοφάνερον οτι ύπερέβαλε τόν καθένα ώς πρός 
τήν άρετήν καί είναι μεγαλυτέρα ή δύναμίς του τής άν- 
θρωπίνης δυνάμεως.

Τί λέγουν λοιπόν έκεϊνοι; «Σύ έγεννήθης ολόκληρος 
μέσα εις τήν άμαρτίαν καί σύ μάς διδάσκεις;». Έν όσω 
δηλαδή ήλπιζον ότι θά άρνηθή καί άΕιόπιστον τόν έθεω-
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δεύτερον καλοΰντες αυτόν ( ει δέ μη ένομίζετε άξιόπιστον, 
ειποιμι' αν πρός αυλούς, *Τίνος ίνεκεν έχαλεϊτε, και δεύ
τερον ήρωτάτε;’) έπειδί] ök την αλήθειαν έφ&έγξατο, συδεν 
αΐδεσϊείς, δτε μάλιστα ανιόν •ϋ'ανμάοαι έχρην, τότε αντόν 

5 καταδικάζουν ι. Τ ί δέ έστιν, «Ε ν  άμαρτίαις έγεννή&ης ό
λος»; Έντανϋ'α αύτον και την τύφλα>σιν δνειδίζονσιν αφει
δώς' ώοανει ελεγον' “Εκ πρώτης ηλικίας έν άμαρτίαις 
εϊ ού\ 7ΐαραδηλοΰντες δτι διά τomo γέγονε τνφλός, δπερ 
λόγον οΰκ εϊχεν. *Εν τοντφ γοϋν αντόν τταραμνΰονμενος ό 

10 Χριστός, ελεγεν «Εις κρίμα έγώ ήλ&ον εις τόν κόσμον, 
ίνα οι μη δλέπιοντες 6>λέψωσι, καί οι 6 λ Απόντες τυφλοί 
γένωνται». «Εν άμαρτίαις συ έγεννή&ης δλος, και συ δι
δάσκεις ημάς;». Τ ί γάρ εϊπεν ό αν&ροχιος; μη γάρ οικείαν 
γνώμην έξέ&ετο; σίή[ϊ xonnjv κρίσιτ έξήτασε, λέγων, «Ot- 

15 δαμεν δτι αμαρτωλών ό Θεός σΰκ άκσύει»; ονχι τά 7ΐαρ’ 
υμών λεχ&ένια εις μέσον ήγαγε; «Και έξέβαλον αυτόν έ 
ξω». Είδες τόν κήρυκα της άλη&είας, πώς η πενία τής 
φιλοσοφίας ονκ έγένετο κώλυμα; 'Οράς δσα ηκονσεν έκ 
προοψίων και δσα επαΰεν; και διά λόγων και διά έργων 

20 πώς έμαρτύρησε;
4. Ταΰτα δε άναγέγραπται, ϊνα και ημείς μιμώμεϋα· 

εϊ γάρ ό έπαίτης, δ τνφλός, ό μηδέ έωρακώς αυτόν, τοσαύ- 
την εν&έως παρρησίαν έπεδείξατο πρό τής τον Χρίστου πα- 
ρακλήσεως, πρός δλόκληρον δήμον στάς, φονώντα, καί δαι- 

25 μονώντα, και μαινόμενον, καI άτιό τής έκείνου φωνής 6ου- 
λόμενον καταδικάσαι ιόν Χριστόν, καί οί*κ εϊξεν, ονδέ νπε- 
χώρησεν, άλλα μετά παρρησίας άπάσης αυτούς έπεστόμισεν, 
καί είλεισ βλη&ηναι %ξω μάλλον, ή πρσδονναι την άλήΰει- 
αν, πόοψ μάλλον ημάς ιονς έπϊ τοοοντον χρόνον έν πίστει 

S0 ζήσαντας, τους μνρία ύαύμαηα διά  τής πίστεως έωρακότας, 
τους μείζονα ενεργετηΰέντας έκείνον, και τούς ένδο&εν
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ροϋσαν, καλοΰντες αύτόν μίαν καί δευτέραν φοράν (διότι 
έάν δέν τόν έθεωρούσατε άΕιόπιστον, θά ήμπορούσαμεν 
νά είποϋμεν πρός αύτούς' Διά ποϊον λόγον τόν καλεϊτε 
καί τόν έρωτάτε διά δευτέραν φοράν;’), έπειδή όμως ειπε 
τήν αλήθειαν, χωρίς τίποτε νά φοβηθή, τότε πού κατ’ εξο
χήν έπρεπε νά τόν θαυμάσουν, τότε τόν καταδικάζουν. Τί 
σημαίνει δε, «Έν άμαρτίαις έγεννήθης όλος»; Έδώ όνειδί- 
£ουν μέ σκληρότητα και τήν τύφλωσίν του’ είναι ώσάν νά 
τοϋ έλεγον' ’Από τήν άρχήν τής Ζωής σου είσαι μέσα εις 
τήν άμαρτίαν’, ύπονοοϋντες ότι διά τοϋτο έγεννήθη τυφλός, 
πράγμα πού δέν ήτο λογικόν. ΓΪαρηγορών λοιπόν ό Χρι
στός αύτόν δΓ ϋύτό, έλεγεν' «Έγώ ήλθα εις τόν κόσμον 
διά νά κρίνω αύτόν, διά νά άποκτήσουν τό φως των έκεϊνοι 
πού δέν βλέπουν καί διά νά γίνουν τυφλοί έκεϊνοι πού βλέ
πουν». «Σύ έγεννήθης μέσα εις τήν άμαρτίαν καί σύ δι
δάσκεις ήμας;». Τί είπε δηλαδή ό άνθρωπος; μήπως διε- 
τύπωσεν ίδικήν του γνώμην; δέν άνέφερε μίαν κοινήν γνώ
μην, λέγων, «Γνωρίζομεν ότι ό Θεός δέν ακούει τούς άμαρ- 
τωλούς»; δέν παρουσίασεν αύτά πού είπατε σεις; «Καί 
τόν έβγαλαν έξω». Είδες τόν κήρυκα τής άληθείας, πώς ή 
πτωχεία του δέν έγινεν έμπόδιον τής εύσεβείας; Βλέπεις 
πόσα ήκουσεν άπό τήν άρχήν καί πόσα έπαθεν; καί πώς 
έπίσης έμαρτύρησε μέ λόγους καί μέ έργα;

4. Αύτά δέ έγράφησαν διά νά μιμούμεθα καί ήμεϊς έ- 
κεϊνον' διότι, έάν ό έπαίτης, ό τυφλός, πού οϋτε καν τόν 
εϊχεν ίδεϊ, έδειζεν τόσον θάρρος πριν άκόμη ένθαρρυνθή 
ύπό τοϋ Χριστού, στηθείς ένώπιον ολοκλήρου πλήθους πού 
είχε φονικός διαθέσεις καί έκαμνε ώσάν δαιμωνισμένον 
καί τρελλόν καί ήθελεν άπό τά λόγια έκείνου νά καταδικά- 
σπ τόν Χριστόν, καί δέν έχασε τό θάρρος του οϋτε ύπε- 
χώρησεν, άλλά μέ δλην τήν παρρησίαν του άπεστόμωσεν 
αύτούς, καί έπροτίμησε νά ριφθή έξω μάλλον, παρά νά 
προδώση τήν άλήθειαν, πόσον μάλλον ήμείς, πού έπί τόσον 
χρόνον έ£ήσαμεν μέ πίστιν, πού εϊδομεν διά τής πίστεως 
μύρια θαύματα, πού εύηργετήθημεν περισσότερον άπό έ- 
κείνον καί άνεβλέψαμεν μέ τούς πνευματικούς οφθαλμούς
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όφ&αλμονς άναβλέψαντας, και τά απόρρητα ΰεαοαμένους μυ
στήρια, και εις τοσαντην κλη^έντας τιμήν, απασαν παρρη
σίαν ύπέρ αν τον έπιΛείκνυσ&αι χρη πρός τους έγκαλειν 
έπιχειρονντας και λέγοντας τι κατά Χριστιανών και έπι- 

5 στομίζειν, άλλα μη συγγινώσκειν άπλφς! Δυνησόμε&α δέ 
τούτο ποιειν, εάν και παρρησίαν &χωμεν και ταις Γραφαϊς  
προσέχω μ εν Ικαι μη παρέργως αντάς άκούωμεν εί γάρ τις 
ακριβώς ένταν&α εϊσέρχοιτο, καν οίκοι μή άναγινώσκη, προαέ- 
χΐ} δέ τοΐς ένταϋϋ'α λεγαμένοις, αρκεί και ένιαντός εϊς είς 

10 έμτιειρίαν ανιόν καταστήσαι πολλήν ου γάρ νυν μέν ταύτας, 
ανριον δέ έτέρας άναγινώοκομεν Γρααφάς, άλλ’ άεϊ τάς αν
τάς και διά παντός’ αλλ3 &μως όντως ά&λίως οι πολλοί δ ιά - 
κεινναι, ώς μετά τοσαντην άνάγνο>σιν μηδέ τά ονόματα εί- 
όέναι τών 6ιόλίων, και ουκ αίοχύνονται, ουδέ φρίττονσιν, 
οντω παρέργως είς άκροατήριόν §εΐον εισερχόμενοι.

9Αλλ3 αν μέν κιΰαρφόός ή όρχηστής η άλλος τών επί 
της οκηΐ'ής καλέστ} την πάλιν, μετά σπονδής απαντες τρέχου-' 
σι, καί χάριν αντώ τής κλήσεως ϊοασι, και ημέρας όλοκλή- 
ρον τό ήμιον μέρος άναλίσκονόιν, έκεννω μόνω τιροοέχον- 

20 τες, τον δε θεον διά τιροψητών και άποστόλων ήμΐν διαλε- 
γαμένου, χασμώμε&α, κνώμε&α, ιλιγγιώμεν. Και εν μέν Τώ 
ϋ·έρει τιολνς ό α&χμός είναι όοκει, καί την αγοράν καταλαμ- 
6άνομεν, 'καί εν χειμώνι πάλιν ό νετός κώλυμα και ό πη
λός, και οϊκοι κα&ήμεΰ'α' και &ν μέν ταϊς ιπποδρομίαις, ουκ 

25 όρόφον έπικειμένον του τόν νετόν στέγοντος, οΐ πλείους, πολ- 
%
λών ομόρων καιαφερομένων, καί ανέμου τό νόωρ είς τάς 
όψεις ριπίζοντός, έστήκασι μαινόμενοι, καί ψύχονς καί νέ
του κ α ι . πη&συ και μήκους όδον καταφρονουντες, και ουόέν 
αντοϋς ουτε οϊκοι κατέχει, όυτε -έχει κωλύει διαδήναι, έν- 

0 τανΰα όέ, και όρόφοιν έπακεψένων, καί ΰέρμης ο&σης Φαν-
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καί εϊδομεν τά απόρρητα μυστήρια καί έκλήθημεν πρός 
μίαν τόσον μεγάλην τιμήν, πρέπει έπιδεικνύοντες όλην 
τήν παρρησίαν μας ύπέρ τοϋ Χριστού πρός έκείνους πού 
έπιχειροϋν νά κατηγορούν καί νά λέγουν κάτι έναντίον 
των χριστιανών νά τούς άποστομώνωμεν καί νά μή δείχνω- 
μεν άπλώς άνοχήν πρός αύτούς. Θά ήμπορέσωμεν δέ αύ- 
τό νό τό κάμωμεν, έάν καί παρρησίαν έχωμεν καί προσέ- 
χωμεν εις τάς Γραφάς καί δέν άκούωμεν αύτάς αδιάφορα 
διότι, έάν κάποιος έρχεται έδώ μέ όλην τήν προσοχήν του 
καί άν ακόμη δέν άναγινώσκη αύτάς είς τήν οικίαν του, 
άλλά προσέχη αύτά πού λέγονται έδώ, άρκεί καί ένας χρό
νος διά νά άποκτήση πολλήν έμπειρίαν' διότι δέν άναγι- 
νώσκομεν σήμερον μέν αύτάς, αϋριον δέ άλλας Γραφάς, 
άλλά πάντοτε τάς ιδίας καί διά παντός' άλλ’ όμως τόσον 
έλεεινοί είναι οί πολλοί, ώστε μετά τόσην άνάγνωσιν νά 
μή γνωρίζουν οϋτε τά ονόματα τών βιβλίων, καί δέν έντρέ- 
πονται, οϋτε φρίττουν, εισερχόμενοι μέ τόσην άδιαφορίαν 
είς θειον άκροατήριον.

Αλλ’ έάν μέν καλέση τήν πόλιν κιθαρωδός ή ορχη
στής ή κάποιος άλλος θεατρίνος, όλοι τρέχουν μέ πολλήν 
προθυμίαν καί εύγνωμονοϋν αύτόν διά τήν πρόσλκησιν 
καί περνούν τό ήμισυ ολοκλήρου τής ήμέρας προσέχοντες 
μόνον είς έκεϊνον, ένω όταν ό Θεός μάς όμιλή διά τών 
προφητών καί τών αποστόλων, χασμουριόμεθα, Ευνόμεθα 
καί νοιώθομεν ζάλην. Καί κατά τό θέρος μέν πού ύπάρχει 
πολύς καύσων καταφεύγομεν είς τήν άγοράν, κατά τόν 
χειμώνα πάλιν γίνεται έμπόδιον ή βροχή καί ή λάσπη καί 
μένομεν είς τήν οικίαν, ένω κατά τάς ιπποδρομίας άν καί 
δέν ύπάρχει στέγη πού νά έμποδίζη τήν βροχήν, οί περισ
σότεροι, άν καί πίπτει πολλή βροχή καί ρίπτει ό αέρας τήν 
βροχήν είς τό πρόσωπά των, στέκονται έκεϊ ώσάν τρελλοί, 
περιφρονοϋντες καί τό ψύχος καί τήν βροχήν καί τήν λά
σπην καί τό μήκος τής όδοϋ, καί τίποτε οϋτε τούς κρατεί 
αύτούς είς τήν οικίαν οϋτε τούς έμποδίζει νά μεταβούν 
έκεί, ένω έδώ, άν και ύπάρχει στέγη καί θαυμασία ζέστη,



μαστής, αναδύονται και ον σιη’τρέχονσι, και ταυ τα έπϊ κέρ- 
δει τής οικείας ψνχής.

ΙΙον ταντα ανεκτά; είπε μοι. Διά τούτο, έν έκείνοις 
πάνιων δντες Εμπειρότεροι, εν τοΐς άναγκαίοις παίδων έ- 

5 σμέν άμαώέστεροι. Καν μίν τις (οε) ηνίοχον και ορχηστήν 
χαλέστ], νβρίσϋ'αι ψής, και πάντα 7ΐοιεϊς, ώστε σε ιό όνει
δος άποτρίψαοΰ'αι, αν ^δέ έπϊ τήν ΰεωρίαν σε έλκύστ) τον 
πράγματος, ονκ αποστηόηίς· και ής τό όνομα φεύγεις τέ
χνης, ταύτην μεταδιώκεις σχεδόν απαοαν £ν&α δέ και τό 

10 ττραγμα καί ιό όνομα &χειν ϊκρείλεις, και είναι καί καλεϊ- 
σ&αι Χριστιανός, ούδέ τί ποτέ έστι τό πράγμα οϊδας. Τ ί 
τούτης τής άνοιας γένοιτ9 αν χείρον; Taina έβονλόμην συνε
χώς λέγειν πρός νμας, δέδονκα δέ μή μάτην άπεγβάνωμαι 
και κέρδους χωρίς* όρώ γάρ μ&μηνότας ον νέους μόνον, 

15 αλλά καϊ γέροντας, έφ9 ών μάλιστα αίσχύνομαι, όταν ϊδω  
ανδρα από τής πολιάς ανδέσιμον, καταιοχύνοντα τήν πολιάν, 
και παιδίον έπισνρόμενον τί γάρ τον γέλωτος τούτον χεί
ρον; τί τον έργου τούτου αίσχρότερον; ό παϊς παρά τον πα- 
τρός διδάσκεται άσχημονεϊν.

20 5. Δάκνει τά ρήματα; Τούτο κάγώ βούλομαι, άνασχέ- 
σ&αι υμάς τής διά τών ρημάτων άλγηδόνος, ϊνα τής διά  των 
πραγμάτων άσχημοούνης άπαλάαγήτε· καί γάρ εΐσί τινες, 
οι πολλφ ψνρόνεροι τούτων δντες, οι ούδέ αίοχύνονται έπι 
τοις λεγαμένοις, αλλά καϊ μακρόν εϊρονσιν ύπέρ του πρά- 

25 γματος λόγον. Kăv μεν έρωτήσης, Τ ις έστιν ό Ά μ ώ ς ή 
ό Άβδιον ή ποιος τών προφητών ό άρε&μός ή τών αποστό
λων, ούδέ χάναι δύνανται, υπέρ )dk ίππων καϊ ήμιόνων, 
σοφιστών και ρητόρίον δεινότερον απολογίαν συντιΰέασι, καϊ 
μετά ταντα απαντα λέγουσι· eK aî τί τό βλάβος; καί τις ή
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αποφεύγουν και δέν έρχονται, και όλα αύτά την στιγμήν 
πού πρόκειται διά την ώφέλειαν τής ψυχής των.

Πώς λοιπόν, είπε μου, τά ανέχονται αύτά; Διά τούτο 
ένω εϊμεθα εις έκεϊνα έμπειρότεροι άπό όλους, όμως εις 
τά άναγκαϊα εϊμεθα άμαθέστεροι καί άπό τά παιδιά. Καί άν 
μέν κάποιος σέ άποκαλέση ήνίοχον και ορχηστήν, τό θεω
ρείς ϋβριν καί όλα τά κάμνεις, ώστε νά έξαλείψης τήν 
ϋβριν, αν όμως σέ προσκαλέση διά νά ίδής όρχηστάς ή 
ήνιόχους, δέν τό άρνεϊσαΓ καί τής τέχνης πού καί τό όνο
μα αποφεύγεις, τρέχεις σχεδόν έξ ολοκλήρου πίσω άπό 
αύτήν. Εκείνο όμως πού καί πρέπει νά είσαι καί τό όνομά 
του νά έχης, δηλαδή καί νά είσαι καί νά ονομάζεσαι χρι
στιανός, δέν γνωρίζεις τί τέλος πάντων είναι αύτό τό 
πράγμα. Τί θά ήμποροϋσε νά ύπάρΕη χειρότερον άπό αύ
τήν τήν μωρίαν; Αύτά θά ήθελα νά σάς λέγω συνεχώς, 
φοβούμαι όμως μήπως άδικα γίνομαι μισητός καί χωρίς 
κέρδος' διότι βλέπω νά είναι κυριευμένοι άπό αύτήν τήν 
μανίαν όχι μόνον οί νέοι, άλλά καί οί γέροντες, διά τούς 
όποιους πρό πάντων έντρέπομαι, όταν ίδώ άνδρα που είναι 
άξιος σεβασμού έΕ αιτίας τών λευκών μαλλιών του, νά 
κατεντροπιάζη αύτά καί νά σύρη μαζί του καί τό παιδί 
του' διότι τί ύπάρχει χειρότερον άπό αύτήν τήν γελοιότη
τα; τί αίσχρότερον άπό αύτό τό έργον; τό παιδί διδάσκεται 
άπό τόν πατέρα νά άσχημονη.

5. Πληγώνουν οί λόγοι μου; Αύτό θέλω καί έγώ, νά 
ύποφέρετε τόν πόνον πού προκαλοϋν οί λόγοι μου, ώστε 
ν’ άπαλλαγήτε άπό τήν άσχημοσύνην τών έργων σας* καθ’ 
όσον ύπάρχουν ώρισμένοι πού είναι πολύ πιό ψυχρότεροι 
άπό αυτούς καί πού όχι μόνον δέν έντρέπονται άπό τά 
λεγόμενο, άλλά καί κάμνουν μακράν συζήτησιν δΓ αύτό τά 
πράγματα. Καί άν μέν τούς έρωτήσης, ’Ποϊος είναι ό Ά -  
μώς ή ό Άθδιού ή πόσοι είναι οί προφήται, ή οι άπόστο- 
λοΓ, δέν ήμποροϋν οϋτε τό στόμα των ν’ άνοίξουν, όμως 
διά τούς Ιππους και τούς ήνιόχους ουντάοσουν άπολογίαν 
πολύ καλυτέραν καί άπό τούς σοφιστάς και τούς ρήτορας, 
καί μετά άπό όλα αύτά λέγουν* *Και ποια ή βλάβη; και
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ζημία;’ . Διά γάρ τούτο οτένω, δτι ονδέ ζημίαν ΐστε τό πρά
γμα, ουδέ αίσΰησιν λαμβάνετε των χαχών. *Εδωχέ σοι 
ΰίον προΰεομίαν ό θεός είς τό ΰεραπευειν αυτόν, συ δέ, 
μάτην άιχχλίοχων ανιόν και εΐκή και έν σνδενι χρησίμω, 

5 εξετάζεις έτι, τις ή ζημία; K ă v  μέν αργυριον όλίγον δαπα- 
νήσης απλώς, ζημίαν τό πράγμα καλεϊς, τάς δέ ημέρας σου 
δαπανών (Λοκλήρονς εις σαιανικάς πομτιάς, ούδέν ήγή ποι- 
ειν ατοπον; Δέον εις λιτάς χαι ενχάς δαπανάν σου την 
ζωήν άτιασαν, συ δε είς κρανγάς, χαι ΰορνδονς, χαι αισχρά 

№ ρήματα, και μάχην, rxa\ τέρψιν άκαιρον, καί Φργα, από μαγ
γανείας γινόμενα, τον 6ίον Όον καταναλίσκεις εϊκή χαι έτιϊ 
κακφ τφ σφ, χαι μετά ταυτα πάντα έρωτφς, τις ή ζημία; 
ονκ ενδώς δτι παντός μάλλον όψειδεϊν χρη ή χρόινν. Χρν- 
σίον αν αναλώσης, δυνήση πάλιν άναχτήσασδαι, χρόνον δε 

15 άν άτιολέσης, δνοχόλως αν τον αναλήψΐ}' όλίγος γάρ ήμιν 
τεταμίενται κατά τόν παρόντα δίον. *Α ν ονν ε ίς  δέον αύ- 
τφ μη χρησώμε&α. τι έροϋμεν άπελϋόντες έχει; ΕΙτιε γάρ 
μοι, έι τινά σου τών νίών έκέλενσας τέχνην μαδειν, εϊτα 
έχεϊνος οϊχοι διά παντός Ζμενεν, ή χαι άλλαχον τνον διέ- 

20 τροδεν. ουχ αν αυτόν παργιτήσαιο ό διδάσκαλος;  ονχ αν εϊπε 
πρός οέ* 'Συγγραφήν πρός με πετιοίηκας, καί χρόνον ώ- 
ρισας' εϊ μη μέλλει τοίνυν τόν χρόνον τούτον παρ* ήμιν, 
όλλ* έτέρωϋι άναλίσχειν ό παις, πώς σοι παραχηησόμεϋα 
μαθητήν;’ .

25 Τανία χαι ήμάς είπειν ανάγκη. 3Ε ρεϊ δέ χαι ό θ εός  
ήμιν ‘Χρόινν νμΧν δέδούχα3, ψησί, 'πρός τό μαΰεϊν την 
τέχνην τούτην την της •εύλαβεί'ας, τίνος &νεχεν εϊκή και 
μάχην τόν χρόνον ανηλώσατε τον τον; τί δέ πρός τόν δι
δάσκαλον σιη’εχώς ονκ έδαδίζετε, ούδέ προοείχετε τοις λε- 

30 γομέ)νις;9. "Οτι γάρ τέχνη έστιν ή £ύλά6εια+ ακονοον τί 
φηοΐγ ό προφήτης* « J εντε, τέκνα, άχσνοατέ μου, ίρόδον 
Κυρίου διδάξω νμάς», και πάλιν' «Μακάριος αν&ρωπος,

Ψαλμ. 33, 13,



ποία ή ζημία;'. Καί ακριβώς δΓ αύτό στενάζω, διότι δέν 
γνωρίζετε τήν ζημίαν πού περιέχει τό πράγμα, οϋτε αί- 
σθάνεσθε τά κακά πού προξενεί. Σοϋ έδωσεν ό Θεός προ
θεσμίαν ζωής διά νά λατρεύης αύτόν, σύ όμως, έξοδεύων 
τήν ζωήν σου άσκοπα καί εις τά χαμένα καί πρός καμμίαν 
ώφέλειαν, έξετάζεις ακόμη, ποία είναι ή ζημία; Και άν 
μέν δαπανήσης άπλώς καί μόνον ολίγα χρήματα, ονομά
ζεις τό πράγμα ζημίαν, δαπανών όμως ολοκλήρους τάς 
ήμέρας σου εις σατανικός πομπάς, νομίζεις ότι δέν κάμνεις 
τίποτε τό κακόν; Ένώ πρέπει νά- δαπανής όλην τήν ζωήν 
σου είς παρακλήσεις καί προσευχάς, σύ όμως καταδαπα- 
νής τήν ζωήν σου άσκοπα καί πρός κακόν τοϋ έαυτοϋ σου, 
είς κραυγάς καί θορύβους καί αισχρά λόγια καί διαμάχας 
καί κακάς άπολαύσεις καί είς έργα πού προέρχονται άπό 
τήν μαγείαν, καί μετά άπό όλα αύτά έρωτας, ποία είναι ή 
ζημία; δέν γνωρίζεις ότι πρέπει τόν χρόνον νά τόν έξοδεύ- 
ωμεν μέ περίσκεψιν περισσότερον άπό ό,τιδήποτε άλλο 
πράγμα; Χρήματα έάν έξοδεύσης θά ήμπορέσης πάλιν νά 
τά άποκτήσης, άν όμως χάσης χρόνον, δύσκολα θά τόν 
άποκτήσης' διότι ολίγος χρόνος μάς έχει έπιφυλαχθή κατά 
τήν παρούσαν ζωήν. "Αν λοιπόν δέν τόν χρησιμοποιήσωμεν 
όπως πρέπει, τί θά είπούμεν όταν μεταβώμεν είς τήν άλ
λην ζωήν; Διότι είπέ μου' έάν κάποιος άπό τούς υίούς σου 
τοϋ έλεγες νά μάθη μίαν τέχνην καί έκεϊνος διέμενε συνε
χώς είς τήν οικίαν ή καί έπερνοϋσε κάπου άλλοϋ τόν και
ρόν του, δέν θά τόν έζητοϋσεν ό διδάσκαλος; δέν θά σοϋ 
έλεγεν’ "Υπέγραψες συμφωνίαν μαζί μου καί ώρισες χρό
νον’ έάν λοιπόν δέν πρόκειται ό υίός σου νά έξοδεύη τόν 
χρόνον αύτόν κοντά μου, άλλά νά τόν έζοδεύη άλλοϋ, 
πώς θά σοϋ προσφέρωμεν μαθητήν;’.

Αύτά πρέπει νά είποϋμεν καί ήμεϊς. Θά είπή δέ καί ό 
Θεός είς ήμας. ’Χρόνον σάς έδωσα, θά είπή, διά νά μάθε
τε αύτήν τήν τέχνην τής εύλαβείας’ διατί έζωδεύσατε αύ
τόν τόν χρόνον άδικα και άσκοπα; διατί δέν έπηγαίνατε 
συνεχώς πρός τόν διδάσκαλον καί οϋτε έπροσέχατε τούς 
λόγους του; Τό ότι βέβαια είναι τέχνη ή εύλάβεια, ΰκου- 
σε τί λέγει ό προφήτης’ «’Ελάτε τέκνα, άκούσατέ μου, διό-



88 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

δν αν τιαιδεύσης, Κύριε, και έκ τον νόμον οον όιδάξης 
ανιόν». 'Ότχχν συν τούτον άναλώογ]ς εΐκτ], ποίαν Ζζεις α
πολογίαν; Και τίνος ένεκεν, φησίν, δλίγον ήμϊν έταμιεν- 
οατο χρόνον; *Ω τής αναισθησίας και τής αγνωμοσύνης/ 

δ υπέρ ού μάλιστα ενχαριστεϊν £όει, δτι οοι τονς πόνους 
έπέτεμε, -και τονς ίδρωτας ένέκοψε, και την άνάπανοιν 
μακράν έποίησε και αθάνατον, ντιέρ τούτων έγκαλεις και 
δυσχεραίνεις;

Άλλα γάρ ονκ οϊδα πως ένταν&α τον λόγον έξηγάγο- 
10 //εν, και μακοον είργασάμεΰα. Διό περ άναγκαιον αντύν ου- 

στειλαι πάλιν’ και γάρ και τοντο τής ήμετέρας ταλαιπωρίας, 
δτι έηαϋΰα μέν, αν μάκρος γένηται ό λόγος, πάντες άκη- 
διώμεν, έκεΐ δέ. έκ μέσης ημέρας άρχάμενοι, ντιό λαμπάοι 
και λύχνοις άναχωρονοιν. Άλλ* ινα μή αεί έγκαλώμεν, 

15 τιαρΟκαλονμεν υμάς λοιπόν καί δεόμε&ατ ‘Δότε τούτην την 
χάριν και ήμϊν και έαυτοϊς, καί, πάντων άπαλλαγέντες των 
άλλων, τούτοις έαντονς προσηλώσωμεν κερδανονμεν γάρ και 
ημείς έξ νμών την χαράν καί τήν εύφρσσυνηνt κα\ τό σε- 
μνύνεοΰαι έφ’ ύμΪΎ, και την έπι τοντοις λαάεΐν αμοιβήν' 

20 τόν δέ μίσ&όν απαντα νμεϊς καρπώοεσ&ε, δτι, μαννκως οντω 
Τίροσηλωμένοι τή άρχήατρ ,̂ πρό τούτου, διά τον τον θεον 
φόβον και τήν ήμετέραν παράκληοιν απερρήξατε τον νο
σήματος έαντονς έκείνου, και τα δεσμά διελύσατε, και σιρός 
τόν θεόν έδράμετε. Ούκ έκει δέ μόνον λήψεο&ε τόν μισθόν; 

25 αλλά και ένταν&α είλιαορινή καρπώσεσ&ε τήν ηδονήν τοιοϋ- 
τον γάρ ή άρετή" μετά των έκει στεφάνων καί έντανθα ήδνν 
κα&ίστησιν ήμϊν τόν 6ίον\

Περ&ώμεθα τοίνυν τοϊς Φίρημένοις, ϊνα και των έν- 
ταν&α και των έκεϊσε έπιτνχωμεν άγαΰών χάριτι καί φιλαν- 

30 ΰροσπίφ τον Κυρίου ημών Ίησον (Χρίστον, με$ϊ ον τω Πα~ 
τρι ή δόξα, &μα τφ άγίφ Πνεύματι, είς τονς αΙώνας των 
αΙώνων. * Αμήν.

10, Ψαλμ: 03,12,



ό άνθρωπος εκείνος, Κύριε, πού θά τόν παιδεύσης καί θά 
τόν διδάΕης άπό τόν νόμον σου»10. "Οταν λοιπόν τόν 
δαπανάσης αύτόν άσκοπα, ποίαν απολογίαν θά έχπς; 
Καί διατί, λέγει, μάς έπεφύλαΕεν ολίγον χρόνον; ” Ω μέ
γεθος αναισθησίας καί αχαριστίας! δΓ έκεϊνο πού έπρεπε 
πρό πάντων νά τόν εύχαριστής, διότι ώλιγόστευσε τούς κό
πους σου και άπέκοψε τούς ίδρωτας σου καί έκαμε τήν 
άνάπαυσίν σου μακράν καί αθάνατον, δΓ αύτά σύ τόν κατη
γορείς καί δυσανασχετείς;

Ά λλ ' όμως δέν γνωρίζω πώς μετεφέραμεν τόν λόγον 
έδώ καί τόν έμακρύναμεν τόσον πολύ. Διά τούτο λοιπόν εί
ναι ανάγκη νά τόν συντομεύσωμεν πάλιν’ καθ’ όσον καί αύτό 
είναι δείγμα τής άθλιότητός μας, ότι έδώ μέν, άν μακρύ- 
νη ό λόγος, όλοι δείχνομεν άδιαφορίαν, ένω είς τάς ιππο
δρομίας μολονότι άρχίζουν άπό τό μεσημέρι, άναχωροϋν 
ύπό τό φως τών λαμπάδων καί των λύχνων. ’Αλλά διά νά 
μή κατηγοροϋμεν πάντοτε, σάς παρακαλοϋμεν λοιπόν καί 
σάς ίκετεύομεν' Δώσατε αύτήν τήν χαράν καί είς έμένα 
καί είς τούς έαυτούς σας, καί, άφοϋ άπαλλαγώμεν άπό 
όλα τά άλλα, άς προσηλώσωμεν τούς έαυτούς μας είς αύ
τά' διότι θά κερδίσω καί εγώ άπό σάς τήν χαράν καί 
Γήν εύφροσύνην καί τό νά ύπερηφανεύωμαι διά σάς, καί 
θά λάβω τήν άμοιβήν δΓ αύτά' τόν δέ μισθόν όλον θά τόν 
καρπωθήτε σείς, διότι, άν και ήσασθε προηγουμένως μέ 
μανίαν προσηλωμένοι είς τήν ορχήστραν, έΕ αιτίας τοϋ 
φόβου πρός τόν Θεόν κοί τής ίδικής μου παρακλήσεως 
άπηλλάΕατε τούς έαυτούς σας άπό έκείνην τήν νόσον καί 
έσπάσατε τά δεσμά καί έτρέΕατε πρός τόν Θεόν. Δέν θά 
λάβετε μόνον έκεί τόν μισθόν, άλλά καί έδώ θά καρπω
θήτε τήν πραγματικήν ήδονήν' διότι τέτοια είναι ή άρετή’ 
μαζί μέ τούς έκεϊ στεφάνους καί έδώ καθιστά τήν ζωήν 
εύχάριστον’.

Ας δείχνωμεν λοιπόν πίστιν είς τά λεγόμενο, ώστε 
νά έπιτύχωμεν τά άγαθά καί τής έδώ ζωής καί τής έκεϊ μέ 
τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χρι
στού μετά τοϋ όποιου είς τόν Πατέρα άνήκει ή δόΕα, συγ
χρόνως καί είς τό άγιον Πνεύμα, είς τούς αιώνας τών



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΝΘ'
Ίω . 9 ,3 4 -1 0 ,1 3

«Καί έξέβαλον αυτόν εξω. Και ήκονσεν 6 ’Ιησούς 
δτι έζέβαλαν ανιόν εξω, και ευρών ανιόν, ειπεν αν- 

5 ιφ ’ Συ πιστεύεις εις τον Υιόν τον Θεοϋ; Ά πεκρί- 
θη έκεϊνος, καί είπε· Κ αι τις έστι, Κ ύριε , ϊνα πι- 
στεύσω εις αντ&ν;».
1. Οι διά την αλήθειαν και την εις Χριοτον ομοϊ.ογίαν 

πάσχοντές τι δεινόν καί νβριζόμενοι, οΰτοι μάλιστά εϊσιν οι 
10 τψώμενοΓ ώσπερ γάρ ό χρήματα άπολλνς δι* αυτόν, οϋ- 

τος μάλιστά έστιν ό ευρίοκων, καί ό την ψυχήν αύτον μι
σών, αυτός μάλιστά έστιν ό φιλών, οντω καί ό ϋβριζόμε- 
νος, οντος μάλιστά έστιν ό τιμώμενος· οπερ καί επί τον 
τυφλου γεγένηιαι. Έξέβαλον οΰν ανιόν έκ *ον ίερον οι 

15 ’Ιουδαίοι, καί εύρεν αντον ό Δεσπότης του ίεραϋ. Άπηλλάγη 
του συνεδρίου του λοιμικού, καί νιεριέτυχε τη σ'οτηρίφ πηγη· 
ήτιμάσΰη παρά τών τον Χρίστον άτιμασάντων, και έτιμήΰη 
παρά τον τών αγγέλων Δεσπότου ( τοιαντα τα τής αλήθειας 
&ποβθλα). Ου τω καί ημείς, α,ν έντανθα άφώμεν τά χρήμα- 

20 τα, ευρίσκομεν έχει παρρησίαν αν εντανθα ίδώμεν ιοις θλι- 
6ομένοιςΧ άναπαυσόμεθα έν τοϊς ονρανοϊς’ άν ύβριοθώμεν 
διά ιόν θεόν, τιμώμεθα καί ενταύθα 'καί ιέκεϊ.

Ώ ς δέ έξέβαλον ανιόν έκ τον ίερον, εΰρεν αυτόν ό Ίη -  
σονς. Δζίκνυσιν ό Ευαγγελιστής δτι έπί τούτφ ήλθεν, ωοιε 

25 αντώ συντνχειν. Καί ορα τίσιν αντόν αμείβεται, τώ κεφα- 
λαίω τών αγαθών καί γάρ έαυτόν έγνώρισεν αντώ, πρό- 
τερον άγνοονντι, καί «Ίς τόν τών οικείων μαθητών έγκα-



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΝΘ'
Ίω . 9,34-10, 13

«Καί τόν ώδήγησαν θιαίως έξω. Καί ήκουσεν ό 
Ιησούς ότι τόν έΕεδίωΕαν καί όταν τόν ηΰρεν, 
είπεν είς αύτόν' Σύ πιστεύεις είς τόν Υιόν τοϋ 
Θεοϋ; Άπεκρίθη εκείνος καί είπε* Καί ποιος είναι, 
Κύριε, διά νά πιστεύσω είς αύτόν;».
1. Εκείνοι πού πάσχουν κάποιο κακόν καί ύβρίζονται 

διά τήν αλήθειαν καί τήν όμολογίαν των διά τόν Χριστόν, 
αύτοί πρό πάντων είναι εκείνοι πού τιμώνταΓ διότι όπως 
άκριβώς εκείνος πού έχασε χρήματα δΓ αύτόν, αύτός πρό 
πάντων είναι εκείνος πού εϋρίσκει αύτά, καί αύτός πού 
αγαπά αύτόν, έτσι καί αύτός πού ύβρίζεται, αύτός είναι 
εκείνος πού κατ’ έΕοχήν τιμαται, πράγμα πού συνέβη καί 
είς τήν περίπτωσιν τοϋ τυφλού. Τόν έξεδίωξαν λοιπόν οΙ 
Ιουδαίοι άπό τό ίερόν καί ηϋρεν αύτόν ό Κύριος τοϋ ίεροϋ. 
Απηλλάγη άπό τό θανατηφόρον δικαστήριον και συνήντη- 
σε τήν σωτήριον πηγήν’ ήτιμάσθη άπό έκείνους πού ήτίμα- 
σαν τόν Χριστόν καί έτιμήθη άπό τούς άγγέλους τού Κυ
ρίου (τέτοια είναι τά έπαθλα τής άληθείας). "Ετσι καί ή- 
μείς, άν περιφρονήσωμεν έδώ τά χρήματα, εύρίσκομεν 
έκεϊ παρρησίαν' άν τά δώσωμεν είς τούς θλιβομένους, θά 
άναπαυθώμεν είς τούς ούρανούς' άν ύβρισθώμεν χάριν 
τοϋ Θεοϋ, τιμώμεθα καί είς τήν έδώ ζωήν καί είς τήν έκεϊ.

Μόλις δέ έΕεδίωΕαν αύτόν άπό τό ίερόν, ηΰρεν αύ
τόν ό Ίησοϋς. Δείχνει ό Εύαγγελιστής ότι δΓ αύτόν τόν 
σκοπόν ήλθεν, διά νά τόν συναντήση. Και πρόσεχε μέ τί 
τόν άμείβει, μέ τό άποκορύφωμα τών άγαθών' καθ’ όσον 
καί τόν έαυτόν του έφανέρωσεν είς αύτόν πού προηγουμέ
νως δέν τόν έγνώριζε, καί κατέταξεν αύτόν είς τόν χορόν
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τέλεξε χορόν. Σν όε οκόπει, πώς την ακρίβειαν ό Ευαγ
γελιστής έξηγειταί’ ειπόντος γάρ αυτόν’ «Συ πιστεύεις εις 
τον Υιόν τον θεόν;», λέγει' «Κ ύριε , χαι τις έστιν;»' σνδέπω 
γάρ ανιόν ήδει, καίτοι τειθεραπευμένος’ τυφλός γάρ ήν, 

5 πριν ή πρός τον ευεργέτην έλθεΐν, και μετά την ιασιν υπό 
των κννών έκείνων περιείλ<κετο. Καϋάπερ ονν τις άγ(ονο- 
θέτης, αθλητήν πολλά καμόντα και στεφανωθέντα δέχεται. 
Και τί φησιν «Πιστεύεις εις τον Υιόν τον θ εο ν ;». Τ ί τον- 
το; Μετά τοσαντην άντίρρησιν, την πρός τους 3Ιουδαίους , 

10 μετά τοσαντα ρήματα έ ρ ω τ «Ει  πιστεύεις», ονκ άγνοών, 
άλλα βουλόμενος έαντόν γνωρίσαι, και δεικνυς δτι πολλοϋ 
τιμαιαι την αυτόν πίοτιν. "Ύβρισέ με δήμος τοσοϋτος*, φη- 
σίν, 'άλλ* ούδείς εμοί λόγος έχείνων ένός μοι μέλει, του 
σε πιστενσαί’ κρείττων γάρ εϊς, ποιων τό θέλημα τον Κν- 

15 ρίου, ή μυρίοι παράνομοι· «συ πιοτεύεις εις  ιόν Υιόν τον 
θεον;»'. *Ως και παρών, και Δττοδεχόμενος τά είρημένα, 
ούτως αυτόν έρωτφ, και πρότερον αυτόν εις πόθον έ αν τον 
κατέστησε) · ον γάρ είπεν, βΕυθέως ηίστενσον, άλλα κατ' 
έρώτησιν.

20 Τί οδν έκείινς; «Καί τις έοτι, Κύριε, Ίνα πιστεύσω 
εϊς αυτόν;». Ποϋοναης και οφόδρα επιζητούσης ψυχής τό 
ρημα. 'Υπέρ ον τοσαντα διελέχθη, τούτον αγνοεί, ϊνα μά- 

«5το0 τό φιλάλη&ες’ ουπω γάρ ήν αυτόν έωρακώς. 
«Λέγει αντφ* Και έώρακας α&τόν, καί ό λάλων μετά σον, 

25 έκεΐνός έστιν». 0$κ εϊπεν, ”Εγώ είμ ι, αλλά μέσως τι και 
νπεοταλμένως' «Καί έώρακας αντόν». Τοντο άδηλον ήν 
διό τό σαφέστερον έπήγαγεν «βΟ λάλων μετά σον, έκείνός έστι. 
Λέγει· Πιστεύω, Κύριε· καί προσεκννησεν αντφ ευθέως»' Καί 
ονκ εϊπεν ηΕγώ είμι ό τεθεραπενκώς σε, ό εϊπών οοι, «"Υπα

1. Πρβλ. Σθφ. Σβιράχ 16,3.
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των μαθητών του. Σύ όμως πρόσεχε, πώς ό Εύαγγελιστής 
περιγράφει τήν άκρίβειαν τής συνομιλίας' διότι όταν εϊπεν 
ό Ίησοϋς' «Σύ πιστεύεις εις τον Υιόν τού Θεού;», λέγει 
ό τυφλός' «Κύριε, καί ποιος είναι;»' διότι δέν τον έγνώρι- 
ζεν ακόμη, άν καί είχε θεραπευθή ύπ’ αύτοϋ’ καθ’ δσον 
τυφλός ήτο πριν έλθη πρός τον εύεργέτην, και μετά τήν 
θεραπείαν έσύρετο έδώ και έκεί άπό εκείνους τούς σκύ
λους. Ό πως ακριβώς λοιπόν κάποιος αγωνοθέτης τόν δέ
χεται ώσάν αθλητήν πού έκοπίασε πάρα πολύ καί έστεφα- 
νώθη. Καί τί λέγει' «Πιστεύεις εις τόν Υιόν τοϋ Θεού;». 
Τί σημαίνει αύτό; Μετά τήν τόσην άντίρρησίν του πρός 
τούς Ιουδαίους, μετά τούς τόσους λόγους του τόν έρωτα, 
«Έάν πιστεύη», όχι έπειδή τό αγνοεί, άλλά έπειδή θέλει 
νά τοϋ φανερώση τόν έαυτόν του καί νά τοϋ δείζη ότι 
έκτιμα πάρα πολύ τήν πίστιν του. ’Μέ εξύβρισε, λέγει, τό
σον πλήθος, άλλ’ έμένα δέν μέ ένδιαφέρουν εκείνοι' ένα 
μόνον μέ ένδιαφέρει, τό νά πιστεύσης σύ, διότι είναι προ
τιμότερος ένας πού έκτελεϊ τό θέλημα τοϋ Κυρίου, παρά 
οί μύριοι παράνομοι1’ «σύ πιστεύεις εις τόν Υιόν τοϋ Θε
ού;»’. Ώσάν νά ήτο παρών καί νά έδέχετο τά λόγια τών 
Ιουδαίων, έτσι τόν έρωτα, καί κατ’ άρχήν έδημιούργησεν 

εις τόν τυφλόν τόν πόθον δΓ αύτόν’ διότι δέν είπε, πί- 
στευσε αμέσως’, άλλά τόν οδηγεί είς αύτό μέ τάς έρωτή- 
σεις τήν μίαν κατόπιν τής άλλης.

Τ ί'λέγει λοιπόν έκεϊνος; «Καί ποιος είναι, Κύριε, διά 
νά πιστεύσω είς αύτόν;». Ή φράσις φανερώνει ψυχήν 
πού ποθεί καί έπιθυμεϊ πάρα πολύ νά τόν γνωρίση- Αύτόν, 
περί τοϋ όποιου τόσα είπεν, αύτόν τόν άγνοεϊ, διά νά μά- 
θης τήν φιλαλήθειαν αύτοϋ’ διότι άκόμη δέν τόν είχεν 
ίδεϊ. «Λέγει είς αύτόν' Καί τόν έχεις ίδεί καί αύτός πού 
συνομιλεί μαζί σου, αύτός είναι». Δέν είπεν, 'έγώ είμαι’ , 
άλλά έμμεσα άκόμη καί καλυμμένα’ «Καί τόν έχεις ίδεί». 
Αύτό άκόμη δέν ήτο γνωστόν εις αύτόν* διά τοϋτο έπρόσθε- 
σε τό σαφέστερον’ «Αύτός πού συνομιλεί μαζί σου, έκεϊ- 
νος είναι. Λέγει* Πιστεύω, Κύριε’ καί άμέσως τόν έπροσκύ- 
νησεν». Καί δέν είπεν, ” Εγώ είμαι αύτός πού σέ έθερά-
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γε, νίψαι εις τον Σιλωάμ»’, αλλά, πάντα εκείνα σιγήσας, φηοΓ 
«Πιστεύεις εις τον Υιόν του Θεοί*;». Εϊτα, την τιολλην διά- 
ϋεοιν έμφαίνων, ποοοεικύνηαεν ειτ&έα>ς, δπερ ολίγοι των 
τεϋ·ερ№ΐενμέν<ι>ν έποίησαν, οίον οι λεπροί, και εϊ τις αλ- 

5 Αος, ί̂ά τούτου έμφαίνων αντον την ϋείαν δύναμιν. Iνα 
γάρ μή τις νομίση ρήμα μόνον είναι το λεχύέν, και το ερ- 
γον προοέΰηχε.

Προοκννησαντος όε αντον, φησιν ό Χριστός■ «Εις κυϊ- 
μα εγώ ηλ$ον εις τον κόσμον, Χναν οι μη βλέτιοντες 6λέ- 

10 ττωσι, και οι βλ,έπο)'τες τυφλοί γένωνται». Τοντο και Π αν- 
λός φηοΐ' «Τί οΰν έρονμεν; "Οτι έΰνη, τά μη διώκοντα δ ι
καιοσύνην, κατέλαβε δικαιοσύνην, 'δικαιοσύνην δε την έκ 
πίστεως Ίηοον' Ίσραηλ δέ, όιώχων νόμον δικαιοσύνης, εις 
νόμον δικαιοσύνης οΰκ εφΰασει^». Εϊτυων δε, «Ε ις  κρίμα έ- 

15 γώ ήλϋον εις τον κόσμον τούτοι*», κάκεϊνον οφοδρότερον τικ- 
ρι την τιίστιν ειργάσατο, και διανέστησε τους άκολονΰοΰντας 
υώτψ' και γάρ ηκολούΰονν αντω Φαοιοαιοι. Το δε «εις κρί
μα» εις μείζονα χόλασιν ελεγε, δεικνυς δτι, οι καταόικά- 
σαντες αντόν, αντοί εισιν οι καχαδεδνκασμένοι, οι και ώς 

20 άιιαρτωλόν κατα/κρίνον τες, αντοί είσιν οι χατακεκριυένοι.t Va S  ̂ ι
Ένταν&α δέ δύο λέγει άναβλέψεις και δύο τνηλότητας, την 
τε αίσϋητήν, την τε νοητήν.

Λέγονσι< αντφ έκ των άχολον$Όνντα>ν αντφ* «Μη και 
ημείς τυφλοί έσμεν;». "Ωοπερ άλλαχον §λεγον, «Ονδενι δε- 

25 δονλεύκαμεν τιώτιοτε· έκ πορνείας ου γεγεννήμεϋα», οντω 
και ννν πρός τά αίοϋητά χεχήναοι μόνον, και τούτην έτχαι- 
σγύνονται την πήρωσιν. Εϊτα , δεικνυς δτι δέλτιον τνφλονς 
αντονς είναι η 6λέJlovτaς, φησίν « E l τνφλοϊ ?]τε, ονχ άν %
είχετε άιιαρτίαΐ'». Έττειδη αισχύνης το τχραγμα ένόμιζον

2. Ρωμ. 9, 30-31.
3. Ίω. 8, 33'41.
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πευσεν, αύτός πού σοΰ είπε, «Πήγαινε καί πλύσου εις τήν 
κολυμβήθραν τοϋ Σιλωάμ»’, αλλά, άφοϋ τά άπεσιώπησεν 
αύτά, λέγει' «Πιστεύεις εις τόν Υιόν τοϋ Θεοϋ;». Eic τήν 
συνέχειαν διά νά φανερώση τήν μεγάλην διάθεσίν του τόν 
έπροσκύνησεν αμέσως, πράγμα πού ολίγοι άπό τούς θερα
πευμένους τό έκαμαν, όπως oi λεπροί καί ίσως κάποιος 
άλλος, δηλώνων μέ αύτό τήν θείαν δύναμίν του. Διά νά μή 
νομίση λοιπόν κανείς ότι αύτό πού είπεν ότι είναι μόνον 
λόγια, έπρόσθεσε και τήν πραξιν.

Αφοϋ τόν έπροσκύνησεν, είπεν ό Χριστός’ «Έγώ ήλ- 
3ον είς τόν κόσμον διά τήν κρίσιν αύτοϋ, διά ν’ άποκτή- 
σουν τό φως των αύτοί πού δ εν . βλέπουν καί αύτοί πού 
βλέπουν νά γίνουν τυφλοί». Αύτό λέγει καί ό Παύλος’ 
«Τί λοιπόν θά είποϋμεν; "Οτι οί έθνικοί πού δέν έπεδίωκον 
τήν δικαίωσίν των, έπέτυχον νά δικαιωθούν διά τής πί- 
στεώς των πρός τόν Ίησοϋν, ένω ό Ισραήλ πού έπεδίω- 
κε τήν δικαίωσίν του διά τής τηρήσεως τοϋ νόμου δέν 
κατώρθωσε νά δικαιωθή»*. Μέ τά λόγια του «Είς κρίμα 
έγώ ήλθον είς τόν κόσμον τούτον», καί έκεϊνον τόν έκαμε 
σφοδρότερον είς τήν πίστιν καί διήγειρεν έκείνους πού 
τόν ήκολούθουν' καθ’ όσον ήκολούθουν αύτόν Φαρισαίοι. 
Τό δέ «είς κρίμα» τό είπε διά νά δηλώση μεγαλυτέραν τι
μωρίαν, διά νά δείξη οτι, αύτοί πού τόν κατεδίκασαν, αύ
τοί είναι οί καταδικασμένοι, αύτοί πού τόν κατέκριναν ώς 
άμαρτωλόν, αύτοί είναι οί κατακεκριμένοι. Έδώ δέ έννοεϊ 
δύο άναβλέψεις καί δύο τυφλότητας, καί τήν αίσθητήν και 
τήν νοητήν.

Λέγουν είς αύτόν άπό αύτούς πού τόν ήκολούθουν* 
«Μήπως καί ήμεϊς εΐμεθα τυφλοί;». "Οπως ακριβώς έλε- 
γον είς άλλην περίπτωσιν, «Δέν ύπήρξαμεν ποτέ δούλοι 
κανενός’ δέν έγεννήθημεν άπό πορνείαν»8, ετσι καί τώρα 
δίδουν προσοχήν μόνον είς τά αισθητά, καί διά τήν τύ- 
φλωσιν αύτήν έντρέπονται. "Επειτα διά νά δείΕπ. οτι είναι 
προτιμότερον είς αύτούς νά είναι τυφλοί, παρά νά βλέ
πουν, λέγει’ Έάν ήσασθε τυφλοί, δέν θά εϊχετε άμαρτίαν». 
Επειδή έθεωροϋσαν τό πράγμα αιτίαν εντροπής, δηλαδή
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είναι, την συμφοράν, περιέτρεψεν αυτό εϊς την οώτών κε
φαλήν, είτζών δτι 'τοντο άνεκτοτέραν νμίν εφερε την κό- 
λασιν, πανταγον ηερίχκόσιτων τά ανθρώπινα φρονήματα, και 
εις έννοιαν άγων μεγάλην και ΰαυμαστήν. «Ννν 0k και 

5 λέγετε δτι βλέπομε)'». "Ωσπερ έχει φησιν' «"Ον υμείς έλέ- 
γετε δτι Θεός νμών ήν», οντω δη και έντανΰα' <(Ννν δέ 
λέγετε δτι βλέπετε»· ον γάρ βλέπετε. Ένταύύα, δπερ ένό- 
μιζον έγκώμιον είναι μέγα, τον το δείκί'νσιν αντοϊς κόλααιν 
φέρσν. Kod νπέρ τής 7ΐροτέρ(χς δέ  πηρώσεως παρεμνΰήσα- 

10 το τον έκ γενετής τυφλόν είτα περι τής τνφλάτητος αυτών 
διαλέγεται. 'Ίνα γάρ μη λέγωοιν, 'Ον παρά την ήμετέραν 

πήρωσιν ον πρσσερχόμε&α, άλλ* ώς πλάνον φενγοντες άπο- 
στρεφόμεΰα, νπέρ τούτου πάντα ποιείται τον λόγον.

2. Ονχ άτιλώς δε 6 Ευαγγελιστής ιέμνημόνενσεν δτι ή- 
15 κονσαν έκ τών Φαρισαίων ταντα οί μετ αυτόν δντες, και 

είπαν,, «Μη και ήμεις τυφλοί έαμεν;», άλλ* Ίνα σε άναμνηση 
δτι obioi έκεϊνοι ήσαν οι πρότερον άποστάντες, είτα λιϋό- 
σαντες' ήοαν γάρ τινες, έπιπολαίως άκολονΰονντες, και ρα- 
δίως εις τουναντίον μετα&αλλόμεΐ’οι. Πό&εν οδν κατασκενά- 

20 ζει, δτι οϋκ έστι πλάνος, άλλα ποιμήν; θ ε ις  ιά γνωρίσματα 
έκατέρον, και τον τιοιμένος, και τον ττλάνσυ, και λνμεώνος, 
και άπ αν τών παρέχων αντοϊς εξετάζειν την τών πραγμά
των αλήθειαν. Και πρότερον τις ό πλάνος και ό κλέπτης 
δείκινσιν, από Γραφών αυτόν οντω καλών και λέγω ν «Ά - 

25 μην, άμήν λέγω νμίν' Ό  μη εισερχόμενος διά  τής ϋνρας 
εϊς την αυλήν τών προβάτων, άλλα άναβαίνων άλλαχόΰεν, 
εκείνος κλέπτης έστι και ληστής».

“Ορα ζά δείγματα τον ληστον, τιρώτον, δτι ον τιαρρηοία 
εισέρχεται, δεύτερον, δτι ου κατά τάς Γραφ άς* τοντο γάρ 

30 έστι τό «if?/ διά τής ΰύρας». Ένταΐτ&α δ έ  ΉαΙ τονς πρό αν
ιόν αΐνίττεται, και τους μετ’ αυτόν έοομένονς' τόν τε 9Αντί-

4. Ίω. 8,54.
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τήν συμφοράν, έπέρριψεν αύτήν εις τήν κεφαλήν των μέ 
τούς λόγους του, 'αύτό θά έγίνετο δΓ έσάς άνεκτοτέρας 
τιμωρίας’, περιορι'Ζων εις κάθε περίπτωσιν τά άνθρώπινο 
φρονήματα καί οδηγών εις ύψηλήν καί θαυμαστήν σκέψιν. 
«Τώρα όμως καί λέγετε ότι βλέπομεν». "Οπως άκριθώς 
εκεί λέγει, «Αύτόν πού έλέγετε σείς ότι ήτο Θεός σας»\ 
έτσι λοιπόν καί έδώ' «Τώρα όμως λέγετε ότι βλέπετε»' 
διότι δέν βλέπετε. Έδώ, αύτό πού τό έθεωροϋσαν μεγάλο 
έγκώμιον, αύτό άποδεικνύει ότι γίνεται αιτία τιμωρίας δΓ 
αύτούς. Καί διά τήν προηγουμένην δέ τύφλωσίν του παρη
γόρησε τόν έκ γενετής τυφλόν’ εις τήν συνέχειαν όμιλεϊ 
διά τήν τυφλότητα αύτών. Διότι διά νά μή λέγουν, 'Δέν 
προσερχόμεθα όχι λόγω τής τυφλότητός μας, άλλά σέ 
άποστρεφόμεθα διότι πλανάς τούς άνθρώπους’, εις αύτό 
τό πράγμα στρέφει όλον τόν λόγον του.

2. Δέν άνέφερε δέ τυχαία ό Εύαγγελιστής, ότι ήκου- 
σαν αύτά άπό τούς Φαρισαίους έκεϊνοι πού ήσαν μαΖί του, 
καί είπαν, «Μήπως καί ήμεϊς εϊμεθα τυφλοί;», άλλά διά 
νά σέ ύπενθυμίση, ότι αύτοί ήσαν έκεϊνοι πού πρώτα άπε- 
σκίρτησαν καί έπειτα τόν έλιθοβόλησαν* διότι ήσαν μερικοί 
πού τόν ήκολούθουν έπιπόλαια καί εϋκολα μετέθαλλον δια
θέσεις. Πώς λοιπόν άποδεικνύει, ότι δέν είναι πλάνος, άλ- 
λά ποιμήν; Αφοϋ άνέφερε τά γνωρίσματα τοϋ καθενός 
άπό τούς δύο, καί τοϋ ποιμένος καί τοϋ πλάνου καί κατα- 
στροφέως καί δίδων εις αύτούς τήν δυνατότητα άπό αύτά 
νά έΕετάσουν τήν άλήθειαν τών πραγμάτων. Καί πρώτα 
άποδεικνύει ποιος είναι ό πλάνος καί ό κλέπτης, όνομάΖων 
αύτόν έτσι άπό τάς Γραφάς καί λέγων' «Αλήθεια, άλή- 
θεια σάς λέγω' έκεϊνος πού δέν εισέρχεται εις τήν μάν
δραν τών προβάτων άπό τήν θύραν, άλλά άνεβαίνει άπό 
άλλο μέρος, έκεϊνος είναι κλέπτης καί ληστής».

Πρόσεχε τά γνωρίσματα τοϋ ληστοϋ, πρώτον, ότι δέν 
εισέρχεται φανερό, δεύτερον όχι σύμφωνα μέ τάς Γραφάς* 
διότι αύτό σημαίνει τό «μή διά τής θύρας». Έδώ δέ ύπονοεϊ 
καί αύτούς πού ήλθον πριν άπό αύτόν καί αύτούς πού θά 
έλθουν μετά άπό αύτόν' καί τόν Άντίχριστον καί τούς

7
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χριστον και τους ψευδοχρ ιστούς, τόν τε 'Ιούδαν και θεν-  
δάν, και έΐ τινες ετεροι τοιοντοι γεγόνασιν. Εικότως δε 
«&ύραν» τάς Γραφάς εκάλενεν αιϋται γάρ ημάς τιροοάγονσι 
τφ θ εώ , και την ϋ'εογνωοίαν άνοίγουσιν, αϋται πρόβατα 

5 ποιουσιν, ανται φυλάττονσι, καί τους λύκους ουκ άφιάσιν 
έπεισελΰειν' καΰάπερ γάρ τις ΰύρα ασφαλής, όντως άπο- 
κλείει τοις αίρετιχοΐς την είσοδον, εν άσφαλεία καϋΊστώσα 
ημάς, περί ών αν βουλάψεϋ'α πάντων, και ουκ· έώσα πλα- 
νάσ&αι. Καν μη παραλύσωμεν αυτήν, ουκ έσόμε&α ενχεί- 

10 ρωτοι τοις έχΰροΐς. Διά ταύτης και τους ποιμένας και τους 
ου ποιμένας εϊσόμει&α απαντας.

Τ ί \δέ \έοτιν, «Εις την αν·λήν»; Π ρός  τα πρόβατα και 
τϊ/*ι Εκείνων πρόνοιαν· ό γάρ μη ταίς Γραψ αϊς χρώμένος, 
αλλά άναβαίνων άλλαχά&εν (τοντέοτιν, έτέραν έαυτω καί 

15 μη νενομασμένην τέμνουν όδόν), οϋτος κλέπτης έστίν. Ό -  
ρας κάντεϋ&εν τφ Π ατρϊ συμφωνοϋντα, τω τάς Γραφ άς  
είς μέσον προφέρειν; Διά τοντο και τοις 'Ιουδαίοις %λεγεν 
«Ερευνάτε τάς Γραφ άς», και Μωϋσέα παρήγαγεν εις  μέ
σον, και μάρτυρα αν τον έκάλ<ει, και τους προφ/ητας τιάντας* 

20 «πάντας» γάρ, φηοίν, «οΓ αχούσαντες των προφητών, η- 
ξονσι πρός με», και «εί επιστεύετε Μωνσεΐ, ^πιστεύετε αν 
έμοί». 9Εντανϋα δε τό «αντίο μεταφορικούς εΰηκεν. Ε ιπων  
δέ, «’Αναβαίνων άλλαχά&εν», και τους γραμματέας ήνίξατο, 
δτι ιέδί&ασκον εντάλματα, δώασκαλίας ανθρώπων, και τον 

25 νόμον τιαρέβαινον, δπερ ονν καί ϋώτός όνειόίζων &λεγεν 
(ϋΟύδεις έξ  ιψών ποιεϊ <ιον νόμον». Κ α ί καλώς είπεν, « Ά - 
ναβαίνων», ουκ α&Ισιών», δπερ έσιΐ κλέπτου, θριγκόν υπερ- 
πη<δήσαι βουλομενου, και έπικινδύνως πάντα πράττοντος.

Είδες πώς υπέγραψε τόν λήστήν; Σκόπει και του ποι- 
30 μένος τδ γνώρ'ίομα. Τ ί ονν τουτό έστ^ν; «Ό  εισερχόμε

νος διά της ΰύρας, οντός έστιν ό ποιμην των προβάτου'. 
Του τφ ό ΰυρορός ανοίγει, και την φωνήν αυτόν ακούει

5. Ίω. 5, 39*.
6. Πρβλ. Ίω. 6, 45.
7. Ίω. 5, 46.
8. Ματβ. 15,9.
9. Ίω. 7,19.
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ψευδοχρίστους, καί τόν Ιούδαν καί τόν Θευδάν καί μερι
κούς άλλους πού ύπήρξαν τέτοιοι. Πολύ όρθά δέ ώνόμασε 
«θύραν» τάς Γραφάς διότι αύταί μάς οδηγούν εις τόν 
Θεόν καί παρέχουν τήν θεογνωσίαν, αύταί δημιουργούν 
πρόβατα, αύταί τήν φυλάσσουν καί δεν άφήνουν τούς λύ
κους νά είσέλθουν’ διότι ώσάν κάποια θύρα άσφαλής, έτσι 
αποκλείει εις τούς αιρετικούς τήν είσοδον καί μάς καθιστά 
ασφαλείς άπό όλα έκεϊνα πού έπιθυμοϋμεν καί δέν μάς 
αφήνει νά πλανώμεθα. Καί έάν δέν παραμελήσωμεν αύ- 
τήν δέν θά γίνωμεν εύκολοπρόσβλητοι άπό τούς έχθρούς 
μας. ΔΓ αύτής θα γνωρίΖωμεν όλους καί τούς ποιμένας 
καί τούς μή ποιμένας.

Τί σημαίνει δέ, «Εις τήν αύλήν»; Πρός τά πρόβατα 
καί τήν πρόνοιαν έκείνων' διότι έκεϊνος πού δέν άκολουθεϊ 
τάς Γραφάς, άλλά ανεβαίνει άπό άλλο μέρος (δηλαδή 
ακολουθεί άλλην όδόν καί όχι τήν κανονικήν), αύτός είναι 
κλέπτης. Βλέπεις καί άπό έδώ ότι συμφωνεί μέ τόν Πατέ
ρα, μέ τό ότι άναφέρει τάς Γραφάς; Διά τούτο καί εις 
τούς Ιουδαίους έλεγεν' «Ερευνάτε τάς Γραφάς»5, καί τόν 
Μωϋσήν άνέφερε καί αύτόν έπεκαλεϊτο ώς μάρτυρα καί 
όλους τούς προφήτας' διότι λέγει' «"Ολοι πού ήκουσαν 
τούς προφήτας θά έλθουν πρός έμενα»*, καί' «Έάν έπι- 
στεύατε εις τόν Μωϋσήν, θά έπιστεύατε καί εις έμένα»7. 
Εδώ δέ τό ίδιο τό άνέφερε μεταφορικά. Μέ τούς λόγους 

του, «Άναβαίνων άλλαχόθεν», καί τούς γραμματείς ύπη- 
νίχθη, διότι έδίδασκον έντολάς καί διδασκαλίας όνθρώ- 
πων»8, καί τόν νόμον παρέβαινον, πράγμα πού βέβαια καί 
ό ίδιος έλεγε, κατηγορών αύτούς" «Κανείς άπό σάς δέν 
έκτελεϊ τάς έντολάς τού νόμου»·. Καί καλώς είπεν, «Άνα- 
βαίνων» καί όχι «εισερχόμενος», πράγμα πού άποτελεϊ 
γνώρισμα τού κλέπτου, πού θέλει νά πηδήση τόν μανδρό- 
τοιχον καί είναι έπικίνδυνοι όλαι αί ένόργειαί του.

Είδες πώς περιέγραψε τόν ληστήν; Πρόσεχε καί τό 
γνώρισμα τού ποιμένος. Ποιο λοιπόν είναι αύτό; «Αύτός 
πού εισέρχεται άπό τήν θύραν, αύτός είναι ό ποιμήν τών 
προβάτων. Εις αύτόν άνοίγει ό θυρωρός καί τήν φωνήν
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τά τιρόβατα και ιά  Τδια καλεί κατ’ όνομα, καί, δταν έξα- 
γάγγ] αάτά, πορεύεται έμπροσθεν ανιών». "Εθηκε καί του 
ποιμένος και τον λυμεώνος τά δείγματα. "Ιδωμεν πά/.ιν 
πώς αντοίς έφήρμοσε τά έξης' «Τοντφ», φηοίν, «ό θι>ρω- 

5 ρός ανοίγει». Έτιέμεινε τή μεταφορά ώστε έμφαπιχώ- 
τερον ποιήοαι τον λόγον. Ε ι δε και κατά λέξιν έθέλοις την 
παραβολήν έξετάζειν, ουδέ κωλύει θυρωρόν ενταύθα νο
εί ν τον Μωϋσέα’ εκείνος γάρ ό τά λόγια τον θεον  έμπι στ ευ
θείς. «Και την φωνήν αντον ακούει τά πρόβατα, και τά 

10 Ιδια καλεί και δνομα». ’Επειδή γάρ άνω και κάτω έλε
γαν αντον άπατεώνα είναι, και τούτο έκ τής άπιοτίας τής 
εαυτών έβεβαίουν, λέγοντες, «Τις ιών αρχόντων έπίσιεν- 
σεν εις ανιόν;», δείκνιυοιν ότι ο&κ ανιόν έκ ιής εκείνων 
άπιοτ ίας λυμεώνα χολ τιλάνον δει καλείν, άλλ* αυτούς έκ 

15 τον μή προσέχειν αντώ, και ιής τών προβάτων άκολονθως 
έκβληθήναι τάξεως’ εϊ γάρ τιοιμένος έστι τό διά τής νε- 
νομισμένης είσιέναι θύρας, αντός δ& εϊοήλθε διά ταύηης, 
οι μεν άκολουθήσαντες απαντες δνναιντ9 άν είναι πρόβατα, οι 
<5έ άπορραγέντες αυτόν πριμένα διέβαλον, αλλά τής τών 

20 προβάτων ουγγενείας έξέβαλον έ αυτούς. Ε ι δέ λέγει προ ι
ών την θύραν εαυτόν είναι, πάλιν ον χρή θορυβεϊσθαι" '<αι 
γάρ οναϊ ποιμένα έ αυτόν λέγει, και πρόβατον, και διαχρό- 
ρως τάς οικονομίας κηρύττει τάς έαντοΰ* όταν γάρ προοάγ^ 
ημάς τώ Πατρί, θύραν έ αυτόν καλεί, δτ αν δ& έπιμελήται, 

25 ττοιμένα. “Ινα γάρ μή τοϋτο Βργον είναι νομίσης αντον 
μόνον τό προοαγαγείν, λέγει καί ποιμένα έαντόν.

' Καϊ τά πρόβατα τής φωνής αντον άκονει, και καλεί τά 
ίδ ια  πρόβατα, καϊ έξάγει ανιά, και αντός έμπροσθεν αυ
τών πορεύεται». Και μήν χοόναντίον οϊ Ίίοιμένες ποιου ο ιν,

10. Ία. 7, 48.
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του ακούουν τά πρόβατα και ονομάζει τά πρόβατα μέ τό 
όνομά των, καί, όταν τά βγάζη έξω, βαδίζει έμπροσθεν 
των». ’Ανέφερε και τού ποιμένος τά γνωρίσματα καί τού 
καταστροφέως. "Ας ίδοϋμεν πάλιν πώς προσήρμοσεν εις 
αύτούς τά είς την συνέχειαν' «Εις αύτόν», λέγει, «άνοίγει 
ό θυρωρός». Έπέμεινεν είς την μεταφοράν, ώστε νά κάμη 
πιό άποδεικτικόν τόν λόγον. Έάν δέ θέλησης καί κατά 
λέΕιν νά έξετάσης τήν παραβολήν, τίποτε δέν έμποδίζει 
νά ύπονοήσης έδώ ώς θυρωρόν τόν Μωϋσήν, διότι έκεϊ- 
νος είναι πού μάς ένεπιστεύθη τά λόγια τοϋ Θεοϋ. «Καί 
τήν φωνήν του άκούουν τά πρόβατα καί τά ϊδια τά ονομά
ζει μέ τό όνομά των». Επειδή δηλαδή είς κάθε περίπτω- 
σιν ώνόμαζον αύτόν άπατεώνα καί αύτό τό έπεβεβαίωνον 
μέ τήν άπιστίαν των, λέγοντες, «Ποιος άπό τούς άρχοντας 
έπίστευσεν είς αύτόν;»10, δείχνει ότι δέν πρέπει αύτόν 
άπό τήν άπιστίαν των νά ονομάζουν καταστροφέα καί 
πλάνον, άλλά αύτούς πού δέν προσέχουν είς αύτόν καί 
θ’ άπομακρυνθοϋν είς τήν συνέχειαν άπό τόν χώρον τών 
προβάτων' διότι έάν γνώρισμα τοϋ ποιμένος είναι τό νά 
εισέρχεται διά τής κανονικής θύρας, αύτός δέ είσήλθε 
δΓ αύτής, αύτοί μέν πού τόν ήκολούθησαν θά ήμποροϋσαν 
όλοι νά είναι πρόβατα, αύτοί δέ πού άπεκόπησαν άπό τά 
πρόβατα δέν διέβαλον τόν ποιμένα, άλλά άπεμάκρυναν 
τούς έαυτούς των άπό τήν συγγένειαν τών προβάτων. Έ 
άν όμως λέγη είς τήν συνέχειαν ότι αύτός είναι ή θύρα, 
πάλιν δέν πρέπει νά θορυβήται κανείς’ καθ’ όσον καί ποι
μένα ονομάζει τόν έαυτόν του, καί πρόβατον, καί διαφο- 
ροτρόπως διακηρύσσει τήν άποστολήν καί τό έργον του* 
διότι όταν μας όδηγή είς τόν Πατέρα, ονομάζει τόν εαυ
τόν του θύραν, όταν δέ φροντίζη δΓ ημάς, ποιμένα. Διά νά 
μή νομίσης λοιπόν ότι αύτό μόνον είναι τό έργον του, ή 
όδήγησίς μας είς τόν Πατέρα, ονομάζει τόν έαυτόν του 
καί ποιμένα.

«Καί τά πρόβατα άκούουν τήν φωνήν του καί τά καλεϊ 
μέ τό όνομά των καί τά βγάζει έξω καί ό ίδιος βαδίζει 
έμπροσθέν των». Καί όμως τό άντίθετον κάμνουν οί ποιμέ-
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δπισ&εν ανιών άκολον&ονντεζ* άλλ* αυτός, δεικννς οτι α- 
παντας οδηγήσει ΰιρός την αλήθειαν, an  έναντίας έκείνοις  
τιοιεΐ’ ώσπερ σνν και δτε τά πρόβατα ϊπεμπεν, ονκ εξω  τών 
λύκων, «λΛ5 έν \αέσφ των λύκων &ιεμπε· πολν γάρ παραδοξο- 

5 τέρα ο&τη ή ποιμαντική της παρ* ήμιν.
3. Δοκεϊ δέ μοι καί περί του τνφλον αΐνίπτεσδαϊ και γάρ 

έκεΐνον <έξήγαγε., καλέσας έκ μέσον τών 5Ιουδαίων, και ή
χον σε ν αντοϋ τής φωνής, και έ 7 ΐ έ γ ν ω «Άλλοτρίφ δέ ον 
μή άκολσυΰήσουοιν, δτι ονκ όϊδασι τών άλλοτρίων την φω- 

10 νψ ’». *Ητοι τούς σιερί θενδάν  λέγει έντανΰα καί 'Ιούδαν, 
και γάρ «απαντες, όσοι \έπίστενσαν αυτοΐς, διεσκορπίσ^ηοαν^, 
φησίν, η τους μετά τam a μέλλοντας άπαταν ψενόοχρίστονς.

αΙνα γάρ μή λέγωορν ενα εκείνων τοντον είναι, διά  πολ
λών έαυτόν άπ έκείνζον -διαιρειν, και πρώτον μέν τί&ησι 

15 διαφοράν, την από τών Γραφώ ν διδασκαλίαν αντός μέν γάρ 
•διά τούτων αντονς προσήγετο, έκεϊνοι δ έ  ονκ έντενϋεν αυ
τούς έφείλκοντο. Δευτέραν τήν τών προβάτων ντιακοήν 
αντφ μέν γάρ ου ζώντι μόνον, άαλλά και τελεντήσαντι πάν- 
τες έπίστευοαν? Εκείνους ό έ  ευ&έως εϊασαν. Κ α ι τρίτην 

20 δέ μετά τούτων &στιν εϊπεΐν ον μικράν* έκεΐνοι μέν γάρ 
ώς τύραννοι, καί έπι άποσταοίq, πάντα έποίουν, αντός δέ  
οΰτω πόρρω εαυτόν τοιαύτης οκχτέστησεν νποψίας, ώς, και 
ϋελόντων αντον τιοιήσαι βασιλέα, φνγείν, καί έπερωτών- 
των, «El &£εστι δούναι ηηνσον Καίσαρι», χελεΰσαι κατα&εϊ- 

25 ναι, και αντόν \έπνδονναι τά δίδραχμα* τιρός τούτοις αάτός 
μέν νπέρ τής σωτηρίας τών προβάτων ήλ&εν, %να ζωήν 
Βχωσι, καί περισσόν &χωσι, φησίν, έκεΐνοι δέ καί τής πα~ 
ρούοης αντονς ζωής 'άτιεοτέρησαν* w i  μέν τιρονδωκαν 
τούς έμπιστεν Μέντας, toai έφυγον, αΰτός δ έ  όντως £στη

11. Πράξ. 5,36-37.
12. Ίω. 6,15.
13. Ματθ. 22,18.
14. Ματθ. 17,24-27,
1Ş. *1«, 10,10,
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νες, διότι ακολουθούν όπισθεν των' άλλ’ αύτός διά νά 
δείξη, ότι όλους τούς οδηγεί πρός τήν αλήθειαν, κάμνει 
τό αντίθετον μέ έκείνους' όπως ακριβώς λοιπόν καί όταν 
τά πρόβατα έστελλε, δεν τά έστελλεν έξω τών λύκων, άλ
λα τά έστελλε μεταξύ τών λύκων' αύτή δηλαδή ή ποιμαν
τική είναι πολύ πιό παράξενος άπό τήν ίδικήν μας.

3. Μοϋ φαίνεται δέ ότι ύπαινίσσεται και τόν τυφλόν' 
καθ' όσον έκεϊνον έξήγαγε, καλέσας αύτόν άνάμεσα άπό 
τούς Ιουδαίους καί ήκουσε τήν φωνήν του καί έγνώρισεν 
αύτόν. «Τόν ξένον όμως δέν θά τόν άκολουθήσουν, διότι 
δέν γνωρίζουν τήν φωνήν τών ξένων». ’Ή έννοεϊ έδώ 
τούς περί τόν Θευδάν καί Ιούδαν, καθ’ όσον «όλοι, όσοι 
έπίστευσαν εις αύτούς, διεσκορπίσθησαν»11, λέγει, ή τούς 
ψευδοχρίστους πού πρόκειται είς τό μέλλον νά έξαπατοϋν 
τά πρόβατα.

Διά νά μή λέγουν λοιπόν, ότι αύτός άν καί είναι ένας 
άπό έκείνους, όμως διά πολλών διαχωρίζει τόν έαυτόν του 
άπό έκείνους, κατά πρώτον μέν θέτει ώς διαφοράν τήν 
διδασκαλίαν πού άπορρέει άπό τάς Γραφάς' διότι αύτός 
μέν προσήλκυσεν αύτούς διά τών Γραφών, έκεϊνοι όμως 
δέν προσήλκυον αύτούς άπό τάς Γραφάς. Δεύτερον τήν 
ύπακοήν τών προβάτων' διότι είς αύτόν έπίστευσαν όλοι 
όχι μόνον έν όσω έζη, άλλά καί όταν άπέθανεν, ένώ έκεί
νους άμέσως τούς έγκατέλειψαν. Μαζί μέ αύτάς δέ ήμπο- 
ροϋμεν νά άναφέρωμεν καί τρίτην όχι άσήμαντον' έκεϊνοι 
δηλαδή όλα τά έκαναν ώσάν τύραννοι καί άποστάται, ένω 
αύτός τόσον πολύ άπεμάκρυνε τόν έαυτόν του άπό αύτή·/ 
τήν ύποψίαν, ώστε, καί όταν ήθελαν νά τόν κάνουν βασι
λέα, νά φύγη1*, καί όταν τόν έρωτοϋσαν, «Έάν έπιτρέπεται 
νά πληρώνη κανείς φόρον είς τόν Καίσαρα»1*, νά δώση 
εντολήν νά πληρώνουν καί ό ’ίδιος νά πληρώση τά δίδρα
χμα14' πρός τούτοις δέ αύτός μέν ήλθε διά τήν σωτηρίαν 
τών προβάτων, διά νά έχουν ζωήν αιώνιον καί, καθώς λέ
γει, καί κάτι περισσότερον μάλιστα15, ένω έκεϊνοι τούς έ- 
στέρησαν καί τήν παρούσαν ζωήν' καί έκεϊνοι μέν έπρόδω- 
σαν έκείνους πού τούς ένεπιστεύθησαν καί έφυγον, αύτός
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γενναίως, ώς καϊ την ψυχήν έπιδονναι· και oi μέν ακον- 
τες και αναγκαζόμενοι και φεύγοντες επα&ον, α ξπαιθον, 
οϋιος δέ <&κών και προαιρούμενος νπέμεινεν άπαντα.

Τούτην την παροιμίαν εΐ'τιεν αντοις ό Ίηοονς· έκεϊ- 
5 roi <5έ ονκ Έγνωσαν τίνα ήν, α έλάλει αντοις». Κ αι τίνος 

ΐνεκεν ασαφώς είπεν αντοις; Προσεκτικούτέρονς αντονς 
τιοιήοαι βονλόμενος. 9Επει ονν τοντο κατεσκεύασε, λύει λοι
πόν την ασάφειαν, ουτω λέγων « Εγώ είμι ή θνρα' δ ι9 £- 
μου εάν τις είσέλθη, σωθησεται, και είσελεύσεναι καϊ έξε- 

10 λεύσεται και νομήν ενρήσει»' όΐον, έν άσφαλείφ <εοται και 
άδείς, ( νομήν όέ την τροφήν έτνταΰθα λέγει και βοσκήν 
τών προβάτων, και Εξουσίαν καί κυριότητα), τοντέστιν έν
δον μενεΐ, και ο&δεις αντόν έξωθησεταί’ δτιερ ονν έπι 
τών αποστόλων γέγονεν, οΊ \μετά άδειας είσήεσαν και έξ- 

15 ήεσαν, ώς πάσης κύριοι γεγενημένοι τής οικουμένης, και 
ονδεϊς αντονς έχβαλειν ϊσχνσε. «.Πάντες, δσοι ττρό έμον 
ηλϋον, κλέπται εϊσι καϊ λησταί" αλλ9 ονκ ηκονοαν αντών 
τά πρόβατα». Ον περί τών προφητών φηοιν ένταϋΰα, κα
θώς οι αιρετικοί φαοιν ( έκείνων γάρ ηκονοαν, καϊ δ ι9 έ- 

20 κείνων έπίοτενσαν, δσοι και έπίστενσαν τφ Χ ριοιφ , ά/J.a 
περί Θεν&ά και Ίσύόα λέγει καϊ τών άλλων στασιαστών. 
νΑλλως dk καϊ το «ονκ ηκονοαν τα πρόβατα», έτταινών εϊ- 
7ΐεν. ουδαμον φαίνεται έπαινών τους παρακσύσαντας τών 
προφητών, άλλα τουναντίον κακίζων και όιαβάλλων σφο- 

25 δρώς. 'Ό&εν όήλον δτι το «ονκ ήκονσαν» νϋν 7ΐερί τών στα
σιαστών Εκείνων είρηται.

«Ό  κλέπτης οϋ μη ερχεται, et μη, ϊνα κλέψη και ϋν- 
ojj καί άπολέση»' δπερ τότε γέγονε, πάντων οφαγέντων και 
άπολομένων. «Ε γώ  δέ ήλ-θον, ϊνα ζωήν εχωσι, και περιο- 

30 tâv $χωσι». Και τί ζωής περισσότερον; είπέ μοι. Βασιλεία 
ουρανών. 9Αλλ9 οΰπω λέγει τουτσ, άλλα τό τής ζωής δνοιια
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όμωα τόαον γενναία έατάθη, ώατε καί τήν ζωήν του νά 
δώαη. Καί εκείνοι μέν τά έπαθον όλα όσα έπαθον χωρίς 
τήν θέλησίν των καί αναγκαζόμενοι καί φεύγοντες, ένφ 
αύτός μέ τήν θέλησίν του καί έντελώς έλεύθερα τά ύπέ- 
μεινεν όλα.

«Αύτήν τήν παραβολήν τούς εϊπεν ό Ιησούς, έκεϊνοι 
ομως δέν άντελήφθησαν τί έσήμαιναν αύτά πού τούς έλε- 
γεν». Καί διατί τούς ώμίλησε μέ άσάφειαν; Επειδή ήθε
λε νά τούς κάμη προσεκτικωτέρους. "Οταν λοιπόν τό έπέ- 
τυχεν αύτό, τότε πλέον διαλύει τήν άσάφειαν, λέγων τά 
έξης' «Έγώ είμαι ή θύρα’ έάν κάποιος είσέλθη δΓ εμού, 
θά σωθή' καί θά είσέλθη καί θά έζέλθη καί νομήν θά εύ
ρη»' δηλαδή θά ζή μέ άσφάλειαν καί χωρίς φόβον (νομήν 
δέ έδώ λέγει τήν τροφήν καί τήν βοσκήν των προβάτων 
καί τήν έξουσίαν καί κυριότητα), δηλαδή, θά μείνη μέσα 
καί κανείς δέν θά τόν έκδιώΕη' πράγμα λοιπόν πού συνέβη 
μέ τούς ’Αποστόλους, οί όποιοι είσήρχοντο καί έξήρχοντο 
άφοβα, ωστε νά γίνουν κύριοι όλης τής οικουμένης καί 
κανείς δέν ήμπόρεσε νά τούς έκδιώΕη. « Όλοι, όσοι ήλθον 
πριν άπό έμένα, είναι κλέπται καί λησταί' άλλά δέν τούς 
ήκουσαν τά πρόβατα». Δέν έννοεϊ έδώ τούς προφήτας, 
όπως λέγουν οί αιρετικοί (διότι τούς ήκουσαν έκείνους καί 
δΓ έκείνων έπίστευσαν όσοι έπίστευσαν καί εις τόν Χρί
στον), άλλά τά λέγει διά τόν Θευδάν καί τόν Ιούδαν καί διά 
τούς άλλους στασιαστάς. Έξ άλλου καί τό «δέν τούς ήκου
σαν τά πρόβατα», τό είπε διά νά τούς έπαινέση’ πουθενά 
δέ δέν φαίνεται νά έπαινή έκείνους πού δέν έπίστευσαν εις 
τά λόγια τών προφητών, άλλ’ άντιθέτως τούς κακίζει καί 
τούς κατηγορεί πολύ αύστηρά. Ά ρ α  είναι φανεράν ότι τό 
«ούκ ήκουσαν» έλέχθη τώρα δΓ έκείνους τούς στασιαστάς.

«Ό κλέπτης δέν έρχεται διά τίποτε άλλο, παρά διά νά 
κλέψη καί νά σφάΕη καί νά καταστρέψη», πράγμα πού έγι- 
νε τότε, άφοϋ όλοι έσφάγησαν καί έξηφανίσθησαν. «Έγώ 
όμως ήλθον διά νά έχουν ζωήν καί μάλιστα κάτι περισσό
τερον». Καί είπέ μου, τί ύπάρχει περισσότερον άπό τήν 
ζωήν; Ή βασιλεία τών ούρανών, άλλά δέν τό λέγει άκόμη
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περιστρέφει, δ.τ£ρ ην αντοΐς γνώριμον. «Εγώ  ειμι ό πσιμην 
ό καλός». 'Ενταύθα λοιτών περ'ι τού πάθους διαλέγεται, δει- 
κννς διι υπέρ ιής τον κόαμου σωτηρίας τον το γίνεται, και 
ουκ ακων επί τοϋτο έρχεται. Εΐτα λέγει το δειγιια τον ποι- 

5 μένος ·.τιάλιν και τον μισθωτού' ((ό μεν γάρ ποιμην την ψυ
χήν εαυτού τίθησιν' ό μισθωτός δέ, και ουκ ών τιοιμήν, 
οϋ οϋκ ειοι τά πρόβατα Ίδια, θεωρεί τον λύκον ερχόμενον, 
και άφίησι τά τιρόβατα, και φεύγει, •και έρχεται ό λύκος, 
και αρπάζει αυτά». 9Ενταύθα δείκνυαιν εαυτόν ουτω κρα- 

10 τονντα, ώς τον Πατέρα, εΊ γε 7ΐοιμήν αυτός έστι, και Ίδια 
αϋτον έστι τά πρόβατα.

*Οράς πώς εν ταις παραόολαΐς ύψηλότεοον φθέγγεται, 
ένθα συνεοκίασται ό λόγος, και ου <δί0_ωσι λαβήν φανεράν 
τοϊς ακροωμένοις; Τ ι οϋν ό μισθωτός οϋτος πο ιεί; «Θεωρεί 

15 τον λύκον ερχόμενον και αφίησι τά πρόβατα, και έρχεται 
ό λύκος και αρπάζει αυτά». Τοϋτο έκ εϊιν ι πεποιήκασιν, α ϊ 
τός δε τουναντίον και γάρ, η νίκα συνελήφθΐ/, φησίΐ" «’Ά -  
φετε τούτους ύπάγειν», ϊνα πληρωθτ} ό λόγος δτι ουδεϊς 
έξ αυτών άπώλετο. ΜΕστι δε ενταύθα και νοηvor νποπτεν- 

20 σαι λύκον και γάρ ον δε εκείνον έΐασεν έπελ'θόντα άρπάσαι 
τά πρόβατα. Ου λύκος δέ  έστιν οϋτος μόνον, αλλά και λέ- 
cor* *·ό γάρ εχθρός ημών διάβολος», φησίν, «ώς λέων πε
ριέρχεται ώρυόμε)ν>ς». Οϋτος και oq-ΐς και δράκων έστι’ 
«πατειτε γάρ έπάνω 6φεων και σκορπιών».

25 4. Διό, παρακαλώ, μένωμεν υπό τφ ποιμένι νεμόμενοί' 
ιιενοΐψεν δέ, έάν της φωνής αντοΰ ακούω μεν, έάν αύτω πει- 
θώμεθα, έάν μη άλλοτρίφ έπώμεθα. Κ αι ποια αντον έστιν 
ή q ωνή; «Μακάριοι οι πτωχοί τφ πνεύματτ μακάριοι οί 
καθαροί τγ\ καρδία' μακάριοι oi έλειμίΜ'ες». ”Αν ταυ ία 

30 πράττωμεν, νπό τφ ποιμένι μενουμεν, και ό λύκος ένδον

16. Ίω. 18,8.
17. Α' Πέτρ. 5,8.
18. Λουκά 10, 19.
19. Ματθ. 5, 3' 8’ 7.
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αύτό, άλλ’ επαναλαμβάνει τό όνομα τής ζωής, πού ήτο 
γνωστόν εις αύτούς. «Έγώ είμαι ό ποιμήν ό καλός». Έδώ 
όμιλεϊ πλέον περί τοϋ σταυρικού πάθους του, δεικνύων ότι 
αύτό γίνεται διά την σωτηρίαν τοΰ κόσμου, καί δέν έρχεται 
πρός αύτό χωρίς νά τό θέλη. Έπειτα λέγει πάλιν τό γνώ
ρισμα τοϋ ποιμένος καί τοϋ μισθωτού' «Διότι ό μέν ποιμήν 
θυσιάζει τήν ψυχήν του ύπέρ τών προβάτων, ένω ό μισθω
τός καί πού δέν είναι ποιμήν, καί τοϋ όποιου δέν είναι 
ίδικά του τά πρόβατα, βλέπει τόν λύκον νά έρχεται καί 
αφήνει τά πρόβατα καί φεύγει καί έρχεται ό λύκος καί 
αρπάζει αύτό». Έδώ δείχνει ιό ν  εαυτόν του νά έχη τόσην 
έΕουσίαν έπΐ τών προβάτων, όσην καί ό Πατήρ, έφ’ όσον 
αύτός εϊναι ποιμήν καί είναι ίδικά του τά πρόβατα.

Βλέπεις πώς μέ τάς παραβολάς όμιλεϊ ύψηλότερα, 
μέ τάς όποίας συσκοτίζεται ό λόγος καί δέν δίδει φανε- 
ράν αφορμήν πρός κατηγορίαν εις τούς άκροατάς; Τί 
κάμνει λοιπόν αύτός ό μισθωτός; «Βλέπει τόν λύκον νά 
έρχεται και αφήνει τά πρόβατα καί έρχεται ό λύκος καί 
αρπάζει αύτά». Αύτό έκαμαν έκεϊνοι, ένψ αύτός τό αντί
θετον' καθ’ όσον, όταν συνελήφθη, λέγει' «'Αφήσατε αύ
τούς νά φύγουν»1*, διά νά πληρωθή ό λόγος, ότι κανείς 
άπό αύτούς δέν έχάθη. Έδώ δέ είναι δυνατόν νά ύπονοή- 
σωμεν καί τόν πνευματικόν λύκον, καθ’ όσον οϋτε έκείνον 
άφησε νά έλθη καί ν’ άρπάση τά πρόβατα. Διότι αύτός δέν 
είναι μόνον λύκος, άλλά καί λέων' διότι λέγει' «Ό έχθρός 
μας ό διάβολος ώσάν λέων ώρυόμενος γυρίζει έδώ καί 
έκεϊ»17. Αύτός είναι καί όφις καί δράκων' διότι λέγει’ «Διά 
νά πατήτε έπάνω εις τά φίδια καί τούς σκορπιούς»18.

4. Διά τοϋτο, παρακαλώ, άς μένωμεν βόσκοντες ύπό 
τήν προστασίαν τοϋ ποιμένος' θά μείνωμεν δέ, έάν άκούω- 
μεν τήν φωνήν του, έάν δείχνωμεν ύπακοήν εις αύτόν. 
έάν δέν άκολουθοϋμεν ξένον. Καί ποία είναι ή φωνή του; 
«Μακάριοι οί πτωχοί τω πνεύματι' μακάριοι αύτοί πού έ
χουν καθαράν καρδίαν μακάριοι οί έλεήμονες»18. Αν τά 
κάμνωμεν αύτά, θά μένωμεν ύπό τήν προστασίαν τοϋ ποι
μένος καί ό λύκος δέν θά ήμποοέση νά είσέλθη μέσα, άλ-
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γενέσϋαι ον δυνησεται, αλλά, καν έπέλδτ], επί κακφ τφ ε 
αυτού τοντο έργάσετατ ποιμένα γάρ $χομεν, οντω φιλονντα 
ημάς, ώς και την ψυχήν υπέρ ημών «7τιδονναι. "Οταν ονν 
και δυνατός % και φίλη, τί τό κωλνον ημάς οω&ήναι; Ονδέν, 

5 εΐ μη ήμεις αυτοί άποοταίημεν. Π ώ ς δε άποοτηοόμε^α; 
5Άκουσον αντον λέγονιος' «Ον ιδύνασϋε δνσι κυρίοις δουλεύ
ει)' Θεώ και «αί/Μω^α». *Αν τοίννν τούτω δουλεύωιιεν, ούγ/ 4  1 1 1 4 * I I / /V
νποστησόμεϋα την εκείνου τυραννίδα' και γάρ τυραννίδας 
άπάσης πικρότερον ή τών χρημάτων επιθυμία' ήδονην μεν 

10 γάρ ούδεμίαν εχει, φροί'τίδας δε και φΰόνους, και έπιβουλάς, 
και μιοος και συκοφαντίας και αρετής μυρία κωλύματα, ρα- 
ϋυμίαν, ασέλγειαν, π/,εονεξίαν, μέΰην, ά και τους ελευθέρους 
δούλους ποιεί και αργυρωνήτων χείρονς, και δούλους ονκ 
άνΰρώπων, αλλά και του χαλεπωτέρσυ τών πα&ών και τών 

15 ι*οσημάτων της ψυχής. Ό  τοιοΰτος πολλά τών και Θεφ 
και άν^ρώποις μη άρεοκόντων τολμά, δεδοικώς μή τις αύ- 
τον την δεοποτείαν άφέληται τούτην.

3Ώ  πίκρας δουλείας και διαβολικής δυναστείας! τοϋτο 
γάρ μάλιστα πάντων έστί τό χαλεπώτατον, 8τι, έν τοσούτοις 

20 κατεχόμενοι κακοις, ήδόμε$α και την αλυοιν άοπαζόμεΰα, 
καί, δεομωτήριον οίκουντες, σκότους πεπληρωμένον, εις φώς 
έξελϋεΐν ον βουλόμεϋαΤ άλλ* έπιοφίγγομεν έαντοις τα κακά, 
και ένηδόμεϋα τφ νοσήματι. 'Όΰεν ουδέ άπαλλαγηναι δυ
νάμεων, άλλα τών τα μέταλλα εργαζομένων χαλεπώτερον 

25 διακείμεΟα, τους μέν πόνους και την ταλαιπωρίαν ύπομέ- 
)·ογτες, τών δε καρπό)ν οϋκ άπαλαύοντες. Κ αί τό δη χείρον 
πάντων, δτι, καν α7ΐαλλάξαι βουλη&η τις της πίκρας ιαύ- 
της αιχμαλωσίας ημάς, ονκ ανεχόμενα, αλλά καί δνσχε- 
ραίνομεν καί άγατνακτοΰμεν} ονδεν άμεινον τών μαννσμένων

20. Ματθ. 6,24.
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λά καί άν ακόμη έλθη, θά τό κάνη αύτό πρός ζημίαν του 
διότι έχομεν ποιμένα, πού τόσον μάς άγαπά ώστε καί τήν 
ζωήν του νά δώση χόριν ήμών. Όταν λοιπόν καί δυνατός 
είναι καί μάς άγαπό, τί μάς εμποδίζει νά αωθώμεν; Τίπο
τε, έάν δέν φύγωμεν ήμεϊς άπό κοντά του. Πώς δέ φεύγο- 
μεν άπό κοντά του; Άκουσέ τον πού λέγει' «Δέν ήμπορεϊ- 
τε νά δουλεύετε εις δύο κυρίους, εις τόν Θεόν καί εις τον 
μαμμωναν»20. Ά ν  λοιπόν δουλεύωμεν εις αύτόν, δέν θά 
ύποστοϋμεν τήν τυραννικήν εξουσίαν έκείνου’ καθ’ όσον 
φοβερώτερον άπό κάθε τυραννίδα είναι ή έπιθυμία τών χρη
μάτων' διότι καμμίαν ήδονήν δέν έχει, άλλ’ έχει φροντίδας 
καί φθόνους καί έπιβουλάς καί μίσος καί συκοφαντίας καί 
μύρια εμπόδια διά τήν άρετήν, όπως ραθυμίαν, ασέλγειαν, 
πλεονεξίαν, μέθην, πράγματα πού καί τούς έλευθέρους 
τούς κάμνουν δούλους καί χειροτέρους καί άπό τούς άγορα- 
σμένους δούλους, καί δούλους όχι άνθρώπων, άλλά καί 
τού πιό φοβερού άπό τά πάθη καί τά νοσήματα τής ψυχής. 
Ό  άνθρωπος αύτού τού είδους τολμά πολλά πράγματα άπό 
έκεΐνα πού δέν αρέσουν οϋτε ε·ς τόν Θεόν ούτε εις τούς 
ανθρώπους, φοβούμενος μήπως κάποιος τοϋ άφαιρέση 
αύτήν τήν δεσποτείαν.

"Ω πικρά δουλεία καί διαβολική εξουσία! Διότι αύτό 
πρό πάντων είναι τό φοβερώτατον άπό όλα, ότι, άν καί 
περιβαλλόμεθα άπό τόσα πολλά κακά, εύχαριστούμεθα καί 
άποδεχόμεθα τήν άλυσίδα καί ένω κατοικοϋμεν εις δεσμω- 
τήριον γεματον άπό σκότος, δέν θέλομεν νά έξέλθωμεν 
εις τό φώς, άλλά περισφίγγομεν τούς έαυτούς μας μέ τά 
κακά καί εύχαριστούμεθα μέ τό νόσημα. Διά τοΰτο οϋτε 
ν’ άπαλλαγώμεν ήμποροϋμεν, άλλ’ εύρισκόμεθα εις θέσιν 
φοβερωτέραν άπό αύτήν πού εύρίσκονται οί έργαζόμενοι 
εις τά μεταλλεία, ύπομένοντες καί τούς κόπους καί τήν 
ταλαιπωρίαν χωρίς όμως ν’ άπολαμβάνωμεν τούς καρ
πούς. Καί τό χειρότερον βέβαια άπό όλα είναι, ότι, καί άν 
θελήση κάποιος νά μας άπαλλάξη άπό αύτήν τήν πίκραν 
αίχμαλώσίαν, δέν τό άνεχόμεθα, άλλά καί δυσανασχετοϋ- 
μεν καί άγανακτοϋμεν καί ώς έκ τούτου εύρισκόμεθα εις



110 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

διακείμενοι ταντγι, άλλα καi πολλφ πάντο>ν εκείνων άΰλιώ- 
τερον, καί τοσοΰτον, δσον ονδε άπαλλαγήναι τής μανίας έϋέ- 
λομεν. Μη γάρ διά τοντο παρήχ&ης εις τον κόσμον, ώ αν- 
θροκιε, τοντον; μη γάρ διά τοντο γέγονας άνθρωπος, Ίνα τά 

5 μέναλλα ταντα έργάζη, και ουλλέγης χρνοίον; Ού διά ταντα 
επλασέ οε κατ εικόνα, άλλ' ίνα αΐ'τφ άρέστ]ς> Ίνα το>ν μελ
λόντων επιτυχής, Ίνα μετ' αγγέλων χορενσης.

Τ ί τοίνυν έκδάλλεις σεαντόν τής τοιαντης συγγενείας, 
καί υιρος την έσχάτην ατιμίαν καί δνσγένειαν έξω θ ε ϊς ; 'Ο 

10 ζάς αϋτάς σοι λύσας ωδίνας (ω δίνας δ έ  λέγω τάς πνεν- 
ματικάς), λιμφ διαφθείρεται, ον δε υπό πλησμονής διαρρή- 
γηχσαί' ό αδελφός γυμνός τό σώμα περιάγει, αν δε και τοις 
Ιματίοις ιμάτια κατασκευάζεις > έπιτειχίζων τοις σκώληξι 
την τοιαύτην περυδολήν. Καί πόσφ δέλτιον ην τά σώματα 

15 περιδάλλεΐν τά των πενήτων! Οντω γάρ και άνάλωτα ε- 
μενε, και φροντίδας άπάσης άπήλλαττε, και την μέλλον ο άν 
σοι ζωήν εκόμνζεν εΐ γάρ μη βονλει ταντα γενέσθαι σητο- 
6ρ<ύΐα> δός τοις πτωχοίς· εκείνοι γάρ εϊσιν οι τά Iμάτια 
ταντα είδότες τινάοσειν καλώς· καί γάρ τον κιδωτίον τό 

20 σώμα τον Χρίστον τιμιώτερόν τε καί άσφαλέστερον' ονδε 
γάρ μόνον φυλάσσει τά Ιμάτια, ονδε άνάλωτα διατηρεί μόνον, 
αλλά καί λαμπρότερα έργάζεται. Τό κνδώτνον πολλάκις, με
τά τών Ιματίων ληφθέν, εσχάττ} οε περιέδαλε ζημία' ταν- 
την δε ουδέ θάνατος λνμήνασθαι δύναται την φυλακήν ού- 

25 δε γάρ θυρών ένταϋθα ήμΐν δει καί μοχλών, ουκ οίκετών 
άγρυπνούντωι% ουκ άλλης τινός τοιαντης άοφαλείας' καί 
γάρ πάσης έπιδσνλής άπήλλακται, καί άπόκειται φυλαττό
με να, ώσπερ εϊκός, τά &ν τοϊς ονρανοίς κείμενα* πάση γάρ 
κακίψ έκείνος ό τόπος άδατος.

30 Ταϋτα ου τε ημείς άεί λέγοντες δναλ ιμπάνομεν, οϋτε ν-
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κατάστασιν όχι καλυτέραν άπό τήν τών μανιακών, άλλα 
καί εις πολύ πιό άθλιωτέραν άπό όλους εκείνους, και τό
σον πολύ, ώστε νά μή θέλωμεν ν’ άπαλλαγώμεν άπό τήν 
μανίαν. Μήπως, άνθρωπε, δΓ αύτό ήλθες εις τόν κόσμον 
αύτόν; μήπως δΓ αύτό έγινες άνθρωπος, διά νά κατεργά
ζεσαι αύτά τά μέταλλα καί νά συγκεντρώνης χρήματα; 
Δεν σέ έπλασε κατ’ εικόνα του δΓ αύτά, άλλά διά νά άρε- 
σης εις αύτόν, διά νά έπιτύχης τά τής μελλούσης ζωής, 
διά νά λάβης μέρος εις τήν χορείαν τών άγγέλων.

Διατί λοιπόν στερείς τόν εαυτόν σου άπό αύτήν τήν 
συγγένειαν καί τόν έξωθείς πρός τήν πιό φοβεράν ατιμίαν 
καί άσημότητα; Αύτός πού έζησε τάς ιδίας μέ έσένα ωδί
νας (ώδϊνας δέ έννοώ τάς πνευματικός), πεθαίνει άπό τήν 
πείναν, ένω σύ σκάζεις άπό τήν άφθονίαν τών άγαθών* ό 
αδελφός σου περιφέρεται μέ γυμνόν σώμα, ένώ σύ κατα
σκευάζεις ένδύματα καί διά τά ένδύματα, θέτων ώς τείχος 
τήν ενδυμασίαν αύτήν διά τούς σκώληκας. Καί πόσον κα
λύτερον θά ήτο νά ένδύσης τά σώματα τών πτωχών! Διότι 
έτσι καί αύτά θά παρέμειναν άφθαρτα καί θά σέ άπήλασ- 
σον άπό κάθε φροντίδα, καί θά σοϋ προσέφερον τήν μέλ- 
λουσαν ζωήν' έάν δηλαδή δέν θέλης νά τά φάγουν τά 
σκωλήκια, δώσε αύτά εις τούς πτωχούς' διότι έκεϊνοι γνω
ρίζουν νά τινάσσουν καλά αύτά τά ένδύματα' καθ’ όσον 
τό σώμα τοϋ Χριστού είναι τιμιώτερον καί άσφαλέστερον 
άπό τό κιβώτιον' διότι όχι μόνον φυλάσσει τά ένδύματα, 
όχι μόνον τά διατηρεί άφθαρτα, άλλά τά κάμνει λαμπρό
τερα. Τό κιβώτιον πολλές φορές, κλαπέν μαζί μέ τά ένδύ
ματα, σέ έπροζένησε τήν πιό μεγάλην ζημίαν, ένω αύτήν 
τήν φύλαξιν οϋτε ό θάνατος ήμπορεϊ νά τήν καταστρέψη* 
διότι δΓ αύτήν τήν φύλαξιν δέν χρειαζόμεθα οΰτε θύρας 
οϋτε μοχλούς οϋτε δούλους ν’ άγρυπνοϋν, οϋτε καμμίαν 
άλλην παρόμοιον άσφάλειαν' καθ’ όσον είναι άπηλλαγμένα 
άπό κάθε έπιβουλήν καί φυλάσσονται, ώς είναι φυσικόν, 
όπως τά εύρισκόμενα εις τούς ούρανούς’ διότι έκεϊνος ό 
τόπος είναι άδιάβατος διά κάθε κακίαν.

Αύτά οϋτε έγώ παύω νά τά λέγω πάντοτε, οΰτε οεΐς
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μείς άκούοντες πείϋ'εσδε. Τό δε a h ιον, ψνχής έσμεν εντε
λούς, καί προς την γην κεχηννίας, και χαμαί ονρομένης. 
Μάλλον <δε μη γένοιτο πάντων υμών \καταγνώναι κακίαν, 
ώς πάντας ανίατα νοσεινί εϊ γάρ και οι τφ πλούτφ με- 

5 ϋνοντες εμφράζτονσι την άκο1]ν προς τά λεγάμενα, άλλ9 οι 
πενία σνζώντες δυνήσονται διαβλέψαι πρός τά λεγάμενα. 
Και τί ταντα προς τους πένητας; ψηοίν' ον γάρ χρνους 
αύτοΐς έστιν, ον δε ί μάτια τοοαντα, φηοίν. *Αλλά άρτος έοτιν 
αΐ'Ίοϊς και νδωρ ψνχρόν άλλ' οβολοί δύο, και πόδες, ώστε 

10 έπισκέψασϋαι τονς άρρωστονντας' άλλά γλώσσα και λόγος, 
ώστε παρακαλέσαι τον βεβλημένοι* α/./Γ οικία και στέγη, 
ώστε όμοόίαιτον ποιήσαι τον ξένον* ν& ?άρ· όη τάλαντα χρυ
σοί» τόσα και τόσα άπαιτοϋμεν παρά τών τιενήτων, αλλά ταντα 
μέν παρά τών πλουτούντων, ει δέ τις τιένης έιη, και έπι 

15 τάς τών άλλων εοχεται ϋνρας, σ&δέ όβολόν λαβεΐν ό Δεσπό
της ϊρμών έπανσχύνεται, άλλά και μείζονα \έρει τών πολλά 
βεδληκότων ειληψέναι παρ αντον. Πόσοι τών νυν έστηκότων 
ηυξαντο και έκεινογ γενέσfrai τόν καιρόν, κα#’ δν μετά 
σαρκός ό Χριστός περιεπόλει την γην, ώστε και άμοδίαιτοι 

2C αντώ γενέσ&αι. και σύοοιτοι; *Ιδου w  εξεστι τοντο γενέ- 
ofrai, και καλεϊν ανιόν μάλλον έπϊ αριστον και έστιαΰηναι 
μει* αντον, και έπι μείζονι χέρδεί' τών μέν γάρ τότε αν- 
τφ οννεστια&έντων πολλοί καί άπώλοντο ( οϊος καί ό Ι 
ούδας fjv, και έτεροι δέ τοιοντοι) τών δέ καλονντων αντον 

25 Μαστός -νυν εις την οικίαν την έαντον, καί μεπαδνδόντα>ν 
αύ:φ τραπέζης και στέγης, ε&λογίας άπολανοεται μεγάλης· 
χδεντε γάρ», φηοίν, «οί ευλογημένοι τον Πατρός μου, κλη
ρονομήσατε την ιμούμαομένην ϋμιν βασρλείαν άπό καταβολής 
κόσμου* έπείνασα γάρ, και &δώκατέ μοι φαγειν έδίψησα, 

30 και έποτίσατέ με· ξένος η μην, και ουνηγάγετέ με' ήσ&ένη-

21. Μάρκ. 12,43.
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πείθεσθε άκούοντές τα. Καί ή αιτία είναι πού έχομεν ψυ
χήν εύτελή πού έχει έστραμμένον τό βλέμμα της πρός τήν 
γην καί σύρεται κάτω. Μάλλον δέ άς μή σάς κατηγορώ 
όλους διά κακίαν, ώσάν όλοι νά πάσχετε άθεράπευτα* διότι, 
έάν μέν οι μεθυσμένοι άπό τον πλούτον φράσσουν τά 
αύτιά των πρός τά λεγάμενα, άλλ’ όμως αύτοί πού ζοϋν μέ
σα εις τήν πτωχείαν θά ήμπορέσουν νά προσέξουν τά λε
γάμενα. Καί ποίαν σχέαιν, λέγει, έχουν αύτά μέ τούς πτω
χούς; διότι αύτοί, λέγει, δέν έχουν ούτε χρήματα οϋτε 
τόσα πολλά ενδύματα. Ά λ λ ’ έχουν άρτον καί νερό δροσε- 
ρόν* έχουν δύο οβολούς και πόδια, ώστε νά έπισκεφθοϋν 
τούς ασθενείς' έχουν γλώσσαν καί λόγον, ώστε νά παρηγο
ρήσουν τον άσθενή’ έχουν οικίαν καί στέγην, ώστε νά φιλο
ξενήσουν τόν ξένον* διότι, βέβαια, δέν ζητοϋμεν ποσότη
τας ταλάντων χρυσού άπό τούς πτωχούς, άλλ’ αύτά μέν 
τά ζητοϋμεν άπό τούς πλουσίους, έάν όμως είναι κάποιος 
πτωχός καί πηγαίνη εις τάς θύρας τών άλλων, ό Κύριός 
μας δέν έντρέπεται νά λάβη έστω καί ένα οβολόν, άλλά 
θά είπή ότι έλαβεν άπό αύτόν περισσότερα, παρά άπό έ- 
κείνους πού έδωσαν πολλά21. Πόσοι άπό αύτούς πού ζοϋν 
σήμερον ηύχήθησαν νά έζοϋσαν κατ’ έκείνον τόν καιρόν, 
πού ό Χριστός περιήρχετο τήν γην μέ σάρκα, ώστε νά 
κάθωνται εις τήν ιδίαν τράπεζαν μέ αύτόν καί νά συντρώ
γουν; Νά τώρα είναι δυνατόν αύτό νά γίνη, καί νά καλέ- 
σωμεν αύτόν εις γεύμα καί νά φάγωμεν μαζί του καί μέ 
μεγαλύτερον κέρδος* διότι πολλοί άπό έκείνους πού έφα- 
γον μαζί του τότε ώδηγήθησαν εις τήν άπώλειαν (όπως 
ήτο ό Ιούδας καί άλλοι παρόμοιοί του), ένω ό καθένας 
άπό αύτούς πού τόν προσκαλεί σήμερα εις τήν οικίαν του 
καί τού παρέχει στέγην καί τράπεζαν, θά άπολαύση μεγά
λος εύλογίας* διότι λέγει* «’Ελάτε οί εύλογημένοι τού Πα- 
τρός μου καί κληρονομήσατε τήν ήτοιμασμένην δΓ έσδς 
βασιλείαν άπό τής δημιουργίας τού κόσμου* διότι έπεί- 
νασα καί μοϋ έδώσατε νά φάγω* έδίψασα καί μοϋ έδώσατε 
νά πιω' ξένος ήμουν καί μέ έπήρατε εις τήν οικίαν σας*



σα, και &ιεσχέψα<*№ με* £ν φυλακή ή μην, και ηλΰετε τιρός
με»·

"TV ovr τούτων άχονσωμεν τών ρημάτων, έι*όύσωμ?ν 
τον γνμνόν, σνναγάγωμεν τόν ξένον, ΰρέφωμεν τόν πεινώr- 

5 τα, πατίοωμεν τόν διψώντα, έτιιαχεψώμεϋνζ τόν άρρωστονν- 
τα. Ιδωμεν1 τόν έν φυλακή, %να τιαρρησίας άπολαύσωμεν, και 
αμαρτημάτων σνγχώρηδιν λάβωμεν, και τών άγαΰών μετά- 
σχω^ιεν έκείνων, τών και λόγων νπερ&αιν&ντων και νονν* 
ών γένοιτο πάντας ημάς έπιινχέιν χάριτι και φιλαν&ρωπίφ 

10 τον Κυρίου ημών Ίηοοΰ Χρίστον, φ ή όόξα και τό κράτος 
εις τους αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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22. Ματθ. 25, 34 - 36.
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ήσθένηοα καί μέ έπεσκέφθητε’ ήμουν φυλακισμένος καί 
ήλθατε πρός έμένα»” .

Διά ν’ άκούσωμεν λοιπόν αύτά τά λόγια, άς ένδύσω- 
μεν τόν γυμνόν, ας τόν πάρωμεν εις τήν οικίαν μας, άς 
θρέψωμεν τόν πεινασμένον, ας ποτίσωμεν τόν διψασμένον, 
άς έπισκεφθοϋμεν τόν άρρωστον, άς έπισκεφθοϋμεν τόν 
φυλακισμένον, διά ν’ άπολαύσωμεν παρρησίαν καί νά λά- 
βωμεν συγχώρησιν των άμαρτημάτων καί νά μετάσχωμεν 
εκείνων τών άγαθών πού ύπερβαίνουν τόν λόγον καί τόν 
νοϋν, τά όποια εύχομαι όλοι μας νά έπιτύχωμεν μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, 
είς τόν οποίον άνήκει ή δόξα καί ή δύναμις είς τούς αιώ
νας τών αιώνων. 'Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ξ'
Ίω. 10,14-21

« Ε γ ώ  είμι 6 ποιμήν ό καλός, και γινώοκω τά έμά, 
και γιφώσκομαι νπό τών έμών. Καΰοις γινώσκει με 

5 ό Πατήρ, καγα> γινώοκω τόν Πατέρα, χαι τήν ψυ
χήν μου 7ίϋημι νττερ τών προβάτων».
1. Μ έγα , Αγαπητοί, μέγα 9Εκκλησίας προστασία, και 

πολλ,ήζ δεόμενον φιλοσοφίας, καί α χ ρ ε ία ς  τοσαύτης, δσης 
ό Χριστός ειπεν, ώστε τήν "ψυχήν ϋπερ τών ‘προβάτων &εϊ- 

10 ναι, ώστε μηδέποτε έγκαταλιπεΧν αυτά έρημα και γυμνά, 
ώστε πρός τόν 'λύκον 'ίστασ&αι γει*ναίως' τούτφ γάρ ό ποι- 
μήν τον μισ&ωτοΰ διέσχηκεν ύ μεν γάρ τήν Ιδίαν σωτηρίαν 
πανταχον σκοπεί, τών προβάτων άμελών, οιπος δε παντα
χόν τήν τών προβάτων επιζητεί, τήν έ αν τον παρατρέχων. 

15 Ειπών τοίννν τον ποι μένος τά δείγματα, δύο ιίΰηνι τους 
λυμεώνας* ενα τόν κλέπτην, ζό£ ΰνοντα και άρϊΐάζοντα, ε- 
τερον δέ, τόν τούτων μέν ούδεν ποιονντα, γινομένων δ'ς 
τούτων ουκ έπιστρεφάμεινν, ονδέ κωλύοντα, δ ι9 εκείνων  
μεν τους περί Θευδάν αϊνιττόμεινς, δ ιά  τούτων δε τους 

20 ’Ιουδαίων 'διδασκάλους έκπσμπενων, ου κηδομένονς, ονδε 
φροντίζοντας τών εμπεπιστενμένων αύτοΐς προβάτων, δπερ 
ονν και ό Ιεζεκιήλ άνωϋεν έγκαλών αύτοΐς ελεγεν  
οι ποιμένες Ίσραϊμ ! μή βόσκονσιν έαντονς οι ποιμένες ;» . 

' Άλλ έκεΐνοι τουναντίον έττοίονν, δπερ μέγ ιστόν έστιν

1. ΠράΕ- 5, 36.
2. ΊεΖ. 34,2.
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Ίω . 10, 14-21

«’Εγώ είμαι ό ποιμήν ό καλός καί γνωρίζω τά ίδι- 
κά μου πρόβατα και γνωρίζομαι άπό αύτά. “Οπως 
ακριβώς μέ γνωρίζει ό Πατήρ μου, έτσι καί έγώ 
γνωρίζω τόν Πατέρα μου καί θυσιάζω τήν ζωήν 
μου υπέρ τών προβάτων».
1. Είναι μεγάλο πράγμα, άγαπητοί μου, μεγάλο πράγμα 

ή προστασία τής Εκκλησίας καί έχει άνάγκην πολλής εύ- 
σεβείας και τόσον μεγάλης άνδρείας, όσην εϊπεν ό Χρι
στός, ώστε νά θυσιάζη κανείς τήν ψυχήν του ύπέρ τών 
προβάτων, ώστε ποτέ νά μή έγκαταλείπη αύτά έρημα καί 
γυμνά, ώστε νά ϊσταται μέ γενναιότητα προ τού λύκου* 
διότι ώς πρός αύτό διαφέρει ό ποιμήν άπό τόν μισθωτόν' 
καθ’ όσον ό μέν μισθωτός φροντίζει πάντοτε διά τήν σω
τηρίαν του καί παραμελεί τά πρόβατα, ένω ό ποιμήν φρον
τίζει πάντοτε διά τήν σωτηρίαν τών προβάτων και παραμε
λεί τήν ίδικήν του. ’Αφού λοιπόν είπε τά γνωρίσματα τοϋ 
ποιμένος άνέφερε δύο καταστροφείς’ ένα τόν κλέπτην, 
πού σφάζει και άρπάζει τά πρόβατα, άλλον δέ έκεϊνον πού 
δέν κάμνει μέν τίποτε άπό αύτά, βλέπων όμως νά γίνων- 
ται αύτά δέν στρέφεται έναντίον τού καταστροφέως, οϋτε 
τόν έμποδίζει, και διά μέν τών κλεπτών ύπονοεί τούς περί 
τόν Θευδδν1, διά δέ τών άλλων τών άδιαφόρων κατηγορεί 
τούς δασκάλους τών Ιουδαίων, πού δέν προσέχουν ούτε 
φροντίζουν τά πρόβατα πού τούς έχουν έμπιστευθή, πράγμα 
λοιπόν διά τό όποιον παλαιότερον τούς κατηγόρει καί ό 
Ιεζεκιήλ, λέγων’ «” Ω ποιμένες τοϋ Ιεζεκιήλ! μήπως δρά 
γε βόσκουν τούς έαυτούς των ο! ποιμένες;»*.

Ά λ λ ’ έκείνοι έκαμνον τό άντίθετον, πράγμα πού είναι
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* είδος κακίας, και των άλλων αίτιον πάντων διά τοντο 
γάρ ψηοιν «Οΰτε τό πεπλανημένον έπέστρεχρον, οΰτε τό α 
πολωλός \εζήτονν, σ&δέ τό σνντετριμμένον έδέσμονν, ουδέ τό 
άρρωστονν έ&εράπενον», έπενδη έαντονς, και ον τά πρό- 

5 б а ш  ϊβντκον. 'Όπερ και δ Παύλος έτέρφ  ρήματι πάλιν 
έδήλον, λέγα/ν ν ύ ι γά$ πάντως τά έαντών ζητονονν, ον 
τά Χρίστον Ίησον», και πάλιν  «Μηόε'ις τό έαντον ζητείτω, 
αλλά τό τον πλησίον ίκαστος». Ά λλ’ άμφοτέροτν έαντον 
διιοτησιν ό Χριστός, εκείνων μέν, των έπι λνμη παραγενο- 

10 μενών, τφ είπεΐν «Διά τοντο ήλΰον, Ίνα ζωην %χωοι, και 
περιοσόν %χα>σι», τούτων όέ, των τζεριορίοντων νττό των 
λύκων αρπαζάμενα τά πρόβατα, τφ μη καιαλιπεΐν, αλλά 
και την ψυχήν αντον Φεΐναι ύτιέρ αυτών, ώστε μη τά πρό
βατα άποϋαητεΧν. Έ π εώ η  γάρ αυτόν έβονλενοντο άνελεϊν, 

15 οντε τής διδασκαλίας μετέϋετο, ο&τε τους πιστεύοντας 7ΐρον- 
δοακεν, кШ’ ϊστη, καί είλετο όαίσ&ανεΐν, Δ ιά  τοντο ανω  
και κάτω £λεγεν* « Ε γ ώ  εϊμι 6 ποιμήν ό καλός».

Εϊτα, έπεώη αμάρτυρα έδόκει τά λεγάμενα είναι ( τό 
μεν γάρ «την ψυχήν μου τί&ημι», ον μετά πολν την άπόδει- 

20 ξιν ελαβε, τό δέ «ϊνα ζοίήν &χο>σι, κηΐ περνσσον $γωσι», 
μετά την έντεϋ&εν Βμελλεν αποδημίαν συμβήσεσ&αι κατά τον 
αϊώ№ τον μέλλοντα), τί ποιεί; θάτερον από ΰατέρον πι- 
στονται, άτώ του όονναι τήν ψυχήν, δτι καί την ζωήν δί- 
δωοιν, δπερ καί ό  Παύλος ϊλεγεν δτι, «ε2 έχ&ροϊ δντες 

25 κατηλλάγημεν τφ θ εφ  δια τον ΰανάτου του Υίον αντον, 
τταλλφ μάλλον καταλλαγέντες οω&ηοόμε&ω)' καί πάλιν άλ- 
λαχοϋ' « Ό ς γε τον ΙδΙου Υίοϋ ο&κ έφείσατο, άλλ* νπέρ 
ήμών πάντων παρέόωκεν αύτόν, πώς ούχΐ ονν αύτφ  τά 
πάντα ήμίν χαριειτα*;». 9Αλλά τίνος %νεκεν ονκ έγκαλον-

3. ΊεΖ. 34. 4.
4. Φιλ. 2, 21.
5. А' Κορ. 10, 24.
6. Ίω. 10,10.
7. Ρωμ. 5, 10.
9. Ρωμ. 8,32.
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μέγιστον είδος κακίας καί αιτία όλων των άλλων κακών' 
διά τοΰτο λοιπόν λέγει' «Οϋτε τό πλανηθέν έπέστρεφον, 
οϋτε άνεζήτουν νά εϋρουν τό χαμένον πρόβατον, οϋτε τοϋ 
πληγωμένου έδενον τός πληγάς, οϋτε τον άρρωστον έθε- 
ράπευον»*, έπειδή έβοσκον τούς έαυτούς των καί όχι τά 
πρόβατα. Αύτό ακριβώς έδήλωνε καί ό Παϋλος πάλιν μέ 
άλλα λόγια, λέγων’ «Διότι όλοι φροντίζουν διά τά ίδικά 
των συμφέροντα, καί όχι δΓ αύτά πού άρέσουν εις τόν 
Ίησοϋν Χριστόν»4, καί άλλοϋ πάλιν* «Κανείς νά μή φροντί- 
ζη δΓ αύτό πού άρέσει εις αύτόν, άλλ’ ό καθένας νά φρον- 
τίζη διά τό συμφέρον τοϋ πλησίον»5. ’Αλλά καί άπό τούς 
δύο ό Χριστός διαχωρίζει τόν έαυτόν του, άπό έκείνους 
μέν, πού έρχονται πρός καταστροφήν, διά τών λόγων, «Διά 
τοΰτο ήλθον, διά νά έχουν ζωήν καί περισσότερον μάλιστα 
άπό αύτήν»β, άπό αύτούς δέ πού βλέπουν μέ άδιαφορίαν 
νά άρπάζωνται τά πρόβατα άπό τούς λύκους, μέ τό νά μή 
έγκαταλείπη, άλλά καί τήν ζωήν του νά θυσιάζη ύπέρ αύ- 
τών, ώστε νά μή άποθάνουν τά πρόβατα. Επειδή δηλαδή 
ήθελον αύτόν νά φονεύσουν, οϋτε τήν διδασκαλίαν διέ- 
κοψεν, ούτε έπρόδωσε τούς πιστεύοντας, άλλ’ έστάθη καί 
έπροτίμησε ν’ σποθάνη. Διά τοϋτο συνεχώς έλεγεν' «’Εγώ 
είμαι ό ποιμήν ό καλός».

"Επειτα, έπειδή έφαίνοντο άνεπιβεβαίωτα τά λεγόμε
νό του (διότι τό μέν, «τήν ζωήν μου θυσιάζω», άπεδείχθη 
μετά άπό ολίγον, τό δέ, «διά νά έχουν ζωήν καί κάτι πε
ρισσότερον άπό αύτήν», έπρόκειτο νά συμβη μετά τήν άνα- 
χώρησίν του άπό τόν κόσμον αύτόν, κατά τόν μέλλοντα 
ύίώνά), τί κάμνεί; Τό ένα τό έπιβεβαιώνει άπό τό άλλον, 
άπό τό ότι θυσιάζει τήν ζωήν του, δίδει καί τήν ζωήν, 
πράγμα πού και ό Παϋλος έλεγεν, ότι «’Εάν, ένω ήμεθα 
εχθροί, συμφιλιώθημεν μέ τόν Θεόν διά τοϋ θανάτου τοϋ 
Υίοϋ του, πολύ περισσότερον τώρα πού συνεφιλιώθημεν 
θά σωθώμεν»7' καί πάλιν εις άλλο μέρος’ «Αύτός πού δέν 
έλυπήθη τόν Υίόν του, άλλά τόν παρέδωσεν εις θάνατον 
πρός χάριν μας, πώς μαζί μέ αύτόν δέν θά μός χαρίση 
τά πάντα;»*. ’Αλλα διατί δέν τόν κατηγορούν τώρα, όπως



120 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

σιν αντφ νυν, â και πρότερον, λέγοντες, «Σν περί οαντοΰ 
μαρτυρείς' ή μαρτυρία σου ονκ %στιν ά λ η & ή ζ » ' Ό τ ι  дολ- 
λάκις έπεοτόμιοεν αντούς, και τιλείων ή παρρησία τιρος 
αιηονς άπο τών ‘σημείων έγένετο.

5 E l τα, έπενδή εΧπεν ανωτέρω, «Km τά πρόβα τα τής 
φωνής αντον άκούει, και άκολον&έί αντώ», Ίνα μή τις εί- 
щ , *Τί οΰν Λρός τους μη πιστενσαντας;», ακονσον τί έπή- 
γαγε’ «Και γινώοκω τα έμά, και γινώσκομαι υπό των έ- 
μών)>, δπερ και ό Παύλος δηλών, ελεγεν «Ονκ άπώσατο 

10 ό Θεός τον λαόν аю τον, δν προέγνοχ», και ό ίΜωνοής' «νΕγνω  
Κύριος τονς δντας αντον»’ έ κείνους Λέγω, φησίν, σνς προ- 
έγνων. ΕΙτα, ιΐνα μή τής γνώοεως ίοον τό μέτρον νομίσης, 
αχονοον πώς δνορ&ονται αυτό τή έπαγωγή· «Γινώ οκω  га 
εμώ) ■ φηοί, «καί γινώσκομαι vjxb τών έμών»< Ά λλ’ ονκ 

15 ίση ή γνώσις' άλλα jwv ίση; ΈπΙ τον Π ατρός και έμον' 
έχει γάρ, «χα&ώς γινώσχει μ ε 6 Π ατήρ} κάγώ  γινώοκω  
τόν Πατέρχχ». Έ π εί, ist μη τούτο έβονλετο κατασχενάοαι, 
τίνος $νεχεν <χντό έπήγαγ&ν; 3 Επειδή γάρ τιολλαχον έαντόν 
τίΰηοιν έν  τάξει τών πολλών, ίνα μή τις νομίση, δτι ώς 

20 άν&ρωπσς όντως έγίνωσκεν, έπήγαγε' «ιΚα&ώς γινώσχει 
με 6 Π ατήρ, κάγώ γινώοκω τόν Π ατέρα». Οντως ακριβώς  
afhöv έπίοταμαι, ώ ς αντός έμέ. Δ ιά τοντο και Μλεγεν· <οΟΰ- 
δείς  γινώσχει τόν ΥΙόν, ε ΐ  μή ό Π ατήρ, καί τόν Π ατέρα, 
&1 μή ό Υίάςν, κεχωροομένην τινά γνώσιν λέγων, κα ι τοι- 

25 ανχην, οίαν ονδεις έτερος δύναται οχεΧν.
«Εγώ  τίϋημι την ψυχήν μου». Σννεχώς τοντο λέγει, 

δηλών ofoc 8σιι πλάνος’ έπεϊ beai 6 *Απόστολος, δτε αυ
τόν έβϋύλετο δειξαι γνήσιον δντα διδάσκαλον, και πρός 
τονς ψενδσεπσστόλονς άντ ιτυαρεξήγαγε χδν λόγον, άπό τών 

30 κηΜνων осой τών θανάτων έαντόν συνίσιησι, λέγων· «Εν  
ъ τάηγαΐζ υπερβαλλόντως, έν ϋανάιοις πολλάκις»' τό μέν 

γάρ λέγειν δτι «χρως &1μν», καί «ζωή &Ϊμι», έδόκει είναι

9. Ίω. 8,13.
10. Ίιο. 10,3. .
11. Ρβιμ. 11,1.
1 2 . дрикЗ 10, 22 καί ΜοτΟ. 11, 27,
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και προηγουμένως, λέγοντες, «Σύ μαρτυρείς δια τόν έαυ- 
τόν σου' ή μαρτυρία σου δέν είναι αληθής»®; Διότι πολλές 
φορές τούς άπεστόμωσε καί ή παρρησία του πρός αύτούς 
κατέστη μεγαλυτέρα έΕ αιτίας των* θαυμάτων του.

Έπειτα, έπειδή είπε προηγουμένως, «Καί τά πρόβατα 
ακούουν τήν φωνήν του καί τόν άκολουθοϋν»1*, διά νά μή 
είπη κανείς, Διατί λοιπόν τά λέγει πρός τούς μή πιστεύ- 
σαντας;' άκουσε τί προσέθεσε' «Καί γνωρίζω τά ΐδικά μου 
καί γνωρίζομαι άπό τά ΐδικά μου», πράγμα πού διά νά 
δηλώση και ό Παϋλος, έλεγεν* «Δέν άπέρριψεν ό Θεός 
τόν λαόν του, τόν όποιον προεγνώρισεν»11' και ό Μωϋσής' 
«Γνωρίζει ό Κύριος τούς ίδικούς τους»1*' έννοώ έκείνους, 
λέγει, τούς οποίους προεγνώρισα. Εις τήν συνέχειαν, διά 
νά μή νομίσης ότι είναι ίσον τό μέτρον τής γνώσεως, άκου
σε πώς τό διορθώνει αύτό διά τής προσθήκης' «Γνωρίζω 
τά ΐδικά μου», λέγει, «καί γνωρίζομαι άπό τά ίδικά μου». 
Άλλά δέν είναι ή γνώσις ίση' καί ποΰ είναι ϊση; Εις τήν 
ρερίπτωσιν τοϋ Πατρός καί έμοϋ' διότι είς τήν περίπτωσιν 
αύτήν, «καθώς μέ γνωρίζει ό Πατήρ, κατά τόν ίδιον τρό
πον γνωρίζω καί έγώ τόν Πατέρα». Μέ τόσην άκρίθειαν 
γνωρίζω αύτόν, όπως αύτός έμένα. Διά τοΰτο καί έλεγεν' 
«Κανείς δέν γνωρίζει τόν Υιόν, παρά μόνον ό Πατήρ, καί 
τόν Πατέρα κανείς, παρά μόνον ό Υιός»15, έννοών όλως 
ιδιαιτέραν γνώσιν, καί τέτοιαν, πού κανείς άλλος δέν ήμ- 
πορεϊ νά έχη.

«Έγώ θυσιάζω τήν ψυχήν μου». Συνεχώς αύτό λέγει, 
διά νά δηλώση ότι δέν είναι πλάνος’ διότι καί ό ’Απόστο
λος, όταν ήθελε νά δείΕη ότι ήτο γνήσιος διδάσκαλος καί 
έσύγκρινε τόν έαυτόν του μέ τούς ψευδαποστόλους, πα
ρουσιάζει τόν έαυτόν του άπό τούς κινδύνους καί τούς 
θανάτους, λέγων' «Είς μαστιγώσεις τούς ύπερβάλλω €ίς 
πολύ μεγάλον βαθμόν, καί πολλές φορές έκινδύνευσα νά 
θανατωθώ»11' διότι τό νά λέγη ότι «είμαι φώς»14, καί «ζωή

13. Β' Κορ. 11,23.
14. Ίω. 9, 5.
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τύφον παρά τοις άνοήτοις, το <5£ λέγειν} «’Αποθανειν βού
λομαι», ονδεμίαν βασκανίαν έΐχεν, ονδ& φθόνον. Διά τοντο 
ούδέ λέγονοιν αντώ' <ίΣϋ μαρτυρείς περϊ σεαντοϋ' ή μαρ
τυρία σου ονκ εοτίν άληθής»' τχολλήν γάρ έδείκνυ το ρήμα 

5 κηδεμονίαν, έι γε νπερ των λιθαζόντων έδονλετο έαντόν 
έκόονναι.

2. Δ ιά τοντο και ευκαιρώ ς τόν τιερι των έΰνών εισάγει 
λόγον <(και γάρ και άλλα πρόβατα εχω», φησίν, «ά ονκ 
εοτιν έκ τής αυλής ταύτης· κάκεϊνά με δ ε ϊ άγαγεϊν». 9Ιδον  

10 πάλιν το <ώεϊ» ρήμα κείμενον ονκ άνάγκης έστίν, άλλα τοΐ' 
πάντως έσομένον δηλωτικόν ώοανει £λεγε" 'Τ ί θαυμάζε
τε, εί οΰτοί μοι μέλλουσιν επεσϋαι, και τά πρόβατα τής φω
νής μου ακούειν; όταν γάρ και άλλα ϊδητέ μοι άκολου- 
θοϋντα, και τής φωνής μον άκονοντα, τότε έκπλαγήσεσθε 

15 μει,ζόΐϊύς9. Ε Ι <5έ λέγει, «ΛΑ ονκ εστιν έκ τής αυλής ταύ
της», μη ‘θορνβηθής* ή γάρ διαφορά περϊ τόν νόμον μόνον, 
καθάπερ καί δ Παυλός φησιν  « 0 8 τε περιτομή τι ισχύει, 
οντε ακροβυστία». «Κάκεϊνά με δει άγαγειν». Δείκνυοιν 
άμψοτέρους έσκορσι νομέ νους καϊ μεμογμένονς και ποιμένας 

20 ονκ έχοντας, κάκείνονς και τούτονς? ονπω τον καλον παρα- 
γενομένον ποιμένος. ΕΙτα και την μέλλονααν ανιώ ν προα- 
ναφωνει συνάφειαν, ότι «Βσονται μ ία ποίμνη», δτιερ και 
αυτό πάλιν δ Παίνλος έδήλα>σεν, ε ίπ ώ ν  «"/να τους δύο 
κτίση έν έανιφ  εις $να καινόν άνθρωπον».

25 «Διά τοντό με άγαπξ, ό Πατήρ, ότι έγώ την ψυχήν 
μον τίϋημι, ϊνα πάλιν λάβω αυτήν». Κ αι τί τον ρήματος 
τούτον ταπεινότερον γένοιτ9 αν, εϊ γ ε  δι ημάς 6 Δεσπό
της άγαπάσθαι μέλλει ό ήμετεροςΤ έπερδή νπέρ ημών απο
θνήσκει; Τ ί ουρ; ειπέ μοι, τόν εμπροσθεν χρόνον ονκ ή- 

30 γαπατό, ό/,λά νυν τής αγάπης ήρξατο ό Πατήρ , και ημείς 
γεγόναμεν τής αγάπης άϊηφ αίτιοι; 'Ορας πώς κέχρηται

15. Ίω. 14, β.
18. Ίω. 8,13.
17. Γαλ. 5,8.
18. Έφ. 2,15.



ΟΜΙΛΙΑ Ξ  Ι 23

είμαι»15, έθεωρεϊτο άπό τούς άνοήτους ώς αλαζονεία, ένφ 
τό να λέγη «Θέλω ν’ άποθάνω» δέν προεκάλει καμμίαν 
βασκανίαν, ούτε φθόνον. Διά τοΰτο δέν λέγουν εις αύτόν' 
«Σύ μαρτυρείς διά τόν έαυτόν σου' ή μαρτυρία σου δέν 
είναι άληθής»1*' διότι τά λόγια αύτά έφανέρωναν μεγάλην 
φροντίδα, έφ’ όσον ήθελε νά παραδώση τόν έαυτόν του 
ύπέρ έκείνων πού τόν έλιθοθολοϋσαν.

2. Διά τοϋτο καί εις κατάλληλον στιγμήν εισάγει τόν 
λόγον περί τών έθνικών' διότι λέγει' «"Εχω και άλλα πρό
βατα, πού δέν είναι άπό αύτήν τήν μάνδραν' πρέπει καί 
έκεϊνα νά τά οδηγήσω μέσα». Νά πάλιν τό «δεϊ», ρήμα πού 
χρησιμοποιείται όχι διά νά δηλώση άνάγκην, άλλά διά νά 
δηλώση αύτό πού οπωσδήποτε θά συμβή* ώσάν νά έλεγε' 
Ύί θαυμάζετε, έάν αύτοί πρόκειται νά μέ άκολουθήσουν 
καί τό ότι τά πρόβατα άκούουν τήν φωνήν μου; διότι όταν 
θά ίδήτε καί άλλα πρόβατα νά μέ άκολουθοϋν καί νά ά
κούουν τήν φωνήν μου, τότε θά έκπλαγήτε πάρα πολύ’. 
Έάν όμως, λέγη, «Τά όποια δέν είναι άπό αύτήν τήν μάν
δραν», μή θορυβηθής' διότι ή διαφορά ύπάρχει μόνον εις 
τόν νόμον, όπως ακριβώς καί ό Παύλος λέγει' «Οΰτε ή 
περιτομή έχει καμμίαν ίσχύν, οϋτε ή άκροβυστία»17. Καί 
έκεϊνα πρέπει νά τά οδηγήσω μέσα». Δείχνει καί τούς 
δύο διασκορπισμένους καί σναμιγμένους καί χωρίς ποιμέ
νας καί έκείνους καί αύτούς, άφοϋ άκόμη δέν είχεν έλθει 
ό καλός ποιμήν. Έπειτα προλέγει καί τήν μέλλουσαν ένω- 
σιν αύτών, ότι «θά γίνουν μία ποίμνη», πράγμα πού και αυ
τό τό έδήλωσεν ό Παϋλος, λέγων «Διά νά συνάψη εις 
τόν έαυτόν άπό τούς δύο ένα νέον άνθρωπον»18.

«Διά τοΰτο μέ άγαπδ ό Πατήρ, διότι έγώ θυσιάζω τήν 
ψυχήν μου, διά νά τήν λάβω καί πάλιν». Καί τί θά ήμπο- 
ροϋσε νά ύπάρΗη ταπεινότερον άπό αύτά τά λόγια, έάν 
πρόκειται ό Κύριός μας νά άγαπηθή έξ αιτίας μας, έπειδή 
δηλαδή πεθαίνει πρός χάριν μας; Τί λοιπόν; είπε μου, τόν 
προηγούμενον χρόνον δέν ήγαπάτο, άλλά τώρα ήρχισεν 
ό Πατήρ νά τόν άγαπά καί ήμεϊς έγίναμεν αιτία τής αγά
πης αύτοϋ ύπό τοϋ Πατρός; Βλέπεις πώς χρησιμοποιεί τήν
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zfj ονγκαταβάσει; Τ ί ονν ένιαν&α καταοκεΐ'άσαι βούλεται; 
9Ετιειδή άλλότριον ανιόν βλεγον τον Γιατρός και ττλάνσν, 
και έπι λύμγι ηκειν αυτόν και άπωλείφ, λέγει* 'Και εΐ μηδέν 
άλλο, τούτο γουν με ετιειΰεν ατγαπαν υμάς, τό ουτω νμάς 

5 άγατιαα&αι παρά τον Πατρός ώ ς εμέ* και δια  τοντο άγα- 
τιασ&αι παρ9 αντον, έτιειδη υ7ΐέρ υμών αποθνήσκω9. Και 
μετά τούτου δε και έκεΐνο κοαασκευάοαι βούλεται, δτι τε 
ούκ άκων έπι τό πράγμα ιερχεται, ( ε ϊ  γάρ ακων, πώς α
γάπης ήν 7ΐοιητικον τό γινόμενον;), και δτι και τφ Πατρι 

10 με&' υπερβολής τοντο δοκεΐ. Ε ι dt ώ ς αν&ρω7τος τοντο 
διαλέγεται, μη $ανμάστ}ς· πολλάκις γάρ την υπέρ τούτων 
έίρήκαμεν αιτίαν , και 7ΐάλνν τά αντά λέγειν περιττόν και 
έπαχϋ'ές. «Ε γώ  αν&ημι την ψυχήν μσυ, Ίνα παλιν λάβω 
αυτήν και ούδείς αίρει αυτήν άπ9 έμον. 9Εγώ τί'&ημι αντην 

15 άπ* έμαυτον. 9Εξουσίαν εχω  ύεΊναι την ψυχήν μου, καί 
έξουσίαν %χω ίλαβεϊν αυτήν». ’Επειδή γάρ ττολλάκις έβον- 
λεύοντό ανιόν άνελεϊν, λέγει δτι, *μη βουλομένου έμον, 
άνόνητος νμιν έστιν ό πόνος* ̂ καί έκ  τον προτέρον τό δεύ
τερον κατασκευάζει, από του ϋανάτον την άνάσταοιν* τοντο 

20 γάρ έστ τό ^αυμαστόν και παράδοξον· και γάρ άμφότερα 
'κοινώς γέγονε, και ύπέρ την tκσινην συνήθειαν.

Προσέχω με ν ök μετά ακρίβειας τφ λεγομέΐ’φ. «9Εξου- 
οίαν εχω ΰεϊναι», φηοί, «την ψυχήν μου». Και τίς ονκ &χει 
έξονσίαν ϋειναι την ψυχήν την έαντον; έ>κάοτφ γάρ βον- 

25 λοιιένω δυνατόν έαντόν άνελεϊν. *Αλλ* ονχ ον τω φησίν, αλλά 
πώς; 'Ούτως έξουσίαν £χω &·ειναι, ώς μτρδένα δυνη&ηναι, 
άκοντος έμον, τοντο ποιησαι% δπερ έπΙ ανθρώπων ονκ ενί" 
ημείς γάρ ονκ Ζχομεν έξουσίαν &λλως &εϊναι, άλλ9 άναι- 
ρονντες έαυτούς. E l δέ έμπίπτοιμεν εις έπιβουλεύσναάς τι- 

30 νας και κυρίους άνελεϊν, ονκ έτι £χομεν έξουσίαν του ΰεϊναι 
και μή, άλλά καί άκόντων ημών έχεϊνοι αντην άναιροΰσιν.
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συγκατάβασιν; Τί θέλει λοιπόν έδώ νά δείξη: Επειδή τόν 
άποκαλοϋσαν ξένον τοΰ Πατρός καί πλάνον καί ότι ήλθε 
πρός καταστροφήν καί απώλειαν, λέγεΓ 'Καί έάν τίποτε 
άλλο, αύτό οπωσδήποτε μέ έπειθε νά σδς άγαπώ, τό ότι 
έτσι άγαπάσθε άπό τόν Πατέρα μου, όπως έγώ* καί διά 
τοΰτο άγαπόσθε άπό αύτόν, έπειδή πεθαίνω διά σδς’. 
Καί μαζί μέ αύτό θέλει νά δείξη καί έκεϊνο, ότι δεν έρχεται 
πρός τό πάθος χωρίς τήν θέλησίν του (διότι έάν ήρχετο 
χωρίς νά τό θέλη, πώς θά ήτο τό πάθος του άποτέλεσμα 
άγάπης-,) καί ότι καί ό Πατήρ συγκατατίθεται είς αυτό πά- 
ρα πολύ. Έάν δέ τό λέγη αύτό ώς άνθρωπος, μή θαυμά- 
σης' διότι πολλές φορές εϊπαμεν τήν αιτίαν δΓ αύτά καί 
είναι περιττόν καί φορτικόν νά λέγωμεν καί πάλιν τά ϊδια. 
«Έγώ θυσιάζω τήν ψυχήν μου διά νά τήν λάθω πάλιν* καί 
κανείς δέν μοΰ τήν άφαιρεϊ, άλλά τήν θυσιάζω μέ τήν θέ
λησίν μου. Εξουσίαν έχω νά θυσιάσω τήν ζωήν μου καί 
έξουσίαν έχω νά τήν λάθω πάλιν». Επειδή δηλαδή πολλές 
φορές ήθελον νά τόν φονεύσουν, λέγει ότι ’έάν δέν θέλω έ- 
γώ είναι άνώφελος ό κόπος σας’, καί άπό τό πρώτον άποδει- 
κνύει τό δεύτερον, άπό τόν θάνατον τήν άνάστασιν’ διότι 
τά δύο συνέβησαν κατά πρωτάκουστον τρόπον καί όχι κα
τά τόν συνήθη τρόπον.

"Ας προσέχωμεν δέ μέ όλην τήν προσοχήν μας είς τό 
λεγόμενον' «Εξουσίαν έχω νά θυσιάσω τήν ζωήν μου», 
λέγει. Καί ποϊος δέν έχει έξουσίαν νά θυσιάση τήν ζωήν 
του; διότι ό καθένας πού θέλει ήμπορεϊ νά θανατώση τόν 
έαυτόν του. Ά λ λ ’ όχι έτσι, λέγει, άλλά πώς; "Έ χω τέ
τοιον έξουσίαν νά θυσιάσω τήν ζωήν μου, ώστε κανείς νά 
μή ήμπορέση, έάν δέν τό θέλω έγώ, νά τό κάνη αύτό\ 
πράγμα πού δέν είναι δυνατόν νά γίνη είς τόν άνθρωπον’ 
διότι ήμεϊς δέν έχομεν έξουσίαν νά θυσιάσωμεν τήν ζωήν 
μας κατ’ άλλον τρόπον, άλλά θανατώνοντες μόνον τόν έ
αυτόν μας. Έάν δέ ήθέλομεν πέσει είς άνθρώπους πού μάς 
έπιβουλεύονται καί πού ήμποροϋν νά μας φονεύοουν, δέν 
έχομεν τότε έξουσίαν νά θυσιάσωμεν ή όχι τήν ζωήν μας, 
άλλά καί χωρίς νά τό θέλωμεν έκεϊνοι μάς τήν άφαιροϋν.



126 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

Έ π 3 αντοϋ 0k ουχ όντως, αλλά, και έτέρων έπιδουλευόντων, 
κύριος ην αυτός μή θειναι αύτήν. Ειπών ούν δτι «ούδεις 
αντήу αίρει άπ έμον», τότε έπήγαγεν «3Εξουοίαν εχω  
θειναι την ψυχήν μου»* τοντέστινt 'εγώ ιιόνος ειμί κύριος 

5 τον θειναι αυτήν δπερ έφ3 υμών ούκ ёатг και γάσ και 
άλλοι πολ?.οι κύριοί εισι τ ου λαδεϊν αν την άφ3 ημών3.

3Αλλά τούτο παρά την άρχήν ούκ εΪ7ΐεν (ούδε γάρ ε- 
μελλεν ό λόγος αξιόπιστος είναι), άλλά, δτε την άπό των 
πόαγμάτων Ιλαβε μαρτυρίαν, και τιολλάκις έπιβουλεύσαν- 

10 τες οι« "ισχνοαν αντσν κατασχειν (και γάρ έξήλθεν έκ των 
χειρών αυτών μυριάκις), τότε λοιπόν φησιν «Ούδεις αυ
τήν αίρει άπ3 έμον». Ει bk τοΰτο αληθές, κάκεινο ϊπεται, 
το έκάντα έπϊ τοΰτο ερχεσϋαι. Τούτου ök δντος άληθονς, 
κάκεινο οννέσιηκε, τό, ήνίκα ay 6ονληθή λαβεΐν αυτήν, δν- 

15 νηθήναι πάλιν &ι γάρ τό άποθανείν μειζον η κατά άνθρω
πον ην, μη0& περί έκείνου λοιπόν αμφίβαλλε* τό γάρ αυτόν 
μόι>ον είναι κύριον του ψυχήν αφεΐναι, δείκνυσι και τον 
λαβεΐν αύτήν κύριον δντα άπό τής αυτής έξουσίας. 'Ορςίς 
πώς άπό τον προτέρου τό δεύτερον κατεσκεύασε, και άπό 

20 τον θανάτου και <τήν άνάοτασιν &όειξεν άναμφισβήτητον;
«Ταύτην τήν Εντολήν Σλάβον παρά τον Πατρός». Ποίαν  

δή ταύτην; Τό άποθανεΐν νπέρ τον κόσμον. *Αρ3 ονν άνέ- 
μεινεν άκονσαι πρότερον, και τότε είλετο, καί έδέηοεν αυ
τό μαίϊεϊν; Και τις αν τοΰτο, νονν 8χων, εϊποι; Άλλ3 ώσπερ 

25 ανωτέρω ειπών, «Διά τοντό με ό Πατήρ άγαπψ), τήν ε 
κούσιον έδήλωσεν όρμήνΤ και τήν τής έναντιότητος άνεϊλεν 
ύπόνοιαν, ουτω και ένταυθα, Εντολή у είληφέναι παρά τον 
Πατρός εΙπών, ovökv сШо έμφαίνει, ή δτι 'έκείνω δσκεϊ 
τοΰτο, 8 £γώ ποιώ*, ίνα, δναν αυτόν άνέλωσι, μή νομίσωοιν
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Εις την περίπτωσιν τού Κυρίου όμως δέν έχει τό πράγμα 
έτσι, άλλά, άν καί τόν έπεβουλεύοντο άλλοι, ό ίδιος ήτο 
κύριος νά μή θυσιάση τήν ζωήν του. Άφοϋ είπε λοιπόν, 
ότι «κανείς δέν ήμπορεϊ νά τήν άφαιρέση άπό έμένα», τότε 
προσέθεσεν' « Εχω έξουσίαν νά θυσιάσω τήν ζωήν μου»' 
δηλαδή 'Μόνον έγώ είμαι κύριος νά θυσιάσω αύτήν, πρά
γμα πού σείς δέν ήμπορεϊτε νά τό κάνετε" καθ’ όσον καί 
πολλοί άλλοι είναι κύριοι νά άφαιρέσουν τήν ζωήν σας άπό 
εσάς’

Ά λ λ ’ αύτό δέν τό είπεν άπό τήν αρχήν (ούτε βέβαια 
έπρόκειτο νά πιστευθή ό λόγος), άλλά, όταν έλαβε τήν 
μαρτυρίαν άπό τά ϊδια τά πράγματα, καί τόν έπεβουλεύθη- 
σαν πολλές φορές καί δέν ήμπόρεσαν νά τόν συλλάβουν 
(καθ’ όσον έφυγεν άπό τά χέρια των μυρίας φοράς), τότε 
πλέον λέγει' «Κανείς δέν ήμπορεϊ νά άφαιρέση τήν ζωήν 
μου». Έάν δέ αύτό είναι άληθές, συνάγεται ότι καί έκεϊνο 
είναι, τό, όταν θελήση νά τήν λάθη, θά ήμπορέση καί πά- 
λιν' διότι έάν ό θάνατός του ήτο άνώτερος άπό τόν θάνα
τον των άνθρώπων, μή άμφιβάλλης λοιπόν καί δΓ έκεϊνο* 
καθ’ όσον, τό ότι αύτός μόνος είναι κύριος νά θυσιάση τήν 
ζωήν του, δείχνει ότι είναι κύριος άπό τήν ίδιαν έξουσίαν 
τό νά λάθη αύτήν. Βλέπεις πώς άπό τό πρώτον άπέδειξε 
καί τό δεύτερον, καί άπό τόν θάνατον έδειξε καί τήν άνά- 
στασιν άναμφισβήτητον;

«Αύτήν τήν έντολήν τήν έλαβον άπό τόν Πατέρα 
μου». Ποίαν έντολήν λοιπόν; Τό ν’ άποθάνη ύπέρ τού 
κόσμου. Επομένως έπερίμενε ν ’ άκούση πρώτα αύτό και 
τότε τήν άπεδέχθη καί έχρειάσθη νά τό μάθη αύτό; Καί 
ποιος, πού έχει νοΰν, είναι δυνατόν νά τό είπή αύτό; 
Άλλά όπως άκριβώς προηγουμένως, μέ τό νά είπή, «Διά 
τοϋτο ό Πατήρ μου μέ άγαπα», έδήλωσε τήν θεληματικήν 
προθυμίαν του καί άφήρησε τήν άντίθετον ύπόνοιαν, έτσι 
καί τώρα, μέ τό νά είπή, ότι έλαβεν έντολήν άπό τόν Πα
τέρα, τίποτε άλλο δέν δείχνει, παρά ότι 'συμφωνεί καί ό 
Πατήρ μέ αύτό πού πράττω έγώ’, ώστε, όταν θά τόν θα
νατώσουν, νά μή νομίσουν ότι τόν θανατώνουν έγκατα-
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ώς έγχαταλειλειμμένον καϊ προδιδόμενσν ιητό τον Πατρός 
άνηρηκέναι, μηδέ όνειδίσωσιν άπερ ώνείδισαν- «νΑλλους 
Έσωσεν, έαντον ον δνναη<χι σώοαι», καϊ «Ε ΐ  Υ ίός ε ΐ τον 
θεον , κστάβηθι άτνό τον σταυρόν». Κ α ί μην διά τον το ον 

5 καταβαίνει, έπειδη Υ ίός &στι τον θεον.
3. Εϊτα, «να μή, άκονων δτι Εντολήν Έλαβον παρά τον 

Πατρός»7 άλλότρισν αυτόν τό κατόρθωμα είναι νομίσης, 
προλαβών Έλεγεν «Ο ποιμην ό 'καλός την ψυχήν αύτον 
τίθησιν υπέρ των προβάτων», διά τούτων δεικνϊς amov 

10 δντα τα πρόβατα, και δτι crihov τό κατόρθωμα ην παν τό 
γεγενημένάν, και ον δεόμενον αντόν έντολης' ε ϊ γάρ έντό
λης έδειτο, πώς Έλεγεν «Απ έμαντον τίθημι»; 6 γάρ 
άφ* έαντον τι<θείς ον δέεται εντολής. Κ αί την αιτίσεν δέ 
τίθησι, &ι* ην τοντο τιοιεϊ. Π οια δέ σντη έοτί; Τό ποιμένα 

15 αντόν είναι, Wx\ καλόν ττοιμένα. ‘Ο δ έ  τοαλός ποιμήν ον 
δεϊται έτέρον τον προς τοντο αυτόν διαναστήσοντος. E i δέ 
καλός ποψην ον δεϊται έτέρον τον πρός τοντο αντόν δια- 
ναστήοσντος. E i δέ & ΐ ανθρώπων τοντο, πολλφ μάλλον 
έπϊ θεον. Διά τοντο και ό Παύλος Έλεγεν δτι «έαντόν έχκέγω- 

20 σεν». Ονδέν ονν άλλο η έντολη έντανθ<χ βούλεται κειμένη, 
άλλ9 η την πρδς τον Π ατέρα Ομόνοιαν έδειξαι. E l δέ οντω 
Ίαπεινώς εϊρηται και άνθρωπίνως, τής των άκσνόντων 
έστίν όύσθενείας ή αϊτία.

<cΣχίσμα ονν έγένετο έν τοίς Ίονδαίοις. Κ α ϊ οι μέν 
25 Έλεγον δτι δαιμόνιον Έχει, και μαίνεται· τί amov ακούετε; 

01 δέ δτι τά ρήματα τούτα ονκ Έστι δαιμόνιζα μέν ον. Μή 
δαψόνιον δυνατοί δφθαλμονς τυφλών άνοϊξαι;». 'Επειδή γάρ 
μείζονα ή κατά άνθρωπον τά λεγόμενο, 'και ον τής κοινής 
σιχνη'θείας, δαιμονώντα αύτόν Έλεγον, τρίτον %δη τοντφ αν- 

30 τόν προσειπόντες (καϊ γάρ Έμπροσθεν Έλεγαν· «Δαψόνιον 
Έχεις, τίς οε ζητεί άποκτεΐναι;»’ καί πάλιν «Ού καλώς έλέ-

1ft. Ματθ. 27,42.
20. Ματθ. 27,40.
21. Ίω. 10,11.
22. Φιλ. 2, 7.
23. Ίω. 7,20.
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λειφθέντα και προδομένον άπό τον Πατέρα, οϋτε νά τον 
ονειδίσουν μέ αύτά πού τον ώνείδισαν' «’Άλλους έσωσε, 
τον έαυτόν του δεν ήμπορεϊ να τον σώση»1*, καί’ «’Εάν 
είσαι Υιός τοϋ Θεοϋ, κατέβα άπό τον σταυρόν»**. Καί ό
μως δΓ αύτό δέν κατεβαίνει, έπειδή είναι Υιός τοϋ Θεοϋ.

3. Έπειτα, διά νά μή νομίσης, άκούων «έντολήν έλα- 
βον άπό τον Πατέρα μου», ότι είναι ξένον πρός αύτόν 
τό κατόρθωμα, προλαμβάνων αύτό, έλεγεν' «Ό ποιμήν ό 
καλός θυσιάζει τήν ζωήν του ύπέρ των προβάτων»*1, δει- 
κνύων μέ αύτά τά λόγια ότι είναι ίδικά του τά πρόβατα 
καί ότι τό παν πού συνέβη ήτο ίδικόν του κατόρθωμα, καί 
ότι δέν είχεν άνάγκην άπό έντολήν" διότι έάν είχεν άνά- 
γκην άπό έντολήν, πώς έλεγε, «μόνος μου θυσιάζω τήν 
ζωήν μου»; καθ' όσον αύτός πού θυσιάζει μόνος του τήν 
ζωήν του δέν έχει άνάγκην άπό έντολήν. Αναφέρει δέ καί 
τήν αιτίαν διά τήν όποίαν τό κάμνει αύτό. Ποία δέ είναι 
αύτή; Ότι αύτός είναι ποιμήν καί μάλιστα καλός ποιμήν. 
Ό  δέ καλός ποιμήν δέν έχει άνάγκην άπό άλλον διά νά 
τόν προτρέψη δΓ αύτό τό έργον. Έάν δέ αύτό συμβαίνη 
μεταξύ τών άνθρώπων, πολύ περισσότερον συμβαίνει εις 
τήν περίπτωσιν τοϋ Θεοϋ. Διά τοϋτο καί ό Παϋλος έλεγεν, 
ότι «έκένωσε τόν έαυτόν του»**. Τίποτε άλλο λοιπόν δέν 
θέλει νά δείξη ή έντολή πού άναφέρεται, παρά τήν όμό- 
νοιαν πρός τόν Πατέρα. Έάν δέ έλέχθη τόσον ταπεινά καί 
ανθρώπινα, ή αίτια είναι ή πνευματική άδυναμία τών ά- 
κροατών.

«Έγένετο λοιπόν διχασμός μεταξύ τών ’ Ιουδαίων. 
Καί άλλοι μέν έλεγον ότι έχει δαιμόνιον καί είναι μανια
κός' τί τόν άκοϋτε; ’Άλλοι δέ ότι τά λόγια αύτά δέν είναι 
λόγια δαιμονισμένου. Μήπως τό δαιμόνιον ήμπορεϊ ν’ ά
νοιξη τούς οφθαλμούς τών τυφλών;». Επειδή δηλαδή τά 
λεγάμενα ήσαν άνώτερα καί όχι κατ’ άνθρωπον λεγάμενα, 
καί άπό έκεϊνα πού συνήθως λέγονται, τόν ώνόμαζον δαι- 
μονισμένον, άποδώσαντες εις αύτόν αύτήν τήν όνομασίαν 
τρεϊς ήδη φοράς (καθ’ όσον προηγουμένως έλεγον' «Δαι
μόνιον έχεις' ποιος θέλει νά σέ φονεύση;»5*' καί πάλιν*
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γομεν отι Σαμαρείτης εΐ ον, και δαιμόνιον εχ ε ις ;» - χαϊ εν- 
τανϋα’ «Δαιμόνιον έχει 'και μαίνεται' τί αντον άχονετε;») 
μάλλον δε ου τρίτον, -αλλά χαϊ πολλάχις αν τον άχηχοέναι* 
το γάρ λέγειν, «Ού καλώς έλέγομεν δτι δαιμόνιον εχεις ;» ,

5 ον τον δεύτερον χαι τρίτον, άλλα τον τιολλάκις είρηκέναι 
τούτο σημειόν εστιν. «01 δε ελεγον φησίν Ταντα τα ρή
ματα ουκ εστι δαιμονιζομένον. Μή δαιμόνιον δύναται ό- 
([■ §αλμονς τυφλών άνοϊξαι;». Έπιειδη γάρ ото ρημάτων 
ουκ ήδυναντο έπιστομίζειν, την άπόδειξιν λοιπόν από τών 

10 έργων έποιοννιο" μάλιστα μεν γάρ ουδέ τα ρήματα δαιμο- 
νώντός εστιν’ ει δε ου πείϋεσ&ε από τών ρημάτων, από 
τών έργων δνσωπήϋητε' εί δέ μη δαιμονώντός έστι, μεί- 
ζθ№ δε η κατά ανϋ’ρωπον, ενδηλον δτι ΰείας τίνος ταντά 
εστι δννάμεως. Ε ίδες συλλογισμόν; "Οτι γάρ μείζονα η 

15 κατά άνϋρωπον δήλον εκ του λέγειν δτι «Δαιμόνιον 
εχει»* δτι δε δαιμόνιον ουχ εϊχεν, εδήλωσεν άφ* ών ε- 
ποίησε.

Τί ονν ό Χριστός; Ονδεν τιρός ταντα αποκρίνεται* πρό- 
τερον μέν γάρ άπεκρίνατο, «Ε γώ  δαιμόνιον οϋχ 3χω», νννί 

20 δέ ον τούτο. 'Επειδή γάρ την διά  τών πραγμάτοον παρέσχεν 
άπόδειξιν, ιέσίγα λοιπόν· ούδέ γάρ άποκρίσεως ηοαν άξιοι 
οι δσΛμχη’ώντα αυτόν χαλοΰντες ΰπερ τούτων, ύπερ ών &αν- 
μάζειν, χαι θεόν ήγεϊσ&αι αντον έχρήν. Τ ί δε χαϊ εδει 
τών παρ3 αυτόν (λοιπόν ελέγχων, αυτών χατ άλλήλων ίοτα- 

25 μένων και διελεγχόντων άλλήλονς; Διά τοντο έσίγα χαϊ 
πράως πάντα έψερεν. Ου διά τούτο δ& μόνον, άλλα χαι η
μάς παιδεύων έπιείκειαν χαϊ μακροϋνμίαν πάσαν.

4. Τούτον τοίννν ζηλώ^σωμεν' ούόέ γάρ όσίγησε μόνον, 
αλλά χ α ϊ πάλιν έπέστη, χαι έρο>τηύ’εις αποκρίνεταιг χαι τά 

30 τής τ.σονοίας αν του έπιδείκννταί’ χαι δαιμονών κληΰείς χαι

24. Ίω. 8,48
25. Ίω. 8.49.
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«Καλά δέν έλέγομεν, ότι σύ είσαι Σαμαρείτης καί ότι έχεις 
δαιμόνιον;»14' καί έδώ' «Δαιμόνιον έχει καί είναι παράφρων* 
τι τόν άκούετε;»), μάλλον δε όχι διά τρίτην φοράν, άλλά 
πολλές φορές αύτός ήκουσε νά τόν όνομάΖουν έτσι’ διότι 
οί λόγοι, «Καλά δέν έλέγομεν, ότι έχεις δαιμόνιον;», δέν 
είναι σημεϊον, ότι διά δευτέραν καί τρίτην φοράν τό εϊχον 
είπεί, άλλά πολλές φορές. «Οί δέ έλεγον», λέγεΓ «Αυτά 
τά λόγια δέν είναι δαιμονισμένου. Μήπως τό δαιμόνιον 
ήμπορεϊ νά άνοιξη οφθαλμούς τυφλών;». Επειδή δηλαδή 
δέν ήμποροϋσαν νά τόν άποστομώσουν μέ τά λόγια, εις τό 
έξης τήν άπόδειξιν τήν έλάμβανον άπό τά έργα' καί βέβαια 
οΰτε τά λόγια του είναι λόγια δαιμονισμένου' άλλ’ έάν δέν 
πείθεσθε άπό τά λόγια, δείξατε εύλάβειαν άπό τά έργα' 
έάν δέ δέν είναι έργα δαιμονισμένου καί άνώτερα άπό τά 
άνθρώπινα, είναι φανερόν, ότι αύτά είναι έργα κάποιας θείας 
δυνάμεως. Είδες συλλογισμόν; Διότι τό ότι ήσαν άνώτερα 
άπό τά άνθρώπινα, γίνεται φανερόν άπό τό ότι έλεγον 
«δαιμόνιον έχει»' τό ότι δέ δέν είχε δαιμόνιον, τό έδήλω- 
σεν άπό αύτά πού έκαμεν.

Τί κάμνει λοιπόν ό Χριστός; Δέν δίδει καμμίαν άπάν- 
τησιν εις αύτά' προηγουμένως βέβαια άπήντησεν, «Έγώ 
δέν έχω δαιμόνιον»*5, ένψ τώρα δέν τό κάμνει αύτό. Διότι, 
έπειδή τό άπέδειξε μέ τά έργα του, εις τό έξης έσιώπα* 
δέν ήσαν δηλαδή άξιοι οϋτε δΓ άπάντησιν έκείνοι πού τόν 
ώνόμαΖον δαιμονισμένον έξ αιτίας έκείνων, διά τά όποια 
έπρεπε νά τόν θαυμάζουν καί νά τόν θεωρούν Θεόν. Τί 
δέ έχρειάΖοντο εις τό έξης οί έλεγχοί του, τήν στιγμήν 
πού οί ίδιοι ϊσταντο άντιμέτωποι μεταξύ των καί ήλεγχον 
ό ένας τόν άλλον; Διά τούτο έσιώπα καί τά ύπέμενεν όλα 
μέ πραότητα. "Οχι δέ μόνον δΓ αύτό, άλλά καί έπειδή ή
θελε νά μάς διδάξη νά δείχνωμεν κάθε έπιείκειαν και μα- 
κροθυμίαν.

4. ” Ας μιμηθώμεν λοιπόν αύτόν διότι όχι μόνον δέν 
έσιώπησεν, άλλά καί πάλιν ήλθεν εις αύτούς καί έρωτηθείς 
δίδει άπάντησιν καί δείχνει τά έργα τής προνοίας του' καί 
άν καί έκλήθη δαιμονιζόμενος καί μανιακός ύπό τών άν-
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μαινόμενος τιαρά άιΦρώτκον, μυρία ευηργετημένων, και ονχ 
άπαξ, ονδέ δίς, αλλά και πολλάκις, ο& μόνον ow  ήμύνατο, 
άλΑα και ευεργετών αύτονς ον διέλιτιε. K ai τί λέγω ευερ
γετών; *Υπερ αντών και την ψυχήν αντου %&ηκε, και σταυ- 

5 ρούμένος υπέρ αντών τφ ΠατρΙ διαλέγεται. Τάύτ ουν και 
ήμεΐς μιμησώμεϋα: τούτο γάρ έστι Χρίστον είναι μα&ητήν, 
το τιραον είναι και έπιεικη. Πάΰεν 0k γένοιτ3 αν ήμϊν αυ
τή ή τιραότης; *Αν τάς αμαρτίας ημών λογιζώμε&α συνε
χώς, αν πεν&ώμεν, αν δακρνωμεν ονδέ γάρ ανέχεται ψυχή, 

10 τοσαύτη συνοικούσα ödvvfl, παροξύνεσ&αι καί δργίζεσ&αΐ' &νΰα 
γάρ αν ή -πένΰος, όργήν είναι άμήχάνον λύπη, πάσα
έχ7ΐοάών δργή' έν&α συντριβή διανοίας, συδεις παροξυσμός. 
Ύπ6 γάρ πένϋους ιμαοτνζομένη ή διάνοια, ovdkv σχολήν 2- 
χει διεγερΰ'ηναι, άλλά στενάζει πικρόν, και κλαύοεται πι- 

15 κρότερον. K ai οϊδα μέν δτι 7τολλοΙ γελώοι, ταντα ακονοντες, 
άλλ* έγώ τους γελώντας Κρηνών ου τχανοομαν πένϋονς γάρ
6 τιαρών καιρός, καί ΰρήνων, και όδνρμών πολύΙά γάρ καϊ 
έν χρήμασι και έν πράγμαοιν άμαρτάνομεν. Τους δέ τοι- 
αύτα <πλη>μμελούντας γέεννα έκδέχεται,, καί ποταμός, ζέων 

20 τφ ροΰ'ΐΜφ τού πυρός, και βασιλείας h a tτωσις, το πάντων 
χαλετιώ^ατον.

Τούτων οϋν ήπειλημένων, βΐπέ μοι, γελςίς αν και τρυ- ' 
φφς; καί, του Δεσπότου σον παροξννομένον και άπειλοϋντος, 
έστηκας άναπεπτωκώς; καΧ ου δέδοικας μη τοντω σαν τφ 

25 λαμπράν άνάψης την 'κάμινον; Ofoc άκου εις τί κα&* έκάστην 
ημέραν 6oţ; «Πεινώντά με έΐδετε, καϊ ονκ έ&ρέψατε* δι- 

. ψώντα, και ούκ έτνοτίσατε. Πορεύεσ&ε ε ϊς  τό πνρ τό ήτοι- 
μασμένον τφ διαδόλφ καί τοϊς άγγέλοις αντον»' και ταντα 
ά7ΐειλεί xa&y έκάστην ή μέραν. Άλλ* Έδρεψα, φηοίν, αυτόν. 

30 Πότε, καϊ πόσος ή μέρας; δέκα καϊ είκοσιν; Άλλ’ ου τοσον- 
τον βούλεται ■ χρόνον μόνον, άλλ* δσον έπΐ της γης διατρί- 
βεις. *Επεϊ καϊ αί παρθένοι εϊχον Βλαιον, άλλ9 ο&κ άρχουν

26. Ματθ. 25, 42*41.
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θρώπων πού έδέχθησαν αμέτρητους εύεργεαίας, καί όχι 
μίαν καί δύο, άλλα πολλάς φοράς, όχι μόνον δεν έσταμά- 
τησεν, άλλά και δέν έπαυσε νά τούς εύεργετή. Καί διατί 
λέγω νά τούς εύεργετή; Χάριν αύτών καί τήν ζωήν του 
έθυσίασε καί κατά τήν ώραν τοϋ σταυρού του όμιλεϊ εις 
τόν Πατέρα ύπέρ αύτών. Αύτά λοιπόν καί ήμεϊς άς μιμη- 
θώμεν' διότι αύτό σημαίνει νά είναι κανείς μαθητής τοϋ 
Χριστού, τό νά είναι πράος καί έπιεικής. Πώς θά ήμπορού- 
σαμεν ν’ άποκτήσωμεν αύτήν τήν πραότητα; ’Εάν σκεπτώ- 
μεθα συνεχώς τάς αμαρτίας μας, άν πενθώμεν, άν δακρύ- 
ωμεν* διότι δέν άνέχεται ή ψυχή, όταν ζή μέ τόσην πολλήν 
οδύνην, νά έΕάπτεται καί νά οργίζεται' καθ’ όσον, όπου 
ύπάρχει λύπη, κάθε όργή έκδιώκεταΓ όπου ύπάρχει συντρι
βή πνεύματος, δέν ύπάρχει παροργισμός. Διότι όταν τό 
πνεύμα ύποφέρη άπό τό πένθος, δέν έχει εύκαιρίαν νά 
διεγερθή, άλλά στενάζει πικρά καί κλαίει πικρότερα. Καί 
γνωρίζω μέν ότι πολλοί γελούν άκούοντες αύτά, άλλ’ έγώ 
δέν θά παύσω νά θρηνώ αύτούς πού γελούν' διότι ό πα
ρών καιρός είναι καιρός πένθους καί θρήνων καί όδυρ- 
μών' διότι πολλάς άμαρτίας διαπράττομεν μέ λόγια καί μέ 
έργα. Αύτούς δέ πού διαπράττουν τέτοια άμαρτήματα τούς 
έπιφυλάσσεται γέεννα καί ποταμός πού βράζει άπό τά ορ
μητικά κύματα τοϋ πυρός, καί έκπτωσις άπό τήν βασιλείαν 
τών ούρανών, πού είναι τό πιό φοβερώτερον άπό όλα.

Είπέ μου λοιπόν' ένφ άπειλούμεθα άπό αύτά, σύ γελάς 
καί έπιδίδεσαι είς τάς άπολαύσεις; καί, ένω ό Κύριός σου 
παροργίζεται καί σέ απειλεί, σύ μένεις άδιάφορος; καί δέν 
φοβείσαι μήπως μέ αύτό άνάψης διά τόν έαυτόν σου άκό- 
μη περισσότερον τήν κάμινον; Δέν άκούεις τί φωνάζει κα
θημερινώς; «Μέ εϊδετε πεινασμένον καί δέν μοϋ έδώσατε 
νά φάγω' διψασμένον, καί δέν μέ έποτίσατε! Πορεύεσθε 
είς τό πϋρ πού έχει έτοιμασθή διά τόν διάβολον καί τούς 
άγγέλους αύτοϋ»*·’ καί μέ αύτά μδς άπειλεϊ καθημερινώς. 
Αλλά τόν έθρεψα, λέγει. Πότε καί πόσας ήμέρας; δέκα 
καί εΐκοσιν; ’Αλλά δέν θέλει τόσον μόνον χρόνον, άλλ’ ό
σον ζής έπάνω είς τήν γην. Διότι καί αί παρθένοι εϊχον
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πρός σωτηρίαν αύταΐς' και γάρ και αϋται άνηψαν ιάς λαμ
πάδας, άλλ* άπεκλείσ&ηοαν τον νυμφώνας. Και μάλα εικό
τως* έφάησαν γάρ σβεσ&εΐσαι πρό της τον νυμφίον παρου
σίας. Διά τούτο πολλον ημιν όεΐ τον έλαίου, και δαψιλούς 

5 της φιλανθρωπίας. νΑκουσον γονν τι φησιν ό Προφήτης■ 
«*Ελέηαόν με ό θεός κατά το μέγα &λ€0ς σον». Ονκονν και 
ημάς .τους πλησίον ούτως έλεείν δει κατά τό μέγα έλεος, 
τό παρ9 ημιν οϊοι γάρ Δν γενώμεθα 7ΐερι τους δμοδονλονς, 
τοιούτου νευξάμεθα τον Λεοττότον. Ποιον δέ $λεος μέγα; 

10 "Οταν μη έκ του τιερισσεύματος δώμεν, άλλ* έκ τού υστε
ρήματος. Ei δέ μηδέ έκ τού περισσεύματος, τις ημιν έσται 
έλπίς; πό&εν των κακών έκείνων απαλλαγή; πού δυνησό- 
μεθα φνγειν και σωτηρίαν ενρειν;

E i γάρ a i παρθένοι μετά τοσούτονς και τηλιχούτους ί- 
15 δρώτας ονδεμίαν ονδαμόθεν £σχσν τιαραμνθίαν, τις ημών 

προστήοεται, δταν άκονσωμεν έκεινα τά φοβερά ρήματα αν
ιόν τού δικάζοντος, λέγοντος και όνειδίζοντος ημάς δτι «7ΐει- 
νώντά με ο&κ έύρέψατε»; «έφ* δσον γάρ ονκ έποιήσατε ένί, 
φησί, των έλαχίστων τούτων, σύδέ έμοί έποιήσατε»· ον 7ΐερΙ 

20 των μαθητών λέγων ταντα μόνον, οϋδ'ε 7ΐερ\ τών συνηρη
μένων τόν των μοναχών βίον, αλλά τιερι παττός άνθρωπον 
πιστού· ό γάρ τοιοτνος, ‘xăv δούλος ή, καν των έν άγορφ 
τιροσαντονντα>ν, πιστεύη δέ εις  τόν θεόν> δίκαιον πάσης 
αύιόν άπαλούειν έννοιας. Καν περιίδωμεν τόν τοιοϋτον 

25 γυμιΰν ή πεινώντα, ταντα άκοναόμεΰα τά ρήματα. Κ αι μάλα 
είκόζως' τί γάρ βαρν ή τί έτιαχθές ητησε παρ' ημών; τί 
δέ ον των <κράδρα εϋκολοηάτων και ράστων; Ουδέ γάρ εΐ- 
πεν, Ασθενών ήμην, καί ονκ άνεοτήσατέ με9, άλλ’ «ονκ

27. Ψαλμ. 50,1.
28. Ματθ. 25, 42.
29. Ματ*. 25,40.
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έλαιον, άλλα δέν έπαρκοϋσε διά τήν σωτηρίαν των' καθ’ ό
σον καί αύταί ήναψαν τάς λαμπάδας, άλλ’ άπεκλείσθησαν 
τού νυμφώνος. Καί πολύ φυσικά' διότι αί λαμπάδες έσβη
σαν πρό τοϋ έρχομοϋ τοϋ νυμφίου. Διά τούτο έχομεν ά- 
νάγκην άπό πολύ έλαιον καί άφθονον φιλανθρωπίαν. ” Α- 
κουσε λοιπόν τί λέγει ό προφήτης' «Έλέησέ με, Θεέ μου, 
κατά τό μέγα έλεός σου»*7. Ετσι λοιπόν πρέπει καί ήμεϊς 
νά έλεώμεν τούς πλησίον, μέ όσον τό δυνατόν περισσοτέ- 
ραν εύσπλαγχνίαν' διότι όποια θά είναι ή συμπεριφορά μας 
πρός τούς όμοδούλους μας, τέτοια θά είναι καί τοϋ Κυρίου 
μας πρός ήμδς. Ποιον δέ έλεος είναι μέγα; "Οταν δίδω- 
μεν όχι άπό τό περίσσευμά μας, άλλά άπό τό ϋστέρημά 
μας. Έάν δέ δέν δώσωμεν ούτε καί άπό τό περίσσευμά 
μας, ποίαν ελπίδα θά έχωμεν; άπό ποϋ θά έπιτύχωμεν τήν 
απαλλαγήν εκείνων των κακών; ποϋ θά ήμπορέσωμεν νά 
καταφύγωμεν καί νά εύρωμεν σωτηρίαν;

Πράγματι, έάν αί παρθένοι μετά άπό τόσους πολλούς 
καί τόσον μεγάλους ιδρώτας δέν εύρον άπό πουθενά καμ- 
μίαν παρηγορίαν, ποιος θά μας βσηθήση, όταν θά άκούσω- 
μεν έκεϊνα τά φοβερά λόγια αύτοϋ πού θά μάς δικάΖη καί 
θά λέγη καί θά μας κατηγορή, ότι «ήμουν πεινασμένος 
καί δέν μοϋ έδώσατε νά φάγω»;28 «Έφ’ όσον λοιπόν», λέ
γει, «δέν τό έκάματε αύτό εις ένα άπό αύτούς τούς έλα- 
χίστους, ούτε καί εις έμένα τό έκάματε»2*' δέν τά λέγει 
αύτά μόνον διά τούς μαθητάς του, ούτε δΓ αύτούς πού 
έπροτίμησαν τόν μοναχικόν θίον, άλλά διά κάθε πιστόν 
άνθρωπον' διότι αύτός, καί αν άκόμη είναι δούλος, καί άν 
άκόμη κάποιος άπό τούς έπαίτας τής άγορδς, άλλά πι
στεύει είς τόν Θεόν, δικαιούται ν’ άπολαύη όλης τής £ύ- 
νοίας μας. Καί αν τόν παραβλέψωμεν αύτόν τόν άνθρω
πον πού είναι γυμνός ή πεινασμένος, θ’ άκούοωμεν αύτά 
τά λόγια. Καί πάρα πολύ σωστά' διότι τί τό βαρύ ή τί τό 
φορτικόν έζήτησεν άπό ήμας; τί δέ κάτι άπό έκείνα πού 
δέν είναι άπό τά πάρα πολύ εύκολα καί έλαφριά; Διότι 
δέν είπεν, "Ήμουν άσθενής καί δέν μέ άνεστήσατε’, άλλά
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έτιεοκέψαούέ μ>ε»' ονχ εϊπεν, **Εν φυλακή ή μην και ούκ 
έξεβάλετέ με*, άλλ’ «ονκ η λύετε τιρός με».

“Οσφ τοίννν κονφα τά έπιτάγματα, τοσοντω μείζων ή 
κόλασις τοϊς παραακούονσΐ' τί γάρ κουφότεροι’, είπέ μοι, τον 

5 δαδίσαι και εις δεομωτήριον εισελΰειν; τ ί δέ ήδιον; 'Όταν 

γάρ ίδης τους μεν δεδεμένους, τους δέ ανχμώντας, τους δε 
κομωντας, και ράκια περικειμένους, τους δέ υπό λιμόν φϋει- 
ρομένους, και ώς \κννας τοϊς ποσι προστρέχοντας, έτέρονς 
τάς τιλενράς διορωρνγμένονς, άλλους έχ, της αγοράς νυν 

10 έπανιόντας δεδεμένους, και μεΡ ημέραν μ&ν έπαιτονντας, 
και ουδέ την άναγκαίαν συλλέγοντας τροφήν, έν έστιερα δε 
παρά των έφεστώτο/ν την πονηράν Εκείνην και ώμήν άπαι- 
τονμένονς λειτουργίαν, καν λίΰος τις ης, τιάντως 8οη φιλαν- 
ϋ-ρωπότερος, καν τόν νγρόν και διαλελνμένον ζών 6ίον, 

15 τιάντως Βση φιλοσοφώτερος, τά άν&ρώπινα τιράγματα έπϊ 
ταΐς αλλοτρίαις έπισκοπών συμφοραϊς’ και γάρ τής φοβέ
ρας εκείνης ημέρας έννοιαν λήψη πάντως, και των ποικί
λων κολάσεων. Ταντα δε στρέφων καί λογιαζόμενος, και 
&υμόν χαι ήδονην και τόν των βιωτίκων πραγμάτων έρωτα 

20 έχβαλεις πάντως, καϊ παντός λιμένος γαληνοί άτον γαάηνο- 
τέραν έργάση την ψυχήν, και περί τον δικαστηρίου φιλοσο
φήσεις έκείνου, έννοων &τι, ε ί παρά άν&ρώποις τοσαντη 
πρόνοια και τάξις καϊ φόβος καί άπειλαί, πολλω μάλλον 
παρά θεφ' γάρ £οτιν έξουσία, ε ϊ  μη 79αρά θεοϋ». Ό  

25 τοίνυν τοϊς αρχουσι ταυ τα δονς διατάοσειτν, ττολλω μάλλον 
αντός αυτά έργάσεπη.

5. Και γάρ, ε ϊ μη οϋτος ήν ό φόβος, πάντα αν απολώλει· 
δπον γε τοσοντων κολάσεων Επικειμένων, πολλοί οι πρός

30. Μ<π6. 25,43.
11, Ρωμ. 13,1,
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«δέν μέ έπεσκέφθητε» δέν εϊπεν, Έίς τήν φυλακήν ήμουν 
και δέν μέ έβγά£ατε έξω’, άλλά «δέν ήλθατε να μέ ίδήτε»".

Όσον περισσότερον λοιπόν ελαφρά είναι τά προστά
γματα, τόσον περισσότερον μεγαλύτερα είναι ή κόλασις 
δΓ αύτούς πού τά παρακούουν' διότι είπε μου' τί ύπάρχει 
έλαφρύτερον τό νά βαδίσης καί νά είσέλθης εις τήν φυλα
κήν; τί δέ πιό εύχάριστον; "Οταν λοιπόν ίδής άλλους μέν 
δεμένους, άλλους δέ γεμάτους άπό βρωμιάν, άλλους μέ 
μακρυά μαλλιά και ντυμένους μέ κουρέλια, άλλους νά πε
θαίνουν άπό τήν πείναν καί νά τρέχουν εις τά πόδια σου 
ώσάν τά σκυλιά, άλλους μέ πληγωμένα τά πλευρά των, άλ
λους νά τούς φέρουν άπό τήν άγοράν τήν στιγμήν έκείνην 
δεμένους, πού όλην τήν ήμέραν μέν Ζητιανεύουν χωρίς νά 
συγκεντρώνουν τήν άναγκαίαν διά νά ψήσουν τροφήν των, 
κατά τήν νύκτα δέ νά Ζητήται άπό τούς προϊσταμένους νά 
κάμνσυν τήν κακήν καί σκληράν έκείνην ύπηρεσίαν, καί 
αν άκόμη είσαι λίθος, οπωσδήποτε θά γίνης φιλανθρωπό- 
τερος, καί άν άκόμη £ής τόν φιλήδονον καί άκόλαστον ε
κείνον βίον, οπωσδήποτε θά γίνης φιλοσοφώτερος, έξε- 
τάΖων τά άνθρώπινα πράγματα εις τάς συμφοράς τών ξέ
νων' καθ’ όσον θά λάβης οπωσδήποτε μίαν ιδέαν τής φο
βέρας έκείνης ήμέρας καί τών ποικίλων κολάσεων. Αύτά 
δέ σκεπτόμενος καί άναλογι£όμενος, οπωσδήποτε θά έκ- 
διώξης καί τόν θυμόν καί τήν ήδονήν καί τόν έρωτα διά 
τά κοσμικά πράγματα καί θά καταστήσης τήν ψυχήν σου 
πιό γαλήνιον καί άπό όποιονδήποτε γαληνότατον λιμένα, 
καί θά φιλοσοφήσης δΓ έκεϊνο τό δικαστήριον, σκεπτόμε* 
νος ότι, έάν άπό τούς άνθρώπους έπιδεικνύεται τόση με
γάλη πρόνοια καί ύπάρχει τόση τάξις καί φόβος καί άπει- 
λαί, πολύ περισσότερον θά συμβή αύτό άπό τόν Θεόν* 
«διότι δέν ύπάρχει καμμία εξουσία, παρά μόνον ή εξουσία 
τοϋ Θεοϋ»31. Αύτός λοιπόν πού έδωσεν εις τούς άρχοντας 
τήν εξουσίαν αύτήν νά διατάσσουν αύτά, πολύ περισσότε
ρον θά τά κάμη αύτός ό ίδιος.

5. Πράγματι λοιπόν, έάν δέν ύπήρχεν αύτός ό φόβος 
θά ήτο δυνατόν τά πάντα νά καταστραφοϋν, άφοϋ άν καί
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την κακίαν αντομολονντές είοι. Ταΰτα καί φιλοσοφών, και 
7ΐρός Ίη ν  Ελεημοσύνην ϊσβ προθυμότερος, και πολλήν καρ- 
πώοχι την ηδονήν, και πολλώ μείζονα των από -θεάτρου κα- 
ταβαινόντων οι μέν γάρ έκειύεν άναστάντες φλέγονται ΰτώ 

5 της έπνθνμίας καιόμενον δτ αν γάρ ϊδωοι τάς άνεπ τ ερ ωμέ να ς 
έκείνας έπί τής σκηνής γυναίκας, καί μυρία λάβωσιν έκεϊ- 
&εν τραύματα, θαλάσσης κνμαινονσης σνδέν άμεινον διακεί- 
σονται, τον ·τντυον των δψεων, των οχημάτων, των ρημάτων, 
τής δαδίσεως, των άλλων πάντων πρό των όφθαλμών ί- 

10 σταμένω», καί την ψυχήν αντοΐς τζολιορχονντων. Οι δέ έν- 
ι ενθεν έξελΰόντες, συδέν ντιοστήσονται τοιοντον, άΑΑά πολλην 
καρπώοονται την γαλήνην καί την αταραξίαν· ή γάρ κατά- 
ννξις, ή έκ τής δψεως ιώ ν δεόεμένων έγγενομένη, άπαη> 
έκεϊνο σβέννυσι τό ττνρ. Κάν άπαντήογι γννη τνορνενομένη 

4·5 και ακόλαστος έξελ<θόντι των δεσμωτών, σύδέν αντόν έρ- 
γάσεται χαλεπόν ώς γάρ άπλαστος λοιττόν γινόμενος, ού
τως ούχ άλώσεται τοϊς όικτνσις τής δψεως έκείνης, άντί 
τής δψεως τής ιακολάστου, τον φόβου τής κρίσεως πρό 
όφθαλμών αντώ τόνε κειμένου. Διά τοντο καί τό παν είδος 

20 τρνφήζ έπελΰών έλεγεν «Άγαθόν τιορενθηναι εις  οίκον
• ·

πένθους ή τιορένθήναι εις οίκον γέλωτος». Κ αί ένιανϋα 
μέν τοοαύτην έπιάείξη την φιλοσοφίαν, έκεΐ όέ  άκούσγ) τά 
μνρίων μακαρισμών άξ ια  ρήματα.

Μη τοίνυν αμελώμεν τής τοιαύτης πράξεως καί πρα- 
25 γματείας· κάν γάρ μη δννη'θωμεν τροφήν είσενεγκειν, μηδέ 

άργνριον βοηΰήοαι όόντες, άλΛά παρακαλέοαι λόγφ, καί την 
κεψένην άναοτήοαι ψυχήν δννηοόμεθα, καί ίτερα έπιορκή- 
σαι πολλά, καί τοϊς έμδαλονσι όιαλεγόμενοι, καί τους έφε- 
στώτας ήμερωτέρονς ποιονντες, καί ή μικρόν η μέγα πάν-

32. Έκκλ. 7, 3.
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επιφυλάσσονται τόσαι τιμωρίαι, ύπάρχουν πολλοί πού ακο
λουθούν τόν δρόμον τής κακίας. Σκεπτόμενος αύτά θά 
γίνης προθυμότερος διά τήν έλεημοσύνην καί θά καρπωθής 
πολλήν ήδονήν, καί πολύ μεγαλυτέραν άπό εκείνην πού δο
κιμάζουν εκείνοι πού επιστρέφουν άπό τό θέατρον' καθ' ό
σον εκείνοι μέν όταν άναχωρήσουν άπό έκεϊ καταφλέγον- 
ται άπό τήν έπιθυμίαν' διότι, όταν ίδοΰν έπάνω εις τήν 
σκηνήν τάς έΕάλλους έκεϊνας γυναίκας καί λάβουν άπό 
έκεϊ μύρια τραύματα, δέν θά εύρεθοΰν εις καλυτέραν κα- 
τάστασιν άπό φουρτουνιασμένην θάλασσαν, τήν στιγμήν 
πού προβάλλουν εις τά μάτια των αί εικόνες τών προσώ
πων, τών σχημάτων, τών λόγων, τής βαδίσεως καί όλων 
τών άλλων καί πολιορκούν τήν ψυχήν των. Αύτοί όμως πού 
θά έΕέλθουν άπό εδώ, δέν θά πάθουν τίποτε τό παρόμοιον, 
άλλά θά άποκομίσουν πολλήν γαλήνην καί άταραζίαν* διότι 
ή συγκίνησις πού δημιουργεϊται άπό τό θέαμα τών φυλακι
σμένων, σβήνει όλην έκείνην τήν φλόγα. Καί άν άκόμη 
συναντήση τόν έζερχόμενον άπό τό δεσμωτήριον γυναίκα 
πόρνη καί άκόλαστος, δέν θά τοϋ κάμη τίποτε τό φοβερόν' 
διότι γενόμενος είς τό έζής ώσάν άσώματος, έξ αιτίας 
αύτοϋ δέν θά συλληφθη άπό τά δίκτυα τής όψεως έκείνης, 
άφοϋ, άντί τής όψεως τής άκολάστου, θά προβάλλη τότε 
πρό τών οφθαλμών του ό φόβος τής κρίσεως. Διά τοϋτο 
καί έκεϊνος πού άπήλαυσε κάθε είδος τρυφής, έλεγεν' 
«Είναι προτιμότερον νά μεταβή κανείς είς οίκον πένθους, 
παρά νά μεταβή είς οίκον γέλωτος»**. Καί έδώ μέν θά έπι- 
δείΕη τόσην φιλοσοφίαν, ένφ έκεϊ θά άκούση τά λόγια ε
κείνα πού είναι άξια άπειρων μακαρισμών.

” Ας μή δείχνωμεν λοιπόν άμέλειαν διά μίαν τόσον με- 
γάλην πράξιν καί πραγματείαν' διότι, καί άν ακόμη δέν ήμ- 
πορέσωμεν νά προσφέρωμεν τροφήν, ούτε νά δώσωμεν 
χρηματικήν βοήθειαν, άλλά θά ήμπορέσωμεν νά παρηγο- 
ρήσωμεν μέ λόγια καί νά ένθαρρύνωμεν τήν άπελπισμένην 
ψυχήν καί νά παράοχωμεν πολλάς άλλας βοήθειας, καί 
συνομιλοϋντες μέ έκείνους πού τούς έφυλάκισαν και κά- 
μνοντες ήμερωτέρους τούς φύλακας, οπωσδήποτε θά άπο-
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ιως έργασόμεθα κέρδος. E l δέ λέγεις δτι owe ενδαίμονές 
είοιν έχει, obbh εύχρηστοι, ουδϊ έπιειχείς άνδρες, άλλ9 άν- 
δροφόνοι, και τυμβωρύχοι, και βαλοντιοτόμοι, χαι μοιχοί, 
χαι ακόλαστοι, και πολλών γέμοντες 'χαχών, τιάλιν άναγχαί- 

5 αν μοι χαι έντενθεν δεικνύεις τής έχει διατριβής την τιρό- 
φασιν σ& γάρ δή <νους μέν αγαθούς έλεεΐν, τους dk τιονη- 
ρους κολάζειν έχελενσθημεν, άλλα περί πάντας ένδείχνν- 
ο&αι την φιλανθρωπίαν τούτην' «γίνεοθε» γάρ φηοίν, «ό
μοιοι τον Πατρός υμών τον έν τοΐς ούρανοϊς, δτι άναπέλ- 

■10 - Ac*, τον ήλιον αντου έπί πονηρούς καΧ άγαμους, χα\ βρέχει 
έπι δικαίους και αδίκους».

Μη τοίνυν χατηγόρει τών άλλοτρίίον πιχρώς, μηδέ ϊοο 
σφοδρός διχαστής, άλλ9 ήμερος και φιλάνθρωπος' και γάρ 
και ημείς, εϊ και μη ^μοιχοί, μηδέ τυμβωρύχοι, μηδέ δαλαν- 

15 τιοτόμοι γεγόναμεν, άλλ9 έχομεν ένερα πλημμελήματα, μνρίας 
άξιο χόλάοεως' χαι γάρ χαι τόν αδελφόν μωρόν έχαλέσα- 
μεν πολλάχις (δπερ την γέενναν ήμίν προξενεί), καί γυ
ναίκας άχολάστοις εϊδομεν όφθαλμοΐς (δπ&ρ μοιχείαν άπηρ- 
τισμένην συνίστησι), 'και τό πάντων χαλεπώτερον τών μν- 

20 στηρίων ου μετέχαμεν άξίως (δπερ ένόχονς ή μάς ποιεί και 
τον σώματος και τον αίματος του Χ ρκπου). Μή τοίνυν rn- 
χροι γενώμεθα τών άλλων έξετασταί, άλλα τά ημών αυτών 
έννοώμεν, χαι οντω παυοόμεθα τής άπανθρωπίας τούτης 
και τής ώμότητος. Χοχρις δ& τούτων κάχείνο &οτΐν ειπείν, 

25 δτι ικαι έπιειχείς άνδρας πολλούς ευ ρήσο με? αύτόθι, και 
τής πόλεως πολλάχις ανταξίους πάοης. 9πεϊ χαϊ τό δεσμω- 
τήριον έκεΐνο, ϊνθα 6 9Ι(οοηφ ην, πολλούς είχε πονηρούς, 
άλλ9 δμως τιάντων έπεμελείτο ό δίκαιος έχείνος, και ήν 
χαι αύτός μετά τών αλλαον, κρυπτόμενος δστις ήν και γάρ 

30 τής ΑϊγύΛτον Αάοης άντάξιος ήν, χαϊ τό δεσμωτήριον δμως 
(οχει, ·και ονδεϊς ήδει τών h 'δον δντων. ·

Και νυν τοίνυν πολλούς είναι εϊκός χρηστούς καί έπι- 
ειχείς, εϊ χαι μή πάσιν εϊεν'κατάδηλοι* καί ή τιερϊ τούς 
τοιοντους έπιμέλεια, τής περϊ παντας σπουδής δίδωσί σοι

33. Ματθ. 5, 45.
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κομίσωμεν μικρόν ή μέγα κέρδος. Έάν όμως λέγης ότι δέν 
ύπάρχουν έκεϊ εύτυχιομένοι, οϋτε χρήσιμοι, οϋτε αγαθοί 
άνδρες, άλλα δολοφόνοι καί τυμβωρύχοι καί κλέπται καί 
μοιχοί καί ακόλαστοι καί γεμάτοι άπό πολλά κακά, πάλιν 
μοϋ παρουσιάζεις καί μέ αύτό άναγκαίαν τήν αιτίαν τής 
έκεϊ έπισκέψεώς σου' διότι δέν έλάβομεν έντολήν τούς 
μέν άγαθούς νά έλεοϋμεν, τούς δέ πονηρούς νά τούς τι- 
μωροϋμεν, άλλά νά δείχνωμεν πρός όλους αύτήν τήν φι
λανθρωπίαν' διότι λέγει' «Γίνεσθε όμοιοι μέ τόν Πατέρα 
σας τόν ούράνιον, διότι άνατέλλει τόν ήλιόν του καί εις 
τούς πονηρούς καί εις τούς άγαθούς, καί βρέχει διά τούς 
δικαίους καί τούς άδικους»” .

Μή κστηγορής λοιπόν μέ τόσην κακίαν τά Εένα πρά
γματα, οϋτε νά είσαι πολύ αύστηρός δικαστής, άλλά ήμε
ρος καί φιλάνθρωπος' καθ' όσον καί ήμεϊς, έάν δέν έγίνα- 
μεν μοιχοί οϋτε τυμβωρύχοι, οϋτε κλέπται, άλλ’ έχομεν 
άλλα πλημμελήματα, άξια άπειρων τιμωριών’ διότι καί τόν 
άδελφόν τόν ώνομάσαμεν πολλές φορές μωρόν (πράγμα 
πού προξενεί εις ήμάς τήν γέενναν), καί γυναίκας εϊ- 
δομεν μέ άκολάστους οφθαλμούς (πράγμα πού άποτε- 
λεϊ τετελεσμένην μοιχείαν), καί τό φοβερώτερον άπό 
όλα, ότι δέν μετέχομεν έπαζίως τών μυστηρίων (πρά
γμα πού μάς καθιστά ένοχους τοϋ σώματος καί τοϋ αίμα
τος τοϋ Χριστού). Ας μή γενώμεθα λοιπόν κακοί έξετα- 
σταί τών άλλων, άλλά άς σκεπτώμεθα τά ίδικά μας καί 
έτσι θά παύσωμεν αύτήν τήν άπανθρωπίαν καί σκληρότητα. 
Έκτος δέ άπό αύτά καί έκεϊνο θά ήμπορούσαμεν νά εί- 
ποϋμεν, ότι θά εϋρωμεν έκεϊ πολλούς άνδρας άγαθούς καί 
πολλές φορές άνταζίους όλης τής πόλεως. Διότι καί τό 
δεσμωτήριον έκεϊνο, όπου ήτο ό Ιωσήφ, είχε πολλούς 
πονηρούς, άλλ’ όμως δΓ όλους έφρόντιζεν έκεϊνος ό δί
καιος πού ήτο καί αύτός μαζί μέ τούς άλλους, χωρίς νά 
φανερώνη ποϊος ήτο' καθ' όσον ήτο άντάξιος όλης τής 
Αίγύπτου καί όμως κατώκει εις τό δεσμωτήριον καί κανείς 
δέν τόν έγνώριζεν άπό έκείνους πού ήσαν έκεϊ μέσα.

Καί τώρα λοιπόν φυσικόν είναι νά ύπάρχουν πολλοί 
άγαθοι καί δίκαιοι, άν καί δέν είναι εις όλους φανεροί, καί
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την αμοιβήν. ™Αν δέ καί μηδείς f\ τσιοΰτος, και έντανϋα 
τιολλή ή άντίδοσις' έπεί κα ϊ  ό Δε'οπόιης δ σάς ονχι δικαίοις 
διελέγετο μόνον, τους δέ ακαθάρτους έφενγεν, αλλά και την 
Χαναναίαν μετά πολλής έδέξατο της έννοιας, καί την Σ α -  

5 μαρεΧινν την έναγη και ακάθαρτον, και έτερον δέ πόρνην 
πάλιν, υπέρ ης και ώνείδιζον οι 'Ιουδαίοι, και έδέξατο, και 
έθεράπενσε, και τους ττόδας βρε χαμέ νους ντώ των δακρύων 
της έναγοϋς ήνείχετο, παιδεύων ημάς συγκατιέναι τοΐς έν 
άμαρτίαις ovor τοΰτο γάρ μάλιστα φιλανθρωπία. Τ ί φής; 

10 λησταϊ και τυμβωρύχοι τό δεομωτήριον οικουσι; Την δέ 
πόλιν, είπέ μοι, δίκαιοι πάντες εΐοϊν οι κατοιχονντες; άλλ' 
οϋχι πολλοί καί τούτων χείρσυς μετά τιλείονος ληστεύοντας 
αναισχυντίας; οι μέν γάρ, ε ΐ  και μηδέν έτερον, την γοΰν 
ερημιάν και τό σκάτος περιβάλλονται, καϊ τό λανθάνοντες 

1 s '.ama πονεΧν, οι δέ, τό ττροσωπεΧον ρίψαντες, γυμνή τη κε
φαλή τά κακά μετέρχονται, βίαιοι 'και αρπαγές οντες και 
πλεονέχταί' και γάρ δυσκολον ενρεΧν άνθρωπον αδικ ίας κα- 
θαρόν.

6. E i δ έ  μη χρυσίον άρπάζομεν, μηδέ τιλέ&ρα γης τόσα 
20 και τόσαf άλλ9 όμως απάτη τινί και κλοπή τό αυτό έπ* έ- 

λάττοσι, και οϊς δυνάμεθα κατεργαζόμεΰα: &ταν γάρ έν τοΐς 
συιιβολαίοις, καί ήνίκα δ * αν άγοράσαι δέη τι η και αποδό- 
σθαι, φιλονεικώμεν, καί βιαζώμεθα έλαττον τής άξίας κα- 
ταβαλεΧν, και πάντα ύτιέρ τούτου τταιώμεν, ον ληστεία τό 

25 πράγμα έσιιν; ον κλοπή και πλεονεξία; Μή γάρ μοι έϊπης 
ότι ουκ οικίαν, ουκ άνδράποδα παριεοπάσω· ή γάρ αδικία  
ον τφ μέτρφ των αφαιρονμένων, αλλά τη προαιρέσει των 
κλεπτόντων κρίνεταν τό γάρ άδικον καί τό δίκαιον έν με- 
γάλοις καί έν μικροΧς την αυτήν έχει δύναμιν' καί βαλαν-

34. Ματθ. 15,22*.
35. Ίω. 4, 7 έ.
36. Λουκά 7, 37 έ.
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σου πρός όλους. Άλλά καί κανείς να μή ύπάρχπ τέτοιος 
καί πάλιν είναι μεγάλη ή άνταπόδοσις’ διότι καί ό Κύριός 
σου δέν συνωμίλει μόνον μέ δικαίους, τούς δέ ακαθάρτους 
τούς άπέφευγεν, άλλά καί τήν Χανανάίαν’4 την έδέχθη μέ 
πολλήν εϋνοιαν, καί τήν Σαμαρείτιν’5 τήν μιαράν καί άκά- 
θαρτον, καί άλλην πάλιν πόρνην*“, διά τήν όποίαν καί τον 
κατηγορούν οι Ιουδαίοι, καί τήν έδέχθη καί τήν έθερόπευ- 
σε καί ήνέχθη νά βραχούν τά πόδια του άπό τά δάκρυα 
τής μιαρας, διά νά μάς διδάΕη νά εϊμεθα ανεκτικοί πρός 
τούς άμαρτάνοντας' διότι αύτό πρό πάντων είναι φιλαν
θρωπία. Τί λέγεις; λησταί καί τυμβωρύχοι κατοικούν τό δε- 
σμωτήριον; Τήν δέ πόλιν, είπέ μου, είναι δίκαιοι όλοι όσοι 
τήν κατοικούν; μήπως πολλοί δέν είναι χειρότεροι και άπό 
αύτούς, ληστεύοντες μέ περισσοτέραν αναισχυντίαν; διότι 
οι μέν, καί άν δέν έχουν τίποτε άλλο, προβάλλουν τήν έρη- 
μίαν καί τό σκότος καί διαπράττουν αύτά απαρατήρητοι, 
οι δέ ρίψαντες τό προσωπεϊον, διαπράττουν τά κακά μέ γυ- 
μνήν τήν κεφαλήν καί είναι βίαιοι καί αρπαγές καί πλεονέ- 
κταΓ καθ’ όσον είναι δύσκολον νά εύρη κανείς άνθρωπον 
καθαρόν άπό αδικίαν.

6. Έάν δέ δέν άρπά£ωμεν χρήματα ούτε τόσην καί 
τόσην έκτασιν γης, άλλ’ όμως μέ κάποιαν απάτην καί κλο
πήν κάμνομεν τό ίδιο εις όλιγώτερον βαθμόν, καί έκμεταλ- 
λευόμεθα αύτούς πού ήμποροϋμεν' διότι, όταν κάμνωμεν 
συμβόλαιον καί όταν χρειάζεται ν’ άγοράσωμεν κάτι ή καί 
νά πληρώσωμεν, φιλονεικώμεν καί προσπαθοϋμεν νά κατα- 
βάλωμεν όλιγώτερα τής άΕίας καί όλα τά κάμνομεν πρός 
τόν σκοπόν αύτόν, δέν είναι ληστεία τό πράγμα; δέν είναι 
κλοπή καί πλεονεξία; Μή μοϋ είπής βέβαια, ότι δέν άπέ- 
σπασες βιαία οικίαν οϋτε δούλους’ καθ’ όσον ή αδικία δέν 
κρίνεται μέ τό μέτρον τών άφαιρουμένων, άλλά μέ τήν 
προαίρεσιν τών κλεπτών' διότι τό άδικον καί τό δίκαιον 
εις μεγάλας καί άσημάντους περιπτώσεις έχει τήν ιδίαν 
δύναμιν' καθ’ όμοιον τρόπον δέ έγώ όνομάΖω κλέπτας 
πορτοφολιών είτε κανείς διαρρήΕει βαλάντιον καί πάρει 
χρήματα, είτε, άγοράΖων άπό κάποιον πωλητήν τή5 άγοράς,
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мотόμονς ομοίως εγώ χαλώ, χάν βαύΛντιόν τις διατεμέυι 
χρνσίον λάβη, και (ονούμενος παρά τίνος τών αγοραίων τής 
αξίας παρασπάση τι τιμής· χα[ τοιχωρύχος δέ ονχ ό τοίχον 
διπλών μόνον καί ύφελόμενός τι τών ένδον, αλλά και ό 0ί- 

5 κην διαφ&είρας και άφελόμενός τι τον πλησίον.
Μη τοίνυν, τά ήμέτερα παρατρέχοντεζ, τών άλλοτρίων 

γενώμε&α δικασταί, μηδέ, δπου φιλανϋρωττίας καιρός, έξε- 
τάζωμεν πονηριάν, αλλά, έννοήσαντες πώς και ήμεις δια - 
κείμε&α πάλαι, γενώμεΰά ποτε ήμεροι και φιλάνθρωποι. 

Ю Πώς ούν διαχείμε&α; ’Άκουσον Παύλου 'λέγοντος* «ΎΗμεν 
γάρ ποτε και ήμεις άπει&εϊς, ανόητοι, 7 ΐλ ανώ μ ενο ι,  δουλεύ- 
οντες έπιϋνμίαις χαι ήόοναις ποικίλαις, στυγητοί, μισούντες 
άλλήλονς»· και πάλιν* «ΎΗμεν γάρ φύσει τέκνα οργής». Άλλ* 
ό Θεός, ώσπερ έν δεομωτηρίφ χατεχομένους ίδών} κ α ι  ά- 

15 λύαεσι χαλεπαΐς δεδεμένονς, πολύ τών από σίδηρον χαλε- 
τιωχέοαις, ουκ έπησχύνϋη, άλλ* ϊμΰε και επέστη τω δεσμω- 
τηρίφ, και τους μνρίων άξιους χολάσεων έξήγαγέ τε έκεϊ- 
ΰεν, και εις βασιλείαν ήγαγε, και τον ούρανον λαμπροτέρονς 
έποίησεν, ϊνα και ήμεις τά αντά ποιώμεν κατά δνναμνν την 

20 ήμειέραν' και γάρ, οταν λέγϊ] τοϊς μα&ηταις, «Ε ϊ ονν έγώ 
ένιψα τους πόδας, ό Κύριος χαΐ ό Διδάσκαλος, και νμεϊς 
οφείλετε άλλήλων νίπτειν τους ττόδας· υπόδειγμα γάρ εδωκα 
ύμΧν, ίνα, 'χαϋ'ώς έγώ έποίηοα, και νμεϊς ποιήτε», ουκ έπι 
τφ νίπτειν τους πόδας τούτον γράφει τόν νόμον μόνον, άλ'/ν 

25 και έν ιοϊς άλλοις απαοιν, οίς περί ημάς έπιεδείξατο.
Άνόροφόνος έστϊν ό τό δεσμωτήριον οϊκάτν; Άλλ’ ήμεις 

ιό <оссваог ποιοι'ντες μή έχχακώμει*». Τυμβωρύχος έστί και 
μοιχός; ’Αλλά μή την κακίαν, άλλά την συμφοράν έλεώ- 
μεν. Πολλάκις δέ, οπερ έηην, ευρεϋ'ήσεται έχεΐ και εϊς 

30 μνρίων άντάξιος άνδρών. Κα,ν συνεχώς άπίης πρός τούς 
δεδεμένονςί ονκ алοτεύξη τής τοιαύτης ΰ'ήρας. 'Ώσπερ γάρ 
ό *Αβραάμ, και τούς τνγόντας ξενοδοχών, έπέτνχέ тюте και

Э7 ΤΙτ. 3,3,
38. ξφ. 2,3.
39. Ί«>. 13, 14-15.
40. Γο>·
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άποσπάσει μέ πλάγιον τρόπον κάτι άπό τήν πραγματικήν 
αξίαν τοϋ πράγματος πού αγοράζει' καί τοιχωρύχος δέν εί
ναι μόνον έκεϊνος πού διέρρηξε τοίχον καί έκλεψε κάτι 
άπό τά ύπάρχοντα έκεϊ μέσα, άλλά καί έκεϊνος πού έδωρο- 
δόκησεν εις κάποιαν δίκην καί άφήρησε κάτι άπό τά τοΰ 
πλησίον.

Μη λοιπόν, παραβλέποντες τά ίδικά μας, γενώμεθα δι- 
κασταί των ξένων, ούτε, όπου είναι εύκαιρία διά φιλανθρω
πίαν, νά έξετάζωμεν πονηριάν, άλλά, σκεπτόμενοι πώς ή- 
μεθα καί ήμεϊς προηγουμένως, νά γίνωμεν κάποτε καί ή- 
μεϊς ήμεροι καί φαλάνθρωποι. Πως λοιπόν ήμεθα προηγου
μένως; "Ακουσε τόν Παϋλον πού λέγεΓ «Κάποτε λοιπόν 
καί ήμεϊς ήμεθα άπειθεϊς, άνόητοι, εύρισκόμεθα εις τήν 
πλάνην, ήμεθα δοϋλοι διαφόρων έπιθυμιών καί ήδονών, 
μισητοί καί έμισούσαμεν ό ένας τόν άλλον»*7' καί πάλιν* 
«Διότι ήμεθα τέκνα οργής»*8. Ά λ λ ’ ό Θεός, όταν μάς εϊδεν 
νά κρατούμεθα μέσα εις τήν φυλακήν καί δεμένους μέ 
βαρείας αλυσίδας, πολύ πιό φοβερωτέρας άπό τάς σιδηράς, 
δέν έντράπη, άλλ’ ήλθε καί μάς έπεσκέφθη εις τήν φυλα
κήν καί ήμάς πού ήμεθα άξιοι μυρίων τιμωριών, καί μάς 
έβγαλεν άπό έκεϊ καί μάς ώδήγησεν εις τήν ούράνιον βα
σιλείαν, καί μάς έκαμε λαμπροτέρους άπό τόν ούρανόν, 
ώστε καί ήμεϊς νά κάμνωμεν τά ίδια σύμφωνα μέ τήν δύνα- 
μίν μας' καθ’ όσον, όταν λέγη εις τούς μαθητάς του, «Έάν 
λοιπόν έγώ, ό Κύριός σας καί διδάσκαλός σας, σάς ένιψα 
τά πόδια, καί σείς όφείλετε νά νίπτετε άναμεταξύ σας τά 
πόδια σας' σάς έδωσα δηλαδή παράδειγμα, ώστε, όπως έ- 
πραξα έγώ, νά πράττετε καί σεϊς»", δέν τόν γράφει αύτόν 
τόν νόμον μόνον διά τήν νίψιν τών ποδιών, άλλά καί δΓ ό
λα τά άλλα πράγματα, πού μας έδίδαξεν.

Είναι δολοφόνος αύτός πού είναι φυλακισμένος; Άλλ* 
ήμεϊς «άς μή άποθαρρυνώμεθα κάμνοντες τό καλόν»4*. 
Είναι τυμβωρύχος καί μοιχός; Πολλές φορές όμως, όπως 
προανέφερα, θά εύρεθη έκεϊ καί κάποιος πού είναι άντάξιος 
μυρίων άνδρών. Καί άν μεταβαίνης συνεχώς πρός τούς φυ
λακισμένους, θά έπιτύχης ένα τέτοιο θύραμα. Διότι όπως
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αγγέλων, οντω χαϊ ημείς έπιτενξόμε&α καί μεγάλων άν
τρων, αν £ργον ιό πράγμα τιοιησώμεΰα. Ε ί δέ χρή χα\ &αυ- 
μαστόν τι είπείν, συχ ούτως έπαίνοτν άξιος ό μέγαν υπο
δεχόμενος, ώς ό τον οιχτρόν χαΧ ταλαίπω ροι έχείνος μεν 

5 γάρ ον μιχράν αφορμήν &χει τόν έαντον 6ίον πρός τό πα- 
ΰεΐν ευ, ό δ έ  άπερριμμένος, χα'ι ντώ πάντων προδεδομένος

Φ

ёга λιμένα μόνον &χει, τόν Ζλεον τον ποιούντος αυτόν ε\τ 
тате φιλανθρωπία: καθαρά τοντο μάλιστά Ιστι. Κ αί ό μέν 
τόν &αιψαστόν хал περιφανή ΰεραπενων πολλάχις χαϊ πρός 

10 ανθρώπων έπίδειξιν τοντο εποίησεν, ό дё τόν άπερριμμένον 
χαϊ άπεγνίοσμένον διά μόνην την έντολ,ή? τον θ εον  τοντοI
εργάζεται. Διό, χαν δοχην ποιώμεν, χωλούς καί άναπήρονς 
νποδέχεοΰαι χελενοόμε&α' καν έλεημοσύνην έργαζώμεΰα, έ- 
λαχίοτους 9(α\ εντελείς έλεεϊν έπετάγημεν ΐί£φ’ δοον γάρ 

15 έποιήσατε, φηοίν, ένι τούτων των έλαχίστοχν, έμοι έποιήσατε».
ΕΙδότες τοίνυν τόν έκεϊ κείμενον ΰησανρόν, εϊσίοψεν 

συνεχώς, και πραγματευόμενα, και τάς περί τά ΰέαπρα 
σπονδάς £κεϊ τρέψωμεν. Καν μηδέν 8χϊΐς,εϊσενεγχεϊν, είσά- 
γαγε την άπό τών λόγων παράχληοιν ον γάρ δή μόνον τόν 

20 τρέφοντα, άλλα χαϊ τόν εϊοιόντα ό θ εός  άμείβετа с  6τ<χν γάρ 
εϊσελ&ών τρέμουσαν χάί δεδοιχνίαν την ψυχήν διαναοτήσης, 
παρακαλών, βοη&ών, νπιοχνον μένος άμυνειν, φιλοσοφεϊν ла~ 
ρασχευάζων, οϋ μιχρόν χαΧ έντεν&εν λήψη τόν μισ&όν Ζςω 
μέν γάρ οον τοιαντα δναλεγομένον, 7ΐολλοϊ χαΧ γελάσονται υπό 

25 τής πολλής τρυφής διακεχνμένοι, ο ί дё &ν ονμφοραϊς 6ντες, 
κατεσταλμένης αντοΐς τής δίανοίας, μετά πολλής τής έπι-

41. Λουκδ 14,13.
42. Μαιβ. 25,40.
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ακριβώς ό Αβραάμ, φιλοξενών καί τούς τυχόντας, επέτυ
χε κάποτε τούς άγγέλους, έτσι καί ήμεϊς θά έπιτύχωμεν νά 
συναντήσωμεν καί σπουδαίους άνδρας, έάν τά πράγμα αύ- 
τά τά κάμωμεν έργον μας. Έάν δέ πρέπει νά είπώ καί κάτι 
τά άξιον θαυμασμού, ότι δέν είναι τόσον πολύ άξιος έπαί- 
νων έκεϊνος πού ύποδέχεται ένα σπουδαϊον άνθρωπον, ό
σον έκεϊνος πού ύποδέχεται τόν έλεεινόν καί ταλαίπωρον 
άνθρωπον' διότι έκεϊνος μέν έχει ώς μεγάλην άφορμήν 
διά νά εύεργετηθη την κατάστασίν του, ένω ό περιφρονη- 
μένος καί προδομένος άπό όλους ένα μόνον λιμένα έχει, 
τήν φιλανθρωπίαν αύτοϋ πού τόν εύεργετεϊ' ώστε αύτό 
είναι καθαρά κατ’ έξοχήν φιλανθρωπία. Καί έκεϊνος μέν 
πού φιλοξενεί τόν θαυμαστόν καί σπουδαϊον, πολλές φορές 
τό κάμνει αύτό διά νά έπιδειχθή εις τούς άνθρώπους, ένώ 
αύτός πού φιλοξενεί τόν περιφρονημένον καί τόν δυστυχή 
έκεϊνον τό κάμνει αύτό διά τήν έντολήν καί μόνον τού 
Θεού. Διά τούτο, καί όταν παρέχωμεν δεξίωσιν, έχομεν 
έντολήν νά δεχώμεθα χωλούς καί άναπήρους41’ καί όταν 
κάμνωμεν έλεημοσύνην, έλάβομεν έντολήν νά έλεοϋμεν 
άσήμους και εύτελεϊς' διότι λέγει' «Έφ’ όσον τό έκάματε 
εις ένα άπό αύτούς τούς άσήμους, τό έκάματε εις έμένα»4*.

ΓνωρίΖοντες λοιπόν τόν έκεϊ ύπάρχοντα θησαυρόν, άς 
έπισκεπτώμεθα συνεχώς τήν φυλακήν καί άς άσχολούμε- 
θα μέ τούς έκεϊ καί τά ένδιαφέροντά μας διά τό θέατρον 
άς τά στρέψωμεν πρός τά έκεϊ. Καί άν άκόμη δέν έχης 
νά προσφέρης τίποτε, δώσε τήν παρηγορίαν άπό τούς λό
γους σου' καθ’ όσον βέβαια ό Θεός δέν άμείβει μόνον έ- 
κεϊνον πού δίδει τροφήν, άλλά καί έκεϊνον πού εισέρχεται 
εις τήν φυλακήν' διότι, όταν είσέλθι^ καί ένθαρρύνης τήν 
ψυχήν τήν γεμάτην άπό τρόμον καί φόβον, παρηγορών, 
βοηθών, προτρέπων αύτήν νά κάμνη ύπομονήν καί τήν 
καθιστάς ίκανήν νά φιλοσοφη, δέν θά είναι μικρός ό μισθός 
πού θά λάβης άπό έκεϊ' διότι έάν τά είπής αύτά έξω, πολ
λοί καί θά γελάσουν άπορροφημένοι άπό τήν πολλήν ήδο- 
νήν, ένώ αύτοί πού εύρίσκονται μέσα εις τάς συμφοράς 
καί είναι πεσμένον τό φρόνημά των και θά προσέξουν μέ
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εικείας χαϊ προσέξονσι ιοϊς λεγομένοις, χαϊ έηαινέοονται, 
χαϊ Βσονται δελτίονς. Έ π εϊ καί, Παύλου ύημηγορονντος, 
’Ιουδαίοι μ&ν τιολλάχις χατεγέλων, ol dh όεσμώται μετά 
7toXλής έπηχροώντο τής ησυχίας· ovdbv γάρ ο&τως \είς φιλο- 

5 αοφίαν <έηιτηόείαν κατασκευάζει την ψυχήν, ώς συμφορά, 
χαϊ πειρασμός, хал ΰλΐψις έπικειμένη.

Ταντ οΰν έννοήσαντες алаута, δσα μέν τους hvdov ά- 
γα^ά, 8σα <5έ ημάς χχντονς έργασόμε&α, συνεχώς αύτοϊς άνα- 
μιγνύμενοι, χαι τάς έν άγορφ διατριδάς, χαϊ τάς άχαίρονς 

10 ασχολίας έχει χαταναλώσωμεν, %να χάχείνονς χερδάνωμεν, 
χαϊ ημάς αότονς ενφράνωμεν, χαί, τόν Θεόν δοξασΰήναι 
ηαρασχενάσαντες, τών aîcovloyv &τζπνχωμεν άγα&ών χάριτι 
ум1 φιλανΰρωmiq τον Κυρίου ημών ’Ιιγσοΰ Χρίστον, δ С ·ο% 
χαϊ με&* ον τφ Πατρι 'η δόξα obv гф άγίψ ·Πν ευ μάτι, εις 

15 τσυς αιώνας τών αιώνων. *Αμήν,



ΟΜΙΛΙΑ Ξ' 149

πολλήν ηρεμίαν τά λόγια σου και θά σέ έπαινέσουν καί θά 
γίνουν καλύτεροι. Διότι καί ό Παύλος όταν ώμίλει, ο! μέν 
Ίου5αϊοι πολλές φορές τόν περιεγελοϋσαν, οί δεσμώτοι 
όμως τόν ήκουον μέ πολλήν ήσυχίαν’ καθ’ όσον τίποτε δέν 
συντελεί τόσον εις τήν εύσέθειαν τής ψυχής, όσον ή συμ
φορά καί ή δοκιμασία καί ή θλϊψις πού έκυρίευσεν αϋτήν.

Άναλογιζόμενοι λοιπόν όλα αύτά, τά όσα δηλαδή 
άγαθά θά παράσχωμεν εις τούς φυλακισμένους καί τά όσα 
εις ήμάς τούς ίδιους, άς έπισκεπτώμεθα αυτούς συνεχώς 
καί άς καταναλώσωμεν εις αύτούς τάς ώρας πού περ- 
νοϋμεν εις τήν άγοράν καί τάς άκαίρους άσχολίας μας, 
ώστε καί έκείνους νά κερδίσωμεν καί τόν εαυτόν μας νά 
εύφράνωμεν καί, άφοϋ γίνωμεν αιτία νά δοξασθή ό Θεός, 
νά έπιτύχωμεν τών αιωνίων άγαθών μέ τήν χάριν καί φι
λανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, διά τού ο
ποίου καί μετά τού οποίου άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα, 
μαζί καί εις τό άγιον Πνεύμα, εις τούς αιώνας τών αιώνων. 
Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΑ*
Ίω. 10,22-41

«’Εγένετο δέ τά έγκαίνια έν Ίεροσολνμοις καί χει- 
μών ήν. Και περιεπάτει <5 Ίησοΰς έν τω ίερφ, έν τη 

5 στοά Σολομώντος. 3Εκνκλωσαν ονν αυτόν οί ’Ιουδαί
οι, χολ ελεγον αυτφ *  “Εως πότε την ψυχήν ημών 
αίρεις;».
1. Πάσα μέν αρετή καλόν, μάλιστα δέ έπιείκεια και 

ττρφότης. Τούτο άνΰρώπονς δείνω’νοιν ημάς, τοντο των $η- 
10 ρίων διίστηαι, τοντο τοϊς άγγέλοις άμιλλάσδαι παρασκευάζει. 

Διά τοντο και ό Χριοτός συνεχώς περί ταίπης τνολλονς λό
γους αναλίσκει τής αρετής, πράους είναι και επιεικείς κε- 
λενων. Ου λόγους όέ αναλίσκει μόνον, αλλά και διά τιρα- 
γμάιων τοντο τιαιδεόε*, νυν μέν ραπτόμενος και φέρων, 

15 νυν δέ λοιδορούμ&νος και έπιόονλευόμενος, και πάλιν έπϊ 
τοϊς >&πι6ουλεύονσιν έφνστάμενος· οί γάρ και δαιμονώντα 
καλέσαννες, και Σαμαρείτην, και πολλάκις ϋελήσαντες άνε- 
λεϊν, και λιΰάσσντες, οϋτοι κνκλώσαντες αντόν ήρώτων' 
«El συ εϊ ό Χριστός». K ai ο&δέ ούτως αντονς διεκρονετο 

20 μετά τοσαντας και τοιαντας έπύβονλάς, άλλα μετά ποάλής 
έτιεκρίναιο τής έπιεικείας· μάλλον 'δέ άνω&εν άνφγκαϊον 
έ&ετάσαι τόν λόγον άπαντα.

«Έγένενο» γάρ, φησί, «τά έγκαίναα έν Ίεροοολνμοις, και 
χειμων ην». Μεγάλη τις ήν αυτή ή έορτή και δημοτελής' την 

25 γά(> ήιιέραν, καΡ ην δ ναός ο>κοόομή&η, έτιανελ&όνιων ανιών



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΑ'
Ίω . 10, 22-41

«Έωρτάζετο δέ τότε είς τά Ιεροσόλυμα ή εορτή 
των εγκαινίων καί ήτο χειμών. Καί περιεπάτει ό 
Ίησοϋς είς τό ίερόν, είς τήν στοάν του Σολομών- 
τος. Τόν έκύκλωσαν λοιπόν οί Ιουδαίοι καί έλεγον 
είς αυτόν' "Εως πότε θά κρατάς είς αμφιβολίαν 
τήν ψυχήν μας;».
1. Κάθε αρετή μέν είναι καλή, προ πάντων ομως ή έπι 

είκεια καί ή πραότης. Αύτό δείχνει ότι εΐμεθα άνθρωποι, 
αύτό μάς διακρίνει από τά θηρία, αύτό μάς κόμνει νά συνα- 
γωνιΖώμεθα τούς άγγέλους. Διά τοϋτο καί ό Χριστός συνε
χώς άψιερώνει πολλούς λόγους δΓ αύτήν τήν άρετήν, προ- 
τρέπων ή μ ας νά εΐμεθα πράοι καί έπιεικεϊς. Καί δέν όμιλεί 
μόνον περί αύτής, άλλα μάς τό διδάσκει αύτό και μέ τά 
έργα του, άλλοτε μέν δεχόμενος κτυπήματα είς τό πρόσω- 
πον καί άνεχόμενος σύτά, άλλοτε δέ ύβριέόμενος καί έπι- 
βουλευόμενος καί πάλιν έπισκεπτόμενος αυτούς πού τόν 
έπεθουλεύοντο' διότι αύτοί πού τόν ώνόμασαν δαιμονισμέ- 
νον καί Σαμαρείτην καί ήθέλησαν πολλές φορές νά τόν φο- 
νεύσουν, καί τόν έλιθοβόλησαν, αύτοί τόν έκύκλωσαν και 
τόν έρωτοϋσαν* «Έάν σύ είσαι ό Χριστός». "Ομως ουτε καί 
πάλιν τούς έξεδίωξε μετά άπό τάς τόσας πολλάς καί τέ
τοιου είδους επίβουλός, άλλά άπήντησε μέ πολλήν έπιεί- 
κειαν* μάλλον όμως είναι άνάγκη νά έζετάσωμεν δλον τόν 
λόγον αύτόν άπό τήν άρχήν.

Λέγει λοιπόν* «Έωρτάζετο είς τά Ιεροσόλυμα ή έορτή 
τών έγκαινίων καί ήτο χειμών». Αύτή ήτο μία μεγάλη έορ
τή καί έωρτάέετο μέ συμμετοχήν τοϋ λαοΰ{ διότι άπό τήν 
ήμέραν κατά τήν όποίαν έκτίσθη ό ναός, μετά τήν έπιστρο-
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άπό τής μακρας αίχμαλωοίας, τής έν τή Π ερσίόι, τούτην ήγον 
μετά πολλής τής σπουδής. Έ ν  τούτη ιιαρήν και ό Χριστός ifj 
έορτή' λοιπόν γάρ τή ’Ιουδαίς, συνεχώς έπεχορίαζεν, έπειόη 
tö πάθος ήν <έπϊ θύραις. «Έιχνκλωσαν ούν αυτόν οι 'Ιουδαίοι, 

5 και $λεγον "Εως πότε την ψυχήν ημών α ίρεις; E i ου ει 
ό Χριστός, είτιέ ήμϊν παρρηϋίφ). K<xi οϋκ είπε· *Τί ζητεί
τε τιρός με; δαιμονώντα έχαλέσατε ττολλάχις και μαινόμενον 
και Σαμαρείτην, και άντίΰεον είναι ένομίσατε και τιλάνον, 
και τιρώην έλέγετε, «Συ μαρτυρείς τιερι σεαυτοϋ* ή μαρ- 

10 τυρία σου ούκ $σνιναληθής», πώς ούν έξετάζετε καί 7ΐαρ’ 
έμοϋ δούλεοθε μαθειν, ου την μαρτυρίαν έχδάλλετε;'. Ά λλ9 
obdbv τούτων είπε, xafooi γε εϊδώς την γνώμην, με№ ης 
έζήταζον, πονηράν οϋσαν τό μέν γάρ κυκλώσαι αυτόν, και 
εϊτιειν, ("Εως πάτε την ψυχήν ημών α ίρεις ;»> έδόκει πό- 

15 θον τινός είναι xal φιλομαθείας, ή δέ διάνοια, μεθ* ης 
ήρώιων, διεφθαρμένη τις ήν χαϊ ύπουλος.

Έ πεΙ γάρ τά μέν $ργα ofox άνεδέξαντο συκοφαντίαν τε 
χαι έπήρεκχν, τοίς δ έ  λόγοις έπιαχήπτειν εϊχον, έτερος  
έξετάζοντες ή ώ ς είρηται, άει πεύαεις προσήγον, έπκηομί- 

20 ζειν αυτόν άπό των λόγίον όουλόμεηut xal τοίς Βργοις ον- 
δέν έγχαλεϊν δυνάμενοι, λαβήν τινα άπό τών ρημάτων έττε- 
θύμουν εδρεϊν. Δ ιά τούτο &λ!εγον, «ΕΙπέ ήμϊν», χαίτοι πολ- 
λάχις είπε* χα\ γάρ τη Σαμαρείτιδι $λεγεν « Ε γ ώ  ειμι ό 
λαλών <κ>ι»· xal τφ τνφλφ· «Kai έώραχας αυτόν, καί ό 

25 Χολών μετά σου, £χεϊνάς &ηι»* κάκείνοις δ έ  έίπεν, ε ΐ και 
μη οϋτως, άλλά δ ι έτέρων ρημάτων. Καίτοι γε, e i νοϋν 
εϊχον και όρθώς έξετάζειν ή6ονλοντο1 δ ιά  λόγων αυτό* 
όμολογήσαι λοιπόν έχείνων ήν διά  γάρ τών ϊργων αυτός

1. Ίω. 8,13.
2. Ίω. 4,28
3. Ί » . 9,37. I
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φήν των άπό τήν μακροχρόνιον αιχμαλωσίαν εις τήν χώραν 
των Περσών, έώρταζον αύτήν με πολλήν φροντίδα. Eîc αύ- 
τήν τήν εορτήν ήτο παρών καί ό Χριστός' διότι τότε πλέον 
,^πεσκέπτετο συνεχώς τήν Ίουδαίαν, επειδή τό πάθος του 
εύρίσκετο πρό των θυρών. «Τόν έκύκλο;σαν λοιπόν οί Ιο υ 
δαίοι καί έλεγον εις αύτόν' Έως πότε θά κρατρς τήν ψυχήν 
μας εις άμφιβολίαν; Έάν σύ είσαι ό Χριστός νά μάς τό εί- 
πής μέ παρρησίαν». Καί δέν άπήντησε’ Ύί θέλετε άπό εμέ
να; δαιμονισμένον μέ ώνομάσατε πολλές φορές καί μανια- 
κόν και Σαμαρείτην, καί μέ έθεωρήσατε άντίθεον καί πλά- 
νον καί πρό ολίγου έλέγατε, «Σύ δίδεις μαρτυρίαν διά τόν 
εαυτόν σου' ή μαρτυρία σου δέν είναι άληθής»1, πώς λοιπόν 
έρωτατε καί θέλετε νά μάθετε άπό έμένα, τήν στιγμήν πού 
άπορρίπτετε τήν μαρτυρίαν μου;’. Ά λ λ ’ όμως τίποτε άπό 
αύτά δέν εϊπεν, αν καί βέβαια έγνώριζε τήν γνώμην των, 
μέ τήν όποίαν τόν έρωτοΰσαν, ότι ήτο πονηρά' διότι τό νά 
τόν κυκλώσουν καί νά τοΰ είποϋν, «'Έως πότε θά κρατάς εις 
άμφιβολίαν τήν ψυχήν μας;» έφαίνετο ώσάν άποτέλεσμα 
κάποιου πόθου καί φιλομαθείας, ή σκέψις όμως, μέ τήν ό
ποίαν τόν έρωτοΰσαν, ήτο διεστραμμένη καί ύπουλος.

Επειδή λοιπόν τά μέν έργα του δέν έπεδέχθησαν συ
κοφαντίαν καί κατηγορίαν, ένω τά λόγια του ήμποροϋσαν νά 
τά κατηγορήσουν, έΕετάζοντες αύτά ύπό άλλην έννοιαν καί 
όχι ύπ’ αύτήν πού έλέχθησαν, συνεχώς τοΰ ύπέβαλλον έρω- 
τήσεις, θέλοντες νά τόν άποστομώσουν άπό τά λόγια του, 
καί έπειδή δέν ήμποροϋσαν ως πρός τά έργα του νά τόν 
κατηγορήσουν εις τίποτε, έπιθυμοϋσαν νά εϋρουν κάποιαν 
άφαρμήν νά τόν κατηγορήσουν άπό τά λόγια του. Διά τοϋτο 
έλεγον, «Είπέ μας», άν καί πολλές φορές τό είπε* καθ’ δσον 
εις τήν Σομαρείτιδα έλεγεν' «Έγώ είμαι πού σου όμιλώ»1* 
καί εις τόν τυφλόν' «Καί τόν έχεις ίδεϊ καί αύτός πού όμιλε? 
μαζί σου, αύτός είναι»*' καί εις έκείνους δέ εϊπεν, άν καί 
όχι μέ τόν ίδιον τρόπον, άλλά μέ άλλα λόγια. Μολονότι βέ
βαια, έάν εΐχον νοϋν καί ήθελον νά τόν έζετάζουν όρθώς, 
θά ήμποροϋσαν νά τόν όμολογήσουν πλέον διά των λόγων 
του έκείνων, διότι διά μέν τά έργα του αύτός τούς τά έπέ-
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έπεδείξατο τον ίο πολλάκις. Νννϊ δε σκόπει τό δίεσιραμ- 
μένον αυτών και φιλόνεικον ο:αν abv γάο δημηγορώ, και 
διά λόγοον παιδενχι, λέγουσΓ «Τι σημεϊον δει,τνύεις;», δίαν  
δε διά ιών έργων παρέχηται τάς αποδείξεις, λέγουσιν αν- 

5 τφ, «Ε ι συ ει ό Χριστός, ειπέ ήμιν παρρησία», ιών έρ
γων βοώντο>ν, ρήματα ζηιονντες' scai τών ρημάτων διδα
σκόντων, έπϊ τά Βργα καταφεύγονσι, πρός τό εναντίον άει 
ίστάμενον δτι γάρ ον του μαθειν ενεκεν έζήτονν τό τέλος 
εδειξεν  δν γάρ ούτως αξιόπιστόν είναι ένόμιζον, ώς και 

10 7ΐερΙ έαντοΰ μαρτνροϋντα δέξασΰαι, μικρά τινα φθεγξάμε- 
νον, ενϋέως έλίθαοαν, ώστε καί τό κυκλώσαι και τό έπι- 
κεϊσθαι μετά πονηριάς έγίνετο.

Καί ό τρότιος δε τής έρωτήοεως πολλής εγεμεν ααιε- 
χβείας- «είπε γάρ ήμΧν παρρησία, ει συ ε ΐ ό Χριστός», 

15 καίτοι γε μετά παρρησίας άπαντα £λεγεν> &ν ταϊς έορταϊς 
έπι χωριάζων αεί, και o&âbv κρνφα έλάλει, αλλά διά τον το 
κολακείας προβάλλονται ρήμαζα, λέγοντες, « Έ ω ς  πότε την 
ψνχην ημών α ίρεις ;» , ϊνα, αντόν έκκαλεσάμενοι, πάλιν τινά 
λαβήν ενρωσιν δτι γάρ πανιαχον διά τον το ήρώτων, ονχ 

20 η*α μάθωσιν, άλλ9 ϊνα τόίς λεγομένοις έπιοκήψωοιν, ονκ 
εντεύθεν μόνον, αλλά και άλλαχόθεν πολλαχάθεν δηλόν έ- 
σιΐ' και γάρ, δνε προσηλιθον έρωτώντες, « Ε Ι %ξεσιι δούναι 
κήνσον Καίσαρι ή ου», και δτε 7ΐερι άφέοεως γνναικός 
διελέγσντο, καί δτε περί εκείνης έπννθάνοντο, ήν εφασαν 

25 έπτά ανδρας έσχηκέναι, έάλωοαν, ονκ από φιλομαθείας, 
άλλ9 άπό γνώμης Οκαιάς αντφ ττροοάγοντες. 3Αλλ9 έκεϊ μέν 
αντονς έλέγχει, λέγων, «Τ ί  με πειράζετε, ύποκριταί;», δει- 
κννς δτι οϊδεν ανιών τά απόρρητα, έντανθα S t  ovdkv τοι- 
οντον φθέγγεται, παιδεύων ήμ<*ς μη πάντοτε έλέγχειν,

4. Ίω. 2,18.
5. Ματθ. 22.17. 
θ. Μσιβ. 22,18.
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δείξε πολλές φορές. Τώρα όμως πρόσεχε την διεστραμμέ- 
νην και φιλόνεικον διάθεσίν των' διότι όταν μέν τούς όμιλή 
και τούς διδάσκη με τα λόγια του, λέγουν, «Τί σημεϊον δι- 
κνύεις;»4, όταν δε τούς άποδεικνύπ μέ τα έργα του, λέγουν 
εις αύτόν, «Έάν σύ είσαι ό Χριστός, να μάς τό είπής μέ 
παρρησίαν», ζητοΰντες λόγια, ένω τό βροντοφωνάζουν τα 
έργα του' καί ένω τα λόγια του τούς τό διδάσκουν, κατα
φεύγουν εις τα έργα, λαμβάνοντες πάντοτε τήν αντίθετον 
θέσιν' τό ότι δέ δέν τόν έρωτοΰσαν διά νά μάθουν, τό έδει
ξε τό άποτέλεσμα' διότι αύτόν πού τόν έθεωροϋσαν τόσον 
άξιόπιστον, ώστε καί νά δεχθοΰν νά μαρτυρήση περί του 
έαυτοΰ του, όλίγα μόλις είπε λόγια, άμέσως τόν έλιθοβό- 
λησαν, καί συνεπώς καί τό νά τόν κυκλώσουν καί νά πλη
σιάζουν κοντά του έγίνετο μέ πονηριάν.

Καί ό τρόπος δέ τής έρωτήσεως ήτο γεμάτος άπό πολ- 
λήν έχθρότητα’ διότι τόν έρωτοΰν' «Είπέ μας μέ παρρησίαν, 
έάν σύ είσαι ό Χριστός», άν καί βέβαια πάντα τούς ώμίλει 
μέ παρρησίαν, λαμβάνων πάντοτε μέρος εις τάς έορτάς καί 
τίποτε δέν έλεγε κρυφά, άλλά διά τοϋτο τοϋ άπευθύνουν 
κολακευτικά λόγια, λέγοντες, «"Εως πότε θά κρατδς εις 
άμφιβολίαν τήν ψυχήν μας;», ώστε, άφοϋ τόν προκαλέσουν, 
νά εϋρουν πάλιν κάποιαν άφορμήν διά νά τόν κατηγορή
σουν' τό ότι βέβαια πάντοτε δΓ αύτό τόν έρωτοΰσαν, όχι 
διά νά μάθουν, άλλά διά νά τόν κατηγορήσουν άπό τά λεγό
μενό του, γίνεται φανερόν, όχι μόνον άπό έδώ, άλλά καί ά
πό πολλάς αλλας περιπτώσεις’ καθ’ όσον όταν τόν έπλησία- 
σαν καί τόν έρωτοΰσαν, «Έάν επιτρέπεται νά πληρώνωμεν 
φόρον εις τόν Καίσαρα ή όχι»5, καί όταν συνομιλούσαν διά 
τήν συγχώρηαιν τής γυναικός καί όταν έζητοΰσαν πληροφο
ρίας δΓ έκείνην τήν γυναίκα πού έλεγον ότι είχεν έπτά άν- 
δρας, άπεδείχθη ότι τόν έρωτοΰσαν όχι άπό φιλομάθειαν. 
άλλά άπό κακήν διάθεσιν. Ά λ λ ’ εις έκείνην μέν τήν περί- 
πτωσιν τούς έλέγχει, λέγων, «Τί μέ πειράζετε, ύποκριταί; »‘ , 
δεικνύων ότι γνωρίζει τάς άποκρύφους σκέψεις των, έδώ 
όμως τίποτε παρόμοιον δέν τούς λέγει, διά νά μάς διδάξη 
νά μή έλέγχωυεν πάντοτε αυτούς πού μάς έπιβουλεύονται,



156 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

τούς έπιόουλεύοντας, άλλ3 επιεικείς, και πραότητι τιολλα 
φέρειν.

*Ετιεϊ σύν άνοίας ήν, τών %ργ(ον ανιόν άνακηρυττόν- 
των, τή-ν από τών λόγων ζητεϊν μαρτυρίαν, άκονσον πώς 

5 αντοϊς αποκρίνεται όμον μέν αίτιους αΐνιτιόμενος δτι πε- 
ρισσώς τούτο έζήτονν, και ούχ ντύρ τον μα&εΊν, όμον δε 
δηλών δτι και της διά τών ρημάτων σαφεστέραν αψηκε φω
νήν, την διά τών έργων «ττολλάκις» γάρ, φηοίν, «εϊπον 
ύμϊν, και ου πιοτεύετέ μοι· τά εργα , α £γώ 7τοιώ έν τώ 

10 υΐ'όματι του Πατρός μου, έκεϊνά έστι τά μαρτνρονντα περϊ 
έμον»' δτιερ και οι ανεκτότεροι αντών συνεχώς πρδς άλ- 
λήλονς ελεγον «Ον γάρ δνναται άνθρωπος άμαρτωλός τοι- 
αντα σημεία ηοιειν»* και ηάλιν «Ου δναται δαιμόνιον ο
φθαλμούς τυφλών άνοίγειν», καί «ονδεϊς δύναται σημεία 

15 τοιαντα ποιεΐν, έάν \μή % μετ3 αντον ό θεός»' και ΰεωρονν- 
τες τά σημεία, α έηοίει, Ελεγον «Μή τι οϋτός έστιν ό Χρι
στός»' άλλοι δε ελεγον «'Όταν $λ$γ} ό Χριστός, μη ιιλείονα 
σημεία ποιήσει ών έποίησεν οντος;» · καϊ αντοι δέ οντοι 
ενιενδεν εδονλοντο πιοτενσαι αντώ, λέγοντες* «Τί σημεϊον 

20 δεικνύεις ήμϊν, %να ίδωμεν και πιστενσωμέν οοι;».
2. Έ πεΙ ονν τιροσεποιοννιο τότε από ψιλού πείϋ·εσ&αι 

ρήματος οι τοσούτοις μη τιεισ&έννες εργοις, έλέγχει την 
τιονηρίαν άντών, άέγων δτι, «εϊ τοϊς εργοις ον πιστεύετε, 
πώς τοϊς ρήμασι πιστεύσετε;». 'Ώστε περιττή ή έρώτηοις. 

25 «Μ/λ’ εϊτων ύμϊν», φηοί, «και ον πιστενετέ μοι, δτι ονκ 
έστε έκ τών προβάτων τών έμών»* £γώ μέν γάρ τά παρ3 
εμαυτοϋ πάντα &πλήρα)οα, α τόν ποιμένα ποιήσαι έχρήν, 
εϊ δέ μη άχολου&εϊτέ μοι, ονκ έπενδή οϋκ είμι τιοιμι/ν, 
άλλ' έσιειδή υμείς οΰκ έστε πρόβατα τά $μάτ «τά γάρ πρό- 

30 βατα τά ίμά», φησί, «τής φωνής μου ακούει, και άκολουΰεϊ 
μοι" καϊ ζωήν αΙώνιον δίόωμι αντοϊς, καί ον μή άπόλωνται

7. Ίω. 9, 16.
8. Ίω. 10,21.
9. Ίω. 3, 2.

10. Ίω. 4,29.
11. Ίω. 7,31.
12. Ίω. 6,30.



άλλα νά τούς άνεχώμεθα μέ πολλήν έπιείκειαν καί πραό
τητα.

Επειδή λοιπόν ήτο δείγμα ανοησίας, ένω τά έργα διε- 
κήρυττον ούτόν, νά ζητούν μαρτυρίαν άπό τά λόγια του, 
άκουσε πώς άπαντά εις αύτούς, άφ’ ένός μέν ύπαινισσό- 
μενος αύτούς ότι άσκοπα έζητούσαν άπό αύτόν αύτά, καί 
όχι διά νά μάθουν, άφ’ έτέρου δέ διά νά δηλώση ότι τούς 
τό είπε μέ φωνήν σαφεστέραν άπό τήν διά τών λόγων, μέ 
τήν φωνήν διά μέσου τών έργων διότι λέγει' «Πολλές φο
ρές σάς τό είπα καί δέν μέ πιστεύετε' τά έργα πού κάμνω 
έγώ έν όνόματι τού Πατρός μου, έκεϊνα μαρτυρούν δΓ έ- 
μένα», πράγμα πού έλεγον συνεχώς μεταξύ των οί όλιγώ- 
τερον φανατικοί' «Διότι δέν ήμπορεϊ άνθρωπος αμαρτωλός 
νά κάμη τέτοια θαύματα»7’ καί πάλιν' «Δέν ήμπορεϊ δαιμό- 
νιον ν* άνοίγη οφθαλμούς τυφλών»8, καί «κανείς δέν ήμπο- 
ρεϊ νά κάμνη τέτοια θαύματα, έάν δέν είναι μαζί του ό 
Θεός»9’ καί βλέποντες τά θαύματα πού έκαμνεν, έλεγον" 
«Μήπως άρά γε αύτός είναι ό Χριστός»1®' άλλοι δέ έλεγον’ 
« Όταν θά έλθη ό Χριστός, μήπως θά κάνη περισσότερα 
θαύματα άπό αύτά πού έκαμεν αύτός;»11' καί αύτοί δέ οί 
ίδιοι άπό τά θαύματά του ήθελον νά πιστεύσουν εις αύτόν, 
λέγοντες' «Τί σημεϊον έχεις νά μάς δείΕης, διά νά τό ίδοϋ- 
μεν καί νά πιστεύσωμεν εις έσένα;»12.

2: Επειδή λοιπόν έπροσποιοϋντο τότε ότι πείθονται 
μόνον άπό άπλά καί καθαρά λόγια, αύτοί πού δέν έπείσθη- 
σαν μέ τά τόσα έργα του, έλέγχει τήν πονηριάν των, λέ- 
γων' «Έάν μέ τά έργα μου δέ πιστεύετε, πώς θά πιστεύσε- 
τε μέ τά λόγια μου;». "Ωστε ήτο περιττή ή έρώτησις. «’Αλ
λά σάς είπα», λέγει, «καί δέν μέ πιστεύετε, διότι δέν εϊσθε 
άπό τά πρόβατά μου»' έγώ βέβαια έκ μέρους μου έκαμα 
όλα έκεϊνα πού έπρεπε νά κάμη ό ποιμήν, έάν δέν μέ άκο- 
λουθήτε, συμβαίνει αύτό, όχι έπειδή δέν είμαι ποιμήν, 
άλλ’ έπειδή σεϊς δέν εϊσθε πρόβατά μου' διότι λέγει* «Τά 
πρόβατά μου άκούουν τήν φωνήν μου καί μέ άκολουθοϋν' 
καί χαρίζω εις αύτά ζωήν αιώνιον καί δέν θά χαθούν εις
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εις τον αιώνα' και ονδεις δύναται ταϋτα άρπάσαι εκ τής 
χειρός μου. νΟτι ό Πατήρ, δς &δωκέ μοι, μείζων τιάντων 
έστί’ και ο&δείς δύναται άρπάζειν αυτά' εκ τής χειρός 
τού Πατρός μου. 3Εγώ  και ό Πατήρ έν έσμεν>\ Σκότιει 

5 πώς εν τφ απαγόρευειν προτρέπει εις την άκολούθηοιν αυ
τούς. 'Υ μ ε ίς  ουκ άκούετέ μου9 φησίν, 'ουδέ γάρ έστε ττρό- 
βατα* οι δε άκσλουΰοΰντες, οντοι τής ποίμνης ειο ί3. Ταν
ία δε ελεγεν, %να φιλονεικήσωσι γενέσθαι 7ΐρόδατα. Ε Ιτα , 
ειπών ών τεύξονται, πσρακνίζει τούτους, ώστε αϋτους διε- 

10 γείραι και εϊς επιθυμίαν έμβαλεΐν.
Τ ι  οΰν, ει όιά τήν δύναμιν του Πατρός ονδεις άρ~ 

τιάζει, συ δε ουκ ισχύεις, άλλ9 ασθενής ε ΐ ττρός την φυ
λακήν; Ούδαμώς. Κα ι %να μάθης δτι τό <οό Πατήρ, δς 
εδωκέ μοι», <δι3 έκείνονς εΧρηται, ϊνα μή nou.iv αυτόν άντί- 

15 θεον εϊπωσιν, αιτιών δτι «ούδεις αρπάζει αυτά εκ τής χει
ρός μ ου», 7τροιών έδειξε την αιυτου χείρα και του Πατρός 
μίαν οΰσαν' ει γάρ μή τοντο, ακόλουθον ηρ εϊπείν δτι «6 
Πατήρ, δς εδωκέ μοι, μείζων πάντων έστί, και ονδεις δν- 
ναται άρπαζειν αυτά έκ τής χειρός» μου' άλλ3 ουκ εϊπεν 

20 ούτως, άλλ’ ((έκ τής χειρός ίου Πατρός μου». Ε Ιτα , 'ίνα 
μή νόμισες, δτι αυτός μέν έστιν ασθενής, <διά δέ την τον 
Πατρός δύναμιν έν άαφαλεία τά πρόβατά έστιν, έπήγαγεν 
«'Εγώ  καί ό Πατήρ Εν έσμεην ώσανει Μλεγεν 'Ού διά 
τοντο εϊπον δτι διά τον Πατέρα ονδεις αυτά αρπάζει, ώς 

25 αυτός ασθενών τηρήοαι τα πρόβατα■ «έγώ γάρ και ό Π α 
τήρ 'έν έσμεν», κατά τήν δύναμιν ενταύθα λέγων (κα ι γάρ 
περϊ ταύτης ήν ό λόγος άπας αύτφ), ει δέ ή δύναμις ή 
αυτή, ευδηλον δτι και ή ουσία.

9Επειδή γάρ μυρία έποίσιη> οι 9Ιουδαίοι, έπιβουλεύον- 
30 τες} αποσυναγώγους τυοιονντες, λέγει δτι πάντα αντοίς εϊχή 

και μάτην μεμηχάνηταν έν γάρ τή χειρί του Πατρός μην
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τόν αιώνα' καί κανείς δέν ήμπορεϊ νά τά άρπάΕη από τά 
χέρια μου. Διότι ό Πατήρ μου, πού μοϋ τά έδωσεν, είναι 
άνώτερος άπό όλους καί κανείς δέν ήμπορεϊ νά τά άρπά
Εη άπό τά χέρια του Πατρός μου. Έγώ καί ό Πατήρ μου 
εϊμεθα ένα». Πρόσεχε, πώς μέ τήν άπαγόρευσιν τούς προ
τρέπει νά τόν άκολουθήσουν. *Σεϊς δέν μέ άκούετε, λέγει, 
ούτε εϊσθε πρόβατό μου, ένω αύτοί πού μέ άκολουθοϋν, 
αύτοί είναι τής ποίμνης μου’. Αύτά δέ τά έλεγε διά νά 
προθυμοποιηθούν νά γίνουν πρόβατό του. "Επειτα, άφοϋ 
άνέφερεν αύτά πού θά έπιτύχουν, κεντρίζει αύτούς, ώστε 
νά τούς διεγείρη καί νά τούς έμβάλη τήν έπιθυμίαν.

Τί λοιπόν, έάν έΕ αιτίας μέν τής δυνόμεως τοϋ Πα- 
τρός κανείς δέν άρπόζη τά πρόβατα, Σύ όμως δέν ήμπο- 
ρεΐς, άλλ’ είσαι άνίσχυρος νά τά φυλάΕης; Καθόλου δέν 
συμβαίνει αύτό. Καί διά νά μάθης ότι, τό «Ό Πατήρ μου 
πού μοϋ τά έδωσεν», έλέχθη δΓ έκείνους, διά νά μή τόν 
άποκαλέσουν καί πόλιν άντίθεον, άφοϋ εϊπεν, ότι «κανείς 
δέν άρπάζει αύτά άπό τά χέρια μου», εις τήν συνέχειαν 
έδειΕεν ότι ένα εϊναι τό χέρι αύτοϋ καί τοϋ Πατρός' διότι, 
έάν δέν συνέβαινεν αύτό, έπόμενον ήτο νά είπή, ότι «Ό 
Πατήρ, πού μοϋ τά έδωσεν, είναι άνώτερος άπό όλους, καί 
κανείς δέν ήμπορεϊ νά τά άρπόζη άπό τά χέρια» μου' δέν 
εϊπεν όμως αύτό, άλλ’ εϊπεν, «άπό τά χέρια τοϋ Πατρός 
μου». "Επειτα, διά νά μή νομίσης, ότι αύτός μέν είναι άνί
σχυρος, όμως έΕ αιτίας τής δυνόμεως τοϋ Πατρός τά πρό
βατα εύρίσκονται εις άσφόλειαν, έπρόσθεσεν' «’Εγώ και ό 
Πατήρ μου εϊμεθα ένα»' ώσάν δηλαδή νά έλεγεν' "Δέν 
είπα δΓ αύτό, ότι έΕ αιτίας τοϋ Πατρός κανείς δέν αρπάζει 
αύτά, έπειδή έγώ δέν ήμπορώ νά φυλάΕώ τά πρόβατα' 
διότι «’Εγώ καί ό Πατήρ εϊμεθα ένα»’, έννοώ δηλαδή έδώ 
ότι είναι ένα ώς πρός τήν δύνσμιν' (καθ’ όσον όλος ό λό
γος του έγίνετο δΓ αύτό)' έάν δέ ή δύναμις είναι ή ιδία, 
είναι φανερόν ότι είναι καί ή ούσία.

Επειδή δηλαδή οί Ιουδαίοι έκαμνον πάρα πολλά, έπι- 
βουλεύοντες καί έκδιώκοντες πολλούς άπό τήν συναγω
γήν, λέγει ότι όλα αύτά τά μηχανεύονται αδικα καί άοκο-
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έστι τά πρόβατα, ώσπερ ό προφήτης λέγει’ « Έ ν  τή χειρί 
μου εζωγράφησά σου τά τείχη». Ε ίτα , δεικνυς μίαν οϋσαν 
την χεϊρα, ποτέ μεν αυτόν, ποτέ δέ τον Πατρός εϊναί φησιν 
αυτήν. Χεισα δέ δταν άκονσης, μηδέν αίσϋ'ητόν νόμισες, 

5 «Αλά την δυναμιν, την εξουσίαν. Ε ι  δε διά τούτο ονδείς 
ήρπαζεν, δτι αυτόν ένεδννάμον, περιτιόν ην τό έξης εΐ- 
πειν, «Εγώ  και ό Πατήρ %ν έσμεη>· εΐ γάρ ελάττων ήν, 
πολλής τοντο τόλμης τό ρήμα' ονδέν γάρ ετερον ή τό τής 
δννάμεως ιοοοτάσιον δείκννσιν, δπερ ονν και *1ουδαίοι σνν- 

10 εώότες, λί&οις αντότ έβαλον. 3Αλλ9 ούδέ οντω χα&ειλε την 
δόξαν ταύτην και την υπόνοιαν. Κ α ι μην, εΐ χαχώς νπώ- 
πτευσαν εκείνοι, εδ>ει διορ&ώσαι, και είπείν  'Τ ίνος ενεκεν 
ταϋια ποιείτε; ούκ ϊσην μαρτυρ&ν εμοι και τφ Πατρι δύνα- 
μνν, ταντα εϊπον έγώ\  Νυν δε παν τουναντίον ποιεί, και 

15 την υπόνοιαν, και συγκροτεί, και ταντα άγριουμένων
εκείνων* ον γάρ απολογείται ύπέρ των ειρημενων, ώς κα
κώς λεχϋέντων, αλλά και έκείνοις έπιτιμ$} ώς μη την 
πρσοήχσυσαν δόξαν έχουσι περί αντοΰ.

Έπειδη γάρ έλεγον, δτι «τιερϊ καλού έργου ον άιΰάζομέν 
20 σε, αλλά 'περι βλασφημίας, και δτι, άν&ρα>πος ών, ποιείς 

σεαυτόν θεόιο), άκουσον τι φησιν « Ε ι έκείνονς εϊπεν ή 
Γραφή ϋεσυς, πρός ονς ό λόγος του θεόν έγένετο, τια>ς 
νμεΐς Ο.έγ&τε δτι βλασφηιιώ, δτι εϊπον' Υ ιός θεού ε ίμ ι;» . 
*0  δέ λέ^>ει, τοιουτόν έστιν Έ Ι  οι χάριτι τοντο λαόόντες 

25 σΰκ έγκαλσΰνται, ΰεονς έαυτους καλονντες, ό τή φύσει τοντο 
εχων πώς αν έΐη δίκαιος έπιτιμασδαι;'. 3Αλλ3 σντω μεν 
οϋκ' εϊπεν, ύστερον δέ α&τό κατεσκενασε, πρότερον χαλάσας 
και κα&νφείς τω λόγφ, και εϊτίζόν, «“ Ον ό Πατήρ ήγίασε

13. Ήσ. 49,16.
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πα' διότι τά πρόβατα εύρίσκονται είς τά χέρια τοϋ Πατpόc 
μου, όπως άκριβώς λέγει ό προφήτης* «Είς τό χέρι μου 
έσχεδίασα τά τείχη δΓ έσένα»18. Έπειτα, διά νά δείΕη δτι 
ένα είναι τό χέρι, λέγει άλλοτε μέν ότι είναι ίδικόν του, 
άλλοτε δέ τοϋ Πατρός. "Οταν άκούσης δέ χέρι, μή σκε- 
φθής τίποτε τό αίσθητόν, άλλά τήν δύναμιν, τήν έζουσίαν. 
Έάν δέ έΕ αιτίας αύτοϋ κανείς δεν ήρπαζε τά πρόβατα, 
επειδή τόν έδυνάμωνεν ό Πατήρ, ήτο περιττόν νά είπή τά 
λόγια, «Εγώ καί ό Πατήρ εϊμεθα ένα»' διότι, έάν ήτο κα
τώτερος, αύτός ό λόγος ήτο πολύ τολμηρός’ καθ’ όσον 
δέν φανερώνει τίποτε άλλο, παρά τήν αύτήν ισοδυναμίαν, 
πράγμα βέΟαια άντιληφθέντες καί οί Ιουδαίοι, τόν έλιθο- 
βόλησαν. Ά λλ ’ όμως οϋτε καί τότε τούς άπήλλαΕεν άπό 
αύτήν τήν σκέψιν καί τήν ύπόνοιαν. Καί βέβαια έπρεπεν, 
έάν έκεϊνοι κακώς τό έσκέφθησαν αύτό, νά διορθώση τήν 
έσφαλμένην σκέψιν των καί νά είπή' 'Διά ποϊον λόγον τά 
κάμνετε αύτά; δέν τά είπα αύτά διά νά δείξω, ότι έγώ καί 
ό Πατήρ έχομεν ϊσην δύναμιν’. Τώρα όμως κάμνει έντε- 
λώς τό άντίθετον, καί σταθεροποιεί τήν υπόνοιαν καί τήν 
ύποστηρίζει, καί όλα αύτά τήν στιγμήν πού έκεϊνοι έξη- 
γριώνοντο* διότι δέν άπολογεϊται διά τά όσα εϊπεν, ότι κα
κώς έλέχθησαν, άλλά έπιτιμά καί έκείνους, έπειδή δέν έ
χουν τήν πρέπουσαν γνώμην δΓ αύτόν.

Επειδή λοιπόν έλεγον, ότι «Δέν σέ λιθοβολοϋμεν διά 
κάποιο καλόν έργον σου, άλλ’ έπειδή έβλασφήμησες, και 
διότι, ένω είσαι άνθρωπος, κάμνεις τόν έαυτόν σου Θεόν», 
άκουσε τί λέγει' «Έάν ή Γραφή ώνόμασεν έκείνους θεούς, 
πρός τούς όποιους έδόθη ό λόγος τοΰ Θεοϋ, πώς σείς λέ
γετε, ότι βλασφημώ, έπειδή εϊπον, ότι είμαι Υιός τοΰ Θεοϋ;». 
Αύτό πού λέγει σημαίνει τό έξης’ 'Έάν δέν κατηγοροϋνται 
έκεϊνοι πού έλαβον αύτό ύπό τής χάριτος τοΰ Θεοϋ, όνο- 
μάΖοντες τούς έαυτούς των θεούς, πώς θά ήμποροϋσε νά 
είναι δίκαιον νά έπιτιμδται αύτός που έκ φύσεως έχει αύτό 
τό όνομα;’. Ά λλ ’ όμως αύτό δέν τό είπε, άργότερα δέ αύ
τό τό παρουσίασεν, άφοϋ προηγουμένως έχαλάρωσε καί 
έκαμε πιο μαλακόν τόν λόγον του καί εϊπεν, «Αύτόν πού
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και άπέοτ ειλε», καί, παραμυΰησάμενος αν τών τον ϋνμόν, 
τότε έ7ΐάγει σαφή την άπόφασιν τέως μέν γάρ, ώστε δε- 
χϋηναι τόν λόγον, ταπεννότερον όιελέχ&η, ύστερον δέ έπϊ 
το μειζον αυτόν άνήγαγεν, όντως είπώ ν  «E l μή τνοιώ τ.ά 

5 εργα του Π αιρός μου, μή πιστεύετε μοΓ εΐ όε ποιώ, καν 
έμοι μη πιοτενητε, τοις εργοις μου πιστενσατε». Όρήίς πώς 
τοντο, δπερ εϊπον, κατασκευάζει, δτι εις ουδέν έστιν έλάτ- 
των αναον, αλλά πανταχον ίσος; Ε πειδή  γάρ τήν ουσίαν 
αντον Ιδεΐ* άμήχανον ήν, άπό τής τών ϊργων ισότητός τε 

10 και ταυτότητος τήν άπόδειξιν τής κατά τήν δνναμιν άπαραλ- 
λαξίας παρέχεται.

3. Κ αι τί πισνενσομεν; είτιέ. «'Ό τι έγώ έν τφ Πατρί, 
και ό Πατήρ £ν £μοί»' ουδέν γάρ άλλο εγώ, ή δτιερ ό Π α 
τήρ, μένων Υ16ς· ονδέν αλλο έκείνος ή δτιερ έγώ, μένων 

15 Πατήρ. Καν έμέ γνώ τις, τόν Π ατέρα Έγνω και τόν Υιόν 
8μα$εν. E l <5έ έλάΐτονα ήν τα τής δυνάμεως, και τα τής 
γνώσεως διέητενοτο· ουδέ γάρ $σΐιν άλλην δι* άλλης ούτε 
ουσίαν, οϋτε δνναμιν μα&ειν. «Η$έλησαν ονν αυτόν πιάσαι, 
καϊ έζήλΦεν εκ τής χειρός αυτών, και άπήλΰε πέραν του 

20 Ίορδάνου, δπον ήν 9Ιωάννης, βαπτίζων τό τιρόιερον. Κ αί 
πολλοί ήλ&ον πρός αυτόν, καί $λεγον δτι ’Ιωάννης μέν έ- 
ποίηοε οη\ΐιειον ουδέν πάντα δέ, δσα είτιεν ’Ιωάννης περί 
αυτοΰ, έστιν άληΰη». "Οταν γάρ τι μέγα και νψηλόν φ&έγ- 
ξηται, αναχωρεί ταχέως, ένδιδους αυτών τφ ϋυμφ, ώστε 

25 λωφήσαι και λήξαι τό πάθος διά τής άπονσίας αντοίτ ο 
δή και τόνε έποίησε. Τίνος όέ &νεκεν τόν τόπον ό Ευαγγε
λιστής λέγει; "/να μάϋης δτι δ ιά  τοντο άπήλΰεν έκεΐ, άνα- 
μιμνήσκων αντονς τών έκεί γενομένων τε και λεχΰέντων 
παρά 'Ιωάνινυ, καί τής μαρτυρίας τής έκείνου. Έλϋόντες

14. Ίω. 14,10* 11.
15. Ίώ. 1 ,5 έ .
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ό Πατήρ ήγίασε καί τόν έστειλεν εις τόν κόσμον», καί κατε- 
πρόϋνε τόν θυμόν των, τότε προσθέτει μέ σαφήνειαν τήν 
άπόφασίν του' διότι εις τήν αρχήν μέν, διά νά δεχθοϋν 
τόν λόγον, ώμίλησε μέ πιο ταπεινά λόγια, εις τήν συνέχειαν 
δέ άνύψωσε περισσότερον τόν λόγον του, είπών τά έξης’ 
«Έάν δέν κάμνω τά έργα τοϋ Πατρός μου, μή μέ πιστεύετε* 
έάν όμως τά έκτελώ, τότε, καί αν άκόμη δέν πιστεύτε εις 
έμένα, πιστεύσατε εις τά έργα μου». Βλέπεις πώς άποδει- 
κνύει αύτό πού είπον, ότι δέν είναι κατώτερος άπό τόν Πα
τέρα ώς πρός τίποτε, άλλ’ είναι ίσος ώς πρός όλα; Διότι, 
έπειδή ήτο άδύνατον νά ίδοϋν τήν ούσίαν του, τούς άπο- 
δεικνύει άπό τήν ισότητα καί ταυτότητα των έργων του τό 
άπαράλλακτον τής δυνάμεώς του.

3. Καί είπέ μας, τί νά πιστεύσωμεν; «"Οτι έγώ εϊμα* 
έν τω Πατρί, καί ό Πατήρ έν έμοί»14' διότι τίποτε άλλο δέν 
είμαι έγώ, παρά αύτό πού είναι ό Πατήρ, άλλά παραμένων 
Υιός' καί τίποτε άλλο δέν είναι ό Πατήρ, παρά αύτό πού 
είμαι έγώ, παραμένων όμως Πατήρ. Καί άν κανείς γνωρίση 
έμένα, έγνώρισε καί τόν Πατέρα καί έμαθε καί τόν Υιόν. 
Έάν όμως ήτο κατωτέρα ή δύναμίς του, δέν θά ήτο άληθι- 
νή καί ή γνώσις του' διότι δέν είναι δυνατόν νά γνωρίοη 
κανείς οϋτε ούσίαν δΓ άλλης ούσίας οϋτε δύναμιν δΓ άλ
λης δυνάμεως. «Ήθέλησαν λοιπόν νά τόν πιάσουν καί διέ
φυγε μέσα άπό τά χέρια των καί άνεχώρησε διά τά μέρη 
πέραν τοΰ Ίορδάνου, όπου ήτο ό Ιωάννης καί έβάπτιΖε 
προηγουμένως. Καί πολλοί ήλθον πρός αύτόν καί έλεγον 
ότι ό μέν Ιωάννης δέν έκαμε κανένα θαϋμα, όλα όμως, 
όσα είπεν ό Ιωάννης περί αύτοϋ, είναι άληθινά». "Οταν 
δηλαδή λέγη κάτι τό άνώτερον καί πνευματικά ύψηλόν, ά- 
ναχωρεϊ άμέσως, δίδων τόπον εις τόν θυμόν των, ώστε 
νά καθησυχάση καί νά παύση τό πάθος των διά τής άπου- 
σίας του, πράγμα βέβαια πού έκαμε καί τότε. Διά ποιον δέ 
λόγον ό Εύαγγελιστής άναφέρει καί τόν τόπον; Διά νά μά- 
θης ότι δΓ αύτό άνεχώρησεν έκεϊ, διά νά ύπενθυμίση εις 
αύτούς τά όσα συνέβησαν έκεϊ καί έλέχθησαν άπό τόν 
Ίωάννην καί τήν μαρτυρίαν έκείνου15. Άφοϋ λοιπόν ήλθον
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γοΰν έχει, ενΜως άνεμνήο&ησαν του 9Ιο>άννου' δ ιά  τούτο 
και λέγονσιν δτι «Ιωάννης μέν οάδέν σημεΐον έ7ΐοίηαεν»· 
έπει ποια άχολονΰία τοΰτο ήν προσΰεΐναι; άλλ' έπειδη ό 

•τόπος αυτούς είς  μνήμην ήγαγε τον Βαπτ ιστόν, καί είς την 
5 τής μαρτυρίας αυτού μνήμην ήλΰαν.

αΟρα δέ πώς συλλογισμούς πλέκουσιν άναμφιοβητήτοι ς. 
«’Ιωάννης μέν σημεΐον ουδέν έτιοίησεν», οντοζ δέ ποιεί, 
φηοίν, ουχοϋν 'χάντενΰεν ή ύτιεροχή δείχννται. ΕΙ τοίνυν, 
έκείνον σημεΐον ονδέν ποιήοαντος, έπιστενοαμεν, ττολλφ μα ζ

ί 0. λα» τοντω. Εΐτα, έπειδη αυτός ην ό μαρτυρήσας, Ίνα μή τό 
σημεΐον αυτόν μη πεποιηχέναι δόξη ανάξιον τής μαρτυρίας 
άποφαίνειν, έπήγαγον Έ Ι  καί σημεΐον ονδέν έποίηοεν, 
άλλ9 δμως πάντα ιβήΰευσε τά τιερι αντον\ οϋχ &τι τούτον 
έξ  έχείνου, άλλ’ έχεΐνον, άφ’ ώ,ν οντος έποίηοεν, άξιόπιστον 

15 άποφαίνοντες. «Πολλοί τοίνυν έπίστευσαν εις αύτόην πολλά 
γάρ ήν αυτούς τά έφελκόμενα” χαϊ γάρ έμέμνηντο τών ρη
μάτων ών ϊλεγεν ( Ισχνρότερον έαυτοΰ καλών αυτόν και φως , 
καί ζωήν, καί άλϊή&ειαν> χαι τά λοιπά άπαντα), και τής 
φωνής τής ανωΰεν ένεχΰείσης, χαι του Πνεύματος, τον έν 

20  περιστεράς εϊδει φανέντος τότε, χαι δείξαντος αυτόν απαοι, 
καί μετά τούτων, τής άτώ τών θαυμάτων άποδείξεω ς, εις  
ην όρώντες έδεβαιουντο λοιπόν' ε ΐ  γάρ * Ιωάννη, φηοί, 
πιστεύειν έχρήν, τιολλφ μάλλον τούτψ' ε ϊ  χω ρίς σημεΐον έ- 
κείνψ, πολλφ μάλλον τούτψ, μετά τής έχείνου μαρτυρίας 

25 χαΐ την άπό τών σημείων άπόδειξιν %χοντι.
‘Ορ$ς δοον αυτούς ώνησεν ή περί τόν τόπον διατριβή, 

και ή τών πονηρών άν&ρώτιων απαλλαγή; Δ ιά τούτο αυτούς 
συνεχώς έξάγει και άπάγει τής έχείνων συνουσίας, δτιερ 

καί έτύ τής Π αλαιάς ποιήσας φαίνεται, πόρρω τών ΑΙ-
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έκεϊ, αμέσως ένεθυμήθησαν τόν Ίωάννην’ διά τοϋτο καί 
λέγουν, ότι «Ό μέν Ιωάννης δέν έκαμε κανένα θαύμα»* 
διότι ποία άλλη αιτία ύπήρχε διά νά προσθέσουν αύτό; τό 
είπαν έπειδή ό τόπος έφερεν εις την μνήμην των τόν Βαπτι
στήν καί ένεθυμήθησαν τήν μαρτυρίαν αύτοϋ.

Πρόσεχε δέ πώς κάμνουν συλλογισμούς άνομφισβη- 
τήτους. «Ό μέν Ιωάννης δέν έκαμε κανένα θαύμα», ένω 
αύτός, λέγουν, κάμνει, και έτσι λοιπόν και άπό έδώ άπο- 
δεικνύεται ή ύπεροχή. Έάν δηλαδή έπιστεύσαμεν εις έκεϊ- 
νον, ένω δέν «*αμε κανένα θαύμα, πολύ περισσότερον πι- 
στεύομεν εις αύτόν. ’Έπειτα, έπειδή αύτός ήτο έκεϊνος πού 
έδωσε μαρτυρίαν περί τού Χριστού, διά νά μή σχηματισθη 
ή γνώμη, ότι τό ότι δέν έκαμεν ό Ιωάννης θαύμα, παρου
σιάζει αύτό αύτόν άνάξιον τής μαρτυρίας, έπρόσθεσαν* 

Αν καί δέν έκαμε κανένα θαύμα, άλλ’ όμως όλα όσα είπε 
περί αύτοϋ έβγήκαν άληθινά’, άποδεικνύοντες έτσι άξιόπι- 
στον όχι τόν Χριστόν άπό τόν Ίωάννην, άλλά τόν Ίω άν
νην άπό όσα έκαμεν ό Χριστός. «Πολλοί τότε έπίστευσαν 
εις αύτόν»' διότι πολλά ήσαν τά προσελκύοντα αυτούς* 
καθ’ όσον ένεθυμήθησαν τά λόγια πού έλεγεν (όνομάζων 
αύτόν ίσχυρότερον καί φώς καί ζωήν καί άλήθειαν καί όλα 
τά ύπόλοιπα), καί τήν φωνήν πού ήκούσθη άπό τόν ούρα- 
νόν, καί τό Πνεύμα πού έφάνη τότε έν εϊδει περιστεράς, 
καί έφανέρωσεν αύτόν είς όλους, καί μαζί μέ αύτά τήν 
άπόδειζιν άπό τά θαύματα, πρός τήν όποίαν άποβλέποντες 
έβεβαιοϋντο είς τό έξής* διότι, λέγει, έάν έπρεπε νά πι- 
στεύωμεν είς τόν Ίωάννην, πολύ περισσότερον πρέπει νά 
πιστεύωμεν είς αύτόν* έάν είς έκεϊνον έπιστεύαμεν χωρίς 
νά κάμνη θαύματα, πολύ περισσότερον πρέπει είς αύτόν, 
πού μαζί μέ τήν μαρτυρίαν έκείνου, έχει καί τήν άπόδειζιν 
άπό τά θαύματα.

Βλέπεις πόσον ώφέλησεν αύτούς ή διαμονή των εις 
αύτόν τόν τόπον καί ή άπαλλαγή των άπό τούς κακούς άν- 
θρώπους; Διά τοϋτο συνεχώς τούς όδηγεϊ έξω και τούς 
άπομακρύνει άπό τήν συναναστροφήν μέ έκείνους, πράγμα 
βέβαια πού φαίνεται ότι έκαμε καί κατά τήν έποχήν τής
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γυπτίων έπί τής έρημον τους 'Ιουδαίους διαπλάττων καί 
ρυθμίζουν έν απασιν δ καί ήμιν παραινεί ττοιεϊν, αγοράς 
μϊν φεύγειν κελενοτν και 'θορύβους καί ταραχάς, έν δέ τφ 
ταμιείφ ττροσενχεσθαι μετά τής ησυχίας. K al γάρ πλοίον, 

5 ταραχής άπηλλαγμένον, έξ ουρίας ττλεϊ, καί ψνχή, τιροεγμά- 
των ονοα έκτός, έν λιμένι κάθηιαι. Διό και τάς γυναίκας 
φιλοσοφωιέρας των άνδρών έχρήν είναι, οίκσυρίφ τιροοη- 
λωμένας τά πλείονα. Ουτω γονν καί ό 3Ιακώβ απλαοτος 
έγένετο, έπειδη οικίαν ωκει καί των ät} μέσω θορύβων 

10 έλεύθερος ην' ουδέ γάρ άαιλώς αυτό ί έθεικεν ή Γραφή , 
είτιονσα' «Οϊκών οίκίαν».

9Αλλά και έν οϊκίφ τιολνς, φηοίν, ό ^θόρυβος. Ε πειδή  ου 
βούλει, καί περιϊστφς oavifj φροντίδων όχλον* δ μέν γάρ 
άνήρ, έν μέσαις στρεφόμενος ταις άγοραις κα\ δικαοτηρίοις, 

15 ώθ7ΐερ νπό ιινων κυμάτων τών έξωθεν περιαντλείται <θορύ- 
6ων, ή Sk γνιή, κα&άπερ έν τινι δίάασκαλείψ φιλοσοφίας, 
τή οϊκίφ Μαθημένη, και τόν νονν οννάγονοα εις έαντήν, και 
ευχαις προσέχειν καί άναγνώσεσι και τη άλλη δυνήσεται 
φιλοοοφί^. Και καθάπερ οι τάς ιέρημους οϊκουντες ούδένα 

20 έχουσι ιόν ένοχλουντα, ονιω καί α&τη, δ ιά  πχχντός ένδον 
οδοα, διηνεκώς δύναται άπολαύειν γαλήνης. E l δέ ποιε 
καί έξελθεΧν ανάγκη γένοιτ αν, ο$δ& τότε έκεΐ θορύβων 
ύπάθεσις' ή γάρ μέχρι τής έντα&θα παρουσίας, ή ή νίκα αν 
τό σώμα λουτρφ ΰεραπενθήναι δέη, αναγκαίαι ταις γνναιξίν 

25 αι έξοδοι' τόν δέ ΰιλείονα χρόνον Ένδον κάθηται, και δννα- 
τόν αυτήν τε φιλοσοφειν, καί, τόν ανδρα δεχομένην τετα- 
ραγμέναν, καταστέλλει, ρυθμίζειν, περικόπιείν ανιόν τά 
περιττά 'και αγροα τών λογισμών, καί οΰτω πάλιν έκπέμπειν,

16. Tev. 25,27.
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Παλαιός Διαθήκης, διαπλάσσων καί διευθύνων όλα τά των 
Ιουδαίων, μακρυά άπό τούς Αιγυπτίους εις τήν έρημον' 
καί αύτό μάς συμβουλεύει νά κάμνωμεν καί ήμεϊς, δίδων 
έντολήν νά άποφεύγωμεν τάς άγοράς καί τούς θορύβους 
καί τάς ταραχάς, καί νά προσευχώμεθα μέ ήσυχίαν εις τό 
δωμότιόν μας. Καθ’ όσον καί τό πλοϊον πού είναι άπηλλα- 
γμένον άπό τήν φουρτούναν, πλέει άμέριμνον, καί ψυχή, 
άπηλλαγμένη άπό τάς κοσμικός ύποθέσεις, περνά τήν ζωήν 
της μέ γαλήνην. Διά τούτο επρεπε καί αί γυναίκες νά είναι 
περισσότερον ςύσεβεϊς άπό τούς όνδρας, έπειδή τόν πε
ρισσότερον χρόνον είναι προσηλωμένοι εις τά τής οικίας. 
Καί διά τόν λόγον αύτόν καί ό Ιακώ β εγινεν όκακος, 
έπειδή διέμενεν εις τήν οικίαν καί ήτο άπηλλαγμένος άπό 
τούς έξω θορύβους' διότι ή Γραφή δέν τό άνέφερεν αύτό 
τυχαία, λέγουσα, ότι, «διέμενεν εις τήν οικίαν»1*.

’Αλλά καί εις τήν οικίαν, λέγει, ύπάρχει πολύς θόρυ
βος. Έπειδή τό θέλεις σύ καί περιβάλλεις τόν εαυτόν σου 
άπό πλήθος φροντίδων' διότι ό μέν όνδρας, περιφερόμε
νος είς τήν άγοράν καί τά δικαστήρια, καταποντίζεται ύπό 
των έξωτερικών θορύβων ώσάν ύπό κυμάτων, ή δέ γυ
ναίκα, διαμένουσα είς τήν οικίαν ώσάν είς διδασκαλεϊον 
εύσεβείας, εχουσα συγκεντρωμένον τόν νοϋν της θά 
ήμπορέση καί νά άσχολήται μέ τήν προσευχήν καί τήν 
άνάγνωσιν καί τήν άλλην εύσέβειαν. Καί όπως ακριβώς 
αύτοΐ πού κατοικούν είς τάς έρημους δέν έχουν κανένα 
πού νά τούς ένοχλη, ετσι καί αύτή, παραμένουσα συνεχώς 
έντός τής οικίας, ήμπορεϊ ν’ άπολαμβάνη διαρκώς γαλή
νην. Έάν όμως ήθελε κάποτε παρουσιασθή άνάγκη καί νά 
έξέλθη τής οικίας, οϋτε τότε υπάρχει έκεϊ δΓ αύτήν ά- 
φορμή θορύβων' διότι έξοδοι άναγκαϊαι διά τάς γυναίκας 
είναι ό έρχομός των έδώ ή όταν χρειάζεται νά μεταβοϋν 
είς τό λουτρόν διά νά λούσουν τό σώμα των, ένω τόν 
περισσότερον χρόνον κάθεται έντός τής οικείας και ήμ- 
πορεϊ νά άσκη τήν εύσέβειαν καί δεχομένη τόν ανδρα 
ταραγμένον νά καταπραυνη καί νά καθοδηγη αύτόν και να 
τόν άπαλλάσση άπό τάς περιττός καί άγριας σκέψεις του,
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δσα μέν από τής αγοράς έφελκνσατο κακά, άτνο&έμενον, δσα 
δε από τής οικίας %μα$ε χαλά, με&* έαντοϋ φέροντα* oddkv 
γάρ, ονδέν ϊοχνρότερον γνναιχός ευλαβούς καί συνετής πρός 
τό ρυϋιμίζ>ειν άνδρα, καί διαπλάττειν αυτού την ψυχήν έν 

15 οϊς äv #&#· οννε γάρ φίλων, οντε διδασκάλων, ουτε άρ-
*

χόντων ούτως άνέξεται, ώς τής συνοίκου παραινονσης, και 
σνμόουλευούσης' $χει γάρ τινα και ηδονήν ή τιαραίνεσις 
διά το σφόδρα φιλεϊσϋαι τήν συμβονλεύονσαν και 7ΐολλονς 
αν ίχοιμι λέγειν ανδρας σκληρούς καί άπ'.ιΰεϊς καταμαλα- 

10 γέντας (№ΐως· α$τη γάρ και τραπέζης αντφ και εννης 
και τταιάοποιίας και ρητών και απορρήτων και εισόδων και 
έξάδων και τιολλφ πλειόνων κοινωνούσα έτέρων, και εν 
απασιν αύτφ δεδεμένη, και όντως αύτφ συνημμένη, ώς ει- 
κός σώμα κεφαλή οννήφϋαι, αν τύχγ] συνετή τις ούσα καί 

15 έμμελής, απαντας ϋπερβήσεται και νικήσει εις τήν τού συν- 
οιχονντος επιμέλειαν.

4. Διά τούτο παραινώ %ργον τούτο τίΰεσύαι, καί τά δέ
οντα σνμβονλεύειν ώσπερ γάρ πρός αρετήν, οϋτω καί πρός 
κακίαν τιολαλήν Βχει τήν Ιοχύν. Αυτή τόν 9Α6εσοαλώμ άπώ- 

20 λεσεν. αντη τόν 9Αμνών, αντη τόν 91ώβ ϊμελλεν, αύτη τόν 
Νά6αλ έξήρπασε τής σφαγής, αντη όλόκληρον Μνος διέσω
σε* καί γάρ Δεββώρα καί ’Ιουδίθ άνδρών ατρατηγών κα
τορθώματα έπβδείξαντο' καί αλλαι δέ μνρίαι γυναίκες. Διά 
τούτο καί Παϋλός φησί’ αΤ ί γάρ οΐδας, γνναι, εί τόν άνδρα 

25 σώσεις;». Κ αί &πί των χρόνων δ& Εκείνων τήν Π ερσίδα  
καί τήν Μαριάμ καί τήν Πρίσκιλλαν άποστολικών άψαμέ- 
νας σκαμμάτων έϊδομεν, &*ηερ άναγκαϊον καί υμάς ζηλούν, 
καί μή ρήμασι μόνον, αλλά 'καί πράγμασι ρνϋμίζειν τόν 
αννοικονντα.

17. Α* Κορ. 7 ,1β. r
ΐ*. Ρωμ. 1β, 3 * .
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και έτσι νά τόν άποστέλλη καί πάλιν, άφοϋ άποβάλη όσα 
κακά έφερον άπό την αγοράν, καί άφοϋ πάρη μαζί του 
όσα καλά έμαθεν άπό τήν οικίαν' διότι δεν ύπάρχει τίποτε 
ίσχυρότερον άπό γυναίκα εύλαβή καί συνετήν είς τό νά 
καθοδηγη τόν άνδρα καί νά διαπλάττη τήν ψυχήν του με 
αύτά πού θέλει' καθ’ οοον οϋτε φίλους θά άνεχθή τόσον 
οϋτε διδασκάλους οϋτε άρχοντας, όσον τήν σύζυγόν του 
πού τόν παραινεί καί τόν συμβουλεύει' διότι ή παραίνεσις 
περιέχει καί κάποιαν ήδονήν, επειδή άγαπάται πάρα πολύ 
αύτή πού δίδει τάς συμβουλάς' καί πολλούς θά ήμποροϋσα 
νά άναφέριυ άνδρας σκληρούς καί άπειθεϊς πού έμαλάκω- 
σαν κατ’ αύτόν τόν τρόπον' διότι αύτή συμμετέχει είς τήν 
τράπεζαν καί τήν κλίνην καί τήν παιδοποιίαν καί είς τά 
φανερά καί απόκρυφα καί είς τά έσοδα καί έξοδα καί είς 
πολύ περισσότερα άπό αύτά, καί είναι έξ ολοκλήρου άφω- 
σιωμένη είς αύτόν, καί τόσον στενά συνδεδεμένη μαζί 
του, όσον φυσικόν είναι νά είναι συνδεδεμένον τό σώμα μέ 
τήν κεφ'αλήν, καί αν τύχη νά είναι συνετή καί εϋχαρις 
όλους θά τούς ύπερβή καί θά τούς νικήση είς τήν φροντί
δα ύπέρ τοϋ συζύγου.

4. Διά τοϋτο συμβουλεύω τήν γυναίκα αύτό νά θέτη 
ώσάν έργον της καί νά συμβουλεύη τά πρέποντα' διότι, 
όπως άκριβώς έχει πολλήν δύναμιν νά όδηγή πρός τήν 
αρετήν, έτσι καί πρός τήν κακίαν. Αύτή ώδήγησεν είς τήν 
καταστροφήν τόν Άβεσσαλώμ. αύτή τόν Αμνών, αύτή 
παρ’ ολίγον θά τό έκαμνε αύτό καί είς τόν Ίώβ, αύτή έ
σωσε τόν Νάβαλ άπό τήν σφαγήν, αύτή διέσωσεν ολόκλη
ρον έθνος' καθ’ όσον ή Δεββώρα καί ή Ιουδίθ διέπραξαν 
κατορθώματα άνδρών στρατηγών, καθώς καί άπειραι άλ- 
λαι γυναίκες. Διά τοϋτο καί ό Παϋλος λέγει' «Ποϋ ξεύ- 
ρεις, γυναίκα, έάν μέ αύτό σώσης τόν άνδρα;»17. Καί κα
τά τούς χρόνους δέ έκείνους γνωρίζομεν τήν Περσίδα καί 
τήν Μαριάμ καί τήν Πρίσκιλλαν πού άνέλαβον άποστολι- 
κόν έργον1*, τάς όποίας πρέπει καί σεις νά μιμηθήτε, καί 
όχι μόνον μέ λόγια, άλλά καί μέ έργα νά διδάσκετε τόν 
σύζυγον.
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Π ώ ς δε αυτόν παώεύοομεν ιδιά των ττραγμάτων; 'Ό
ταν σέ μη τνονηράν ονσαν Ιδη, μηδέ πολυτελή και φίλόκο- 
σμον, μηόε προσόδους χρημάτων απαιτούσαν περιττάς, άλλ3 
άρκουμένην τοΐς οδοί’ τότε γάρ, τότε \καΙ σνμόουλενούοης 

5 άνέξεται. Έ άν  <δε φιλοσοφής μέν τοΐς ρήμασιν, έν δ& τοΐς 
πράγμασι τάναντία ποιης, καταγνώσεταί σου φλυαρίαν πολ- 
λην &ταν δέ μετά των ρημάτων και την άτώ των &ργων 
7ΐα/>έχΐ]ς α&ιφ διδασκαλίαν, τότε καί άποδέξεταί σε και 
πειοθησεται μάλλον* οϊον, οταν χρνοίον μη ζητής, μηδέ μαρ- 

10 γαρίτας, μηδε Ιματισμών πολυτέλειαν, άλλ* άντ\ τούτων κο
σμιότητα, σωφροσύνην,, |έννοιαν!, καί παρά φαντής τανια 
εΐοαγάγης, και τιαρ9 έκείνου Ίαϋτα άπαιτής· ε ϊ γάρ χρή τι 
εις αρέσκειαν τιοιεΐν άνδρός, ψυχήν δει, ου σώμα κοσμεΐν 
και διαφθείρειν ουδέ γάορ ουτω χρνσίον περικείμενον ποιη- 

15 σει έπέραστον και ποθεινην έκείνφ, ώς σωφροσύνη και έν
νοια περί αυτόν, καί τό νπεραπσθανεΐν τον συνοικονντος.

Ταντα μάλλον χειρσνται τους ανδρας’ έκεΐνος μέν γάρ 
ό κόσμος και 7ΐροσίσταται αυτφ, εις οτενόν τά χρήματα αν- 
τφ καθιστάς, και δαπάνην και φροντίδα ποιλλην παρέχων , 

20 τά δέ είρημένα τιροοηλώσει τή γυναικι τόν Άνδρα' έννοια 
γάρ, και φιλία, και πάθος οντε φροντίδας μτρέχει, ούτε 
δαπάνην έργάζεται, αλλά τουναντίον απαΐ'' κάκεΐνος μέν ό 
κόσμος ντώ τής συνήθειας προσκαρής γίνεται, ό δέ τής ψν- 
χής καθ? έκάστην ανθεί την ημέραν, και μείζονα άνάπτει 

25 την φλόγα. "Ωστε, ει δούλει ανδρΐ άρέσκειν, κόσμει την ψν- 
χήν σωφροσύνη, ευλαβείς, προστασία οικίας. Ταΰτα και μάλ
λον χειρουται, και ούδέποτε παύεται· ον γήρας καταλύει 
τόν κόσμον τούτον, ον 'νόσος άπόλλυσι* τον μέν γάρ τον σώ
ματος κόσμον χρόνος 7ΐολνς έξέΧυσε, καί νόσος ανάλωσε, 

30 καί %τερα τιλείονα, τά δέ τής ψνχής πάντων έστ\ν ανώτερα
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Πώς δέ θά τόν διδάξωμεν μέ τά έργα; Όταν σέ ίδη νά 
μή είσαι πονηρά, οϋτε πολυτελής καί φιλόκοσμος, οϋτε νά 
ζητής περιτά έσοδα χρημάτων, άλλά νά άρκήσαι εις αύτά 
πού ύπάρχουν' διότι μόνον τότε θά άνεχθή τάς συμβου- 
λάς σου. Ά λλ ' εάν τόν συμβουλεύης μέν μέ λόγια, εις τήν 
πραξιν όμως κάμνης τά αντίθετα, θά σοϋ άποδώση πολλήν 
φλυαρίαν' όταν όμως μαζί μέ τάς συμβουλάς τοϋ παρέχης 
καί τήν διδασκαλίαν πού άπορρέει άπό τάς πράξεις σου, 
τότε καί θ’ άποδεχθή τάς συμβουλάς σου καί θά πεισθή 
περισσότερον, όπως, όταν δέν ζητής χρυσά κοσμίματα οϋ
τε μαργαριτάρια, οϋτε πολυτελή ένδύματα, άλλ’ άντί τού
των κοσμιότητα, σωφροσύνην καί συμπάθειαν, καί τά παρέ- 
χης αύτά εις τόν σύζυγον καί τά άπαιτής άπό αύτόν' διότι 
έάν πρέπει νά κάμνης κάτι πού ν’ άρέσης εις τόν άνδρα, 
πρέπει τήν ψυχήν καί όχι νά στολίζης καί νά καταστρέφης 
τά σώμα' καθ’ όσον δέν θά σέ κάνουν εις έκείνον τόσον 
άρεστήν καί ποθητήν τά χρυσά κοσμήματα πού φορείς, 
όσον ή σωφροσύνη καί ή συμπάθειά σου δι’ αύτόν καί τό 
νά είσαι έτοιμη ν’ άποθάνης χάριν τοϋ συζύγου σου.

Αύτά προ πάντων αιχμαλωτίζουν τούς άνδρας’ διότι 
έκεϊνος ό στολισμός καί δυσαρεστεϊ τόν σύζυγον, διότι δη
μιουργεί οικονομικός δυσκολίας, καθ’ όσον άπαιτεϊ πολλάς 
δαπάνας καί φροντίδας, ένώ τά προαναφερθέντα θά προση
λώσουν τόν άνδρα εις τήν γυναίκα’ διότι ή συμπάθεια, ή 
άγάπη καί ό πόθος οϋτε φροντίδας άπαιτοϋν, οϋτε χρειά
ζονται δαπάνην, άλλ’ έντελώς τό άντίθετον' καί έκεϊνος 
μέν ό στολισμός γίνεται έξ αίτιας τής συνήθειας βαρετός, 
ένώ τής ψυχής άνθίζει καθημερινώς καί αύξάνει περισσό
τερον τήν φλόγα. Ωστε, έάν θέλης νά είσαι άρεστή είς 
τόν άνδρα, στόλιζε τήν ψυχήν σου μέ σωφροσύνην, εύλά- 
βειαν καί προστασίαν τής οικίας. Αύτά καί τόν αιχμαλωτί
ζουν περισσότερον καί ποτέ δέν χάνουν τήν άξίαν των* 
οϋτε τό γήρας έξαφανίζει αύτόν τόν στολισμόν, οϋτε νό
σος τόν καταστρέφει' διότι τόν μέν στολισμόν τού σώμα
τος ό πολύς χρόνος τόν έξαφανίζει καί ή νόσος τόν κατα
στρέφει καθώς καί πολλά άλλα, ένω τά χαρίσματα τής ψυ-
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τούτων. Κάκείνος μέν ό κόσμος και φϋόνον έχει, και ζηλο
τυπίαν άνάπτει, οδτος όέ καΰαρός έστι νοσήματος, καί χά
σης άπήλλακται κ&νσδοξίας. Οϋτω και τά κατά τ ήν οικίαν 
εϋκολώτερα έσται, και ή πρόσοδος μετ' ευμάρειας, όταν το 

5 χρνοίον μη τω σώματι τφ σω -περικείμενον ή, μη δε τάς χε}- 
ρας δεαμονν, άλλ’ εις αναγκαίας παραχωρώ χρείας' οϊον, 
εις διατροφήν οικετών, και παίδων επιμέλειαν άναγκαίαν, 
■και έτέρας χρειώδεις προφ>άσεις. *Αν όέ μη ταϋτα περι- 
κέηται δέ αύτά τή όψει, και ή καρόία οτενοχαορήται, τι το 

10 κέρδος; ποιον τό όφελος; Ούκ άφίησι τό τούτης ϋαϋμα 
όφΰήναι εκείνη λυπσνμένη. ”1οτε γάρ, ίστε δτι, καν αυτήν 
ττασών ενπρεπεστάτην Ιδη τις γυναίκα, ον δύναται τέρπε- 

σ&αι έν οδυνωμέν$ τή ψυχή' τόν γάρ μέλλοντα τέρπεσΰαι, 
χαίρειν <δεϊ πρότερον και άγάλλεσ&αι. Τον χρυσίου ό έ  παν- 

15 ιός οεσοίρευμέινυ εις τόν κόσμον τον σώματος τον γυναι
κείου, και στενοχαχρίας ουσης κατά την οικίαν, ουδεμία τέρ- 
ψις έστι τφ συνοικοϋντι. ‘Ώστε, εί βουλόμεϋα άρέσκενν τοϊς 
άνδράσιν, έν ήδοΜ) αύτους καταστήοομεν έν ηδονή όέ κα- 
ταστήσομεν, αν περιέλωμεν τόν κόσμον και τους καλλωπι- 

20 αμούς' ταϋτα γάρ άπαντα τυαρ' αυτόν τής ννμφαγατγίας ιόν 
καιρόν έχειν τινά τέρψιν δοκέί, ύστερον δέ τφ χρόνφ μα
ραίνεται' ε ϊ γάρ τόν ουρανόν, ου τω καλδν δντα, και τόν ή
λιον, οντω λαμπρόν, ον σώμα συδέν αν έχοις ίσον είπέϊν, 
οΰχ ομοίως ΰανμάζομεν δ ιά  την συνήθειαν, πώς σώμα κε- 

25 καλλοΜιομένον Οανμάσομεν;
Ταϋτα λέγω, δονλάμενος υμάς κοσμεϊσΰαι τόν κόσμον 

τόν νγιά, δν ό Παϋλος έπέταξε' «.Μη χρυσφ η μαργαρίταις 
η ίματισμφ πολυτελεί, άλλ’ 8 πρέπει γνναιξίν, έπαγγελλομέ- 
ναις θεοσέβειαν δι* έργων άγαμων». 9Αλλά τοϊς έξω  άρέ-

19. Α* Τιμ. 2,9-10.
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χής είναι ανώτερα άπό δλα αύτά. Καί έκείνος μέν ό στο
λισμός καί φθόνον περιέχει καί ζήλειαν δημιουργεί, ένω 
τής ψυχής είναι καθαρός άπό τέτοια νοσήματα καί άπηλ- 
λαγμένος άπό κάθε ματαιοδοξίαν. Ετσι καί τά τής οικίας 
θά είναι εύκολώτερα καί τά έσοδα πλουσιοπάροχα, όταν ό 
χρυσός δέν στολίζη τό σώμα σου, οϋτε περιτυλίσση τά 
χέρια σου, άλλά διατίθεται διά άναγκαία πράγματα, όπως 
έπί παραδείγματι διά τήν διατροφήν τών δούλων καί τήν 
όναγκαίαν φροντίδα τών παιδιών καί δΓ άλλας άναγκαίας 
περιπτώσεις. "Αν όμως δέν συμβαίνουν αυτά καί στολίζουν 
αύτά τον έΕωτερικόν άνθρωπον καί ή καρδία στενοχωρή- 
ται, ποϊον τό κέρδος; ποιον τό όφελος; Δέν άφήνει τόν 
στολισμόν αύτής νά φανή όταν έκείνη λυπήται. Διότι γνω
ρίζετε, γνωρίζετε πολύ καλά, ότι καί άν άκόμη ίδή κάποιος 
γυναίκα πού είναι ή πιό ώραία άπό άλας, δέν ήμπορεϊ νά 
νοιώθη εύχαρίστησιν μέ ψυχήν λυπημένην' διότι έκεϊνος 
πού θέλει νά νοιώση εύχαρίστησιν, πρέπει νά είναι γεμά
τος άπό χαράν καί άγαλλίασιν. Όταν όμως όλος ό χρυ
σός είναι συγκεντρωμένος εις τόν στολισμόν τοϋ γυναι
κείου σώματος καί ύπάρχη στενοχώρια εις τήν οικίαν, δέν 
ύπάρχει καμμία εύχαρίστησις εις τόν σύζυγον. "Ωστε, έάν 
θέλωμεν ν’ σρέσωμεν εις τούς άνδρας, άς τούς χαρίσωμεν 
εύχαρίστησιν, θά τούς χαρίσωμεν δέ εύχαρίστησιν, άν κα- 
ταργήσωμεν τόν στολισμόν καί τούς καλλωπισμούς’ διότι 
όλα αύτά φαίνεται δημιουργούν κάποιαν εύχαρίστησιν κατά 
τόν χρόνον τοϋ προΕενεύματος, ϋστερα δέ μέ τό πέρασμα 
τοϋ χρόνου μαραίνονται' διότι, έάν τόν ούρανόν, πού είναι 
τόσον ώραίος, καί τόν ήλιον, πού είναι τόσον λαμπρός, μέ 
τόν όποιον κανένα σώμα δέν ήμπορεϊς ν’ άναφέρης ίσον, 
δέν τά θαυμάζωμεν ομοίως έξ αιτίας τής συνήθειας, πώς 
θά θαυμάσωμεν σώμα στολισμένον;

Αύτά τά λέγω, έπειδή θέλω νά στολίζεσθε μέ τόν ύγιή 
στολισμόν, τόν όποιον ύπέδειξεν ό Παύλος « Ό χ ι μέ 
χρυσά ή μαργαριταρένια κοσμήματα ή μέ ένδύματα πολυ
τελή, άλλά ό,τι άρμόζει είς τάς γυναίκας πού όμολογοϋν 
ότι σέβονται τόν Θεόν μέ έργα άγαθά»1*. Μήπως όμως θέ-
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οκειν δούλει, καί έπιιινεισθαι παρ' ανιών; Μάλιοτα μεν ονν 
ον σώφρονος γνναικός ο τιόθος σδτος. Πλήν, εΐ βούλει, και 
τούτους όντως έραστάς εξεις σφοδρούς και τής σωφροσύνης 
έπαινέτας’ εκείνην μ&ν γάρ ούδείς ε7ΐαινέσεται έπιεικής καί 

5 μέτριος, άλλά ακόλαστοι καί λάγνοι, μάλλον δέ ονδε οϋτοι 
έτταινέσονται, άλλά καί κακώς έροΰσιν, άναπτερούμενοι τάς 
υψεις υπό τής περί την γυναίκα άσωτίας, ταύτην δε κά- 
κεινοι καί οΰτοι καί πάττες άποδέξονται, ατε μηδέν κακόν 
Γταρ’ αν τής λαμδάνοντες, άλλά καί διδασκαλίαν φιλοσοφίας■ 

10 καί πολνς μϊν εσται παρά ανθρώπων* ό έπαινος, ττο/.νς δε 
παοά τώ Θεώ δ μισθός.^  |> I»  4

Τούτον τοίνυν ζηλώσωμεν τον κόσμον, %να καί ένταϋθα 
μετά άδειας ζήσωμεν, καί τών μελλόντων έπιτύχωμεν άγα- 
θών, ών γένσίΊΟ τιάντας ημάς επιτνχειν χάριτι καί φιλαν- 

15 θρωπία τον Κυρίου ημών " Ιησού Χρίστον, φ ή δόζα εις 
τονς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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λεις νά είσαι αρεστή εις τούς ξένους καί νά έπαινήσαι άπό 
αύτούς; Αύτός ό πόθος προ πάντων δεν είναι πόθος φρο
νίμου γυναικός. Πλήν όμως, έάν θέλης θά έχης καί αύτούς 
πάρα πολύ σφοδρούς έραστάς καί επαινετός τής σωφρο
σύνης σου' διότι έκείνην μέν δεν θά τήν έπαινέση κανείς 
λογικός καί μετριόφρων, άλλά οί άκόλαστοι καί οί φιλήδο
νοι, μάλλον δέ ούτε αύτοί θά τήν έπαινέσουν, άλλά καί θά 
τήν κατηγορήσουν, παροργιζόμενοι άπό τήν άαωτίαν τής 
γυναικός, ένω αύτήν καί εκείνοι καί αύτοί καί όλοι θά τήν 
άποδεχθοϋν, επειδή δεν βλάπτονται εις τίποτε άπό αύτήν, 
άλλά καί διδάσκονται εύσέβειαν, καί θά είναι μεγάλος μέν 
ό έπαινός της έκ μέρους τών άνθρώπων, πολύς δέ ό μι
σθός της άπό τον Θεόν.

Αύτόν λοιπόν τον στολισμόν άς έπιδιώκωμεν μέ ζή
λον, ώστε καί έδώ νά ζήσωμεν χωρίς φόβον καί νά έπιτύ- 
χωμεν τά μέλλοντα άγαθά τά όποία εϊθε νά έπιτύχωμεν 
όλοι μας μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών 
Ίησοϋ Χριστού, εις τον όποιον άνήκει ή δόξα εις τούς 
αιώνας τών αιώνων. 'Αμήν.
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αΎΗ ν δέ τις ασθενών Λάζαρος άπό Βηΰ ανίας, έκ 
της κώμης Μαρίας και Μάρθας της ό&ελφης αν- 

5 τής. ΎΗν δέ Μαρία, ή άλείψαοα τον Κύριον μύρφ».
1. ΤΙολλοι τών ανθρώπων, δταν Ί,δίοσί τινας τών άρε- 

σκόντων Θεω τιάσχοντάς τι δνινόν, (σΐον, ή αρρώστια πε- 

ρίπεσόντας η πενίς, η άλλψ τιν\ τοιούτίον), σκανδαλίζονται, 
ονκ είδότες δτι τών μάλιστα τφ Θεφ φίλων τό ταυ τα πά- 

10 οχειν έστίν' όπε'ι και ό Λάζαρος τών φίλων ήν τον Χρίστον 
καϊ ήσθένει. Τοντο γονν και οί πέμψαντες $λεγον «"Ιδε, 
δν φιλεΐς, ασθενεί». Άλλ' Ίδωμεν άνωθεν τήν 7ΐερικσπήν.

«τ//ν τις», φησίν, «άοθενών Λάζαρος άπό Βηΰανίας». Ονχ 
άπλώς} ονΜ: ώς ϊτνχεν είπε πόθεν ήν ό Λάζαρος, άλλά 

15 διά τινα αιτίαν, ήν μετά ταντα έρεν τέως δέ του προκει- 
μένσυ έχώιιεθα. Και τάς άδελφάς Δέ αύτον ημάς διδάσκει 
χρησίμως, καϊ $τι, δ πλέον είχε Μαρία, Επάγων, καϊ λέ- 
γων «'Ην δέ Μαρία, ή άλείγχζσα τό)' Κύριον μύρφ». Έ ν- 
τανθά τινες διαπορονντες, 'πώς, φασίν, ήνέσχετο δ Χρι- 

20 στός γν)*αικός7 τοιαντα ποισόσης;\ Πρώτον μέν οϋν έκεΐνο 
άναγκαΐον [ΐαθεϊν, δτι ούχ α&τη έοτ'ιν ή πόρνη ή έν τφ 
Ματθαίφ, ούδέ ή έν τφ Λονκψ άλλη γάο αντη' έκειναι 
ι'έν γάρ πόρναι δη τινες ήσαν καϊ 7ΐολλών γέμονσαι κακών,



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΒ'
Ίω . 11, 1 -29

« Υπήρχε δέ κάποιος άσθενής πού ώνομάζετο Λά
ζαρος, άπό την Βηθανίαν, άπό την κώμην τής 
Μαρίας καί τής Μάρθας τής άδελφής αύτής. Ή 
δέ Μαρία ήτο έκείνη πού ήλειψε τόν Κύριον μέ 
μύρον».

1. Πολλοί άπό τούς άνθρώπους όταν ίδοϋν κάποιους, πού 
είναι άρεστοί είς τόν Θεόν, νά πάσχουν άπό κάποιο κα- 
κόν, (όπως έπί παραδείγματι νά έχουν άρρωστήσει, ή νά 
πάσχουν άπό πτώχειαν ή άπό κάποιο άλλο παρόμοιον), 
σκανδαλίζονται, μή γνωρίΖοντες ότι γνώρισμα τών κατ’ έ- 
ξοχήν φίλων τοϋ Θεοϋ είναι τό νά πάσχουν άπό αύτά* 
καί ό ΛάΖαρος λοιπόν ήτο ένας άπό τούς φίλους τοΰ Χρι
στού καί ήτο άσθενής. Αύτό λοιπόν έλεγον καί έκεϊνοι πού 
έστάλησαν' «Νά, αύτός πού άγαπάς, είναι άσθενής». Άλλ* 
άς έΕετάσωμεν άπό τήν άρχήν την περικοπήν.

« Υπήρχε κάποιος άσθενής, ονομαζόμενος Λάζαρος, 
καταγόμενος άπό τήν Βηθανίαν». Δέν άνέφερεν έτσι άπλά 
καί τυχαία άπό πού κατήγετο ό ΛάΖαρος, άλλά διά κάποιαν 
αιτίαν, τήν όποίαν θά άναφέρη είς τήν συνέχειαν* τώρα 
άς έΕετάσωμεν τό παρόν χωρίον. Καί τάς άδελφάς αύτοϋ 
μάς τάς άναφέρει πρός μεγάλην ώφέλειαν, καί άκόμη, αύτό 
πού έπί πλέον εϊχεν ή Μαρία, προσθέτων καί λέγων* «"Ητο 
δέ Μαρία έκείνη πού ήλειψε τόν Κύριον μέ μύρον». Έδώ 
μερικοί άποροϋντες, λέγουν* 'Πώς, λέγουν, ήνείχετο ό Χρι
στός γυναίκα πού έπραττε τέτοια;' Κατά πρώτον λοιπόν 
πρέπει νά μάθωμεν έκεϊνο, ότι δέν είναι αύτή ή πόρνη πού 
άναφέρει ό Ματθαίος, οϋτε αύτή πού άναφέρει ό Λουκάς, 
διότι άλλη είναι αύτή’ καθ’ όσον έκεϊναι μέν ήσαν πόρναι
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αντη δ ε  καί σεμνή και σπουδαία' και γάρ περί την ντιοδοχην 
έσπονδαζε τον Χριστού. Δείκννσι δέ ό Ευαγγελιστής δτι 
και <χι άδελφαι ^φιλούν ϋώτόν, καί δμως σννεχώρησε τόν 
Λάζαρον άποΰανεΐν. Τίνος <5έ 8νεχεν ονκ έάσασαι τον άδελ- 

5 φόν κάμνοντα, δτιερ έποίησεν, ό έκατόνταρχος και ό αρχών 
ό βασιλικός, άπήλϋον πρός αντό*, άλλα πέμπονσι; Σφόδρα 
έΰάρρουν τφ Χριοτφ, καί πολλήν πρός αν τόν εϊχον οϊκείω- 
σιν. ’Άλλως δέ, και γυναίκες ήσαν ασθενείς και τφ πέν- 
ΰει κανείχοντο' έπεί, δτι ον καταφρονούσαι τούτο έτιοίονν, 

10 ύστερον έδήλωοαν.
"Οτι μέν ο&ν οΰκ ήν αντη έκείνη, δήλον· άλλα και έκείνην 

τίνος 8νεκεν έδέξατο ό Χριστός; φησίν. Ινα λύση την 
κακίαν, ϊνα δείξΐ] την φιλαν^ροιπίαν, ίνα μά&ης δτι ονκ 
ϊστι νόσημα, νικών ά&τον την άγα&ότητα. Μη τοίνυν τούτο 

15 μόνον Ίδης. δτι έδέξατο, άλλα κάκεΧνο σκόπει, τιώς μετέβαλε. 
Και τίνος ίνεκεν άναμιμνήσκει της ιστορίας ταντης ημάς 
ό Ευαγγελιστής; μάλλον ök τί διδάξαι βονλ,εται τφ λέγειν  
«*Ηγάπα κ£έ ό 9Ιησοΰς την Μάρ&αν και \την αδελφήν αυτής 
και τόν Λάζαρον»; Μηδέποτε άγανακτεϊν, μηδέ δνσχεραί- 

20 ύ ειν, εΐ τις άσ&ένεια γένοιτο περί τονς σπουδαίους άνδρας 
και τψ Θεφ φίλους. «ν/<5ε, δν φιλεΐς, άσ&ενεϊ». Ε ις  οίκτον 
έπιστιάσαϊσΰαι £6σύλοντο τόν Χριστόν ετι γάρ ώς άν&ρώπφ 
προσειχον, και δήλον εξ  ών λέγονσιν, «Ε ι ης ώδε, ονκ άν 
άττέΰανε», και έκ  του μη ειπεΐν, " Ίδ ε  Λάζαρος άσ&ενεΤ, 

25 άλλ' «ϊδε, δν φιλεΐς, άσ&ενεϊ». Τ ί ουν ό Χριστός; «Αντη η 
ασθένεια ονκ Ζστι πρός θάνατον, άλλ9 υπέρ τής δόξης τον 
θεον, ϊνα δοξασ&ή δ ι9 αντής ό  Υίός του θεον».

"Ορα πώς τιάλιν μίαν την δόξαν φησϊν αύτοΰ και τον 
Πατρός· εΐπών γάρ, «θεοΰ», έπήγαγεν « Ί ν α  δοξασϋ^ ό 

80 Υίός τον θεον. Αΰτη ή άσΰένεια ουκ %στι τιρός θάνατον».

1. Ματθ. 8 ,5  έ.
2. Ίω. 4, 46 έ.
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καί γεμδται άπό πολλά κακά, ενώ αύτή ήτο σεμνή και σπου
δαία' διότι έφρόντιζε διά τήν υποδοχήν τοϋ Χριστοϋ. Δεί
χνει δε ό ευαγγελιστής, ότι καί αί άδελφαί ήγάπων αύτόν 
καί όμως έπέτρεψε ν’ άποθάνη ό Λάζαρος. Καί διατί δεν 
άφησαν τον άσθενή άδελφόν των καί νά μεταβοϋν πράς 
αύτόν, όπως ακριβώς έκαμεν ό εκατόνταρχος1 καί ό αρ
χών ό βασιλικός2, άλλά στέλλουν άλλους; ΕΙχον πάρα πο
λύ θάρρος πράς τόν Χριστόν καί πολλήν οικειότητα. ‘Ά λ 
λως τε δέ ήσαν καί γυναίκες άδύναμοι καί κατείχοντο άπό 
τό πένθος’ διότι, τό ότι δέν τά έκαμαν αύτό άπό περιφρό- 
νησιν, τό άπέδειξαν εις τήν συνέχειαν.

Τό ότι λοιπόν δέν ήτο αύτή έκείνη ή πόρνη, είναι όλο- 
φάνερον' άλλά καί έκείνην, λέγει, διά ποιον λόγον τήν έ- 
δέχθη ό Χριστός; Διά νά τήν άπαλλάξη άπό τήν κακίαν, 
διά νά δείξη τήν φιλανθρωπίαν του, διά νά μάθης ότι δέν 
ύπάρχει νόσημα, πού νά νικά τήν άγαθότητά του. Μή λοι
πόν βλέπης μόνον αύτό, τό ότι τήν έδέχθη, άλλά καί έκεϊ- 
νο πρόσεχε, πώς τήν μετέβαλε. Καί διά ποιον λόγον μάς 
ύπενθυμίζει ό εύαγγελιστής αύτήν τήν ιστορίαν; μάλλον 
δέ τί θέλει νά μάς διδάξη μέ τούς λόγους* «Ήγάπα δέ ό 
Ίησοϋς τήν Μάρθαν καί τήν άδελφήν της και τόν Λάζα
ρον»; Διά νά μή άγανακτοϋμεν ποτέ, οϋτε νά δυσανασχε- 
τοϋμεν, έάν κάποια ασθένεια ήθελε συμβή εις τούς σπου
δαίους άνδρας καί φίλους τοϋ Θεοϋ. «Νά, αύτόν πού άγα- 
πός, είναι άσθενής». ’Ήθελον ν’ άποσπάσουν τήν εύσπλαγ- 
χνίαν τοϋ Χριστού' διότι άκόμη ώσάν άνθρωπον τόν έπρό- 
σεχον καί είναι φανερόν άπό όσα λέγουν, «Έάν ήσουν έ- 
δώ, δέν θ’ άπέθνησκεν», καί άπό τό ότι δέν είπαν, 'Νά ό 
Λάζαρος άσθενεΓ, άλλά «Νά, αύτόν πού άγαπάς, είναι ά
σθενής». Τί λέγει λοιπόν ό Χριστός; «Αύτή ή άσθένεια 
δέν πρόκειται νά όδηγήση πρός τόν θάνατον, άλλά συνέ
βη πρός δόξαν τοϋ Θεοϋ, διά νά δοΕασθή δΓ αύτής ό Υιός 
τοϋ Θεοϋ».

Πρόσεχε πώς πάλιν λέγει ότι μία είναι ή δόξα αύτοϋ 
καί τοϋ Πατρός* διότι άφοϋ είπε, «Θεοϋ», έπρόσθεσε* «Διά 
νά δοξασθή ό Υιός τοϋ Θεού. Αύτή ή άσθένεια δέν όδηγεϊ
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'Επειδή γάρ &μελλεν έκεΐ ημέρας όνο μένειν, τέως αύτονς 
αποπέμπειαι τούτο απαγγέλλοντας. Έ φ ’ φ και θαυμάσαι $- 
στ ι τάς άδελφάς αντον, !πώς, άκονσασαι δτι «ονκ ϊστι πρός 
θάνατον», και Ιόονσαι ανιόν άτνσθανόντα, ονκ έσχανδαλίσϋη- 

5 σαν, απ’ έναντίας τον πράγματος γενομένον, αλλά προσηλθον 
και οντω, και ονκ ένόμισαν αντόν όιαψενσασθαι. Τό ök ui-

*
να» ένταΰθα ονκ αιτιολογίας, άλλ* έκόάσεώς έσττ συνέβη 
μέν γάρ έτέρωθεν η αρρώστια, έχρησατο ök amfj εϊς δόξαν 
θεον. «Και ταντα εΪ7ΐών} εμεινεν ημέρας όνο». Τίνος &νεκεν 

10 είμεινεν; 'Ίνα άτιοττνενση και ταφή, ϊνα μηδείς $χη λέγειν 
δτι ου:τω τελεντήσαντα αντόν άνέστησεν δτι χάρος ην, δτι 
%κλνσις ην, δτι καταγωγή ην και ον θάνατος. Διά τοντο 
και χρόνον τοοοντον >μένει, ώς και φθοράν γενέσθαι και εΐ- 
7ΐεϊν «”Ηδη δζει».

15 «ΕΙτα λέγει τοις μαθηταϊς* νΑγωμεν εις  την Ίονόαίαν». 
Τί δηποτε, ονόαμον προειπών αλλαχού, έντανθα προλέγει; 
Έδεδοίκεισαν σφόόρατ και έπεϊ τούτη όιέκενντο, προλέγει, 
ίνα μή τό άθρόον ταράξη αιήονς. Τ ί 0k οι μαϋηταί; ί<Ννν 
έζήτονν σε ’Ιουδαίοι λΐ'θάοαι, και πάλιν υπάγεις έκεϊ;». Έ -  

20 όεδοίκεισαν μ?ν ονν και νπέρ αντον, τό ök πλέον, μάλλον 
ύτώρ έαντών' οΰπω γάρ ήσαν ασιηρτισμένοι. Διό και τ φ δέει 
κατασε ιό μένος, λέγει θω μ άς· Αγωμ&ν, ίνα και ημείς άπο- 
θάνωμεν», ασθενέστερος γάρ των άλλων ήν και άπιστότερος. 
Αάλ1 δρα τιώς αντσνς δι9 ών φηοι τοαραίθαρρννει ό *Ιησούς. 

25 «Ούχι δώδεκα ώραί εϊσι της ημέρας;». *Η  τοντο τοίννν 
φησίν, δτι ό μηόέν έαντφ σννειδώς πονηρόν ovökv πείσεται 
δεινόν, 6 ök τά φαύλα 7ΐράσοων πείθεται ( ώστε ήμάς ον χρή 
δεόοικέναι' ονόέν γάρ άξιον ^θανάτου έπράξαμεν), ή δτι ό 
τό φώς τού κόσμον τούτον βλέπων έν ασφαλείς έστίν. E i ök

3. Ίω . 11,39.
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πρός τον θάνατον». Επειδή δηλαδή έπρόκειτο νά μείνη 
έκεϊ δύο ήμέρας, κατ’ αρχήν αποστέλλει αύτούς ν' αναγ
γείλουν αύτό. Διά τούτο πρέπει νά θαυμάσωμεν τάς άδελ- 
φάς του, πώς, άν καί ήκουσαν, ότι «δέν οδηγεί πρός τον 
θάνατον» και είδον αύτόν ότι άπέθανε, δέν έσκανδαλίσθη- 
σαν, πού συνέβη τό αντίθετον άπό αύτό πού εϊπεν, άλλά 
καί πάλιν προσήλθον πρός τον Χρίστον καί δέν ένόμισαν 
ότι διεψεύσθη. Τό δέ «ϊνα» έδώ δέν δηλώνει αιτιολογίαν, 
άλλά τό άποτέλεσμα' διότι συνέβη μέν ή άρρώστια άπό 
άλλην αιτίαν, έχρησίμευσεν όμως αύτή πρός δόξαν τοϋ 
Θεού. «Καί άφοϋ εϊπεν αύτά, έμεινε δύο ήμέρας». Διατί 
έμεινεν; Διά νά άποθάνη καί νά ταφή, διά νά μή ήμπορη 
κανείς νά είπή, ότι τον άνέστησε πριν άκόμη άποθάνη’ ότι 
ήτο νάρκη, ότι ήτο άτονία, ότι ήτο έπαναφορά άπό τήν κα- 
τάστασιν αύτήν καί όχι θάνατος. Διά τούτο καί μένει τόσον 
χρόνον, ώστε καί νά φθαρή τό αίμα καί νά είποϋν* «” Ηδη 
μυρίζει»3.

« Επειτα λέγει εις τούς μαθητάς’ "Ας ύπάγωμεν εις 
τήν Ίουδαίαν». Διατί λοιπόν, τέλος πάντων, ένω ποτέ άλ
λοτε δέν προεϊπε πού θά ύπάγουν, έδώ τό προλέγει; Έ- 
φοβοϋντο πάρα πολύ' καί έπειδή εύρίσκοντο εις αύτήν τήν 
κατάστασιν, τό προλέγει, διά νά μή τούς ταράξη τό έξα- 
φνικόν. Τί λέγουν δέ οί μαθηταί; «Μόλις προ ολίγου έζή- 
τουν οί Ιουδαίοι νά σέ λιθοβολήσουν καί πάλιν θά ύπάγης 
έκεϊ;». Έφοβοϋντο βέβαια καί δΓ αύτόν, τό περισσότερον 
όμως μάλλον διά τούς έαυτούς των’ διότι δέν ήσαν άκόμη 
πνευματικά προετοιμασμένοι. Διά τούτο συγκλονιζόμενος 
ό Θωμάς άπό τόν φόβον, λέγει' «”Ας ύπάγωμεν, διά ν’ ά- 
ποθάνωμεν καί ήμεϊς», διότι ήτε πνευματικά άσθενέστε- 
ρος άπό τούς άλλους καί άπιστότερος. Άλλά πρόσεχε πώς 
ό Ιησούς ένθαρρύνει αύτούς μέ αύτά πού λέγει. «Δέν έ
χει ή ήμέρα δώδεκα ώρας;». Ή  λοιπόν έννοεϊ αύτό, ότι 
αύτός πού δέν νοιώθει διά τόν έαυτόν του τίποτε τό πονη- 
ρόν, δέν θά πάθη κανένα κακόν, ένώ αύτός πού πράττει 
κακά έργα, θά πάθη (καί έπομένως ήμεϊς δέν πρέπει νά 
φοβούμεθα, διότι δέν έπράξαμεν τίποτε άξιον θανάτου), 
ή ότι αύτός πού βλέπει τό φώς αυτού τοϋ κόσμου, είναι
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ό τό φως τον κόσμον τούτον δλέπων, πολλφ μάλλον ό μετ3 
έμον, εάν μη άποστήση έαυτόν έμον.

Τοντοις παραϋαρρύνας, έπάγει και την αιτίαν άναγκαί- 
αν τής σφίξεως τής έκεϊοε, καί, δειχννς δτι ονκ εις τά 

5 3Ιεροσόλνμα μέλλονοιν άπιέναι, άλλ’ εις Βηϋανίαν, ((Λάζα
ρος ο φίλος», φησί, <(χεκοίμηται, χαι πορεύομαι, ίνα έξυπνΐ- 
οω αυτόν»· τοντέστιν, ονκ έπί τοϊς αύτοΐς απειμι τιάλιν δια- 
ά εξ ό μένος και όμόσε χο>ρήσων τοϊς Ίσυδαίοις, άλλα τον 
φίλον έξνπνίσων τόν ήμέτερον. «Λέγονοιν οι μσ&ηταί' Κύ- 

• 0 ριε, εϊ κεκοίμηται, σωΰησεται». Τοντο ονχ άπλώς εϊπον, 
άλλ’ έγκάψαι δονλόμενοι την έ>οεϊ παρουσίαν. Λ έγεις, φη~ 
σίν, δτι κα^εύδει; ονκονν ον κατεηείγει τό άτιελΰεϊν καίτοι 
αντός διά τούτο εϊτιεν δτι «ό φίλος ημών», ίνα δείξγ] άναγ- 
καίαν την παρουσίαν.

15 2. 9Επει ο&ν άκνηρότερον διέκειντο, τότε λέγει' πΑπέ- 
ΰανε». Τό μεν οΰν πρότερον, τό άκόμπαστον Ίίαραοτήσαι 6ου- 
λόμενος, &λεγεν, έπειδη δ& ον σννήκαν, επάγεν « Ατιέ&ανε, 
και χαίρω δι υμάς». Τ ί δήποτε «δι3 υμάς»; *Ό τι προεϊτιον, 
ονκ ών έχει, καί δτι, άπειδάν άναστήσω, ονδεμία ϊσται νπο- 

20 ψία. Ό ρ$ς πώς &τι άτελέστερον διέκειντο οί μα&ηταί, και 
ονκ ήδεσαν αν τον την όύναμιν, ώς έχρήν; Τούτο δέ έτιοίουν 
οί .μεταξύ φόδοι, ,ταράττοννες αητών τάς ψνχάς καί ύθρυ- 
δονντες. Καί δτε μέν ίλεγε, «Κ-εκοίμηται», λέγει, «Πορεύο
μαι·, ίνα έξυττνίσω αυτόν», δτε δέ είπεν  « Απέϋανεν», ονκ 

25 τιροσέ&ηκε, *Πορεύομαι, ίνα άναστήσω αύτόν3 ον γάρ 
ή δούλε ιο τοϊς ρήμασι τιρολέγειν, ά  διά των £ργων έμελλε 
δεδαιοΰο&αι τό άκ&νόδοξον ποηηαχου διδάσκων ημάς, καί 
τό μη δεΐν απλώς νπισχνέίσ&αι.

Ε ϊ δέ \έπί τον έκατοντάρχον τοντο έτιοίησε παρακλήσεις 
30 ( εϊπε γάρ’ «Εγώ  έλ&ά>ν ΰεραπεύσω σηκόν»), ίνα δείξβ



ΟΜΙΛΙΑ ΞΒ' 183

ασφαλής. Έάν δέ είναι ασφαλής αύτός πού βλέπει τό φώς 
αύτοϋ τού κόσμου, πολύ περισσότερον αύτός πού είναι 
μαζί μου, έάν δέν φύγη άπό κοντά μου.

Άφοϋ τούς έδωσε θάρρος με αύτά τά λόγια, προσθέ
τει και τήν άναγκαίαν αιτίαν τής άφίξεώς του έκεϊ, καί 
διά νά δείξη, ότι δέν πρόκειται νά μεταβούν εις τά Ιερ ο 
σόλυμα, όλλά εις τήν Βηθανίαν, λέγεΓ «Ό Λάζαρος ό φί
λος μου έχει κοιμηθή καί πηγαίνω νά τον έξυπνίσω»* δη
λαδή δέν πηγαίνω πρός αύτούς διά νά συνομιλήσω πάλιν 
μέ αύτούς καί νά συγκρουσθώ μέ τούς Ιουδαίους, άλλά 
διά νά έξυπνίσω τον φίλον μου. Λέγουν οί μαθηταΓ Κύριε, 
έάν έχη κοιμηθή θά σωθή». Αύτό δέν τό εΐπον έτσι τυχαία, 
άλλά θέλοντες νά έμποδίσουν τήν μετάβασίν του έκεϊ. 
Λέγεις, λέγουν, ότι κοιμάται; έπομένως δέν είναι άναγκαία 
ή μετάβασις έκεϊ' άν καί βέβαια ούτός διά τούτο εΐπεν, «ό 
φίλος μου», διά νά δείξη άναγκαίαν τήν παρουσίαν του έκεϊ.

2. Όταν λοιπόν έφάνησαν διστακτικώτεροι, τότε λέ
γεΓ «Άπέθανε». Τά προηγούμενα βέβαια λόγια τά έλεγε 
θέλων νά δείξη τήν έλλειψιν καυχήσεως, έπειδή όμως δέν 
τά άντελήφθησαν, προσθέτει' «Άπέθανε καί χαίρω δΓ έ- 
σδς». Τί σημαίνει τό «δΓ έσδς»; Διότι τό προεϊπον χωρίς 
νά είμαι έκεϊ καί ότι, όταν τον άναστήσω, δέν θά ύπάρχη 
καμμία ύποψία. Βλέπεις πώς άκόμη εύρίσκοντο εις άτελή 
πνευματικήν κατάστασιν οί μαθηταί καί δέν έγνώριζον τήν 
δύναμίν του όπως έπρεπεν; Αύτό τό έδημιουργοϋσαν οί 
φόβοι πού τούς διακατεϊχον, πού έτάρασσον τάς ψυχάς 
των καί τάς άνησυχοϋσαν. Καί όταν μέν εϊπεν, «"Εχει κοι- 
μηθή», προσθέτει, «Πηγαίνω διά νά τον έζυπνίσω», όταν 
όμως είπεν, «Άπέθανεν», δέν έπρόσθεσε άκόμη τό 'Πη
γαίνω διά νά τον άναστήσω” διότι δέν ήθελε μέ τά λόγια 
νά προλέγη αύτά πού έπρόκειτο μέ τά έργα νά τά έπιθε- 
βαιώση, διά νά μδς διδάΕη ν’ άποφεύγωμεν πάντοτε τήν 
κενοδοξίαν καί τό δέν πρέπει άπλώς νά δίδωμεν υποσχέ
σεις.

Έάν δέ τό έκαμεν αύτό εις τήν περίπτωσιν τοϋ έκα- 
τοντάρχου πού ήλθε καί τόν παρεκάλεσε (διότι είπε* «θά
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τijv έκείνον πίστιν, τοντο είπεν. E i ök λέγοι τ ις· 'Πόθεν 
νπνον ντιέλαβον οΐ μαθηταί, και ουδέ άτιο τονιον συνέγνω- 
σαν θάνατον είναι» (λέγω 0k τον επ ιε ΐν  «Π ορεύομαι, ίνα 
εξνπνίσω ανιόν», και γάρ άνοιας ijv, ε ί γε προσεδόκων οτά- 

5 δια τιέντε καί 'δέκα αυτόν τζορεύεσθαι, ώστε έξυπνίοα ι); 
έκεΐνο αν είττοιμεν, ότι ένόμιζον τούτο αίνιγμα είναι, οϊα  
πολλά διελέγετο. Πάντες μέν ονν έδεδοίκειοαν την των 
ονδαίων %φοδον, υπέρ ök τους άλλους ό θω μ άς, διό και 
Ζλεγεν «Ά γωμεν, ϊνα και ήμεϊς άτιοθάνωμεν μετ αίηοϋ». 

10 Κ αί τινες μέν φασιν διτι έπεθνμει και αυτός άποθανεϊν, ουκ 
εστι δέ’ δειλίας γάρ μάλλον τό ρήμα. Άλλ* ουκ έτιετιμήθη' 
διεδάσταζε γάρ αντον την ασθένειαν $τι· νστερον μέντοι 
πάντων Ισχυρότερος γέγονε καί αληπτος. Τό γουν θανμα
στόν τοντό im  ιν, δτι τόν όντως άσθενη πρό τον σταυρόν 

15 μετά τόν σταυρόν καϊ τό πισιενσαι τfj άναοτάσει θερμόιερον 
πάντων ανιόν όρωμεν τοσαύτη ή του Χρίστου δνναμις’ ό 
γάρ μετά τον Χριοτοΰ είς Βηθανίαν μή τολμών άπελθεϊν, 
ο&ιος, τόν Χρίστον ονχ όρων, σχεδόν την οϊκουμένην διέ- 
δραμε, και έν μέσοις δημοις έστρέφετο, φονώσι και δονλο- 

20 μένοις ανηόν άνελεΐν.
E i δέ άτώ δέκα τιέντε σταδίων ήν ή Βηθανία, δπερ Ιοτι 

μίλια όνο, πώς τεταρταίος ό Λ άζαρος ;  *Εμεινε δύο, και 
πρό των δυο ήλθέ τις απαγγέλλουν κα№ ήν καΧ έχελεντησεν, 
είτα κατ αύτην την τετάρτην ημέραν παρεγένετο. Δ ιά  τοντο 

25 και κληθηναι άνέμεινε, καί ονχϊ αντέτιάγγελτος ήλθεν, ίνα 
μή τις νποπτεναγ) τό γεγονός. K a l ονδέ ανταϊ παρεγένονιο 
αί ψιλούμεναι, άλλά &λλοι πέμπονιαι. αΎΗ ν δέ ή Βηθανία

4. Ματθ. 8,7.
5, Περίπου 3.070 μέτρο (Ρωμαϊκφν μίλιον=1535 μέτρο).
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έλθω καί θά τόν θεραπεύσω»4, τό ειπεν αύτό διά νά δείΕπ 
τήν πίστιν έκείνου. Έάν όμως ήθελεν είπεΓ "Από ποΰ ένό- 
μισαν οΐ μαθηταΐ ότι πρόκειται περί ϋπνου καί δέν άντελή- 
φθησαν άπό αύτό τό λόγια, ότι πρόκειται περί θανάτου (έν- 
νοώ δέ τά λόγια: «Πηγαίνω διά νά τόν έξυπνίσω», καθ’ ό
σον Οά ήτο άνοησία, έάν έπερίμεναν αύτάν νά βαδίση δέ
κα πέντε στάδια διά νά τόν έξυπνίση); έκεϊνο θά ήμπορού- 
σαμεν νά είποϋμεν, ότι ένόμιζον, ότι πρόκειται διά κάποιον 
ύπαινιγμόν ώσάν κάποιον άπό τούς πολλούς έκείνους πού 
τούς έλεγεν. Βέβαια όλοι εϊχον φοβηθή τήν έπίθεσιν των 
'Ιουδαίων, περισσότερον όμως άπό τούς άλλους ό Θωμάς, 
διά τοϋτο καί έλεγεν’ «"Ας ύπάγωμεν διά νά άποθάνωμεν 
μαζί του». Καί ώρισμένοι μέν λέγουν, ότι έπεθύμει καί ό 
ίδιος ν’ άποθάνη, άλλ’ αύτό δέν είναι σωστόν' μάλλον δη
λαδή ήτο λόγος φόβου. Ά λ λ ’ όμως δέν έπετιμήθη' διότι 
ήνείχετο άκόμη τήν πνευματικήν άδυναμίαν του' άργότερα 
όμως είχε γίνει ό ισχυρότερος καί ό άσυναγώνιστος. Τό 
άξιον θαυμασμού λοιπόν είναι αύτό, ότι αύτός πού ήτο τό
σον πνευματικά άτελής πρό τοϋ σταυρού, τόν βλέπομεν 
μετά τόν σταυρόν καί τήν πίστιν του εις τήν άνάστασιν 
τοϋ Κυρίου θερμότερον άπό όλους' τόση είναι ή δύναμις 
τοϋ Χρίστου' διότι αύτός πού δέν έτολμοϋσε νά έλθη μέ 
τόν Χριστόν εις τήν Βηθανίαν, αύτός χωρίς νά βλέπη τόν 
Χριστόν, διέτρεξε σχεδόν όλην τήν οικουμένην καί έκινεϊ- 
το μεταξύ πλήθους πού έδιψοϋσε διά αίμα καί ήθελε νά 
τόν φονεύση.

Έάν όμως άπεϊχεν ή Βηθανία δέκα πέντε στάδια, 
πράγμα πού ίσοδυναμεϊ μέ δύο μίλια*, πώς ό Λάζαρος ήτο 
νεκρός πριν άπό τέσσαρας ήμέρας; ’Έμεινε δύο ήμέρας 
καί πριν άπό αύτάς τάς δύο ήμέρας ήλθε κάποιος καί τοϋ 
έφερε άγγελίαν τήν ήμέραν άκριβώς πού άπέθανε και κα
τά συνέπειαν έφθασε κατά τήν τετάρτην ήμέραν. Διά τοϋ
το καί έπερίμενε νά τόν καλέσουν καί δέν μετέβη χωρίς 
τήν πρόσκλησιν, διά νά μή δημιουργηθή άπό κανένα ύπο- 
ψία διά τό γεγονός. Καί οϋτε αί ϊδιαι αί άγσπόμεναι άδελ- 
φαί ήλθον, άλλά στέλλονται άλλοι. «’Απείχε δέ ή Βηθανία
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ώς ало σταδίων δέκα πέντε». Έντεΰ&εν δηλονται δτι πολ
λούς από ’Ιεροσολύμων εικός παρεϊναι. Εν&έως γονν έπή- 
γαγεν δτι ’Ιουδαίων η σαν 7ΐολλοΙ τναραμν&ούμενοι. Πόϋεν 
τιαρεμνΰονντο αντάς φιλουμένας υπό τον Χρίστον, καίτοι 

5 συνέδεντο έάν τις όμολογήστ) Χριστόν, ίνα άτιοσυνάγατγος γέ~ 
νηται; ΛΗ  διά την ανάγκην της συμφοράς η ώ ς ενγενεοτέ- 
ρας αϊδούμενοι, η οι μη 7ΐονηροί, οντοι παρησαν Ίίολλοϊ γοΰν 
καί εξ αν,των έπίστευσαν. Тат а δέ  λέγει δ Ευαγγελιστής, 
πιστούμενος δτι τέΰνηχε Λάζαρος.

10 ΤΙ δήποτε δε ή Μάρ&α ον παραλαμόάνει την αδελφήν, 
εις άπάντησιν έρχομένη τον Χρίστον; Βούλεται κατ' Ιδίαν 
αντφ ουντνχεϊν, και το γεγονός απαγγεΐλαι. Έπεοδη δέ αυ
τήν εις έλπίδας χρηστάς ήγαγε, τότε &πεισι καί καλεϊ τήν 
Μαρίανу καί άπήντησεν αΰτφ) τον πέν&ονς άκμάζοντος &τι. 

15 'Ορφς πώς ζέον τό φίλτρον Αδτη &οτΙ, περί ής έλεγε’ 
Μ αρία  δε την άγα&ήν μερίδα βξελέξατο». Π ώ ς ο&ν, φησί, 
ΰιερμοτέρα ννν η Μάρ&α φαίνεται; Ον &ερματέρα, άλλ* ε 
πειδή ονπω μα&ονσα ην έκείνη· έτιεϊ σ&τη καϊ άσΰενεστέρα 
ήν και γάρ, άκούσαοα τοσαντα, έτι ταπεινά φθέγγεται’ 

20 «"Ηδη δζειΦ τεταρταίος γάρ έστιν». ΛΕκείνη δέ, καίτοι μη- 
■«

δεν άκονσασα. τοιοντον σάδέν έφ&έγξατο, άλλ9 ευθέως τιι- 
στενσασα λέγει* «Κύριε, εΐ ής ώδε, ό άδελφός μου σΰκ αν 
άπέϋανεν».

3. βΟρατέ δση φιλοσοφία γυναικών, εΐ και άστεγης 
25 αώτων ή γνώμη; 9Ιδονσαι γάρ τόν Χριστόν, ονκ εύΦέως εις 

θρήνους, ουδέ εϊς κωκντούς, ойдЬ δλολνγμους έκπίπτονσιν 
(δπερ 7ΐάσχομεν ήμεϊς, έπεαδάν <ιινας γνωρίμους έπεισιόντας 
ίδωμεν τώ πέν&ει), άλλ9 εϋ&έως τόν διδάσκαλον ΰανμάζον- 
σιν. Έπίσιενον μ&ν οΰν καϊ άμφότεραι εϊς τόν Χριστόν,

9. Λουκδ 10,42.
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δέκα πέντε στάδια». Άπό αύτό γίνεται φανερόν ότι φυσι- 
κόν ήτο νά εύρίσκοντο έκεϊ πολλοί άπό τά Ιεροσόλυμα. 
Αμέσως λοιπόν έπρόσθεσεν ό εύαγγελιστής, ότι εύρίσκον
το πλησίον των πολλοί Ιουδαίοι παρηγοροϋντες αύτάς. 
Καί πώς παρηγορούν αύτός πού ήγαπώντο άπό τόν Χριστόν, 
τήν στιγμήν πού είχον αποφασίσει, εάν κάποιος πιστεύση 
εις τόν Χρίστον ν’ άπομακρύνεται άπό τήν συν/αγωγήν; 
"Η έΕ αιτίας τής συμφοράς, ή επειδή έΕετίμων τήν εύγέ- 
νειάν των, ή ήσαν παρόντες άνθρωποι χωρίς κακίαν' διότι 
πολλοί άπό αύτούς έπίστευσαν. Αύτά δέ τά λέγει ό Εύαγ- 
γελιστής, διά νά βεβαιώση ότι ό Λάζαρος είχεν άποθάνει.

Καί διατί τέλος πάντων ή Μάρθα δέν παίρνει τήν ά- 
δελφήν της μαζί της έρχομένη νά συναντήση τόν Χριστόν; 
Θέλει κατ’ ιδίαν νά συναντήση τόν Χριστόν καί νά τοΰ 
άναγγείλη τό γεγονός. Οταν όμως τής έδωσε καλάς έλ- 
πίδας, τότε πηγαίνει καί καλεϊ καί τήν Μαρίαν καί συνήν- 
τησεν αύτόν, ένώ άκόμη τό πένθος εύρίσκετο εις τό άπο- 
κορύφωμά του. Βλέπεις πόσον θερμή ήτο ή άγάπη της; 
Αύτή είναι εκείνη διά τήν όποίαν έλεγεν’ «Ή Μαρία δέ 
έδιάλεΕε τήν καλήν μερίδα»®. Πώς, λοιπόν, τώρα φαίνεται 
θερμοτέρα ή Μάρθα; Ό χι θερμοτέρα, άλλ’ επειδή δέν είχε 
μάθει άκόμη τόν έρχομόν τοΰ Κυρίου' και έπειδή ήτο αύτή 
πνευματικά άσθενεστέρα' καθ’ όσον, άν καί ήκουσε τόσα 
πολλά περί τοΰ Χριστού, όμιλεϊ άκόμη μέ ταπεινά φρονή
ματα' «’Ήδη μυρίζει* διότι είναι νεκρός πριν άπό τέσσαρας 
ήμέρας». ’Ενώ ή Μαρία, άν καί δέν ήκουσε τίποτε, δέν είπε 
τίποτε τό παρόμοιον, άλλ’ άμέσως έπίστευσε καί λέγει’ «Κύ
ριε, έάν ήσουν έδώ δέν θά ήτο δυνατόν ν’ άποθάνη ό 
αδελφός μου».

3. Βλέπετε πόση είναι ή φιλοσοφία τών γυναικών, άν 
καί ή γνώμη των είναι πνευματικά άτελής; Διότι μόλις εί- 
δον τόν Χριστόν δέν έκσποϋν αμέσως εις θρήνους οϋτε 
εις κραυγάς, οϋτε εις όλολυγμούς (πράγμα πού πάσχομεν 
ήμείς, όταν ίδοϋμεν κάποιους γνωστούς νά μας έπισκέ- 
πτωνται κατά τήν ώραν τοϋ πένθους), άλλ’ άμέσως θαυ
μάζουν τόν διδάσκαλον. Έπίστευσαν βέβαια καί αί δύο εις



188 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

άλλ* ονχ ώς τιροσήκεν' ονπω γάρ ακριβώς ήπίσταντο, οντε 
δτι Θεός ήν, ούτε δτι obcelq δυνάμει »cal ανθενxiq. ταντα 
ποιεί· απερ άμφότερα αύτάς έδίδαξεν. “Οτι δέ ονκ ήδεοαν, 
δήλον και έκ τον εϊπεϊν, «Εί ής ώ&ε, ονχ ăv άπέθαν&ν ό 

5 αδελφός ημών», και έκ τον έτιαγαγειν «ί/Oua ctv αΐτήση 
ιόν Θεόν, δώσει οοι», ώς περί έναρέτον τινός και εύδοκΐμου 
διαλεγόμεναι. "Ορα δέ και τί φησνν ό Χριστός' « Αναστή- 
σεται ό αδελφός σου». *Εκείνο τέως άνατρέτιει, τό «δσα αν 
αΐτήοη»* ον γάρ είπεν 'Αίτώ\ αλλά τί; «’Αναστήσεται ό 

10 αδελφός σον». Τό  μέν ofrv είτιεΐν, ‘ΎΩ γύναι, t i i  κάτω 
βλέπεις; ον -δέομαι βοήθειας έτέρας, άπ* έμαντον πάντα 
ποιώ9, σφόδρα ήν φορτικόν, καί τιροσέστη ăv τfj γνναικί, 
νυν όέ, είπών, «Αναστήσεται», μέσον έποίησεν άναγκαίως 
τόν λόγον, κα\ διά τών έξης δέ >ναντα, απερ είτνον ηνίξατο- 

15 εϊπούοης γάρ, «ΟΙδα δτι αναστήσεται έν τ fj έσχάττ) ημέρα», 
σαφέοιερον δεικνυς αντον την ανθεντίαν, λέγει· « Ε γ ώ  ειμι 
ή ανάστασις και ή ζωή», δηλων δτι σν δεΐται έτέρον βοη- 
θονντος, εϊ γε αυτός έοτιν ή ζωή. E i  δέ δειται έτέρον, 
ί̂ώς αν ιεϊη αυτός ή άνάατασις και ή ζωή; 3Α\λλ9 ουτω φα- 

20 νερώς ονκ είπεν, ήνίξατο δέ αυτό. Πάλιν δέ έκείνης ειπού- 
οης, «Όσα αν αίτηση», αύτός τιάλιν λέγει· «Ό πιστεύίον εις 
έμέ, καν αποθάνη, ζήσεται», δεικνυς δτι αντός έστνν ό χο
ρηγός τών αγαθών, και παρ* a(nov δει αΐτειν. «Κ α ι πας 
ό ζών και πιστεύίον είς έμέ ού μη άποϋάνη εις τόν αιώνα». 

25 "Ορα τυώς αντης άνάγει τόν νουν ον γάρ τοντο ήν τό 
ζητουμενον μόνον, τό Λάζαρον άναστήοαι, άλλ* &δει και 
ταντην και τους παρόντας μετ9 αυτής την άνάστασιν μαθειν. 
Διά τοντο προ τής άναστάοεως φιλοσοφεί διά τών ρημάτων. 
E i  δέ ή άνάσταοις αντός έστι nai ή ζωή, ον τότκρ περικλείε- 

30 ται, άλλα πανταχον παρών οϊδεν Ιαοϋαι. Ε Ι  μέν οΦν είπαν
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τόν Χριοτόν, άλλα όχι όπως έπρεπε' διότι άκόμη δέν έγνώ- 
ριζον άκριβώς, οϋτε ότι ήτο Θεός, οϋτε ότι μέ ίδικήν του 
δύναμιν καί έΕουσίαν κάμνει αύτά, πράγματα πού καί τά 
δύο της τά έδίδαΕεν. Τό ότι δε δέν τό έγνώριζον γίνεται 
φανερόν άπό τούς λόγους, «Έάν ήσουν έδώ, δέν θά ήτο 
δυνατόν ν’ άποθάνη ό άδελφός μου», καί άπό αύτό πού 
έπρόσθεσαν, «"Οσα ζητήσεις άπό τόν Θεόν, θά σοϋ τά 
δώση», ώσάν δηλαδή νά ώμίλουν διά κάποιον ένάρετον καί 
διακεκριμένον άνθρωπον. Πρόσεχε δέ καί τί λέγει ό Χρι
στός' «θά άναστηθή ό άδελφός σου». Κατ’ άρχήν άνατρέ- 
πει έκεινο, τό «όσα άν ζητήσης»' διότι δέν είπε, Ζητώ’, 
άλλά τί; «Θ’ άναστηθή ό άδελφός σου». Τό νά είπή δη
λαδή, 'Γυναίκα, άκόμη κάτω βλέπεις; δέν έχω άνάγκην 
άπό άλλην βοήθειαν, άλλά μόνος μου τά κάνω όλα’, ήτο 
πάρα πολύ βαρύ καί θά έστενοχώρει τήν γυναίκα, τώρα 
όμως μέ τό νά είπή, «Θ’ άναστηθή», έμετρίασε κατ’ άνάγ
κην τόν λόγον, καί μέ τά όσα λέγει εις τήν συνέχειαν ύπη- 
νίχθη αύτά πού προανέφερα' διότι όταν ειπεν, «Γνωρίζω, 
ότι θ' άναστηθή κατά τήν μέλλουσαν ήμέραν», διά νά δεί- 
Εη σαφέστερα τήν έΕουσίαν του, λέγει, «Έγώ είμαι ή άνά- 
στασις καί ή ζωή», φανερώνων μέ αύτό, ότι δέν έχει ά
νάγκην άπό άλλον βοηθόν, έφ’ όσον αύτός είναι ή ζωή. 
Έάν όμως έχη άνάγκην άλλου, τ;ώς θά ήτο ό ίδιος ή άνά- 
στασις καί ή ζωή; "Ομως δέν τό είπε τόσον φανερά, άλλά 
τό ύπηνίχθη άπλώς. "Οταν δέ πάλιν έκείνη εϊπεν, «"Οσα 
θά ζητήσης», αύτός πάλιν λέγει, «Αύτός πού πιστεύει εις 
έμένα, καί άν άκόμη άποθάνη σωματικά, θά ζήση», δει
κνύουν μέ αύτό, ότι αύτός είναι ό χορηγός των άγαθών καί 
άπό αύτόν πρέπει νά τά ζητή. «Καί ό καθένας πού ζή 
άκόμη καί πιστεύει εις έμένα δέν θ’ άποθάνη εις τόν αι
ώνα».

Πρόσεχε πώς τήν έΕυψώνει πνευματικά’ διότι δέν ήτο 
αύτός μόνον ό σκοπός του, ν’ άναστήση τόν Λάζαρον, άλ
λά έπρεπε καί αύτήν καί αύτούς πού παρευρίσκοντο μέ 
αυτήν νά μάθουν τήν άνάστασιν. Διά τοϋτο τούς διδάσκει 
πριν άπό τήν άνάστασιν μέ λόγια. Έάν δέ αύτός είναι ή
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ώς ό εκατοντάρχης, «Είπε λόγω> και ιαθήσεται ό παϊς μον», 
τοντο αν έποίησεν, έπειδη δε έκάλεσαν αντόν πρός έαντάς, 
και παραγενέσθαι ήξίωσαν, τούτου ίνεκεν σνγκάτεισιν, ώστε 
αν,τάς άναστήοαι από της ταπεινότητος της περι αντόν, και 

5 παραγίνεται κατά τον τόπον. 'Όμολς και σνγκαπιών δείκννσι 
και όντως δτι και άπών δύναται ΰερσπεύειν διά τοντο δη 
και βραδύνει' ον\ γάρ άν έφάνη ή χάρις ευθέως δοθεισα, 
εϊ μη καί ή δυσωδία τιροεχώρησε. Κ αι πόθεν η δει η γυνή 
την μέλλονσαν άνάσταοιν; ’Ή κονσε πολλά τού Χριατοϋ περι 

10 άναστάσεως λέγοντας, άλλ* δμως έκείνη άρτι έπεΰνμει ϊδεϊν  
καί δρα πώς κάτω στρέφεται ετι’ άκούσασα γάρ δτι «εγώ  
είμι ή άνάοτασις και ή ζωή», ουδέ όντως είτιεν' βΆνάστη- 
οον αντόν\ αλλά τί; «Πιστεύω δτι συ εϊ ό Χριστός, ό ΥΙ
ός τον θεον».

15 Τί ούν ό Χριστός 7ΐρός αντήν; «Π άς ό πιστεύων εις ε
μέ, καν άπσϋάνγ), ζήσεται», τούτον τον θάνατον λέγων, «και 
πάς ό ζών και πιστεύων εϊς  εμέ ον μη άπσθάνχι», τ ν̂ θάνα
τον εκείνον δηλών. 9Επεϊ ονν έγώ είμι ή άνάοτασις, μη 
θορνβηθ^ς, εϊ και τέθνηκεν ηδη, αλλά πίστευε· ον γάρ 

20 έατι τοντο θάνατος. Τέως αντήν έπι τφ σν,μβεβηκότ ι παρε- 
μνθήσατο, και έλπίδας νπέφηνε, και τω εϊπειν δτι «άνα- 
στήσεται», και τφ είπεΐν «Εγώ  *ειμι ή άνάστασις», και δτι 
άι*αστάς, καν πάλιν άποθάνγ), σνδέν πείσεται. 'Ώστε ον χρή 
φρίττειν τοντον τόν θάνατον. "Ο δέ λέγει, τοιοντόν Εατιν, 

25 διι *οντε ούτος τέθνηκεν, ούτε νμεΐς τεθνήξεοθε9. Πιστεύεις 
τοντο; Λέγει Εκείνη' Πιστεύω δτι σΰ εϊ ό Χριστός, ό Υ ι
ός τον θεόν, ό εις τόν κόσμον Ερχόμενος». Δοκέι μοι μη 
σννιέναι τό γύναιον τό λεχθέν. 9Αλλ9 δτι μέν μέγα τι ήν 
σννεΐδεν, ον <μην κατενόησε τό τιαν" διά τοντο, έτερον Ερω-

7. Ματ6. 8, 8.
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άνάστασις καί ή Ζωή, δεν περιορίζεται εις ένα τόπον, άλλά 
ευρισκόμενος παντού, γνωρίΖει νά θεραπεύη. Έάν βέβαια 
τού έλεγον όπως ό έκατοντάρχης, «Είπέ μόνον ένα λόγον 
καί θό θεραπευθή ό δούλος μου»7, θά ήμποροϋσε νά τό 
’κόμη αύτό, έπειδή όμως έκάλεσαν αύτόν εις τήν οικίαν 
των καί έΖήτησαν νά έλθη, έξ αιτίας αύτοϋ έρχεται, ώστε 
νά άπαλλάξη αύτάς άπό τήν ταπεινήν σκέψιν δΓ αύτόν 
καί έρχεται εις τό μέρος έκείνο. "Ομως άν καί έρχεται 
δείχνει καί μ’ αύτό, ότι ήμπορεϊ καί άπών νά θεραπεύση* 
διά τούτο λοιπόν καί άργοπορεΓ διότι δέν θά έφαίνετο ή 
χάρις δοθεϊσα άμέσως, έάν δέν έπροχωροϋσε καί ή δυσω
δία τού νεκρού. Καί άπό πού έγνώριΖεν ή γυναίκα τήν 
άνάστασιν πού έπρόκειτο νά γίνη; ’Ήκουσε πολλά άπό τόν 
Χριστόν νά λέγη περί άναστάσεως, άλλ’ όμως έκείνη έπε- 
θύμει τώρα νά τήν ίδή. Καί πρόσεχε πώς άκόμη σκέπτεται 
γήϊνα' διότι άκούσασα ότι «Έγώ είμαι ή άνάστασις καί ή 
Ζωή», δέν είπε "Ανάστησε αύτόν’, άλλά τί λέγει; «Πιστεύω, 
ότι σύ είσαι ό Χριστός, ό Υιός τού Θεού».

Τί λέγει λοιπόν ό Χριστός πρός αύτήν; «Ό καθένας 
πού πιστεύει εις έμένα, καί άν άκόμη άποθάνη, θά Ζήση», 
έννοών αύτόν τόν θάνατον, «και ό καθένας πού εύρίσκεται 
εις αύτήν τήν Ζωήν καί πιστεύει είς έμένα δέν θά πεθάνη», 
δηλών τόν θάνατον έκεϊνον. ’Αφού λοιπόν έγώ είμαι ή 
άνάστασις, μή θορυβηθής, άν καί άπέθανεν ήδη, άλλά πί
στευε' διότι αύτό δέν είναι θάνατος. Πρώτα παρηγόρησεν 
αύτήν διά τό συμβάν καί τής έδωσεν έλπίδας καί μέ τό νά 
είπη ότι «θά άναστηθή» καί μέ τό νά είπή «’Εγώ είμαι ή 
άνάστασις», καί ότι θά άναστηθή, καί άν άκόμη άποθάνη, 
δέν θά πάθη τίποτε. "Ωστε δέν πρέπει νά νοιώθη φρίκην 
δΓ αύτόν τόν θάνατον. Αύτό δέ πού λέγει, σημαίνει τό 
εξής, ότι οϋτε αύτός έχει άποθάνει, οϋτε σείς θ’ άποθά- 
νετε’. «Τό πιστεύεις αύτό; Λέγει έκείνη' Πιστεύω ότι σύ 
είσαι ό Χριστός, ό Υιός τού Θεού, πού έπρόκειτο νά έλθη 
είς τόν κόσμον». "Εχω τήν γνώμην ότι ή γυναίκα δέν άντε- 
λήφθη τό νόημα τών λόγων τού Χριστού. Ά λ λ ’ ότι μέν έ- 
σήμαινε κάτι τό σπουδαϊον τό άντελήφθη, δέν άντελήφθη
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τηΰεϊοα, έτερον αποκρίνεται. Τέω ς μέντοι Εκείνο έκέρόανε, 
τό καιαλνσαι τό πένθος' τοιαντη γάρ των τον Χρίστου λό
γων ή δνναμις. Διά τοντο και Εκείνη προέψ^ιίσε και αντη 
ήκολούΰησεν ή γάρ ε ις  τον διδάοκού,ον έννοια τον παφόν- 

5 τος ον οφόδρα αισ&άνεσ&αι σννεχώρει. ‘Ώστε ' μετά τής 
χάρπος και ή γνώμη των γνναικών φιλόσοφος ήν.

4. ’Αλλά νυν μετά των άλλων κακών καί τοντο των γυ
ναικών τό νόσημα κρατεί' Επίδειξιν γάρ Εν τοϊς ΰρήνοις 
ττοιοννιαι και τοΐς κωκντοΐς γνμνονσαι βραχίονας, οτταράτ- 

10 τονσαι τρίχας, χαράδρας ποιοΰοαι κατά τών παρειών. Και 
τοντο ποιονοιν, α ί μέν ντώ 7ΐέν&ους, αί δ& υπό επιδείξεως 
και φιλοτιμίας, αί όέ ντώ άσωτίας' και τούς βραχίονας 
γνμνοί>σιν, Εν όψεοι καί ταντα άνδρών. Τι ποιείς, ώ γνναι; 
γνμϊΌΪς σεαντην άσχημόνως, εΪ7ΐέ μοι, Επ'ι μέσης τής άγο- 

15 ρας, τον Χρίστον μέλος ονσα, άνδρών παρόντων κατά την 
αγοράν; και τρίχας τίλλεις, και διασχίζεις Εσ&ήτα, και 
μέγα κωκύεις, και χορόν περιϊστφς, και μαινάδων γυναικών 
εικόνα διασώζεις, καϊ ουχ ήγή τφ θ εώ  ττροοκρονειν; Π ό
σης ταντα μανίας; άρ’ ον γελάσονται "Ελληνες; άρ’ ον μύ- 

20 δονς τά ήμέτερα είναι νομίσουσιν; Έρουσι γάρ* *Ονκ £στιν 
άνάστασις} αλλά χλεύη τά τών Χριστιανών, απάτη, και αν- 
σκενή* καΰάπερ γάρ ονδενός δντος μετά ταντα, οντω κω- 
κνονοιν αί παρ3 αντοϊς γυναίκες' ο& ττροσέχονοι τοΐς ρή- 
μασι, τοΐς έν τοΐς βνβλίοίς αντών κεχαραγμένοις. Πλάομα- 

25 τα έκεΐνα πάντα, καί δηλονσιν α&ταί' ε ϊ  γάρ Επίστενον δτι 
ό τετελεντηκως ου τετελεντηκεν, άλλ9' Επί βελτίονα ζωήν 
μετέστη, ονκ αν αύτδΐ' ώς ο&κ £τι 6ντα ΕΦρήνησαν, οϋκ 
άν ουτω κατεκόπτοντο, ούκ άν τοιαύτας αψηκαν φωνάς, 
απιστίας γεμονσας' Ονκ £τι σε &ψομαι, ούκ 8τι σε άπολή-
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όμως τό δλον νόημα αύτοϋ" διά τοΰτο, άλλο ήρωτήθη καί 
άλλην άπάντησιν δίδει. Κατ’ άρχήν λοιπόν έκεϊνο ήτο τό 
κέρδος της, ή κατάπαυαις τοϋ πένθους της’ διότι τέτοια 
εϊνοι ή δύναμις των λόγων τοϋ Χριστοϋ. Διά τοϋτο καί 
ρκείνη έπρόλαβε καί αύτή ήκολούθησεν' διότι ή συμπάθειά 
των πρός τόν διδάσκαλον δέν έπέτρεπε νά σκέπτωνται 
τό συμβάν εις μεγάλον βαθμόν. "Ωστε μα£ί μέ τήν χάριν 
τοϋ Θεοϋ καί ή σκέψις των γυναικών ήτο φιλοσοφημένη.

4. Άλλα τώρα μαζί μέ τά άλλα κακά έπικρατεϊ καί αύ- 
γο τό νόσημα τών γυναικών’ κάμνουν δηλαδή έπίδειΕιν 
είς τούς θρήνους καί εις τάς κραυγάς, γυμνώνουν τούς 
βραχίονας, τραβοϋν τά μαλλιά των, ξ ε σ χ ίζ ο υ ν  τά μάγουλά 
των. Καί αύτό τό κάμνουν άλλαι μέν έΕ αιτίας τοϋ πέν
θους, άλλαι δέ άπό έπίδειΕιν καί άνταγωνισμόν, καί άλλαι 
άπό άσωτίαν’ άπογυμνώνουν τούς βραχίονάς των καί δλα 
αύτά τήν στιγμήν πού είναι παρόντες καί άνδρες. Τί κά- 
μνεις, γυναίκα; γυμνώνεσαι καί ασχημονείς, είπέ μου, είς 
τό μέσον τής άγορδς, ένώ είσαι μέλος τοϋ Χριστοϋ και 
είναι παρόντες είς τήν άγοράν άνδρες; καί μαδδς τά μαλ
λιά σου καί ΕεσχίΖεις τά ένδύματά σου καί βγάέεις μεγά
λος κραυγάς καί σχηματίζεις γύρω σου χορόν καί παρου
σιάζεις εικόνα μαινάδων γυναικών καί δέν νομίζεις ότι 
προσκρούεις είς τόν Θεόν; Πόσης μανίας δείγματα είναι 
αύτό; άρά γε δέν θά γελάσουν οι έθνικοί; αρά γε δέν θά 
θεωρήσουν τά τής πίστεώς μας μύθους; Διότι θά είποϋν’ 
Δέν ύπάρχει άνάστασις, άλλά τά τών Χριστιανών είναι έμ- 

παιγμοί, άπάτη καί ψευδείς έπινοήσεις’ διότι αί γυναίκες 
των θρηνοϋν καί κραυγάζουν ώσάν νά μή ύπάρχη τίποτε 
μετά τόν θάνατον, δέν προσέχουν τά λόγια πού είναι γραμ
μένα είς τά βιβλία των. "Ολα έκεϊνα είναι φαντασίαι και 
τό άποδεικνύουν αύταΓ διότι, έάν έπίστευον, ότι δέν άπέ- 
θανεν αύτός πού έχει άποθάνει, άλλ’ ότι μετέβη είς άλ
λην καλυτέραν Ζωήν, δέν θά έθρηνοϋσαν αύτόν ώσάν νά 
μή ύπάρχη πλέον, δέν θά έθρηνοϋσαν τόσον πολύ, δέν θά 
έβγαζαν τέτοιας κραυγάς, γεμάτας άπό άπιστίαν* Δέν θά 
σέ ίδώ πλέον, δέν θά σέ Εαναφέρω πίσω! Μϋθος είναι δλα



ψομαι/». Μύθος άπαντα τά ηαρ* αϋτοΐς. Ε Ι ό έ  τό κεφάλα ι

όν των άγοεθών οντω διαπισιεϊται, πολλψ μάλλον και τά 

άλλα τά παρ αντοΐς σε μ νά .

Ονχ ονηως "Ελληνες γννανκίζονται· πολλοί τιαρ’ αντοΐς 

5 έφιλοσόφηοαν. Και άκούοασα Έλληνις γυνή περϊ παώός, 

έν ττολέμφ τιεσόντος, ενθέο>ς ηρετοτ 'Τά όέ της πόλεως πώς 

διάκειται π ρ ά γ μ α τ α κ α ί  άλλος φιλόσοφος έσιεφανομένος, 

έπειδη ηκονσεν δτι υπέρ της πατρίδος ό τιαΧς Ζτιεσεν, άφε- 

. λόμενος τόν στέηρανσν, και έρόμενος ότιότερος τοΐν δυοϊν, 

10 έτιειδη έμα&ε τόν πεσόντα, τόν στέφανον ενθιις 7ΐάλιν έτιέ- 

θηκε. Πολλοί όέ και νίεις και θυγατέρας έπέδωκαν εις  

σφαγήν, δαίμονας τιμώντες. Αι όέ Λακωνικοί γυναίκες και 

παραβνουσι τοϊς παισίν, η την ασπίδα διασώσαι έκ τον πο

λέμου, η έπ αύτης ένεχθηναι νεκρόν. Διά ταϋτα αίοχύνομαι 

15 δτι 'Έλληνες τοιαυτα φιλοοοφονσιν, ημείς όέ άσχημονονμεν. 

Οι περί άναστάσεως ονόέν εΐόόαες τά των εϊδότο/ν πράτ- 

τονσιν, οι δέ εΐδότες τά τών αγνοούντοχτ. Πολλοί καί δ 

διά θεόν ον 7ΐοιονσι, τούτο δι ανθρώπων αιδώ  τιράττονοι 

πολλάκιςφ αι γάρ ευπορώτεραι τών γυναικών τρίχας ον 

20 τίλλονοινί οϋ βραχίονας γνμνουσιν δ  καί αυτό κατηγορίας 

έσχάτης, ονκ έτιειόη ου γυμνονσιν, άλλ9 έπειδη ον ό ι’ εύ- 

λάβεναν αυτό πράττουσιν, άλλα όιά  τό μή δόξαι καηαισχύνειν 

έαντάς. ΕΙτα αϊόώς μέν πένθονς κρατεί, ό δέ τον θεον

φόβος ον κρατεί; καί πως ονκ έσχάτης ταυτα κατηγορίας 
25 άξ ια ; Έχρην οΰν, δ ποιονσιν α ΐ πλοντουσαι διά τόν πλον-

τον, τάς τιενομένας διά τόν τον θεον  φόβον ποιεΐν. Νυν
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τά διδάγματά των. ’Εάν δέ έτσι άμφισβητήται τό άποκορύ- 
φωμα των άγαθών, πολύ περισσότερον και τά άλλα τά 
σεμνά αύτών’.

Ά λ λ ’ όμως οί "Ελληνες δέ προβαίνουν εις τέτοιου εί
δους γυναικείας μικροπρεπείας' πολλοί άπό αύτούς έπέ- 
δειΕαν φιλοσοφικότητα. "Οταν δηλαδή κάποια Έλληνίδα 
ήκουσε διά τον υιόν της ότι έφονεύθη εις τον πόλεμον, ά- 
μέσως ήρώτησεν' Τά πράγματα τής πόλεως εις ποίαν κα- 
τάστασιν εύρίσκονται;’. Καί κάποιος άλλος φιλόσοφος πού 
έφερε στέφανον, όταν ήκουσεν ότι ό υιός του έπεσε ύπέρ 
τής πατρίδος, άφοϋ άφήρησε τόν στέφανον καί ήρώτησε, 
ποιος άπό τούς δύο, όταν έμαθε τό όνομα τοϋ πεσόντος, 
αμέσως έθεσε καί πάλιν τόν στέφανον εις τήν κεφαλήν του. 
Πολλοί δέ καί υιούς καί θυγατέρας παρέδωσαν εις τήν 
σφαγήν, τιμώντες δαίμονας. Αί δέ Σπαρτιάδες γυναίκες 
καί διδάσκουν τούς υιούς των ή νά διασώση τήν άσπίδα 
εις τόν πόλεμον, ή νά τόν φέρουν νεκρόν έπάνω εις αύ- 
τήν. Καί άκριβώς δΓ αύτό έντρέπομαι, διότι οί "Ελληνες 
έπιδεικνύουν τέτοιου είδους φιλοσοφικότητα, ένω ήμεϊς 
άσχημονοϋμεν. ’Εκείνοι πού δέν γνωρίζουν τίποτε περί ά- 
ναστάσεως, πράττουν τά έργα έκείνων πού γνωρίζουν, 
ένω οί γνωρίζοντες πράττουν τά έργα έκείνων πού δέν 
γνωρίζουν. Πολλοί καί έκεϊνο πού δέν τό κάμνουν χάριν 
τοϋ Θεοϋ, αύτό τό κάμνουν πολλές φορές άπό έντροπήν 
πρός τούς άνθρώπους' αί πλουσιώτεραι δηλαδή άπό τάς 
γυναίκας δέν μαδοϋν τά μαλλιά των καί δέν γυμνώνουν 
τούς βραχίονάς των, πράγμα πού είναι άΕιον τής πιο βα
ρείας κατηγορίας, όχι έπειδή δέν τούς γυμνώνουν, άλλ’ 
έπειδή δέν τό κάμνουν αύτό άπό εύλάβειαν, άλλά διά νά 
μή φανοϋν ότι καταισχύνουν τόν έαυτόν των. "Ωστε λοι
πόν ή μέν έντροπή συγκροτεί τό πένθος, ό δέ φόβος τοϋ 
Θεοϋ δέν τό συγκροτεί; καί πώς αύτά δέν είναι άΕια τής 
πιό φοβερής κατηγορίας; Έπρεπε λοιπόν, αύτό πού κά
μνουν αί πλούσιοι έΕ αιτίας τοϋ πλούτου, νά τόν κάμνουν 
αί πτωχαί διά τόν φόβον τοϋ Θεοϋ. Τώρα όμως συμβαί-
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δ& πάντα άπ9 Εναντίας, κακεινα δ ιά  κενοδοξίαν φιλοσοφον- 
σι, και ανται όιά μικροψυχίαν άοχημονονοι.

Τ ί τούτης της ανωμαλίας χείρον; Π άντα δι ανθρώ
πους, πάντα διά τά έντανθα τιράττομεν. K ai ρήματα τταρα- 

5 φροσάνης γέμοντα φθέγγονται και τιαλλσΰ γέλωτος. Κ αι 
δ μέν Κύριός φηοι, «Μακάριοι οι τιενθσ&ντες», τους τά 
αμαρτήματα πενθονντας λέγοαν, καί ονδεϊς εκείνο τιενθεϊ 
τό πένθος, ουδέ φροντίζει της ψυχής άπολιωλνίας, τοντο  

δέ ουκ έκελενσθημεν τιράτιειν, και τιράττομεν. Τ ί ουν; φη- 
10 σί' και άνθρωπον οντα &νι μη δακρύειν; Ουδέ έγώ  τοντο 

κωλύω, αλλά κωλύω τό κόπτεσθαι, τό άμέτρως τοντο ποι- 
εϊν. Οϋκ είμι θηριώδης, ούδέ άπηνής· οϊδα δτι ή φυοις 
έλέγχειαι, και έπιζητεί την συνήθειαν και την ομιλίαν την 
καθημερινήν. Οΰκ %νεοτι μη λνττείσθαι. Τοντο και ό Χρι- 

15 σιός δδεί’ξεν' έδάκρυοε γάρ έτύ τον Ααζάρον. Τοντο και 
σν ποίηοον ^δάκρυσαν, άλλ’ ήρεμα, άλλά μετά ένοχημοσόνης, 
άλιλ'ά μετά του φόβου τον θεον. ”Αν δακρύαης όντως, ουχ 
ώς ijj άναοτάσει διαπιστών τοντο τιοιεις, άλλ’ ώς ον φέ- 
ρων τόν χίσρισμόν.

20 5. Έ πεΙ και τους άποδημονντας καί άναχωρονντας δα- 
κρύομεν, άλλ’ ον ποιονμεν τοντο ώς άπογινώσκοντες· οντω 
και ον δάκρυοον, ώς αποδημούντα προπέμπων. Taina ου 
νομοθετων λέγω , άλλά συγκατιών. E l μέν γάρ αμαρτωλός 
ό τεθνηκώς και πολλά τφ θ εφ  ττρσσκεκρονκώς, δει δακρύ- 

25 ιειν, μάλλον δέ obdh 'δακρύειν μόνον ( τοντο γάρ ονδέν ό
φελος έκείνφ), αλλά ποιειν τά δννάμενα τινά παραμυθίαν 
αύιφ περιποιήοαι, έλεημοούνας καί προσφοράς (δει δέ και 
έπϊ τοντω χαίρειν, δτι ένεκόπη τά της κακίας αν τφ), ε ΐ dk 
δίκαιος, άγάλλεσθαι πλέον δτι έν άσφαλείφ τά έκείνον κει-

8. Ματθ. 5,4.
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νουν όλα άντίθετα, καί έκεϊναι άπό ματαιοδοΕίαν δείχνουν 
έγκαρτέρησιν, καί αύταί άπό μακροψυχίαν άσχημονοϋν.

Τί χειρότερον ύπάρχει άπό αύτήν τήν άνωμαλίαν;
Ολα τά κάμνομεν διά τούς άνθρώπους, όλα τά κάμνομεν 

διά τά έδώ. Καί λέγονται λόγια γεμάτα άπό παραφροσύνην 
καί άξια πολλοϋ γέλωτος. Καί ό μέν Κύριος λέγει, «Μα
κάριοι οί πενθούντες»8, έννοών αύτούς πού πενθούν διά 
τά άμαρτήματά των, καί κανείς δέν πενθεί έκεϊνο τό πέν
θος ούτε φροντίζει διά τήν ψυχήν του πού έχει χαθή, ένώ 
αύτό τό πένθος δέν έλάβομεν εντολήν νά τό πράττωμέν, 
καί τό πράττομεν' Τί λοιπόν; λέγει* ήμπορεϊ κανείς νά μή 
δακρύζη τήν στιγμήν πού είναι άνθρωπος; Ούτε έγώ τό 
έμποδίζω αύτό, άλλ’ εμποδίζω τούς κοπετούς, τό νά τό 
κάμνη κανείς αύτό εις ύπερβολικόν βαθμόν. Δέν είμαι 
σκληρόψυχος, ούτε σκληρός’ γνωρίζω ότι ή φύσις έλέγ- 
χεται καί έπιζητεϊ τήν συνήθειαν καί τήν καθημερινήν συνα
ναστροφήν. Δέν είναι δυνατόν νά μή λυπήται κανείς. Αύ
τό τό άπέδειξε καί ό Χριστός' διότι έδάκρυσε προ τού Λα
ζάρου. Αύτό κάμε καί σύ' δάκρυσε, άλλά ήρεμα, μέ εύ- 
πρέπειαν καί μέ φόβον θεού. Αν δακρύσης έτσι, τό κά- 
μνεις αύτό όχι ώσάν νά δύσπιστης εις τήν άνάστασιν, 
άλλά ώς μή ύποφέρων τόν χωρισμόν.

5. Βέβαια δακρύζομεν καί δΓ αύτούς πού άποδημοϋν 
καί άναχωροϋν διά ξένην χώραν, άλλά δέν τό κάμνομεν 
αύτό ώσάν άπελπισμένοΓ έτσι καί σύ δάκρυσε, ώσάν νά 
άποστέλλης άποδημοϋντα. Αύτά δέν τά λέγω ύπό μορφήν 
νόμου, άλλά ώσάν ύπόδειξιν. Διότι έάν μέν εϊναι άμαρτω- 
λός ό όποθανών καί διέπραξε πολλά παραπτώματα άπέ- 
ναντι εις τόν Θεόν, πρέπει νά δακρύζωμεν, μάλλον δέ δχι 
μόνον νά δακρύζωμεν (διότι αύτό δέν τόν ώφελεί έκεϊ- 
νον είς τίποτε), άλλά νά κάμνωμεν έκεϊνα πού ήμποροϋν 
νά δώσουν είς έκεϊνον κάποιαν παρηγορίαν, όπως έλεη- 
μοσύνας καί προσφοράς (πρέπει δέ καί δΓ αύτό νά χαί- 
ρωμεν, διότι έλαβον τέλος είς αύτόν τά τής κακίας), έάν 
δέ είναι δίκαιος, πρέπει νά χαιρώμεθα έπί πλέον, διότι 
εύρίσκονται τά κέρδη έκείνου είς άσφάλειαν καί έχει ά-
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ται, και άπήλλακται τής τον μέλλοντος άδηλίας' αν μεν 
νέος, δτι ταχέως άπηλλάγη των έν τφ μέσφ κακών, αν 
δε πρεσβύτης, δτι, 8 δοκεϊ τισθεινόν είναι, τον το μετά κό
ρον λαβών άπήλθε. Συ δέ, τα&τα άφεϊσα λογίζεσθαι, τάς 

5 θεραπαινίδας χατακόπτεσθαι παρορμψς, ώς δήθεν τιμώσα 
τον απελθόντα, δτιερ έσχατης έστϊν άτιμίας' ή γάρ τιμή τφ 
τετελευτηκότι ου θρήνοι καί οίμωγαί, άλλ' ύμνοι και ψαλ- 
μφδίαι και βίος αρ ιστός' έχεινος μέν γάρ άπελθών» μετ' αγ
γέλων άιιελενσεται, καν μηδεϊς παρατύχ^ τφ λειψάνφ, ό 

10 δέ διεφθαρμένος, καν τήν τι&λνν Έχβ προσιέμπουσαν, ουδεν 
καρ7ΐώσεται.

Βούλει τιμήσαι τόν άπελθάντα; Έτέρω ς τίμηοον, έλεη- 
μοσννας ποιων, ευεργεσίας, λειτουργίας. Τ ί  τό όφελος από 
των πολλών όδυρμων; 'Εγώ  δέ καί ϊτερον ήκονοα χαλεπόν, 

15 δτι δή τιολλαι και έραοτάς έηασηωνται διά των θρήνων, 
щ θερμότητι των κοπετών φιλανδρίας δόξαν έαυταϊς κατα- 
σκευάζονοαι. ηΩ διαβολικής έπινοίαςI ώ σατανικής εφευ- 
ρέσεως! μέχρι πότε γη καί σποδός ήμεις, μέχρι πότε αίμα 
και σάρκες; Άναβλέψωμεν &ϊς τους ούρανονς, λάβωμεν 

20 έννοιαν των πνευματικών. Π ώ ς “Ελλησιν έππιμήσαι δννη- 
σόμεθα; πώς παρ(ψνθήοασθαί, αοιαντα ποιουντες; πώς αν- 
τοις περϊ άναοτάοεως διαλεξόμεθα; πως περί τής άλλης 
φιλοσοφίας; πώς αυτοί βιωσόμεθα μετ* άδειας; ονκ οϊδας 
δτι άτώ λύτνης έχβαίνει θάνατος; οκοτίζουοα γάρ τό διορα- 

25 τίκόν τής ψυχής, ου μόνον ονδέν άφΙησ& Ιδεΐν των δεόν
των, αλλά καί τιολν τό βλάβος έργάζεταί. *Εκε(νως μέν 
ούν και τφ θεφ  προσκρουομεν, και ούτε έαυτούς, οϋτε τον 
άπελθόντα ώφελονμεν, οντω δέ καί τφ θ ε φ  ευαρεστοϋμεν, 
καί ηαρά άνθρώποις ενδοκιμουμεν έάν γάρ μή καταπέσω-
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παλλαγή άπό τήν μέλλουσαν αβεβαιότητα' άν μέν είναι 
νέος, διότι άπηλλάγη αμέσως άπό τά κακά τοϋ κόσμου, 
άν δέ γέρων, διότι, άνεχώρησε διά τήν άλλην ζωήν άφοϋ 
έλαβε μέ υπεραφθονίαν αύτό πού ποθεί ό κάθε άνθρωπος. 
Σύ όμως, άφήσασα κατά μέρος αύτάς τάς σκέψεις, προ
τρέπεις τάς ύπηρετρίας νά θρηνολογούν, ώσάν δήθεν νά 
τιμάς τον άποθανόντα, πράγμα πού είναι δείγμα μεγίστης 
άτιμίας' διότι ή τιμή διά τόν άποθανόντα δέν είναι οί θρή
νοι καί αί κραυγαί, άλλά ύμνοι καί ψαλμωδίαι καί βίος 
άριστος' καθ’ όσον έκεϊνος μέν άποθνήσκων, αναχωρεί 
διά τήν άλλην ζωήν μαζί μέ τούς άγγέλους, καί άν άκόμη 
δέν παρευρεθή κανείς κοντά εις τό λείψανόν του, ένώ ό 
διεφθαρμένος, καί άν άκόμη έχη όλην τήν πόλιν νά τόν 
άποστέλλη, δέν θά έχη κανένα όφελος.

Θέλεις νά τιμήσης τόν άποθανόντα, τίμησέ τον μέ 
άλλον τρόπον, κάμνων έλεημοσύνας, εύεργεσίας, λειτουρ
γίας. Ποιον τό όφελος άπό τούς πολλούς όδυρμούς; Ε 
γώ δέ ήκουσα καί άλλο φοβερόν, ότι δηλαδή πολλαί προσ
ελκύουν μέ τούς θρήνους των καί έραστάς, καθ’ όσον 
προσπαθούν μέ τούς ύπερβολικούς θρήνους των νά δώ
σουν τήν έντύπωσιν διά τόν έαυτόν των ότι άγαπούν τόν 
σύζυγόν των. Τί διαβολική έπινόησις, τί σατανική έφεύρε- 
σις! μέχρι πότε θά εϊμεθα γή καί στάκτη, μέχρι πότε αίμα 
καί σάρκες; Ας στρέψωμεν τά βλέμματά μας πρός τόν 
ούρανόν καί άς σκεφθώμεν τά πνευματικά. Πώς θά ήμπο- 
ρέσωμεν νά έπιτιμήσωμεν τούς ’Εθνικούς; πώς θά τούς 
παρηγορήσωμεν, όταν κάμνωμεν τέτοια; πώς θά τούς όμι- 
λήσωμεν περί τής άναστάσεως; πώς περί τής άλλης εύσε- 
βείας; πώς οί ίδιοι θά ζήσωμεν χωρίς φόβον; δέν γνωρί
ζεις ότι άπό τήν λύπην προέρχεται ό θάνατος; διότι, σκο- 
τίζουσα τήν διορατικήν ικανότητα τής ψυχής, όχι μόνον δέν 
άφήνει νά ίδή κανένα άπό τά πρέποντα, άλλά προξενεί 
καί μεγάλην βλάβην. Μέ τόν τρόπον λοιπόν εκείνον προ- 
σκούομεν καί εις τόν Θεόν, καί ούτε τούς εαυτούς μας 
ώφελοϋμεν ούτε τόν άποθανόντα, ένω μέ τόν τρόπον αύ- 
τόν καί τόν Θεόν εύαρεστοϋμεν καί εύτυχοϋμεν μεταξύ
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μεν καί αητοί, ταχέως αναιρεί τό λείψανο*' της άΰνμίας, 
έάν δε αγανακτώ μεν, \άφίηοιν ημάς Εκδότονς τη λύπη γε- 
νέσϋαι. 5Εάν ενχαριοτωμεν, ονκ άΰνμήσομεν.

Και πως δύναται, ψηοί, μη λυπεϊσ&αι 6 υιόν η ϋν- 
5 γαιέρα η γυναίκα άποβαλών; Ον λέγω μή λν7ΐεϊο$αιγ αλλά 

μή άμέτρως τοντο πσιεϊν Εάν γάρ έννοήσωμεν δτι 6 θ εός  
άφείλ&το, δτι #νητόν ϊσχομεν άνδρα και υιόν, ταχέως λη- 
ψάμεϋα 7ΐαραμν&ίαν τό γάρ αγανακτεί ν, μεΐζον τι της φν- 
οεως έπιζητούντων Εσιίν. ”Ανΰρωτιος έγεννήΰης και &νη- 

10 τός, τί οΰν άλγεϊς, δτι τό κατά φύοιν έγένετο; Μ ή άλγεις 
δτι έσ&ίων τρέφτ); μή ζητνϊς χωρίς τούτου ζην; Οϊηω 
ποίει καί έπί τον ΰανάισυ, καί μή ζήτει τέως αθανασίαν, 
ΰνητδς γενάμενος. “Αζιαξ τοντο ώρίσϋη. Μή τοίνυν αλγει, 
μηδϊ κατακόπτου, άλλα σιέργε τά κοινή ττάσι νομο&ετηΰέν- 

15 τα, άλγει δέ νπερ των άμαρτημάταητ τοντο γάρ πέν&ος 
καλάν, τοντο φνλοσοφία μεγίστη.

Ονκονν τούτο τιενΰώμεν διτγν&κώς, Ίνα της έκει χαράς 
έπιτύχωμεν χάριτι καί φώαν&ρωπίφ τον Κυρίου ημών Ίη -  
σον Χρίστον, φ ή δόξα <εϊς τους αϊώνας των αϊώνων. 9Αμήν.
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τών άνθρώπων’ διότι, έάν δέν καταπέοωμεν καί οι ίδιοι 
άμέσως ό θεός άφαιρεΐ καί τά ύπολείμματα τής θλίψεως, 
έάν όμως άγανακτώμεν, μάς άφήνει εις τήν διάθεσιν τής 
λύπης. Έάν εύχαριστώμεν τόν Θεόν, δέν θά αίσθανθώμεν 
λύπην.

Καί πώς ήμπορεϊ, λέγει, νά μή λυπήται έκεϊνος πού 
έχασεν υΙόν, ή θυγατέρα ή γυναίκα; Δέν λέγω νά μή λυ- 
πήται, άλλά νά μή τό κάμνη αύτό πέραν τού μέτρου* διότι 
έάν σκεφθώμεν, ότι ό Θεός τόν έπήρεν, ότι έχομεν θνητόν 
ανδρα καί υιόν, αμέσως θά λάβωμεν παρηγορίαν' καθ’ ό
σον ή άγανάκτησις είναι γνώρισμα έκείνων πού επιδιώ
κουν κάτι ύπεράνω τής φύσεως. ’Άνθρωπος έγεννήθης καί 
θνητός, διατί λοιπόν θλίβεσαι πού συνέβη αύτό πού ήτο 
φυσικόν νά συμβή; Μήπως νοιώθεις θλίψιν πού τρέφεσαι 
τρώγων; μήπως ζητείς νά ζής χωρίς αύτόν τόν τρόπον; 
Αύτό κάμνε καί εις τήν περίπτωσιν τού θανάτου, καί μή 
ζητής έκ τών προτέρων αθανασίαν, τήν στιγμήν πού έγεν
νήθης θνητός. Αύτό ώρίσθη άπό τήν άρχήν. Μή λοιπόν 
λυπήσαι, ούτε νά θρηνής, άλλ’ ύπέμενε έκεϊνα πού ώρί- 
σθησαν δΓ όλους, νά λυπήσαι δέ διά τά άμαρτήματά σου' 
διότι αύτό τό πένθος είναι καλόν, αύτό φιλοσοφία μεγίστη.

ΔΓ αύτό λοιπόν ας πενθώμεν συνεχώς, διά νά έπιτύ- 
χωμεν τήν χαράν τής έκεϊ ζωής μέ τήν χάριν καί φιλαν
θρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, εις τόν όποιον 
άνήκει ή δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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αΟυπχο δε έληλύ&εί <> 'Ιησούς εϊς την κώμην, άλλ’ 
ήν εν τω τόπφ, όπου άπήπησεν αιπω ή Μάρθα. Ο ϊ 

5 δέ 'Ιουδαίοι οϊ όντες μετ* αυτής» καί τά έξης.
1. Μέγα άγσθόν φιλοσοφία (φιλοσοφίαν δε λέγω την 

τταρ’ ήμΧν τά γάρ των Βξω&εν, ρήματα χαϊ μνθοι μόνον 
εϊσί' και ο\*δέ αύτοι μϋθοι φιλόσοφόν τι $χοντες· δό- 
ξηζ γάρ 8νεκεν άπαντα γίνονται τά παρ* έκείνοις. Μέγα  

10 τοίννν άγαθόν ή φιλοσοφία, και τάς άμοιβάς έντευθεν ήμϊν 
άποδίδωσιν δ τε γάρ χρημάτων χαταφρονών έντευθεν ήδη 
χαρποΰται τό όφελος, ψροτίδων άπαλλαττόμενος περιττών 
χαϊ ανόητων, δ τε δόξαν χαταπατών έντευθεν ήδη λαμβάνει 
τόν μισθόν, ονδενός δούλος ων, άλλα την όντως έλενθερίαν 

15 έλενθερος* ό τών ουρανίων εσιιθνμων έντευθεν λαμβάνει 
την άντίδοσιν, οΰδέν τά παρόντα είναι νομίζουν πράγματα, 
χαϊ λύπης άπάσης κρατών ρφδίως. 9Ιδου γουν χαϊ ή γυνή 
αντη- φιλοσοφούσα τόν μισθόν έναεΰθεν άπέλαβε· και γάρ, 
πάντων παραχαθημένοτν πενθονσχι καί χοπτομένχι, σν περιέ- 

20 μενεν έλθεϊν πρός αυτήν τόν διδάσκαλον, όυτε την αξίαν 
έτήρησεν, οϋτε νπό τον πένθους κατεσχέθη* χαϊ γάρ μετά 
τής άλλης ταλαιπωρίας αί πενθονσαι και τούτο το νόσημα 
εχονσι, φιλοτιμείσθαι έπΐ τών παρόντων βονλόμεναι. 9Αλλ9 
ουδέν τούτων αυτή επαθεν, άλλ* &μα ήκονσε, καί έρχεται 

25 ταχύ πρός αύτόν.
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«Δέν είχεν έλθει άκόμη ό Ιησούς μέσα εις τήν 
κώμην, άλλ’ εύρίσκετο είς τό μέρος, δπου τόν 
συνήντησεν ή Μάρθα. Οί δέ Ιουδαίοι πού ήσαν 
μαζί της» και τά έξής.
1. Είναι μεγάλο άγαθόν ή φιλοσοφία. (Λέγων δέ φι

λοσοφία εννοώ τήν ίδικήν μας φιλοσοφίαν' διότι τά δι
δάγματα τών είδωλολατρών είναι μόνον λόγια καί μϋθοΓ 
και ούτε καί αύτοί οί μϋθοι περιέχουν κάποιο δείγμα φιλο
σοφίας, διότι όλα έκείνων γίνονται διά δόξαν). Μέγα λοι
πόν άγαθόν είναι ή φιλοσοφία καί μάς άμείβει καί εις τήν 
έδώ ζωήν' διότι καί αύτός πού περιφρονεϊ τά χρήματα ήδη 
καρποϋται τήν ώφέλειαν εις τήν έδώ ζωήν, άπαλλασσόμε- 
νος άπό τάς περιττός καί άνοήτους φροντίδας, και έκεϊ- 
νος πού καταπατεί τήν κοσμικήν δόξαν λαμβάνει ήδη τόν 
μισθόν εις τήν έδώ ζωήν, διότι δέν είναι δοΰλος κανενός, 
άλλ’ είναι πραγματικά έλεύθερος' καί αύτός πού έπιθυμεί 
τά ούράνια άγαθά λαμβάνει τήν άνταπόδοσιν εις τήν έδώ 
ζωήν, διότι θεωρεί τά παρόντα πράγματα χωρίς καμμίαν 
άξίαν καί εϋκολα νικά τήν όλην λύπην. Νά λοιπόν καί αύτή 
ή γυναίκα, μέ τήν φιλοσοφικότητα πού έπέδειξεν, έλαβε 
τόν μισθόν εις τήν έδώ ζωήν’ καθ’ όσον, ένφ όλοι έκάθοντο 
πλησίον της καί αύτή έπενθοϋσε καί έθρηνοϋσε, δέν έπε- 
ρίμενε νά έλθη ό διδάσκαλος πρός αύτήν, ούτε έτήρησε 
τήν άξίαν, ούτε κατενικήθη άπό τό πένθος’ καθ’ όσον μαζί 
μέ τήν άλλην ταλαιπωρίαν αί πενθοϋσαι έχουν καί ούτήν 
τήν άσθένειαν, θέλουν νά τιμώνται άπό τούς εϋρισκομέ- 
νους έκεί. "Ομως αύτή τίποτε παρόμοιον δέν έπαθεν, άλ- 
λά μόλις ήκουσεν, έρχεται άμέσως πρός τόν διδάσκαλον.
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«Ό δε Ίηοονς ονπω έληλνΰει εις τήτν κώμην»' σχολά ιό- 
τερον γάρ έβάδιιζεν, ίνα μή δόξχι έπιρρίπιειν έαντόν τφ 
σημείφ, άλλα άξιονμένος παρ’ έκείνων. * Η  τούτο γονν 
δονλόμενος αινίξασθαι ό Ευαγγελιστής, τό «έγείρεται τα- 

5 χυ» είπεν ή δείκννσιν δτι ο&τως Έδραμεν, ώς τιροφΰάσαι 
αν τον έρχόμενον. νΕρχεται δέ ον μόνη, άλλα καί τους έν 
τή οικίςι νττιονραμένη Ίονδαίονς. Σφόδρα σννετώς διά 
τούτο καί λάθρα Ιφώνηοεν αυτήν η άδελφή, ώστε μη διατα- 
ράξαι τους συνελ&όντας' καί ουδέ την αιτίαν εϊπεν' ή γάρ 

10 αν πολλοί και άνεχώρησαν. Νυν δέ ώς ηλανσαι απερχόμενη 
πάντες ήκολονύονν τάχα δέ και διά τούτων πάλιν δτι τέϋνη- 
κε Λάζαρος πνστονται. «Ka i Βιεοεν έπϊ τούς πόδας αυτόν». 
Θερμοτέρα αντη τής άδελψης’ ον τον δχλον ήδέσ&η, ον* την 
υποψίαν, ήν εϊχον περί αντον {  ήσαν γάρ πολλοί καί των 

15 έχθρ&ν, οί γε και £λεγον* «Owe ήδννατο οντος, ό άνοίξας 
τους δφθαλμσυς του τιχρλον, ποιήσαι, Ίνα καί οντος μη ά- 
πο&άνη;), αλλά πάντα έξέδαλε ζά άν&ρώπινα, παρόντος τον 
Διδασκάλου, καί ένός έγένετο μόνου, τής εις τόν Διδά
σκαλον τιμής.

20 Και τί φηοι; αΚνριε, ει ής ώδε, ουκ αν άπέϋχινεν 6 
αδελφός μον». Τ ί δέ ό Χριστός;  Ούδέν αυτή διαλέγεται 
τέο>ς, ονδέ λέγει ααντα, α καί πρδς τήν αδελφήν αυτής (ό
χλος γάρ παρην πολύς, καί ονκ ήν των ρημάτων καιρός 
έκείνων), αλλά μόνον μετριάζει τε, καί συγκαταβαίνει, καί, 

25 zf/r άν&ρωπίνην φνσιν πισιονμενος, δακρύει ήρέμα, καί τό 
οημεϊον πρός τό παρόν αναβάλλεται. *Επειδή γάρ τό ΰανμα 
μέγα ήν, και αοοοΰτον, οϊον όλιγάκις έποίηοε, καί Βμελλον 
πολλοί πιστεύειν δι αντου, ίνα μή τό ανεν αυτών ποιήσαι 
τιροοτή τοϊς δχλοις, καί μηδέν κερδάνωσιν νπό τον μεγέ- 

30 &ονς, πολλούς έπιοπάται μάρτυρας τή συγκανaß άσε ι, ίνα μή
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«Ό δέ Ίησοϋς δέν εϊχεν είσέλθει ακόμη ε\£ την 
κώμην»' έβάδιζε δηλαδή άργά, διά νά μή φανή ότι έρχεται 
μέ σκοπόν νά κόμη τό θαϋμα, άλλ’ έρχεται έπειδή έκλήθη 
άπό εκείνους. "Η λοιπόν είπεν ό εύαγγελιστής, «εγείρε
ται ταχύ» θέλων νά ύποδηλώση αύτό, ή θέλει νά δείΕη, 
ότι έτσι έτρεξεν, ώστε νά προφθάση αύτόν έρχόμενον. 
Έρχεται δέ όχι μόνη, άλλ’ έχουσα μαζί της καί τούς Ι 
ουδαίους πού εύρίσκοντο εις τήν οικίαν της. Μέ πάρα πολ- 
λήν σύνεσιν διά τοΰτο καί κρυφά έκάλεσεν αύτήν ή ά- 
δελφή της, ώστε νά μή άνησυχήση τούς συγκεντρωθέν- 
τας έκεϊ' καί οϋτε τήν αιτίαν είπε, διότι οπωσδήποτε πολ
λοί θά άνεχώρουν. Ένώ τώρα τήν ήκολούθουν όλοι μέ τήν 
σκέψιν ότι απέρχεται διά νά κλαύση' καί μέ αύτό δέ πάλιν 
έπιβεβαιώνεται ότι ό Λάζαρος άπέθανεν. «Καί έπεσεν εις 
τά πόδια αύτοΰ». "Ητο θερμοτέρα αύτή άπό τήν άδελφήν 
της’ οϋτε τό πλήθος έντράπη, οϋτε τήν ύπόνοιαν πού εϊ- 
χον περί αύτοϋ (διότι ήσαν πολλοί καί άπό τούς έχθρούς, 
πού έλεγον βέβαια «Δέν ήμποροϋσεν αύτός, πού ήνοιξε 
τούς οφθαλμούς τοϋ τυφλοϋ, νά κάμη, ώστε νά μή άπο- 
θάνη αύτός;»), άλλ’ άπεμάκρυνεν όλα τά άνθρώπινα πρό 
τοϋ διδασκάλου, καί δΓ ένα μόνον ένδιεφέρετο, διά τήν 
τιμήν τοϋ διδασκάλου.

Καί τί λέγει; «Κύριε, έάν ήσουν έδώ, δέν θά ήτο δυ- 
νατόν V’ άποθάνη ό αδελφός μου». Τί κάμνει δέ ό Χρι
στός; Κατ’ άρχήν δέν λέγει τίποτε εις αύτήν, οΰτε λέγει 
αύτά πού είπε πρός τήν άδελφήν της (διότι παρευρίσκετο 
πολύ πλήθος καί δέν ήτο καιρός δΓ έκεϊνα τά λόγια), άλ- 
λά μόνον δείχνει μετριοφροσύνην καί συγκατάθασιν καί 
έπιβεβαιώνων τήν άνθρωπίνην φύσιν του, δακρύζει ήρεμα 
καί άναβάλλει πρός τό παρόν τό θαϋμα. Επειδή δηλαδή 
τό θαϋμα ήτο μέγα καί τέτοιο, πού όλίγας φοράς έκαμε, 
καί έπρόκειτο πολλοί νά πιστεύσουν εις αύτόν δι’ αύτοϋ, 
διά νά μή προβάλλη τό πλήθος τήν πρόφασιν, ότι έκαμεν τό 
θαϋμα αύτό χωρίς τήν παρουσίαν έκείνων και δέν άποκο- 
μίσουν καμμίαν ώφέλειαν άπό τό μέγεθος τοϋ θαύματος, 
αποσπά πολλούς μάρτυρας μέ τήν συγκατάβασίν του αύ-
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την Θήραν άπολέση, καί δείκνυσιν δπερ ήν ανθρώπινης φύ- 
οεως· δακρύει γάρ και συγχεϊταν όϊόε γάρ τιάθος αναρρί
πιζε ιν πένθος. ΕΙτα, έπιτιμήοας τφ  πάθει (τό γάρ  «^τε- 
βριμήσατο τφ πνεύματι» τοΰτό έστιν), έπέσχε την ούγχν- 

5 σιν, και όντως έρωτφ, «Που τεθείκατε αύτόν;», ώστε μη 
μετά δλοψυρμού γενέσθαι την έρώτησιν. Τ ί δήποτε δέ έ- 
ρωτφ; Ον ύονλόμενος εαυτόν έπιρρίπτεη*, αλλά πάντα παρ' 
εκείνων μανθάνειν και τιαρακαλούμενος ποιεϊν, ώστε πά- 
οης νττοψίας άπαλλάξαι τό οημεϊον.

10 «Λέγονσιν αύτφ’ νΕρχον καί ίδε. Έδάκρνσεν ό 9Ιησούς». 
Ορφς δτι ουδέν ουπω άνασιάσεα>ς οημεϊον έτιεδέδεικτο, 

ουδέ ούτως οαιεισιν, ώς άναητήακον, άλλ* ώς δακρύοων; 
”Οτι γάρ ούτως άπιέναι έδάκει, ώς θρηνήσων, άλλ' σύχ 
ώς άναστήσίον, δηλονσιν 'Ιουδαίοι, οι δη και έλεγον « Ιδε  

15 πώς έψίλει αυτόν. Τ.ινές δέ έξ αυτών είπον' Ονκ ήδννατο 
οντος, ο ποιήσας άνοιγήναι τους οφθαλμούς τον τνφλοϋ, 
ποιήσαι, ίνα και οντος μή άτιοθάνη;». Ουδέ {έν ταϊς συμφο- 
ραϊς τής πονηριάς καϋνφίεοαν, καίτοι δ μέλλει ποιεϊν, πο
λύ θαυμαστότερον τον γάρ στήσαι τόν θάνατον έπιόντα, 

20 7ταραγενόμενόν. και κρατήοαντα άττελάσαι πολλφ μειζόν έ- 
στιν. ’Ε ξ  ών ονν έδει θανμάζειν αυτόν την δνναμιν, έκ 
τούτων αυτόν διαβάλλονσι. Τέω ς δμολογονσιν δτι άνέωξε 
τον τνφλοϋ τους οφθαλμούς, καί δέον υπέρ έκενον θαυμά- 
ζειν, άπό τούτου <καΙ έκεινο ένδιαβάλλονοιν ώς ουδέ γεγο- 

25 νός. Ούκ έντενθεν <5έ μόνον δείκνυνται τιάντες διεφθαρμέ- 
7>οι, άλλά καί έκ τον, μήπω &λθάντος, μηδέ έπιδειξαμένου, 
προλαμδάνειν αύτους ταϊς κατηγορίαις, ούκ άναμείναντας 
του πράγματος τό τέλος. Ε ίδ ες  7ΐως διεφθαρμένη αυτών 
ή κρίσις ήν;
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τήν, διά νά μή χάση τό θήραμα, καί φανερώνει αύτό πού 
ήτο γνώρισμα τής άνθρωπίνης φύσεως* δακρύζει δηλαδή 
καί νοιώθει ταραχήν' διότι γνωρίΖει ότι τό πάθος προκα- 
λεϊ συνήθως πένθος. Επειτα, άφοϋ έπέδειΕε τήν συγκίνη- 
σίν του διά τό πάθος, (διότι τό «ένεβριμήσατο τω πνεύμα- 
τι» αύτό σημαίνει), συνεκράτησε τήν ταραχήν του καί έ
ρωτά μέ τόν τρόπον αύτόν, «ποϋ έχετε θέσει αύτόν;», 
ώστε νά μή έρωτήση μέ θρήνους. Καί διατί τέλος πάντων 
έρωτά; Επειδή δέν θέλει νά φανή ότι τό κάμνει άπό μό
νος του, άλλά νά φανή ότι όλα τά πληροφορείται άπό έ- 
κείνους καί τά κάμνει παρακαλούμενους άπό έκείνους, 
ώστε ν’ άπαλλάξη τό θαϋμα άπό κάθε ύποψίαν.

«Λέγουν εις αύτόν' Ελα καί ϊδε. Έδάκρυσεν ό Ι η 
σούς». Βλέπεις ότι δέν ειχεν άκόμη δ ε ίξ ε ι κανένα σημεϊον 
διά τήν άνάστασιν, καί οϋτε ότι πηγαίνει μέ τέτοιον σκο
πόν, ν’ άναστήση δηλαδή, άλλ’ ώσάν διά νά κλαύση; Τό 
ότι βέβαια έφαίνετο ότι έπήγαινε μέ τέτοιον σκοπόν, ώσάν 
διά νά θρηνήση και όχι ώσάν διά ν’ άναστήση, τό φανερώ
νουν οί Ιουδαίοι, πού καί έλεγον ώς γνωστόν' «Κοίταζε 
πόσον ήγάπα αύτόν. Μερικοί δέ άπό αύτούς ειπον' Δέν 
ήμποροϋσεν αύτός, πού έκαμε ν’ άνοίξουν οί οφθαλμοί 
τού τυφλού, νά κάμη, ώστε καί αύτός νά μή άποθάνη. 
Οϋτε καί κατά τάς συμφοράς έγκαταλείπουν τήν πονηριάν 
των, μολονότι βέβαια ήτο πολύ θαυμαστότερον αύτό πού 
πρόκειται νά κάμη’ διότι άπό τό νά σταματήση τόν θάνα
τον έρχόμενον, πολύ πιό μεγαλύτερον είναι τό νά νικήση 
άφοϋ έλθη καί νά τόν άπομακρύνη. Άπό αύτά δηλαδή πού 
έπρεπε νά θαυμάζουν τήν δύναμιν αύτοϋ, άπό αύτά τόν 
διαβάλλουν. Κατ’ άρχήν όμολογοϋν, ότι ήνοιζε τούς όφθαλ- 
μούς τοϋ τυφλού καί ένω πρέπει νά τόν θαυμάζουν δΓ έ- 
κεϊνο, μέ αύτό καί έκεϊνο διαβάλλουν, ώσάν νά μή συνέβη. 
Καί δέν άποδεικνύονται μόνον άπό αύτό ότι όλοι ήσαν διε
φθαρμένοι, άλλά καί άπό τό ότι, πριν άκόμη έλθη καί πριν 
δείξη τήν δύναμίν του, τόν κατηγορούν έκ των προτέρων, 
καί δέν περιμένουν τό τέλος τοϋ πράγματος. Είδες πώς 
είναι διεφθαρμένη ή σκέψις των;
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2. 'Έρχεται τοίνυν είς τό μνήμα, ?cai πάλιν Επιτιμώ τφ 
πάθει. Τ ί δήποτε dt περισπουόάστως ό Ευαγγελιστής άνω 
και κάτω φησιν δτι έδάκρυσε, και δτι ένεβρίμησεν; "Ινα 
μάι}ης δτι αληθώς την φύσιν την ήμετέραν περιεβάλετο. Έ -  

5 πειδή γάρ μεγάλα περί αυτόν δήλός Εστι λέγων των άλλων 
μάλλον οΰτος, και έν τοΐς σο>ματικοις πολν ταπεινότερον 
Ενταύθα φθέγγεται. Ovdkv γοΰν 7ΐερι του θανάτου τοιοϋτον 
είτιενt olov οι λοΐ7ΐοί, δτι περίλυττος γέγονεν, δτι Εναγώνιος, 
άλλα παν τουναντίον, δτι και υπτίους ερριψε. Τό γουν έλλει- 

10 φθέν Εκεί άνεπλήρωσεν Εντανθα διά του πένθους· περί 
γάρ τον θανάτοιιΔιαλεγάμενος, λέγει, «’Εξουσίαν Έχω θεϊ- 
ναι την ψνχήν μου», και ovdkv ταπεινόν έκει φθέγγεται. 
Διά τούτο δέ καϊ έν τφ πάθει Ίίολυ τό ανθρώπινον αντφ 
τιροσάπτουσιν, άπό τούτου δηλούντες δτι αλήθεια τά τής οι- 

15 κονομίας. Κ αι ό μέν Λουκάς άπό τής αγωνίας καϊ τού 
θορύβου καϊ άπό του ίδρώτος, ουτος δέ άπό του πένθους 
πιοτούται. Ούκ αν δέ, εΐ μή τής φύσε ως ήν τής ήμετέρας, 
ϋπό τον πένθους έχρατήθη καί άπαξ καί δεύτερον.

Τί ök ό ^Ιησούς; Των μέν Εγκλημάτων ξνεκεν ovökv 
20 αντΌΪς απολογείται (τί γάρ έδει διά ρημάτων έπιστομίζειν 

μέλλοντας αντίκα δ ιά  των έργων τούτο τιάσχειν, δτιερ άνε- 
παχθέστβρον ήν, και μάλλον καταισχύναι αίτιους Ικανόν;) , 
φησι δέ, «Ά ρατε τόν λίθον». Τ ί δήτιοτε ök ονχΐ απών Ε- 
κάλεσε} και παρέοτησεν αυτόν; μάλλον δ ί δ ιά  τί ουχ'ι τον 

25 λίθον Επικειμένου Εποίησεν άνοστηναι; ( καϊ γάρ ό δυνάμενος 
οώμα κινήσαι νεκρόν τή φωνή, και Εψνχωμένον πάλιν 
δεΐξαι, τιολλφ μάλλον λίθον κινήσαι ϊσχυσεν άν τη αυτή 
φίονή' ό τόν δεδεμένον κειρίαις καϊ ταύταις ουμπεποδισμέ-

1. Ματθ. 26,38. Μάρκ. 14,34.
2. Ίω. 18,6.
3. Ίω. 10, 18.
4. Λουκδ 22, 43 · 44.
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2. "Ερχεται λοιπόν εις τό μνήμα καί πάλιν δείχνει τήν 
συγκίνηαίν του διά τό πάθος. Καί διατί τέλος πάντων ό 
ευαγγελιστής τονίζει συνέχεια μέ τόσην έπιμονήν καί λέ
γει, ότι έδάκρυσε καί ότι ένοιωσε συγκίνηαίν; Διά νά μά- 
θης ότι πραγματικά έφερε τήν ίδικήν μας φύσιν. Επειδή 
δηλαδή είναι φανερόν ότι αύτός διηγείται περί τοϋ Κυ
ρίου καί κατά πολύ περισσότερον άπό τούς άλλους εύαγ- 
γελιστάς τά πολύ σπουδαία έργα καί λόγια αύτοϋ, όμιλεϊ 
καί έδώ διά τά σωματικά γνωρίσματά του μέ πολύ άνθρω- 
πίνους έκφράσεις. Τίποτε δηλαδή παρόμοιον δέν είπε περί 
τοϋ θανάτου του, άπό αύτά πού είπαν οί άλλοι εύαγγελι- 
σταί, όπως ότι έγινε περίλυπος1, ότι κατελήφθη άπό άγω- 
νίαν, άλλ’ έντελώς τό άντίθετον, ότι δηλαδή τούς έρριψεν 
ύπτιους*. Αύτό λοιπόν πού παρέλειψε νά τονίση εις τάς 
περιπτώσεις έκείνας, τό έσυμπλήρωσεν έδώ μέ τό πένθος* 
διότι όμιλών περί του θανάτου του, λέγει, «Εξουσίαν έχω 
νά θυσιάσα) τήν ζωήν μου»5, καί δέν άνάφέρει έκεϊ τίποτε 
τό ταπεινόν. Διά τοϋτο δέ καί κατά τό σταυρικόν πάθος 
του άναφέρουν πολύ τό άνθρώπινον στοιχεϊον του, διά νά 
φανερώσουν μέ αύτό, ότι είναι άληθής ή κατ’ οικονομία 
ένοάρκωσίς του. Καί ό μέν Λουκάς τό έπιβεβαιώνει αύτό 
άπό τήν άγωνίαν καί τήν ταραχήν καί τόν ιδρώτα του4, 
αύτός δέ άπό τό πένθος του αύτό. Δέν θά έκυριεύετο, 
δηλαδή άπό τό πένθος μίαν καί δευτέραν φοράν, έάν δέν 
έφερε τήν ίδικήν μας φύσιν.

Τί κάμνει δέ ό Ίησοΰς; Διά μέν τάς κατηγορίας των 
δέν δίδει καμμίαν άπάντησιν (διότι τί έχρειάζετο ν* άπο- 
στομώνη αύτούς μέ λόγια, άφοϋ έπρόκειτο άμέαως νά τό 
πάθουν αύτό μέ τά έργα, πράγμα πού ήτο όλιγώτερον ένο- 
χλητικόν καί ικανόν νά κατεντροπιάση αύτούς περισσότε
ρον;), λέγει δέ, «Σηκώσατε τόν λίθον». Διατί τέλος πάν
των δέν τόν έκάλεσε απών καί δέν τόν παρουσίασεν; 
μάλλον δέ διατί δέν τόν άνέστησεν ένω ό λίθος εύρίσκε- 
το επάνω εις τόν τάφον; (καθ’ όσον αύτός πού ήμποροΰ- 
σε νά θέση εις κίνησιν σώμα νεκρό ν διά τής φωνής του 
καί νά τό παρουσιάση πάλιν μέ ζωήν, πολύ περισσότερον



210 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ον διά τής φωνής δαδίζειν τυαρασκενάοαζ, τιολλώ μάλλον 
λίθον έκίνηοεν αν. Τ ί  λέγω ; Κ α ι άτιών τούτο ετνραξεν αν). 
Τ ι  δήποτε οΰν ουκ έποίησεν; ‘Ίν α  αντονς μάρτυρας ποιήοτ) 
του θαύματος, Ίνα μη τοΰτο λέγίοσιν, δ και έπι του τυφλού, 

5 ,δτι «οϋτός. εστιν" ουκ εστιν οδτος»’ αί γάρ χεΐρες και τό 
παραγενέσθαι εις το μνημεϊον έμαρτύρουν δτι αυτός έστιν.

'Ώστε, ει μή παρεγένοντο, και φάντασμα αν ένόμισαν, 
' η ξτέρον άνθ? έιέρου όράν. Νυν δέ τό παραγενέσθαι εις 

τόν τόπον, και τον λίθον άραι, και τό έσπαργανωμένον τόν 
10 τεθνηκότα έπιτρουιήναι λΰσαι των δεσμών, και τό τούς 

φίλους τους έξενεγκόντας του τάφον, ώς αυτός έστιν, άπό 
τών οπαργάνων έπαγινώσκειν, και τό τάς άάελφάς μή άπο- 
λειφθηναι και τό ταύτην είπειν, «’Ή δ η  δζεί' τεταρταίος 
γάρ έστι», πάντα ήδη ταντα Ικανά έπιστομίσαι άγνωμονονν- 

15 τας, μάρτυρας γενομένους του οημείον. Δ ιά  τοΰτο αντονς 
κελεύει τόν λίθον άραι άπο του τάφου, δειχνυς δτι αυτόν 
έγείρει* διά τοΰτο και έροηξ,, (d lον τεθείτοατε αύτόν;», 
ίνα οι είπόντες, κ’Έρχου και ϊδε»> και άγαγόντες αυτόν 
μή ϊχωσι λέγειν δτι Έτερον ήγειρεν, Ίνα καί ή φωνή καί 

20 αί χεΐρες μαρτυρώσιν (ή μεν φωνή, λέγουσα, «Έρχου  και 
Χδε», αί δέ χεΐρες, τόν λίθον αρασαι, τά σπάργανα λύσαοαι), 
και ή δψις και ή άκοη, (Εκείνη, τής φωνής άκουσασα, αυτη, 
Ιδουσα έξελθόντα) t και ή δσφρησις δέ, τής δυσωδίας άν- 
ιιλαμβανομένη* φηοϊ γάρ· «"Ηδη δζει· τεταρταίος γάρ έ- 

25 στ«'». Εικότως αρα ελεγον δη ουδέν ου ουνίει τό γύναιον, 
ών είττεν 6 Χριστός, δτι, «καν άπαθάνη, ζήσέται».

"Ορα γοΰν έντανθα τί φησιν, ώς άδυνάτον τού τιρά-

5. Ίω. 11,43-44.
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θά ήμποροϋσε νά κινήση λίθον μέ τήν φωνήν του' αύτός 
πού έδωσε μέ τήν φωνήν του τήν ικανότητα νά βαδίση 
έκεϊνος πού ήτο δεμένος μέ σπάργανα και πού ήμποδίζε- 
το άπό αύτά, πολύ περισσότερον θά ήμποροϋσε λίθον νά 
κινήση. Τί λέγω; Θά ήμποροϋσε νά τό κάνη αύτό καί ά- 
πών). Διατί λοιπόν τέλος πάντων δέν τό έκαμεν; Διά νά 
κάνη αύτούς μάρτυρας τοϋ θαύματος, διά νά μή λέγουν 
αύτό πού έλεγον καί διά τόν τυφλόν' «αύτός είναι' δέν 
είναι αύτός»5' διότι τά χέρια καί τό γεγονός ότι ήλθεν εις 
τό μνημεϊον έπεβεβαίωνον ότι αύτός ήτο.

"Ωστε, έάν δέν μετέβαινον εις τό μνημεϊον, θά τόν έ- 
θεωροϋσαν καί φάντασμα, ή θά ένόμιζον ότι βλέπουν άλ
λον άντί άλλου. Τώρα όμως μέ τό νά έλθουν εις τόν τό
πον τοϋ μνημείου καί νά σηκώσουν τόν λίθον καί τό νά 
δώση έντολήν νά λύσουν άπό τά δεσμά τόν σπαργανωμέ^ 
νον νεκρόν καί τό ν’ άναγνωρίσουν αύτόν οί φίλοι του 
άπό τά σπάργανα καί νά είποϋν, ότι αύτός είναι, καί τό νά 
μή τόν έγκαταλείψουν οί άδελφοί του καί τό νά είπη ή 
μία, «’Ήδη μυρίζει' διότι τέσσαρας ήμέρας είναι νεκρός», 
όλα αύτά πλέον ήσαν ικανά νά άποστομώσουν τούς άγνώ- 
μονας, μέ τό νά γίνουν οί ίδιοι μάρτυρες τοϋ θαύματος. 
Διά τοϋτο τούς λέγει νά σηκώσουν τόν λίθον άπό τόν τά
φον, διά νά δείξη ότι άνασταίνει αύτόν’ διά τοϋτο καί έρω
τά, «Ποϋ τόν έχετε θέσει;», ώστε, αύτοί πού είπαν, «"Ε
λα καί ϊδε», καί τόν ώδήγησαν έκεϊ, νά μή ήμποροϋν νά 
είποϋν ότι άλλον άνέστησεν, ώστε καί ή φωνή καί τά χέρια 
νά γίνουν μάρτυρες (ή μέν φωνή, λέγουσα, «’Έλα καί 
ίδε», τά δέ χέρια μέ τό ν’ άρπάσουν τόν λίθον καί νά λύ
σουν τά σπάργανα), καί οί οφθαλμοί καί ή άκοή (ή μέν 
άκοή άκούσασα τήν φωνήν, οί δέ οφθαλμοί βλέποντες αύ
τόν νά έζέρχεται τοϋ τάφου), καί ή όσφρησις, μέ τό ότι 
άντελήφθη τήν δυσωδίαν* διότι λέγει' «’Ήδη μυρίζει* διότι 
είναι τέσσαρας ήμέρας νεκρός». "Ωστε εϊχον δίκαιον πού 
έλεγον ότι ή γυναίκα δέν άντελήφθη τίποτε άπό έκείνα 
πού εϊπεν ό Χριστός, ότι «καί άν ακόμη άποθάνη, θά ζήση».

Πρόσεχε λοιπόν τί λέγει έδώ, έπειδή έφαίνετο πλέον



γμαιος δντος λοιαών διά χρόνον’ καί γάρ ήν ξένον, ιό τε- 
ταρταΐον χαϊ διεφΰνρότα άναστήσαι νεκρόν. Κ α ί τοις μέν 
μαι}ηταϊς είτιεν, «'Ίν α  δοξασ&η ό Υ ιό ς  τον θεόν», περί 
έαντον δηλών, τη γνναικί δέ, «*Όψει τήν δόξαν τον θεον», 

5 περί του Παιρός λέγων. Ό ρ$ς ή ασθένεια των άχονόν- 
των, της διαφοράς ιώ ν λεγομένων αιτία Εοτίν; Άναμιμνή- 
σκει δέ ών διελέχδη πρό? αύτήν, σχεδόν Επίτιμων, ώς άν ά- 
μνημονονοη. *Η  καί, έττεϊ οΰκ ηδούλετο τέως Εχττλήξαι τους 
ηαρόντας, ήρέμα ψησίν «Ονκ εϊπόν όοι δτι, έάν πισιενοης, 

10 δψει τήν δόξαν τον θεον ;» .
3. Μέγα άρα πίστις άγα&όν, μέγα, χαϊ πολλών άγα- 

&ών αίτιον ώστε τά τον θεον  δνναοϋαι τους άνύρώττους 
ποιεϊν &ν τφ όνόματι τφ Εκείνου' «Εάν γάρ πιστεύσητε», φη- 
οίν, «Ερειτε τφ δρει ■ τοότφ' Μετάβη&ι, καί μεταδήσεταί ), 

15 καί πάλαν, «Ό  πιστενων εϊς Εμέ, τά &ργα, α έγώ ποιώ , 
ποιήσει, χαϊ μείζονα τοάτα/ν τιοιήσεί». Π οια, φησί, μείζονα; 
*Α οί μαΰηταί φαίνονται ιμετά ταντα ποιουντες· καί γάρ 
ή οχιά Πέτρον νεκρόν ήγειρεν. Οντως Εχηρύττετο και ή 
τον Χρίστου μάλλον δνναμις’ καί γάρ ονχ οντα> {ϊανμαστδ/ν 

20 ζώντα αύτόν ΰαυματουργεϊν, ώς ύανόντος αυτόν Ετέρους Εν 
τφ όνόμαπι Εκείνου μείζονα αύτον δυνη&ηναι' αναμφισβήτη
τος γάρ ήν τούτο τής άναστάσεως άπόδειξις' ονκ άν, ουδέ 
εϊ πάσιν ώφτ9κ\} όντως έπιοτεν&η' Εκείνοι μέν γάρ έίχον 
άν καί εϊπεϊν δτι φάντασμα ήν, ό δέ όρών άπό του άνό- 

25 μαπος αύτον μόνου πολλφ ρείζονα γινόμενα οημεΐα, ή, δτε 
αντός συνανεστρέφετο μετά άνΰρώπχον, owe άν ήπίστησεν, 
εϊ μή οφόδρα άναίσ&ητος ήν.

Μέγα. τοίνυν άγα&όν πίσιις, δταν άπό θερμής γίνηται 
όιανοίας, άπό φίλτρου πολλόν χαϊ · ζεονοης ψυχής. Αν τη
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β. Ίω. 8 ,8 -8 .
7. Ίω. 11, 25.
8. Ίω. 11,4.
9. Ματθ. 17.20 καί 21. 21.

10. Ίω. 14,12.
11. ΠράΕ. 5.15.
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άδύνατον τό πράγμα έξ αιτίας του χρόνου πού έπέρασε* 
καθ’ όσον ήτο παράξενον τό ν’ άναστήσπ νεκρόν τεσσά
ρων ήμερων και όποσυνθέντα. Και εις μέν τούς μαθητάς 
είπεν, «διά νά δοξασθή ό Υιός τοϋ Θεοϋ»*, δηλώνων μέ 
αύτό τόν έαυτόν του, εις δέ τήν γυναίκα, «Θά ίδής τήν 
δόξαν τοϋ Θεοϋ», όμιλών περί τοϋ Πατρός. Βλέπεις ότι ή 
πνευματική άδυναμία των άκροατών γίνεται αιτία νά δια
φέρουν οί λόγοι; Υπενθυμίζει έκεϊνα πού ειπε πρός αύτήν, 
σχεδόν έπιτιμών αύτήν, ώς νά τά έλησμόνησεν. ’Ή, έπει- 
δή δέν ήθελεν άπό τήν άρχήν νά έκπλήξη τούς παρεϋρι- 
σκομένους, τής λέγει μέ ήρεμίαν' «Δέν οοϋ ειπα, ότι, έάν 
πιστεύσης, θά ίδής τήν δόξαν τοϋ Θεοϋ;».

3. Επομένως είναι μέγα άγαθόν ή πίστις, μέγα καί 
αίτιον πολλών άγαθών, ώστε νά ήμποροϋν οί άνθρωποι νά 
πράττουν έκεϊνα πού πράττει ό Θεός έν τω όνόματι έκείνου' 
διότι λέγει' «Έάν πιστεύσετε, θά είπήτε εις τό όρος αύτό, 
μετακινήσου, καί θά μετακινηθή*' καί πάλιν' «Έκεϊνος πού 
πιστεύει εις έμένα, θά κάμη τά έργα έκεϊνα πού κάμνω 
εγώ καί άκόμη θά κάμη μεγαλύτερα άπό αύτά»1·. Ποια, λέ
γει, εϊναι μεγαλύτερα; Έκεϊνα πού φαίνεται νά κάμνουν εις 
τήν συνέχειαν οί μαθηταί' καθ’ όσον ή σκιά τοϋ Πέτρου άνέ- 
στησε νεκρόν11. Μέ τόν τρόπον αύτόν διεκηρύσσετο περισ
σότερον καί ή δύναμις τοϋ Χριστοϋ’ καθ’ όσον δέν ήτο τό
σον θαυμαστόν νά θαυματουργή αύτός έν όσω έζη, όσον τό 
νά ήμπορέσουν άλλοι, άφοϋ όπέθανεν αύτός, νά πράξουν 
έν τω όνόματι έκείνου μεγαλύτερα άπό αύτόν’ καί αύτό 
βέβαια ήτο άναμφισβήτητος άπόδειξις τής άναστάσεώς του’ 
δέν θά ήτο δυνατόν τόσον νά πιστευθή, οΰτε καί έάν έφα- 
νερώνετο εις όλους’ διότι έκεϊνοι μέν θά ήμποροϋσαν καί νά 
είποϋν ότι ήτο φάντασμα, ένω έκεϊνος πού έβλεπε καί μό
νον άπό τό όνομά του νά γίνωνται πολύ πιο μεγαλύτερα 
θαύματα τώρα, παρά όταν αύτός συνανεστρέφετο μέ τούς 
ανθρώπους, δέν θά ήμποροϋσε ν’ άπιστήσπ. έάν δέν ήτο 
πάρα πολύ άναίσθητος.

Μέγα λοιπόν άγαθόν ή πίστις, όταν προέρχεται άπό 
θέρμην διάνοιαν, άπό πολλήν άγάπην καί φλογέράν ψυχήν.
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φιλοσόφους ημάς δείκνυσινί αϋτη την εύτέλειαν την άν- 
Φρωπίνην άτωκρντπει, καί, τους λογισμούς άφείσα κάτω, 
Λερί των έν ονρανοίς φιλοσοφεί πραγμάτων, μάλλον δέ, 
δπερ η των άν&ρώτκον σοφία εΰρείν ον δύναται, έκ περι- 

5 ουσίας τούτο αν τη καταλαμβάνει και κατορΰοΊ. Έ χώμεΰα  
τοίνυν ταύτης, και μη λογισμοίς ,τά καΰ? Ξαντούς έπιτρέπω- 
μεν διά τί γάρ *Ελληνες, εϊπέ μοι, οϋδέν εϋρείν ηδννή- 
ΰησαν; ουχί σοφίαν πάσαν την &ξο/&εν εγνωοαν; πό&εν 
οϋν άλιέων και οκηνοτϊοιών καί των άσυνέτων περιγενέσΰαι 

10 ούκ ϊσχυσαν; άρ* ονχ δτι έκεϊνοι μέν λογισμοίςΤ οϋτοι δε 
πίστει τό πάν έτιέτρεψαν; Διά ιοντο Πλάτωνος και Πνΰα- 
γόρον και πάντων άπλώς των 7ΐλανη&έντων οϋτοι τιεριεγέ- 
νοντο, και νους αστρολογία και μαθηματική και γεωμετρία, 
και άριΰμηΊΐκΐ} κατατρ(δέντας και πάααν παίδευαιν έκμα- 

15 Φόντας ντιερέβηςκχν, καί τοοουτον έγένοντο δελτίονς, δσον 
οι άληΦώς φιλόσοφοι και όντως των φύσει μωρών και πα- 
ραπαιόντων.

*Ό ρα γάρ. Αθάνατον είποτν την ψνχην οϋτοι, μάλλον 
δέ ουκ εϊπον μόνον, αλλά και επειοαν' Εκείνοι δέ τιρότερην 

20 μέν οώδε ηδεσαν 8μι ποτέ έστι ψυχή, έπειόή <όέ ενρον, και 
διέστησαν από τον σώματος αυτήν, οί δέ σώμα, και αντφ 
τφ οώματι οννδκιλύεσΰαι. Π ερί ονρανου πάλιν οί μέν εϊ- 
τιον 6τι έμψυχος και ΰεός, οι δέ άλιεΐς δτι %ργον θεον  
καί τέχνημα, καί έδίδαξαν καί ϊπειοαν. 9Αλλά τό μέν "Ελ- 

25 ληνας λογιομοίς κεχρησθαι ΰαυμαστόν οϋδέν, τό δέ τους <5ο- 
κονντας είναι πιστούς, τούτους Φνρίσκεσ&αι ψυχικούς, τοντό 
έστι τό θρήνων αξιον. Διά τοντο καί οϋτοι έπλανήΰησαν, 
δτι οι μέν ουιως %λεγον εϊδέναι θεόν, ώς α&τός έαντόν 
οίδεν, δπερ ονδείς ουδέ έκείνων έτόλμηοεν εϊπεϊν, οι δέ
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Αύτή μάς καθιστά φιλοσόφους, αύτή αποκρύπτει τήν άν- 
θρωπίνην εύτέλειαν καί, έγκαταλείπουσα τά γήϊνα φρονή
ματα, φιλοσοφεί περί των ούρανίων πραγμάτων, ή καλύτερα, 
έκεϊνο πού ή άνθρωπίνη σοφία δεν ήμπορεϊ νά εϋρπ. αύτό 
αύτή τό συλλαμβάνει καί τό κατορθώνει σε ύπερβολικόν 
βαθμόν. ”Ας έχωμεν λοιπόν αύτήν μέσα μας καί άς μή άφή- 
νωμεν εις τούς λογισμούς τά άφορώντα ήμάς' διότι είπέ 
μου, διατί οί "Ελληνες δέν ήμπόρεσαν νά εϋρουν τίποτε; 
δέν έγνώρισαν όλην τήν θύραθεν σοφίαν; διά ποιον λόγον 
λοιπόν δέν ήμπόρεσαν νά ύπερισχύσουν των άλιέων καί 
σκηνοποΐών καί τών άσυνέτων; δέν συνέβη άρά γε αύτό 
έπειδή έκεϊνοι έπέτρεψαν τό πάν εις τόν νοϋν, ένω αύτοί 
εις τήν πίστιν; Διά τοϋτο ύπερίσχυσαν αύτοί τοϋ Πλάτω
νος, τοϋ Πυθαγόρα καί όλων γενικώς έκείνων πού έπλανή- 
θησαν καί ύπερέβαλον έκείνους πού ήσχολήθησαν μέ τήν 
άστρολογίαν, τά μαθηματικά, τήν γεωμετρίαν καί τήν άριθμη- 
τικήν και έκείνους πού έδιδάχθησαν πάσαν γνώσιν, καί τό
σον πολύ άνώτεροι έγιναν, όσον άνώτεροι είναι οί άληθινοί 
καί πραγματικοί φιλόσοφοι άπό τούς μωρούς καί παραλό
γους.

Πρόσεχε λοιπόν. Αύτοί μέν έδίδαΕαν ότι ή ψυχή είναι 
αθάνατος, μάλλον δέ όχι μόνον τό έδίδαΕαν, άλλά καί έπει
σαν τούς ανθρώπους νά τό δεχθούν, ένω οί φιλόσοφοι κατ’ 
άρχήν μέν οϋτε κάν έγνώρισαν τί τέλος πάντων είναι ή 
ψυχή, όταν δέ τό έμαθον καί διέκριναν αύτήν άπό τό σώμα, 
πάλιν τό ίδιο έπαθον, άλλοι μέν είπον ότι αύτή είναι άσώ- 
ματος, άλλοι δέ ότι είναι σώμα, καί ότι μαζί μέ τό σώμα δια
λύεται. Περί τοϋ ούρανοϋ δέ πάλιν έδίδαΕαν ότι είναι έμ
ψυχος καί θεός, ένω οί άλιεΐς καί έδίδαΕαν καί έπεισαν τούς 
άνθρώπους ότι είναι έργον καί δημιούργημα τοϋ Θεοϋ. Ά λ 
λά τό νά χρησιμοποιούν οί "Ελληνες τούς λογισμούς δέν 
είναι καθόλου θαυμαστόν, τό νά άποδεικνύωνται όμως σαρ
κικοί αύτοί πού θεωρούνται πιστοί, αύτό είναι άΕιον διά θρή
νους. Διά τοϋτο καί αύτοί έπλανήθησαν, διότι άλλοι μέν έ- 
λεγον, ότι γνωρίζουν τόν θεόν τόσον, όσον ό ίδιος γνωρίζει 
τόν εαυτόν του, πράγμα πού κανείς οϋτε άπό έκείνους έ-
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ίλεγον μή δννασθαι τόν θεόν  απαθώς γεννάν, μηδέ ονγ- 
χωρονν.τες αντφ τιλέον τι των άνθρώπων $χειν, οί δέ, λέ- 
γοντες ότι ούτε δή βίος ορθός ούδέν ώφελει, οντε πολιτεία 
ακριβής. Άλλ9 ον καιρός ταντα έλέγειν ννν.

5 4. “Οτι μέν γάρ σνδέν ώφελει πίστις όρθή, βίου ον- 
τος διεφθαρμένου, και ό Χριστός και ό Πανλος δηλονσι, 
τό πλείσν τούτον τον μέρους φροντίσαντες' ό μέν Χριστός, 
δ:αψ διδάοκη' «Ον πας ό λέγουν μοι· Κύριε, Κύριε, εϊσελεύ- 
σεται είς την ιβασιλείαν τών ουρανών», και πάλιν «Πολ- 

10 λοι έροϋσι μοι έν έκείν^ τη ήμέρ<}' Κύριε, ον ιω  οφ όνό- 
ματι τιροεφητεύσαμεν; Κ αί τότε όμολογήσω αντοΐς δτι ον- 
δέπο:ε ίγνων νμας' άποχωρεϊτε άπ’ έμον, οί έργαζόμενοι 
την άνσμίαν» (οί γάρ μή προσέχοντες έαυτοΐς ευκόλως είς  
πονηριάν έξολισθαίνουσι, κ&ν πίστιν $χωσιν όρθην), ό δέ 

1,5 Πανλος, δταν, Έ βραίοις έπιστέλλων, οντω λέγη και naqaivfj' 
«Εϊρήνην μετά πάντων διώκετε, καί τόν αγιασμόν, ού χω 
ρίς ονδείς δψεται τόν Κύριαν», αγιασμόν καλών την οω- 
φροσύνην, ώστε ίκαστον άρκεΐσθαι τη Idiq γνναιχί χρ η, 
και μή τιεριπίπτειν έτέρα' τόν γάρ μή Δρκούμενον άμήχα- 

20 νον σωθηναι, άλλ9 άνάγκη πάντως άπολέσθαι, καν μύρια 
ϊχη κατορθώματα· μετά γάρ πορνείας αδύνατον είσελθειν 
είς την βασιλείαν τών ουρανών, ,μάλλον δ έ  ον πορνεία τούτο 
λοιττόν, άλλά μοιχεία' ώσπερ γάρ ή δεδεμένη άνδρί, αν 
έτέρφ σννέλθη, λοιπόν μ&μοίχενται, όντως 6 δεδεμένος γν- 

25 ναικί, äv έτέραν Βχη, έμοίχενσεν. Ό  δ έ  τοιουτος ον κλη
ρονομήσει βασιλείαν, άλ№ είς γέενναν έμπεσεϊται.

"Axovaov ä περί τούτων φησίν ό Χριστός9 «Ό  σχώληξ 
α,ν'ών ον τελευτήσει, καί τό πνρ ού οβεσθήσεται»· ονδε-

12. Ματθ. 7,21.
19. Ματ$. 22,23,

I
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τόλμησε νά τό είπή, άλλοι δέ έλεγον ότι ό Θεός δέν ήμπο- 
ρεϊ νά γεννά άπαθώς, οϋτε άναγνωρίζουν ότι ύπάρχει εις 
αύτόν κάτι περισσότερον άπό τούς άνθρώπους, καί άλλοι λέ- 
γοντες ότι οϋτε ό όρθός βίος ώφελεϊ καθόλου, οϋτε ή όρθή 
πολιτεία. ’Αλλά τώρα δέν είναι καιρός νά έξετάζωμεν αύτά.

4. Τό ότι λοιπόν δέν ώφελεϊ καθόλου ή όρθή πίστις, ό
ταν ό βίος είναι αισχρός, καί ό Χριστός καί ό Παϋλος τό 
διδάσκουν, πού έφρόντισαν περισσότερον δΓ αύτό τό μέ
ρος’ ό μέν Χριστός όταν διδάσκη, «Δέν θά είσέλθη εις τήν 
βασιλείαν τών ούρανών ό καθένας πού μέ άποκαλεϊ, Κύ
ριε, Κύριε»1*, καί πάλιν, «Πολλοί θά μοϋ είποϋν κατ’ έκεί- 
νην τήν ήμέραν' Κύριε, δέν έπροφητεύσαμεν έν τω όνόμα- 
τί σου; Καί τότε θά είπώ εις αύτούς ότι ούδέποτε σδς 
έγνώρισα ώς ίδικούς μου’ φύγετε άπό κοντά μου σεϊς πού 
έργάΖεσθε τήν άνομίαν»1* (διότι αύτοί πού δέν προσέχουν 
τούς έαυτούς των εϋκολα παρασύρονται πρός τήν κακίαν 
καί αν άκόμη έχουν όρθήν πίστιν), ό δέ Παϋλος όταν, 
γράφων πρός τούς Εβραίους, λέγη καί συμβουλεύη τά 
έ£ής’ «Επιδιώκετε τήν ειρήνην μέ όλους καί τόν άγιασμόν, 
χωρίς τόν όποιον κανείς δέν θά ίδή τόν Κύριον»1*, ονομά
των άγιασμόν τήν σωφροσύνην, ώστε πρέπει ό καθένας 
νά άρκήται εις τήν γυναίκα του καί νά μή σχετίζεται μέ 
άλλην' διότι έκεϊνος πού δέν άρκεϊται εις τήν γυναίκα 
του, είναι άδύνατον νά σωθή, άλλά κατ’ άνάγκην θά όδη- 
γηθή όπωσδήποτε είς τήν άπώλειαν καί αν άκόμη έχη 
άπειρα κατορθώματα' καθ’ όσον είναι άδύνατον νά είσέλ
θη κανείς είς τήν βασιλείαν τών ούρανών μέ τήν πορνείαν, 
μάλλον δέ αύτό δέν είναι πλέον πορνεία, άλλά μοιχεία' 
διότι όπως άκριβώς ή συνήψασα γάμον μέ άνδρα, αν έλθη 
είς σαρκικήν ένωσιν μέ άλλον, μοιχεύει πλέον, έτσι καί ό 
σνδρας πού συνήψε γάμον μέ γυναίκα, άν έχη άλλην γυ
ναίκα, μοιχεύει. Ό  παρόμοιος άνθρωπος δέν θά κληρονο- 
μήση τήν βασιλείαν τών ούρανών, άλλά θά ριφθή είς τήν 
γέενναν τού πυρός.

Ακουσε αύτά πού λέγει ό Χριστός δΓ αύτούς" «Ό 
σκώληξ αύτών δέν θά σταματήση νά τούς κατατρώγη καί
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μίαν γάρ £χει συγγνώμην 6 μετά γυναίκα και παραμυθίαν 
τοσαύτην έξυβρίζων εις έτερον’ τούτο γάρ άκραοία λοιπόν. 
Ε Ι  δε καί <ώτής άπέχονται οί τιολλοί, δταν νηστείας και
ρός ?), δταν προσευχής, ό μηδέ ταυτή άρκούμενος, άλλα και 

5 έτέρφ μιγνύμενος, πόσον οντος σωρεύει πϋρ έαυτφ; Ε Ι  
τόν άπολύσαντα τήν έαντού και έκβαλόντα, ίτέρ$ μίγνυσθαι 
ουκ 8νι (μοιχεία γάρ τούτό έστιν), ό ένδον αυτής έτέραν 
87ΐεισάγο»ν πόσον έργάζεται κακόν; Μηδεις τοίνυν τούτο 
το νόσημα συγχωρείιω μένειν έν τή ψυχή, αλλά πρόρριζον 

10 άνασπάτω. Ούχ ούτως άδικε* την γυναίκα, ώς έαυτόν αν- 
■τω γάρ τό αμάρτημα -τούτο χαλεπόν και άσυγγνωστον} δτι, 
αν μ&> ειδωλολάτρου 'χίύριοθή, \μή βουλομένου έκείνον, κο
λάζει την γυναίκα ό θεός , πόρνου Λέ έάν χωρισθή, ονκ ετι.

'Ορφς δοον έσιϊ τούτο κακόν; «Ε άν  γάρ τις», φησί, 
15 «πιστή άνδρα $χη άπιστον, καί αυτός συνενδοκή οίκεϊν μετ9 

αυτής, μή άφιέτω αύτόν». Π ερί πόρνης ούχ ούτως· 
αΑλά τί; «Εάν τις άπολύοχι τήν γυναΧκα αύτού παρεκτός 
λόγου πορνείας, ποιεΐ αύτην μοιχενθήναι»· ε ΐ γάρ ή συνου
σία σώμα Βν ποιεί, ιόν συγγινόμενον πόρνη ανάγκη εν σώ- 

20 μα γίνεσθαι. Π ώ ς ονν δέξεται ή κόσμια τούτον, Χριστού 
μέλος οο)σα; ή πώς έαυτή συνάψει τό <τέλσς τής πόρνης; 
Και ορα τήν υπερβολήν. Ή  μέν τφ άπίστφ συνοικούσα 
ονκ Ζστιν ακάθαρτος («ήγίασται γάρ, φησίν, ό άνήρ ό ά 
πιστος έν τή γυνάικί»), έπι № τής πόρνης ούχ όντως, άλλά 

25 τί; «Ά ρας σδν τά μέλη τού Χρίστου, ττοιήσω μέλη πόρ
νης;». 9Εκεί μ&ν γάρ ό άγιασμός μένει, κάκείνου σύνοικον ν- 
τος, και ονκ έξίαταται, έντανθα δ& άναχωρεΐ’ δεινόν γάρ

.13. Έβρ. 12,14.
14. Μάρκ. 9,48.
15. Α' Κορ. 7,13. 
18. Ματθ. 5, 32.
17: Α' Κορ. 7,14.
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τό πϋρ δέν θά σβήση»14' διότι καμμίαν συγχώρησιν δέν έ
χει αύτός πού έχει γυναίκα καί τοϋ παρέχει τόσην άνακού- 
φισιν νά τήν προσβάλη μέ τήν σχέσιν του μέ άλλην" διότι 
αύτό πλέον είναι ακολασία. Έάν όμως πολλοί απέχουν και 
άπό τήν γυναίκα των, όταν είναι περίοδος νηστείας, όταν 
προσευχής, έκεϊνος πού δέν άρκεϊται εις τήν γυναίκα του, 
όλλό καί έρχεται εις σχέσιν μέ άλλην, πόσον πΰρ σωρεύει 
αύτός διά τον έαυτόν του; Έάν, έκεϊνος πού έχώρισε τήν 
γυναίκα του και τήν έΕεδίωΕε άπό τήν οικίαν, δέν έπιτρέ- 
πεται νά συνάπτη σχέσιν μέ άλλην (διότι αύτό είναι μοι
χεία), αύτός, πού οδηγεί άλλην εις τήν οικίαν του, ένω 
εύρίσκεται μέσα ή γυναίκα του, πόσον κακόν διαπράττεί; 
Κανείς λοιπόν νά μή έπιτρέπη αύτό τό νόσημα νά μένη 
εις τήν ψυχήν του, άλλά νά τό βγάΖη άπό τήν ρίΖαν. Δέν 
άδικεϊ τόσον τήν γυναίκα του, όσον τον έαυτόν του’ διότι 
τό άμάρτημα αύτό είναι τόσον φοβερόν και άσυγχώρητον, 
ώστε, αν μέν ή γυναίκα χωρισθή άπό ειδωλολάτρην, χωρίς 
νά τό θέλη έκεϊνος, τήν τιμωρεί ό Θεός τήν γυναίκα, ένφ 
έάν χωρισθή άπό πόρνον, όχι πλέον.

Βλέπεις πόσον κακόν είναι αύτό; Διότι λέγει' «Έάν 
κάποια πιστή έχη άνδρα άπιστον καί αύτός άνέχεται νά 
κατοική μαΖί της, νά μή τον έγκαταλείπη αύτή»13. Διά τήν 
πόρνην όμως δέν λέγει τό ίδιο, άλλά τί; «Έάν κάποιος χω
ρίση τήν γυναίκα του, έκτός άπό αιτίαν πορνείας, τήν κά- 
μνει νά διαπράΕη μοιχείαν»1“’ διότι, έάν ή σαρκική ένωσις 
δημιουργή ένα σώμα, κατ’ άνάγκην γίνεται ένα σώμα καί 
αύτός πού έρχεται εις σχέσιν μέ πόρνην. Πώς λοιπόν θά 
δεχθή αύτόν ή φρόνιμη γυναίκα, ένω είναι μέλος του Χρί
στου; ή πώς θά ένώση μέ τόν έαυτόν της τό μέλος τής 
πόρνης; Καί πρόσεχε τήν ύπερβολήν. Εκείνη μέν πού συγ
κατοικεί μέ τόν άπιστον δέν είναι άκάθαρτος (διότι λέγει" 
«’Έχει άγιασθή ό άπιστος άνδρας διά τής γυναικός του»17), 
διά τήν πόρνην όμως δέν λέγει τό ίδιο, άλλά τ ί; «Νά πάρω 
λοιπόν τά μέλη τοϋ Χριστού καί νά τά κάνω μέλη πόρ
νης;»18. Εις τήν πρώτην πέρίπτωσιν παραμένει ό άγιασμός 
καί αν άκόμη έκεϊνος συγκατοική μα£ί της καί δέν φεύγη,
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ή πορνεία, καί αθάνατον τιροξενονοα κόλασιν. Κ α ί ένταΰϋα 
δέ μνρία Επισπαται κακά' 6ίον γάρ ταλαίπωρον καί μο- 
χθηρόν αναγκάζεται ζην ό τοιοντος, κα\ των καλαζομένων 
ονδέν άμεινον διάκειται, ε ις  την άλλοτρίαν obciav νπεισιών 

5 μετά δέους και τρόμον 7ΐολλον, και τιάντας όμον νποπτεύων,
4

και οϊκέτας, και Ελευθέρους.
Δ ιό, παρακαλώ, σπουδάσατε άπηλλάχ&αι τον νοσήματος 

τούτου. Ε ι  δέ μή πείθεσθε, τών πρόθυρων μ ή Επιβαίνετε 
τών ιερών και γάρ τά ψώρας Εμπεπληομένα πρόβατα, και 

10 νόσον γέμεντα ον δει μετά τών νγιαινόντων άγελάζεοθαι, 
άλλ9 απελαννειν τής ποίμνης, Εως αν την νόσον ατιοθώνται. 
Μέλη γάρ Χρίστον γεγόναμεν, μή δη μέλη πόρνης γενώ- 
μεθα. Ονκ εστι τά ενταύθα πορνειον, άλλ9 "Εκκλησία. Τά  
δέ μέλη της τιόρνης αν Έχης, μή οτης Εν Εκκλησίφ, ίνα μή 

15 Εξύβρισές τor τότιον. Ε ι  γάρ μή γέεννα ην, ει γάρ μή 
κόλασις ήν, μετά τάς συνθήκας εκείνας καί τάς γαμήλιους 
λαμπάδας, μετά την εννήν την δικαίαν, μετά τήν παιδοποιι- 
αν, μετά την κοινωνίαν πώς άνέξη προσκολλασθαι έτέρφ; 
πώς ουκ αισχύνη, ουδέ ερνθριφς; Ονκ οίδας δτι οι μετά 

20 τήν τελευτήν τής Εαυτών έτέραν Επεισαγόμενοι παρά πολ
λών καταγινώσκονται. καίτοι ον κόλασιν Έχει το πράγμα; 
Σ ν  δέ καί ζώσης έτέραν Ε7ΐεισάγεις. Κ α ί πόσης ουχϊ ταντα 
λαγνείας; Μάθε τί περί τών το ιόντων είρηταν «Ό σκώ- 
ληξ», φησίν, naincov οϋ τελευτήσει, και τό jwq ού οβεσϋή- 

25 σεται». Φρίξον την απειλήν, φοδήθητι τήν κόλασιν. Ονκ 
Βοτιν Ενταύθα τοοαύτη ή ηδονή, δση Εκεί τιμωρία. Ά λλά  
μή γένοιτό τινα υπεύθυνον γενέσθαι τής κολάσεως Εκείνης, 
άλλά τήν άγιωοννην άσκονντας ϊδειν τόν Χριοτόν, καί τών

19. Μαρκ. 9, 46.
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ένφ εις αύτήν την περίπτωσιν αναχωρεί* διότι είναι φοβε- 
ρόν πράγμα ή παρουσία, φοθερόν καί προξενεί άθάνατον 
τιμωρίαν. Καί εις τήν έδώ ζωήν προξενεί άμέτρητα κακά' 
διότι ό άνθρωπος αύτοϋ τοϋ είδους άναγκάζεται νά ζη 
ζωήν άθλίαν καί μοχθηράν καί εύρίακεται καθόλου εις κα- 
λυτέραν θέσιν άπό τούς τιμωρημένους, καθ' όσον εισέρ
χεται είς τήν ξένην οικίαν μέ πολλήν φόβον καί τρόμον, 
καί όλους τούς ύποπτεύεται έξ ΐσου, καί δούλους καί ελευ
θέρους.

Διά τοϋτο, παρακαλώ, φροντίσατε νά άπαλλαχθήτε ά
πό αύτό τό νόσημα. Έάν όμως δεν πείθεσθε, μή πατήτε 
τά ιερά πρόθυρα" καθ’ όσον τά πρόβατα, πού είναι γεμάτα 
άπό τήν ψώραν καί είναι άσθενή, δέν πρέπει νά ζοΰν είς 
τήν ιδίαν ποίμνην μέ τά ύγιή, αλλά νά τά άπομακρύνουν 
άπό τήν ποίμνην έως ότου άπαλλαγοϋν άπό τήν νόσον. 
Μέλη λοιπόν τοϋ Χριστού έχομεν γίνει, ας μή γενώμεθα 
μέλη πόρνης. Δέν είναι ό χώρος αύτός πορνεϊον, άλλ’ Ε κ
κλησία. "Αν όμως έχης τά μέλη τής πόρνης, μή έλθης 
είς τήν έκκλησίαν, διά νά μή προσβάλης τον τόπον. Διότι 
καί αν άκόμη δέν ύπήρχε γέεννα, καί αν άκόμη δέν ύπήρ- 
χε κόλασις, μετά τάς συμφωνίας έκείνας καί τάς γαμή
λιους λαμπάδας, μετά τήν νόμιμον συνεύρεσιν έπί τής ιδίας 
κλίνης, μετά τήν τεκνοποιίαν, μετά άπό αύτήν τήν κοινω
νίαν πώς θ’ άνεχθής νά προσκολληθής είς άλλην; πώς 
δέν έντρέπεσαι οϋτε κοκκινίζεις; Δέν γνωρίζεις ότι έκεϊ- 
νοι πού εισάγουν είς τήν οικίαν των, μετά τόν θάνατον τής 
συζύγου των, άλλην γυναίκα, έπικρίνονται άπό τούς πολ
λούς, αν καί δέν είναι άξιον τιμωρίας τό πράγμα. Σύ δέ 
καί έν όσω ζή άκόμη εισάγεις άλλην; Καί πόσης φιληδο- 
νίας δείγματα δέν είναι αύτά; Μάθε τί έχει λεχθή διά 
τούς άνθρώπους αύτοϋ τοϋ είδους' «Ό σκώληξ», λέγει, 
«αύτών δέν θά πεθάνη καί τό πϋρ δέν θά σβησθή»1*. Νοιώ
σε φρίκην διά τήν άπειλήν καί φόβον διά τήν κόλασιν. 
Δέν είναι έδώ τόση ή ηδονή, όση είναι έκεϊ ή τιμωρία. 
Αλλ’ εϊθε νά μή συμβή νά γίνη κανείς ύπεύθυνος έκείνης 
τής τιμωρίας, άλλά, άσκοϋντες τήν άγιωσύνην, νά ιδού-



*2 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

έπηγγελμένων τνχειν αγαθών ών γένοιπο πάνιας ημάς 
απόλαυσαι χάριτι καϊ φιλανθρωπία του Κυρίου ημών Ίησον 
Χρισιοϋ, μεθ9 ον τφ Πατρϊ ή δόξα άμα τώ άγίφ Πνεύματι, 
εϊς τους αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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μεν τον Χρίστον και νά έπιτύχωμεν τά άγαθά πού μάς 
ύπεσχέθη ό Θεός, τά σποϊα είθε νά συμβη όλοι μας νά 
άπολαύσωμεν μέ την χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου 
ημών Ίησοϋ Χριστού μετά τοϋ όποιου είς τόν Πατέρα άνή- 
κει ή δόξα συγχρόνως καί είς τό άγιον Πνεϋμα, είς τούς 
αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΔ'
Ίω. 11, 41 -48

«Ό Ίησονς ήρε τους όφ&αλμονς ανω , και είπ ε· 
Πάτερ, εύχασινιώ σοι, δτ« ηχονοάς μου. 9 Εγώ  δέ 

5 <5ειν δΐ£ πάττοτέ .μον άκονείς, άλλα <3ίά τόν δγλον 
τον περιεστώτα είτιον», και πά έξης.
1. αΟ τιολλάκις είπον, ιοντο και νυν έρώ, δτι ό Χρι 

στός ού*χ ον.τω 7ΐρος την αξίαν δρα την έαντον, ώς πρός την 
σωτηρίαν την ήμετέραν, συδ* οσιως τι μέγα φΰέγξηται, ά/λ> 

10 δτιως δννάμενον ημάς έπισπάοασθαι. Διά τούτο τά μέν υ
ψηλά καί μεγάλα, ολίγα} και αυτά δέ κεκρνμμένα, τά δε 
ταπεινά και εντελή, πολλά περιρρεΐ τοΐς αν τον λόγοις. 9Ε 
πειδή γάρ τοντοις ένηγοντο μάλλον, τσάτοις καί ένδιατρί- 
6ει, και ουτε αντά διόλον φθέγγεται, ώστε μη τους μετά 

15 ταντα 6λαβήναι, ούτε αντά άποσιωσιφ, ώστε μή τους τότε 
σκαί'δα?>ισ9ηνσ.ΐ' οι μέν γάρ τής ταπεινάτητος έξελΰόντες, 
και έξ ενός υψηλον δόγματος τό παν δυνηοονται κατιδεΊν, 
οι δέ αεί ταπεινοί δντες, εΐ μη πολΧάκις ταντα ηκονον, 
οάδ9 αν δ/:ως τιροσηλϋον. 9Αμέλει γσνν ουδέ μετά τοσαντα 

20 μένονσιν, άλλα και λνθάζονοι, και διώκονσι, και άναιρεϊν 
έπιχειρονσι, και βλάσφημον άποκαλονσι, καί, δτ αν μέν Ί
σον έαντον ποιη τω Θεψ, οντω λέγουσιν, «Οΰτος βλασφη- 
μεϊ», δταν δέ έϊπη, «Αφέωνταί σοι α ί  άμαρτ ίαι», ϊτ ι και 
δαψονώντα καλονσιν, ώσπερ και δταν 'θανάτου κρείττονα

1. Μάρκ. 2, 7.
2. Ματθ. 9,2.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΔ'
Ίω. 11, 41 -48

«Ό δέ Ίησοϋς έσήκωσεν τούς όφθαλμούς του έ- 
πάνω καί είπε’ Πάτερ, σ’ εύχαριστώ πού μέ ήκου- 
σες. ’Εγώ δέ τό έγνώριζα ότι πάντοτε μέ ακούεις; 
άλλά τό είπα διά τό πλήθος τό παρευρισκόμενον 
έδώ» καί τά έΕής.
1. Αύτό πού πολλές φορές είπα, αύτό καί τώρα θά 

είπώ, ότι ό Χριστός δέν άποβλέπει τόσον πρός τήν ίδικήν 
του άζίαν, όσον πρός τήν σωτηρίαν τήν ίδικήν μας, οϋτε 
πώς νά είπή κάτι τό σπουδαϊον, άλλά κάτι πού νά ήμπορή 
νά μας προσελκύση κοντά του. Διά τοϋτο τά μέν ύψηλά 
καί μεγάλα νοήματα είναι όλίγα είς τούς λόγους του καί 
αύτά συγκεκαλυμμένα, ένώ τά ταπεινά καί άσήμαντα νοή
ματα καταπλημμυρίζουν τούς λόγους του. Επειδή δηλαδή 
μέ αύτά έσυγκινοϋντο περισσότερον, αύτά καί προτιμά, 
καί οϋτε αύτά τά φανερώνει έΕ ολοκλήρου, ώστε νά μή 
βλαβοϋν όσοι θά έπίστευον είς τό μέλλον, οϋτε τά άποσιω- 
πό, ώστε νά μή σκανδαλισθοϋν οί τότε πιστοί’ διότι έκεϊνοι 
μέν πού έξήλθον άπό τήν ταπεινότητα θά ήμπορέσουν καί 
άπό ένα ύψηλόν δόγμα νά άντιληφθοϋν τό παν, ένώ έ- 
κεϊνοι πού έζακολουθοϋν νά £οϋν είς τήν ταπεινότητα, 
έάν δέν τά ήκουον αύτά πολλές φορές, δέν θά ήτο δυνα- 
τόν οϋτε καν νά τόν πλησιάσουν. "Οταν λοιπόν οϋτε και 
μετά άπό τά τόσα μένουν κοντό του, άλλά καί τόν λιθο
βολούν καί τόν έκδιώκουν καί προσπαθούν νά τόν φονεύ- 
σουν καί τόν ονομάζουν βλάσφημον, καί όταν μέν έξισώνπ 
τόν έαυτόν του μέ τόν Θεόν, λέγουν τά έξης, «Αύτός 
βλασφημεϊ*1, όταν δέ λέγη, «Συγχωροϋνται αί άμαρτίαι 
σου»*, τόν άποκαλοϋν άκόμη καί δαιμονισμένον, όπως ά-
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είναι τόν wcovovτα αχηον τών ρημάτων, ή χαϊ δταν λέγη' 
«'Εγα) έν τφ Πατρί, και 6 Πατήρ έν εμοί», έγκαταλιμζιάνον- 
σιν αχηόν) xal σκανδαλίζονται πάλιν, δταν λέγΐ) έχ τον 
ονρανον χαταβεβηχέναι.

5 El γουν ταντα οϋχ βφερον, σπανιάχις λεγάμενα, σχολή 
γ9 αν, ε ΐ  διά τιάντων υψηλός ήν ό 'λόγος xal ούτως υφαίνει ο, 
7ΐαρέσχον αν αύτφ. "Οταν γοόν λέγ$, «Καθώς ένετείλατό μοι 
δ Πατήρ, ονιω λαλώ», xal δτι «άπ9 έμαντον ονχ έλήλνθα», 
τότε πιοιεύονσι. Και δτι τότε, δήλον άτιό τον τόν Εναγγελι- 

10 στην τονιο έπισημήνασθαι χαϊ εΙπειν δτι, ((ταντα αντον λά
λου νιος, πολλοί έπίστενοαν είς ανιόν». E l τοίνυν ιό μέν 
ταπεινά φθέγγεσθαι τιρός πίοτιν έφεΐλκε, τό δέ υψηλά, άπε- 
σόβει, πώς ονχ έσχάιης άνοιας μη λογίζεσθαι τών τατνεινών 
την αΐιίαν πάσαν δτι διά τους άχροατάς έίρηται; 3ΕπεΙ xal 

15 άλλαχρν, μέγα <ιι εΙπειν βονλη'θείς, έσίγησε, την αιτίαν 
ταύιην τιροσθεις και είπών  «"/να δέ μη σχανδαλ ίσωμεν αν
ιόν ς, βάλε άγχιοτρον είς  την θάλασσαν», δ  δη ποιεί χαϊ 
ενταύθα' μετά γάρ τό εΙπειν, «Ε γώ  ήδειν δτι πάνισιέ μου 
ακούεις», έπήγαγεν «Αλλά διά τόν δχλον τόν περιεσιώτα  

20 είπον, ϊνα πιοιεύσωσι». Μη ήμέτερα ιά  ρήματα; μη στοχα
σμός ανθρώπινος; "Οιταν ονν τις από τών γεγραμμένων 
μη άνέχηται πείθεσθαι δτι έσχανδαλίζοντο έπ'ι τοϊς νψηλοϊς, 
άκονων τον Χρίστον λέγονιος δ ιά  τονιο ταπεινά ψθέγγε- 
σθαι, ϊνα μη σχανδαλισθώσι, πώς λοιπόν τής φύσεως είναι 

25 τά εντελή υποπιεύσει ρήματα, άλλα μη συγχαταβάοεως;
Ονιω χαϊ άλλαχον, φωνής ξνεχθείσης άνωθεν, Ζλεγεν' 

«Ον δι &μέ ή φωνί] αντη γέγονεν, άλλα δ ι υμάς», χαίιοι 
τφ μέν νψηλφ Βξεσιι 7ΐολλά περί έαντοϋ λέγειν ταπεινά, 
τφ δέ τάπεινφ ον θέμις περί έαντον μέγα τι χαϊ νψηλόν

3. Ίω. 14,10.
4. Ίω. 14,31.
5. Ίω. 7. 28.
6. Ίω. 8,30.
7. Ματθ. 17, 27.
8. Ίω. 12,30.
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κριβώς πάλιν καί όταν λέγη ότι αύτός πού ακούει τά λό
για του δεν έχει νά φοβηθη τόν θάνατον, ή καί όταν λέγπ, 
«Έγώ είμαι μέσα εις τόν Πατέρα καί ό Πατήρ εις έμενα»'1, 
τόν έγκαταλείπουν, και σκανδαλίζονται πάλιν, όταν λέγπ 
ότι έχει κατεβή άπό τόν ούρανόν.

Έάν λοιπόν δέν ύπέφερον αύτό πού σπανίως έλέγον- 
το, μετά μεγάλης δυσκολίας θά ήμποροϋσαν νά τόν προσέ
χουν, έάν όλος ό λόγος του ήτο γεμάτος άπό ύψηλά νοή
ματα καί έξεφράζοντο μέ αύτόν τόν τρόπον. "Οταν λοιπόν 
λέγη, «Σύμφωνα μέ τήν εντολήν πού μοϋ έδωσεν ό Πατήρ 
μου, έτσι καί ένεργώ»4, καί ότι, «Δέν ήλθον άπό μόνος 
μου»3, τότε πιυτεύουν. Καί τό ότι τότε, γίνεται φανερόν άπό 
το ότι τό έπεσήμανεν αύτό ό Εύαγγελιστής μέ τά λόγια, 
«ένώ έλεγεν αύτά, πολλοί έπίστευσαν εις αύτόν»8. Έάν 
λοιπόν οί μέν ταπεινοί λόγοι προσείλκυον εις τήν πίστιν, 
οί δέ ύψηλοί άπεμάκρυνον, πώς δέν άποτελεϊ μεγίστην 
ανοησίαν νά μή θεωροϋμεν ότι οί ταπεινοί λόγοι έλέχθη- 
σα έξ αιτίας τών ακροατών; Διότι καί εις άλλην περίπτω- 
σιν, θέλων νά είπή κάτι τό σπουδαϊον, έσιώπησεν, άφοϋ 
έπρόσθεσεν αύτήν τήν αιτίαν καί είπε, «Διά νά μή σκαν- 
δαλίσωμεν όμως αύτούς, ρίψε άγκίστρι εις τήν θάλασσαν»7, 
ρραγμα λοιπόν πού κάμνει καί έδώ’ διότι μετά τούς λό
γους, «Έγώ έγνώριζα ότι πάντοτε μέ άκούεις», έπρόσθε- 
σεν' «Άλλά τό είπα αύτό έ£ αιτίας τοϋ παρευρισκομένου 
πλήθους, διά νά πιστεύσουν». Μήπως είναι ίδικά μας τά 
λόγια; μήπως είναι άνθρωπίνη σκέψις; Όταν λοιπόν κα
νείς δέν άνέχεται άπό τά γραμμένα νά πεισθη, διότι έσκαν- 
δαλίζοντο μέ τά ύψηλοϋ περιεχομένου λόγια, άκούων τόν 
Χριστόν νά λέγη, ότι δΓ αύτό όμιλεϊ μέ ταπεινά λόγια, διά 
νά μή σκανδαλισθοϋν, πώς λοιπόν θά σκεφθη ότι είναι λό
για εύτελή έκ φύσεως καί όχι έκ συγκαταβάσεως;

’Έτσι καί είς άλλην περίπτωσιν, όταν ήκούσθη φωνή 
άπό τόν ούρανόν, έλεγεν' «Δέν ήκούσθη αύτή ή φωνή δΓ 
έμένα, άλλά δΓ έσας»8, άν καί βέβαια ό μέν ύψηλός πνευ
ματικά ήμπορεϊ νά λέγη πολλά ταπεινά διά τόν έαυτόν του, 
ενώ ό ταπεινός δέν έπιτρέπεται νά λέγη διά τόν έαυτόν
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φ&έγξασ&αΐ’ έχεΐνο μ εν γάρ από σνγκατ<ι6άσεως γίνεται, 
και την των διδαοκαμένων άσ&ένεκχν α ϊιίαν  &χει, μάλλον 
δε τό ένάγειν εις τατιεινοφροοννην όράν, καί τό σάρκα ιτερι- 
χεϊσ&αι, και τό παιόευειν τους άκονοντας μηδέν περί έαν- 

5 των μέγα λαλεϊν, και τό ναμίζεσ&αι άντίΰεον, καί τό άπι- 
οτεισδαι ηκενν παρά τον θ εόν , καί τό νποπτενεσΰαι λνειν 
ιόν νόμον, και τό όασκαίνειν τους άκονοντας, και ττρός αν
ιόν άπεχϋ'ώς διακεΐσ&αι (διότι &λεγεν έαντόν Ίσον τφ θ ε ω ) ,  
τό δέ ταπεινόν δντα τινά νψηλόν τι περί έαντον λέγειν, ον- 

10 δεμίαν εχει αιτίαν οντε εύλογον, οντε άλογον, άλλ’ η άπό- 
νοια αν έιη μόνον καί αναίδεια , καί τόλμα άσνγγνωστός. 
Τίνος ονν §νεκεν ταπεινά φθέγγεται, ηής άπορρήτον καί 
μεγάλης ουσίας έκείνης ώ ν; Τω ν τε είρημένων ενεκεν, 
και ώστε μη νομισϋηναι αγέννητος· καί γάρ  Π ανλος τοι- 

15 οντόν έστι φαίνεται φοβηθείς. Δ ιό και %λεγετ «Χ ω ρίς τον 
ϋποτάξαντος αντφ τά πάντα»* άοεβές  γάρ τοντο καί λο- 
γίοασΰαι.

ΕΊ γε, έλάττων τον γεγεννηχότος ών καί έτέρας ονσίας, 
Ίσος ένομίζετο, ουκ αν οδν πάντα έποίησεν, ώστε μη νομι- 

20 σ&ηναι τοντο; Νυν δέ αντός τουναντίον ποιεί, λέγων" «Ει 
μη ποιώ τά %ργα τον πέμψαντός με, ·μή πιοτεύετέ μοιν  
και τό λέγειν δέ δτι <ιέγώ &ν τφ Π ατρί, οοαί ό Π ατήρ εν 
έμοί», την Ισότητα ήμΧν αΐνίττειαι. *Εχρην δέ μετά πολλής 
αυτό σφοδρότητος κα&ελειν, εΊ γε καταδεέστερος ήν, καί 

25 μηδαμού δλως είπεϊν δτι <(έγω iv  τφ  Π ατρί, καί ό Πατήρ 
έν έμοί», ή δτι «&ν έσμεν», ή δτι \ώ έωρακώς έμέ έώρακε 
τόν Πατέρα»· καί γάρ, Λερϊ όννάμεως δτε λόγος ήν αντφ, 
ελεγεν «Εγώ  καί ό Πατήρ ίν  έομεν»" καί τιερ>1 έξονσίάς 
δτε λόγος ήν, πάλιν δλεγεν “«Ωσπερ γάρ ό Πατήρ έγείρει

9. Α* Κορ. 15,27.
10. Ίω. 10,37.
11. Ίω. 14,10.
12. Ίω. 10,30.
13. Ίω. 14.9.
14. Ίω. 10,30.
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του κάτι τό άνώτερον καί ύψηλόν' διότι τό μέν πρώτο γί
νεται από συγκατάβασιν και έχει ώς αιτίαν την πνευματι- 
κήν άδυναμίαν τών διδασκομένων, μάλλον δέ νά τούς όδη- 
γήαη εις τό ν’ αποβλέπουν πρός τήν ταπεινοφροσύνην 
και ότι περιβάλλονται άπό σάρκα και νά διδάΕη τούς ά- 
κροατάς νά μη λέγουν τίποτε τό μέγα διά τον έαυτόν των 
καί τό νά τον θεωρούν άντίθεον καί τό νά μη γίνεται πι- 
στευτόν ότι ήλθεν άπό τον Θεόν καί τό νά ύποπτεύωνται 
ότι καταλύει τόν νόμον καί τό νά τον φθονούν οί άκροαταί 
καί τό νά συμπεριφέρωνται έχθρικά πρός αύτόν (διότι 
έλεγον ότι έΕισώνει τόν έαυτόν του μέ τόν Θεόν), ένώ τό 
νά είναι κανείς ταπεινός καί νά λέγη περί του έαυτοϋ του 
κάτι τό ύψηλόν, δέν έχει καμμίαν αιτίαν οϋτε λογικήν οϋτε 
παράλογον, άλλ’ είναι μόνον άνοησία, αναίδεια καί τόλμη 
ασυγχώρητος. Διά ποίαν αιτίαν λοιπόν όμιλεϊ μέ ταπεινό 
λόγια, ένψ προέρχεται άπό τήν άπερίγραπτον καί μεγάλην 
έκείνην ούσίαν; Καί έΕ αιτίας τών όσων έλέχθησαν καί 
διά νά θεωρηθη άγέννητος* καθ’ όσον ό Παύλος φαίνεται 
νά φοβήται κάτι παρόμοιον. Διά τοΰτο καί έλεγε’ «Έκτος 
άπό έκεϊνον εις τόν όποιον ύπέταΕε τά πάντα»*’ διότι αύ- 
τό θά ήτο ασέβεια καί τό νά τό σκεφθή κανείς.

Έάν λοιπόν ήτο κατώτερος άπό τόν Πατέρα του καί 
άπό άλλην ούσίαν καί έθεωρεϊτο ίσος, δέν θά έκαμνε τά 
πάντα, ώστε νά μή σχηματισθή αύτή ή γνώμη; Ένώ τώρα 
αύτός κάμνει τό άντίθετον, λέγων’ «Έάν δέν έκτελώ τά 
έργα έκείνου πού μέ άπέστειλε, μή μέ πιστεύετε»10' καί 
μέ τό νά λέγη δέ ότι «Έγώ εύρίσκομαι μέσα είς τόν Πα
τέρα καί ό Πατήρ είς έμένα»11, ύπαινίσσεται είς ήμδς τήν 
ισότητα μέ τόν Πατέρα. "Επρεπε δέ, έάν ήτο βέβαια κα
τώτερος, μέ πολλή ν σφοδρότητα νά έξαλείψη αύτήν τήν 
σκέψιν, καί οϋτε καν νά είπή, «Έγώ έν τφ Πατρί καί ό 
Πατήρ έν έμοί», ή ότι «εϊμεθα ένα»1*, ή ότι «Εκείνος πού 
είδεν έμένα, έχει ίδεί καί τόν Πατέρα»15' καθ’ όσον, καί 
όταν ώμίλει περί τής δυνάμεως, έλεγεν’ «Έγώ καί ό Πα
τήρ εϊμεθα ένα»14’ καί όταν ώμίλει περί τής έζουσίας, πά
λι ν έλεγεν’ «"Οπως ακριβώς δηλαδή ό Πατήρ άνασταίνει
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τους νεκρούς καί ζωοποιεί, οντω και 6 Υ ιός ονς θέλει 
ζωοποιεί», 07ΐερ ον όυνατόν fjy έτέρας δντα ουσίας ποιεϊν. 
Ε ϊ  δε και δυνατόν ήν, ονκ έχρήν τοντο νιτιείν, ϊνα μή ύπο- 
m εύσωοι μίαν καί τήν οευτήν ουσίαν είναι· εϊ γάρ, ϊνα μή 

5 υποπτεύσωσιν δτι άντίθεός έστι, καί τά μή τιροοήκοντα αύτφ 
φθέγγεται πολλάκις, ιτολλω μάλλον εδει τότε. Ννν δέ το 
λέγειν, «"/να τιμώοι τόν Υ ιόν , καθώς τιμώοι τόν Πατέρα», 
καί τό λέγειν' «Τά εργα, ά έκεϊνος έργάζεται, κάγώ όμοίως 
ποιώ», και τό λέγειν έαντόν άνάστασιν είναι καί ζωήν καί 
φως τον κόσμου, έξισονντός έστι τφ γεγεννηκότι έαντόν, 
καί τήν υποψίαν ίστώντος, ήν είχον έκεϊνοι. Ε ίδ ες  πώς 
δτι μέν τόν νόμον ον λύει, τοοαντα λέγει καί απολογείται, 
τήν δέ δόξαν της ισότητος της πρός τόν Πατέρα ον μόνον 
ον καθαιρεϊ, άλλα καί ϊστησιν;  Οντω καί, εϊπόντων δτι 

15 «βλαοφημεις, δτι ποιείς οεαντόν θεόν», από της των έρ
γων Ισότητος αντο έστησε.

2. Καί τί λέγω δτι & ΥΙός τοντο έτιοίηοεν, δπον γε 
καί 6 Πατήρ. ό μή σάρκα λαβών, τό αύτό τοντο ποιεί; 
καί γάρ καί αϋτός ήνέσχ&το τιολλά περί αντον ταπεινά λε- 

20 χθηναι διά τήν σωτηρίαν των ακονόντοχν τό γάρ , « ’Αδάμ, 
πον € ί και τό «πτα γνώ ε,Ι άρα κατά τήν κραυγήν αύτών 
συντ-ελοΰνται», καί τό, «Ννν έγνων δτι <po6fj τόν θεόν  συ», 
καί το «Εάν άρα αχοψκοοι», ΰοαι τό, «έάν άρα σννώσι», καί, 
«τις δώσει την καρδίαν τον λαον τούτου όντως είναι;», καί 

25 τό λέγεσθαι, «Οϋκ έστιν δμοιός σοι έν θεοίς, Κύριε», <αι 
πολλά έτερα τοιαυτα έν τη Παλαιά εϊ τις έκλέγοι, ανάξια  
της τον θεον  αξίας δντα ενρήοει. Καί έήί τον ΆχαΛδ 
δέ εϊρτμαι* «Τις άπατήσει uot τόν Ά χαάδ ;» . Κ αί τό άεί 
των έλληνικών θεών κατά σύγκρισιν έαντόν προτιθέναι,

15. Ίω. 5,21.
16. Ίω. 5,23.
17. Ίω. 5,18.
18. Ίω. 10,33.
19. Γεν. 3, 9. 
20* Γ®Υ. 18,21.

21. Γεν. 22, 12.
22. ΊεΖ. 3, 11.
23. Δευτ. 5, 29.
24. Ψαλμ. 85,8.
25. Β* Παραλ, 18,19.
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τούς νεκρούς καί χαρίζει εις αύτοϋς ζωήν, έτσι καί ό 
Υιός του, έκείνους πού θέλει τούς ζωοποιεί»13, πράγμα 
πού δέν ήτο δυνατόν νά τό κόμη έάν ήτο άπό άλλην ού- 
σίαν. Καί άν ακόμη ήτο δυνατόν, δέν έπρεπε νά τό είπη 
αύτό, διά νά μή σκεφθοϋν ότι είναι αύτός καί ό Πατήρ 
μία καί ή ιδία ούσία διότι, έάν, διά νά μή ύποπτευθοϋν ότι 
είναι άντίθετος, πολλές φορές λέγει καί αύτά πού δέν 
ταιριάζουν εις αύτόν, πολύ περισσότερον έπρεπε τότε. 
Τώρα όμως μέ τό νά λέγη, «Διά νά τιμοϋν τόν Υιόν, όπως 
τιμοϋν τόν Πατέρα»1*, καθώς έπίσης, «Τά έργα πού κάμνει 
έκεϊνος, τά ίδια τά κάμνω καί έγώ»17, καί τό νά όνομάζη 
τόν έαυτόν του άνάστασιν καί ζωήν καί φως τοϋ κόσμου, 
άποδεικνύουν ότι έξισώνει τόν έαυτόν του μέ τόν Πατέρα 
καί φανερώνουν τήν γνώμην πού ειχον εκείνοι. Είδες πώς 
λέγει τόσα πολλά καί απολογείται ότι δέν καταργεί τόν 
νόμον, τήν δέ γνώμην τής ισότητάς του πρός τόν Πατέρα 
όχι μόνον δέν απορρίπτει, όλλά καί τήν έπιβεβαιώνει; 
Έτσι, καί όταν είπαν, ότι «βλασφημείς, διότι κάμνεις τόν 
έαυτόν σου Θεόν»18, τό έπεβεβαίωσεν αύτό από τήν ισό
τητα των έργων του.

2. Καί διατί λέγω, ότι ό Υιός τό έκαμεν αύτό, τήν 
στιγμήν πού καί ό Πατήρ, πού δέν έλαβε σάρκα, κάμνει 
τό ίδιο; καθ’ όσον καί αύτός ήνείχετο νά λέγωνται πολλά 
ταπεινά δΓ αύτόν χάριν τής σωτηρίας των άκροατών* 
διότι τό «Άδάμ ποϋ είσαι;»1·, καί τό «Διά νά γνωρίσω, έάν 
πράγματι γίνωνται αύτά σύμφωνα μέ τήν κραυγήν των»2*, 
καί τό, «Τώρα έγνώρισα ότι φοβείσαι τόν Θεόν»21, καί τό 
«Έάν λοιπόν ύπακούσουν»22, καί τό «Έάν λοιπόν συνετι- 
σθοϋν», καί «Ποιος θά κάμη τήν καρδίαν αύτοϋ τοϋ λαοϋ 
νά είναι τέτοια;»2*, καί οί λόγοι, «Δέν ύπάρχει, Κύριε, άπό 
τούς θεούς όμοιος μέ σένα»24, καί πολλά άλλα παρόμοια 
έάν ήθελεν εκλέξει κάποιος άπό τήν Παλαιόν Διαθήκην, 
θά τά εύρη νά είναι άνάξια τής άξίας τοϋ Θεοϋ. Καί εις 
τήν περίπτωσιν δέ τοϋ Άχαάβ έχει λεχθή' «Ποιος θά έζα- 
πατήση τόν Άχαάβ;»2*. Καί τό νά συγκρίνη αύτόν συνε
χώς μέ τούς είδωλολατρικούς θεούς, όλα αύτά είναι άνά-
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πάντα ανάξια τον θεον, άλλ3 έτέρως άξια  γίνεται■ καί ^άρ 
ουτα> <ριΛάν#ρωπός έστιν, ώς διά την ήμετέραν σωτηρίαν 
καί των τη άξια  αντοΰ πρετιόντων ρημάτων ντιεριδειν και 
γάρ και ανηό τό άνθρω7ΐον γένέσθαι ανάξιον, και το δούλου 

5 μορφήν λαβεϊν, και ταπεινά φθέγγεσθαι ρήματα, και τα
πεινά περιβληθήναι ανάξιον μέν, ε ΐ τις 7ΐρός την αξίαν 
έκείνην ϊδοι, άξιον δέ, εΊ. τις τόν άφατον της αντον φιλαν
θρωπίας πλούτον λογίσαηο.

3Έ σ ι ι  δέ και έτέρα της ταπεινότητος τών ρημάτων αιτία. 
10 Ποια αν τη; ° Οτι τόν μέν Πατέρα και ήδεσαν καί ώμολό- 

γουν, αντόν δέ owe ηδεσαν. Διά τοντο συνεχώς έπ9 αντόν 
καταφεύγει ώς ώιοολογημένον, άτε αύτός ονκ ών ούδέπω 
αξιόπιστος. Ού παρά νήν οικείαν εντέλειαν, άλλά παρά την 
άνοιαν τών άκουόντων και τήν ασθένειαν. Διά τοντο και 

15 εύχεται, καί λέγει* «Πάτερ, ευχαριστώ σοι, δτι ηκονσάς 
μου». Ε ι  γάρ ονς θέλει ζωοποιεί, και καθώς ό Πατήρ, οντω 
ζωοττοιεϊ, τίνος ένεκεν παρακαλεϊ; 3Αλλ3 ώρα λοιπόν εις 
αντό έμβήναι τό χωρίον. «*Ηραν ούν τόν λί&ον, ού ήν ή 
τεθνηκώς κείμενος. *0 δέ *1ηοους ήρε τονς όφθαλμονς άνω, 

20 και είπε* Πάτερ, ευχαριστώ οοι, δτι ηκονσάς μου. 3Εγό) 
δέ ήδειν δτι πάναοτέ μου ακούεις· άλλά διά τόν δχλον τόν 
περιεστώτα εϊτιον, ϊνα πιοτεύσωονν δτι ού με άπέστεώας». 
’’Ερωτήοωμ&ν ούν τόν μέν αίρετικόν' 3Από της ευχής ροπήν 
έλαβε χαΐ ιόν νεκρόν άνέστησε; ?ιως ονν τά άλλα χωρίς εν- 

25 χής έποίει, λέγω ν αΣοϊ λέγω, τό δαιμόνιον, έξελθε άη 
αντον», καί, «θέλω, καθαρίσθητι», καί, «άρον τόν κράββαιν 
σον», καί «άφέωνταί σοι αί άμαρτίαι οου», καί τη θαλάσση, 
(CΣιώττα, πεφίμοοσο», τί δέ δλως έχει τών άτιοστόλων πλέον, 
έϊ γε καί αντός έπι ευχής ποιεί; Μάλλον δέ ούτε έκεινοι 

30 μετά ενχής πάντα έποίονν, άλλά καί χ(ορίς ευχής τιολλάκις,

26. Μαρκ. 9, 25.
27. Μάρκ. 1,41.
28. Ίω. 5.8.
29. Ματθ. 9,2.
30. Μάρκ, 4, 39,
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Εια τοϋ Θεοϋ, ύπό άλλην όμως σκοπιάν γίνονται άξια' 
καθ’ όσον τόσον φιλάνθρωπος είναι, ώστε χάριν τής σω
τηρίας μας νά παραβλέπη καί τούς λόγους έκείνους πού 
αρμόζουν εις την άΕίαν του’ διότι καί τό ότι έγινεν άν
θρωπος είναι άνάΕιον, καί τό ότι έλαβε μορφήν δούλου 
καί ώμίλει με ταπεινά λόγια καί περιεβάλλετο τά ταπεινά, 
είναι μέν άνάΕια δΓ αύτόν, έάν κάποιος ήθελε τά συγκρί
νει πρός τήν θείαν εκείνην άΕίαν, άξια δέ, έάν άναλογισθή 
κανείς τον άπερίγραπτον πλούτον τής φιλανθρωπίας του.

Υπάρχει δέ καί άλλη αιτία τής ταπεινότητος τών λό
γων του. Ποία είναι αύτή; Τό ότι τόν μέν Πατέρα καί τόν 
έγνώρισαν καί τόν ώμολόγουν, ένώ αύτόν δέν τόν έγνώ- 
ρισαν. Διά τοϋτο καταφεύγει συνεχώς εις έκεϊνον πού έχει 
όμολογηθή, έπειδή αύτός δέν ήτο ακόμη άΕιόπιστος. "Ο 
χι λόγω τής ίδικής του εύτελείας, άλλά έΕ αιτίας τής 
άφροσύνης τών άκροατών καί τής πνευματικής άδυναμίας 
των. Διά τοϋτο καί προσεύχεται καί λέγει' «Πάτερ, σ’ εύ- 
χαριστώ πού μέ ήκουσες». Διότι, έάν ζωοποιη έκείνους πού 
θέλει καί ζωοποιεί όπως καί ό Πατήρ, διά ποϊον λόγον 
παρακαλεϊ τόν Πατέρα; "Ομως είναι ώρα πλέον νά έΕε- 
τάσωμεν αύτό τό χωρίον. «Έσήκωσαν λοιπόν τόν λίθον, 
όπου εύρίσκετο ό νεκρός. Ό  δέ Ίησοϋς έσήκωσε τούς 
οφθαλμούς επάνω πρός τόν ούρανόν καί είπε' Πάτερ, 
σ’ εύχαριστώ, διότι μέ ήκουσες. ’Εγώ βέβαια ήΕευρα ότι 
πάντοτε μέ άκούεις, άλλά τό είπα διά τό παρευρισκόμε- 
νον πλήθος, διά νά πιστεύσουν ότι σύ μέ άπέστειλες». 
"Ας έρωτήσωμεν λοιπόν τόν μέν αίρετικόν' ’Από τήν προσ
ευχήν έλαβε τήν δύναμιν καί άνέστησε τόν νεκρόν; πώς 
λοιπόν έκαμνε τά άλλα θαύματα χωρίς προσευχήν, λέγων, 
Έίς έσένα τό λέγω, τό δαιμόνιον, έΕελθε άπό αύτόν»**, 
καί, «θέλω, καθαρίσου»47, καί, «Σήκωσε τό κρεββάτι σου»8*, 
καί «Συγχωροϋνται αί άμαρτίαι σου»2*, καί είς τήν θάλασ
σαν, «Σιώπα, βουβάσου» ;50 τί δέ περισσότερον έχει άπό 
τούς άποστόλους, έάν καί ό αύτός κάμνη τά θαύματα κα
τόπιν προσευχής; Μάλλον δέ οϋτε έκεϊνοι έκαμνον όλα 
τά θαύματα κατόπιν προσευχής, άλλά πολλές φορές καί
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τό όνομα του Ίησον χαλονντες. Ε Ι <5έ τό δνομα αύτοΰ το- 
οαύτην εϊχεν ισχύν, πώς άν αντός ευχής έδεήθη; Ε ι δε 
ευχής ίδειτο, ονκ αν τό δνομα αύτοΰ ΐσχυσεν. “Οτε δέ δλως 
έποίει τον ανθρωτυον, ποίας ευχής έδεήθη; ουχι όμοτιμία 

5 έχει πολλή; (υιοιήσωμεν» γάρ, φηοίν, «αν&ρωτιον». Τ ί δk 
άσθενέοτερον, εί ευχής έδεϊτο;». νΙδωμεν δέ χα\ τις ή ευχή. 
! «Πάιερ, εύχαριατώ σοι, 8τι ήχονσάς μου». Τ ις τοίνυν 
ούτως ηνξατό ποτέ; Π ριν ή γάρ τι εϊτιεϊν, «ευχαριστώ σοι» 
λέγει, δεικνυς δτι ου δείται ευχής, αΕ γ ώ  δεν ήδειν δτι 

10 πάντοτέ μου άκούεις». Τούτο είπεν, ούχ ώ ς αύτοΰ άδυνα- 
τονντος, άλλ9 ώς μιας γνώμης ονσης. Τίνος δέ ίνεκεν καί 
ευχής οχήμα άνέλαβε; Μη έμοϋ, άλλ’ αύτοΰ άκονσον, λέ- 
γοντος' «Διά τον περιεοτώτα όχλον, ίνα πιστεύσωοιν δτι ού 
με άπέοτειλας». Ούχ εΖπεν "Ίνα πιστενσωοιν δτι έλάττων 

15 είμί' οτι χρείαν εχω ροτνής τής άνο/θεν &τι χωρίς ευχής 
ου δύναμαι τωιήοαι, άλλ9 «&ιι ού με άπέσιειλας». Ταϋτα 

/ γάρ πάντα έϋχη δηλοϊ, αν απλώς αυτήν έκλάόωμεν. Ονκ 
είπεν ”Απέστειλάς \με τον άσθενονντα, τόν την δουλείαν 
άπεγνωκότ-α, τόν άφ’ εαυτόν ούδεν ποιούντο!*, αλλά, ταΰτ,α 

20 πάντα άφείς, ίνα μηδέν τούτων νποτιτενσης, ιίθησι την α 
ληθή τής ευχής αιτίαν, ‘ίνα μη άντίθεόν με νομίσω σ ιν' 
ίνα μη λέγωοιν Οϋκ ίστιν εκ του θεού* ίνα δείξω  κατά 
γνώμην οην τό εργον γινόμενον, μονονονχϊ λέγων δτι, εί 
ή μην αντίθεος, ούκ άν προεχώρηοε τό γινόμενον. Τό δ& «ή- 

25 χουοάς μου» καί έπι φίλων λέγεται, χάί έπι όμοτίμων. «’Ε 
γώ δέ ήδειν δτι πάντοτέ μου άχούεις»' τουτέστι, πρός ιό 
γενέσθαι μον τό θέλημα ον δέομαι εϋχής, άλλ9 ώοτε πεϊοαι

31. Γεν. 1, 26.
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χωρίς προσευχήν, έπικαλούμενοι τό όνομα τοϋ Ίησοϋ. 
Έάν δέ τό όνομα αύτοϋ είχε τόσον μεγάλην δύναμιν, πώς 
0ά είχεν αύτός άνάγκην προσευχής; Έάν εϊχεν άνάγκην 
προσευχής, δέν θά είχε δύναμιν τό όνομά του. "Οταν δέ 
εις τήν αρχήν έδημιούργει τον άνθρωπον, ποίαν προσευχήν 
έχρειάσθη; μήπως δέν ύπήρΕεν έκεϊ πλήρης ισοτιμία; διότι 
λέγει' «ας δημιουργήσωμεν άνθρωπον»81. Τί δέ θά ύπήρ- 
χεν άσθενέστερον, έάν είχεν άνάγκην προσευχής; Ας 
ίδοϋμεν δέ καί ποία ήτο ή προσευχή του.

Πάτερ, σ' εύχαριστώ, διότι μέ ήκουσες». Ποιος λοι
πόν προσηυχήθη ποτέ κατ’ αύτόν τον τρόπον; Διότι, πριν 
νά είπή κάτι, λέγει, «σ’ εύχαριστώ», καθιστών φανερόν μέ 
αύτό ότι δέν έχει άνάγκην προσευχής. «Έγώ δέ ήΕευρα 
ότι πάντοτε μέ ακούεις». Αύτό τό ειπεν, όχι επειδή ό ίδιος 
δέν είχε τήν δύναμιν, άλλ’ έπειδή είναι μία ή θέλησις αύτοϋ 
καί τοϋ Πατρός. Καί διά ποϊον λόγον προσέδωσε μορφήν 
προσευχής; Οχι έμένα, αλλά άκουσε τόν ίδιον, πού λέ
γει' «Διά τό 'παρευρισκόμενον πλήθος, διά νά πιστεύσουν 
ότι σύ μέ άπέστειλες». Δέν είπε, 'Διά νά πιστεύσουν ότι 
είμαι κατώτερός σου' ότι έχω άνάγκην τής έΕ ούρσνοϋ 
δυνάμεως' ότι δέν ήμπόρώ νά τό κάνω χωρίς προσευχήν’, 
αλλά «διότι σύ μέ άπέστειλες». Διότι όλα αύτά προβάλ
λονται ώς προσευχή, έάν τήν έκλάβωμεν άπό τήν γενικήν 
άποψιν. Δέν είπεν, 'Άπέστειλες έμένα τόν ανίσχυραν, τόν 
γνωρίσαντα τήν δουλείαν, τόν μή έκτελοϋντα τίποτε άφ’ 
έαυτοϋ’, αλλά, άφήσας όλα αύτά, διά νά μή σκεφθης τίπο
τε άπό αύτά, άναφέρει τήν πραγματικήν αιτίαν τής προσευ
χής, 'Διά νά μή μέ θεωρήσουν άντίθεον, διά νά μή λέγουν' 
Δέν προέρχεται άπό τόν Θεόν, διά νά δείΕω ότι αύτό πού 
κάμνω είναι σύμφωνον μέ τήν θέλησίν σου', ώσάν δηλαδή 
νά λέγη ότι, έάν ήμουν άντίθεος, δέν θά ήτο δυνατόν νά 
συμβη αύτό πού συνέβη. Τό δέ «ήκουσάς μου», λέγεται 
καί έπί φίλων καί έπί ισοτίμων ανθρώπων. «Έγώ δέ τό 
έγνώριζον, ότι πάντοτε μέ ακούεις»' δηλαδή, δέν χρειά
ζομαι προσευχήν διά νά γίνη αύτό πού θέλω, αλλά διά νά 
πείσω τό πλήθος, ότι έχομεν σύ καί έγώ μίαν θέλησιν.



236 IQ ANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

δτι σόι και έμοϊ μία βούληοις. Τ ί οΰν ευχή; Δ ιά τους ά- 
ούενεις και παχντέρονς.

«Καί ταντα ενιών, εκραξε φωνή μεγάλη». Διά 
τί γάρ ούκ εΐατεν 'Έ ν  τφ όνόματι του Πατρός μου 

5 δεύρο εςω ’; διά τί μή είπεν' 'Άνάστιγσον αυτόν, 
Πάζερ*; άλλά, ταντα πάντα άψείς, και ενχομένον όχημα 
άναλαβών, διά των πραγμάτων την αυ&εντίαν ένδείκννται; 
"Οι ι καί του το της αυτόν σοφίας, δ ιά  μέν ρημάτων σνγκα- 
τάδασιν, διά δε των 8ργων έξουσίαν έπιδείκνυσϋαΐ' έπειδή 

10 γάρ ον δεν άλλο εϊχον έγκαλειν αντφ, άλλ3 η δτι ονίκ £στ ι ν 
έκ τον θεού, και ου τω τους πολλούς ή πάτων, τούτου £νε- 
κεν μεΰ3 νπερβολής δείκνυα ι τοϋηό τε αυτό, 6C ών ψηοι, 
και κα№ δν τρόπον ή ασθένεια έκείνων άπητει· ένήν μ εν 
γάρ και άλλως δεϊξαι τήν συμφωνίαν μετά τής οικείας 

15 αξίας , άλλ' ονκ έδύνατο άναβήναι τοοον τον ό δχλος. Κ αί 
φηοΐ' «ΛάζαρεΤ δενρο $ξω». Τουτό iaicv, 8 £λεγεν  «νΕ ρ
χεται ώρα. δτε οί νεκροί άκούσουσι τής φωνής τον Υιόν 
τον Θεού, και οί άκούσαντες ζήοονται». αΙνα γάρ μή νο~ 
μίσ}]ς δτι παρ* ετέρου $λα&ε τήν ένέργειαν, άνωϋ·έν σε τον το 

20 εδίδαξε. και διά των Μργων έ7ΐέδειξε. Κ αι συκ είπ εν  e,A- 
νάστηϋι, άλλα «δεΰρο εξω», ώς ζώντι διαλεγόμενος τω 
τετελεντηκότι.

3. Τ ί τανιης τής έξουοίας γένοιτ* αν ϊσον; Ε ι δέ μή 
ίδίφ δυνάμει τοντο ποιεΐ, τί πλέον εξει των αποστόλων, 

25 των λεγόντων, «Τ ί ήμιν προσέχετε, ώς idiq. δυνάμει ή ευ
σεβείς πεποιηκόσι τον περιτιατεϊν αντόν;». E l γάρ, ου ποιων 
löiq δυνάμει, ού τιροοετν&ει τοντο, δπεο ο ί απόστολοι περί 
εαυτών Ζλεγον, εσονταί τιως έκεινοι μάλλον φιλοοοφονντες 
τω διακρονεοΰαι τήν δόξαν. K a i άλλαχον' «"Ανδρες, τί 

30 ταυ τα ποιείτε; K a i ήμεις όμοιοπα&εΐς <έσμεν νμιν άν&ρωποι». 
ΕΙτα οι pkv απόστολοι, έπειδή οϋδέν οΊ,κο^ν επραττον,

32. Ίω. 5,25.
33. ΠράΕ. 3,12.
34. ΠράΕ. 14,15.
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Διατί λοιπόν προσεύχεσαι; Διά τούς πνευματικά άδυνάτους 
καί προσκολλημένους εις την ϋλην.

«Καί άφοϋ ειπεν αύτά, έφώναΕε δυνατά». Διατί δεν 
εϊπεν, έν όνόματι τοϋ Πατρός μου έλα έΕω’ ; διατί δέν 
είπε, 'Πάτερ, άνάστησε αύτόν’, άλλά, άφοϋ τά άφησεν όλα 
αύτά, καί έλαβε θέσιν προσευχομένου, φανερώνει τήν έ- 
Εουσίαν του διά τών ιδίων τών πραγμάτων. Διότι καί αύτό 
είναι δείγμα τής σοφίας του, νά έπιδεικνύη διά μέν τών 
λόγων του συγκατάβασιν, διά δέ τών έργων του έΕουσίαν' 
έπειδή δηλαδή δέν ήμποροϋσαν νά τόν κατηγορήσουν διά 
τίποτε άλλο, παρά μόνον ότι δέν προέρχεται άπό τόν Θεόν, 
καί έτσι έΕαπατοϋσαν πολλούς, διά τοϋτο μέ ύπερβολήν 
άποδεικνύει αύτό τό ίδιο καί μέ όσα λέγει καί οπως τό 
άπαιτοϋσεν ή πνευματική άδυναμία αύτών’ διότι ήμποροϋ- 
σε καί μέ άλλον τρόπον νά δείΕη τήν συμφωνίαν του μέ 
τόν Πατέρα, μέ τήν άΕίαν του, άλλά δέν ήμποροϋσεν εις 
τόσον πνευματικόν ϋψος ν’ άνεβή τό πλήθος. Καί λέγει’ 
«Λάζαρε, έβγα έΕω». Δηλαδή είναι αύτό πού έλεγεν’ «"Ερ
χεται ή ώρα, κατά τήν όποίαν οί νεκροί θ’ άκούσουν τήν 
φωνήν τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ καί θά ζήσουν αύτοί πού θά τήν 
άκούσουν»5*. Διά νά μή νομίσης λοιπόν, ότι άπό άλλον 
έλαβεν αύτήν τήν δύναμιν, σοϋ τό έδίδαΕεν αύτό προηγου
μένως καί τό άπέδειΕε διά τών έργων. Καί δέν εϊπεν, 
Άναστήσου’, άλλά «έβγα έΕω», συνομιλών μέ τόν άποθα- 

νόντα, ώσάν νά ήτο ζωντανός.
3. Τί θά ήμποροϋσε νά έΕισωθή μέ αύτήν τήν έΕουσίαν; 

Έάν δέ δέν τό κάμνη αύτό μέ τήν ίδικήν του δύναμιν, τί 
περισσότερον θά έχη άπό τούς ’Αποστόλους, πού λέγουν, 
«Τί μδς θαυμάζετε, ώσάν νά τόν έκάμαμεν νά περιπατή 
μέ τήν ίδικήν μας δύναμιν ή εύσέβειαν;»“ . Διότι, έάν, χω
ρίς νά τό κάμνη μέ τήν ίδικήν του δύναμιν, δέν προσέθε- 
τεν αύτό πού οί άπόστολοι έλεγον διά τόν έαυτόν των, 
τότε θά εύρεθοϋν έκεϊνοι νά δίδουν κάπως μεγαλυτέραν ση- 
σημασίαν εις τήν άπομάκρυνσιν τής δόΕης. Και εις άλλην 
περίπτωσιν' « Άνδρες, διατί τά κάμνετε αύτά; Και ήμεϊς 
είμεθα άνθρωποι ομοιοπαθείς μέ σάς»·4. "Επειτα, ο! μέν



238 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ταντα ελεγον, ώστε πεϊσαι τούτο, αυτός όέ, τοιυ,ύτην περί 
εαυτόν δόξαν εχων, ουκ α.ν την {movoiav άνειλεν, εΐ γε 
μη οικεία αυθεντία έντοίει; καί τις αν τούτο εϊποι; Κα ι 
μην τό εναντίον ποιεί 6 Χριστός, λέγω)'’ «Διά τόν τιεριε- 

5 στώτα όχλον εϊπον, ϊνα πιστενσωσιν». "Ωστε, εΐ έπίστευον, 
ονκ ήν χρεία τής ευχής. E l  dk μη ήν ανάξιον ανιόν τό 
εϋχεσθαι, διά τί εκείνους την αιτίαν λογίζεται; διά τί 
dk μη είπ&ν ότι 'ϊνα πιστεύσο>σιν 8τι ουκ εϊμ ί σον ίσος 
(έχρήν γάρ -διά την ϋττόνοιαν 7ΐρός τούτο έλθειν), αλλά, 

10 δτε ukv νπωτηεύετο λνεΐν τόν νόμον, την λέξιν αυτήν τέθεικε 
( μηδ& είρηκότων τι έκείνων), αμη νομισητέ δτι ήλθον λν- 
σαι τόν νόμον», έντανθα dk ϊστησι την υπόνοιαν; "Ολως dk 
τί Sdei 7ΐεριόί>ον τοσαντης και αινιγμάτων; ήρκει γάρ ε ί
πε ιν, Ό ϋκ ειμι ίσος9, και άπαλλαγήναι.

15 Τ ί ονν; Ουκ είπε, φησίν, δτι «ον ποιώ τό θέλημα τό 
έμόν»; 5Αλλά και τούτο σννεσκιασμένος, και πρός την έ
κείνων άσϋένειαν, και άτώ τής αυτής αιτίας, άφ' ής και 
ή ευχή γέγονε. Τ ί δέ έστιν, «'Ότι ήκσυσάς μου»; Τοντέ- 
οτιν, δτι ovdkv εναντίον έμου πρός σέ. "Ωσπερ οΰν τό «δτι 

20 ήκουσάς μου» ον χοντό έστι δηλονντος, δτι αντός ουκ νισχυ- 
σεν ( εί γάρ τούτο ήν, ουκ αδυναμία μόνον εσται, άλλα και 
άγνοια, ε ϊ γε προ τον εϋξασθαι ούκ ήδει δτι μέλλει έπι- 
νεύειν ό θ εό ς · ει δk ουκ ήδει, πώς ελεγεν δτι «πορεύομαι, 
ίνα έξνπνίοω αύτόν», καί ούκ είπεν, 'Πορεύομαι9 ϊνα ενξω- 

25 μαι τφ Πατρί, ϊνα έΒυπνίσγ} αύτόν*; ώσπερ ονν τούτο ούκ 
άαθενείαζ. άλλ’ Ομογνωμοσύνης, ουτω και τό «πάντοτέ μου 
άκούεις». 51Η  τούτο ονν εοτιν είπείν, ή δτι πρός την υπό
νοιαν την έκείνων εϊρηται. Ε ϊ dk ο#τε ήγνόει, οΰτε ήσ&έ-

35. Ματθ. 5, 17.
36. Ίω. 6, 38.
37. Ίω. t i ,  11.
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Απόστολοι, επειδή δέν έπραττον τίποτε άπό μόνοι των, τό 
έλεγον αύτά, ώστε νό τούς πείσουν ώς πρός αύτό, ένω ό 
Ίησοϋς, εάν είχε τέτοιαν γνώμην διά τον εαυτόν του, 
δέν θά διέλυε τήν ύποψίαν αύτήν, έάν δέν τά έπραττε μέ 
τήν ίδικήν του έΕουσίαν; καί ποιος θά ήμποροϋσε νά τό 
είπή αύτό; Καί όμως ό Χριστός κάμνει τό άντίθετον, λέ- 
γων’ «Τό είπα διά τό παρευρισκόμενον πλήθος, διά νά πι- 
στεύσουν. "Ωστε, έάν έπίστευον, δέν έχρειάΖετο ή προσευ
χή. Έάν δέ δέν ήτο δΓ αύτόν τό νά προσεύχεται, διατί 
αποδίδει εις αύτούς τήν αιτίαν; διατί δέ δέν είπε 'διά νά 
πιστεύσουν ότι δέν είμαι ίσος μέ έσένα’ (διότι έπρεπεν, έξ 
αιτίας τής γνώμης πού ύπήρχε, αύτό νά είπή), άλλά, όταν 
μέν ύπήρχεν ή ύποψία έκ μέρους του πλήθους ότι κατα
λύει τόν νόμον, άνέφερεν αύτήν τήν λέζιν (χωρίς νά εί- 
ποϋν έκεϊνοι τίποτε). «Μή νομίσετε ότι ήλθον διά νά κα
ταργήσω τόν νόμον»*5, ένώ έδώ άποδέχεται τήν έπικρατοϋ- 
σαν γνώμην; Καί γενικά, τί έχρειάζοντο τόσον μεγάλαι 
έκφράαεις καί αινίγματα; διότι ήτο άρκετόν νά είπή, 'Δέν 
είμαι ίσος’, καί ν’ άπαλλαγή άπό αύτήν τήν γνώμην.

Τί λοιπόν; Δέν είπε, λέγει, «δέν κάμνω τό θέλημα 
τό ίδικόν μου»; Άλλά καί αύτό τό είπε συγκεκαλυμμένα, 
καί έν σχέσει μέ τήν πνευματικήν άδυναμίαν εκείνων, καί 
λαμβάνων άφορμήν άπό τήν ιδίαν αιτίαν άπό τήν όποίαν 
£γινε καί ή προσευχή. Τί δέ σημαίνει «Διότι μέ άκούεις»; 
Δηλαδή, δέν άντιτίθεμαι καθόλου πρός έσένα. Όπως άκρι- 
0ώς λοιπόν τό «ότι ήκουσάς μου» δέν φανερώνει αύτό, 
ότι δηλαδή δέν ήμπόρεσεν αύτός (διότι, έάν συνέβαινεν 
αύτό, δέν θά ήτο μόνον άδυναμία, άλλά καί άγνοια, έφ’ ό
σον πριν άπό τήν προσευχήν δέν έγνώριΖεν, ότι πρόκειται 
νά συγκατανεύση ό Θεός' έάν δέ δέν τό έγνώριΖε, πώς 
έλεγεν «πηγαίνω, διά νά τόν έξυπνίσω»*7, καί δέν είπε, 
Πηγαίνω, διά νά προσευχηθώ εις τόν Πατέρα μου, διά νά 

τόν έξυπνίση'; όπως άκριβώς λοιπόν αύτό δέν φανερώνει 
άδυναμίαν, άλλά συμφωνίαν, έτσι καί τό «πάντοτε μέ ά
κούεις». Ή  λοιπόν ήμποροϋμεν νά είποϋμεν αύτό, ή ότι 
έλέχθη έξ αιτίας τής γνώμης έκείνων. Έάν δέ δέν τό εϊπεν



νει> ευδηλον δτι διά τονιο τά ταπεινά φθέγγεται ρήματα, 

ϊνα καν έκ της ν7ΐεο6ολής πεισθής, και άναγκασθης όμο\ο- 

γήοαι δτι ον της άξίας αντον έοτι\, άλλά της συγκαταβάσεως. 

Τί οΰν οι της αλήθειας έχθροί; Ον 7ΐρός την άοθένει- 

5 αν ιών άκουόντων εϊρηκε, φηοί, τό «ήκουσάς μου», άλλ9 

δείξ^ τήν υπεροχήν. Και μην τούτο ουκ ήν δειξαι τήν 

ΰτιεροχήν, αλλά σφόδρα ταπεινώσαι k ανιόν, και άποφηναι 

ονδεν ανθρώπου πλέον εχοντα' τό γάρ ενχεσθαι ον κατά 

θεόν, ούδέ κατά ούνθρονον. Όρφς δτι σνδαμάθεν έτέρωϋεν 

10 έπΐ τοντο ήλθεν, άλλά διά την απιστίαν έκείνων; νΟρα 

γονν καί τό εργον μαρτυρούν ανηώ τήν ανθειηίαν. *Εκάλεσε, 

και έξήλθεν ό τεθνηκώς συνειλημμένος. Εϊτα, ϊνα μή δόξη 

φαντασία είναι τό τιράγμα ( τον γάρ άναστήναι τό έξελθεϊν 

δεδεμένον ουκ $kaiτον έδόκει είναι παράδοξον), έκέλενσεν 

15 αυτόν λνσαι», ϊνα, και άψάμενοι καί πληοίον γενόμενοι, 

ϊδωσιν δτι δντως έκεΧνός έστι, καί φησιν* Αφετε αντον 

νπάγειν». Ε ίδες  το άκόμπαστον; Ουκ έπάγεται αυτόν, ον δε 

κελεύει μετ’ αυτού περιϊέναΐ)) ώστε μή δόξαι τισιν έπι- 

δείκνυσθαΐ' όντως ήδει μετ ριάζειν. Γενομένου δ& τον ο η- ν 

20 μείον, οι μέν έθαύμαζον, οι δέ προσελθόντες άπήγγελλον 

τοΧς Φαριοαίοις.

Τ ί οΰν έκεΧνοι; Δέον έκπλήιτεσθαι και θαυμάζειν, 6ου- 

λευοίηαι αντόν άνβλείν, τόν άναστήοαντα νεκρόν. *Ω τής 

άνοιας! τόν tv τοΧς άλλων σώμασι θανάτου περιγενόμενον, 

25 θανάτω παραόώοειν ένόμιζον, καί λέγονσι· «Τ ί ποιοΰμεν, 

δτι ό άνθρωτιος οϋτος πολλά οημεΧα ποιεί;». *Ανθρωπον
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οϋτε άπό άγνοιαν οϋτε άπό αδυναμίαν, είναι όλοφάνερον, 
ότι διά τοϋτο όμιλεϊ μέ ταπεινά λόγια, ώστε καί άπό την 
ύπερβολήν αύτών νά πεισθης και νά άναγκααθής νά όμο- 
λογήσης, ότι αύτά δέν είναι λόγια τής άξίας του, άλλά τής 
συγκαταβάαεώς του.

Τί λέγουν λοιπόν οί έχθροί τής άληθείας; Δέν τό είπε, 
λέγει, τό «ήκουσάς μου» έΕ αιτίας τής άδυναμίας τών α
κροατών του, άλλά διά νά δείξη τήν ύπεροχήν του. Καί 
όμως αύτό δέν ήτο κάτι πού έφανέρωνε τήν ύπεροχήν του, 
άλλά πού ήμποροΰσε νά ταπεινώση πάρα πολύ τόν έαυτόν 
του, καί νά δείξη ότι δέν έχει τίποτε περισσότερον άπό 
τόν άνθρωπον’ διότι ή προσευχή δέν είναι γνώρισμα τοϋ 
Θεοϋ, οϋτε αύτοϋ πού κάθεται εις τόν ίδιον θρόνον. Βλέ
πεις ότι διά καμμίαν άλλην αιτίαν δέν κατέφυγεν είς αύτό, 
παρά διά τήν άπιστίαν έκείνων; Πρόσεχε λοιπόν και τό 
έργον πού επιβεβαιώνει καί τήν αύθεντίαν αύτοϋ. Τόν 
έκάλεσε καί ό νεκρός έζήλθε δεμένος μέ τά σπάργανα.

Επειτα, διά νά μή θεωρηθή τό πράγμα φάντασμα (διότι 
τό νά έΕέλθη δεμένος δέν έφαίνετο όλϊγώτερον παράδο
ξον άπό τό νά άναστηθή), «έδωσεν έντολήν νά τόν λύ
σουν», ώστε, έγγίζοντες αύτόν καί έρχόμενοι πλησίον του, 
νά διαπιστώσουν ότι πράγματι έκεϊνος είναι, και λέγει' 
«Άφήσατέ τον νά φύγη. Είδες πού άποφεύγει τήν καύχη- 
σιν; Δέν συνοδεύει αύτόν οϋτε τόν διατάσσει νά μείνη μα
ζί του, ώστε νά μή δώση τήν έντύπωσιν είς μερικούς, ότι 
έπιδεικνύεταΓ έτσι έγνώριζε νά δείχνη τήν ταπεινοφροσύ
νην του. Μετά τήν έπιτέλεσιν τοϋ θαύματος, άλλοι μέν έ- 
θαύμαζον, άλλοι δέ προσήλθον καί άπήγγειλαν αύτό είς 
τούς Φαρισαίους.

Τί κάμνουν λοιπόν έκεϊνοι; Ένώ έπρεπε νά έκπλήτ- 
τωνται καί νά θαυμάζουν, συνεδριάζουν καί άποφασίζουν 
νά φονεύσουν αύτόν πού άνέστησε τόν νεκρόν. Πόσον 
μεγάλη άνοησία! έκεϊνον πού κατενίκησε τόν θάνατον είς 
τά σώματα τών άλλων, ένόμιζον ότι θά τόν παραδώσουν 
είς τόν θάνατον, καί λέγουν' «Τί νά κάμωμεν πού ό άν
θρωπος αύτός κάμνει πολλά θαύματα;». "Ανθρωπον άκό-
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αυτόν έτι καλονσιν οι τοοαύτην λαβόντες άπόδειξιν τής 
αντοΰ ϋεότητος. «Τί τιοιονμεν;». Πιστενσαι εδει και ϋερα- 
ττενοαι και ποοοκννησαι και μη κ έτι νόμιζειν άνθρωπον. 
«Εάν άφώμεν ανιόν όντως, έλεύσονται οί Ρωμαίοι και 

5 άσονοιν ημών και τό εΰνος και την πόλιπ). Τ ί έστιν, δ 
δουλεύονται τυοιεΐν; Τον λαόν έπισεϊσαι βούλονται λοιπόν, 
ώς μέλλοντες κινδννενειν έπι υποψία τυραννίδος. 9Εάν γάρ 
όχλαγωγονιηα, ψησί, μάθωσίν αητόν α ι Ρωμαίοι, ύτισπτεν- 
οουοιν ημάς και έλεύοονται και κα&ελονσιν ημών την πό- 

10 λιν. Τίνος ενεκεν; ειπέ μον ,μη γάρ αποστασίαν έδίδασχεν; 
ονκ έτιέτρειι>ε φόρον δούναι Κ αίσαρι; ούχι βασιλέα αυτόν 
ποιηοαι ήθελήσατε και εΐ[υγεν; ουχΙ τόν εντελή και απέριτ
των έπεδείκνντο βίον, μήτε οικίαν εχων, μήτε άλλο των 
τοιούτατν ουδέν; Ταντα μεν οΰν εάεγον, ου προσδοκώντες, 

15 αλλά δασκαίνοντες. 9Εξέβη όέ, και μη προσδοκώντων αυ
τών, και τό εΰνος και την πόλιν ελαόον, επειδή άνειλον αυ
τόν' και γάρ πόρρω πάοης υποψίας ήν τά γινόμενα* 6 γάρ 
Ιώμενος νοσονντας και αρ ιστόν διδάσκων βίον και άρχονσι 
τιείΰεσΰαι έπιτάιτων σνχί τυραννίδα συνίστη, αλλά κατέλυεν. 

20 9 Αλλ9 από των προτέρων στοχαζόμεΰα, φησίν. Ά λλ9 ε
κείνοι αποστασίαν εδίδασκον, οντος δε τουναντίον. 'Ορηίς 
οτι ύπόκρισις ήν τά λεγάμενα; Τ ί γάρ έπεδείξατο τοιουτον; 
δορυφόρους σοβοϋντας έπήγετο; οχήματα έπεσύρετο; ούχϊ 
τάς έρημίας έδίωκεν; ( άλλ9 %να μη δόξωσιν από πάθους 

25 του έαυτών λέγειν, την πόλιν φαοϊ κινδυνεύειν πάσαν, και 
τό κοινόν έπιδονλεύεσθαι, και τιερι των έσχάτων αύτοίς 
είναι τόν </ όβον. Ού ταϋιτα τής αιχμαλωσίας ύμΐν αίτια γέ- 
γονεν, άλλά τά εναντία, και ταύτης καί τής εις Βαβυλώνα,
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μη ονομάζουν αύτόν έκεϊνοι πού έλαβον τόσον μεγάλην 
άπόδειξιν τής θεότητος αύτοϋ. «Τί νά κάμωμεν;». Έπρε- 
πε νά πιστεύσουν καί νά τόν λατρεύσουν και νά τόν προσ
κυνήσουν καί νά μή τόν θεωρούν πλέον άνθρωπον. «Έάν 
τόν άφήσωμεν έτσι, θά έλθουν οί Ρωμαίοι καί θά κατακυ- 
ριεύσουν καί τό έθνος μας καί τήν πόλιν μας». Τί είναι 
αύτό πού σκέπτονται νά κάμουν; Θέλουν εις τήν συνέχειαν 
νά εξεγείρουν τόν λαόν, ότι τάχα πρόκειται νά κινδυνεύ
σουν μέ τήν σκέψιν ότι θά έγκαθιδρύση τυραννικόν καθε
στώς. Διότι, λέγει, έάν μάθουν οί Ρωμαίοι ότι ξεσηκώνει 
τόν λαόν, θά ύποπτευθοϋν ήμάς καί θά έλθουν καί θά κατα- 
κυριεύσουν τήν πόλιν μας. Διά ποιον λόγον, είπέ μου' 
μήπως δηλαδή έδίδασκεν άποστασίαν; δέν έπέτρεψε νά 
πληρώσουν φόρον εις τόν Καίσαρα; δέν ήθελήσατε νά τόν 
κάμετε βασιλέα καί έφυγεν; δέν έπεδείκνυε τόν άσημον 
καί άπλόν τρόπον ζωής, χωρίς νά έχη ούτε οικίαν ούτε 
κάτι άλλο παρόμοιον; Αύτά βέβαια τά έλεγον όχι άναμέ- 
νοντες αύτά, άλλά άπό φθόνον. Καί συνέβη, χωρίς νά τό 
περιμένουν αύτοί, καί τό έθνος των έκυρίευσαν καί τήν 
πόλιν των, έπειδή έφόνευσαν αύτόν' καθ’ όσον τά συμβαί- 
νοντα ήσαν άπηλλαγμένα άπό κάθε ύποψίαν' διότι έκεϊνος 
πού έθεράπευε τούς άσθενεϊς καί έδίδασκεν άριστον τρό
πον ζωής καί έδιδεν έντολήν νά ύπακούουν εις τούς άρ
χοντας, δέν έγκαθίστα τυραννικήν έξουσίαν, άλλά κατήρ- 
γει αύτήν.

Ά λ λ ’ αύτό, λέγει, τό συμπεραίνομεν άπό τά προηγού
μενα. Καί όμως έκεϊνοι έδίδασκον άποστασίαν, ένφ αύτός 
τό άντίθετον. Βλέπεις ότι ήσαν υποκρισία τά λεγόμενό των; 
Διότι τί παρόμοιον έπέδειξεν; εϊχε μαζί του δορυφόρους 
έπιδεικτικούς; έσυρε μαζί του οχήματα; δέν έπεδίωκε τούς 
ερήμους τόπους; (άλλά διά νά μή φανούν ότι τά λέγουν 
άπό μοχθηρίαν, λέγουν ότι κινδυνεύει ή πόλις καί ότι έπι- 
βουλεύεται τήν πολιτείαν καί ότι φοβούνται μήπως εύρε- 
θοϋν εις τόν έσχατον κίνδυνον. Δέν ύπήρξαν αύτά αϊτια 
τής αιχμαλωσίας σας, άλλά τά άντίθετα, καί αύτής τής 
αιχμαλωσίας καί τής αιχμαλωσίας εις τήν Βαβυλώνα και



και τής έπ'ι Άντιόχον τής μετά ταντα4 ον τό είναι παρ9 

νμιν θερατιεύοιηας, άλλα το είναι έν νμιν άδικονντας, και 

τον θεόν παροργίζοντας, τοντο υμάς έκδοτους εποίησεν. 3Αλ

λά τοιοντον ό φθόνος, ούδεν των δεόντων όραν άφ ιείς, 

5 άπαξ πηρώοας την ψυχήν)’ ονχϊ πράους έδίδασκεν είνα ι; 

ονχι ραπιζομένονς τ η ν δεξιάν, στρέφε ιν και την έ  τέρα у ; 

ον φέρειν άδικσνμένονς; ου μείζονα έπιδείκννσθαι προθυ

μίαν πρός το κακώς ποιήσαι; Ταντ3 ονν, εϊπέ μοι, τυραν

νίδα συνιοτώντος, άλλ3 ον τυραννίδα καθαιροϋντος;

10 4. ’Αλλά, δπερ εφην, δεινον ή ύασκανία, και υττοκρί- 

σεως γέμον. Τοϋίΐο την οικουμένην μυρίων ενέπλησε κακώ ν  

και τον νοσήματος τούτον τά δικαστήρια κριναμένων πεπλή- 

ρωταί' από τούτον δόξης και χρημάτων ερω ς* άπό τούτον 

φιλαρχία και υπεροψία’ έντενθεν οδοί ληστάς μιαρούς, 

15 και θάλαττα πειρατάς εχει· εντεύθεν οι κατά την οικουμέ

νην η όνοι’ έντενθεν τό γένος ημών διέσπασται· δ7ΐερ άν 

Ίδης κακόν, άπό ταύτης ον δψεν Ίοντο και εις τάς Ε κκλη 

σίας είσεκώμασε' τοντο άνωθεν τά ιννρία εϊργάοατο δεινά' 

τοντο την φιλαργυρίαν £τεκεν αυτή ή νόσος τά άνω κάτω  

20 ёποίησε, και τό δίκαιον διέφθειρε' «δώρα», γάρ, φησίν, 

«.έκτνφλοϊ όφθαλμους σοφών, και ώς φιμδς στόμαιι, άπο- 

οιρέψει ελέγχους»· τοντο δούλους άντ9 έλευθέρων ποιεί' 

περί τούτον καθ’ έκάστην διαλεγόμεθα την ημέραν και πλέ

ον ούδέν γίνεται. Θηρίων γινόμεθα χείρους, ορφανούς άρ- 

25 τιάζομεν, χήρας γυμνοΰμεν, πένητας άδ&εοϋ'μεν, οναι επί
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38. Σοφ. Σειράχ 20,29.
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αύτής πού συνέβη εις τήν συνέχειαν έπί τής έποχής τοϋ 
Άντιόχου. Σάς παρέδωσεν είς τούς έχθρούς σας αιχμα
λώτους, όχι επειδή ύπήρχον μεταξύ σας άνθρωποι λα- 
τρεύοντες τόν Θεόν, άλλ’ έπειδή ύπήρχον μεταξύ σας άν
θρωποι πού διέπραττον αδικίας και παρώργιΖον τόν Θεόν. 
Άλλά τέτοιος είναι ό φθόνος' άπαξ και τυφλώσει τήν ψυ
χήν κάποιου δέν τόν άφήνει νά ίδή τίποτε άπό τά πρέπον
τα)' δέν έδίδασκε νά εϊμεθα έπιεικεϊς; δέν έδίδασκεν ό
ταν δεχώμεθα ραπίσματα είς τήν δεξιάν νά στρέφωμεν καί 
τήν άλλην; δέν έδίδασκε νά ύπομένωμεν τάς αδικίας πού 
μάς γίνονται; δέν έδίδασκε νά έπιδεικνύωμεν μεγαλυτέ- 
ραν προθυμίαν είς τά κακοπαθήματα, άπό έκείνην πού 
άλλοι έπιδεικνύουν είς τό νά διαπράττουν τήν κακίαν; 
Αύτά λοιπόν, είπέ μου, δέν είναι δείγματα κάποιου πού 
καταργεί μάλλον τήν τυραννικήν έξουσίαν παρά πού συνι- 
στά αύτήν;

4. Άλλά, όπως άκριβώς είπα, είναι φοβερόν πράγμα 
ό φθόνος καί 'γεμάτος άπό ύποκρισίαν. Αύτός έγέμισε τήν 
οικουμένην άπό άμέτρητα κακά* έξ αιτίας αύτοϋ τοϋ νοσή
ματος τά δικαστήρια είναι γεμάτα άπό κατηγορουμένους' 
άπό αύτό γεννάται ή επιθυμία διά τήν δόξαν καί τά χρήμα
τα' άπό αύτό ή φιλαρχία καί ή υπεροψία, έξ αιτίας αύτοϋ 
οί δρόμοι είναι γεμάτοι άπό μιαρούς ληστάς καί ή θάλασσα 
άπό πειρατάς’ έξ αιτίας αύτοϋ διαπράττονται οί φόνοι είς 
όλον τόν κόσμον' έξ αιτίας αύτοϋ τό άνθρώπινον γένος 
έχει διαιρεθή* όποιον κακόν καί άν ίδής θά διαπιστώσης 
ότι άπό τόν φθόνον προέρχεται’ αύτό τό κακόν έχει εισχω
ρήσει καί είς τάς έκκλησίας* αύτό μέχρι σήμερον έπροξέ- 
νησεν άμέτρητα κακά’ αύτό έγέννησε τήν φιλαργυρίαν* αύ- 
τή ή νόσος άνέτρεψε τά πάντα καί διέφθειρε τό δίκαιον* 
διότι λέγει* «Τά δώρα έκτύφλώνουν τούς οφθαλμούς των 
σοφών καί ώσάν φίμωτρον είς τό οτόμα διεστρέφει τούς 
έλέγχους»*8' αύτό κάμνει τούς άνθρώπους άπό έλευθέρους 
δούλους* δΓ αύτό καθημερινώς όμιλοϋμεν και τίποτε έπί 
πλέον δέν γίνεται. Γινόμεθα χειρότεροι άπό τά θηρία, άρ- 
πάΖομεν τά τών ορφανών, άπογυμνώνομεν τάς χήρας, άδι-
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ovai συνάπτομε». «Οϊμοι! 6τι άπόλωλεν ευλαβής από της 
γης». Και ημών έσιι <τό θρηνεΐν λοιτιόν, μάλλον δε τοντο 
δει καθ' έκάοτην λεγειν την ημέραν. Ούδεν έν ενχαϊς άνύο- 
μεν, ούδεν εν ονμδονλαις και παραινέσεον λείπεται αρα 

5 το δακρνειν. Τοντο και ό Χριστός έττοίησε’ ττολλά τοϊς έν 
*7εροπολύμοις παραινέσας, ώς ονδ&ν \έκέρδανον εκείνοι, ε- 
δάκρνσεν αυτών την πώρο>σιν τοντο και οι προφήται τιοιον- 
σι* τοντο και ήμεΐς πράττωμεν νυν. θρήνον λοιπόν ό καιρός 
καί δακρύων και οίμωγής. Εύκαιρον είπεΐν και ημάς ιτγ· 

10 ((Καλέσατε τάς θρηνονσας, καί πρός τάς σοφάς άποστείλατε, 
και φ&εγξάσΰωσαν». Τάχα οντω δννηοόμεϋα έκβαλεΐν το 
νόσημα των τάς οϊκίας οίκοδομούντων τάς λαμποάς, τών 
αγρούς περιβαλλόμενων έξ αρπαγής.

Θρηνεϊν εύκαιρον άλλα ονλλάβεσθέ μοι και υμείς τών 
15 ϋρήνων, oi γεγνμνιομένοι τε και ήδικημένοί’ τοις νμών 

θρήνοις καταγ άγετε μου τά δάκρυα. Ά λλα  θρηνονντες, 
μη έαντούς, άλλ3 εκείνους θρηνήοωμεν σνχ υμάς ήδίκηοαν, 
άλλ3 έαντούς άπώλεσαν υμείς μεν γάρ έχετε την βασιλείαν 
τών ουρανών άντι τής αδικίας, εκείνοι dk την γέενναν αντί 

20 κέρδους. Διά τοντο βέλτιον άδικεϊσθαι και μή άδικειν. Θρη- 
νήσωμεν αυτούς θρήνον μη τον ανθρώπινον, άλλα τον από 
τών θείων Γραφών, ον και οι προφήται έθρήνησαν. θ ρ η 

νήσαμε ν μετά Ήσαιον πικρόν και εϊπωμεϊ’- «Οναι oi οννά- 
πτοντες οικίαν πρός οικίαν, και άγρόν έγγίζοντες, mx τοτ 

25 πλησίον άφέλίονταί τι! μη οϊκήσετε *μάνοι έπι τής γής; Οΐ- 
κίαι μεγάλαι και καλαί, καί ούικ Βσ&νται οι ένοικοϋντες έν 
αύταΐς». θρηνήσω μεν μετά τον Ναούμ καϊ εϊπωμεν μετ’ 
εκείνου’ «Ούαί ό οικοδομών εις νψος την οικίαν αύτον/»,

39. Μιχ. 7, 2.
40. Ίερ. 9,17.
41. Ήσ. 5, 8 * 9.
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κοϋμεν τούς πτωχούς, καί έπισωρεύομεν συμφοράς επάνω 
εις τάς συμφοράς. «Άλλοίμονον! διότι έχάθη ό εύσεβής 
άπό την γην»39. Καί ήμεϊς πρέπει νά θρηνοΰμεν εις τό έ
ξης, μάλλον δέ αύτό πρέπει νά λέγωμεν καθημερινώς. 
Τίποτε δέν κερδίΖομεν μέ τάς προσευχάς, τίποτε μέ τάς 
συμβουλάς καί τάς παραινέσεις' ύπολείπεται άρα νά θρη- 
νήσωμεν. Αύτό καί ό Χριστός έκαμε' μετά άπό τάς πολ- 
λάς παραινέσεις του πρός την Ιερουσαλήμ, έπειδή έκεινοι 
δέν άπεκόμιΖον κανέν κέρδος, έδάκρυσε διά τήν πώρωσίν 
των' αύτό κάμνουν καί οί προφήται* αύτό άς κάμωμεν καί 
ήμεϊς τώρα. Είναι πλέον καιρός δΓά θρήνους καί δάκρυα 
καί όδυρμούς. Είναι κατάλληλος στιγμή νά είποϋμεν καί 
ήμεϊς τώρα’ «Καλέσατε τάς θρηνούσας καί άποστείλατε 
πρός τάς σοφάς άνθρώπους καί νά άναγγείλουν αύτό»4*. 
Ίσ ω ς  έτσι νά ήμπορέσωμεν νά θεραπεύσωμεν τήν άσθέ- 
νειαν έκείνων πού κτίΖουν τάς λαμπράς οικίας, έκείνων 
πού άποκτοϋν τούς άγροϋς μέ άρπαγήν.

Είναι κατάλληλος στιγμή διά θρήνους' άλλά συνοδεύ- 
σατέ με εις τούς θρήνους καί σείς οί γυμνοί καί άδικημέ- 
νοΓ εις τούς θρήνους σας προσθέσατε καί τά δάκρυά μου. 
Όμως άς μή θρηνήσωμεν τούς έαυτούς μας, άλλά άς 
θρηνήσωμεν έκείνους' δέν ήδίκησαν έσάς, άλλά τούς έαυ
τούς των ώδήγησαν εις τήν άπώλειαν' διότι σείς μέν έχετε 
άντί τής άδικίας τήν ούράνιον βασιλείαν, ένώ εκείνοι άντί 
κέρδους τήν γέενναν. Διά τοϋτο είναι προτιμότερον νά άδι- 
κήται κανείς καί νά μή άδική. ’Ά ς  τούς θρηνήσωμεν μέ 
θρήνον όχι άνθρώπινον, άλλά μέ έκείνον πού είναι σύμφω
νος μέ τάς θείας Γραφάς, μέ τόν οποίον έθρήνησαν και 
οί προφήται. ’Ά ς  θρηνήσωμεν μαΖί μέ τόν Ήσαΐαν πικρά 
καί άς είποϋμεν' «Άλλοίμονον είς έκείνους πού κτίΖουν 
οικίαν πλησίον άλλης οικίας καί πλησιάζουν ξένον άγρόν 
διά νά άφαιρέσουν κάτι άπό τόν πλησίον των! Μήπως θά 
κατοικήσετε μόνοι είς τήν γην; Οίκίαι μεγάλαι και ώραϊαι, 
άλλά δέν θά ύπάρξουν αύτοί πού θά τάς κατοικήσουν»41. 
ηΑς θρηνήσωμεν μαΖί μέ τόν Ναούμ και άς είποϋμεν μαΖί 
μέ έκείνον* «Άλλοίμονον είς έκείνον πού κτίζει τήν οικίαν
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μάλλον δε θρηνήσω μεν αυτούς, καθάπερ ό Χ ρ ιο ιό ς  τους 

70 τ ε ,  λ έ γ ω ν  «Ο ύ α ϊ ύ μ ϊν  το ϊς  η λ ο ν σ ίο ις ! δτι ά η έ χ ε τ ε  τον 

μισθόν υμώ ν ,  κ α ι την τιαράκληοιν ν μ ώ ν » .

Ο ϋτω , τιαρακαλώ, θρήνονντες κ α ι ή μ ε ϊς  μ η  π ανσώ μεθα' 

5 ε ΐ  δε μη άσχημον, κ α ι κοψ ώ μ εθα  υπέρ τη ς τω ν α δ ελφ ώ ν  

ραθυμίας. Μ η  κ λ α ίω μ εν  τόν ηδη τεθνη\κότσ, άλλα κ λ α ίω -  

μ εν  ι τ ο ν  άροιαγα, τόν π λεονέκτη ν, τόν φ ιλ ά ρ γ ν ρ ο ν , τόν α- 

πληστσν. Δ ιά  τ ί νεκρούς θρηνούμεν, έ φ 9 ώ ν  ούδ έν εστιν  

άνύσαι λοιπ όν;  θ ρ η ν ή σ ω μ εν  τούτους, έφ 9 ώ ν  έοτι κ α ι μ ε - 

1 0  7 αβολή. 9Α λ λ ά , η μ ώ ν  θρηνονντω ν, τάχα αντοί γειλώσιν. 

9Α λλά  κ α ι τούτο θρή νω ν ά ξ ιο ν , δτι γελώ σ ιν , έφ 9 ο ϊς  εδ ε ι  

π ενθ εϊν ’ ε ι  μ έν  γάρ ετιαογόν τι α π ό  τώ ν ό δ νρ μ ω ν τω ν η- 

μετέρω ν, έχρ ή ν  παύσασθαι ·δδν ραμένους, ώ ς  μ έλλοντα ς δ ιορ-  

θοϋοθαι, έπ ειδη δέ άναισθήτω ς δ ιά κ ε ιν τ α ι, μ έ ν ω μ ε ν  η μ ε ίς  
15 κλαίοντες μ η  τους τιλοντονντας α π λώ ς, άλλα τους φ ιλα ρ -  

γύρους, τούς τιλεονέκτας, τούς άρπ αγας. Ο ν  κα κό ν  ό πλού

τος ( ϊο τ ι  γάρ αύτφ κ α ι ε ίς  Δέον χρήσ α σ θ α ι,  δ τ α ν  ε ις  τονς 

δεομένους ά ν α λ ίσ κ ω μ εν), αλλά κα κόν η π λ εο ν εξ ία , τάς α θ α 

νάτους τιροξενονοα κολά σ εις .

20 Θ ρηνήσω μ εν  το ίν ν ν  Ίσω ς γάρ τ ις  $σται δ ιό ρ θ ω ο ις ' ή, 

καν ο ί έμπεσόντες μ η  άπ αλλαγώ οιν, Έτεροι γοΰν ο ν  π ερ ιπ ε-  

οούνται τφ δ ε ιν φ , άλλα φ υλάξονται. Γ έ ν ο ιτ ο  κ ά χ ε ίν ο ν ς  

έλενθερω θ ηνα ι του νοσήματος, κ α ι η μ ώ ν  μη-δένα π ερ ιπ εσ ειν  

π οιε, ϊνα  κοινή πάντες τών έπ η γ γ ελμ ένω ν  τύ χω μ εν  ά γα θ ώ ν  

25 χά ρ ιτ ι κα ι φ ιλανθρω π ίφ  του Κ υ ρ ίο υ  η μ ώ ν 9Ιη σ ο υ  Χ ρ ίσ τ ο ν ,  

φ  ή δόξα  ε ις  τούς α ϊώ ν α ς  τών α ιώ νω ν. 9Α μ ή ν .

42. Ίερ. 22,13.
43, Λ*υκ$ 0,24.
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του εις ϋψος!»4*, μάλλον δέ άς θρηνήσωμεν αύτούς, όπως 
ακριβώς και ό Χριστός τούς τότε, λέγων’ «Άλλοίμονον εις 
σάς τούς πλουσίους! διότι έχετε τόν μισθόν σας καί τήν 
παρηγορίαν σας»48.

Παρακαλώ άς μή παύσωμεν καί ήμεϊς νά θρηνοϋμεν 
κατ’ αύτόν τόν τρόπον' έάν δέ δέν είναι άσχημον άς θρη
νήσωμεν διά τήν άδιαφορίαν τών άδελφών μας. "Ας μή 
κλαίωμεν αύτόν πού άπέθανε πλέον, άλλά άς κλαίωμεν 
τόν άρπαγα, τόν πλεονέκτην, τόν φιλάργυρον, τόν άχόρτα- 
γον. Διατί θρηνοϋμεν τούς νεκρούς, τούς όποιους δέν ήμ- 
ποροϋμεν πλέον εις τίποτε νά τούς ώφελήσωμεν; "Ας 
θρηνήσωμεν αύτούς, εις τούς όποιους ύπάρχει δυνατότης 
νά συμβή καί μεταβολή. Άλλά, ένω ημείς θρηνοϋμεν, ϊσως 
αύτοί νά γελούν. Άλλά καί αύτό είναι άξιον θρήνων, διότι 
γελούν διά πράγματα πού έπρεπε νά πενθούν’ διότι, έάν 
μέν έπάθαινον κάτι άπό τούς όδυρμούς μας, έπρεπε νά 
παύσωμεν νά θρηνοϋμεν, μέ τήν έλπίδα μήπως διορθωθούν, 
έπειδή όμως είναι άναίσθητοι, άς έπιμένωμεν ήμείς εις 
τούς θρήνους μας, θρηνοϋντες όχι διά τούς πλουσίους, άλ
λά διά τούς φιλαργύρους, τούς πλεονέκτας, τούς άρπα· 
γας. Δέν είναι κοκόν πράγμα ό πλούτος (διότι ήμπορεί κα
νείς νά τόν χρησιμοποιήση καί δΓ άναγκαία πράγματα, ό
ταν τόν έξοδεύη δΓ αύτούς πού έχουν άνάγκην), άλ
λά κακόν πράγμα είναι ή πλεονεξία, πού προξενεί τάς ά- 
θανάτους τιμωρίας.

Ά ς  θρηνήσωμεν λοιπόν διότι ίσως συμβή κάποια δι- 
όρθωσις’ ή, καί άν άκόμη δέν άπαλλαγοϋν άπό τό κακόν 
αύτοί πού έκυριεύθησαν άπό αύτό, άλλοι όμως δέν θά πε
ριπέσουν εις αύτό τό κακόν, άλλά θά προφυλαχθοϋν. Είθε 
δέ νά συμβή καί έκεϊνοι νά έλευθερωθοϋν άπό τό νόσημα 
καί άπό ήμάς νά μή περιπέση κανείς ποτέ, ώστε όλοι μαΖ'ι 
νά έπιτύχωμεν τών ύποσχεθέντων άγαθών μέ τήν χάριν 
καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ. εις 
τόν όποιον ανήκει ή δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων. 
Αμήν,



Ο Μ Ι Λ Ι Α  I E '
Ίω. 11,49-12,8

«Ε ϊς δέ τις έξ  αυτιών Κ αϊάφ ας, άρχιερενς ών τον 
ενιαυτόν εκείνου, εϊτιεν αυιοΐς' e Υμείς συκ όιδατε 

5 ονδέν, οϋδέ διαλογίζεστε &τι συμφέρει ήμϊν, %να εϊς  
άν&ρωπος άπο&άντ] νιύρ τον λαον», και <τά έξης.

. 1. «Ενετιάγησαη* ε&νη εν διαφ&ορφ, % έττοίηοαν έτ 
παγίδι ταmy, fj έκρυψαν, σννελήφ&η ό τιονς ανιών». Τού
το έπι Ιουδα ίω ν  γέγονεν' ανποϊ μ&ν γάρ ελεγον άνελειν 

10 τον Ίηοουν , ινα μή %λι)cooiv οι Ρωμαίοι, καί άρωοιν αυτών 
και τό εΰνος και την πόλιν, έπειδή δ έ  άνεΐλον, τανία ε- 
παΰον, κα ί , άπερ ώς διαφενξόμενοι ετιραξαν, ταντα, επειδή  
ϊτιραξαν, ου διέφνγον. 9Αλλ* ό μέν άναιρε$εις εστιν έν ού- 
ρανοίς,' οι dk άνελόντες τήν γέενναν κληρονομονσι’ καίτοι 

15 ον ταντα έοκέ*{>αντο, αλλά τι; Έόούλοντο, φησίν, άνελειν 
αΰτ&ν άτώ τής ημέρας εκείνης' εϊπον γάρ δτι «έλενσονται 
οι Ρωμαίοι, και άρονοιν ημών τό ε$νος».

((Εϊς δέ τις έξ αυτών Κ αϊάφας, άρχιερενς ών τον ένι- 
αντον έκείνου, είπεί’»· (άναιοχυντότερος ών των λοιτιών)' 

20 «*Υμείς ονκ οϊδατε ονδέν». “Οτιερ Εκείνοι άμφέβαλλον, και 
έν τάξει βουλής 7ΐροετί&εσαν (Βλεγον γάρ, «Τ ί τιοιονμεν;»), 
τούτο οντος άναιοχνντωςf και γνμν$ τη κεφαλή, καϊ μετά 
Ιταμότητος άνεδόησε. Τ ί γάρ φησιν; « Υ μ είς  ονκ οϊδατε 
ονδέν, ουδέ διαλογίζεστε δτι σν,μφέρει ϊνα εϊς αν&ρωπος 

25 άποΰάνη, καϊ μή δλον τό &&νος άπόληται. Τοϋτο δε ονκ 
εϊτιεν άφ* έανισν , αλλά προεφήτενοεν, άρχιερενς ών». Ό -

1. Ψαλ. 9.16.
2. Ίω. 11,48.
3. Ίω. 11,47.
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Ίω. 11,49-12,8

«"Ενας δέ άπό αύτούς, ό Καϊάφας, πού ήτο άρχιε- 
ρεύς τό έτος έκεϊνο, είπεν εις αύτούς’ Δέν κατα
λαβαίνετε τίποτε οϋτε σκέπτεσθε ότι μας συμφέ
ρει νά πεβάνη ένας άνθρωπος ύπέρ του λαοϋ» κλπ.
1. «Έπαγιδεύθησαν έθνη μέσα εις τήν διαφθοράν πού 

διέπραΕαν' άπό τήν ιδίαν πανίδα, πού έκρυψαν, συνελή- 
φθη τό πόδι των»1. Αύτό συνέβη μέ τούς Ιουδαίους’ διότι, 
αύτοί μέν έλεγον νά φονεύσουν τόν Ίησοϋν, διά νά μή 
έλθουν οΙ Ρωμαίοι καί ύποτάΕουν καί τό έθνος των και τήν 
πόλιν των, όταν δέ τόν έθανάτωσαν, έπαθον αύτά, καί, 
αύτά πού έπραΕαν διά ν’ άποφύγουν τό κακόν, αύτά, έπει- 
δή τά έπραΕαν, δέν τά διέφυγον. Ά λλ ’ ό μέν θανατωθείς 
εύρίσκεται εις τούς ούρανούς, ένφ έκεϊνοι πού τόν έθανά
τωσαν κληρονομούν τήν γέενναν' άν καί βέβαια δέν άπε- 
φάσισαν αύτά, άλλά τί; ’Ήθελον, λέγει, νά τόν θανατώ
σουν άπό τήν ήμέραν έκείνην’ διότι εϊπον ότι «Θά έλθουν 
οί Ρωμαίοι καί θά ύποτάΕουν τό έθνος μας»2.

« Ενας δέ άπό αύτούς, όνόματι Καϊάφας, πού ήτο 
άρχιερεύς τό έτος έκεϊνο, εϊπεν' (ήτο άναισχυντότερος 
άπό τούς ύπολοίπους)' «Σεϊς δέν καταλαβαίνετε τίποτε». 
Έκεϊνο άκριβώς διά τό όποιον άμφέβαλλον καί τό διετύ- 
πωσαν κατά τήν σύσκεψιν (διότι έλεγον, «Τί γά κάμω- 
μεν;»’ ) , αύτό άνεφώνησεν αύτός μέ άναισχυντίαν καί 
άνεπιφύλαΕιν καί μέ θρασύτητα. Τί λέγει δηλαδή; «Σεϊς 
δέν καταλαβαίνετε τίποτε, οϋτε σκέπτεσθε ότι συμφέρει 
ν’ άποθάνη ένας άνθρωπος καί νά μή χαθη ολόκληρον τό 
έθνος. Αύτό δέ δέν τό ειπεν άπό τόν έαυτόν του, άλλά 
τό προεφήτευσεν, επειδή ήτο άριχερεύς. Βλέπεις πόση εΤ-
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ρ$ς πόση τής άρχιερατικης έξουσίας ή δύναμις; ’Επειδή 
γάρ &λως ήξίωτο της άρχιερωσννης, καίτοι άνάξιος ών 
του πράγματος, προεφήτενσεν, ονκ ειδώς &περ έλεγε' και 
τφ ατάματι μόνον έκέχρητο ή χάρις, τής δέ μιαρας καρδίας 

5 ούχ ήψατο. Πολλοί γούν και άλλοι τά μέλλοντα εϊπην, 
ανάξιοι δντες. δ Ναβονχοδονόσορ, ό Φαραώ, ό Βαλαάμ' 
και πάντων ή αιτία δήλη. * 0  δέ λέγει, τοιούτόν έστιν "Υ 
μείς κάθησύε, έτι δκνηρότερσν τφ πράγματι προσέχετε, και 
ονκ ϊστε ένός άνδρός σωτηρίας ντιέρ τον κοινού καταφρονή- 

10 σαι\ "Ορα πόση τον Πνεύματος ή δύναμις· από διανοίας 
πονηράς ϊοχνσε ρήματα προενεγκεΐν, προφητείας γέμοντα 
θαυμαστής. Τέκνα δέ Θεού τά έδνη καλεΐ ό Ευαγγελιστής, 
άπό τού μέλλοντος εσεσθαΐ' ώσπερ συν και αυτός φησι· «Και 
άλλα τιρόβατα έχω», και αυτός από τού μέλλοντος αυτά 

15 καλών.
Τ ι δέ έστιν, αΑρχιερευς ών τον ένιαντού έκείνου»; 

Μετά των άλλων και τούτο διέφθαρτο* ονκ έτι γάρ τον 
χρόΐΌΥ άπαντα, τής ζωής ίεράτενον, άλ)Is ένιαυτόν, εξ οϋ 
γεγόνασιν ώνηται αι άρχαί. Πλήν αλλά και ουτω παρήν 

20 έτι τό Πνεύμα. 9Επειδή δέ τάς χεΐρας ήραν κατά τού 
Χρίστον, τό τηνικαύτα αντους έγκατέλιπε και μετήλΰεν επί 
τους άττοστόλονς. Και τούτο τό καταπέτασμα έδηλον σχιζό
μενοι', και ή τού Χρίστου φωνή, η λέγονσα* «Ίδον άφίειαι 
δ οίκος υμών έρημος». Και 9Ιώσηπος δέ, μετά βραχυν 

25 γενόμενος χρόνον, έφη τινάς αγγέλους τους έτι παραμένον- 
τας, ει μή όουληθεϊεν έκεινοι ματαστήναι, καταλιπειν αυ
τούς’ έως μέν γάρ ό άμπελών είστήκει, πάντα έγίνετο, 
επειδή δέ τόν κληρονόμον άπέκτειναν, οϋκ έτι, άλλ9 άπώ- 
λοντο’ και καθάπερ ίμάτιον λαμπρόν άπό παώός άχρηστον, 

30 των Ιουδαίω ν , λαβών ό Θεός, τοΐς ένγνώμοοι δονλοις έ 

4. Ίω. 10, Id.
5. Ματθ. 23, 38.
0. Ματθ. 21, 33 έ.
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να» ή δύναμις τής αρχιερατικής εξουσίας; Διότι, επειδή 
εϊχεν άξιωθή τής άρχιερωσύνης έν γένει, άν καί ήτο άνά- 
ξιος αύτής, προεφήτευσε, χωρίς νά γνωρίζη αύτά πού έλε- 
γεν' ή χάρις έχρησιμοποίησε μόνον τό στόμα, χωρίς νά 
έγγίση τήν μιαράν καρδίαν. Βέβαια καί πολλοί άλλοι προ- 
εϊπον τά μέλλοντα νά συμβοϋν, άν καί ήσαν ανάξιοι, όπως 
ό Ναβουχοδονόσορ, ό Φαραώ, ό Βαλαάμ, καί όλων ή αιτία 
είναι φανερά. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έξης’ Σείς 
κάθεσθε καί βλέπετε τό πράγμα ακόμη μέ αδιαφορίαν καί 
δεν σκέπτεσθε ότι πρέπει νά άδιαφορήσετε διά τήν σωτη
ρίαν ένός ανθρώπου χάριν τής κοινής ώφελείας’. Πρόσεχε 
πόση είναι ή δύναμις τοϋ Πνεύματος' κατώρθωσε άπό 
πονηράν διάνοιαν ν’ άναφέρη λόγια γεμάτα άπό θαυμα- 
στήν προφητείαν. Τέκνα δέ Θεοϋ ονομάζει ό Εύαγγελι- 
στής τά έθνη, έξ αιτίας εκείνου πού έπρόκειτο νά συμβή' 
όπως άκριβώς καί ό ίδιος λέγει' «Καί άλλα πρόβατα έχω»4, 
όνομάζων αύτά έτσι άπό αύτό πού θά συνέβαινεν εις τό 
μέλλον.

Τί σημαίνει δέ, «Άρχιερεύς ών κατά τό έτος έκεϊνο»; 
Μαζί μέ όλα τά άλλα καί αύτό είχε διαφθαρή' διότι δέν 
ίεράτευον πλέον καθ’ όλον τόν χρόνον τής ζωής των, 
άλλ’ έν έτος, άπό τότε πού ήτο δυνατόν νά πληρώνωνται 
αί έξουσίαι. Πλήν όμως καί έτσι ήτο παρόν τό Πνεύμα. 
Όταν δέ έσήκωσαν τά χέρια των κατά τοϋ Χριστού τότε 
τούς έγκατέλειψεν αύτό καί μετέβη εις τούς άποστόλους. 
Καί αύτό τό έφανέρωσε τό καταπέτασμα πού έσχίσθη καί 
ή φωνή τοϋ Χριστού πού έλεγε' «Νά, έγκαταλείπεται ό 
οίκος σας έρημος»3. Καί ό Ίώσηπος δέ, πού έζησε μετά 
άπό ολίγον χρόνον, είπεν, ότι μερικοί άγγελοι, πού παρέ- 
μενον άκόμη εις αύτούς, θά τούς έγκαταλείψουν, έάν δέν 
θελήσουν εκείνοι νά άλλάξουν φρόνημα' διότι, όσον χρό
νον παρέμενεν ό άμπελών, όλα έγίνοντο, όταν όμως έφό- 
νευσαν τόν κληρονόμον®, δέν έγίνετο τίποτε, άλλά κατε- 
στράφησαν καί ώσάν άκριβώς λαμπρόν ένδυμα, άφοϋ τό 
έλαβε ν ό Θεός άπό άχρηστον δοϋλον, δηλαδή τούς Ιο υ 
δαίους, τό έδωσεν εις τούς εύγνώμονας δούλους, δηλαδή
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δωκε, τοίς έξ έθνών, έκείνονς έρημους άφεις και γνμινύς. 
Ού μιχρόν δέ τούτο ήν, το και τόν έχθρόν 7ΐροφηιενσαι 
ταϋτα. Τοντο και τονς άλλους έπισττάοασθαι ήδννατο' κατά 
μέν γάρ την αντον προαίρεοιν έναντίως έξέδη, έπειδή δε 

5 άπέθανε, διά τοντο της μελλούσης κολάσεως άπηλλάγηοαν 
οί πιοτοί.

Τί έοζιν, «Ίνα ονναγάγτ) εις ε»>; " 0 :ι τονς έγγνς καί 
τονς \μακράν εν σώμα έποίησε και ό έν Ρώμγ] καθήμένος 
τονς Ίνδους μέλος είναι νομίζει έαντον. Τί ταντης τής 

10 συναγωγής Ίσον; Και πάντων κεφαλή ό Χριστός. «’Απ* έ- 
κείνης τής ημέρας έβονλεύσαντο οϊ 9Ιουδαίοι, ίνα άποχτεί- 
νωσίν αύτόν». Και μην τιρότερσν έζήτουν λέγει γάρ' «Διά 
τοντο έζήιζονν οι Ιουδαίοι αντόν άποχτείναι», και «τί με ζη
τείτε αποκτείναι;». *Αλλά τότε μέν έζήτουν, ννν δέ και 

15 έχνρωσαν την γνώμην, καί ώςΊίργω τφ πράγματι κέχρηνται. 
«Ιησονς δέ ονκ ετι παρρησία περιεπάτει έν τι] Ίονδαία». 
Πάλιν άνθρωπίνως έαντόν σώζει, και συνεχώς τοντο ποιεί.

2. Την δέ αιτίαν είπον, δι* ήν πολλάκις άπήλθε και 
άνεχώρηοε. Και ννν έγγνς τής -έρημον διατρίδει έν *Ε- 

20 φρατά, και έκει Έμενε μετά των μαθητών αντον. Π ώ ς οίει 
θορυδείσϋαι τονς μα&ητάς, δρώντας αυτόν άνθρωπίνως (κο- 
ζάμενον; Ονδεϊς λοιτών ήχολονθησε' τής γάρ έορτής ονσης 
έγγνς, 7ΐάντες έπϊ τά Ιεροσόλυμα ετρεχον αυτοί δέΤ δτε 
πάντες ϊχαιρον και έπανηγνριζον, τότε κρύπτονται, τότε έν 

25 κινδύνοις εϊσίν, άλλ* δμως παρέμενον χα\ γάρ έν τή Γα).ι- 
λαία, τον Πάσχα δντος και της Σκηνοπηγίας, έκρυτττοντο’ 
καΧ πάλνν μετά ταντα, τής έορτης ο&σης, τφ φεύγέιν και τφ 
κρύπτεοΰαι μόνοι των άλλων μετά του Διδασκάλου την 
έννοιαν έ7ΐεδείκνυντο. Έντεϋθέν φησιν 0 Λουκάς αντόν

7. Ίω. 5,18.
8. Ίω. 7,19.
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εις τούς έΕ εθνών, άφήσας εκείνους ερήμους καί γυμνούς. 
Δεν ήτο δέ αύτό μιαρόν, τό νά προφητεύση δηλαδή καί ό 
εχθρός τέτοια πράγματα. Αύτό ήμποροΰσε καί τούς άλ
λους νά προσελκύση' διότι συνέβη μέν άντίθετα άπό τήν 
σκέψιν πού διετύπωσεν έκεϊνος, άλλ’ έπειδή άπέθανε, διά 
τούτο οί πιστοί άπηλλάγησαν άπό τήν μελλοντικήν τιμωρίαν.

Τί σημαίνει, «"Ινα συναγάγη εις εν»; Ότι έκαμεν ένα 
σώμα τούς εύρισκομένους πλησίον καί μακράν, καί αύτός 
πού διαμένει εις τήν Ρώμην θεωρεί μέλος του τούς Ι ν 
δούς. Τί άλλο ύπάρχει ίσον μέ αύτήν τήν συναγωγήν; 
Καί όλων κεφαλή είναι ό Χριστός. «Άπό έκείνην τήν ήμέ- 
ραν άπεφάσισαν οί Ιουδαίοι νά τόν φονεύσουν». Καί βέ
βαια καί προηγουμένως τόν έζήτουν' διότι λέγεΓ «Διά 
τούτο έζήτουν οί Ιουδαίοι νά τόν φονεύσουν»7, καί, «τί 
μέ ζητείτε διά νά μέ φονεύσετε; »8. Άλλά τότε μέν τόν 
έζήτουν, ένώ τώρα καί έπεκύρωσαν αύτήν τήν άπόφαοιν 
καί προσπαθούν νά έφαρμόσουν τό πράγμα εις τήν πράΕιν. 
«Ό δέ Ιησούς δέν περιεπάτει πλέον έλεύθερα εις τήν 
Ιουδαίον». Πάλιν μέ άνθρώπινον τρόπον σώζει τόν έαυ- 
τόν του καί συνεχώς αύτό κάμνει.

2. Τήν δέ αιτίαν, διά τήν όποίαν πολλές φορές άνε- 
χώρησε καί μετέβη μακρυά, τήν είπον. Καί τώρα διαμένει 
πλησίον τής έρήμου, εις τήν πόλιν Έφρατά, καί έκεϊ έμενε 
μέ τούς μαθητάς του. Πόσον νομίζεις ότι έθορυβήθησαν 
οί μαθηταί του, βλέίΐοντες αύτόν νά σώζεται άνθρωπίνως; 
Κανείς πλέον δέν τόν ήκολούθησεν’ έπειδή δηλαδή έπλη- 
σίαζεν ή έορτή, όλοι έτρεχον εις τά Ιεροσόλυμα, ένω οι 
μαθηταί του, τότε πού όλοι έχαίροντο καί έπανηγύριζον, 
τότε κρύπτονται, τότε εύρίσκονται μέσα εις τούς κινδύ
νους, άλλ’ όμως έμενον πλησίον του' καθ’ όσον καί εις τήν 
Γαλιλαίον, κατά τήν έορτήν τού Πάσχα καί τής Σκηνο
πηγίας, έκρύπτοντο' καί πάλιν εις τήν συνέχειαν, όταν 
έτελεϊτο ή έορτή, αύτοί μόνοι άπό όλους τούς άλλους, μέ 
τό νά φεύγουν καί νά κρύπτωνται μαζί μέ τόν διδάσκαλόν 
των έφανέρωνον τήν εϋνοιάν των πρός αύτόν. ΈΕ αιτίας 
αύτοϋ τού γεγονότος λέγει ό Λουκάς ότι ό Χριστός εϊχεν
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ειρηκέναι’ «Υμείς έστε οί διαμεμενη κότες μετ' έμον έν 
τοις πειρασιιοϊς μον». Ταντα δέ ελεγε, δεικνυς δηι παρά 
της αντοΰ ροπής έ\*δνναμοΰνται.

«Πολλοί δε εκ της χώρας άνέβηοαν άγνίοαι έαυτούς.
5 Και $δωκαν παραγγελίας οι αρχιερείς και οι Φαρισαίοι, 

ινα πιάοωσιν αυτόν». θανμαστός άγνισμός, μετά μιαιφόνον 
προαιρέσεως, μετά άνδροφόνον διανοίας, μετά ηγιασμένων 
χειρών! «Και έλεγον Δοκεϊτε δτι ού μη ελθη έν τη έορ:ή  
Διά τον ,Πάσχα έτιεβονλενον, και τόν καιρόν της έορτης 

10 έποιονντο καιρόν σφαγής* τοντέστιν, 'ένταυθα αυτόν έμπε- 
σειν δει, τού καιρόν καλονντος ανιόν9. τής άσεδείας!
δτε πλείοίΌς εδει τής ενιλαβείας καί τους έπϊ τοΐς έσχάτοις 
ειλημμένους αφιέναι, τότε τόν ούόέν ήδικηκότα θηρενσαι 
έπιχειρονσι. Καίτοι και ήδη τοντο τιοιήσαντες, ου μόνον 

15 ονδέν ώνησαν, αλλά και καταγέλαστοι γεγόναοι. Δ ιά τοντο 
συνεχώς έμπίπτων διαφεύγει, και βουλομένους αν τόν άνε- 
λεΐν κατέχει και άττορεϊν ποιεί τή τής δυνάμεως αποδεί
ξει κατανύξαι βονλόμενος, και ίνα, δταν λάβωσιν αύτόν, 
μάθωσιν δτι ου τής οικείας Ισχύος ήν, αλλά τής εκείνον 

20 σνγχωρήσεως ιό γινόμενον ούδέ γάρ τότε ϊοχυοαν αιπόν 
σνλλαβεΐν, και ταντα πλησίον ουσης τής Βηϋανίας’ και 
δτε δέ σννέλαβον, ερριψεν αυτούς υπτίους.

«Πρό ££ δέ ημερών τον Πάσχα ηλΰεν εις Βηϋανίαν, ο
πόν ήν Λάζαρος* και είστιατο παρ* αυτοις, και Μάρθα δια- 

25 κονει, και Λάζαρος έαθίει». Τούτο 0k τής είλικρινονς α
ναστάσεων σημεΐον ην, ιό μετά ημέρας πολλάς και ζην 
και έσθίειν. "Οθεν δήλον δτι έν τή οικία αυτής τό αρι
στόν ην’ ατε γάρ φίλοι και φιλούμενοι δέχονται τόν Ίησονν. 
Τινές δέ φασιν δτι έν Δλλοτρία οϊκία τοντο έγένετο. Ή  δέ 

30 Μαρία ον διηκόνεν μαθήτρια γάρ ην. Πάλιν ενταύθα αν τη

9. Λουκά 22, 28.
10. Ίω. 18,6.
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είπεΓ «Σεϊς εισθε εκείνοι πού παρεμείνατε κοντά μου κατά 
τόν χρόνον των δοκιμασιών μου»*. Αύτά δέ τά έλεγε, διά 
νά δείξη ότι ενδυναμώνονται άπό την ίδικήν του δύναμιν.

«Πολλοί δέ άπό τήν χώραν άνέβησαν εις τά Ιεροσό
λυμα διά νά έξαγνισθοϋν. Και έδωσαν έντολήν οί άρχιερεϊς 
καί οί Φαρισαίοι νά τόν συλλάβουν». Θαυμαστός έξαγνι- 
σμός, μέ αίμοβόρον πρόθεσιν, μέ σκέψιν διά άνθρωποκτο- 
νίαν, μέ χέρια αίματωμένα! «Καί έλεγον' ’Έχετε τήν έντύ- 
πωσιν ότι δέν θά έλθη εις τήν έορτήν;». Διά τοϋ Πάσχα 
έσχεδίαζον τό κακόν καί τόν καιρόν τής έορτής τόν μετέ- 
βαλλον εις καιρόν σφαγής' δηλαδή, 'πρέπει νά έλθη άύτός 
εδώ, άφοϋ ό καιρός τόν καλεϊ. Πώ, πώ άσέβεια! όταν έ- 
πρεπε νά δείξουν περισσοτέραν εύλάβειαν καί ν’ άπολύ- 
σουν έκείνους πού ειχον συλληφθή διά τά χειρότερα παρα
πτώματα, τότε έπιχειροϋν νά συλλάβουν αύτόν πού δέν 
έκαμε κανέν άδίκημα. Μολονότι βέβαια καί όταν πλέον τό 
έκαμαν αύτό, όχι μόνον δέν ώφελήθησαν είς τίποτε, άλλά 
καί έγελοιοποιήθησαν. Διά τοϋτο συνεχώς διαφεύγει άπό 
άνάμεσά των καί ένψ θέλουν νά τόν φονεύσουν τούς συγ
κροτεί καί τούς κάνει ν’ άποροϋν, θέλων νά τούς συνετίση 
μέ τήν άπόδειξιν τής δυνάμεώς του, καί διά νά άντιλη- 
φθοϋν, όταν τόν συλλάβουν, ότι ή σύλληψίς του δέν ήτο 
αποτέλεσμα τής δυνάμεώς των, άλλά αύτό συνέβη κατόπιν 
ίδικής του παραχωρήσεως' διότι οϋτε τότε κατώρθωσαν 
νά τόν συλλάβουν, καί όλα αύτά τήν στιγμήν πού εύρίσκε- 
γο πλησίον ή Βηθανία' άλλά, καί όταν τόν συνέλαβον, 
τούς έρριψε κατά γής1β.

«"Εξ ήμέρας δέ πριν άπό τοϋ Πάσχα ήλθεν είς τήν 
Βηθανίαν, όπου ήτο ό Λάζαρος καί τοϋ παρέθεσαν δεϊπνον 
καί ή Μάρθα ύπηρέτει καί ό Λάζαρος έτρωγεν». Αύτό δέ 
ήτο άπόδειξις τής πραγματικής άναστάσεως, τό ότι μετά 
άπό πολλάς ήμέρας καί ζή καί τρώγει. Επομένως γίνεται 
φανερόν, ότι είς τήν οικίαν αύτής παρετέθη τό δεϊπνον' 
δέχονται δηλαδή τόν Ίησοϋν έπειδή ήσαν φίλοι καί άγαπη- 
τοί. Μερικοί όμως λέγουν ότι αύτό τό δεϊπνον έγινεν είς 
Ηένην οικίαν. Ή δέ Μαρία δέν ύπηρέτει, διότι ήτο μαθή-
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πνευματικώτερον ον δι^χόνει γάρ ώς κεκλημένη, ουδέ κοι- 
νΐ]ν ποιείται την υπηρεσίαν, άλλ9 εις αν,τον μόνον περιιστηοι 
την τιμήν, και ονχ ώς άνθρώπφ πρόσεισιν, άλλ5 ώς θεώ ' 
το γάρ μύρον διά τούτο έξέχεε και ταϊς θριξΐ τής κεφαλής 

5 άπέμαξεν, άνινα ονκ >ην ύπόληψιν έχονσης περί αντον 
τοιαύτην, οίαν οι πολλοί. Άλλ’ έπετίμησεν ο Ιού δας , πρό
σχημα τι δήθεν ενλαβείας.

Τί οΰν ό Χριστός; «*Ά φ ες αυτήν' εις γάρ την ημέραν 
τον ενταφιασμού μου τούτο έτιοίησε». Τ ί δήποτε δ& ονκ 

10 ήλεγξε τον μαθητήν έπι τής γνναικός, ονδέ είπε τοντο, 
δπερ ό Ευαγγελιστής εϊπεν, δτι διά  τήν οίκείαν κλοπήν 
έπετίμα τή γυναικί; Τή πολλή μαχρσϋνμία έντρέψαι αυτόν 
έβούλετο* δτι γάρ ήδει δτι προδότης άνωθεν αυτόν
ηλεγξε πολλάκις, είπών «Ον πάντως πιστενονοι», και «εϊς 

15 έξ υμών διάβολός εστιν». *Εδήλωσε μ&ν ούν δτι οϊδεν αυ
τόν προδότην, οϋκ ηλεγξε <5έ φανερώς, άλλά αννεχώρηοεν, 
άνακαλέσασ&αι ανιόν θέλ(ον. Π ώς ονν άλλος φησϊν δτι 
πάντες οί μαθηται τούτο έφθέγξαντο; Κ αι πάιηες, κάκεϊνος- 
άλλ' οί /.οΐ7ΐοι ον τή αντή προαιρέσει. Ε ι δέ τις έξετάζοι, 

20 τί δήποτε κλέπτη δντι τό γλωσσόκομον ένεχείρισε τών τπχο- 
χών, και ονκονομειν έποίησε, φιλάργυρον δντα; *Εκείνο άν 
έίποιμεν, δτι τόν μέν άπόρρητον λόγον ό θ εό ς  οϊδεν, εϊ δέ 
τι χρή ημάς στοχαζομένσυς εϊπεϊν, ίνα πάοαν έκκόψχι πρόφα- 
011*· ον γάρ εΐχεν εϊτιειν δτι δ ιά  χρημάτων &ρωτα τούτο 

25 έποίησε (και γάρ1 ΐκανήν εΐχεν έκ τον γλωσσοκόμον τής 
επιθυμίας τήν παραμυθίαν), άλλά διά πονηριάν πολλήν, 
ην έβονλετο κατέχειν δ Χριστός, πολλή ονγκαταδάοει πρός

11. Ίω. 6,64.
12. Ίω. .6,70.
13. Ματθ. 26, 6 έ. Μάρκ. 14, 3έ.
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τρια. Πάλιν αύτή και εις τήν περίπτωσιν αύτήν παρουσιά
ζεται πνευματικά άνωτέρα' διότι δέν ύπηρέτει ώς προσκε
κλημένη, οϋτε παρέχει τήν υπηρεσίαν πρός όλους, άλλ’ 
άποδίδει τήν τιμήν εις αύτόν μόνον, καί δέν τόν πλη
σιάζει ώσάν άνθρωπον, άλλ’ ώσάν Θεόν’ διότι τό μύρον 
διά τοϋτο τό έχυσεν εις τά πόδια του καί τό έσφούγγισε 
μέ τάς τρίχας τής κεφαλής της, πράγματα πού ήσαν δεί
γματα ότι αύτή δέν είχε περί αύτοϋ τήν ιδίαν γνώμην πού 
εϊχον οί πολλοί. Άλλά τήν έπετίμησεν ό ’ Ιούδας, μέ τό 
πρόσχημα δήθεν τής εύλαβείας.

Τί λέγει λοιπόν ό Χριστός; «Άφησέ την- διότι αύτό 
τό έκαμε διά τήν ήμέραν τοϋ ένταφιασμοϋ μου». Άλλά 
διατί τέλος πάντων δέν ήλεγΕε τόν μαθητήν δΓ αύτό πού 
είπε διά τήν γυναίκα, οϋτε είπεν αύτό πού ό Εύαγγελιστής 
είπεν, ότι έπετίμησε τήν γυναίκα έΕ αιτίας τής άδυναμίας 
του νά κλέπτη; ’Ήθελε μέ τήν πολλήν μακροθυμίαν του νά 
τόν μεταβάλη' διότι τό έγνώριζεν ότι ήτο προδότης καί 
προηγουμένως τόν ήλεγΕε πολλές φορές, λέγων' «Δέν 
θά πιστεύσουν όλοι»11, καί «ένας άπό σάς είναι διάβολος»12. 
Τό έκαμε μέν φανερόν ότι γνωρίζει πού είναι προδότης, 
δέν τόν ήλεγΕεν όμως φανερά, άλλά τόν έσυγχώρησεν, 
έπειδή ήθελε νά τόν έπαναφέρη είς τόν όρθόν δρόμον. 
Πώς λοιπόν άλλος εύαγγελιστής λέγει ότι όλοι οί μαθηταί 
τό είπον αύτό13; Καί όλοι καί έκείνος' άλλ’ οί ύπόλοιποι 
δέν τό είπον μέ τήν ιδίαν πρόθεσιν. ’Εάν δέ κάποιος ήθε- 
λεν έΕετάσει, διατί τέλος πάντων άνέθεσε τό χρηματοκι- 
βώτιον διά τούς πτωχούς είς έκεϊνον πού ήτο κλέπτης καί 
τόν έκαμε διαχειριστήν, ένω ήτο φιλάργυρος; θά ήμπο- 
ρούσαμεν έκεϊνο νά είποϋμεν, ότι τόν μέν άπόρρητον λό
γον ό Θεός τόν γνωρίζει, έάν όμως πρέπει νά κάμωμεν 
καί ήμεϊς κάποιαν σκέψιν, τό έκαμε διά νά τοϋ άφαιρέση 
κάθε δικαιολογίαν’ διότι δέν ήμποροϋσε νά είπή ότι τό 
έκαμεν αύτό άπό άγάπην πρός τά χρήματα (καθ’ όσον 
ήμποροϋσε νά ίκανοποιήση άρκετά τήν έπιθυμίαν του άπό 
τό χρηματοκιβώτιόν του), άλλά έΕ αιτίας τής πολλής πονη- 
ριας του, πού ήθελεν ό Χριστός νά τήν έΕαλείψη, χρησι-
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αντόν κεχρημένος. Δ ιό ονδέ ένεχάλει <χντφ κλ£πτοντι} καίτοι 
γε εϊδώζ, &μφράττων την πονηράν έπιύν,μίαν, καϊ πασαν 
άξαίρων απολογίαν.

«"Αψες αντήν», φησίν εις γάρ την ημέραν τον έντα- 
5 φιασμοϋ μον τοντο ε7τοίησε». Π ά ΐιν  ζόν προδότην άνέμΫη- 

σεν, έντοκρκχσμόν είπών. Άλλ* ον καθιχνειται αυτόν ό έ
λεγχος, οϋόε μαλάσοει ιό ρήμα, καίτοι ϊκανόν αντόν εις 
οίκτον έμβαλεϊν ώοανεϊ έλεγεν' ‘ Επαχθής είμι και φορ
τικός, άλλα άνάμεινον μικρόν, και άπελενοομαι»' και γάρ 

10 τοντο κατεσκεναζ&ν εν τψ λέγειν  « Ε μ έ  δέ ον πάντοτε 
§χετε». Άλλ* ονδέν τούτων τόν θηριώδη και μαινόμενον έπέ- 
καμψε, καίτοι γε και τούτων πολλφ τιλείονα καί είπε 
και έποίησε και τους πόδας αντον &ννψε κατ αυτήν την 
νύκια, και τραπέζης αντφ μετέδωκε και άλών, 8 και τάς 

15 ληστρικάς οϊδε κατέχειν ψνχάς (καϊ ρήματα έζερα έφθέγ- 
ξατο, ικανά και λίθον μαλάξαι), καΧ ταντα ον 7ΐρό πολλον 
τον χρόνου, άλλ* έν αντή τη ήμέρφ, ϊνα μηδέ ό χρόνος 
εϊς λήθην έμβάλη' αλλά τιρός άπαντα Ζστη.

3. /4επ'όν γάρ ή φιλαργνρία, δεινόν! και δφθαλμονς 
20 και ώτα πηροΐ και ύηρίον χαλ'επωτέρους ποιεί, ον οννειδός, 

ον φιλίαν, ον κοινωνίαν, ον την τής οικείας ψυχής σωτη- 
ραν έννοήσαι συγχωρούσα, αλλά, καθάζτα£ πάντων άπο- 
στήσασα, δούλονς αυτής ποιεί τούς άλόντας, καθάτιερ υ ς  
τνρορννϊς χαλεπή. Κ αϊ ·τό δεινόν τής οντω πίκρας δουλείας, 

25 δτι καϊ χάριν ανιή £χειν άναπείθεν καϊ 8οφ περ αν αυ
τή μάλλον δουλενσωσι, τοσοντω τά τής ηδονής αϋξεται. 
Και τούτη μάλιστα ανίατον τό νόσημα γίνεται, τούτη δνοά- 
λωτον ηδ θηρίον, Τοντο τόν Γιεζή  λετιρόν άντί μαθητον
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μοποιεϊ δΓ αύτόν πολλήν συγκατάβασιν. Διά τοϋτο δέν τον 
έπετίμα όταν έκλεπτεν, άν και βέβαια τό έγνώριζε, διά νά 
άποκόψη τήν πονηράν έπιθυμίαν του και ν’ άφαιρέοη κάθε 
δικαιολογίαν του.

«Άφησέ την, λέγει' διότι αύτό τό έκαμε διά τήν ήμέ- 
ραν τοϋ ένταφιασμοϋ μου». Πάλιν τον προδότην ύπενθύ- 
μιοεν, άναφέρων τον ενταφιασμόν. Άλλά δέν τον συγκι- 
νεϊ ό έλεγχος, οϋτε τον μαλακώνει ό λόγος, άν καί βέβαια 
είχε τήν δύναμιν νά τον κάνη νά τον λυπηθή' ήτο ώσάν 
νά έλεγεν' Είμαι ένοχλητικός καί φορτικός, άλλά περίμε- 
νε ολίγον καί θά φύγω άπό αύτόν τόν κόσμον” καθ’ όσον 
αύτό έννοοϋσεν όταν έλεγεν' «Εμένα δέ δέν μέ έχετε 
πάντοτε». Ά λ λ ’ όμως τίποτε άπό αύτά δέν τόν έλύγισε 
τόν θηριώδη καί μανιασμένον, άν καί βέβαια πολύ περισ
σότερα άπό αύτά καί είπε καί έκαμε καί τά πόδια του ένι
ψε τήν ιδίαν τήν νύκτα καί άπό τήν τράπεζαν τοΰ έδωσε 
νά φάγη, πράγμα πού ήμπορεϊ καί τάς ληστρικάς ψυχάς 
νά συγκρατήση (καί άλλα λόγια είπεν, πού ήσαν ικανά καί 
λίθον νά μαλακώσουν), καί όλα αύτά όχι πριν άπό πολύν 
χρόνον, άλλά κατά τήν ιδίαν ήμέραν, ώστε οϋτε ό χρόνος 
νά τόν κάνη νά τά λησμονήση’ καί όμως αύτός άπό όλα 
έμεινεν άσυγκίνητος.

3. Πράγματι είναι φοβερόν πράγμα ή φιλαργυρία! 
καί τούς οφθαλμούς καταστρέφει καί τά αύτιά καί κάμνει 
τούς άνθρώπους φοβερωτέρους άπό θηρίον, μή έπιτρέπου- 
σα αύτούς οϋτε τήν συνείδησίν των νά σκεφθοϋν οϋτε 
τήν φιλίαν, οϋτε τήν κοινωνίαν οϋτε τήν σωτηρίαν τής ψυ
χής των, άλλά, άφοϋ τούς άπομακρύνη άπό όλα, κάμνει 
δούλους της αύτούς πού θά συλλάβη, ώσάν άκριβώς κά- 
ποια φοβερά τυραννίς. Καί τό φοβερόν αύτής τής τόσον 
πικράς δουλείας είναι, ότι καταπείθει τούς δούλους της νά 
τής χρεωστοϋν καί χάριν* καί όσον περισσότερον δοϋλοι 
της συμβή νά γίνουν, τόσον περισσότερον αύζάνεται ή εύ- 
χαρίστησίς των. Καί μέ τόν τρόπον αύτόν γίνεται τό νόση
μα εις άπροχώρητον βαθμόν άθεράπευτον, και έτσι γίνεται 
άκατανίκητον τό θηρίον. Αύτό έκαμε τόν Γιεζή λεπρόν άντι
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και 7ΐροφήτον πεποίηκε' τούτο τονς περί Ά νανίαν άπώλεοε' 
τούτο τόν ''Ιούδαν προδότην εϊργάσατο* τοΰτο τονς 9Ιουδαίων 
αρχοντας διέφθειρε, λαμβάνονιας δώρα και κοι,νωνους κ) ε- 
πτών γενομένους· τούτο μνρίονς πολέμους είσήγαγεν, αίκά- 

5 των με τάς οδούς, θρήνων δέ και οίμωγών τάς πόλεις πλή
ρωσαν* τούτο και δείπνα έποίησε γενέσθαι ακάθαρτα, και 
τσαπέζας εναγείς, και εδέσματα παρανομίας ένέτιλησε. Διά 
τούτο αϋτό ειδωλολατρείαν έκάλεσεν ό Παύλος. Άλλ’ ονδε 
όντως έφόβηοε.

10 Διά τί δε ειδωλολατρείαν; φΐ]θίν. ’Έ χονσ ι πολλοί χρή
ματα, και χρήοαοθαι αντοις οΰ τολμώσιν, αλλά άφιεοοναιν 
εις έγγόνονς και έξ έγγόνων τιαραπέμποντες άνέπαφ>α, καθά- 
περ τινών αναθημάτων ου τολμώντες αψασθαι' έάν δέ ττοτε 
και άναγχασ&α>σιν, ώσπερ άϋέμίτόν τι τιράξαντες, οντω διά- 

15 κεινται. Και άλλως δέ. ώσ7ΐερ τό ξόανον περιέπει ό “Ελ - 
λην, ον τω συ τό χρνοίον θύραις πιστεύεις και μοχλοις, άντι 
ναον τό κιβώτιον κατασκενάζων, και έναποτνθέ μένος σκεύε- 
σιν άργνροίς. Ά λ λ 9 ον προσκννεΐς, καθάτιερ έκεινος ιό 
ξόανον; 'Αλλά πάσαν έπιδείκννσαι περί αυτό θεραπείαν. 

20 Πάλιν εκείνος ήδέως αν τονς οφθαλμούς και τήν ψυχήν 
πρόοιτο, ή τό ξόανον τούτο και οΐ τό χρνσίον φιλούν τες. 
Ά λ λ 9 οΰ' προσκυνώ τό χρνοίον, φησίν. Ονδε εκείνος τό 
εϊδωλον, φησί, προσκννεί, αλλά τον ένοικονντα δαίμονα. 
Οϋτω και σύ. καν μή τό χρνσίον τιροσκννής, αλλά τον από 

25 της διμεως τον χρνοίον καί τής έπιθνμίας έπιπηδώντά σον 
τι] ψνχή δαίμονα* δαίμονος γάρ χαλεπώτερον τής φιλαργν- 
ρίας ή έπιθνμία, και ταντχΐ πολλοί μάλλον ΐιϊίθονται, ή έτε
ροι τοις εϊδώλοις· εκείνοι μέν γάρ πολλά παρακούονοιν,

14. Δ' Βασ. 5, 21 έ.
15. ΠράΕ. 5, 1 έ.
16. Κολασ. 3, 5.
17. ϊφανον- ξύλινον όμοίωμα θεότητος,
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μαθητοϋ και προφήτου14' αύτό ώδήγησεν εις τήν απώλειαν 
τούς περί τόν Άνανίαν13" αύτό έκαμε τόν Ιούδαν προδό
την* αύτό διέφθειρε τούς άρχοντας τών Ιουδαίων μέ τό 
ότι έλάμβανον δώρα καί έγίνοντο συνεργοί τών κλεπτών' 
αύτό έπροξένησεν άπειρους πολέμους και έγέμισε τός μέν 
όδούς μέ αίματα, τάς δέ πόλεις μέ θρήνους καί όδυρ- 
μούς* αύτό έγινεν αιτία καί δείπνα νά γίνουν άκάθαρτα 
καί τράπεζαι βδελυραί καί τάς έγέμισε μέ φαγητά παρα
νομίας. Διά τοϋτο έχαρακτήρισεν αύτό ό Παύλος είδωλο- 
λατρείαν18. Άλλά οϋτε καί έτσι έφόβησεν.

Καί διατί, λέγει, τήν ονομάζει είδωλολατρείαν; Πολ
λοί έχουν χρήματα καί δεν τολμούν νά τά χρησιμοποιή
σουν, άλλά τά άφιερώνουν μεταβιβάζοντας αύτά άνέπαφα 
εις τούς άπογόνους των καί είς τούς έγγόνους των καί 
δέν τολμούν νά τά έγγίσουν ώσάν άκριβώς νά πρόκειται 
διά κάποια αφιερώματα’ εάν δέ κάποτε άναγκασθοϋν νά 
τά χρησιμοποιήσουν, εύρίσκονται είς τέτοιαν κατάστασιν, 
ώσάν νά διέπραζαν κάτι τό άσεβές. Καί μέ άλλα λόγια., 
όπως άκριβώς φροντίζει ό ειδωλολάτρης τό ξόανον17, 
έτσι σύ τόν χρυσόν τόν εμπιστεύεσαι είς τός θύρας καί 
είς τούς μοχλούς, κατασκευάζων άντί ναοΰ τό χρηματοκι- 
βώτιον καί εναποθέτεις τά χρήματά σου είς σκεύη άργυρό. 
Άλλά δέν προσκυνεϊς όπως άκριβώς έκεϊνος τό Εόανον; 
Όμως δεικνύεις διά τόν χρυσόν όλην τήν φροντίδα σου. 
Επίσης εκείνος μέ εύχαρίστησιν θά έδέχετο νά χάση 
τούς οφθαλμούς καί τήν ψυχήν του, παρά τό ξόανον τό 
ίδιο κάνουν καί αύτοί πού άγαποϋν τό\τ'χρυσόν. Άλλά, 
λέγει, δέν προσκυνώ τόν χρυσόν. Οϋτε έκεϊνος τό εϊδω- 
λον, λέγει, ότι προσκυνεϊ, άλλά τόν δαίμονα πού κατοικεί 
μέσα είς αύτό. "Ετσι καί σύ, αν καί δέν προσκυνεϊς τόν 
χρυσόν, άλλ’ όμως προσκυνεϊς τόν δαίμονα πού εισορμά 
είς τήν ψυχήν σου άπό τήν όψιν τοϋ χρυσού καί τήν έπι- 
θυμίαν σου δΓ αύτόν διότι ή έπιθυμία είναι φοβερώτερον 
πράγμα καί άπό τήν φιλαργυρίαν, καί είς αύτήν πείθονται 
πολλοί περισσότερον, παρά άλλοι είς τά είδωλα’ διότι έκεϊ- 
νοι μέν πολλά άπό έκεϊνα πού λέγουν τά είδωλα δέν τά
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ενταύθα όε τιάντα είχονοι, καί, δπεο αν ε'ίπτ] ποιήοαι, πεί
θονται. Τ ί λέγει; Πολέμιος ϊσο, φησίν, έχθρός απάντων, 

άγνόει την φυσιν, καταφρόνει Θεου, κατάθυοόν σοι σεαυτόν 
και παν τα πείθονται. Καϊ τοϊς μεν ξοάνοις βοϋς και πρό- 

S βατα θύονσιν, η όε </ ιλαργνρία λέγει, 'Θνσόν σοι τ?/»» σαν- 
τον ψνχήν. και πείθει.

'0ρ4ς οΐους εχει βωμούς; οϊα  δέχεται θύματα; Βασι
λείαν Θεου ου κληρονομήσουοιν οί πλεονέκται, και ουδε ον- 
τω δεδοίκασι* καί τοι γε πάντων ή έπρθνμία αύτη άσθενε- 

10 στέρα' ον γάρ έμφυτος, ουδε φυσική■ η αν παρά την
άρχ'ην ένετέθη’ νυν δε χρυσίον ούκ ήν άνωθεν, ουδε ηρα τις 
χρυσίου. ’Αλλά, ει βούλεσθε, λέγω πόθεν είσήλΰε τό κακόν. 
*Έκαστος, τον προ αύτον ζηλννντες, έπέτεινον τό νόσημα, 
και τον ού βουλόμενον ό προλαβών έρεθίζεί' δταν γάρ Ίόωσιν 

15 οικίας λαμπράς και πλήθος αγρών και ανδραπόδων άγέλας 
και αργυρά σκεύη και πολύν ιματίων φορυτόν, πάντα τιράι- 
τονσιν, ώστε νπερβαΧέοθαι’ ώστε οι πρώτοι τών δευτέρων 
αΧτιοι γίνονται, κακεϊνοι τών μετ’ αυτούς. Ε ι δε έβούλον- 
το σωηρονεϊν, οϋκ αν τοϊς αλλοις έγίνοντο διδάσκαλοι, μάλ- 

20 \κον δε (ritök τούτοις εοτιν απολογία' εϊπϊ γάρ και ετεροι χρη
μάτων καταφρονουντες.

Και τις, φησί, καταφρονεί; (Τ ό  γάρ δεινόν, δτι υπό 
πολλής κακίας εις αδύνατον όοκεϊ περιεστάναι, και ουδε 
πιστεύεται τις κατορθών). Ειπω τοίνυν πολλούς τους εν 

25 ταΐς τιόλεσι, και τους έν τοϊς δρεσι. K ai τί τό κέρδος; 
ovöh γάρ άπό τούτων ενεσθε ϋελτίονς. ’Άλλως δέ, ον περί 
τούτων ημιν ό λόγος ννν, ώστε κενώσαι τα 5ντα* έόονλόμηι 
()έλ πλην αλλά, &7ΐεώη μειζον υμών τό φορτίον, ούκ &ι*αγ.-

18. Α' Κορ. β, 10:
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έκτελοϋν, ένώ αύτοί εις όλα ύπακούουν, καί πείθονται ό,τι 
τούς είπή νά έκτελέοουν. Τί λέγει; Γίνε, λέγει, πολέμιος, 
έχθρός όλων, αγνόησε τήν φύσιν, περιφρόνησε τον Θεόν, 
θυσίασε τόν έαυτόν σου εις έμένα' καί εις όλα ύπακούουν. 
Καί εις μέν τά ξόανα θυσιάζουν βόδια καί πρόβατα, ή δέ 
φιλαργυρία λέγει, 'θυσίασε εις έμένα τήν ψυχήν σου’, καί 
ύπακούεις.

Βλέπεις τί είδους βωμούς έχει; τί είδους θύματα δέ
χεται; Βασιλείαν Θεοϋ δέν θά κληρονομήσουν οί πλεονέ- 
κται18, καί οΰτε αύτό τούς φοβίζει' άν καί βέβαια αύτή ή 
επιθυμία είναι άσθενεστέρα άπό όλα' διότι δέν είναι έμφυ
τος οΰτε φυσική' διότι έόν ήτο θά έτίθετο άπό τήν άρχήν 
εντός τοΰ ανθρώπου, ένώ τώρα δέν ύπήρχεν άπό τήν άρ
χήν χρυσός, οΰτε ήγάπα κανείς τόν χρυσόν. ’Αλλά, έάν 
θέλετε, σάς λέγω άπό ποϋ είσήλθε τό κακόν εις τόν άν
θρωπον. Ό  καθένας μέ τήν προσπάθειρν του νά ξεπεράση 
τόν προηγούμενόν του, συνετέλεσεν εις τήν αΰξησιν τοϋ 
νοσήματος, καί έκεϊνσν πού δέν έπιθυμεϊ τόν πλούτον, τόν 
ερεθίζει έκεϊνος πού τόν άπέκτησε πριν άπό αύτόν' διότι, 
όταν ίδοϋν λαμπράς οικίας καί πλήθος άγρών καί κοπά
δια δούλων καί άργυρό σκεύη καί πληθώραν περιττών εν
δυμάτων, κάμνουν τά πάντα διά νά τούς Εεπεράσουν' 
ώστε οί πρώτοι γίνονται αίτιοι τών δευτέρων καί έκεϊνοι 
αύτών πού έρχονται μετά άπό αύτούς. Έάν όμως ήθελον 
νά είναι σώφρονες, δέν θά έγίνοντο διδάσκαλοι τών άλ
λων, μάλλον δέ οΰτε δι’ αύτούς ύπάρχει δικαιολογία' διότι 
ύπάρχουν καί άλλοι πού περιφρονοϋν τά χρήματα.

Καί ποιος, λέγει, περιφρονεί τά χρήματα; (Διότι αύτό 
είναι τό φοβερόν, ότι δηλαδή έξ αιτίας τής μεγάλης κα
κίας θεωρείται άδύνατον τό νά άποφύγη κανείς αύτό καί 
δέν γίνεται πιστευτός αύτός πού τό κατορθώνει). Νά σάς 
αναφέρω λοιπόν πολλούς άπό αύτούς πού ζοϋν εις τάς 
πόλεις καί εις τά όρη. Καί ποιον τό κέρδος; διότι ούτε μέ 
αύτό θά γίνετε καλύτεροι. ΈΕ άλλου δέν είναι τώρα ό λό
γος μας δι’ αύτά, διά νά έγκαταλείψετε τά ύπάρχοντά σας’ 
θά τό ήθελα, πλήν όμως, επειδή τό φορτίον σας είναι με-
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κάζω* Αλλ' ώστε μη τών άλλοι ρ ίων έφίεσθαχ παραινώ, ώστε 
έκ τών δντων μετ αδΜ ναι. Πολλούς St τοιοντονς εν ρήσο
μεν τοϊς οϊκείοις αρκονμένονς, τών έαυτών έπιμελον μένους, 
και άπό δικαίων ζώντας πόνων. Διά τ ί μη τούτους ζήλον- 

5 μεν και μιμούμενα; 3Εννοήσωμεν τους πρό ημών ονχι τα 
κτήματα αυτών εστηκε, μόνον τα όνόματα αύτών διασώζον- 
τα; τον δεινός τό βαλ<χνεΐον, και τον δεινός τό προάοτειον, 
και τό κατάλυμα; ουχϊ ε̂υθέως θεασάμενοι στένομεν, έννοονν- 
τες πόσον πόνον ύπέμεινε, πόοας άρπαγάς ηρπασε, και ον- 

10 όαμον φαίνεται, άλλ* έντρυφώσιν Έτεροι τοις εκείνου, οδς 
ovdt προαεδόκηοε, τάχα St και εχθροί, εκείνου την έσχά- 
την διδόντος δίκην.

Τανια και ημάς μένει· πάντως γάρ άτιοθανονμεθα, πάν
τως τό αύτό τέλος ύποστησόμεθα. Πόσην οργήν, είπε μοι, 

15 πόσην δαπάνην, πάσας άπεχϋείας ΰπέοτησαν! και τί τό κέρ
δος; Κόλασις αθάνατος, και τό μηδεμιάς τυχεϊν παραμυ
θίας και τό μη ζώντας μόνον άλλα καί άπελθόντας κατηγο- 
ρεϊσθαι παρά πάντων. Τ ί  S έ ; τών πολλών τάς εικόνας δταν 
ίδωμεν άνακειμένας έν ταϊς οικίαις ονχι μάλλον θρήνου μεν; 

20 Αληθώς καλώς εϊπεν ο Προφήτης· «Πλην μάτην ταράσσε
ται πάς άνθρωπος ζών»* ταραχή γάρ όντως ή περϊ τά τοι- 
αύτα σπουδή· ταραχή και θόρυβος τιεριττός. Ά λ λ 9 ονκ έν 
ταϊς μοναϊς ταϊς αιωνίοις τούτο εστιν, ονδί έν ταϊς σκηναϊς 
έκείναις* έντανθα μέν γάρ £τερος έμόχθησε, και ετερος άπο- 

25 λαύει, έκεϊ S t  τών έαντον μόχθων Έκαστος Έοται κύριος, 
και πολλ<ΧΜί<ιοίονα λήψεται την αμοιβήν.

Πρός Κ ε ίνη ν  τοίνυν <έπειγώμεθα την κτήσιν έκεϊ κα- 
ταοκευάζωμεν έαυτοϊς οικίας, ίνα άναιναυσώμεθα έν Χ ρ ι
στώ 3Ιησού τφ Κυρίφ ημών, με& οδ τφ Πατρι ή δόξα, 

30 αμα τφ άγίφ Πνεύματι, εϊς τους αιώνας. Α μ ή ν .

19. Ψαλμ. 38,12.
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γαλύτερον, δέν σάς αναγκάζω, άλλα σάς αυμβουλεύω νά 
μή έπιθυμήτε τά ξένα πράγματα καί νά δίδετε άπό αύτά 
πού έχετε. Θά εϋρωμεν δέ πολλούς τέτοιους πού άρκοϋν- 
ται εις τά ίδικά των, πού φροντίζουν διά τά ίδικά των καί 
ζοϋν άπό τούς δικαίους κόπους των. Διατί δέν γινόμεθα 
ζηλωταί ούτών καί δέν τούς μιμούμεθα; "Ας φέρωμεν εις 
τήν σκέψιν μας τούς πριν άπό ήμάς' δέν σώζονται τά 
κτήματά των, πού μόνον τά όνόματά των διασώζουν; 
τοϋ τάδε τό λουτρόν, καί τοϋ τάδε τό άγρόκτημα καί τό 
κατάλυμα; δέν στενάζομεν μόλις τά ίδοϋμεν, σκεπτόμενοι 
πόσον κόπον ύπέμεινε, πόσας κλοπάς διέπραξε, καί που
θενά δέν φαίνεται, άλλ’ άπολαμβάνουν άλλοι τούς κόπους 
του, τούς οποίους οϋτε καν έπερίμενεν, ίσως δέ καί έχθροί 
του, ένω έκεϊνος τιμωρείται μέ τήν πιό φοθεράν τιμωρίαν.

Αύτά μάς περιμένουν καί ήμδς' διότι οπωσδήποτε θά 
πεθάνωμεν, οπωσδήποτε θά έχωμεν τό ίδιο τέλος. Πόσην 
όργήν, είπέ μου, πόσας δαπάνας καί πόσας έχθρότητας δέν 
ύπέστησαν; Καί ποιον τό κέρδος; Κόλασις άθάνατος, καί 
δέν έχουν καμμίαν παρηγορίαν καί κατηγοροΰνται άπό ό
λους όχι μόνον έν όσω έζων, άλλά καί άποθανόντες. Τί 
δέ; δέν θρηνοϋμεν περισσότερον όταν ίδοΰμεν τός εικό
νας πολλών άνηρτημένας εις τάς οικίας; ’Αλήθεια, καλά 
εϊπεν ό προφήτης' «Καί όμως άδικα ταράσσεται ό κάθε 
άνθρωπος πού ζη»1*’ διότι πράγματι είναι ταραχή ή φροντίς 
διά τά παρόμοια' ταραχή καί θόρυβος περιττός. Ά λλ ’ αύ- 
τό δέν συμβαίνει εις τάς αιωνίους μονάς, οϋτε εις τάς 
σκηνός έκείνας’ διότι έδώ μέν άλλος έκόπιασε καί άλλος 
απολαμβάνει, ένω έκεϊ ό καθένας είναι κύριος των κόπων 
του καί θά λάβη πολλαπλασίαν άμοιβήν.

” Ας σπεύδωμεν λοιπόν πρός έκείνην τήν κτήσιν’ έκεϊ 
άς κατασκευάζωμεν τάς οίκ?ας μας, διά νά άναπαυθώμεν 
μέ τήν χάριν τοϋ Ίησοϋ Χριστού τοϋ Κυρίου ήμών, μετά 
τοϋ όποιου άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα συγχρόνως δέ 
καί εις τό άγιον Πνεϋμα εις τούς αιώνας. ’Αμήν.
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« Έ γ ν ω  οδν ό δχλος πολνς έκ τών 5Ιουδαίων δτι έ 
χει $στι και ήλθον ον διά τον Ίηοονν μόνον, άλλ5 

5 %να και τόν Λάζαρον ϊδωοιν, δν ηγειρεν έκ νεκρών».
1. "Ωσπερ ό πλούτος τους ον προσέχοντας έκτραχηλί- 

ζειν είωθεν, ουτω και ή αρχή* έκεινος μέν ράρ εις 7ΐλεσνε- 
ξίαν, αί'ηη δέ είς άπόνοιαν αγει. "Ορα γούν ιό άρχόμενον 
πλήθος τών *Ιουδαίων νγιαινον, τους δέ άρχοντας διεφθαρ- 

10 μένους. "Οτι γάρ ούτοι αντφ έπίστευον, λέγουσι μέν συνε
χώς οι Ευαγγέλιοταϊ δτι «πολλοί έκ τον δχλου έπίοτενοαν 
αύτφ», έκ δέ τών αρχόντων ήπίστουν. Κ α ι αντοί λ'έγουσιν, 
ονχϊ ό δχλος* «Μη τις τών αρχόντων έσιίστενοεν εις αύτόν;». 
9Αλλά τί φησι; «Το πλήθος, οι μη είδότες <τόν θεόν, έπι- 

15 κατάρατοι εϊσι». Τους πιστεύοντας έπικαιαράτονς ελεγον, 
έαντους δέ αναιρούντας, συνετούς. Κ α ι έντανθα δέ, τό 
θαύμα θεασάμενοι, έπίοτευον οι 7ΐολλοί* οι δέ άρχοντες ονκ 
ήρκοϋντο μόνον τοις οϊκείοις κακοϊς, αλλά κα\ τόν Λάζαρον 
άνελεϊν έτιεχείρονν. ”Εστω· τόν Χριστόν, δτι τό Σάδδατον 

20 %λυεν, δτι Ίσον εαυτόν έτιοίει τφ Πατρί, και διά τους Ρ ω 
μαίους, ους φατε, τφ Λαζάρφ τι εχοντες έγκαλεϊν, έπε
γείρουν αύτόν άναιρεΐν; Μη άρα ιό καλώς παθεϊν έγκλημα;

'Ορ$ς πώς αύτών φονική η τιροαίρεσις; Καίτοι πολλά 
σημεία ειργάοατο, άλλ* ονδέν αύτους ούτως έξεθΐ]ρί(οσεν,

1. Ίω. 7,31.
2. Ίω. 7, 48.
3. Ίω. 7,49.
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«Πολλοί από τούς Ιουδαίους έμαθον ότι ήτο έκεϊ 
καί ήλθον όχι μόνον διά τόν Ίησούν, άλλα καί διά 
νά ίδοϋν τόν Λάζαρον, πού τόν άνέστησεν έκ 
νεκρών».
1. Ό πως άκριβώς ό πλοϋτος σκληρύνει συνήθως έκεί- 

νους πού δέν προσέχουν, έτσι καί ή εξουσία" διότι ό μέν 
πλοϋτος όδηγεϊ εις πλεονεξίαν, ένώ ή εξουσία εις άλαζο- 
νείαν. Πρόσεχε λοιπόν ότι τό μέν πλήθος τών Ιουδαίων, 
πού ήτο ύπό έξουσίαν, είναι ύγιές, οί δε άρχοντες διε
φθαρμένοι. Διότι, τό ότι πολλοί άπό τό πλήθος έπίστευον 
εις αύτόν, τό άναφέρουν συνεχώς οί Εύαγγελισταί, λέγον- 
τες ότι «πολλοί άπό τό πλήθος έπίστευσαν εις αύτόν»1, 
ένώ άπό τούς άρχοντας δέν έπίστευον. Καί οί ίδιοι οί άρ
χοντες, όχι τό πλήθος, λέγουν’ «Μήπως κανείς άπό τούς 
άρχοντας έπίστευσεν εις αύτόν;»*. ’Αλλά τί λέγει; «Τό 
πλήθος, πού δέν γνωρίζει τόν Θεόν, είναι καταραμένον»*. 
’Εκείνους πού έπίστευον τούς άποκαλοϋσαν καταραμένους, 
ένω τούς έαυτούς των, πού έφόνευον, συνετούς. Καί εις 
τήν περίπτωσιν αύτήν, βλέποντες τό θαύμα, έπίστευον 
πολλοί, ένω οί άρχοντες δέν ήρκοϋντο μόνον εις τά ίδικά 
των κακά, άλλ’ έπεχείρουν καί τόν Λάζαρον νά φονεύσουν. 
Έστω' τόν Χριστόν ήθελον νά τόν φονεύσουν έπειδή 
κατήργει τό Σάββατον, έπειδή έξίσωνε τόν έαυτόν του μέ 
τόν Πατέρα καί έξ αιτίας τών Ρωμαίων, όπως έλεγον, ένω 
τόν Λάζαρον μέ ποίαν κατηγορίαν ήθελον νά τόν φονεύ
σουν; Μήπως άράγε ήτο έγκλημα τό ότι εύηργετήθη;

Βλέπεις πώς εϊναι φονική ή πρόθεσίς των; Μολονότι 
βέβαια πολλά θαύματα έκαμεν, άλλ* όμως κανένα δέν τούς



οϋχ ό παραλελνμένος, ονχ ό τυφλός' τούτο γάρ και τΌ φύσει 
ΰ^ανμαστότερον ην, και μετά πολλά έγεγόνει, και 7ιαράδο- 
ξον νεκρόν τετραήμερον ίδεϊν περιπατονντα και ψ^^γγόμε- 
νον. Καλά γε (ον γάρ;) τής έοριής τά κατορ&ώμ<*ταί φόνοις 

5 άναμιγνύναι την πανήγνριν. ’Ά λλω ς δέ, έκεϊ μ&ν έδόκονν 
έγκαλεϊν τό Σάδΰατον, και τούτη άπάγειν τον£ όχλους, 
ένταν$α δέ. έτιειδί] μηδέν εϊχον μέμψασΰαι, κατά τ°ν &ερα- 
πενομένον τιοιοννται την έπιχείρησιν· έντανϋά γάρ ονδ9 δτι 
ενάντιονται τφ ΠατρΙ εΐχον είτιειν' ή γάρ εύχη αντονς 

10 έπεστόμιζεν. 3Επ ει οϋν και δ άεϊ ένεκάλονν άνήρηΐο, και 
τό οημειον λαμπρόν ήν, έπι τόν φόνον όρμώοιν. "Ωστε και 
έπι τοϋ τνφλον τούτο άν έτιοίησαν, εϊ μη εΐχον έγκαλεϊν τό 
Σάβάατον. νΑλλως δέ, έκεινος μέν άσημος ήν, και έξέ6αλον 
αυτόν έκ του ιερού, οντος δέ έπίσημος' καί δήλον έκ τόν 

15 πολλούζ έλϋειν εις παραμν&ίαν των άδελφών και πάντων 
όρώντων τό ΰαναα έγένετο, και μετά τιολλής τής παραδσ- 
ξοποιιας. Διά τούτο πάπες ετρεχον -οψόμενοι. Τοϊηο ονν 
αύτονς $δακνε, τό, τής έορτής έοτώσης, τιάντας άφέναας 
έπι την Βηΰανίαν έρχεσ&αι. Έτιεχείρησαν οΰν αυτόν άνε- 

20 λεϊν, και ουδέ έδόκονν τολμάν' όντως ησαν φονικοί. Κ α ι 
διά τοΰτο, άρχόμενος ό ι>όμος, άτώ τούτον έρχεται' «Ου 
φονευοεις))' και ό Προφήτης τοΰτο έγκαλεΐ· «̂ 4« χεϊρες αν
ιών αίματος πλήρεις».

Πώ ς ονν, παρρηοία μη περίπατων έν τη Ίουδαία, 
25 και εις την έρημον άναχωρών, ττάλιν εισέρχεται μετά παρ

ρησίας; Σόέσας τόν ΰυμόν τη αναχωρήσει, πεπανμένοις αν- 
τοΐς έφίσταται. 3Άλλω ς δέ τό ηληΰος, τό προάγον χαϊ τό 
έπόμενον, Ικανόν ην εις αγωνίαν αντονς έμβαλεΐν ονδεν
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4. ΈΕ. 20,13.
5. Ήσ. 1, 15.
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έΕηγρίωσεν έτοι, οϋτε ό παράλυτος, οϋτε ό τυφλός’ διότι 
σύτό ήτο και ώς πρός τήν φύσιν του θαυμαστότερον καί 
είχε γίνει μετά άπό πολλά άλλα καί ήτο παράδοξον νά ίδή 
κανείς τετραήμερον νεκρόν νά περιπατή καί νά όμιλή. 
Καλά βέβαια είναι (δέν είναι;) τής έορτής τά κατορθώ
ματα, νά αναμιγνύουν τήν πανήγυριν μέ φόνους. ’Άλλως 
τε, εις τήν περίπτωσιν έκείνην έθεώρουν καλόν νά τόν 
κατηγορούν διά τό Σάββατον, καί έτσι ν’ άπομακρύνουν 
τό πλήθος άπό αύτόν, ένώ εις αύτήν τήν περίπτωσιν, έπει- 
δή δέν είχον νά τόν κατηγορήσουν διά τίποτε, στρέφουν 
τήν προσπάθειάν των έναντίον τού θεραπευθέντος’ διότι 
έδώ δέν ήμποροϋσαν νά είποϋν οϋτε καί ότι άντιτίθεται εις 
τόν Πατέρα' καθ’ όσον ή προσευχή τούς άπεστόμωνεν. 
Επειδή λοιπόν έΕέλειπεν άπό έδώ αύτό διά τό όποϊον τόν 
κατηγορούν πάντοτε καί τό θαύμα ήτο λαμπρόν, προχω
ρούν πρός τόν φόνον. "Ωστε καί εις τόν τυφλόν θά 
ήμποροϋσαν νά κάμουν τό ίδιο, έάν δέν εϊχον νά τόν κα
τηγορήσουν διά τό Σάββατον. ’Άλλως τε, έκεϊνος μέν 
ήτο άσημος καί τόν έξεδίωξαν άπό τό ίερόν, ένώ αύτός 
ήτο έπίσημος καί αύτό γίνεται φανερόν άπό τό ότι πολ
λοί ήλθον νά παρηγορήσουν τάς άδελφάς του' καί τό 
θαύμα συνέβη παρουσία όλων καί μέ πάρα πολύ παρά
δοξον τρόπον. Διά τούτο όλοι έτρεχον νά ίδοϋν. Αύτό 
βέβαια τούς έπλήγωνε, τό ότι, ένώ ήρχισεν ή έορτή, όλοι, 
άφοϋ άφησαν αύτήν, έρχονται εις τήν Βηθανίαν. Έπεχεί- 
ρησαν λοιπόν νά τόν φονεύσουν καί δέν έφαίνοντο νά 
τό τολμούν αύτό' τόσον πολύ έδιψοϋσαν διά αίμα. Και* 
διά τούτο ό νόμος άρχίζει άπό αύτό* «Ού φονεύσεις»4’ 
καί ό προφήτης δΓ αύτό τούς κατηγορεί' «Τά χέρια των 
είναι γεματα άπό αίμα»5.

Πώς λοιπόν ένώ δέν έκυκλοφοροϋσε φανερά εις τήν 
Ίουδαίαν καί είχε φύγει εις τήν έρημον, πάλιν εισέρχεται 
μέ παρρησίαν είς τά Ιεροσόλυμα; Άφοϋ έσβησε τόν θυ
μόν των μέ τήν άναχώρησίν του, έπιστρέφει, άφοϋ εϊχον 
καθησυχάσει. Άλλως τε δέ τό πλήθος πού έβάδιζεν εμ- 
προσθέν του καί αύτό πού τόν ήκολούθει, ήτο ίκανόν νά
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ράρ ούτως έπεσΊΐάοατο αυτούς οημεϊον, ώς τό τον Λαζάρου. 
Κα ι άλλος δέ Ευαγγελιστής φηοιν, δτι κώπέστρο>οαν τοϊς 
7ΐοσιν αυτοϋ τά ίμάτια», και δτι «τιάσα ή πόλις έοείσϋφν 
μετά τοσαύτης εισήει τιμής. 9Επ ο ίε ι δέ τονιο, προφητείαν 

5 τήν μέν τυπών, τήν δέ πληρών, και τό αυτό της μέν έγένετο 
αργή, τής δέ τέλος■ τό μέν γάρ «χαϊρε δτι ό βασιλεύς σον 
ερχεταί οοι πράος» προφητείαν τιληρονντος ήν} τό δε δνον 
καθίσαι, μέλλον πράγμα πρσδιατνπονντος, δτι τό άκάθαρτον 
των έθνών γένος εμελλεν υποχείριον %χειν. Π ώ ς δέ οι άλ-

10 λοι φασίν δτι μαθητάς επεμχ/*ε, καί είπε·■ «Λύσατε τον δνον 
και τον τιώλον», οΰτος δέ ουδέν τοιοντόν φηοιν, άλλ9 δτι 
όνάριον ευρών έπεχάθισεν; αΟτι άμφότερα γενέσθαι ει- 
κός ήν, καί μετά τό λυϋήναι τήν δνον αγόντων τών μαθη
τών, ενρόνια αυτόν έπικαθίσαι. Τά δέ 6αΐα τών φοινίκων 

15 καί τών έλαιών £λα6ον, καί τά iμάτια υτιεστόρεσαν, δεικνύν- 
τες δτι λοιπόν μείζονα ή περί προφήτου δόξαν είχον περί 
αυτοϋ, καί ελεγον «Ωσαννά, ευλογημένος ό έρχόμενος έν 
όνόματι Κυρίου». 'Ορφς δτι τούτο ,μάλιστα αύτους άπέττνι- 
γε, τό πεισθηναι πάντας δτι σΰκ &στιν αντίθεος;  καί τοϋτο 

20 μάλιστα διήρει τόν δήμον, τό λέγειν αυτόν παρά του 77 α- 
τρός ηκειν;

Τ ι  δέ έστι, «Χαϊρε σφόδρα, θύγατερ Σιών»; Επειδή 
πάντες αυτών οι δασιλεϊς ώς έπί τό 7ΐολύ άδικοί τινες 
ή σαν καί πλεονέκται, καί παρέδωκαν αντους τ οϊς έχθροϊς, 

25 καί τό πλήθος διέστρεφον, καί ΰτιενθύνους έποίουν τοϊς πο
λέμιας, 'θάρρει9, φησίν, 'ο&τος ου τοιουτος, αλλά πράος 
καί έπιεικής· καί δείκνυται άπό τής δνου* συ γάρ στρατό
πεδο ν έπισνρόμενσς εϊσηλθεν, άλλ9 δνον $χων μόνον9. «Τού
το δέ ουκ ήδεσαν», φησίν, not μαθηταί αυτοϋ, δτι ήν έπ9 

30 αντφ γεγραμμένον». 'Οράς δτι τά πλείονα ήγνόουν, έπειδή

β. Λουκδ 19, 3β.
7. Ματθ. 21,10.
8. Ματθ. 21, 5.
9. Ματθ. 21,2' Μάρκ. 11,12.

10. Ζαχ. 9,9.
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τούς δημιουργήση ανησυχίαν' διότι κανένα θαύμα δέν τούς 
προσήλκυσε τόσον, όσον τό θαύμα τού Λαζάρου. Καί 
άλλος δέ Εύαγγελιστής λέγει, ότι «έστρωσαν τά ένδύματά 
των κάτω άπό τά πόδια του»*' καί ότι «όλη ή πόλις έσεί- 
σθη»7' μέ τόσην μεγάλην τιμήν είσήρχετο. Τό έκαμε δέ 
αύτό, άφ’ ένός μέν διατυπώνων προφητείαν, άφ’ έτέρου 
δέ έκπληρών προφητείαν, καί τό ίδιο πράγμα ήτο άρχή 
τής μιάς προφητείας καί τέλος τής άλλης' διότι τό μέν 
«χαϊρε, διότι ό βασιλεύς σου έρχεται πρός έσένα πράος», 
ήτο σημεϊον έκπληρώσεως προφητείας, τό νά καθίαη δέ 
επάνω είς όνον, ήτο πράγμα πού προδιετύπωνε τό μέλλον, 
ότι δηλαδή έπρόκειτο νά θέση ύπό τήν έξουσίαν του τό 
άκάθαρτον γένος των έθνικών. Πώς δέ άλλοι λέγουν, ότι 
έστειλε μαθητάς καί είπε, «Λύσατε τήν όνον καί τό πω- 
λάρι»9, ένφ αύτός δέν λέγει τίποτε παρόμοιον, άλλ’ ότι 
έκάθισεν είς τό όνάριον πού ηύρεν; Βέβαια δυνατόν ήτο 
καί τά δύο νά συμβοϋν, καί νά έλυσαν οί μαθηταί τήν όνον 
καί νά τήν ώδηγοϋσαν, καί νά ηύρεν τό όνάριον καί νά 
έκάθισεν έπάνω είς αύτό. "Ελαθον δέ τά θάϊα άπό τούς 
φοίνικας καί τάς έλαίας καί έστρωσαν τά ένδύματά των 
κάτω, διά νά δείξουν ότι εϊχον πλέον περί αύτοϋ άνωτέ- 
ραν γνώμην άπό ό,τι διά προφήτην, καί έλεγον* «Ώσαννά, 
εύλογημένος ό έρχόμενος έν όνόματι Κυρίου». Βλέπεις 
ότι αύτό πρό πάντων τούς κατέπνιγε, τό ότι έπεΐσθησαν 
όλοι ότι δέν είναι αντίθεος; καί αύτό πρό πάντων διέσπα 
τον λαόν, τό ότι έλεγεν ότι ήλθεν άπό τόν Πατέρα;

Τί σημαίνει δέ, «Χαϊρε πάρα πολύ, θυγατέρα Σιών»1·; 
Επειδή όλοι οί βασιλείς αύτών ήσαν ώς έπί τό πλεϊστον 
άδικοι καί πλεονέκται καί παρέδωσαν αύτούς είς τούς 
έχθρούς των καί τό πλήθος διέστρεφον, καί τούς καθίστων 
ύπολόγους είς τούς έχθρούς των, Λάβε θάρρος’, λέγει, 
'αύτός δέν είναι τέτοιος, άλλ’ είναι πράος καί έπιεικής* 
καί αύτό γίνεται φανερόν άπό τήν όνον* διότι δέν είσήλ- 
θεν ακολουθούμενος άπό στρατόν, άλλ’ έχων μόνον όνον’. 
«Αύτό», λέγει, «δέν τό έγνώριΖον οί μαθηταί του, ότι ήτο 
γραμμένον δΓ αύτόν». Βλέπεις, ότι άγνοοϋσαν τά περισ-
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αυτός ούκ άτιεκάλυπιεν αύτοις; και γάρ, δτι είπε, <cΑύσατε 
τόν ναόν τούτον, και έν τρισιν ήμέραις έγερώ αυτόν», ουδέ 
τότε ήδεσαν οι μαθηταί’ και άλλος δέ Ευαγγελιστής λέγει 
δτι ήν κεχρυμμέϊ*ος ό λόγος άπ αυτών και ουκ ήδεσαν δ- 

, 5 τι δει αυτόν άναστήναι εκ τών νεκρών. *Αλλά τοντο μέν 
εικότως έκρύπτετο· διό και άλλος λέγει Ευαγγελιστής διι, 
καϋ* έκαστον άκούοντες, ηλγονν και ησαεν έν καπηφείψ τού
το δέ . έκ τού μη ειδέναι τόν περί τής άναστάσεως λόγον.
* Αλλά τον ιο μέν εικότως έκρύτντετο, &τε μεΐζον ή κατ’ 

10 αυτούς, τό μέντοι τής δνον διά τί αύτοις σ&κ άπεκαλύφθη; 
'Ότι και τούτο μέγα ήν.

2. "Ορα δε φιλοσοφίαν Εύαγγελιστοϋ, πώς ουκ έτιαι- 
σχύνεται την προΐέραν ανιών άγνοιαν έχ7Κ>μπεύων. 'Ό τι 
μέν ούν γέγραπται ήδεσαν, δτι δέ έτΐ αντφ γέγραπται ουκ 

15 ήδεοαν* και γάρ άν έσκανδάλισεν αυτούς, εϊ γε, βασιλεύς 
ών, τοιαντα μέλλοι πάσχειν, και ούτως έκδίόοσθαι. Και 
άλλως δέ , ουκ άν ευθέως έχώρηο<ζν την γνώσήν %ής βασι
λείας, ήν $λεγε' και γάρ άλλος Εύαγγ&λισιής φησιν δτι 
περι βααώείας έδόκονν τούτης λέγεσθαι. «Εμαρτύρει δέ 

20 ό δχλος δτι άνέοτησε τόν Λάζαρον». Ού γάρ άν τοοούτοι 
μετέθεντο έξαίφνης, φηοίν, ε ί μή έπίστευσαν τφ σημείφ. 
«Οι δέ Φαρισαίοι εϊπον τιρός αυτούς' θ εω ρείτε  δτι ούκ 
ωφελείτε ούόέν; νΖόε ό κόσμος όπίοω αυτού υπάγει». 
Δοκει δέ μοι τούτο είναι τών ύγιαινόντων μέν, ού τολμώντων 

25 δέ τναρρησιάοασθαι, εϊτα από τής έκβάσεως κατεχόντων αυ
τούς ώς άνήνυτα έπιχειρούντας. Κόσμον δέ έντανϋα πάλιν 
τόν όχλον φααίν οϊδε γάρ ή Γραφή κόσμον και την κτίσιν 
λέγειν, και τούς έν πονηρή ζώντας. Κ αί τό μέν φησιν, δταν

11 Ίω. 2,19.
12. Μόρκ. 9,9 καί Ματβ. 17,22.
13. Ματθ. 17,22.
14. Ματθ. 17,25.
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σότερα, επειδή αύτός δέν τούς τά έφανέρωνεν; καθ’ 6- 
σον, όταν είπε, «Λύσατε αύτόν τον ναόν καί εις τρεις 
ήμέρας θά τόν ανοικοδομήσω»11, οϋτε τότε άντελήφθησαν 
οί μαθηταί του αύτό' καί άλλος δέ Εύαγγελιστής λέγει, ότι 
ήτο κρυμμένον εις αύτούς τό βαθύτερον νόημα τών λό
γων του καί δέν έγνώριζον ότι πρέπει αύτός ν’ άναστηθή 
έκ νεκρών12. Άλλ* αύτό μέν δικαίως έκρύπτετο' διά τούτο 
καί άλλος Εύαγγελιστής λέγει, ότι τόν καθένα άπό τούς 
λόγους του πού ήκουον τούς έγέμιζεν άπό πόνον καί ήσαν 
λυπημένοι1*' αύτό δέ συνέβαινεν, έπειδή δέν έγνώριζον 
τόν λόγον περί τής άναστάσεώς του. Ά λλ ’ αύτό μέν δι
καίως έκρύπτετο, έπειδή ήτο άνώτερον άπό τάς πνευμα
τικός ικανότητάς των, όμως τό τής όνου διατί δέν έφανε- 
ρώθη εις αύτούς; Έπειδή καί αύτό ήτο σπουδαϊον.

2. Πρόσεχε δέ φιλοσοφικότητα Εύαγγελιστοϋ, πώς 
δέν έντρέπεται ν' άναφέρη τήν προηγουμένην άγνοιάν 
των. Τό ότι βέβαια είχε γραφή αύτό τό έγνώριζον, ότι ό
μως εϊχε γραφή δΓ αύτόν δέν τό έγνώριζον' καθ’ όσον 
θά ήμποροϋσε νά τούς σκανδαλίση, έάν βέβαια, ένφ ήτο 
βασιλεύς, έπρόκειτο νά πάθη τέτοια καί νά παραδοθή μέ 
αύτόν τόν τρόπον. Καί έξ άλλου δέν θά ήμποροϋσαν άμέ- 
σως νά άντιληφθοϋν τό νόημα τής βασιλείας, διά τήν 
όποια ν τούς ώμίλεϊ' καθ’ όσον άλλος Εύαγγελιστής λέγει, 
ένόμιζον ότι τά έλεγεν αύτά περί τής έπιγείου βασιλείας14. 
«Τό δέ πλήθος έπεβεβαίωνεν ότι άνέστησε τόν Λάζα
ρον». Διότι δέν θά μετέβαλλον ξαφνικά τόσοι πολλοί γνώ
μην, λέγει, έάν δέ έπίστευον είς τό θαύμα. «Οι δέ _Φαρι- 
σαϊοι εϊπον πρός αύτούς' Βλέπετε ότι δέν ώφελεϊτε καθό
λου; Νά, ό κόσμος τρέχει όπίσω του». Έχω τήν έντυπω- 
σιν ότι αύτά είναι λόγια έκείνων πού έσκέπτοντο ύγιώς 
μέν, δέν έτολμοϋσαν όμως νά τά έκφράσουν μέ θάρρος, 
καί πού άντελαμβάνοντο άπό τό όλον άποτέλεσμα ότι αύ- 
τοί έπιχειρούν άκατόρθωτα πράγματα. Κόσμον δέ έδώ όνο- 
μάζει πάλιν τό πλήθος’ διότι γνωρίζει ή Γραφή νά όνομά; 
ζη κόσμον καί τήν κτίσιν καί αύτούς πού ζοϋν μέ κακίαν. 
Καί τό μέν πρώτον έννοεϊ όταν λέγη, «Αύτός πού όδηγεϊ
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λέγΐ] «Ό έκτρέρων κατά άριθμόν τόν κόσμον αΰτοΰ», τό δέ, 
όταν λέγΐ}' «Ό κόσμος υμάς ου μισεί, έμε δέ μισεί». Κα ι 
χρη ταντα ακριβώς ειδέναι, ϊνα μη παρά την σημασίαν των 
ονομάτων λαίδην παρέχωμεν τοις αίρετικοΐς.

5 ΤΗσαν δέ τινες τών Ελλήνω ν άναδάντες τιροσκυνησαι 
εις την εορτήν». Έ γ γ ν ς  δντες λοεπόν τον προσήλυτοι γί- 
νεοθαι, ησαν εις τ'ην έορτήν. Της φήμης οΰν διαδοθείσης, 
λέγουσι· «Θέλομεν τον 9Ιησονν Ιδεϊr». Ό  δε Φίλΐ7ΐπος πα
ραχωρεί τω 9Ανδρέα, ατε τιρό αντοΰ δντι, και τό πράγμα 

10 αντώ κοινούται. 9Αλλ9 ονδε οντος άπλώς αίτθεντεϊ' ηκονσε 
γάρ δτι «είς οδόν εθνών μη άτιέλθητε»' διά τοϋτο, μετά τον 
μαθητον κοινωσάμενος, τω διδασκάλφ αναφέρει* άμφότεροι 
γάρ είπον αντώ. Ό  δέ τί φησιν; <.*Ηλΰεν ή ώρα, ινα δο- 
ξασϋΓ] ό Υιός τον ανθρώπου. ’Εάν μη ό κόκκος τον σίτον, 

15 πεσών εις την γην άποθάντ], αυτός μόνος μένει». Τ ί  έστιν, 
κ^Ηλθ&ν η ώρα»; "Ελεγεν, «Ε ις  όδόν εθνών μη άπέλ'θητε», 
πάσαν έγκσπτων άγνωμοσύνης τιρόφασιν από 9Ιουδαίων, και 
κατειχεν αυτούς.

9ΕπεΙ ονν έπόμενον οϋτσι α7ΐειθουντες, έκεϊνοι δέ ε- 
20 βούλοντο προοελθεΧν, eκαιρός λοιπόν9, φησίν, 'έπι τό πά

θος έλθεΧν, πάντων πεττληρωμένων9. Ε ι γάρ μέλλομεν τον- 
τοις μεν και άπειθουοι προσεδρεύειν, έκείνους δέ και δου
λομένους μη προσίεσθαι, ανάξια τής ήμετέρας εσται ταντα 
κηδεμονίας. Έτιει οΰν εμελλεν άφήσειν τούς μ<χθητάς έπι 

25 τά έθνη λοιπόν Ιέναι μετά τον σταυρόν όρφ δέ αύτσυς προ- 
πηδώντας, φηοί’ 'Καιρός έπι τόν σταυρόν έλ'θειν*' ου πρύ- 
τερον γάρ αύτονς εΐασεν, ϊνα f] εις ιιαρτύριον αύτοΧς· £ως 
γάρ διά τών έργων αυτόν διεχρούσαντο, Μως αύτόν έσταν-

15. Ήσ. 40, 26.
1β. Ίω. 7,7.
17. Ματθ. 10,5.



ΟΜΙΛΙΑ Ξβ 277

έξω άριθμημένον τόν κόσμον αύτοϋ»15, τό δέ δεύτερον όταν 
λέγη, «Ό κόσμος δεν μισεί έσάς, άλλα μισεί έμενα»1*. 
Καί πρέπει αύτά νά τά γνωρίέωμεν μέ ακρίβειαν, διά νά 
μή δίδωμεν αφορμήν διά κατηγορίαν εις τούς αιρετικούς 
μή χρησιμοποιοϋντες αύτά μέ τήν πραγματικήν σημασίαν 
των.

«Ύπήρχον δέ μερικοί άπό τούς "Ελληνας μεταξύ έκεί- 
νων πού άνέβησαν διά νά προσκυνήσουν κατά τήν έορ- 
τήν». Εύρίσκοντο εις τήν έορτήν έπειδή σχεδόν έπλησία- 
ζον νά γίνουν προσήλυτοι. "Οταν λοιπόν διεδόθη ή φήμη 
ότι ήλθεν ό Ίησοϋς, λέγουν’ «Θέλομεν νά ίδοϋμεν τόν 
Ίησοϋν». Ό  δέ Φίλιππος έρχεται πρός τόν Άνδρέα, έπειδή 
προηγείτο αύτοϋ, καί τό άνακοινώνει εις αύτόν. Ά λλ ’ οΰτε 
αύτός παίρνει άπό μόνος του πρωτοβουλίαν’ διότι ήκου- 
σεν’ «Μή μεταβήτε πρός τούς έθνικούς»17’ διά τούτο, άφοϋ 
τό έσυέήτησε μέ τόν μαθητήν, τό άναφέρει εις τόν διδά
σκαλον’ διότι καί οί δύο τό άνέφερον εις αύτόν. Εκείνος 
δέ τί λέγει; «"Ηλθεν ή ώρα, διά νά δοξασθη ό Υιός τοϋ 
ανθρώπου. Έάν ό κόκκος τοϋ σίτου δέν άποθάνη, άφοϋ 
πέση εις τήν γην, μένει αύτός μόνος». Τί σημαίνει, «"Ηλ- 
θεν ή ώρα»; "Ελεγεν, «Μή μεταβήτε πρός τούς έθνικούς», 
άφαιρών άπό τούς Ιουδαίους κάθε πρόφα^ιν αγνωμοσύ
νης, καί συνεκράτει αύτούς.

Έπειδή λοιπόν έπέμενον οί Ιουδαίοι ν’ άπειθοϋν, ένω 
οί έθνικοί ήθελον νά προσέλθουν, 'καιρός πλέον είναι’, 
λέγει, 'νά βαδίσω πρός τό πάθος, άφοϋ όλα έχουν έκπλη- 
ρωθή’. Διότι, έάν πρόκειται νά φροντιΐωμεν μέν δι* αύ
τούς, άν καί είναι άπειθείς, νά μή δεχώμεθα δέ έκείνους, 
άν καί θέλουν νά προσέλθουν, θά είναι αύτά ανάξια τής 
κηδεμονίας μας. Έπειδή λοιπόν έπρόκειτο ν’ άφήση τούς 
μαθητάς του νά μεταβοϋν πλέον εις τά έθνη μετά τήν σταύ- 
ρωσίν του, βλέπει δέ τούς έθνικούς νά προσέρχωνται πριν 
οί μαθηταί μεταβοϋν πρός αύτούς, λέγεΓ 'Καιρός είναι νά 
βαδίσω πρός τόν σταυρόν”  δέν τούς άφησε δηλαδή προη
γουμένως, διά ν’ άποτελή αύτό μαρτυρία δι’ αύτούς’ διότι 
μέχρι τότε πού τόν άπεμάκρυναν μέ τά έργα των, μέχρι
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ρωσαν, ονκ ειτιε, «Πορενθέντες μαθητεύσατε πάντα τά έθνη», 
αλλ3 «εις οδόν εθνών μη άπέλθητε», και «ονκ άπεστάλην, 
ει μη εις τά πρόβατα τά άπολωλότα οίκον 3Ισραήλ», και 
«ονκ εστ ι καλόν λαβεϊν τον άρτον των τέκνων, και δον ναι 

5 ιοϊς κνναρίοις». Επ ειδή  δέ έμίσηοαν αυτόν, και όντως έ- 
μίσησαν, ώς ένελειν, τιεριττόν ήν τιροσεδρενεπ, διακρουο- 
μένων έκείνων’ και γάρ παρητήσαντο αυτόν, λέγοντες· (cΟνκ 
εχομεν βασιλέα, ει μη Καίσαρα». Τότε δη λοιτών ανιονς 
άφηκεν, έπειδη αντοί σφήκαν. Διά τούτο λέγει' «Ποσάκις 

.10 ή θέλησα έπισνναγαγεΊν τά τέκνα νμών, και ονκ ήθελήσατε!». 
Τ ί  έστιν «Ό κόκκος τον οίτον, έάν μη πεσών άποΰά- 

νη»; Ι Ιε ρ ι τον σταυρόν λέγει. 'Ίν α  γάρ μη θορνβώνται, 
εννοούντες ότι, οτε και 'Έλληνες προοήλθσν, τότε avrj- 
ρέθη, λέγει’ 'Αντό μέν ούν τοντο μάλισια αντονς ποιεϊ προσ- 

15 ελθέϊν, και αυξήσει τό κήρυγμα τό έμόν\  Ε ϊτα , έπειδη 
από λόγων ονχ όντως επειθεν, από τής των πραγμάτων 
τείρας αντό μεθοδεύει, λέγων* *Έ τ ιε ϊ και έν τφ σίτφ τοντο 
γίνεται, μάλλον φέρει καρπόν, δταν άπσθάνη· ει δέ έν τοϊς 
σπέρμασι τοντο, ιτολλφ μάλλον έν έμο ι. *Αλλ' ονκ ήδεσαν 

20 οι μαϋηται τά λεγόμενα. Δ ιό συνεχώς αυτό τίϋησιν ό Ευαγ
γελιστής, άπολογούμενος υπέρ τής μετά ταντα φυγής. Τού
τον, και περι τής αναστάοεως διαλεγόμενος 6 Πανλος, τον *■*·' ...· " λόγον έκίνηοε.

3. Πόίαν ο&ν Έξονσιν άπολογίαν ol τη αναοτάσει δια- 
25 πιοτοΰντες, έν τοϊς σπέρμασι τον πράγματος καθ'9 έκάστην 

με λειωμένου την ημέραν, καί έν φυτοϊς, καί έπ\ τής γενέ- 
σεως τής ήμετέρας; Πρόιερον γάρ bei ψθαρηναι τό σπέρ 
μα, και τότε γενέσθαι γένεοιν. "Ολως δέ, όταν ό θ εός  
τι 7Wtfj, λογισμών ονκ Μστι χρεία’ πώς γάρ έ ξ  ονκ οντων 

30 ήμα'; έποίησε; Ταυτ<χ τιρός Χριστιανούς λέγω, τούς λέγον-

18. Ματθ. 28, 19.
η .  Ματθ. 10,5.
20. Ματθ. t5, 24.
21. Μστθ. 15, 2β.
22. '*«. ta, 15.
23. Ματθ. 23, 37.
24. Α' Κορ. 15, 35-39,
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τότε πού τόν έστσύρωσαν, δέν είπε, «πηγαίνετε καί κάμετε 
μαθητάς μου όλα τά έθνη»18, άλλά «Μή μεταβήτε πρός τούς 
έθνικούς»1·, καί «Δέν άπεστάλην εις άλλους παρά εις τά 
πρόβατα τά χαμένα τοϋ οίκου τοϋ Ισραήλ»*0, καί «Δέν 
είναι σωστόν νά πάρω τόν άρτον των τέκνων καί νά τόν 
δώσω εις τά σκυλιά»41. 'Επειδή δέ τόν έμίσησαν, καί τόσον 
πολύ τόν έμίσησαν, ώστε νά τόν θανατώσουν, περιττόν ήτο 
νά φροντίΖη δΓ έκείνους, άφοϋ έκεϊνοι τόν άπέκρουσαν' 
καθ’ όσον ήρνήθησαν αύτόν, λέγοντες' «Δέν έχομεν Βασι
λέα, παρά τόν Καίσαρα»**. Δηλαδή τότε πλέον τούς άφη- 
σεν, όταν αύτοί τόν άφησαν. Διά τοϋτο λέγει’ «Πόσες φο
ρές ήθέλησα νά μαζεύσω τά τέκνα σας, καί δέν ήθελή- 
σατε! »2*.

Τί σημαίνει, «Ό κόκκος τοΰ σίτου έάν δέν πέση εις 
τήν γην καί δέν άποθάνη»; Σημαίνει τήν σταύρωσίν του. 
Διά νά μή θορυβώνται δηλαδή, σκεπτόμενοι ότι τότε έθα- 
νατώθη, όταν προσήλθον καί οί Έλληνες, λέγει' Άύτό 
λοιπόν πρό πάντων θά τούς κάμη νά προσέλθουν καί θά 
αύξήση τό κήρυγμά μου'. ’Έπειτα, επειδή μέ τά λόγια δέν 
τούς έπειθε τόσον μεθοδεύει αύτό άπό αύτά πού συμβαί
νουν εις τήν φύσιν καί λέγει' 'Διότι τό ίδιο γίνεται καί μέ 
τόν σίτον, τότε φέρει περισσότερον καρπόν, όταν άποθά
νη' έάν δέ αύτό συμβαίνη εις τά σπέρματα, πολύ περισσό
τερον 0ά συμβη εις έμένα’. Ά λλ ’ οί μαθηταί δέν άντελή- 
φθησαν τά λεγάμενα. Διά τοϋτο συνεχώς αύτό άναφέρει 
ό Εύαγγελιστής, άπολογούμενος διά τήν εις τήν συνέχειαν 
φυγήν των. Αύτόν τόν λόγον άνέφερε καί ό Παύλος, όμι- 
λών περί τής άναστάσεως*4.

3. Ποίαν λοιπόν άπολογίαν θά έχουν αύτοί πού δέν 
πιστεύουν εις τήν άνάστασιν, τήν στιγμήν πού διαπιστώνω- 
μεν νά γίνεται αύτό τό πράγμα καθημερινώς εις τά σπέρ
ματα καί εις τά φυτά καί εις τήν ίδικήν μας τήν γέννησιν; 
Διότι πρώτα πρέπει νά καταστροφή τό σπέρμα, καί τότε 
νά γεννηθη τό νέον. Καί γενικό, όταν ό Θεός κάμνπ κάτι, 
δέν χρειάζονται οί συλλογισμοί’ διότι πώς έδημιούργησεν 
ημάς άπό τό μηδέν; Αύτά τά λέγω διά τούς χριστιανούς,
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τας πείθεσθαι Γραφαϊς. ’Εγώ  δέ και Έτερον έρώ άπό λο
γισμών ανθρωπίνων. Των ανθρώπων οί μεν εν κακία διά- 
γουσιν, οι <όέ έν αρετή· άλλα των έν κακία διατριδόντων 
πολλοί εις έσχατον γήρας ηλθον ενπαθονντες, των 0k έν 

5 άσετί) τά εναντία ντωμείναντες. Πότε οντ τά κατ’ άξίαν 
άπολήψεται έκαστος; έν ποίω καορφ;

Ναι, φησίν, άλλα σωμάτων ούκ εοτιτ άνάστασις. Ονκ 
άκούονοι τον Παύλον λέγοντος' «Δει τό φθαρτό ν τον το έν- 
δύσασϋαι άφθαρσίαν»; Ον 7ΐερι ψνχής (ovdk γάρ φτθείρεται 

10 ή ιμνχή)' και άνάστασις δέ τον πεπτωκότος λέγεται' επεοε 
<5έ τό σώμα. Διά τί 0b ον όούλει άνάστασιν είναι σώματος; 
Πότερον ον δννατόν τφ θ ε φ ;  Άλλά τοντο μεν έσχάτης 
άνοιας λέγειν. Άλλ3 ον τιρέπει; Διά τί ον πρεπει τό φθαο- 
τόν, και ττόνον και θανάτου κοινωνήοαν, κοινωνήσαι και 

15 τών οτεφάνύύν; Ε ι γάρ μή Έπρεπεν, ονδ9 άν παρά την 
άρχήν έγ&νετο, ονκ άν σάρκα αντός άνέλαόεν. "Οτι δε και 
άνέλνβε, και αύτήν άνέστησεν, άκσνσον τί φηοΐ' «Βάλε τους 
δακτύλους, και ϊδε δτι πνεύμα οστά και νενρα ονκ έχει». 
Διά τί δε τόν Λάζαρον άνέστηοεν, ει βέλτιον ήν χωρίς 

20 σώματος άναστήναι; τί έν τάξει σημείου και ευεργεσίας 
αν τό ποιεί; τί δέ 6λως Έδωκε τροφάς;

Μή τοίννν άπατάσθε παρά τών αιρετικών, αγαπητοί' 
και γάρ άνάστασις £<ηι, και κρίσις έστί. Ταντα δε άναι- 
ρονοιν, δσοι μή βούλονται δούναι λόγον τών πεπραγμενών* 

25 και γάρ δει τήν άνάστασιν τοιαύτην είναι, οία γέγσνεν ή 
τον Χρίστον' άπαρχή γάρ Εκείνος, και πρωτότοκος από τών 
νερκών. Ε ι  δέ άνάστασις τον τό εσιι, ψυχής καθαρμός, 
και αμαρτιών άπαλλαγή, ό δέ Χριστός σνχ ήμαρτε, πώς 
άνέστη; 7ΐώς ημείς τής κατάρας άπηλλάγημεν, εΊ γε κα\

25. Α* Κορ. 15,53.
?6. Λουκά 24,39. Ί<ο? 20,27,
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πού λέγουν ότι πιστεύουν εις τάς Γραφάς. Έγώ δέ θό 
είπώ καί κάτι άλλον, πού άποτελεϊ ανθρώπινον συλλογι
σμόν. Άπό τούς άνθρώπους άλλοι μέν Ζοϋν διαπράττον- 
τες τήν κακίαν καί άλλοι άσκοϋντες τήν αρετήν' άλλ’ άπό 
αύτούς πού διαπράττουν τήν κακίαν πολλοί έφθασαν εις 
βαθύ γήρας εύημεροϋντες, ενώ άπό αύτούς πού Ζοϋν τήν 
ένάρετον Ζωήν πολλοί φθάνουν εις βαθύ γήρας άφοϋ ύπέ- 
μεναν τά άντίθετα. Πότε λοιπόν ό καθένας θά λάβη αύτό 
πού τοϋ άΕίΖεί; εις ποιον καιρόν;

Ναί, λέγει, άλλά δέν ύπάρχει άνάστασις σωμάτων. 
Δεν ακούουν τόν Παϋλον πού λέγεΓ «Πρέπει αύτό τό 
φθαρτόν νά ένδυθή τήν αφθαρσίαν»23; Δέν τό λέγει διά 
τήν ψυχήν (διότι δέν φθείρεται ή ψυχή)' καί άνάστασις 
λέγεται δΓ αύτό πού έχει πέσει’ έπεσε δέ τό σώμα. Διατί 
δέ δέν θέλεις νά ύπάρχπ άνάστασις σώματος; Ποιο πρά
γμα δέν είναι δυνατόν εις τόν Θεόν; Τό νά τό λέγη αύτό 
κανείς είναι δείγμα τής πιό μεγάλης ανοησίας. Άλλά δέν 
πρέπει; Διατί δέν πρέπει τό φθαρτόν σώμα, πού έλαβε 
μέρος εις τούς πόνους καί τόν θάνατον, νά λάβη μέρος 
καί εις τούς στεφάνους; Διότι, έάν δέν έπρεπε, δέν θά 
ρδημιουργεϊτο άπό τήν άρχήν, καί ό ίδιος ό Κύριος δέν 
θά έλάμβανε σάρκα. Τό ότι δέ έλαβε σάρκα καί τήν άνέ- 
στησεν, άκουσε τί λέγεΓ «Βάλε τά δάκτυλά σου καί ϊδε 
ότι τό πνεϋμα δέν έχει σάρκα καί όστά»ίβ. Διατί δέ άνέ- 
στησε τόν ΛάΖαρον, έάν ήτο καλύτερα νά άναστηθη χω
ρίς σώμα; διατί τό κάμνει αύτό εις θέσιν θαύματος καί 
εύεργεσίας; καί γενικά διατί έδωσε τροφάς;

Μή λοιπόν, άγαπητοί, άπατάσθε ύπό τών αιρετικών' 
καθ’ όσον καί άνάστασις ύπάρχει καί κρίσις. Αύτά δέ τά 
άρνοϋνται, όσοι δέν θέλουν νά λογοδοτήσουν διά τάς 
πράξεις των’ καθ’ όσον πρέπει ή άνάστασις νά είναι τέ
τοια πού ήτο καί ή άνάστασις τοϋ Χριστού’ διότι έκεϊνος 
ήτο ή άρχή τής άναστάσεως καί ό πρώτος άναστηθείς έκ 
νεκρών. Έάν δέ άνάστασις είναι αύτό, καθαρισμός δηλαδή 
τής ψυχής, καί άπαλλαγή άπό τάς άμαρτίας, ό δέ Χριστός 
δέν ήμάρτησε, πώς άνέστη; πώς ημείς άπηλλάγημεν τής
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ανιός ημαρτε; πώς δέ λέγει, «"Ερχεται 6 αρχών τον κό
σμον τούτον, και έν έμοϊ ονκ &χει ονδέν»; ιόντα γάρ το 
άναμάρτητον δηλονντός iorw. Ονκονν κατ' αντονς ή ονκ 
άνέστη, ή, εί άνέστη, ημαρτε πρό τής άναστάσεως. Άλλα 

5 και άνέστη, και αμαρτίαν ονκ έτιοίησεν. Ονκονν άνέστη 
σώίΐατι- και τά δόγματα ταντα τά πονηρά ονδέν έτερόν έοτιν, 
άλλ9 η κενοδοξίας εκγονα. Φεύγωμεν τοίΐ’νν τοντο τό νό
σημα.· («ρ^ερουαί» γάρ, ψησίν, «ήθη χρηστά όμνλίαι κακαί». 
Ονκ &στι ταντα αποστόλων διδάγματα* Μαρκίων έστϊ και 

10 Οναλεντϊνος ο ταντα καινοτομήσας.
Φεύγωμεν τοίνυν, αγαπητοί' ονδέν γάρ όφελος βίου 

καθαρού, δογμάτων διεφθαρμένων ώσπερ ούν ον δε του
ναντίον, δογμάτων υγιών, έάν βίος ή διεφθαρμένος. Ταντα 
"Ελληνες ετεκον, ταντα έκεϊνοι ηύξησαν, από των εξωθεν 

15 φιλοσόφων λαβόντες, και την νλην άγέννητον λέγοντες, 
και ηολλά ι,οααντα. "Ωστιερ ονν είπαν δτι ονκ αν εϊη δη
μιουργός, μη υποκείμενης νλης άγέννητον, οντω και 7jyv 

άνάσταοιν ήθέτησαν. Άλλα μη τιροσέχωμεν, είδότες Θε
όν δνναμιν παναρκψ μη προοέχωμεν. Ύμϊν λέγω ταντα' 

20 ημείς γάρ την πρός αντονς ου τιαραιτησόμεθα μάχην. Ά υ /  
ό άοτιλος και γυμνός, καν εις ασθενείς έμπέστ), καν ισχυ
ρότερος fi, ρφδίως άλώοεται. Ε ϊ μέν γάρ Γραχραις προοέ- 
χ&ιε και >**#’ έκάοτην έανπονς ήκονατε την ημέραν, ούκ αν 
τιαρήνεσα την προς εκείνους φενγειν μάχην αλλά και συμπλε- 

25 κεσθαι σννεβούλενσα αν καί γάρ Ισχυρά ή άλήθεια. Έπειδη 
δέ χρήσ&αι ανταις ονκ ϊστε, δέδοικα την συμπλοκήν, μη λα- 

βόντες υμάς αόπλους καταβάλοϊοιν ονδέν γάρ, οϋδέν άσθε- 
νέστερον εκείνων ιών τής τον Πνεύματος βοήθειας ήρη~

27. Ίω. 14,30.
28. A' Κορ. 15,33.
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κατάρας, εάν βέβαια καί ό ίδιος ήμάρτησε; πώς δέ λέγει, 
«Έρχεται ό άρχων αύτοϋ τοϋ κόσμου καί δέν έχει έπάνω 
μου καμμίαν έξουσίαν»*'; διότι αύτά είναι λόγια πού φανε
ρώνουν τό αμάρτημα έκείνου. Λοιπόν, σύμφωνα μέ τούς 
αιρετικούς, ή δέν άνέστη, ή, έάν άνέστη, ήμάρτησε πρό 
τής άναοτάσεως. Ά λλ ’ όμως καί άνέστη καί δέν ήμάρτη- 
σεν. Άνέστη λοιπόν κατά τό σώμα καί αύτά τά πονηρά 
διδάγματα δέν είναι τίποτε άλλο, παρά προϊόντα κενοδο
ξίας. "Ας άποφεύγωμεν λοιπόν αύτό τό νόσημα' διότι λέ
γει' «Αί κακαί συναναστροφαί διαφθείρουν τά καλά ήθη»28. 
Δέν είναι αύτά διδάγματα τών Αποστόλων' αύτάς τάς 
καινοτομίας τάς έδίδαΕαν ό Μαρκίων καί ό Ούαλεντϊνος.

Ά ς  τά άποφεύγωμεν λοιπόν, αγαπητοί' διότι δέν ώ- 
. φελεί εις τίποτε ό καθαρός βίος, έάν τά διδάγματα είναι 
διεφθαρμένα' όπως άκριβώς βέβαια οϋτε καί τό άντίθε- 
τον, δέν ώφελοϋν τά ύγιή δόγματα, έάν ό βίος είναι διε
φθαρμένος. Αύτά τά έγέννησαν οί Έλληνες, αύτά οί αι
ρετικοί τά διώγκωσαν, άφοϋ τά έπήραν άπό τούς έθνικούς 
φιλοσόφους, διδάσκοντες ότι ή ϋλη είναι άγένητος καί 
πολλά παρόμοια. Όπως άκριβώς λοιπόν έδίδαΕαν, ότι 
δέν ήμπορεί νά ύπάρξη δημιουργός, άφοϋ δέν ύπάρχει 
ύλη άγένητος, έτσι ήρνήθησαν καί τήν άνάστασιν. Άλλά 
άς μή τά προσέχωμεν αύτά τά διδάγματα, γνωρίΖοντες ότι 
ή δύναμις τοϋ Θεοϋ είναι πανίσχυρος' άς μή τά προσέχω
μεν. ΓΊρός έσάς τά λέγω αύτά' διότι ήμεϊς δέν θά παρατή- 
σωμεν τήν μάχην πρός αύτούς. Ά λλ ’ ό άοπλος καί γυμνός, 
καί άν άκόμη πέση εις άσθενεϊς άντιπάλους, εύκολα θά 
κατανικηθή καί άν άκόμη είναι ισχυρότερος. Διότι, έάν 
προσείχετε τάς Γραφάς καί ασκούσατε καθημερινά τούς 
έαυτούς σας, δέν θά σάς έσυμβούλευα νά άποφεύγετε 
τήν μάχην πρός έκείνους, άλλά θά σάς έσυμβούλευα καί 
νά συμπλέκεσθε' καθ’ όσον ή άλήθεια είναι ισχυρά. Επει
δή όμως δέν γνωρίζετε νά χρησιμοποιήτε αυτός, φοβούμαι 
τήν συμπλοκήν, μήπως σάς συλλάβουν αόπλους και σάς 
κατανικήσουν' διότι τίποτε δέν ύπάρχει άσθενέστερον άπό 
έκείνους πού είναι έρημοι άπό τήν βοήθειαν τοϋ Πνεύμα-



*

μωμένων. Ει δε τη έξωθεν κέχρηται οοφίφ, θαυμάζειν 
00 Χ9ν> άλλα καταγελάν, δτι τόίς μωροίς κέχρηνται διδα- 
οκάλοις· οντε γάρ 7ΐερι θεον, ούτε περί κτίσεώ ς τι υγιές 
ενρεϊν ήδυνήθΐ]σαν εκείνοι, άλλά, απερ ή παρ ήμϊν χήρα 

5 έπίσιαπαι, ταΰτα Πν&αγόρας ουδέπω %δει· άλλ’ $λεγον δτι 
θάμνος έστί καί ιχθύς, καί κύοον γίνεται ή ψνχή.

Τούτοις ο&ν, ειτιέ μοι, τιροσέχειν δει; και πως αν εχοι 
λόγον; Μεγάλοι εισίν εν τ{] κώμη έκεινοι) καλούς βοστρύ
χους τρέφσυσι, και τρίβωνας άναβέβληνται* μέχρι τούτων 

10 αντοις ή φιλοσοφία. * Αν δε τά ενδοθεν ϊδης, τέφρα και 
κόνις και νγιες ούδέν, άΑΑά «τάφος άνεφγμένος 6 λάρνγξ 
αν τών», πάντα άκαθαροίας εχων γέμοντα και ιχώρος, και 
τά δόγματα πάντα σκωλήκων. Ό  γονν πρώτος αυτών τό 
ύδωρ εφησεν είναι θεόν, και ό μετ’ έκεϊνον τό ττύρ, άλλος 

15 τόν άέρα, και πάντες εις τά σώματα κατηνέχθησαν. Τούτον ς 
ονν, είπέ μοι, θαυμάζειν χρή, τους ουδέ έννοιαν άσωμάτου 
λαόόντας θεον, ει δήποτε καί ύστερον Σλάβον μετά τό σνγ- 
γενέσθαι έν Λ ιγνττιω τοις ήμετέροις; Άλλά, 7να μη ττο- 
λυν νμϊν έπάγωμεν θόρυβον, ενταύθα τόν λόγον καταλύσω- 

20 μεν αν γάρ άρξώμεθα τά εκείνων τιροτιθέναι δόγματα, 
και τί μέν περί θεοϋ, τί δέ περί ύλης, τί δέ περί ψυχής, 
τί δέ περί σωμάτων εϊπαν, πολύς εψεται γέλως. Καί ουδέ 
τής τιαρ9 ημών κατηγορίας δεήσονται' αυτοί γάρ άλλήλονς 
εδαλον. *0  γουν καθ* ημών γράψας τόν περί τής ύλης 

25 λόγον, έαντόν άνειλε.
Διό περ, . ϊνα μη ματαίως υμάς άπασχολήοω- 

μεν, καί λαβύρινθον λόγων >άνελίσσωμεν, ταύτα ά- 
φέντες. εκείνο έρονμεν, τής άκροάσεως τών θείων &χεσθαι 
Γραφών, καί μη λογομαχεϊν εις ουδέν δέον δ καί Παύλος
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29. Ψαλμ. 5,10.
30. Ό  Θαλής
31. Ό  Ηράκλειτος
32. Ό  Άναξιμένης
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t o c . Εάν δέ χρησιμοποιούν τήν μή χριοτιανικήν σοφίαν, 
δέν πρέπει νά τούς θαυμάΖωμεν, άλλά νά τούς καταγελώ- 
μεν, διότι χρησιμοποιούν τούς μωρούς διδασκάλους“ διότι 
έκεϊνοι δέν ήμπόρεσαν νά εϋρουν τίποτε τό άληθές οϋτε 
περί τού Θεού οϋτε περί τών δημιουργημάτων, άλλά, αύτά 
πού ή ίδική μας χήρα τά γνωρίζει πάρα πολύ καλά, αύτά 
οϋτε ακόμη καί ό Πυθαγόρας δέν τά έγνώρισεν* άλλ’ έλε- 
γον ότι ή ψυχή γίνεται θάμνος καί ιχθύς καί σκύλος.

Αύτούς, λοιπόν, εΐπέ μου πρέπει νά προσέχωμεν; καί 
πώς θά ήμποροϋσεν αύτό νά δικαιολογηθή; Εκείνοι είναι 
μεγάλοι ώς πρός τήν κώμην, τρέφουν ώραίους βοστρύ
χους και φορούν τρίβωνας' ή φιλοσοφία των φθάνει μό
νον μέχρις εις αύτά. ’Εάν όμως ίδής τόν έσωτερικόν κό
σμον των, είναι στάκτη καί σκόνη καί τίποτε τό ύγιές, άλ
λά «τάφος άνοικτός είναι ό λάρυγΕ αύτών»ΐ#, όλα τά δι- 
δάγματά των είναι γεμάτα από άκαθαρσίαν καί σαπίλαν 
καί σκώληκας. Ό  πρώτος λοιπόν άπό αύτούς εϊπεν ότι τό 
ύδωρ είναι Θεός:,π, ό έπόμενος τό πϋρ31, άλλος τόν άέραΜ, 
καί όλοι τά ύλικά σώματα έχαρακτήρισαν θεούς. Αύτούς 
λοιπόν, είπέ μου, πρέπει νά θαυμάΖωμεν, πού δέν συνέλα- 
βον εις τόν νοϋν των οϋτε καί τήν άσώματον έννοιαν τού 
Θεού, άν καί βέβαια άργότερον συνέλαβον αύτήν τήν έν
νοιαν, όταν συνανεστράφησαν τούς ίδικούς μας εις τήν 
Αίγυπτον; Άλλά, διά νά μή σάς θορυβήσωμεν πάρα πολύ, 
άς σταματήσωμεν έδώ τόν λόγον' διότι, έάν άρχίσωμεν 
νά άναφέρωμεν τά διδάγματα έκείνων καί τί εϊπον περί 
Θεού, τί δέ περί ύλης, τί περί ψυχής καί τί περί σωμάτων, 
θ’ άκολουθήση πολύς γέλως. Καί δέν θά χρειασθοϋν οϋτε 
τήν κατηγορίαν μας, διότι οί ίδιοι έβαλον ό ένας έναντίον 
τού άλλου. Εκείνος λοιπόν πού έγραψεν έναντίον μας 
τόν λόγον περί τής ύλης, έΕηφάνισε τόν έαυτόν του.

Διά τούτο ακριβώς, διά νά μή σάς άπασχολήσωμεν 
άδικα καί σάς άπλώσωμεν λαβύρινθον λόγων, άφήνοντες 
αύτά, έκείνο θά είποϋμεν, προσέχετε τήν άνάγνωσιν τών 
θείων Γραφών καί μή λογομαχήτε διά τίποτε τό μή άναγ- 
καϊον, πράγμα πού καί ό Παύλος συμβουλεύει εις τόν
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παραινεί Τψοθέφ, καίτοι γε πολλής σοφίας έμπεηληομένω, 
χαϊ την από των σημείων &χοντι όύναμίν. Πειϋ'ώμεϋη τοί- 
ννν έηείνφ, καί, τάς φλυαρίας αφέντες, των Έργων έχώμε- 
θα, φιλαδελφίας, λέγω, και φιλοξενίας■ και πολνν ποιη- 

5 σόμεθο τής έλεημοσύνης λόγον, ϊνα των έπηγγειλμένων τν- 
χωμεν αγαθών χάριτι και φιλανθρωπία τον Κυρίου ημών 
Ίησοϋ Χρίστον, φ ή Δόξα εις τονς αιώνας ιών αιώνων.
'Αμήν.
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Τιμόθεον*1, άν καί ήτο πλήρης από πολλήν σοφίαν, καί 
είχε τήν δύναμιν νά έπιτελή θαύματα. Ά ς  πειθώμεθα λοι
πόν εις εκείνον, καί, άφοϋ άφήσωμεν τάς φλυαρίας άς 
έπιδοθώμεν εις έργα, έννοώ τήν φιλαδελφίαν καί τήν φιλο
ξενίαν, καί άς δίξωμεν μεγάλην φροντίδα διά τήν έλεημο- 
σύνην, διά νά έπιτύχωμεν τά ύποσχεθέντα άγαθά μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, 
εις τόν οποίον άνήκει ή δόξα εις τούς αιώνας των αιώνων. 
Αμήν.

33. Β' Τιμ. 2, 14.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ι Ζ'
Ίω. 12,25-34

«Ό φιλών την ψυχήν αντον, άπολέσει αν την' και ό 
μιοών την ψυχήν αντον εν τφ κόσμφ τουτφ, εις ζω_

5 ήν αιώνιον φυλάξει αύτήν. Έ ά ν  έμοϊ τις διάκονή, 
έιιοι άχολουϋεί,τω».

I

1. Γλυκύς ό παρών ΰίος  ̂ πολλής γέμων ήδοί'ης, άλλ' 
ονχ άπασιν, άλλα τοις προσηλωμένοΐζ αύτφ. Ε ϊ δέ τις 
εις τον ουρανόν διαδλέψειε. και τά έκει %δοι καλά, ταχε- 

10 ως αντον καταφρονήσει, και ονδένα ποιήσεται λόγον έπει 
και κάλλος σωμάτων, εως αν ετερον μη φαίνηται λαμπρό- 
ηερον, θαυμάζεται, έ π ε ιδ ά ν  δέ φανγ) τό κσείττον, καταφρο- 
νεϊται τό πρότερον. ™Αν τοίννν θελήσωμεν και ήμεις εις 
έκεινο τό κάλλος Ιδεΐν, και την ευπρέπειαν τής έκει 6α- 

15 σιλ€ΐας κατοτηεΰοαι, ταχέως Ξαντούς των δεσμών άπολν- 
οομεν των παρόντων' δεσμός γάρ τις έοτιν ή πρός τά πα
ρόντα συμπάθεια. Και εις τούτο ημάς ένάγων ό Χριστός, 
άκσυσον τί φησιν «Ό φιλών την ψυχήν αυτού άπολέσει 
αυτήν και ό μισών την 1ψυχήν αντον εν τφ  κόσμφ τοντω, 

20 εις ζωήν αιώνιον φυλάξει αυτήν. Ό  έμοϊ διακόνων έμοϊ 
άκολονθείτω' και δπου εϊμϊ έγώ, έκει και δ διάκονος ό 
έμός». Αίνίγματι έοικέναι δοκεϊ τά άεγόμενα’ άλλ9 ουκ ε- 
στιν, άλλα πολλής έμπέπλησται σοφίας. Κ αι πώς «<5 φιλών 
την ψυχήν αντον άπολέσει αυτήν»; Ό  τάς έπν&νμίας αυ- 

25 τής ποιών τάς άτόπους· ό χαριζόμενος α&τγ} παρά τό δέον.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ϊ Ζ
Ίω. 12,25-34

«Αύτός πού αγαπά τήν ψυχήν του θά τήν χάση, 
καί αύτός πού μισεί τήν ψυχήν του είς τόν κόσμον 
αύτόν θά τήν φυλάξη διά τήν αιώνιον ζωήν. Έάν 
κάποιος μέ ύπηρετή πρέπει νά μέ άκολουθή».
1. Είναι γλυκύς ό παρών βίος καί γεμάτος άπό πολλήν 

ήδονήν, όχι όμως δΓ όλους, άλλά δΓ έκείνους πού είναι 
προσηλωμένοι εις αύτόν. Έάν δέ κανείς στρέψη τήν προσο
χήν του εις τόν ούρανόν καί ίδή τά καλά πού ύπάρ- 
χουν έκεϊ, άμέσως θά περιφρονήση τόν έπίγειον βίον καί 
δέν θά δώση καμμίαν σημασίαν εις αύτόν' διότι καί τό 
κάλλος τών σωμάτων, έως ότου δέν ύπάρχει άλλο σώμα 
λαμπρότερον, θαυμάζεται, όταν όμως εύρεθή τό λαμπρό- 
τερον, περιφρονεϊται τό προηγούμενον. ”Αν λοιπόν θελή- 
σωμεν καί ήμεϊς νά συγκεντρώσωμεν τήν προσοχήν μας 
εις έκεϊνο τό κάλλος καί νά έξετάσωμεν τήν εύπρέπειαν 
τής ούρανίου βασιλείας, άμέσως θά έλευθερώσωμεν τούς 
έαυτούς μας άπό τά δεσμά τής παρούσης ζωής’ διότι ένας 
δεσμός είναι ή άγάπη πρός τά παρόντα πράγματα. Καί 
θέλων ό Χριστός νά στρέψη τήν προσοχήν μας εις αύτό, 
άκουσε τί λέγει' «Αύτός πού άγαπά τήν ψυχήν του θά τήν 
χάση, καί αύτός πού μισεί τήν ψυχήν του εις τόν κόσμον 
αύτόν, θά τήν φυλάΕη διά τήν αιώνιον ζωήν. Αύτός πού 
μέ υπηρετεί, πρέπει νά μέ άκολουθή' καί όπου είμαι έγώ, 
έκεϊ θά είναι καί ό ίδικός μου ύπηρέτης». Φαίνεται νά 
ομοιάζουν μέ αίνιγμα τά λεγάμενα' όμως δέν είναι, άλλά 
είναι γεμάτα άπό πολλήν σοφίαν. Καί πώς «αύτός πού 
άγαπά τήν ψυχήν του θά τήν χάση»; Θά τήν χάση έκεϊνος 
πού έκτελεϊ τάς παραλόγους επιθυμίας αύτής' έκεϊνος πού
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Διά του,το παραινεί τις, λέγων* «Μή πορεύον έν ταΐς έπι- 
ΰυμίσις τής ψυχής σου»' οϋτω γάρ αυτήν άπολεις ( τής 
γάρ όδον τής επί την άρετήν άγούοης άπάγει)' ώσπερ οζν 
τό έναντίον, «ό μισών αιίτήν έν τφ κόσμφ τούτφ σώσει 

5 αυτήν».
Τί δέ έστιν, «Ό μισών αυτήν»; *Ο μή εϊκων αυτή, 

τά δλάπτοντα κελευουοη. Και ούκ έΙπεν% "Ο μή έΐκων αυτή", 
άλλ9 «ό μισών αντήν»' καΰάττερ γάρ τών μισονμένων ονδε 
φωνήν άκονσαι ανεχόμενα, ούόέ δψιν Ιδεϊν ήδέως, οντω 

10 και την ψνχήν, δταν έναντία έπιτάττγι ιών τφ θ ε φ  δοκουν- 
των, μετά σφοδρότητος άποστρέφεσϋαι χρή. Έτιειδή γάρ 
τιερί ΰανάτου μέλλει λοιπόν αύτοις δααλέγεσΰαι, θανάτου του 
έαντον, και τιροεϊδε κατηφοϋντας και καιαπίτηοντας, υπερ
βολήν έ?ιοιήσατο, λέγων *Τί λέγω, εάν μή τόν έμόν ϋύνα- 

15 τον γενναίως ενέγκητε; αν γάρ υμείς αυτοί μή άτιοΰάνητε, 
ύμιν εσται κέρδος σνδέν9. Κ αι δρα πώς παραμυΰειται τόν 
λόγον. Σφόδρα ήν φορτικό ν και έτιαχύές τό άκονσαι δτι 
δει άπούανεϊν φιλοψυχούντα τόν άνθρωπον. Κ αι τί λέγω 
τό παλαιόν; δπου γε καί νυν τιαλλους ευ ρήσομεν ήδέως 

20 πάντα μαΰείν νπομένοντας υπέρ τον ιόν παρόντα καρπώοα- 
σ9αι βίον, και τσντα περί τών μελλόντων ττεπισιευμένονς, 
οί, έπειδάν Ίδωσίν οικοδομήματα καί τεχνήματα καί μη
χανήματα, δακρύουοιν, έπιλέγονηες· ‘Π όσα αν&ρωπος μη- 
χαν&ναι, καί γίνεται κόνις! Οϋτω τιολλή τής παρούσης ζω- 

25 ής ή έπν&νμία.
Ταικα  τοίνυν δΐιαλύων ό Χριστός τά δεσμά φηοίν  «Ο  

μισών τήν ψυχήν ανιόν έν τφ κόσμφ τοντψ, εις ζωήν αιώ 
νιον φυλάξει ανιήιο)· δτι γάρ έκείνοις παραινών &λεγε,

1. Σοφ. Σειράχ 18, 30.
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την εύχαριστεί περισσότερον άπό ό,τι πρέπει. Διά τούτο 
κάποιος συμβουλεύει, λέγων' «Μή πορεύεσαι πίσω άπό τάς 
επιθυμίας τής ψυχής σου»1- διότι έτσι τήν όδηγεϊς εις τήν 
άπώλειαν (διότι άπομακρύνει άπό τήν όδόν πού όδηγεϊ πρός 
τήν άρετήν)' όπως άκριβώς βέβαια καί τό άντίθετον* «αύ- 
τός πού μισεί αύτήν εις τον κόσμον αύτόν θά τήν σώση».

Τί σημαίνει δέ «Ό μισών αύτήν»; Εκείνος πού δέν 
υποχωρεί όταν τοΰ προστάτη έκεϊνα πού βλάπτουν. Καί 
δέν είπεν, 'έκεϊνος πού δέν ύποχωρεϊ εις αύτήν’, άλλά 
«έκεϊνος πού μισεί αύτήν»’ διότι όπως άκριβώς δέν άνε- 
χόμεθα οϋτε τήν φωνήν ν’ άκούσωμεν έκείνων πού μισοϋ- 
μεν, οϋτε τό πρόσωπόν των νά ίδοϋμεν εύχαρίστως, έτσι 
καί τήν ψυχήν πρέπει νά τήν άποστρεφώμεθα μέ όλην τήν 
δύναμίν μας, όταν προστάτη άντίθετα άπό έκεϊνα πού άρέ- 
σουν εις τον Θεόν. Επειδή δηλαδή πρόκειται πλέον νά 
τούς όμιλήση περί θανάτου, περί τοϋ θανάτου τοϋ έαυτοϋ 
του, καί προεϊδεν ότι θά στενοχωρηθούν καί θά λιποψυχή
σουν, έχρησιμσποίησεν ύπερβολήν είς τά λόγια του, λέ- 
/ων' 'Διατί λέγω, έάν δέν ύπομείνετε μέ γενναιότητα τόν 
ίδικόν μου θάνατον; διότι, έάν σείς οί ίδιοι δέν άποθάνε- 
τε, δέν θά ύπάρΕη δΓ έσάς κανένα κέρδος’. Καί πρόσεχε 
πώς τούς παρηγορεϊ μέ τά λόγια τουαύτά. "Ητο πάρα πολύ 
βαρύ καί ένοχλητικόν τό νά άκούσουν ότι πρέπει ν’ άπο- 
θάνη ό άνθρωπος έκεϊνος πού άγαπά τήν ψυχήν του. Καί 
διατί νά όμιλώ διά τά παλαιό; άφοϋ βέβαια καί σήμερα 
θά εϋρωμεν πολλούς πού νά ύπομένουν εύχαρίστως νά τά 
μάθουν όλα διά νά ήμποροϋν νά άποκομίζουν καρπούς ά
πό τήν παρούσαν ζωήν, καί όλα αύτά τήν στιγμήν πού έ
χουν πιστέψει είς τά τής μελλούσης ζωής, οί όποϊοι, όταν 
ίδοϋν οικοδομήματα, μηχανήματα καί άλλα τεχνικά έργα, 
δακρύζουν, λέγοντες’ 'Πόσα μηχανεύεται ό άνθρωπος καί 
γίνεται σκόνη!’ Τόσον μεγάλη είναι ή επιθυμία τής παρού- 
σης ζωής.

Θέλων λοιπόν ό Χριστός νά μάς έλευθερώση άπό αύτά 
τά δεσμά, λέγει' «Αύτός πού μισεί τήν ψυχήν του είς αύ
τόν τόν κόσμον, θά τήν φυλάξη διά τήν αιώνιον ζωήν»*
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καϊ τον φόβον αν των ντιεκλύκύν, ακονοον των έξης. «Ό έ- 
μοι δι&κονών, έμοι άκολονΰ'είτω», περί τον ΰανάτον λέγοη>, 
και την διά των Έργων άκολονΰησιν άηαιτών δει γάρ πάν
τως τον διακονονντα τφ διακονουμένφ έτιεσ&αι. Κ α ί οκόπει 

5 πότε αντοις ταντα διαλέγεται' ονχ δτε έδιώκοντοΤ άλλ9 οτε 
έΜρρηοαν, δτε ένόμισαν εν ασφαλείς, είναι διά την των. 
πολλών τιμήν και θεραπείαν, δτε καϊ διαναστήναι ήδνναντο 
και άχονοαΐ’ <cΚαι αράζω τόν σταυρόν αν τον και άκολουϋ'είτω 
μοι»· τοντέοτιν, άει παρατεταγ μένος εοο, φησί, πρός κιν- 

tO δννονς, πρός ΰάνατον, πρός αποδημίαν την έντεϋΰεν. Ε Ιτα , 
έπειόή τα φορτικά εΪ7ΐε, και το Έπα&λον τίύησι. Π οιον δε 
τοντο ην; Το  αντώ άχολονΰειν, καϊ είναι Έν&α έοτί, δεανννς 
δτι άνάστασις τον θάνατον διαδέξεταϊ «&που γάρ είμι», 
φηανν, αιέγώ, έκεϊ καϊ 6 διάκονος ό έμός». Π ου δέ ό Χρ ι-  

15 στός; Έ ν  ονρανοις. Κ α ϊ προ τής άναστάσεως τοίνυν έκεϊ 
μεταστώμεν if j  ψνχβ καϊ τφ νω.

«Εά ν  τις έμοι öiaMOvjj, αγαπήσει αντον ό Πατήρ)). 
Διά τί ονκ εϊτιεν, ‘9Εγώ 9;  9Επει>δη σ&δέπω την προσήκον- 
οαν περί αντον δόξαν εϊχον, αλλά μείζονα περί του Πα- 

20 τρός· οι γάρ μηδέ δτι άναοτήναι αυτόν έχρην εϊδότες πώς 
μεγάλα τιερι αϋτον έφαντάσ&ησαν αν; Δ ιό  καϊ τοϊς υιοϊς 
Ζεβεδσίσυ φησίν* «Ονκ Έστιν έμόν δούναι, άλλ1 οϊς ήτοί- 
μασται παρά τον Πατρός μον», ocahoi γε <χ&τός έοτιν ό κρί
νων. 9Εντανϋα δέ καϊ το γνήσιον τιαρίστησιν ώς γάρ γνη- 

25 οίσυ 7ΐανδός διακόνους, ο&τως ό Πατήρ άποδέξεται. «Ννν 
ή ψυχή μον τετάρακται. K a i τί έΪ7ΐω; Πάτερ, σώοόν με 
έκ τής ώρας ταύτης». Κ α ϊ μην τοΰτο συκ ©τι προτρεπομένου 
έπϊ τον ΰάνατον έλΰεΐν. Μάλιστα μέν οΰν πρσιρετιομένου.

2. Ματθ. ίβ, 24.
3. Μάρκ. 10, 40.
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το ότι βέβαια τα έλεγεν αύτά συμβουλεύων έκείνους καί 
καταπαύων τόν φόβον των, άκουσε τά είς τήν συνέχειαν' 
«Εκείνος πού μέ ύπηρετεϊ, πρέπει νά μέ άκολουθη», 
έννοών τόν θάνατόν του καί άπαιτών νά τόν άκολουθη 
κανείς μέ τά έργα του' πρέπει δηλαδή οπωσδήποτε ό ύπη- 
ρέτης ν’ άκολουθη αύτόν πού ύπηρετεϊ. Καί πρόσεχε πότε 
λέγει αύτά εις αύτούς' όχι όταν έδιώκοντο, άλλά όταν 
έπήραν θάρρος, όταν ένόμισαν ότι εύρίσκονται εις άσφά- 
λειαν, έΕ αιτίας τής τιμής καί τής άγάπης έκ μέρους τών 
πολλών, όταν ήμποροϋσαν νά σταθούν μέ θάρρος καί ν’ ά- 
κούσουν' «Καί άς σηκώση τόν σταυρόν του καί ας μέ ά- 
κολουθή»2' δηλαδή, πάντοτε νά είσαι προετοιμασμένος, λέ
γει, διά κινδύνους, διά θάνατον, διά τήν άναχώρησιν άπό 
τήν έδώ 2ωήν. ’Έπειτα, έπειδή είπε τά δυσάρεστα, προσθέ
τει καί τό έπαθλον. Ποιον δέ ήτο αύτό; Τό νά άκολου- 
θοϋν αύτόν καί νά είναι έκεϊ πού είναι αύτός, δεικνύων 
ότι θά διαδεχθή τόν θάνατον άνάστασις* διότι λέγει' «όπου 
είμαι έγώ, έκεϊ πρέπει νά είναι καί ό διάκονός μου». Ποϋ 
είναι δέ ό Χριστός; Εις τούς ούρανούς. Καί πριν άπό τήν 
άνάστασιν λοιπόν άς μεταφερθώμεν έκεϊ μέ τήν ψυχήν 
καί τόν νοΰν.

Εάν κάποιος μέ ύπηρετή, θά τόν άγαπήση ό Πατήρ». 
Διατί δέν εϊπεν, *έγώ\· Επειδή δέν εϊχον άκόμη περί αύ- 
τοϋ τήν πρέπουσαν γνώμην, άλλ’ έθεώρουν άνώτερον τόν 
Πατέρα* διότι αύτοί πού δέν έγνώριζον ότι έπρεπε νά άνα- 
στηθή, πώς θά ήμποροϋσαν νά σκεφθοϋν περί αύτοϋ άνώ- 
τερα πράγματα; Διά τοϋτο καί εις τούς υιούς τοϋ Ζεβεδαίου 
λέγει’ «Δέν έχω δικαίωμα νά τό δώσω, παρά μόνον εις εκεί
νους διά τούς οποίους έχει έτοιμασθή άπό τόν Πατέρα μου»*, 
αν καί βέβαια αύτός είναι έκεϊνος πού κρίνει. Έδώ δέ φα
νερώνει καί ότι είναι γνήσιος Υιός τοϋ Πατρός’ διότι ό 
Πατήρ θά ύποδεχθή αύτούς ώσάν ύπηρέτας γνησίου ΥΙοϋ. 
«Τώρα ή ψυχή μου είναι ταραγμένη. Καί τί νά είπώ; Πά- 
τερ, σώσε με άπό αύτήν τήν ώραν». Καί βέβαια αύτά δέν 
είναι καθόλου λόγια κάποιου πού προτρέπει τούς άλλους 
νά βαδίσουν μέχρι εις τόν θάνατον. Είναι πράγματι λόγια



'Ίνα γάρ μη λέγωοιν δτι 'αυτός, έξω  των ώδίνων ν>ν των 

ανθρωπίνων, ευκόλως περί θανάτου φιλοσοφεί, καί ήμϊν εξ 

άκη>δύνου ιταραινεΤ, δείκνυσιν δτι, καίτοι αγοονιών αυτόν,
Λ

όμως διά το χρήσιμον ον παραιτεΧται. Ταυ τα δε της οίκο- 

5 νομίας έσιίν, ου της θεότητος. Διά τοϋ,τό φησί' <ιΝϋν ή ψυ

χή μου τετάρακται»· ( έπει, εί μη τοντό έστι, ποίαν ακολου

θίαν έχει το λεχθέν, καί τό <εϊπεΧν, <(Πάτερ, σώσόν με έκ 

της ώρας ταύτης»; καί οντω τετάρακται, ώς και απαλλα

γήν ζητεΧν, εί γε ένήν διαφυγειν.

10 2. Ταΰτα της ανθρώπινης φύσεως τά άσθενήματα. Άλλ3 

ούκ έχω τί έΪ7ΐω, φησίν, απαλλαγήν αιτούμενος. «Διά γάρ 

τοΰτο ηλθον εις >την ώραν ταντην»' ώσανεί έλεγε’ 'Καν θο

ρυβώ μεθα, καν ταραττώμεθα, μη φεύγωμεν θάνατοί έπει 

κάγώ, νυν ταραητόμενος, ον λέγω ώστε φυγειν3, δει γάρ 

15 φέρειν τό έπιόν ‘ον λέγω· Άτιάλλαξόν με έκ της ώρας 

ταύτης3, αλλά τί; «Πάιερ, δόξασόν οου τό όνομα»* 'καίτοι 

τής ταραχής τούτο άναγκαζούοης λέγειν, τό έναντίον λέγω · 

«Δόξασόν σον τό δνομα»' τοντέστιν, άγαγε λοιπόν έπί τον 

σταυρόν, δ πολυ τό ανθρώπινον έπιδείκνυται, καί την φύοιν 

20 ιμη ΰουλομένην απσθανειν, άλλά τής παρούοης άντεχομένην 

ζο>ής, δεικνυς δτι ονκ έξω  τών ανθρωπίνων παθών %ν’ 

ώσπερ γάρ τό <τιεινήν ονκ έγκλημα, οϋδέ τό καθεύδειν, ού

τως ουδε ,ιό τής παρούοης ζ(ύής έφίεσθαι. Ό  δέ Χριστός 

σώμα καεθαρόν αμαρτημάτων °ύχϊ φυσικών αναγκών

25 άπη'λ'λαγμέϊ'ον' έπει ουδ9 αν σώμα ην. Διά δη τούτων καί 

έτερόν τι έπαίδευσε. Ποιον δη τοντο; “Ινα, εί ποτε έν 

αγώνι καταοταίημεν κα\ δειλί(}> όντως αποπηδήσωμεν
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ανθρώπου πού κατ’ έξοχήν προτρέπει αύτό. Διότι, διά νά 
μή λέγουν, ότι αύτός, εύρισκόμενος έξω άπό τούς άνθρω- 
πίνους πόνους, μέ εύκολίαν φιλοσοφεί περί θανάτου, καί 
μάς προτρέπει αύτό έχων άσφαλισμένον τον έαυτόν του’, 
δείχνει, ότι, άν καί ό ίδιος άγωνιδ, όμως δέν παραιτεϊται 
άπό αύτό, λόγω τής χρησιμότητός του. Αύτά δέ είναι γνω
ρίσματα τής άνθρωπίνης φύσεώς του καί όχι τής θεότη- 
τος. Διά τοϋτο λέγει' «Τώρα ή ψυχή μου είναι ταραγμένη»' 
(διότι, έάν δέν συμβαίνη αύτό, ποίαν θέσιν έχουν τά λόγια 
«Πάτερ, σώσε με άπό τήν ώραν αύτήν»;)· καί τόσον τα
ραγμένος είναι, ώστε καί νά Ζητή άπαλλαγήν, καί έάν ήτο 
δυνατόν βέβαια καί νά άποφύγη τόν θάνατον.

2. Αύταί είναι αί άδυναμίαι τής άνθρωπίνης φύσεως. 
Άλλά, λέγει, δέν έχα> τί νά είπώ. Ζητών άπαλλαγήν. «Διότι 
διά τοϋτο ήλθον εις αύτήν τήν ώραν»' ώσάν δηλαδή νά 
έλεγε' 'Καί άν άκόμη θορυβώμεθα, καί άν άκόμη ταρασ- 
σώμεθα, δέν πρέπει ν’ άποφεύγωμεν τόν θάνατον' διότι 
καί έγώ, άν καί τώρα νοιώθω ταραχήν, δέν λέγω νά τόν 
άποφύγω’, διότι πρέπει νά ύπομείνω έκεϊνο πού έρχεται* 
'δέν λέγω, Άπάλλαξέ με άπό αύτήν τήν ώραν’, άλλά τί; 
«Πάτερ, δόξασε τό όνομά σου»' μολονότι ή ταραχή μέ 
άναγκάΖει νά τό είπώ αύτό, όμως λέγω τό άντίθετον’ 
«Δόξασε τό όνομά σου»' δηλαδή όδήγησέ με πλέον εις 
τόν σταυρόν’, πράγμα πού φανερώνει πάρα πολύ τό άν- 
θρώπινον γνώρισμα καί τήν φύσιν τήν άνθρωπίνην νά μή 
θέλη ν ’ άποθάνη, άλλά νά είναι προσηλωμένη εις τήν πα- 
ροϋσαν Ζωήν, φανερώνων μέ αύτό, ότι δέν εύρίσκετο έξω 
άπό τά άνθρώπινα πάθη' διότι, όπως άκριβώς δέν είναι 
άξιον διά κατηγορίαν τό νά πεινά, οϋτε καί τό νά κοιμάται, 
έτσι οϋτε καί είναι άξιον κατηγορίας τό νά έπιθυμη τήν 
παρούσαν Ζωήν. Ό  δέ Χριστός είχε σώμα καθαρόν άπό 
άμαρτήματα, όχι όμως άπηλλαγμένον άπό τάς φυσικός 
άνάγκας* διότι έτσι οϋτε κάν σώμα θά ήτο. Μέ αύτά λοι
πόν καί κάτι άλλο μάς έδίδαξε. Ποιον λοιπόν εϊναι αύτό; 
Έάν κάποτε δηλαδή εύρεθώμεν εις άγώνα καί δειλίαν, οϋ
τε καί τότε νά έγκαταλείψωμεν έκείνα ποϋ πρόκειται νά
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των προκειμένων. «Π άιερ, δόξασόν οον w όνομα». Δ ει- 
χννσιν δτι νπέρ αλητείας αποθνήσκει, δόξαν εις τον θεόν  
70 πράγμα χολών. K al τοντο οννέβαινε μειά τον σταυρόν. 
*Έμελλεν έπιστρέφειν ή οϊχονμένη, καί γνωρίζεΐν τό 6- 

5 νομα τον θεοΐ\ και ΰεραπευειν αυτόν καίτοι ον τό τον 
Πατρός μόνον, άλλα καί τό του Υιον, άλλ* δμως τοντο σιγςι.

«4Ηλθεν οϋν φωνί] έκ των ονρανών Κ α ί εδόξασα, και 
πάλιν δοξάσω». Πον έδόξασεν; *Εν τοϊς πρό τούτων угго- 
μένοις. Κα ι πάλιν δοξάσω {ΐετά τόν σταυρόν. Τ ί  ονν ό Χ ρ ι-  

10 στός; «Ού δι9 έμέ ή φωνή αντη γέγονεν, άλλα δι νμάς». 
Εκε ίνο ι δέ βροντήν ένόμισαν είναι, ή άγγελον αύτφ λε- 
λαληκέναι. Κα ι πάθεν τοντο ένόμισαν; μη γάρ ονχΐ τρα- 
ψη καί ενσημος ήν ή φωνή; 9Αλλά ταχέως αντών άπέπτη, 
άτε παχυτέρων δντων και οαρκι·κών και ρςύνμων. Κ α ι οι 

15 μέν τόν ήχον κατειχον, οι δέ, 8τι μέν εναρΰρος ήν ή φωνή, 
ήδεοαν, τί δέ έσήμαινεν, ούκ ετι. Τ ί  οΰν ό Χριστός; «Ον 
δι9 έμέ ή φωνή αντη γέγονεν, άλλά δι νμάς». Διά τί τοντο 
είπε; Πρός έκεΐνο ένιατάμενος. δ ελεγον αεί, δτι ονκ έ- 
ατιν έκ τον θεόν* ό γάρ νπό τον θεον δοξαζόμενος πως 

20 ονκ εστί)* έκ τον θεοϋ, ον τό όνομα δι* αύτόν δοξάζεται; 
Διά γάρ τοντο καί ή φωνή ήνέχ%η. Δ ιό καί αντός φησιν 
«Ού δι’ έμέ ή φωνή αν τη γέγονεν, άλλά δι1 νμάς», ονχ Ъ а  
εγώ μάθω τι άγνοων παρ’ αντής (πάντα γάρ οϊδα τά τον 
Πατρός), άλλά δι'* νμάς. Επ ε ιδ ή  γάρ ϊλεγον δτι Ηγγελος 

25 έλάλησεν αντφ, ή βροντή γέγονε, και* ον προσεϊχον, φησιν 
δτι 'δι9 νμάς έγ&νετο, ϊνα καν όντως ένάγησθε πρός τό 
έρωτήοαι τί τό λεχθέν*. Ο ι δέ Ν οημένο ι ούδέ όντως έπύ- 
ϋονιο, άκονσαντες ότι αύτοϊς ανήκει τό πράγμα’ τψ γάρ 
ονκ ειδότι πρός δ έλέγετο, είχότως ονχ έδόκει εναημος
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συμβοϋν. «Πάτερ, δόξασε τό όνομά σου». Δείχνει ότι πε
θαίνει διά τήν αλήθειαν, όνομάζων τόν θάνατόν του δό
ξαν διά τόν Θεόν. Και αύτό θά συνέβαινε μετά τόν σταυ- 
ρικόν θάνατόν του. Έπρόκειτο ή οικουμένη νά έπιστρέψη 
εις τήν άλήθειαν καί νά γνωρίση τό όνομα τοϋ Θεοϋ καί 
νά τόν λατρεύση' άν καί βέβαια όχι μόνον αύτόν, όλλά 
καί τόν Υιόν, και όμως αύτό τό σιωπά.

«Ήκούσθη Λοιπόν φωνή άπό τόν ούρανόν. Καί έδό- 
ξασα τό όνομά σου καί πάλιν θά τό δοξάσω». Πώς τό 
έδόξασεν; Μέ τά όσα συνέβησαν πριν άπό αύτά. Καί πά
λιν θά τό δοξάσω μετά τόν σταυρόν. Καί τί λέγει λοιπόν 
ό Χριστός; «Δέν ήκούσθη αύτή ή φωνή δΓ έμένα, άλλά 
διά σδς». Έκεϊνοι ένόμισαν ότι είναι βροντή, ή ότι άγγελος 
ώμίλησεν εις αύτόν. Καί άπό πού τό ένόμισαν αύτό; μή
πως δέν ήτο σαφής καί εύκρινής ή φωνή; Ά λλ ’ όμως ά- 
μέσως άπεμακρύνθη άπό αύτούς, επειδή ήσαν πνευματικά 
άτελεϊς, σαρκικοί καί ράθυμοι. Καί άλλοι μέν άντελήφθη- 
σαν απλώς τόν ήχον, άλλοι δέ άντελήφθησαν μέν ότι ήτο 
έναρθρος φωνή, δέν άντελήφθησαν όμως άκόμη τί έσή- 
μαινεν. Τί λέγει λοιπόν ό Χριστός; «Ή φωνή αύτή δέν 
ήκούσθη δΓ έμένα, άλλά δΓ έσδς». Διατί τό εϊπεν αύτό; 
Μέ σκοπόν ν’ άντικρούση έκεϊνο πού έλεγον πάντοτε, ότι 
δέν είναι έκ τού Θεού' διότι αυτός πού δοξάζεται άπό τόν 
Θεόν πώς δέν είναι έκ τοϋ Θεού, τό όνομα τοϋ οποίου 
δοξάζεται έξ αιτίας αύτοϋ; Καθ’ όσον διά τοϋτο καί ή 
φωνή ήκούσθη. Διά τοϋτο καί αύτός λέγει' «Δέν ήκούσθη 
αύτή ή φωνή δΓ έμένα, άλλά δΓ έσδς», όχι διά νά μάθω 
εγώ δΓ αύτής κάτι πού δέν τό έγνώριζα (διότι γνωρίζω 
όλα τά τοϋ Πατρός), άλλά δΓ έσδς. Διότι, έπειδή έλεγον 
ότι άγγελος ώμίλησεν εις αύτόν, ή ότι ήκούσθη βροντή 
καί δέν έπρόσεχαν, λέγει, ότι δΓ έσδς ήκούσθη, ώστε 
έστω καί έτσι νά παρακινηθήτε νά έρωτήσετε ποια ή σημα
σία αύτοϋ πού έλέχθη’. Ά λλ ’ έκεϊνοι καταταραχθέντες ού
τε καί ύστερα από όλα αύτά έρωτοϋσαν διά νά μάθουν, 
έπειδή ήκουσαν ότι δΓ αύτούς συνέβη αύτό* διότι εις έ- 
κεϊνον πού δέν έγνώριζε διά ποιον λόγον έλέχθησαν αύτά,
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είναι ή φωνή. «Δι υμάς ή φωνή γέγονεν». Όρφς δτι τά 
ταπεινά δι αύτονς γίνεται, ονχ ώς τον Υίου δεομένον 
βοήθειας;

«Νυν κρίσις έστι τον κόσμον τούτον. Νυν δέ ό αρχών 
5 τον κόσμον τούτον κάτω βληθήσεται». Τοντο iwiav άκολον- 

θίαν εχει πρός το «έδόξαοα, και δοξάσω»; Πολλήν και σφο
δρά συνάδουσαν' επειδή γάρ είπε, «Δοξάσω», δείκννσι και 
τον τρ07ΐον τής δόξης. Τις δε ό τρόπος έστίν; 3Εκείνος «6λη-

#ήσεται κάτω», φιγσί. Τ ί ό έ  ί&ιι, «Κρίσις έστί τον κόσμον 
10 τούτον»; ΏσανεΙ Βλεγε' eΔικαοτήριον Βσται και έκδίκησις\ 

Πώς, και τίνι τοόπω; Ά νειλε τον τιρώτον άνθρωπον, ν- 
πεύθυνον λαβών ιfj άμαρτίψ («.διά ^άρ τής άμαρτίας είσήλ- 
θεν ό θάνατος^))' έν έμοί τοντο ονχ ενρε. Τίνος συν %νε- 
κεν έν-επήδησε, καί θανάτφ παρέδω κε; τίνος ενεκεν εις 

15 την ’Ιούδα ψυχήν ένέβαλεν, ώστε με άνελεϊν; Μη γάρ μοι 
έϊπί]ς νυν δτι ό θ εός  ωκονόμησε· τοντο γάρ ον τον δια
βόλου, αλλά τής αυτόν σοφίας' τέως εκείνου ή γνώμη έξε- 
ταζέοθω του Πονηρού.

Π ώ ς ουν κρίνεται ό κόσμος &ν έμοί; 'Ωοανεί δικα- 
20 στηρίον, λεχθήσεται τιρος αυτόν "Εστω* 7ΐάντας άνείλες 

διά τδ άμαρτίας νπενθύνονς εύρεϊν, τον Χριστόν διά τί 
άνεϊλες; ονχ ευδηλον δτι αδίκως; Ονκονν δι9 αυτόν έκδι- 
κηθήοεται ό κόσμος άπας. " Ινα δέ καί σα*ρέστερον fj, και 
έπί παραδείγματος αυτό ποιήσω φχχνερόν. ”Εοτω τις βίαιος 

25 τύραννος, πάντας τους έμπίπτοντας μυρίοις περιβ άλλων κα- 
κοϊςΒ οϋτος εάν, συμβολών βαοιλει, ή υίφ βασιλέως, άνέλϊ) 
αύτον αδίκως, ό έκείνου θάνατος καί τούς άλλους έκδική- 
σαι δυνήσεται. 9Έστω  τις δφειλέτας άτιαιτών, καί τνπτέτω, 
καί είς δεσμωτήριον Ιμδαλλέτω' εϊτα έκ τής αντής άπο-

4. Ρωμ. 5, 12.
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φυσικόν ήτο νά μή έθεώρει εύκρινή τήν φωνήν. «ΔΓ έσάς 
ή φωνή ήκούσθη». Βλέπεις δτι τά ταπεινά γίνονται δΓ αύ- 
τούς και όχι επειδή ό Υιός έχει άνάγκην βοήθειας;

«Τώρα κρίνεται αύτός ό κόσμος. Τώρα ό άρχων αύ- 
τοϋ τοϋ κόσμου Οά κατασυντριβή». Ποίαν σχέσιν έχει αύ- 
τό πρός τό «έδόξασα καί δοξάσω»; Έχει μεγάλην σχέ- 
οιν καί πάρα πολύ σύμφωνον' διότι, έπειδή είπε, «θά σέ 
δοξάσω», δείχνει καί τόν τρόπον τής δόξης. Ποιος δέ εί
ναι ό τρόπος τής δόξης; Εκείνος, λέγει, «θά κατασυντρι
βή». Τί σημαίνει δέ «Κρίσις έστί τοϋ κόσμου τούτου»; 
Ωσάν δηλαδή νό έλεγε' 'Θά γίνη δικαστήριον καί έκδίκη- 
σις\ Πώς καί μέ ποιον τρόπον; Ώδήγησεν εις τόν θάνα
τον τόν πρώτον άνθρωπον, άφοϋ τόν κατέστησε διά τής 
άμαρτίας ύπεύθυνον τοϋ θανάτου («διότι διά τής άμαρτίας 
είσήλθεν ό θάνατος»4) ' αύτό δέν τό ηΰρεν εις έμένα. Διά 
ποιον λόγον λοιπόν έπετέθη έναντίον μου καί μέ παρέδω- 
σεν εις τόν θάνατον; διά ποιον λόγον είσήλθεν εις τήν 
ψυχήν τοϋ Ιούδα, ώστε νά μέ θανατώση; Μή μοϋ είπής 
βέβαια τώρα ότι ό Θεός τά ώρισεν έτσι' διότι αύτό δέν 
είναι έργον τοϋ διαβόλου, άλλά τής σοφίας αύτοϋ’ κατ’ 
άρχήν άς έξετάσωμεν τήν γνώμην έκείνου τοϋ πονηροϋ.

Πώς λοιπόν κρίνεται ό κόσμος εις έμένα; Είναι ώσάν 
νά συνέρχεται δικαστήριον, θά λεχθή πρός αύτόν’ "Ας 
παραδεχθώμεν όλους τούς έθανάτωσες έπειδή τούς ηΰ- 
ρες ύπευθύνους τής άμαρτίας, τόν Χριστόν όμως διατί 
τόν έθανάτωσες; δέν είναι όλοφάνερον ότι τό έκαμες 
άδίκως; ΔΓ αύτό λοιπόν θά σέ έκδικηθή όλος ό κόσμος. 
Διά νά γίνη δέ αύτό σαφέστερον θά τό κάνω φανερόν καί 
μέ παράδειγμα. Ας ύποθέσωμεν, ότι ύπάρχει κάποιος 
σκληρός τύραννος πού κακοποιεί μέ άμέτρητα κακά όλους 
έκείνους πού συλλαμβάνει' έάν αύτός, συγκρουσθείς μέ 
βασιλέα ή υιόν βασιλέως, φονεύση αύτόν άδίκως, ό θάνα
τος έκεϊνος θά ήμπορέση νά κάνη και τούς άλλους νά έκ- 
δικηθοϋν. Ά ς  ύποθέσωμεν έπίσης ότι κάποιος Ζητεί άπό 
τούς όφειλέτας τά όφειλόμενα εις αύτόν καί τούς κτυπά 
καί τούς κλείει εις τήν φυλακήν' έπειτα, κινούμενος άπό
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νοίας και τον ουδεν όφείλοντα υπό την αυτήν ειρκτήν άγέτω · 
οντος, και ών εις τους άλλους έτιοίησε, δώσει δίκην άναι- 
ρήσει γάρ αύτον εκείνος.

3. Ουτω και επί Υιού γέγονεν ών γάρ εις υμάς έποίη- 
5 σεν ό διάβολος, δι9 ών εις τον Χρίστον έτόλμηοεν, άπαιτη- 

ΰήσεται δίκην. Και δτι τούτο αΐνίττεται, ακουσον τί φησί' 
ι<Νϋν ό αρχών του κόσμου τούτον βληθήσεται κάτω» ( διά την 
θανάτου τον έμον), «και εγώ δέ, εάν υψωθώ, πάντας έλκν- 
σω τιρός εμαντόν»* τοντέστι, και τους έξ έ&νών. Κ αι ϊνα 

10 μή τις εΐπ\γ 'Π ώς βληθήσεται κάτω, ει και σου περιγίνεται 
λέγει' *Ου περιγίνεται' πώς γάρ του και τούς άλλους ελ- 
κοντος; Και ου λέγει τήν άνάστασιν, αλλά, δ τής άναστά- 
σεως τιλέον έστί, «πάντας έλκύσω προς έμαυτόν»' ει μεν γάρ 
εϊπεν δτι 'άναοτήοομαι , ου πω δ ήλοι* δτι και πιστεύσονσι, 

15 τφ δε ειπεΊν δτι eπιοτεύσουσιν3 άμφότερα σνι^αποδέδεικται, 
δτι και άναστήσεταί' ει γάρ νεκρός εμεινε, και ψιλός αν- 
ϋρωπος ήν, ουδεις άν έπίστευσε. «Πάντας έλκύσω πρός έ- 
μαυτόν». Πώς οΰν ί^ηοιν δτι ό Πατήρ ελκει. Έλκύσω δε , 
(fijoiv, ατε υπό τυράννου κάτεχομένονς, και άφ’ εαυτών μό- 

20 νον ον δυναιιέ)Όνς προσελθεΐν, κα\. τάς εκείνου χειρ ας ου 
διαφυγειν, ατε άνιεχομέινυ. Άλλαχον δέ τοντο άρπαγήν κα- 
λει. αΟύδεις δύναται τά σκεύη τον ισχνροϋ διαρπάσαι, εάν 
μ>] πρώτον δήστ} τον ισχυρό ν, και τότε τά σκεύη ανιόν διαρ- 
πάσιρ. Ταντα δέ , τό βίαιον αντον παρ ιστών, ελεγεν. "Ο.ίγ.ο 

25 ούν έκεϊ άρπαγήν, έντανθα £λ£ιν έκάλεσε.
Ταντ’ οδν ειδότες, διαναστώμεν, δοςάσωμεν τον θεόν

\

μή διά πίστεως μόνον, αλλά και δ ιά  βίου· έπει ονκ αν ευ] 
δόξα, άλλά βλασφημία' ου γάρ ον τω βλασφημειται θεός,

5. Ματθ. 12,29.



ΟΜΙΛΙΑ ΞΖ 301

τήν ιδίαν παραφροσύνην, οδηγεί εις τήν ιδίαν φυλακήν καί 
έκεϊνον πού δέν οφείλει τίποτε' αύτός θά τιμωρηθή καί δΓ 
έκεϊνα πού έκανεν εις τούς άλλους διότι θά θανατώση 
αύτόν εκείνος.

3. Τό ίδιο συνέβη καί εις τήν περίπτωσιν τοϋ Yioü' 
δΓ έκεϊνα δηλαδή πού έκαμεν εις έσάς ό διάβολος, θά τι- 
μωρηθή μέ έκεϊνα πού έπεχείρησε νά κάμη είς τόν Χρί
στον. Καί άτι αύτό ύπονοεϊ, άκουσε τί λέγει' «Τώρα ό άρ- 
χων τοϋ κόσμου αύτοϋ θά κατασυντριβή» (μέ τόν θάνατόν 
μου), «καί έγώ, έάν ύψωθώ είς τόν σταυρόν, θά προσελ- 
κύσω όλους πρός έμένα», δηλαδή καί τούς έξ έθνών. Καί 
διά νά μή είπη κάποιος, Καί πώς θά κατασυντριβή, έάν 
καί σένα σέ καταβάλη’ ; λέγει Δέν θά μέ καταβάλη” διότι 
πώς είναι δυνατόν νά καταβάλη αύτόν πού καί τούς άλ
λους προσελκύει; Καί δέν όμιλεϊ διά τήν άνάστασιν, άλλά 
δΓ έκεϊνο πού είναι άνώτερον άπό τήν άνάστασιν, «όλους 
θά τούς προσελκύσω πρός έμένα»' διότι, έάν έλεγε θ’ ά- 
ναστηθώ’, δέν θά ήτο φανερόν ακόμη άτι καί θά πιστεύ- 
σουν, μέ τό νά είπή όμως άτι 'θά πιστεύσουν', κάμνει φανε
ρά καί τά δύο, ότι καί θά άναστηθή διότι έάν παρέμενε 
νεκρός καί ήτο άπλός άνθρωπος, δέν θά ήτο δυνατόν νά 
έπίστευε κανείς. « Ολους θά τούς προσελκύσω πρός έμέ
να». Πώς λοιπόν λέγει ότι ό Πατήρ προσελκύει; Διότι, έφ’ 
όσον ό Υιός έλκει, ό Πατήρ έλκει. Θά σάς προσελκύσω, 
λέγει, έπειδή κρατεϊσθε ύπό τυράννου καί μόνον μέ τήν 
ίδικήν σας προσπάθειαν δέν ήμπορεϊτε νά προσέλθετε καί 
νά Εεφύγετε άπό τά χέρια έκείνου, έπειδή άνθίσταται. 
Είς άλλην περίπτωσιν τό όνομάέει αύτό άρπαγήν. «Κανείς 
δέν ήμπορεϊ ν’ άρπάση τά σκεύη τοϋ ισχυρού, έάν πρώτα 
δέν δέση τόν ίσχυρόν καί τότε ν’ άρπάση τά σκεύη αύ
τοϋ»5. Αύτά δέ τά έλεγε διά νά παρουσιάση τήν βιαιότη
τα αύτοϋ. Εκείνο λοιπόν πού έκεϊ ώνόμαοεν άρπαγήν, έδώ 
τό ώνόμαοεν έλΕιν.

ΓνωρίΖοντες λοιπόν αύτά, άς έγερθώμεν, άς δοξάσω- 
μεν τόν Θεόν, όχι μόνον διά τής πίστεως, άλλά καί διά 
βίου' καθ’ όσον δέν θά ήμποροϋσεν άλλιώς νά είναι δόξα,



'Έλληνος δντος μιαρού, ώς Χριστιανόν διεφθαρμένου. Διό 

δη δέομαι πάντα ποιεϊν, ώστε δοξάζεοθαι τόν θ ε ό ν  ουαϊ 

γάρ, φησί, τφ δούλφ έκείνφ, δι9 ον τό δνσμα του θεον  βλά

σφημε! ται, (δίαν δέ ουαϊ η, ττάσα ευθέως κόλασις και τι- 

5 μωρία ϊπεται), μακάριος δέ, δι9 οΰ τό δνομα δοξάζεται. Μη 

τοίννν ώς έν τφ σκότει ώμεν, άλλά πάντα φεύγωμεν τά α

μαρτήματα, μάλιστα όέ  τά είς κοινην δια&αίνοντα βλάβην, 

έττειόη μάλιστα έν τουτοις ό θ εό ς  βλασφημειταί' τίνα γάρ 

εξομεν συγγνώμην, δταν έτέροις δούναι προσταττόμενοι, τά 

10 Ετέρων άρπάζωμεν; τις ήμιν ίσται έλπϊς σωτηρίας; Ε Ι μη 

Γ.εινώντα Μρεψας, κολάζγι, ε ΐ δέ καί άπεδνσας ένδεδνμέ- 

)*ον, ποίας ζεύξη συγγνώμης;

Ταυ τα συνεχώς λέγοντες ου παυσόμεθα' Ίσως γάρ οι 

τήμερον μη άχονσαντες αέριον άκούσονται, οι όέ την ανριον 

15 μή προσέχοντες την μβτ9 <έκείι>ην πεισθήσονταί’ ει δέ τινες 

και άπειθώς εϊεν διαχείμενοι, άλλ3 ημιτ άνεύΰννον ϊσται 

τό δοκαστήριον" τό γάρ ημών έπληρώσαμεν. Γένοιτο δέ μήτε 

ημάς αισχυνθηναι έπι τοϊς λεγομένοις, μήτε υμάς έγκαλύ- 

ψασϋαι, άλλά πάντας δυνηθηναι μετά παρρησίας στήναιέπ ι 

20 τον βήματος του Χρίστου, ινα και αυτοί δυνηθώμεν κανχήσα- 

σ&αι έφ* νμϊν, και των ήμετέρων κακών παραμυθίαν τινά 

λαόεΐν, την νμετέραν ευδόκιμη σι ν, έτ Χριστώ Ίησου τφ Κυ- 

ρίω ημών, μεθ* ον τφ Πατρι ή δόξα, &μα τφ άγίφ Πνεύ- 

μάτι είς τους αΙώνας. 9Αμήν.
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άλλά βλασφημία' διότι δέν βλασφημεϊται τόσον ό Θεός, 
όταν εϊναι βδελυρός ό έθνικός, όσον όταν ό χριστιανός 
είναι διεφθαρμένος Διά τοϋτο λοιπόν παρακαλώ όλα νά 
τά κάμνωμεν, ώστε νά δοξάζεται ό Θεός' διότι, λέγει, άλ- 
λοίμονον εις έκεΐνον τόν δοϋλον, διά τοϋ οποίου βλασφη- 
μεϊται τό όνομα τοϋ Θεοϋ (όταν δέ λεχθή τό άλλοίμονον, 
άμέσως άκολουθεϊ κάθε κόλασις καί τιμωρία), μακάριος δέ 
εκείνος, διά τοϋ όποιου δοξάζεται τό όνομα τοϋ Θεοϋ. 
” Ας μή μένωμεν λοιπόν ώσόν μέσα εις τό σκότος, άλλά 
άς άποφεύγωμεν όλα τά άμαρτήματα, προ πάντων δέ έκεϊ- 
να πού άποβαίνουν εις κοινήν βλάβην, έπειδή μέ αύτά 
προ πάντων βλασφημεϊται ό Θεός' διότι ποίαν συγχώρη- 
σιν θά έχωμεν, όταν, ένω έχομεν έντολήν νά δίδωμεν 
εις τούς άλλους, άρπάΖωμεν τά ύπάρχοντα τών άλλων; 
ποία έλπίς σωτηρίας θά ύπάρξη δΓ ήμάς; Έάν τιμωρήσαι 
επειδή δέν έδωσες τροφήν εις πεινασμένον, ποίαν συγ- 
χώρησιν θά έπιτύχης έάν καί έξέδυσες ένδεδυμένον;

Αύτά δέν θά παύσωμεν νά τά λέγωμεν συνεχώς’ διότι 
ϊσως αύτοί πού σήμερον δέν τά ήκουσαν νά τά άκούσουν 
αϋριον και έκείνοι πού δέν θά τά προσέξουν αϋριον νά 
πεισθοϋν τήν έπομένην' έάν όμως μερικοί συνεχίζουν νά 
δείχνουν άπείθειαν, όμως τό δικαστήριον δέν θά Ζητήση 
άπό ήμάς εύθύνην, διότι έκάμαμεν ό,τι έξηρτάτο άπό ήμάς. 
Εϊθε δέ νά συμβή οϋτε ήμεϊς νά νοιώσωμεν έντροπήν διά 
τά λεγάμενα, οϋτε σείς νά καλύψετε τά πρόσωπά σας 
άπό έντροπήν, άλλά όλοι νά ήμπορέσωμεν μέ παρρησίαν 
νά σταθώμεν προ τοϋ βήματος τοϋ Χριστού, ώστε καί ήμεϊς 
οί ίδιοι νά ήμπορέσωμεν νά καυχηθώμεν δΓ έσάς και νά 
λάβωμεν κάποιαν παρηγορίαν διά τά ίδικά μας κακά πού 
θά είναι ή ίδική σας εύδοκίμησις μέ τήν χάριν τοϋ Κυρίου 
ημών Ίησοϋ Χριστού, μετά τοϋ όποιου εις τόν Πατέρα 
άνήκει ή δόξα, συγχρόνως καί είς τό άγιον Πνεϋμα εις 
τούς αιώνας. ’Αμήν.
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Ίω . 12,34-41

«Απ&χρίϋη αντφ ό δχλος’ Ήμεϊς ήκούσαμεν έκ τον
νόμον δτι ό Χριστός μένει εις τόν αΐώνα' και πώς 

5 λέγεις ον δτι δεϊ νψω&ηναι τόν Υιόν τον άν&ρώπον;
Τίς έοιιν ό Υιός τον άν&ρώπον;».
1. Ενψώρατον ή πλάνη και άσ&'ενές, κάν μνρίοις έξωθεν  

άλείφηται χρώμασι. Κ αι καϋάπερ οι τά σα&ρά τών τοίχων 
κονιώντες ονκ ισχύονσι διά τής αλοιφής διορΰονν, οντω και 

10 οι ψενδόμενοι ρψδίως Ελέγχονται, δ δη και έντανΰα πεπόν- 
&ασιν ol Ίονδαιοί' τον γάρ Χρίστον 7ΐρός αντονς ειπόντης, 
«Όταν υψωθώ ατώ τής γης, πάντας έλκύσω ττρός έμαντό ν)), 
«ημεϊς ιροονσαμεν», φηοίν, «άπό τον νόμον δτι ό Χριστός 
μένει εις τόν αιώνα' και 7ΐώς συ λέγεις δτι νψοϊθήναι δεϊ 

15 τόν Υιόν τον άν&ρώττον; Τίς έοτιν ούτος ό Υιός τον αν
θρώπου;». 3,Αρα ηδεσαν δτι ό Χρνσιός αθάνατός τίς έστι, 
και ζωήν έχει, πέρας ονκ εχονσαν. Ονκονν κάκεινοι ηδεσαν 
δπερ έλεγε* και γάρ πολλαχον των Γραφώ ν δμον και τό 
πάθος και ή ανάστ ασίς κεϊταί' και γάρ Ή σαίας  αμα ταυ τα 

20 τίΰησιν, «ώς πρόβατον έπΐ σφαγήν ήχθη», λέγων, και τά 
έξης απαντα· και δ Δανιδ έν τφ δεντέρφ ψαλμφ, και άλ- 
λαχον τρολλαχον συνάπτει τούτα άμφ&ιερα' καί ό πατριάρ
χης δέ, ειπών' «Ανσαιεσών έκοιμήΰη ώς λέων», έπήγαγε' 
«Και ώς σκύμνος λέοντος, τίς έγερεΐ αυτόν;» . Όμον καί τό 

25 πάθος καί τήν άνάστασιψ ένδείκννται. *Αλλ* οδτοι, νομίζον-

1. Ήσ. 53,7.
2. Γεν. 49, 9.
3. Ίω. 7,33.
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«Άπεκρίθη και εϊπεν εις αύτόν τό πλήθος* Ημείς 
ήκούσαμεν άπό τόν νόμον ότι ό Χριστός μένει 
εις τόν αιώνα* καί πώς σύ λέγεις, ότι πρέπει νά 
ύψωθή ό Υιός τοΰ ανθρώπου; Ποιος είναι ό Υιός 
τοϋ ανθρώπου;».
1. Εύκολα γίνεται αντιληπτή ή πλάνη καί περιβάλλε

ται άπό αδυναμίαν, καί αν άκόμη άλείφεται άπό έξω μέ 
αμέτρητα χρώματα. Καί όπως άκριβώς έκεΐνοι πού έπι- 
χρίουν τά σαθρά μέρη τών τοίχων δεν ήμποροϋν μέ τήν 
έπίχρισιν νά τά διορθώσουν, έτσι καί οί ψευδόμενοι εύκολα 
έλέγχονται, πράγμα πού έπαθον καί οί Ιουδαίοι έδώ* διότι, 
όταν ό Χριστός είπεν εις αύτούς, «"Οταν θά ύψωθώ άπό 
τήν γην, όλους θά τούς προσελκύσω πρός έμένα», λέγουν, 
«Ήμεϊς ήκούσαμεν άπό τόν νόμον ότι ό Χριστός μένει 
εις τόν αιώνα* καί πώς σύ λέγεις θά πρέπει νά ύψωθή ό 
Υιός τοΰ άνθρώπου; Ποιος είναι ό Υιός τοΰ άνθρώπου;». 
Επομένως έγνώριζον ότι ό Χριστός είναι άθάνατος καί 
έχει ζωήν πού δέν έχει τέλος. Καί έκεΐνοι λοιπόν έγνώρι
ζον αύτό πού έλεγε* διότι εις πολλά μέρη τών Γραφών 
άναφέρονται μαζί καί τό πάθος καί ή άνάστασις* καθ’ ό
σον ό Ήσαΐας άναφέρει αύτά μαζί, λέγων, «Ωσάν πρόβατον 
ώδηγήθη εις τήν σφαγήν»1, καί όλα τά έν συνεχεία. Καί 
ό Δαυίδ εις τόν δεύτερον ψαλμόν καί εις πολλά άλλα μέ
ρη άναφέρει μαζί καί τά δύο* καί ό Πατριάρχης Ιακώβ, 
όταν είπεν, «Άφοΰ έπεσεν έκοιμήθη ώσάν λέων»4, έπρόσθε- 
σε* «Καί ώσάν σκύμνος λέοντος* ποιος θά τόν έξυπνήση;*. 
Φανερώνει συγχρόνως καί τό πάθος καί τήν άνάστασιν. 
Ά λ λ ’ εκείνοι, νομίζοντες ότι άπό αύτό θά τόν άποστομώ-

20
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τες έπιστομίζειν αυτόν και δειχνυναι ονκ δντα Χριστόν εκ 
τούτον, όμολογονσιν δτι ιό Χροστός εις τόν αιώνα μένει.

Κα ι δρα τιώς κακονργως' ον γάρ είπαν δτι 'ήμεις ήκον- 
σαμεν δτι δ Χριστός ονδέν πάσχει, ονόέ σταιτροΰται, αλλ* 

5 «©« μένει εις τόν αιώνα», καίτοι ούδέ τοντο τό είρημένον 
εναντίον ξν  τη γάρ αθανασία τό πάθος ονκ βένετο κώλυμα. 
’Εντεύθεν εστιν ίόειν δτι 7ΐολλά τών αμφιβόλων σννίεοα»’, 
και έκόντες έκακονργονν. 3Επειδή γάρ ϊψθη περί θανάτου 
διαλεχθείς ανωτέρω, άκονσαντες τό «νψωθηναι» ενταύθα, 

10 τοντο υτιωπτενσαν. Ε ϊτα  λέγονσι* ν Τ ίς  έστιν οντος ό Υ ίός  
τού άνθρωπον;)). Κα ι τοντο κακονργως' μη γάρ δη νομί
σης, φησίν, δτι περί σου τούτο λέγομεν, και έϊπης δτι φι* απέ
χθειαν Μχιντιονμεθα' ίόου γάρ ονκ οϊδαμεν τιερϊ τίνος λέγεις , 
και δμως άποφαινόμεθα. Τ ί  οϋν ό Χρνοτός; Έπιστομίζων 

15 αντους και δεικννς δτι τό 7ΐάθος ούδέν κώλυμα τιρός τό 
μένειν αύτόν εις τόν αϊώνα. <c£it»f φησί, «μνκρόν χρόνον τό 
φώς μεΡ  υμών έστι», δηλών δτι ό θάνατος αντον μετάστασίς 
έστί’ και γάρ τό φώς τό ήλιακόν ονκ αναιρείται, άλλά, μι- 
κρόν ν7ΐοχωρήοαν, τιάλιν φαίνεται.

20 «Περΐ7ΐατεΙτε, εως τό φώς έχετε». Ποιον έντανθα λέγει 
καιρόν;  άρα την παρούσαν ζζοην άπαοαν, ή τόν 7ΐρό τον σταυ
ρόν χρόνον; ’Έ γ ω γ ε  οίμαι άμφοτέρσνς- διά γάρ την άψατον 
αντον φιλανθρωπίαν πολλοί και μεετά τόν στανρόν έπίστεν- 
οαν. Λέγει *δέ ταντα, κατεπείγων αύτονς εις την πίστιν, δ- 

25 περ και ανωτέρω "πεποίη κ̂εν, οντω λέγω ν  «νΕ τ ι μικρόν χρόνοι1 
μεθ’ υμών εΐμι». «Ό περιττάτών έν xfj σκοτίφ ονκ οίδε πον 
υπάγει». Πόσα γουν οι 9Ιουδαίοι ννν πράττονσι, καί ονκ 
ϊσασι τί τιράττονοιν! άλλ’ ώς έν οκότφ, οϋτω 6<χδίζοντες, 
δοκονοι μέν την δρθην όόενειν όδόν, την δέ έναντίαν δαδί- 

30 ζονσι, Σάδύατα τηρούντες, καί νόμον φυλάττοντες καί δρω- 
μάτων παρατηρήσεις, καί ονκ ϊσασι πον περνπατσνσι. eΔιά

4. Ίω . 1,13.
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σουν καί θ’ αποδείξουν ότι δέν είναι ό Χριστός, όμολογοΰν 
οτι ό Χριστός μένει εις τόν αιώνα.

Καί πρόσεχε μέ πόσην κακουργίαν' διότι δέν εϊπον ότι 
ημείς ήκούσαμεν, ότι ό Χριστός δέν παθαίνει τίποτε οϋτε 
σταυροϋταΓ, άλλ’ «ότι μένει εις τόν αιώνα», άν καί οϋτε 
αύτό τό λόγια ήσαν άντίθετα' διότι τό πάθος δέ έγινεν 
έμπόδιον διά τήν άθανασίαν. Έδώ ήμποροϋμεν νά ίδοϋμεν 
ότι άντελαμβάνοντο πολλά άπό τά άμφίβολα καί μέ τήν 
θέλησίν των διέπραττον κακουργίας. ’Επειδή λοιπόν ώμί- 
λησε προηγουμένως περί θανάτου, άκούσαντες έδώ τό «ύ- 
ψωθήναι», αύτό ύπωπτεύθησαν. "Επειτα λέγουν' «Ποιος 
είναι αύτός ό Υιός τοϋ άνθρώπου». Καί αύτό τό λέγουν 
γεμάτοι άπό κακίαν' μή νομίσης δηλαδή, λέγουν, ότι αύτό 
τό λέγομεν δΓ εσένα καί είπής ότι άντιτιθέμεθα άπό μίσος' 
διότι νά, δέν γνωρίΖομεν διά ποίο πράγμα όμιλείς καί όμως 
έκφέρομεν γνώμην. Τί κάμνει λοιπόν ό Χριστός; Θέλων 
ν’ άποστομώση αύτούς καί νά δείξη ότι τό πάθος δέν άπο- 
τελεί κανένα έμπόδιον διά νά μείνη εις τόν αιώνα, λέγει, 
«ακόμη ολίγον χρόνον τό φώς εύρίσκεται κοντά σας», 
φανερώνων μέ αύτό ότι ό θάνατός του είναι άλλαγή κα- 
ταστάσεως’ καθ’ όσον τό ήλιακόν φώς δέν έξαφανι'Ζεται, 
άλλά, άφοϋ χαθή έπ’ ολίγον, πάλιν έμφανι'Ζεται.

«Περιπατεϊτε, όσον καιρόν έχετε τό φώς». Ποιον και
ρόν έννοεϊ έδώ; άρά γε όλην τήν παρούσαν Ζωήν ή τόν 
χρόνον πρό τοϋ σταυροϋ; Έγώ βέβαια έχω τήν έντύπω- 
σιν ότι έννοεϊ καί τούς δύο' διότι λόγω τής άπεριγράπτου 
φιλανθρωπίας του πολλοί έπίστευσαν καί μετά τόν σταυ
ρόν. Τά λέγει δέ αύτά διά νά τούς όδηγήση εις τήν πίστιν, 
πράγμα πού καί προηγουμένως τό έκαμε, λέγων τά έξής’ 
« Ακόμη ολίγον χρόνον είμαι μαΖί σας»4. «Εκείνος πού πε- 
ριπατεϊ μέσα εις τό σκότος δέν ξεύρει ποϋ πηγαίνει». 
Πόσα βέβαια οί Ιουδαίοι κάμνουν τώρα καί δέν γνωρίΖουν 
τί κάμνουν! άλλά, βαδίΖοντες ώσάν μέσα είς τό σκότος, 
νομίΖουν μέν ότι βαδίΖουν τήν όρθήν όδόν, όμως βαδίΖουν 
τήν άντίθετον' τηροϋν τά Σάββατα καί φυλάσσουν τόν νό
μον καί τάς διακρίσεις τών τροφών, άλλ’ όμως δέν γνωρί-
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τοντο ελεγε' <cΠεριπατεΐτε εις το φως, ϊνα vioi φωτός 
γένι̂ σθε»' τοντέσιιν, 'έμοί νιοι. Καίτοι έν προοιμίοις φηοιν 
ό Εναγγελιστής δτι «■owe αιμάτοχν, ovâk έκ θελήματος οαρ- 
χός, άλω έκ θεού έγεννήθηοαν, τοντέστι, {(τον Πατρός»* εν- 

5 ταύθα δ& αυτός λέγεται τούτονς γεννάν, Τνα μάθης δτι μία 
ενέργεια Ποτρός και Υιόν. «Ταύτα εΐπών ό Ίηοούς, kü 
άτιελθών ααι αν των, έχρνόη». Ννν τι κρύπτεται; ονδέ γάρ 
λίθους ήραν κατ' αυτόν, ονδέ έβλασφτημησάν τι τοιούτον} οϊ- 
ον εμπροοθεν. Τίνος ούν ενεκεν εκρνόη; Τάς καρδίας έμβα- 

10 τεύων, η δει ζέοντα και φονώντα και ον περιέ μενεν, ώστε 
εις εργον έξελθεϊν, αλάά κρύπτεται, παραμνθούμενος αντών 
τόν φθόνον.

"Ορα γονν πώς αχχτόν ήνίςατο ό Ευαγγελιστής. Ενθέως 
γονν έπήγαγε' «Τοοαύτα δέ αυτού σημεΐα πεποιηκότος, ονκ 

15 έπίστενον εις αύιτόν». Ποια ατοσαν τα»; "Οσα Ίίαρέλιτιεν ό 
Ευαγγελιστής. Και εκ των μετά τούτα ök τοντο δήλον καί 
γάρ, ύτιοχωρήσας καί ένδονς και έπανελθών. πάλιν, νφειμέ- 
νως αντοϊς διαλέγεται, οντω λέγων «Ό  πιοτενων εις έμ& 

' ον πιστεύει εις ιέμέ, άλλ* εις τόν πέμψαντά με»· δρα γάρ 
20 τί ποιεϊ. ”Αρχεται απτό ταττεινών και οννεσταλμένων, καί 

καταφεύγει εις τόν Πατέρα, είτα πάλιν άνάγει τόν λόγον 
καί, δταν ϊδ/] έκθηριονμένονς, υποχωρεί, και πάλιν έφίστα- 
ται καί άπό ταπεινών προοιμιάζεται πάλιν. Καί πού τονιο 
έτιοίησε; Πού γάρ ονκ έποίηοεν; *Ορα γονν εν αρχβ τί 

25 φηοι· {(Καθώς ακούω, κρίνω»· είτα νψηλότερον «“Ωσπερ γάρ 
ό Πατήρ έγείρει τους νεκρούς καί ζωοποιεί, ον τω καί ό 
Υιός ονς θέλει ζωοποιεί»· τιάλιν «Εγώ ο ν  κρίνω υμάς, 
άλλος έστίν ό κρίνων»· είτα αναχωρεί 7ΐά λιν  είτα, έπιστάς

5. Ίω. 12,44.
6. Ίω. 5,30.
7. Ίω. 5,21.
8. Ίω. 8,15*50.
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Ζουν πού περιπατούν. Διά τούτο έλεγε «Περιπατεϊτε εκ: 
τό φως, διά νά γίνετε υίοί τού φωτός»' δηλαδή ίδικοί μου 
υιοί’. Μολονότι βέβαια εις τήν άρχήν λέγει ό Εύαγγελιστής 
ότι «δεν έγεννήθησαν οϋτε άπό αίματα οϋτε άπό σαρκικόν 
θέλημα, άλλά άπό τον Θεόν»3, δηλαδή άπό τόν Πατέρα” 
έδώ όμως λέγεται ότι ό ίδιος γεννά αύτούς, διά νά μάθης 
ότι μία είναι ή ένέργεια τού Πατρός καί τού Υιού. «Άφοϋ 
ειπεν αύτά ό Ιησούς έφυγεν άπό αύτούς καί έκρύβη». 
Διατί τώρα κρύπτεται; διότι οϋτε λίθους έρριψαν έναντίον 
του, οϋτε έΕεστόμισαν κάποιαν παρόμοιον βλασφημίαν μέ 
τήν προηγουμένην. Διά ποιον λόγον λοιπόν έκρύβη; Επει
δή είσήρχετο εις τάς καρδίας των, έγνώριΖεν ότι ό θυμός 
των έΕηγριώνετο, αν καί δεν έλεγον τίποτε' έγνώριΖεν ότι 
ό θυμός των έβραΖε καί έδιψοϋσε δΓ αίμα καί δεν έπερί- 
μενε νά προχωρήσουν εις τήν πραΕιν, άλλά κρύπτεται, 
καταπραΰνων τόν φθόνον των.

Πρόσεχε λοιπόν πώς ύπηνίχθη αύτόν ό Εύαγγελιστής. 
Αμέσως δηλαδή έπρόσθεσε' «Άλλ’ όν καί έκαμε τόσα 
θαύματα, δέν έπίστευον εις αύτόν». Ποια «τοσαϋτα»; "Ο
σα παρέλειψεν ό Εύαγγελιστής. Καί αύτό γίνεται φανερόν 
άπό τά όσα συνέβησαν εις τήν συνέχειαν- καθ’ όσον, άφοϋ 
ύπεχώρησε καί ένέδωσε καί έπανήλθε καί πάλιν, τούς όμι- 
λεϊ μέ τρόπον ήπιον, λέγων τά έΕής' «Αύτός πού πιστεύει 
εις έμένα δέν πιστεύει εις έμενα, άλλ’ εις έκεϊνον που μέ 
άπέστειλε»5' πρόσεχε δηλαδή τί κάμνει. ΆρχίΖει άπό τά 
ταπεινά καί σεμνά καί καταφεύγει εις τόν Πατέρα, καί εις 
τήν συνέχειαν καί πάλιν άνεβάΖει ύψηλά τόν λόγον* καί, 
όταν τούς ίδή νά είναι έΕηγριωμένοι, ύποχωρεϊ, καί πάλιν 
έμφανίΖεται καί πάλιν άρχίΖει νά τούς όμιλεϊ μέ ταπεινά 
λόγια. Καί ποϋ τό έκαμεν αύτό; Μά ποϋ δέν τό έκαμε; 
Πρόσεχε λοιπόν τί λέγει εις τήν άρχήν* «Καθώς άκούω, 
κρίνω»** έπειτα όμιλεϊ ύψηλότερα* «Διότι, όπως άκριβώς 
ό Πατήρ άνασταίνει τούς νεκρούς καί τούς Ζωοποιεί, έτσι 
καί ό Υιός όποιους θέλει τούς Ζωοποιεί»7* πάλιν' «Έγώ 
δέν σάς κρίνω, άλλος είναι έκείνος πού κρίνει»8’ έπειτα 
αναχωρεί πάλιν* έπειτα, έρχόμενος εις τήν Γαλιλαίον, λέ-



τ>7 Γαλιλαία, «εργάζεστε», ψί]θί, «μή τήν 6ρό>σιν τήν άπολ- 
λνμένην», Κ αί είπών περί αύτον μεγάλα , δτι έχ του οΰρανοΓ’ 

καπαβέόηκεν, δτι ζωήν αιώνιον δίδωσι, πάΛπ· άναχωρεν  
καί, τή Σκηνοπηγία πάλιν έηιοτάς, τό αυτό τοντο τιοιεϊ.

5 2 . Κ α ί  δ ιη ν εκ ώ ς ϊδο ι τις αν ον τω π οιχ ίλλοντα  την δ ι

δασκαλίαν, παρουσία, άτιονοία, τα π εινοϊς , νιμηλοϊς λόγοις" δ 

καί έντανΰα π επ οίηχε.  «Τοσαντα δ ε  αντον ση μεία  π εποιηχότος,  

ονχ έπίστενον ε ις  α ν ιόν» , φ ησίν , « ϊνα 7ΐληρω&ή ό λ ό γ ο ς  Ή -  

οαιον, δν είπε' Κ ύ ρ ι ε ,  τις έπ ίοτενσε τή ά χοή  η μ ώ ν ;  χ α ί ό 

10 β ρ α χ ίω ν  Κ ν ρ ίο ν  τίνι άτιεκαλύφθη ; » .  Κ α ί  π ά λ ιν  «ονχ ήδύ- 

ναντο», φ η σ ί : «πιστεύειν, δτι ε ϊπ εν  9 Η σ α ΐ α ς *  9Α-χοή άκούσε-  

τε, καί ου μή  σννήτε. Ταϋτα  δέ ε ϊπ εν , δτε ε ίδ ε  τήν δόξαν  

αϋτου, χα ί έλάλησε 7ΐερί αυτόν». 9Ιδ ο ν  π ά λιν  τό «δτι» και  

«εϊπεν» ούγί α ιτ ιο λογ ία ς ,  ά λλ’ έκ β ά σ εω ς' συδε γάρ ,  επ ειδή  

1 5  ειπ εν  9Η σ α ΐα ς ,  ονχ έπίστευον, άλλ9 επ ειδ ή  ο ν χ  εμ ελλον  πι-  

στεύειν. διά τοντο ε ϊπ εν  Ή σ α ΐ α ς .  Τ ί  οΰν ο ν χ  όντω ς ό Ε υ α γ 

γελιστής λ έ γ ε ι ,  άλλα τήν άπιστίαν άτώ τής π ρ οφ η τεία ς , ου 

τήν προφητείαν από τής απιστίας ε ϊν α ί  φ η σ ι ,  κ α ί  ιιροϊί'ον 

σφοδρότερον ιοντο αυτό τί&ησιν, ον τω λ έ γ ω ν  «Δ ιά  τοντο 

20 ούχ ήδύνατο πιστεύειν, δτι ε ϊπ εν  Ή σ α ΐ α ς » ;  'Ε ν τ ε ύ θ ε ν  πα- 

ραστήσαι διά πολλών βούλεται τό τής Γ ρ α φ ή ς  α ψ ευ δ ές , χα ί  

δτι,  απερ προεφήτενσεν, ο ν χ  έτ έρ ω ς  έ ξ έ β η ,  άλλ* ώ ς  εϊπ εν .  

τΊ ν α  γάρ ιιή τις λέγχι'  'Κ α ί  τίνος 'ένεχεν ή λ θ εν  ό Χ ρ ι σ τ ό ς ; 

ούχ ήδ ε ι  &τι ούχ % μ έλλον  αύτφ π ρ ο σ έ χ ε ιν ; ’ χ α ί  τους προ-

25 φήτας ε ισ ά γει τοντο ειδότας. * Η λ $ ε  δέ , ίν α  π ρόφ ασιν μή
0

εχωσι περί τής αμαρτίας αυτώ ν ά  γάρ προεϊπεν ό Π ροφή
της, ώς πάντως έσόμενα προεϊπεν ει γάρ μή πάντως %μελ- 
λεν &σεσΰαι ονχ αν προειπε· πάντως δέ &μελ\λεν ϊσεσδαι, έ- 
πειδτ} άνιάτως εϊχον εκείνοι.

30 Ε ι δέ χεϊ:α ι τό «ουκ ήδύναντο», άντ\ του 'ονκ ή&ελον'
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3. Ί». 9, 27.
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γεΓ «Νά έργάζεσθε όχι διά τήν φθαρτήν τροφήν»*. Καί 
όφοϋ είπε διά τόν έαυτόν μεγάλους λόγους, ότι έχει κατε- 
βή άπό τόν ούρανόν, ότι δίδει ζωήν αιώνιον, πάλιν αναχω
ρεί' καί, έμφανιζόμενος και πάλιν κατά τήν έορτήν τής 
Σκηνοπηγίας, κάμνει καί πάλιν τό ίδιο.

2. Καί θά ήμποροϋσε κανείς νά ίδή συνεχώς νά ποι- 
κίλλη έτσι τήν διδασκαλίαν του, μέ παρουσίαν, άπουσίαν, 
με ταπεινούς καί ύψηλούς λόγους, πράγμα πού καί έδώ τό 
έκαμεν. «"Αν καί τόσα θαύματα είχε κάμει, δέν έπίστευον 
εις αύτόν», λέγει, «διά νά έκπληρωθή ό έΕής λόγος τοϋ 
Ήσαΐου' Κύριε, ποιος έπίστευσεν εις τό κήρυγμά μας; 
καί ή δύναμις τοϋ Κυρίου εις ποιον έφανερώθη;». Καί πά
λιν' «Δέν ήμποροϋσαν», λέγει, «νά πιστεύσουν, διότι είπεν 
ό Ήσαΐας’ Θά άκούσετε καί δέν θά καταλάβετε, Αύτά δέ 
τά είπεν, όταν είδε τήν δόΕαν αύτοϋ καί ώμίλησε περί 
σύτοϋ». Νά καί πάλιν τό «ότι» καί «είπεν» πού δέν σημαί
νουν αιτίαν, άλλά άποτέλεσμα' διότι δέν έπίστευον, όχι 
επειδή τό είπεν ό Ήσαΐας, άλλ’ έπειδή δέν έπρόκειτο νά 
πιστεύσουν, διά τοϋτο τό είπεν ό Ήσαίας. Διατί λοιπόν ό 
Εύαγγελιστής δέν τό άναφέρει αύτό έτσι, άλλά παρουσιά
ζει τήν άπιστίαν νά προέρχεται άπό τήν προφητείαν καί 
όχι τήν προφητείαν άπό τήν άπιστίαν καί προχωρών πα
ρουσιάζει αύτό έντονώτερα, λέγων τά εξής' «Διά τοϋτο 
δέν ήμποροϋσαν νά πιστεύουν, διότι είπεν ό Ήσαΐας»; Μέ 
αύτό θέλει νά παρουσιάση διά πολλών τό άδιάψευστον τής 
Γραφής, καί ότι έκείνα πού έπροφήτευσε, δέν συνέθησαν 
διαφορετικά, άλλά όπως τά είπεν. Διά νά μή λέγη λοιπόν 
κανείς, Καί διατί ήλθεν ό Χριστός; δέν έγνώριζεν ότι δέν 
έπρόκειτο νά προσέχουν είς αύτόν;' παρουσιάζει και τούς 
προφήτας πού έγνώριζον αύτό. "Ηλθε δέ διά νά μή έχουν 
δικαιολογίαν διά τήν άμαρτίαν των' διότι έκείνα πού προ- 
είπεν ό προφήτης, τά προεϊπεν ώς πράγματα πού έπρόκει- 
το οπωσδήποτε νά συμθοϋν' διότι, έάν δέν έπρόκειτο οπωσ
δήποτε νά συμβοϋν, δέν θά τά προέλεγεν’ έπρόκειτο δέ 
οπωσδήποτε νά συμβοϋν, έπειδή έκεϊνοι ήσαν αθεράπευτοι.

Έάν δέ έγράφη τό «δέν ήμποροϋσαν», έγράφη όντί
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κεϊται. Κα ί μη θαυμάσ^ς' και γάρ και αλλαχού φησιν’ u Ο 
%

δυνάμενος χωρείν χωρείτω». Οντως οίδε πολλαχον δύναμη· 
την προαίρεοιν λέγειν. Και πάλιν «Ον δύναται ό κόσμος μι- 
σειν υμάς’ έμέ δε μισεί». Τούτο δέ και έν ifj xoivfj οννη- 

5 -{feig, φνλαττόμενον ϊδοι τις αν  ώς, δταν λέγη τις’ Ό ν δύ
ναμαι άγαπήσαι τον δείνα\ το σφοδρόν τής δσνλήσεως δν- 
ναμιν λέγων. Κ αι πάλιν Ό ν δύναται 6 δείνα γενέσθαι χρη
στός9. Και ό Προφήτης δε τί φησιν; «Ει αλλάζεται Λιθίσ*ρ 
το δέρμα αντον, και πάρδα>λις τα 7ΐοιχίλματα αν τής, καί ό 

10 λαός οντος δννήσεται εν ποιήοαι μεμαϋηκώς καεκά». Ον τον- 
ιό  φησιν, δτι αδύνατος αυτοίς ή τής αρετής εργασία, αλί9 6ιι 
σύ βούλονται, διά τοντο ον δύνανται. Κ αι δ λέγει ό Ευαγ
γελιστής, novτό φησιν, δτι αδύνατον ήν ψενσασθαι τον Π ρο
φήτην. Ον μην διά τούτο άδννατον ήν αντούς πιστενσαί' ένήν 

15 γάρ, και πισνενσάντων ανιών, άψενδή μένειν' ον γάρ αν 
ταύτα προεϊπεν, εϊ ηιστεύειν εμελλον. Τ ί  ονν, φησιν, ονχ 
όντως εϊπεν; "Οτι ιδιώματα τινα ή Γραφή τοιαντα %χει, 
και δει τοίς νόμοις αυτής παραχωρειν.

«Ταντα δε είτιεν, &τε είδε την δόξαν αντ ον». Τ ίνο ς ; 
20 Τον Πατρός. Πώ ς ούν ό 9Ιωάννης περί τον Υ ίον λέγει, 

ό δέ Παύλος περί τον Πνεύματος; Ονχ ώς σνναλείφοντες 
τάς νποστάσεις, άλλά μίαν αξίαν δηλονντες είναι, φησί. Κα ι 
γάρ τά τον Πατρός τον Υιού, κ>α\ τά του Υ ίον  τον Πατρός 
έστι. Καίτοι πολλά δ ι1 αγγέλων είπε, καί ούδεις λέγει, eKa- 

25 &ώς είτιεν ό άγγελος*, άλλά τ ί; «Ό θεός  είπε»* τά μέν γάρ 
ντιό τον θεοί' δι* 'άγγέλων εϊρημένα του θεον άν είη , ουκ 
h i  δέ και τά τον θεον, των άγγέλων. ’Ενταύθα δέ τον Πνεύ- 
ματός φησιν είναι τά ρήματα, «Και έλάλησε 7κρΙ αντον».

10. Ματθ. 1», 12.
11. Ίω. 7,7.
12. Ίερ. 13,23.
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τού δέν ήθελον'. Καί μή άπορήσης' καθ’ όσον καί αλλού 
λέγει «Αύτός πού ήμπορεϊ νά τό δεχθή äc τό δεχθη καί 
äc προχωρήσπ»1". Έτσι συνηθίζει νά όνομάΖη εις πολλάς 
περιπτώσεις τήν θέλησιν δύναμιν. Καί πάλιν' «Δέν ήμπορεϊ 
ό κόσμος νά μίση έσας, άλλ’ έμένα μισεϊ»11. Αύτό δέ θά 
ήμποροϋσε κανείς νά ίδή νά έφαρμόΖεται καί κατά τάς 
συνήθεις έκφράσεις' όπως όταν λέγη κάποιος' 'Δέν ήμπο- 
ρώ νά αγαπήσω τόν τάδε’, όνομάΖων δύναμιν τήν ύπερβο- 
λικήν θέλησιν. Kai πάλιν Δεν ήμπορεϊ ό τάδε νά γίνη 
καλός’. Καί ό προφήτης δέ τί λέγει; «Έάν άλλάξη ό Αίθίοψ 
τό δέρμα του καί ή πάρδαλις τά χρωματιστά στολίδια της, 
τότε και αύτός ό λαός θά ήμπορέση νά πράξη τό καλόν, 
καθ’ όσον έμαθε νά πράττη κακά»12. Δέν λέγει αύτό, ότι 
δηλαδή είναι αδύνατος εις αύτούς ή άσκησις τής άρετής, 
άλλ’ έπειδή δέν θέλουν, δΓ αύτό δέν ήμποροϋν. Καί αύτό 
πού λέγει ό Εύαγγελιστής έννοεϊ τό έξής, ότι δηλαδή ήτο 
αδύνατον νά διαψευσθη ό προφήτης. Ά λλ ’ όμως δέν ήτο 
αδύνατον διά τόν λόγον αύτόν εις αύτούς νά πιστεύσουν' 
διότι ήτο δυνατόν, καί αν ακόμη έκεϊνοι έπίστευον, νά 
μείνη αδιάψευστος' διότι δέν θά ήτο δυνατόν νά είπή αύ- 
τά, έάν έπρόκειτο νά πιστεύσουν. Διατί λοιπόν, λέγει, δέν 
ώμίλησεν έτσι; Διότι ή Γραφή έχει ώρισμένα τέτοια γνω
ρίσματα καί πρέπει νά ύποτάσσεται κανείς εις τούς νόμους 
αύτής.

«Αύτά δέ τά εϊπεν, όταν είδε τήν δόξαν του». Τήν 
δόξαν ποίου; Του Πατρός. Πώς λοιπόν ό Ιωάννης όμιλεϊ 
περί του Υίοΰ, ό δέ Παύλος περί τού Πνεύματος; ’Ό χι 
ώσάν νά συγχωνεύουν τάς ύποστάσεις, άλλά δηλώνοντες 
ότι ιμία είναι ή άξια. Καθ' όσον τά τού Πατρός είναι καί 
τού Υιού, καί τά τού Υιού είναι καί τού Πατρός. "Αν καί 
βέβαια πολλά είπε διά μέσου άγγέλων, καί όμως κανείς 
δέν λέγει, Καθώς είπεν ό άγγελος’, άλλά τί; «Ό  Θεός 
εϊπεν»' διότι, έκεϊνα μέν πού έλέχθησαν υπό του Θεού 
δΓ άγγέλων, είναι λόγια του Θεού, δέν ήμποροϋν όμως νά 
είναι τών αγγέλων εκείνα πού είναι του Θεού. Έδώ δε 
λέγει ότι τά λόγια είναι τού Πνεύματος «Καί είπε περί
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Τ ί  έλάλησεν; «ΕΙδσν τον Κύριον καΰήμενον έπϊ ΰρόνον υ
ψηλού», καϊ τά έξης. Δόξαν ούν ένταν&ά φηοι, την όψιν 
εκείνην, τον καπνόν, τό άχσύοαι μυστηρίων άτιορρήτων, τό 
Ιδεΐν τά Σεραφείμ, την αστραπήν, την άπό τον θρόνον πη- 

5 δώσαν, ή άντιΰλέψαι σι δυνάμεις ούκ είχον έκειναι. «Και 
έλάλησε τιερι ανιόν». Τ ί  έλάλησεν; “Οτι ψοονσε φωνήν λέ- 
γονοαν «Τίνα άποστείλω, και τις τνορεύσεται; Κ α ι έίπον 
Ίδου έγώ είμι, άτιόστειλόν με. Κα ι εϊπεν 3Α<κοή άκουσετε, 
καϊ συ μη συνήτε, και δλέποντες όλέψετε, και ον μη ϊδητε»' 

10 «ιέτύφλϋάσε γάρ νώτων τους οφθαλμούς και πεπώρωκεν αυ
τών την καρδίαν, μή πστε ϊδωσι τοΐς όφ&αλμοϊς, και ιή  
καρό ία συνώσιν».

3Ιδον πάλιν έτερον ζήτημα' « / / ’ ούκ έστιν, έάν όρΰώς 
προσέχωμεν. "Ωσπερ γάρ δ η λ ιος των άο&ενών πλήττει τάς 

ΛΒ όψεις ον τιαρα την οικείαν φύσιν, οντω και έπϊ τών μη 
προσεχόντων τοΐς τον Θεου λόγοις γίνεται' οντω και έπϊ τού 
Φαραώ την καρδίαν σκληρνναι λέγεται' οντω και έπι τών 
φάονεικούντων τι τοις του θεον  λόγοις γίνεται. *Ιδίω μα  
όέ και τούτο τής Γραφής, ώς καί τό (σιαρέόωκεν εις  άδό- 

20 κιμον νούν», και τό «απένεψε τοΐς έ&νεοι»} τοντέστι, ‘συνε- 
χώρησεν, άφήκεν3’ σΰχι γάρ ένεργονντα αυτόν έντανΰα εισά
γει, άλλ3 έκ τής έτέρων πονηριάς ταντα γινόμενα δείκνυ- 
σιν’ δταν γάρ* έγκαταλειφϋώμεν νπό τον θ εον , παραδιδό- 
μεϋα τώ διαβόλφ' τω διαβόλφ δέ τιαραδοΰέντες, μνρία πά- 

25 σχομεν δεινά. Φσδών τοίννν τόν ακροατήν, φησίν «Εσκλή- 
ριτνε», και «παρέδωκεν». ‘Ό τι γάρ αντός ον μόνον ον πα- 
ραδίδωσιν, άλλ3 ονδέ έγκαταλνμπάνει, έάν μή βονληΰώμεν, 
ακσυσον τί φησιν* «Ονχϊ αί άμαρτίαι νμών διϊστώσιν άνά 
μέσον έμον καϊ νμών;», και πάλιν «Οί μακρύνοντες έαντονς 

30 άπό σον, άπολοννται»· δ δέ *Ωσηέ φησιν «Έ'π&λάϋου νόμον 
θεον σου, έηιλήσομαί σον κάγώ»· καϊ αντός ό έ  έν τοις Εναγ-

13.Ήσ. 8,1.
14. Ήσ. 6,8 - 10.
15. Ρωμ. 1,28.
18. Δευτ. 4,19.
17. Ήσ. 59,2.
18. Ψαλμ. 72,27.
19. Ώσ. 4,9.
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αύτοϋ». Τί εΐπεν; «Είδον τον Κύριον νά κάθεται έπάνω εις 
ύψηλόν θρόνον»13, καί τά εξής. Δόξαν λοιπόν έδώ όνομά- 
Ζει έκείνην τήν οπτασίαν, τόν καπνόν, τό ότι ήκουσεν άνεκ- 
διήγητα μυστήρια, τό ότι είδε τά Σεραφίμ, τήν αστραπήν 
πού έπήγαΖεν άπό τόν θρόνον καί τήν όποίαν δεν ήμπο- 
ροϋσαν αί δυνάμεις έκεϊνοι νά τήν άντικρύσουν. «Καί ώ- 
μίλησε περί αύτοϋ». Τί εΐπεν; "Οτι ήκουσε φωνήν πού έ- 
λεγεν' «Ποιον ν’ άποστείλω καί ποιος θά ύπάγη; Καί ει- 
πον' Νά, έγώ είμαι, στείλε έμένα. Καί είπε' Θά άκούοετε 
με τά αύτιά σας καί δεν θά άντιληφθήτε αύτά πού θ’ άκού- 
σετε, καί θά ίδήτε μέ τά μάτια σας καί θά είναι ωσάν νά 
μή τά εϊδατε»' διότι «έτύφλωσε τούς οφθαλμούς των καί 
έπώρωσε τήν καρδίαν των, διά νά μή ίδοϋν κάποτε μέ 
τούς οφθαλμούς των καί άντιληφθοϋν μέ τήν καρδίαν 
των»14.

Νά πάλιν άλλο Ζήτημα" άλλά δέν ύπάρχε* αύτό, έάν 
προσέχωμεν όπως πρέπει. Διότι, όπως άκριθώς ό ήλιος 
βλάπτει τήν όρασιν τών άσθενών όχι έξ αιτίας τής ίδικής 
του φύσεως, έτσι συμβαίνει καί μέ έκείνους πού δέν προσέ
χουν τούς λόγους τοϋ Θεοϋ' έτσι καί διά τόν Φαραώ λέ
γεται ότι έσκλήρυνε τήν καρδίαν του" έτσι συμβαίνει καί 
μέ έκείνους πού άντιμάχονται τά λόγια τοϋ Θεοϋ. Είναι 
καί αύτό γνώρισμα τής Γραφής, όπως καί τό «παρέδωοεν 
αύτούς εις άνάξιον νοϋν»15, καί τό «άπένειμε τοϊς έθνε- 
σι»1β, δηλαδή 'παρεχώρησεν, έπέτρεψεν” δέν παρουσιάΖει 
δηλαδή έδώ τόν Θεόν νά πράττη αύτά, άλλα δείχνει ότι 
αύτά συμβαίνουν έξ αιτίας τής κακίας τών άλλων’ διότι, 
όταν έγκαταλειφθώμεν άπό τόν Θεόν, παραδιδόμεθα εις 
τόν διάβολον, όταν δέ παραδοθώμεν εις τόν διάβολον, 
ύποφέρομεν άμέτρητα κακά. Διό νά φοβήση λοιπόν τόν 
ακροατήν, λέγει' «Έσκλήρυνε» καί «παρέδωκεν». Διότι, 
τό ότι αύτός όχι μόνον δέν μάς παραδίδει εις τόν διάβο
λον, οϋτε μάς έγκαταλείπει, έάν δέν θελήσωμεν, ακουσε 
τί λέγει' «Δέν είναι αί άμαρτίαι σας πού σάς χωρίΖουν άπό 
έμένα;»17" καί πάλιν' «Αύτοί πού άπομακρύνουν τούς έαυ- 
τούς των άπό σένα θά χαθοϋν»18' ό δέ Ώσηέ λέγει' «Έλη- 
σμόνησες τόν νόμον τοϋ Θεοϋ σου καί εγώ θά σέ λησμο-
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Τ ί  έλάλησεν; «Είδαν τον Κύριον καθήμενον έπϊ θρόνου ν- 
ψηλον», και τά έξης. Δόξαν οϋν ένταϋθά φηοι, την όψιν 
έχείνην, τον καπνόν, τό άκονσαι μυστηρίων απορρήτων, τό 
Ιδεΐν τά Σεραφείμ, την αστραπήν, την από τον θρόνον πη- 

5 δώσαν, % άντιβλέψαι αί δννάμεις οΰκ εϊχον έκεϊναι. «Και 
έλάλησε περί νντον». Τ ί  έλάλησεν; " Οτι ήκουσε φωνήν λέ- 
γουσαν' «Τίνα άποστείλω, και τις 7ΐορεύσεται; Κα ι εϊτιον 
Ίδου έγώ είμι, άπόοτειλόν με. Και εΐπεν Ά<κοή άκονσετε, 
καϊ ον μη συνήτε, και βλέτυαντες βλέψετε, και ον μη ϊδητε»' 

10 (οέτνφλωσε γάρ βάτων τους οφθαλμούς 'και πεπώροϊκεν αυ
τών την καρδίαν, μή ποτέ ϊδωσι τοις όφθαλμοϊς, και τή 
καρό ία ουνώσιν».

Ίδον πάλιν ίτερον ζήτημα' α/λ’ ούχ εστιν, εάν όρθώς 
προσέχωμεν. "Ωσπερ γάρ ό ήλιος των ασθενών πλήττει τάς 

15 όψεις ον παρά την οίκείαν φύσιν, οντω και έπϊ τών μή 
προσεχόντων τοις τον θεον λόγοις γίνεται* οντω και έπί τον 
Φαραώ τήν καρδίαν οκληρνναι λέγεται' οντω και έπι τών 
φάονεικούντων τι τοις τον θεον λόγοις γίνεται. 'Ιδίωμα  
δε και τοντο της Γραφής, ώς και τό <οτιαρέόωκεν εις άδό- 

20 κιμον νοϋν», και τό «άπένειμε τοις εθνεσι», τοντέστι, 'σννε- 
χώρησεν, αφήκεν· ο&χι γάρ ένεργονντα αντόν ένταϋθα εισά
γει, άλλ* εκ τής Ετέρων πονηριάς ταντα γινόμενα δείκνυ- 
σιν όταν γάρ■ έγκαταλειφθώμεν νπό τον θεον, παραδιδό- 
μεϋα τφ διαβόλφ· τφ διαδόλφ δέ παραδοθέντες, μνρία πά- 

25 σχαμεν δεινά. Φαβών τοίννν τόν ακροατήν, φηοίν «Εσκλή- 
ρννε», και «παρέδωκεν». "Οτι γάρ αύτός ον μόνον ου πα- 
ραδίδωσιν, άλλ’ ουδέ έγκαταλνμπάνει, έάν μή βονληθώμεν, 
άκουσον τί φησιν’ «Ούχι αί άμαρτίαι νμών διϊστώοιν άνά 
μέσον έμον και νμών;», και πάλιν' «Οι μακρύνοντες έαντονς 

*0 άπό σον, απολοννται»' ό δε Ώσηέ φησιν* «Επ&λάθον νόμον 
θεον σον, έπιλήσομαί σου κάγώ»· και αυτός δέ έν τοις Εναγ-

13.Ήσ. 6,1.
14. Ήσ. 6,8-10.
15. Ρωμ. 1,28.
16. Δευτ. 4,19.
17. Ήσ. 59,2.
18. Ψαλμ. 72, 27.
19. Ώσ. 4,8.
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αύτοϋ». Τί είπεν; «Εϊδον τον Κύριον νά κάθεται επάνω εις 
ύψηλόν θρόνον»13, καί τά έξης. ΔόΕαν λοιπόν εδώ ονομά
ζει εκείνην τήν οπτασίαν, τον καπνόν, τό ότι ήκουσεν άνεκ- 
διήγητα μυστήρια, τό ότι είδε τά Σεραφίμ, τήν αστραπήν 
πού έπήγαΖεν όπό τόν θρόνον καί τήν όποίαν δέν ήμπο- 
ροϋσαν αί δυνάμεις έκεϊνοι νά τήν άντικρύσουν. «Καί ώ- 
μίλησε περί αύτοϋ». Τί είπεν; "Οτι ήκουσε φωνήν πού έ- 
λεγεν' «Ποιον ν’ άποστείλω καί ποιος θά ύπάγη; Καί εϊ- 
πον' Νά, έγώ είμαι, στείλε εμένα. Καί είπε' Θά άκούσετε 
μέ τά αύτιά σας καί δέν θά άντιληφθήτε αύτά πού θ’ άκού
σετε, καί θά ίδήτε μέ τά μάτια σας καί θά είναι ώσάν να 
μή τά εϊδατε»' διότι «έτύφλωσε τούς οφθαλμούς των καί 
έπώρωσε τήν καρδίαν των, διά νά μή ίδοϋν κάποτε μέ 
τούς οφθαλμούς των καί άντιληφθοϋν μέ τήν καρδίαν 
των»14.

Νά πάλιν άλλο Ζήτημα’ άλλά δέν ύπάρχει αύτό, έάν 
προσέχωμεν όπως πρέπει. Διότι, όπως ακριβώς ό ήλιος 
βλάπτει τήν όρασιν τών ασθενών όχι έΕ αιτίας τής ίδικής 
του φύσεως, έτσι συμβαίνει καί μέ έκείνους πού δέν προσέ
χουν τούς λόγους τοϋ Θεοϋ' έτσι καί διά τόν Φαραώ λέ
γεται ότι έσκλήρυνε τήν καρδίαν του' έτσι συμβαίνει καί 
μέ έκείνους πού αντιμάχονται τά λόγια τοϋ Θεοϋ. Είναι 
καί αύτό γνώρισμα τής Γραφής, όπως καί τό «παρέδωσεν 
αυτούς εις άνάΕιον νοϋν»15, καί τό «άπένειμε τοϊς έθνε- 
σι»1β, δηλαδή ’παρεχώρησεν, έπέτρεψεν” δέν παρουσιάΖει 
δηλαδή έδώ τόν Θεόν νά πράττη αύτά, άλλά δείχνει ότι 
αύτά συμβαίνουν έΕ αιτίας τής κακίας τών άλλων’ διότι, 
όταν έγκαταλειφθώμεν άπό τόν Θεόν, παραδιδόμεθα εις 
τόν διάβολον, όταν δέ παραδοθώμεν εις τόν διάβολον, 
ύποφέρομεν άμέτρητα κακά. Διά νά φοβήση λοιπόν τόν 
ακροατήν, λέγει' «Έσκλήρυνε» καί «παρέδωκεν». Διότι, 
τό ότι αύτός όχι μόνον δέν μας παραδίδει εις τόν διάβο
λον, οϋτε μός έγκαταλείπει, έάν δέν θελήσωμεν, άκουσε 
τί λέγει' «Δέν είναι αί άμαρτίαι σας πού σάς χωρίΖουν άπό 
έμένα;»17' καί πάλιν' «Αύτοί πού άπομακρύνουν τούς έαυ- 
τούς των άπό σένα θά χαθοϋν»18' ό δέ Ώσηέ λέγει’ «Έλη- 
σμόνησες τόν νόμον τοϋ Θεοϋ σου καί έγώ θά σέ λησμο- 
νήσω»1*’ καί ό ίδιος ό Χριοτός δέ λέγει εις τα Εύαγγέλια*
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γελίοις' «Ποσάκις ήΰέλησα έπισνναγαγεϊν τά τέκνα υμών, 
και ούκ ή θελήσατε!'»' και ό Ή οαιας δέ πάλιν «ΤΗλθον, και 
ουκ ην άνθρωπος’ έκάλεσα, και ονχ ην ό ύπακσυσόμενος». 
Ταντα δε λέγει, δειχνύς ημάς άρχομένους τής έγκαταλείψε- 

5 ως, και αιτίους γινομένους τής άπωλ^είας’ ό γάρ Θεός ού 
μόνον ου καταλιτιειν. ονόϊ κολάσαι βούλεται, αλλά, και δτε 
κολάζει, μη θέλων αυτό ποιεί* «ον βούλομαι» γάρ, φηοι, 
«τον θάνατον του αμαρτωλού, ώς τό έπιστρέψαι καί ζήν αυ
τόν». Ό  δε Χριστός και έπι τή καταστροφή *Ιερουσαλήμ 

10 δακρύει, δ και ημείς έπι φίλων ποιουμεν.
3. Ταϋτ3 ονν εϊδότες, πάντα τιράττωμεν, ώοτε μή άφί- 

σταο&αι τοϋ Θεοϋ, άλλ* έχώμε&α τής ‘κοιτά ψυχήν έπιμελείας 
και τής πρός άλλήλους αγάπης, και μή οπαράττωμεν ημών 
τά μέλη (τούτο γάρ μαινομένων και έξεστηκότων έστίν), 

15 αλλά, οσω άν κακώς δνακειμένους ίδωμεν, θεραπεύσωμεν μάλ
λον’ και γάρ και έν τοις σώμασι τιολλούς πολλάκις δρώμεν 
δνστράπελα ϊχοντ·ας και ανίατα νοσήματα, και οϋ παυόμεθα 
έπιτιθέντες φάρμακα* τι γάρ τιοόαλγίας χείρον; τ ί ό έ χειρά
γρας; άρ* ονν περικόπτομεν <τά κώλα; Ούδαμώς* αλλά πάν- 

20 τα ποιουμεν, ώστε παραμυθίας τινός άπολαϋσαι, έπειδή λνσαι 
τό κακόν ού όυνάμεθα. Τούτο και έπι των αδελφών ποιώ- 
μεν, καί, άν ανίατα νοοώοι, μένωμεν θεραπεύοντες, καί 6α- 
στάζο>μεν άΧλήλων τά βάρη' οϋτω γάρ πληρώσομεν και τον 
νόμον τοϋ Χρίστον, καί τενξόμεθα των έπηγγελμένων αγαθών 

!5 γάριιι καί φιλανθρωπία ίου Κυρίου ημών 3Ιησοϋ Χρίστου, 
με&3 οϋ τφ Πατρι ή δόξα &μα ιφ  άγίφ Πνεύματι, εις τούς 
αιώνας ιών αΙώνων. *Αμήν.

20. Λουκδ 13, 34.
21. Ήσ. 50,2.
22. ΊεΖ. 18,23.
23. Χειράγρα: άρθρϊτις τα>ν χειρων.
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«Πόσας φοράς ήθέλησα νά συγκεντρώσω τά τέκνα σας 
καί δεν έθελήσατε! >»ί0 καί ό Ήσαίας πάλιν' «"Ηλθον καί 
δέν ύπήρχεν άνθρωπος έκάλεσα καί δεν ύπήρχεν εκείνος 
ποΰ θά μέ άκούσπ” ^· Αύτά δέ τά λέγει, διά νά δείξη ότι 
ήμεϊς κάμνομεν τήν άρχήν τής έγκαταλείψεως και γινόμε- 
θα αίτιοι τής άπωλείας μας’ διότι ό Θεός όχι μόνον δέν 
θέλει νά μάς έγκαταλείψη οϋτε νά μάς τιμωρήση, άλλά, 
καί όταν μάς τιμωρεί, τό κάμνει αύτό χωρίς νά τό θέλη’ 
διότι λέγει «Δέν θέλω τόν θάνατον τοϋ άμαρτωλοϋ, διά 
νά έπιστρέψη καί νά ζήση»"’. Ό  δέ Χριστός δακρύζει καί 
διά τήν καταστροφήν τής Ιερουσαλήμ, πράγμα πού καί 
ήμεϊς κάμνομεν διά φίλους.

3. Γνωρίζοντες λοιπόν αύτά, άς κάμνωμεν τά πάντα, 
διά νά μή άπομακρινώμεθα άπό τόν Θεόν, άλλά νά φρον- 
τίζωμεν διά τήν ψυχήν μας καί τήν μεταξύ μας άγάπην 
καί νά μή σπαράσσωμεν τά μέλη μας (διότι αύτό είναι 
γνώρισμα τών μανιακών καί παραφρόνων), άλλ’ όσον πε
ρισσότερον τούς βλέπομεν νά εύρίσκωνται μέσα εις τήν 
κακίαν, τόσον περισσότερον νά φροντίζωμεν δΓ αύτούς' 
καθ’ όσον καί εις τά σώματα βλέπομεν πολλές φορές πολ
λούς νά έχουν έπίμονα καί άθεράπευτα νοσήματα καί δέν 
παύομεν νά έπιθέτωμεν φάρμακα' διότι τι ύπάρχει χειρό
τερον άπό τήν ποδαλγίαν; τί δέ άπό τήν χειράγραν” ; 
μήπως λοιπόν άποκόπτομεν τά μέλη; καθόλου' άλλά κά
μνομεν τά πάντα, ώστε ν’ άπολαύσωμεν κάποιαν άνακού- 
φισιν, έπειδή δέν ήμποροϋμεν νά θεραπεύσωμεν τό κακόν. 
Αύτό άς κάμνωμεν καί εις τήν περίπτωσιν τών άδελφών 
μας, καί νά έπιμένωμεν εις τήν θεραπείαν των, καί άν 
άκόμη πάσχουν άπό άθεράπευτα νοσήματα καί νά βαστά- 
ζωμεν ό ένας τά βάρη τού άλλου’ διότι έτσι θά έκπληρώ- 
σωμεν καί τόν νόμον τοϋ Χριστού καί θά έπιτύχωμεν τά 
ύποσχεθέντα άγαθά μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ 
Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, μετά τού όποιου άνήκει 
εις τόν Πατέρα ή δόξα συγχρόνως καί εις τό άγιον Πνεύ
μα, εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΘ'
Ίω. 12,42-50

«Όμως μέντοι και έκ των αρχόντων πολλοί έπίστευ- 
οαν εις ■αυτόν' άλλα διά τους Φαρισαίους ονχ ώμο- 

5 λόγον)1, Ίνα μη αποσυνάγωγοι γένωνταί’ ήγάπησαν 
γάρ την δόξαν των ανθρώποϋν μάλλον, η περ την 
δόξαν τον θεον».
1. Πάντα μέν φενγειν ομοίως ήμίν αναγκαίον τά την 

ψυχβρ’ διαφθείροντα πάθη, πολλφ δέ  πλέον εκείνα τά πολλά 
10 '/.αι εξ αυτών τίκτοντα αμαρτήματα· οΐόν τι λέγω , ή φιλαρ- 

γνρία. 3Έστι μέν ουν καθ* εαυτό δεινόν τό νόσημα, πολλφ 
δέ γίνεται χαλεπώτερον, δτι ρίζα καί μήτηρ έστι πάντων 
ιών κακών. Τοιοντον και ή κενοδοξία. Ίδου  γουν και οϋ^οι 
τής πίστεως διά τόν της δόξης άπερράγησαν έρωτα· «πολλοί» 

15 γάρ, φησιν, «και έκ τών άρχόντων επίστευσαν εις αντόν’ 
διά δέ τους Φαρισαίους ουχ ώμολόγουν, ίνα μη άποσυνάγο- 
γοι γένωνταί». 'Όπερ ονν και αυτοίς άνωθεν ελεγε’ «Π ώς 
δυνασθε πιστεύειν, δόξαν παρ5 αλλήλων λαμβάνοντες, και 
την δόξαν την παρά τον μόνου θεοΰ  ον ζητουντες;». Ονκ αρα 

20 άρχοντες fjσαν, αλλά δούλοι δουλείαν την έσχάτην. Πλην 
αλλά και οντος ύστερον έλύύη ό φόβος' ονδαμον γάρ επι τών 
αποστόλων όρώμεν τούτφ κατεχαμένους τώ πάθει' και γάρ 
άρχοντες έπ’ Εκείνων έπίστενσαν και Ιερείς· ή γάρ τον 
Πνεύματος χάρις έλθονσα πάπας αντ ον ς άδάμαντος έποίηοε 

25 στερροτέρους. Έ πει οΰν τοντο ην τό κωλύον αντους πιστενοαι

1. Ίω. 5,44.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΞΘ'
Ίω. 12,42-50

«Άλλ’ όμως πολλοί καί άπό τούς άρχοντας έπί- 
στευοαν εις αύτόν, άλλα έξ αιτίας τών Φαρισαί
ων δέν τό ώμολογοϋσαν; διά νά μή έκδιωχθοϋν 
άπό τήν συναγωγήν διότι ήγάπησαν τήν δόξαν 
μάλλον τών ανθρώπων, παρά τήν δόξαν τοϋ Θεοϋ».
1. Πρέπει ν’ άποφεύγωμεν μέν έξ ίσου όλα τά πάθη 

πού καταστρέφουν τήν ψυχήν, πολύ περισσότερον όμως 
εκείνα πού τό ίδια γεννούν πολλά άμαρτήματα, όπως επί 
παραδείγματι ή φιλαργυρία. Αύτό τό νόσημα αύτό καθ’ έ- 
αυτό είναι φοβερόν, γίνεται όμως πολύ φοβερώτερον, 
διότι είναι ρίζα καί μητέρα όλων τών κακών. Τέτοιο πά
θος είναι καί ή κενοδοξία. Νά λοιπόν καί αύτοί άπεκόπη- 
σαν άπό τήν πίστιν έξ αιτίας τής άγάπης των διά τήν δό
ξαν έκ μέρους τών άνθρώπων’ διότι λέγει* «Πολλοί καί 
άπό τούς άρχοντας έπίστευσαν εις αύτόν, έξ αιτίας όμως 
τών Φαρισαίων δέν τό ώμολογοϋσαν, διά νά μάς έκδιω
χθοϋν άπό τήν συναγωγήν». Πράγμα βέβαια πού καί 
προηγουμένως έλεγεν εις αύτούς' «Πώς ήμπορεϊτε σείς 
νά πιστεύετε, άφοϋ δέχεσθε τιμάς ό ένας άπό τόν άλλον, 
καί δέν ζητείτε τήν τιμήν πού προέρχεται μόνον άπό τόν 
Θεόν;»1. Επομένως δέν ήσαν άρχοντες, άλλά δούλοι τής 
πιο χειροτέρας μορφής δουλείας. Πλήν όμως καί αύτός 
ό φόβος άργότερον έξέλιπε' διότι εις καμμίαν περίπτωσιν 
έπί τών ήμερών τών Αποστόλων βλέπομεν νά κατέχων- 
ται άπό αύτό τό πάθος’ καθ’ όσον εις τήν περίπτωσιν 
έκείνην έπίστευσαν καί άρχοντες καί ιερείς’ διότι άφοϋ 
ήλθεν ή χάρις τοϋ Πνεύματος, όλους αύτούς τούς έκαμε 
ίσχυροτέρους καί άπό τόν άδάμαντα. ’Επειδή λοιπόν αύτό
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τότε, άκονσον τί φησιν «Ό πιστενων εις εμέ ου πιστεύει 
εις έμέ, άλλ’ εις τόν πέμιραντά με»· ώοανει έλεγε' 'Τ ί δε~ 
δοίκατε πιστενσαι εις έμέ; εϊς ιόν θεόν η πίοχις διαβαίνει 
δι έμον, ώσπερ ούν και η άπιστ£α\

5 "Ορα πώς διά πάντων τό άπαράλλακτον δείκννσι της 
ουσίας. Και ονκ εϊπεν, "Ο  πιστενων έμοΓ, ϊνα μή τις έϊπη 
δτι των ρημάτων ενεκεν έλεγεν, 8 καί έπ ά)*θρώπων δννα- 
τόν ήν είπεΐν* ό γάρ τοΐς άποστόλοις πιστενων ονκ αντοϊς πι
στεύει, αλλά τφ Θεφ. 5Αλλά, ϊνα μάθης δτι περί της εις 

10 την ουσίαν πίστεως αύτον φησιν, ονκ εϊπεν, “ Ο πιστενων μον 
τοΐς ρήμαοιν*, άλλ’ «ό πιστενων εις έμέ». Κ α ί διά τί μηδα
μού, φησιν, εϊπεν άντιστρόφως* "Ο  πιστενων εις τόν Πατέρα, 
ονκ εις τόν Πατέρα πιστεύει, αλλ3 εις έμέ9;  "Οτι εϊπον αν  
*Ίδον ημεΐς πιστενομεν εις τόν Πατέρα, και εις σε ον πι- 

15 στεύοιιεν*· και γάρ άσθενέστερον $τι διέκειντο. Το ΐς  γονν 
μαϋ'ηταϊς διαλεγόμενος ούτως εϊπεν {(Πιστεύετε εις τόν Θε
όν, και εις έμέ πιστεύετε»· τούτους δέ, άσθενεστέρους ορών 
τον τοιαντα ακούσαι ρήματα, άλλως ένάγει. Δείχννσίν ονν 
δτι ονκ έστι πιστεύσαι τφ Πατρί, μη πιστενσαντας εϊς αυτόν. 

20 Καί ϊνα μη νομίσης δτι ώς έπ* ανθ^ώπον εΐρηται, έτιάγει· 
«Ό θεωρών έμέ θεωρεί τόν πέμψαντά με».

Τ ί  ονν; σώμά έστιν ό θ εό ς ; Όνδαμώς θεωρίαν γάρ 
την τον νού φησιν έντανθα, και εντεύθεν τό όμοούσιον δη- 
λών. Και τί έστιν, «Ό πιστενων εϊς έμέ»; *Ως άν εϊποι τις' 

25 ” 0  τού παταμον αναιρούμενος νδωρ ον τό τού τιοτ-αμοϋ, 
άλλά τό γης πηγής λαμβάνει’* μάλλον δέ και αντη ετι άσθε- 
νεστέρα ή εϊχών πρός τό προκείμενον. « Ε γ ώ  φως εις τόν 
κόσμον έλήλυθα». Έπενδη γάρ ό Πατήρ τοντφ καλείται 
πανί αχόν έν τη Παλαιη, και έν τη Καινή , και αν τφ κέ- 

30 χρηται τφ όνόματι* διά τούτο καί Παύλος άπαύγασμα αν-
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ήτο έκεϊνο πού τούς ήμπόδιζε νά πιστεύσουν τότε, άκουσε 
τί λέγει' «Εκείνος πού πιστεύει εις έμενα, δέν πιστεύει εις 
έμένα, άλλ’ εις έκεϊνον πού μέ έστειλεν»* ώσάν δηλαδή 
νά έλεγε' ’Διατί φοβείσθε νά πιστεύσετε εις έμένα; ή πί- 
στις δΓ έμοϋ μεταβαίνει εις τόν Θεόν όπως άκριβώς βέ
βαια και ή απιστία’.

Πρόσεχε πώς μέ όλα δείχνει τό άπαράλλακτον τής 
ούσίας. Καί δέν ειπεν, "Εκείνος πού πιστεύει εις έμένα’, 
διά νά μή είπή κανείς, ότι τό έλεγεν αύτό όσον άφορά τούς 
λόγους του, πράγμα πού καί διά τούς άνθρώπους ήμποροϋ- 
σε κανείς νά τό είπή' διότι έκεϊνος πού πιστεύει εις τούς 
Αποστόλους, δέν πιστεύει είς αύτούς, άλλά εις τόν Θεόν. 
"Ομως διά νά μάθης ότι όμιλεΐ περί τής πίστεως είς την 
ούσίαν αύτοϋ, δέν ειπεν, «’Εκείνος πού πιστεύει είς τά 
λόγια μου’, άλλά «’Εκείνος πού πιστεύει είς έμένα». Καί 
διατί πουθενά, λέγει, δέν εϊπε τό άντίθετον, «Εκείνος πού 
πιστεύει είς τόν Πατέρα, δέν πιστεύει είς τόν Πατέρα, 
άλλ’ είς έμένα’ ; Διότι θά ήμποροϋσαν νά τού είπούν' 'Νά, 
ήμείς πιστεύομεν είς τόν Πατέρα, καί δέν πιστεύομεν είς 
έσένα’. καθ’ όσον άκόμη ήσαν πνευματικά πολύ άδύνατοι. 
Όμιλών βέβαια είς τούς μαθητάς έλεγε τό έΕής* «Πιστεύε
τε είς τόν Θεόν, καί είς έμένα πιστεύετε»*' αύτούς όμως, 
βλέπων νά είναι άσθενέστεροι ν’ όκούσουν τέτοια λόγια, 
τούς διδάσκει μέ άλλον τρόπον' «Εκείνος πού βλέπει έμέ
να, βλέπει έκεϊνον πού μέ έστειλεν».

Τί λοιπόν; Ό  Θεός είναι σώμα; Καθόλου' διότι έδώ 
εννοεί τήν θεωρίαν διά τού νοϋ καί δείχνει μέ αύτό τό 
όμοούσιον. Και τί σημαίνει, «’Εκείνος πού πιστεύει είς 
έμένα»; Ώς έάν κάποιος έλεγεν' "Εκείνος πού λαμβάνει 
νερό άπό τόν ποταμόν, δέν λαμβάνει τό νερό τού ποτα
μού, άλλά τό νερό τής πηγής” μάλλον δέ καί αύτή άκόμη 
ή είκών ύπολείπεται κατά πολύ άπό τήν προκειμένην πε
ρί πτωσιν. «’Εγώ ήλθα ώσάν φώς είς τόν κόσμον». Επειδή 
δηλαδή έτσι ονομάζεται ό Πατήρ παντού καί είς τήν Πα
λαιόν καί είς τήν Καινήν Διαθήκην, χρησιμοποιεί και αύτό 
τό όνομα* διά τούτο καί ό Παύλος τόν άποκαλεϊ άπαύγα-
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.τον καλει, εντεύθεν μαθών. Κα ι πολλ.ήν δείχνυσιν έντανθα 
την πρός τόν Πατέρα συγγένειαν, και ονδέν τό μέσον, ε ϊ γε 
την εις αυτόν πίστιν μη εϊς ανιόν, άλλ9 εις έχεϊνον δια- 
ΰαίνειν φησί. Φως δέ έαυτόν έκάλεσε διά τό τής πλάνης 

5 άπαλλάττειν, και τό νοητόν λύειν σκότος. «’Εά ν  τίς μου μή 
axovofl, έγώ συ κρίνω ανιόν ον γάρ ήλθον, ϊνα κρίνω τον 
κόσμον, «Λλ* ϊνα σώσω τόν κόσμον». "ϊνα  γάρ μή νομίοω- 
σιν δτι 6ι9 ασθένειαν τους καταφρονοϋντας π>αρέδραμε, διά 
τοΰτο 'είπε τό «ούκ ήλθον, Ίνα κρίνω τόν κόσμον».

10 2. ΕΙτα , ϊνα μή ρφθυμότεροι τανιγ] γένωνται, μαθόντες 
δτι ό πιοτεύων σώζεται, ό ök άπιστων 'κολάζεται, δρα πώς 
αΰτοΐς και φοβερόν έπεστησε διχαστήριον, έπάγων και λέ- 
γων ιι Ο έμε άθειών, και μή λαμδάνων τά ρήματά μου 2- 
χει ιόν κρίνονια αυτόν». E l  ό Πατήρ ονδένα κρίνει, και 

15 συ ούκ ήλθες, h a  κρίνος τόν κόσμον, τις αυτόν κρ ίνει; «Ό  
λόγος, δν έλάλησα, έκεΐνος κρίνει ανιόν». Έτιειδή γάρ ε- 
λεγον δτι ουκ έστιν έκ τον Θεοϋ, όντως είπε, δεικνυς δτι ού 
τότε δυνήσονται ταϋτα λέγειν, άλλα βιά ρήματα, Ä έλάλησα 
νυν, έν τάζει στήσεται κατηγόρου, έλέγχοντα αύτονς, και 

20 πάσαν διακόπτοντα απολογίαν*. «Και ό λόγος, δγ έλάλησα». 
Ποιος λόγος; «νΟτι άπ’ έμαντου ον έλάλησα, δτι ό πέμψας 
με Πατήρ, έκεινός μοι $δωκεν έντολήν, τί εϊπω και τί 
λαλήσω»' και δσα τοιαντα Βνερα. νΑρα ταντα δ ι αυτούς όν
τως έλέγετο, ϊνα μηδεμίαν Ζχωσιν απολογίας πρόφασιν. *Ε- 

25 πει, εϊ μή τσντο ήν, τί 9Hoatou πλέον ^ξει; καί γάρ έχεϊ- 
νος τό αυτό τουτό φησϊ «Κύριος δίδωοί μοι γλώσσαν παι
δείας, τον γνώναι ήνίκα δει είπεΐν λόγον»’ τί δέ 9Ιερεμ ίον ; 
και γάρ έκεινος, δτε έπέμπετο, έν&πνεΐ*?ο' τί dk ’Ιεζεκ ιήλ ;

3. Έβρ. 1,3.
4. Ήο. 50,4.
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σμα!, διδαχθείς αύτό από έδώ. Καί δείχνει έδώ πολλήν 
συγγένειαν πρός τόν Πατέρα, καί ότι δέν παρεμβάλλεται 
τίποτε μεταξύ των, έφ* όσον βέβαια ή πίστις είς αύτόν 
μεταβαίνει, λέγει, όχι εις αυτόν, άλλ’ εις έκεϊνον. Ώνόμα- 
σε δέ τόν εαυτόν του φώς έπειδή απαλλάσσει από τήν 
πλάνην καί διαλύει τό νοητόν σκότος. «Έάν κάποιος δέν 
άκούση τούς λόγους μου, έγώ δέν τόν καταδικάζω' διότι 
δέν ήλθον διά νά καταδικάσω τόν κόσμον, αλλά διά νά σώ
σω τόν κόσμον». Διότι, διά νά μή νομίσουν, ότι άντιπαρήλ- 
Θεν έκείνους πού τόν έπεριφρονοϋσαν από αδυναμίαν, 
διά τούτο είπε τό «Δέν ήλθον διά νά καταδικάσω τόν 
κόσμον»'.

2. Έπειτα, διά νά μή γίνουν έτσι ραθυμότεροι, όταν 
μάθουν ότι έκεϊνος πού πιστεύει σώζεται, ένώ έκεϊνος πού 
δέν πιστεύει τιμωρείται, πρόσεχε πώς παρουσίασεν εις 
αυτούς καί ψοβερόν δικαστήριον, προσθέτων καί λέγων 
«Έκεϊνος πού μέ απορρίπτει καί δέν δέχεται τό λόγια μου, 
έχει έκεϊνον πού θά τόν κρίνη». Έάν ό Πατήρ δέν κρίνη 
κανένα καί σύ δέν ήλθες διά νά κρίνης τόν κόσμον, ποϊος 
θά τόν κρίνη; «Οι λόνοι πού είπα, έκεϊνοι θά κρίνουν αύ
τόν». Επειδή δηλαδή έλεγον ότι δέν είναι έκ τού Θεού, 
ώμίλησεν έτσι, διά νά δείξη ότι τότε δέν θά ήμπορέσουν 
νά τά λέγουν αύτά, άλλά τά λόγια πού είπα τώρα, θά 
πάρουν τήν θέσιν τού κατηγόρου, καί θά έλέγΕουν αυτούς 
καί θ’ άφαιρέσουν κάθε δικαιολογίαν . «Καί ό λόγος πού 
είπα τώρα»». Ποϊος λόγος; «Διότι έγώ δέν ώμίλησα από 
τόν έαυτόν μου, άλλ’ ό Πατήρ μου πού μέ άπέστειλεν, 
έκεϊνος μοϋ έδωσεν έντολήν τί νά είπώ καί πώς νά ομι
λήσω»», καί όλα τά άλλα τά παρόμοια. Επομένως αύτά 
έλέγοντο δΓ αύτούς έτσι, διά νά μή έχουν καμμίαν πρό- 
φασιν απολογίας. Διότι, έάν δέν συνέβαινεν αύτό, τί πε
ρισσότερον θά έχη από τόν Ήσαίαν; καθ’ δσον καί έκεϊ- 
νος τό ίδιο λέγει' «Ό Κύριος παιδεύει τήν γλώσσαν μου, 
διά νά γνωρίζη τί πρέπει νά είπή»4’ τί δέ από τόν Ιερεμίαν; 
καθ’ όσον καί έκεϊνος, όταν έστέλλετο, ένεπνέετο άπό τόν 
Θεόν' τί δέ άπό τόν Ιεζεκιήλ; καθ’ όσον καί αύτός, όταν
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καί γάρ και ούτος, την κεφαλίδα καταφαγών, όντως έψ&έγ- 
γειο. *Αλλ.ως δέ, ευρε&ήσονται οι μνλλοντες άκουειν δπεο 
ελεγεν, αίτιοι της γνώοεως δ ΐΊες  αντφ· ε ΐ γάρ, δτε έτιέμ- 
πετο, έντολην τότε Έλαβε τί vhtfl, λοιπόν έρεϊς δτι και τιρίν 

5 η πεμφι}ήναι ονκ ήδει. Κα ι τί τούτων άοεβέστερον των ρη
μάτων, ει ούτως αύτά τις όέχοιτο, καϊ μη καταμαν&άνοι τής 
ταπεινότητος αντων την αιτίαν; Ά λ λ ' ό μέν Παυλός φηοι 
και αντός είδε ναι και τους μαθητευομένους «τί τό θέλημα 
του Θεού τό άγα&όν και ευάρεστον καί τέλειον» , ό δέ Υ ιός  

10 ούκ ήπιοιατο, Έως έιηολήν Έλαβε; καί πως αν εχοι λό
γον τούτο;

Όρ$ς δτι διά τούιο εις υπερβολήν ταπεινάιητος τά λε
γάμενα άγει, ϊνα κάκείνους έπισπάοηται, καϊ τους μετά 
ταντα έπισιομίνη;  Διά γονν τούτο ανθρώπινα φ^έγγε^αι 

1b ρήματα, ϊνα καν όντως όναγκάση φυγεϊν τό ενιελές των 
λεχϋέντων, σννειδόιας δτι ου τής φύσεώς έστι τά λεγόμενα, 
άλλά τής των άκουόντων άσθενείας. «Κ α ϊ οίδα δτι ή έν- 
τολή αντον ζωή αιώνιός έστιν. "Α  ονν λαλώ, κα&ώς ένετεί- 
λατό μοι ό Πατήρ μου, ονιω λαλώ». Όρςίς τό ταπεινόν των 

20 εϊρημένων; ό γάρ έντολην λ,αβών ονκ Έστιν έανιόν κύριος· 
καίτοι γε αντός φησιν «“Ωσπερ γάρ ό Πατήρ έγείρει τους 
νεκρονς καί ζίοοποιει, ονιω καί ό Υ ιός ονς Φέλει ζωοποι
εί». Ε ϊτα  έγεϊραι μέν ονς θέλειν Εξουσίαν Έχει, είπειν δέ 
δ βούλεται ονκ Έχει; "Ο οδν #έλει είπειν διά τού εϊρημένου, 

25 τούιό έστιν δτι οι*χ Έχει φνοιν τό πράγμα Έτερα μέν Εκείνον 
λέγειν Έτερα δέ έμέ φ&έγγεσ&αι. «Καί οϊδα δτι ή ένιολή αυ
τόν ζωτι αΙώνιός έστι». Προς Εκείνους, τούς ττλάνον αυτόν 
λέγοντας καί επί λνμη παραγεγονέναι, τούτο εϊπεν. "Οταν 
δέ λέγη, «.'Εγώ ον κρίνω», μή είναι τής άπωλείας των τοι- 

30 ουτ(ύ)' έαντόν δείκνυσιν αίτιον διά γάρ τούταοί' μοίΌνουχί δια

5. ΊεΖ. 3.1.
β. Ρωμ. 12,2.
7. Ίω. 5,21.
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κατέφαγε τήν κεφαλίδα τού βιβλίου, τό ίδιο έλεγεν5. ’Ά λ 
λως τε δέ, θά εύρεθοϋν εκείνοι πού πρόκειται νά άκού- 
σουν εκείνο πού έλεγεν, ότι είναι ύπεύθυνοι απέναντι του 
επειδή τό έγνώριζον' διότι, έάν όταν έστέλλετο τότε έλα- 
βεν έντολήν τί νά είπή, τότε πλέον θά είπής ότι πριν άπο- 
οταλή δέν έγνώριζε τί νά είπή. Και τί θά ύπήρχεν άσεβέ- 
στερον άπό αύτά τά λόγια, έάν κανείς τά έδέχετο αύτά 
έτσι καί δέν έμάθαινε τήν αιτίαν διά τήν όποίαν έλέχθη- 
σαν αύτά μέ ταπεινάς έκφράσεις. Ά λλ ’ ό μέν Παύλος λέ
γει ότι καί ό ίδιος γνωρίζει καί οί μαθητευόμενοι «ποιον 
τό θέλημα τού Θεού τό άγαθόν καί εύάρεστον και τέ
λειον»“, ό δέ Υιός δέν τό έγνώριζε, μέχρις ότου έλαβεν 
έντολήν; καί πώς θά ήμποροϋσεν αύτό νά δικαιολογηθή;

Βλέπεις ότι διά τοϋτο κάνει χρήσιν ύπερβολικήν τα
πεινών λόγων, καί διά νά προσελκύση έκείνους καί διά νά 
άποστομώση τούς μετέπειτα; Διά τοΰτο λοιπόν λέγει άν- 
θρώπινα λόγια, διά νά τούς άναγκάση έστω καί έτσι νά 
άποφύγουν τό εύτελές τών λόγων, γνωρίζοντες ότι ή τα- 
πεινότης τών λόγων του δέν όφείλεται εις τήν φύσιν των, 
άλλά εις τήν άδυναμίαν τών άκροατών. «Καί γνωρίζω ότι 
ή έντολή αύτοΰ είναι ζωή αιώνιος. Αύτά λοιπόν πού λέγω, 
τά λέγω όπως μοΰ έδωσεν έντολήν ό Πατήρ». Βλέπεις 
τό ταπεινόν τών λόγων του; διότι έκεϊνος πού έλαβεν έν
τολήν δέν είναι κύριος τού έαυτοϋ του’ μολονότι βέβαια 
αύτός είναι' «Διότι, όπως άκριβώς ό Πατήρ άνασταίνει 
τούς νεκρούς καί τούς ζωοποιεί, έτσι καί ό ΥΙός ζωοποιεί 
έκείνους πού θέλει»7. "Ωστε λοιπόν τό ν’ άναστήση μέν 
έκείνους πού θέλει έχει τήν δύναμιν, τό νά είπή δέ αύτό 
πού θέλει δέν έχει; Εκείνο πού θέλει νά είπη μέ αύτά τά 
λόγια είναι τό έΗής' ότι δηλαδή δέν είναι φυσικόν πράγμα, 
άλλα μέν έκεϊνος νά λέγη καί άλλα έγώ νά διδάσκω. «Καί 
γνωρίζω ότι ή έντολή του είναι ζωή αιώνιος». Αύτό τό 
είπε πρός έκείνους πού τόν άποκαλοϋσαν πλάνον καί ότι 
ήλθε διά καταστροφήν. Όταν δέ λέγη, «Έγώ δέν κρίνω», 
φανερώνει μέ αύτό ότι αύτός δέν είναι αϊτιος τής άπω- 
λείας τών άνθρώπων αύτοΰ τού είδους* μέ αύτά δηλαδή
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μαρτυρείαι, μέλλων άφίσταοθαι αυτών και μηκέτ ι σνγγίνε- 
οθαι, δτι ονίδεν έγώ ώς Ίδιον φθεγγόμενος διελέχθην νμΊν, 
άλλα πάντα ώς παρά του Πατρός. Κ αι διά τούτο εις τά 
ταπεινά τόν λόγον πρός αυτους κατέκλειοεν, ϊνα εΊπη δτι 

5 £ως τέλους ταύτην προς αυτους υστέραν άφήκα φωνήν». Π αί
αν δη τούτην; «Καθώς ειρηκέ μοι ό Πατήρ, οΰτω λαλώ». 
E l δέ ιαντίθεος ήμην, τουναντίον αν εΪ7ΐον, δτι ονδέν τών τφ 
θ εφ  δοκονντων λέγω, ώστε εις έμαντόν περιστήσαι την δό
ξαν' νυνι δέ τοσούτον εις αυτόν τιάντα άνήγαγον, ώς μηδέν 

10 έμόν φήοαι. Τίνος ούν £νεκεν ου πιοτεύετέ μοι, λέγοντι δτι 
έντολήν $λαδον, και οντω σφοδρώς άναιρονντι την πονηράν 
ύμών υτιόνοιαν την τής άντιστάσεως; νΩσπερ γάρ τους έν- 
τολήν δεχομένονς αδύνατον άλλο τι σιοιειν ή λέγειν , ή δσα 
οι πέμψαντες βούλονται. £ως αν έντολήν πληρώσι καί μη 

15 παραχαράττωσιν, ούτως ούδέ έμέ αλλο τι 7ΐράξαι rj είτιειν 
δυνατόν, ιάί·/5 η, (ίτιερ ό Πατήρ βούλεται* «α γάρ έγώ ττοιώ, 
έκεϊνος ποιεί, δτι μετ έμού έστι, και ούκ άφηκέ με μόνον 
ό Πατήρ».

*Ορξς •πώς πανταχοΰ δείκννσι ουνημμένον τφ γεγεννη- 
20 χότι, καί ονδέν μέσον δν; και γάρ, δταν λέγχι, «’Αυι έμαν- 

τον ούκ έλάληοα», ου την έξαυσίαν άφαιρούμενος λέγει, αλλά 
τό άλλότριον και Εναντίον αναιρών ε>1 γ(χρ άνθρωποι κύριοι 
έαυτών, πολλφ μάλλον ό Μονογενής Υιός. Κ αι δτι τουτό 
έστιν αληθές, ακουοον τί φησιν ό Παύλος; <*Εκένωοεν έ- 

25 αυτόν», και παρέδωχεν υπέρ ημών». 9Αλλά, δπερ £φην, δει- 
νόν ή κενοδοξία, δεινόν αντη γάρ και έκείνσυς μή πιστεν- 
ειν, καί έτέρους κακώς πιοτεύειν παρεσκεύασε, καί, α δι 
έχείνονς $λέγετο φιλανθρωπίας ίνεχεν, ταυ τα εις ασέβει
αν έχλαδεΐν.

8. Ίω. 8.28-20.
9. Φιλ. 2. 7.

10, Έφ. 5,2.
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τα λόγια είναι ώοάν νό διαμαρτύρεται, την στιγμήν πού 
πρόκειται νά φύγη άπό κοντά των καί νά μή τούς συνανα- 
υτρέφεται πλέον, διότι όμιλών πρός έσάς δέν σάς είπα 
τίποτε ίδικόν μου, άλλά όλα είναι λόγια τοϋ Πατρός μου. 
Καί διά τούτο έτελείωσε τον λόγον του πρός αύτούς με 
ταπεινά λόγια, διά νά είπή, ότι μέχρι τέλους αύτήν τήν 
ώσχάτην φωνήν άφησα πρός αύτούς. Ποία λοιπόν είναι 
αιιιή; «‘Εκείνα πού είπεν ό Πατήρ μου εις έμένα, έκεϊνα 
ακριβώς λέγω». ’Εάν δέ ήμουν άντίθεος, θά έλεγον τό 
αντίθετον, διότι δέν λέγω τίποτε άπό έκεϊνα πού άρέσουν 
ςίς τον Θεόν, διά νά άποσπάσω τήν δόξαν διά τόν εαυτόν 
μου. Διά ποιον λόγον λοιπόν δέν μέ πιστεύετε πού λέγω 
οτι έλαβον έντολήν καί μέ τόσον ύπερβολικόν τρόπον άναι- 
μω τήν γνώμην σας περί άντιθέσεώς μου μέ τόν Πατέρα; 
Διότι, όπως ακριβώς έκεϊνοι πού δέχονται μίαν έντολήν 
είναι αδύνατον νά κάμουν ή νά είπούν κάτι άλλο άπό 
έκεϊνα πού θέλουν έκεϊνοι πού τούς άπέστειλαν, μέχρις 
οτου νά έκπληρώσουν τήν έντολήν χωρίς νά διαστρέφουν 
αύτήν, έτσι καί έγώ δέν είναι δυνατόν νά πράξω ή νά είπώ 
κάτι άλλο, παρά μόνον αύτά πού θέλει ό Πατήρ' 
«διότι αύτά πού έγώ κάμνω, έκεϊνος τά κάμνει, διότι είναι 
μαΖί μου καί δέν μέ άφησε μόνον ό Πατήρ»8.

Βλέπεις πώς παντού παρουσιάζει τόν έαυτόν του 
στενά συνδεδεμένον μέ τόν Πατέρα καί ότι δέν ύπάρχει 
τίποτε πού νό τούς χωρίΖη; καθ’ όσον όταν λέγη, «Δέν 
είπα τίποτε άπό τόν έαυτόν μου», δέν τό λέγει άφαιρών 
άπό τόν έαυτόν του τήν έΕουσίαν, άλλ’ άναιρεϊ τήν γνώ
μην ότι είναι Εένος καί άντίθετος πρός τόν Πατέρα' διότι, 
έάν οί άνθρωποι είναι κύριοι τού έαυτού των, πολύ περισ
σότερον ό Μονογενής Υιός. Καί ότι αύτό είναι άληθές. 
άκουσε τί λέγει ό Παύλος' «Έκένωσε τόν έαυτόν του»* 
«καί τόν παρέδωσε δΓ ήμάς»10. Άλλά, όπως προανέφερα, 
είναι φοβερόν πράγμα ή κενοδοξία, φοβερόν* διότι αύτή 
έκαμε καί έκείνους νά μή πιστεύουν καί άλλους νά πιστεύ
ουν κακώς, καί, έκεϊνα πού έλέγοντο άπό φιλανθρωπίαν 
χάριν έκείνων, αύτά νά τά έκλαμβάνουν εις άσέβειαν.
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3. Φευγωμεν τοίνυν τό ΰηρίον τοντο διά πάντων' ποι- 
κίλον γάρ £στι 'και παντοόαπόν, και πανταχοΰ όιεσπείρει τον 
οϊκεΐον ιόν. και έν χρήμασι, καί εν τρυφή, και έν κάλλει 
σωμάτων. Διά τον το πανταχον την χρείαν νπερβαίνομεν· 

5 διά τούτο ή περί τά Ιμάτια τιλεονεξία, ό πολύς των οϊκετών 
έσμός' διά τσΰτο 7τανταχοΰ μεν ή χρεία καταπεφρόνηται, 
και έν οίκίαις, και έν ίματίοις, καί έν τραπέζη' ή δέ πλεο
νεξία κρατεί. Βονλει δόξης άπολαυειν; νΕργαοαι έλεημοσύ- 
νην' τότε σε έπαινέσονται οί άγγελοι, τότε οε ό θ εός  άπο- 

10 δέξετνι. Νυν μέν γάρ τό ϋανμα μέχρι των χρνοοχόων 2- 

στηκε καί τών υφαντών, συ αστεφάνωτος αναχωρείς, κα
τάρας όρώσα σεαυτήν δεχομένην ττολλάκις. ’'Αν δέ ταϋτα μη 
τφ σώματι περι&βς^ αλλ9 εις τάς γαστέρας τών πενομενών 
κενώσης, πολύς ό κρότος πανναχό&εν Ζσται, τιοΟ,νς ό Έπαινος. 

15 Τότε αυτά Έξεις, δταν έτέροις άφς· Έως δ ’ άν μόνη καιέ- 
χΐ]ς, ονκ Έχεις' θησαυρός γάρ άπιστος ή οικία, θησαυρός 
δε βέβαιος α ί τών πενήτων χεϊρες.

Τ ί τό σώμα κοσμείς, της ψυχής ημελημένης, ακαθαρσία 
κατεχομένης; τί μη τοσαντην απονέμεις τη ψυχή πρόνοιαν, 

20 δσην τφ σώματι; Καίτοι γε πλείονα Έδει, άλλ* δμως αγα
πητοί\ καν την ϊσην αυτή παρέχειν Έδει πρόνοιαν εϊπέ γάρ 
μον Ε ϊ τις σε ηρετο, 'τί βονλει, τό σώμά σου είναι λαμπρόν 
και ενβκτσυν, καί ώρα νικάν, καί Ιμάτια φορεϊν εντελή, η 
τοΰτο μέν ανάπηρον Έχειν και νόσων έμπεπλησμένον, και 

25 χρυσοτ^ρείν καί καλλω πίζεσαι;9 ον πολλφ μάλλον είλον 
έν τή φύσει τον σώματος Έχειν την ευ μορφιάν, η τή περι- 
βολή τών ιματίων; εϊτα έπϊ μεν του σώματος τούτο αΐρήο 
έπΐ δέ τής ψυχής τουναντίον, και αϊσχράν αυτήν Έχονοα καί
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3. Ά ς  άποφεύγωμεν λοιπόν αύτό τό θηρίον μέ κάθε 
τρόπον' διότι εϊναι ποικίλον καί πολύμορφον και διασπείρει 
παντού τό δηλητήριόν του, και εις τά χρήματα, καί εις τόν 
τρυφηλόν τρόπον Ζωής καί εις τό κάλλος των σωμάτων. 
Διά τούτο παντού ύπερβαίνομεν τό άναγκαϊον' διά τοΰτο 
ύπάρχει πλεονεξία διά τά ένδύματα, τό μεγάλο πλήθος των 
ύπηρετών' διά τοΰτο παντού ή μέν άνάγκη περιφρονεϊται, 
καί εις τάς οικίας καί εις τά ένδύματα καί εις τήν τράπε
ζαν, ή δέ πλεονεξία κυριαρχεί. Θέλεις ν’ άπολαμβάνης 
δόξαν; Κάμε ελεημοσύνην' τότε θά σέ επαινέσουν οί άγ
γελοι, τότε θά σέ δεχθή ό Θεός. Διότι τώρα μέν ό θαυμα
σμός σταματά μέχρις εις τούς χρυσοχόους καί τούς υφαν
τός, ένώ σύ φεύγεις άστεφάνωτος, καί βλέπουσα πολλές 
φορές νά δέχεσαι διά τόν έαυτόν σου κατάρας. "Αν όμως 
αύτά δέν τά διαθέσης διά τό σώμα σου, άλλά τά άδειάσης 
εις τήν κοιλίαν τών πτωχών, θά γίνη άπό παντοΰ πολύς 
θόρυθος, θά είναι πολύς ό έπαινος. Τότε θά τά έχης αύτά, 
όταν τά δώσης εις άλλους’ έν όσω τά κρατείς μόνον διά 
τόν έαυτόν σου, δέν τά έχεις’ διότι ή οικία είναι θησαυρός 
άπιστος, ,ένω θησαυρός άσφαλής είναι τά χέρια τών πτω
χών.

Διατί στολίζεις τό σώμα, τήν στιγμήν πού ή ψυχή είναι 
παραμελημένη καί είναι γεμάτη άπό άκαθαρσίαν; διατί δέν 
δείχνεις τόσην φροντίδα διά τήν ψυχήν, όσην δείχνεις διά 
τό σώμα; Μολονότι βέβαια έπρεπε νά δείχνωμεν μεγαλυ- 
τέραν, άλλ’ όμως, άγαπητοί, άς δείχνωμεν τουλάχιστον 
τήν ιδίαν φροντίδα’ διότι είπέ μου* Έάν κάποιος σέ ήρώτα, 
Ύί θέλεις, τό σώμα σου νά είναι λαμπρόν καί ύγιές και νά 
ύπερτερή εις ώραιότητα καί νά φορή εύτελή ένδύματα, 
ή αύτό μέν νά τό έχης άνάπηρον καί γεμάτον άπό άσθε- 
νείας, καί νά τό φορής χρυσά κοσμήματα καί νά τό καλλω- 
πίΖης;’ δέν θά έπροτιμοΰσες πολύ περισσότερον νά έχηζ 
τήν ομορφιάν εις τήν φύσιν τοϋ σώματος παρά εις τήν πε- 
ριβολήν τών ένδυμάτων; έπειτα αύτό μέν θά τό προτιμή- 
σης διά τό σώμα, ένω διά τήν ψυχήν θά προτιμήσης τό 
άντίθετον, καί, διατηρών αύτήν αίσχράν καί άσχημον καί
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δυσειδή και μέλαιναν, όιοι τι καρπσνσθαι ало των χρυσίων; 
Καί 7ΐόσης τοώτα άνοιας; Σιρέψον τόν κόσμον τούτον ένδον, 
καί τά περιδέραια ταύτα τή ψυχή περίϋες’ τά μέν γάρ σώ- 
ματι τιερικείμε^ οντε εις ύγίειαν, ούτε εϊς εύμορφίαν αν- 

5 τον τοΰτο όνίνησιν ( οντε γάρ τό μέλαν λευκόν έργάσεται, 
ον τε τό αισχρόν καλόν ή ευειδές), τή δε ψυχή αν περιθής, 
ταχέως αvkrjv αντί μελαίνης λεύκην έργάοη, άντι αίσχράς 
καϊ δνσείδους καλην 'και ευειδή. Και ονκ έμός ό λόγος, 
αλλ9 αν τον τον Κυρίου, ου τω λέγοντος· и Εάν ώσιν a i άμαρ- 

10 τίαι υμών ώς φοινικονν, ώς χιόνα λενκανώ», και «δόιε 
έλεημοσυνην, και πάντα ύμϊν %σται καθαρά».

Ου σαυτην όε μόνην, άλλά καί τόν ανδρα ου τω διακει- 
μένη καλόν ποιήσεις. * Αν γάρ Ίδωσι τον κόσμον τούτον άπο- 
θεμένας, ου πολνν %ξουσι '{δαπάνης ανάγκην, ονκ εχοντες δέ, 

15 πλεονεξίας άποστήσονται πόσης, και εϊς έλεημοσυνην ёаог- 
ται ενκσλώτεροι, καί υμείς δέ αυτοις δυνήσεσθε μετά παρρη
σίας συμβουλεύειν τά δέοντα' νυν μέν γάρ πάσαν παρήρησϋε 
την τοιαυτην έξουσίαν τυοίφ γάρ στόματι ταντα διαλέξεσθε; 
ποίοις δέ οφθαλμοίς άντιύλέψετε, ελεημοσύνην άπαιτονσαι 

20 τούς ανδρας, δταν τα πλείονα εις την τον σώματος περι- 
βολήν άναλίσκητε; Τότε δννήοτ} μετά παρρησίας διαλέγεσϋαι 
τώ ανδρι περί ελεημοσύνης, δταν τόν κόσμον των χρυσίων 
απαθή. Καν μηδέν άνύσης, τό σαν τής &ιλήρο>σας απαν, μάλ
λον δέ άμήχανον μη καί έκεΐνον κερδαναι, διά των πραγμά- 

25 των αύτώ διαλεγομένη' τί γάρ οίδας, γυι^ι, ει τόν ανδρα 
σώσεις;». 'Ώσπερ ονν νυν και υπέρ έαυτής και υπέρ έκεί- 
ι*ον δώσεις τόν λόγον, ούτως, έάν τήν φαντασίαν ταύιην 
αποδυσχ! тшоаг, διπλού ν τόν στέφανον ΐξ ε ις , μετά τον âr-

11. Ήσ. 1,18.
12. Λουκδ 11.41.
13. А* Κορ. 7,16.
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μαυρισμένην, νομίζεις ότι ώφελεϊσαι ώς πρός κάτι άπό τά 
χρυαά κοσμήματα; Καί πόσης ανοησίας δείγμα δέν είναι 
αύτά; Στρέψε αύτόν τόν στολισμόν εις τόν έσωτερικόν 
σου κόσμον καί αύτά τά περιδέραια θέσε τα εις τήν ψυχήν 
σου διότι, αύτά μέν πού είναι τοποθετημένα εις τό σώμα 
δέν τό ώφ^λοϋν ούτε εις τήν ύγείαν ούτε εις τήν ομορφιάν 
του (διότι οϋτε τό μαΰρον θά τό κάνη λεύκάν, ούτε τό 
άσχημον ώραϊον καί εύσχημον). αν όμως τά θέσης είς τήν 
ψυχήν, αμέσως θά τήν κάμης άντί μαύρης λευκήν, άντί 
άσχήμου καί δυσμόρφου, ώραίαν καί εύσχημον. Καί δέν 
είναι ίδικός μου ό λόγος, άλλά τού ιδίου τού Κυρίου, πού 
λέγει τά έξης' « Εάν είναι αί άμαρτίαι σας κόκκινοι ωσάν 
τό φοινικοϋν χρώμα, θά τά κάνω λεύκάς ώσάν τό χιόνι»11, 
καί «δώσατε έλεημοσύνην και όλα θά σάς είναι καθαρά»»12.

Εάν ενεργής έτσ.· όχι μόνον τόν εαυτόν σου άλλά 
καί τόν άνδρα σου θά κάνης χαλόν. Διότι, έάν ίδοΰν νά 
έγκαταλείπετε αύτόν τόν στολισμόν, δέν θά έχουν ανάγκην 
άπό πολλήν δαπάνην, έάν δέ δέν έχουν, θά έγκαταλεί- 
ψουν κάθε πλεονεξίαν καί θά έπιδοθοϋν εύκολώτερα είς 
τήν έλεημοσύνην καί σείς δέ θά ήμπορέσετε μέ θάρρος νά 
τούς συμβουλεύετε τά πρέποντα καθ’ όσον τώρα στερεϊσθε 
κάθε τέτοιο δικαίωμα' διότι μέ ποίον στόμα θά τά είπήτε 
αύτά, μέ ποιους οφθαλμούς θά τούς άντικρύσετε, όταν, 
ζητοϋσαι άπό τούς άνδρας νά κάμνουν έλεημοσύνην, τά 
έξοδεύετε τά περισσότερα χρήματα είς τήν περιβολήν τού 
σώματος; Τότε θά ήμπορέσης μέ θάρρος νά όμιλήσης είς 
τόν άνδρα σου περί έλεημοσύνης, όταν άπομακρύνης άπό 
τόν έαυτόν σου τά χρυσά κοσμήματα. Καί άν άκόμη δέν 
έπίτύχης τίποτε έκαμες όμως ο,τι έξηρτάτο άπό εσένα, 
μάλλον δέ είναι άδύνατον νά μή τόν κερδήσης καί έκεί- 
νον, όταν όμιλής πρός αύτόν μέ τάς πράξεις σου' «διότι 
ποϋ ξεύρεις γυναίκα; ίσως σώσης μέ αύτό τόν άνδρα 
σου»»1*. "Οπως ακριβώς λοιπόν τώρα θά λογοδοτήσης καί 
διά τόν έαυτόν σου καί δΓ έκεϊνον, έτσι, έάν έγκαταλεί- 
ψης όλον αύτόν τόν έξωτερικόν στολισμόν, θά έχης δι- 
πλόν τόν στέφανον, φορούσα αύτόν μαζί μέ τόν άνδρα
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όρος στεφανηφορούσα και ησμπενουοα καιά τόνς άχηράτονς 
αιώνας έκεή·ονς, και των αιωνίων άτιολαύονσα αγαθών- ων 
γένοιτο τιάντας ημάς έπιτνχεΐν χάριτι χαί φιλανθρωπία τοΰ 
Κυρίου ημών Ίησον Χρίστον, φ ή δόξα εις τους αΙώνας των 

5 αΙώνων. 9Αμήν.
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σου και συνοδεύουσα αυτόν εις τούς αιώνας εκείνους πού 
είναι καθαροί, όπό κάθε μολυσμόν καί άπολαμβάνουσα 
τά αιώνια άγαθά, τά όποια μακάρι ολοι μας νά έπιτύχωμεν 
μέ τήν χάριν καί φιλάνθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού 
Χριστού, εις τόν όποιον ανήκει ή δόξα εις τούς αιώνας 
τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  Ο'
Ίω . 13,1-11

αΠρδ δέ τής έορτής τον Πάσχα, ειδώς ό Ίησοϋς δτι 
ϊ)λθεν αυτού ή ώρα, ϊνα μεταόϊ) έκ τον κόσμου τούτον 

5 πρός τον Πατέρα, άγαπήσας τους ίδιους τους έν τφ 
κόσμφ, εις τέλος ηγάπηνεν αυτούς».
1. <<Μιμηταί μου γίνεσθε», φησίν ό Παύλος, <ικαθώς καγώ  

Χριστού»· διά γάρ τούτο και σάρκα έκ τού φυράματος ελα- 
6ε τον ημετέρου, ϊνα δ ί* αχάτης ημάς 7ΐαιδεύση την αρετήν* 

10 («έν γάρ όμοιώματι οαρκός», φησίν, «αμαρτίας, και περί ά- 
μαρτίας κατέκριν^ε την αμαρτίαν έν τη σαρκί»' και αυτός ό 
Χριστός*  «Μάθετε ΰπ έμον δτι πραός είμι και ταπεινός τη 
καρδίφ), και ταύχα ου διά ρημάτων μόνον, άλλά και διά 
των πραγμάτων έδίδασκε’ και γάρ και Σαμαρείτην και δαι- 

15 μονώντα αυτόν έκάλουν, και πλάνον, χαί λίθους ηφίεσαν κατ’ 
αυτόν, και νυν μέν νπηρέτας άπέστελλον οι Φαρισαίοι ώστε 
αυτόν σνλλαβείν, νυν δέ άλλους καθίεοαν έτιιβουλεύοντας, 
και αυτοί όέ 7ΐθλλάκις ύβρίζοντες δνεπέλουν, ηαι ταϋτα ού- 
δέν &χοντες έγκαλεΐν, άλλά καί ευεργετούμενοι διηνεκώς, 

20 καί δμοος μετά τοοαντα ούκ άφίσταται αυτούς εδ ποιών καί 
διά ρημάτων και διά πραγμάτων' καί, οΐκέτου δέ τιινς ρα- 
πίσαντος αυτόν, φησίν* «Εϊ μέν κακώς έλάλησα, μαρτύρησαν 
περί τον κακού, ει δέ καλώς, τί με δέρεις;

έκεϊνα μέν πρός τους έχθρονς καί τούς έπιδον- 
25 λεύοντας, ίδωμεν δέ καί 7ΐρός τούς μαθητάς τί πονεϊ νυν,

1. Α* Κορ. 11,1.
2. Ρωμ. 8, 3.
3. Ματθ. 11,29.
4. Ίω. 18,23.
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Ίω. 13, 1 - 11

«Πριν άπό τήν έορτήν τού Πάσχα, γνωρίζων ό Ι η 
σούς δτι ήλθεν ή ώρα του διά νά μεταβή άπό αύ
τόν τόν κόσμον εις τον Πατέρα, πού ήγάπησε 
τούς ίδικούς του εις αύτόν τόν κόσμον, τώρα εις 
τό τέλος θά τούς έδειχνεν όλην τήν άγάπην του».
1. «Μιμηταί μου γίνεσθε», λέγει ό Παύλος, «όπως 

ακριβώς καί έγώ είμαι τού Χριστού»1' διότι διά τούτο έλα
βε καί σάρκα τής ιδίας μορφής μέ τήν ίδικήν μας, διά νά 
μάς άσκήση μέ αύτήν εις τήν άρετήν' διότι λέγει «Μέ 
σώμα όμοιον μέ τό ίδικόν μας άμαρτωλόν σώμα καί τό 
όποιον προσέφερεν ώς θυσίαν διά τήν άμαρτίαν καί έτσι 
κατεδίκασε τήν αμαρτίαν εις τήν σάρκα»2' καί ό ίδιος ό 
Χριστός «Μάθετε άπό έμενα, ότι είμαι πράος καί ταπει
νός εις τήν καρδίαν»', καί αύτά δέν τά έδίδασκε μόνον μέ 
λόγια, άλλά καί μέ τά έργα του' καθ' όσον καί Σαμαρεί
την τόν ώνόμαζον καί δαιμονισμένον, καί πλάνον, καί λί
θους έρριψαν έναντίον του, καί άλλοτε μέν άπέστελλον 
πρός αύτόν οί Φαρισαίοι ύπηρέτας ώστε νά τόν συλλάβουν. 
άλλοτε δέ έστελλον άλλους μέ κακά σχέδια έναντίον του. 
καί οί ίδιοι δέ πολλές φορές δέν έπαυον νά τόν ύβριΖουν. 
καί όλα αύτά τήν στιγμήν πού δέν ήμποροϋσαν νά τόν 
κατηγορήσουν διά τίποτε, άντιθέτως μάλιστα καί εύηργε- 
τούντο συνεχώς, καί όμως μετά άπό τά τόσα δέν σταματά 
νά τούς εύεργετή καί μέ τά λόγια καί μέ τά έργα του" καί, 
όταν κάποιος ύπηρέτης τόν έκτύπησεν εις τό πρόσωπον, 
λέγει' «Έάν μέν ώμίλησα κακώς, είπέ ποιον είναι τό κα- 
κόν, έάν δέ καλώς, διατί μέ δέρεις;»4.

Καί έκεϊνα μέν τά έκαμνε πρός τούς έχθρούς του καί 
εκείνους πού τόν έπεβουλεύοντο, άς ίδοϋμεν όμως τί κά- 
μνει τώρα καί πρός τούς μαθητάς του, μάλλον δέ καί αύτά
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μάλλον δε καί & νυν έπιδείκνυ,ται πρός τον έπίδουλον. ηΟν 
γάρ μάλιστα πάντων έχρήν μισεϊν, οτι, μαθητής ών, και 
τραπεζών και άλών κοινωνήσας, και θαύματα Ιδών, και το- 
οούτων αξιω θείς , πάντων έ7ΐχ>ίησε χαλετιώτερα, λίθοις μ&ν 

5 σν δάλλων, ονόέ νόρίοας, αλλά προδούς ανιόν και πάροδον ς, 
τοϋτον δρα πώς φιλοψρόνως δέχεται, νίπτων αυτούς τούς πό- 
δας’ και γάρ τούτη αυτόν καταοχεΐν έβονλετο τής πονηριάς 
έκείνης. Καίτοι γε Μην, εϊπερ ήθελε, και ξηράναι αυτόν 
ώς την ουκήν, και διατεμει, ώοπερ τάς τιέτρας %ρρηξε, καί 

10 διαοχίοαι, ώσπερ τό 'καταπέτασμα, άλλ’ ονκ έβούλετο άνάγκί], 
αλλά ττροαιρέσει τής Επιβουλής αυτόν άπαγαγειν διά τοϋτο 
καί νίπτει τούς πόδας. Καί ούδε τούτο ήδέοθη ό ταλαίπω
ρος εκείνος και άθλιος. «Προ δέ τής έορτής του Π άσχα», 
φησίν, «είδώς ό *Ιΐ}θθϋς δτι ήλθεν αντον ή ώρα». Ου τό- 

15 τε είδώς, άλλ’ οτι έποίησεν δτιερ εποίησε, πάλαι ειδώς, φη- 
οίν. «"/να μεταβ}}». Μεγαλοφρόνως ό Ευαγγελιστής μετά- 
6ασιν αυτόν τάν θάνατον καλεϊ. « Αγαπήσας τούς Ιδιους, 
εις ιέ/ος ήγάπησεν αύτονς». Ε ίδες πώς, μέλλο>ν έγκαταλιμ- 
πάνειν αύτονς, σφοδροτέραν την αγάπην έπιδείκνυται; τό 

20 γάρ «άγαπήσας, εις τέλος ήγάπησεν αύτονς» τοϋτο δηλοί' 
Ούδέν ένέλιπεν ών τον σφόδρα άγαπώντα είκός ήν ποιήοαΐ· 

Τι δήποτε δ& ούκ έξ αρχής τοϋτο έποίηοε; Τά μείζο- 
ιό ύστερον εργάζεται, ώστε αυτών έπιτεϊναι τήν οικείω αν, 
και τιολλήν αύτοϊς τιροαποθέαθαι παράκλησιν πρός τά μέλ- 

25 χοντα έπιέναι δεινά. Ίδιους δέ αυτούς λέγει κατά τόν τήζ 
οϊκειώοεως λόγον* έπει και άλλους ίδιους λέγει κατά τό)’ 
τής δημιουργίας, ώς, δίαν λέγη· «Οί ίδιοι αυτόν ού παρέ-

5. Ματ6. 21,18-20.
β. Ματθ. 27,51.



ΟΜΙΛΙΑ Ο 337

που τώρα κάμνει πρός τόν έπίβουλον μαθητήν του. Διότι, 
έκεϊνον πού έπρεπε περισσότερον όπό όλους νό μισοϋν, 
διότι, ένφ ήτο μαθητής του καί έφαγεν όπό τήν ιδίαν 
τράπεζαν καί τά φαγητά, καί ϊδε θαύματα καί ήΕιώθη τό
σων πολλών εύεργεσιών, έπραΕε τά χειρότερα άπό όλους 
καί πού δέν έρριψε μέν λίθους εναντίον του, οϋτε τόν 
ϋβρισεν, άλλά τόν έπρόδωσε καί τόν παρέδωσεν εις αύ- 
τούς, αύτόν πρόσεχε πώς τόν δέχεται μέ φιλοφροσύνην, 
νίπτων τά πόδια του' καθ’ όσον μέ αύτόν τόν τρόπον ήθε
λε νά τόν συγκρατήση άπό τήν κακήν έκείνην ένέργειάν 
του. Μολονότι βέβαια ήμποροϋσεν, έάν ήθελε, καί νά τόν 
Εηράνη, όπως τήν συκήν3, καί νά τόν κατασυντρίψη, όπως 
ακριβώς τό καταπέτασμα8, όμως δέν ήθελε νά τόν άπο- 
μακρύνη άπό τήν έπιβουλήν του μέ έΕαναγκασμόν, άλλά 
νά τό θελήση ό ίδιος' διά τοΰτο καί νίπτει τά πόδια του. 
Καί οϋτε αύτό έσεβάσθη ό ταλαίπωρος έκεϊνος καί άθλιος. 
Διότι λέγει, «Πριν άπό τήν έορτήν τοΰ Πάσχα, γνωρίμων 
ό Ιησούς ότι ήλθεν ή ώρα του». Δέν λέγει, ότι τότε τό 
έγνώρισεν, άλλ’ έκαμεν αύτό πού έκαμεν γνωρίζων αύτό 
πρό πολλοϋ. «Διά νά μεταβή». Μέ μεγαλοφροσύνην ό Εύ- 
αγγελιστής ονομάζει τόν θάνατόν του μετάβασιν. «Άφοϋ 
ήγάπησε τούς ίδικούς του, τώρα εις τό τέλος θά έδειχνεν 
όλην τήν άγάπην του». Είδες πώς, τώρα πού πρόκειται νά 
τούς έγκαταλείψη, δείχνει εις ύπερβολικόν βαθμόν τήν 
άγάπην του; διότι τό «άγαπήσας, εις τέλος ήγάπησεν αύ- 
τούς», αύτό φανερώνει, ότι δηλαδή δέν παρέλειψε νά 
πράΕη τίποτε άπό έκεϊνα πού φυσικόν ήτο νά πράΕη εκεί
νος πού άγαπά ύπερβολικά.

Καί διατί τέλος πάντων δέν τό έκαμεν αύτό άπό τήν 
άρχήν; Τά σπουδαιότερα τά κάμνει άργότερα, ώστε νά 
μεγαλώση τήν έΕοικείωσιν καί νά έμβάλη έκ τών προτέ- 
ρων πολλήν παρηγορίαν διά τά κακά πού έπρόκειτο νά 
άκολουθήσουν. ΌνομάΖει δέ αύτούς ίδικούς του όσον ά- 
φορά τήν οικειότητά του πρός αύτούς* διότι καί άλλους 
όνομάΖει ίδικούς του έν σχέσει όμως μέ τό ότι τούς έδη- 
μιούργησεν, όπως όταν λέγη' «Οί ίδικοί του δέν τόν έδέ-
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- λαβον». Τ ί  δέ έοτι, «Τούς έν τφ κόσμω»;  'Επειδή ήοαν 
αυτόν Ίδιοι καί οί τετελεντι^κάτες, οι περί τον *Αβραάμ, 
χαί ’Ισαάκ, καί ’Ιακώβ, καί οϊ κατ’ έκείνονς, άλλ3 ονκ έν 
ιφ  κόσμω ηοαν έκεϊΐΌΐ. Όρας δτι Παλαιάς καί Καινής αϋ- 

5 τόζ έστίν ό Θεός; Τ ί  δέ εστιν, «Ε ις  τέλος ήγάπησεν αυτούς» ;
• 'Αντί του 'εμενεν αγαπών διηνεκώς*, καί τεκμήριον τής πολ

λής αγάπης τούτο λέγει' καίτοι γε αλλαχού ετερον είπε,
. το «την ψυχήν “θειναι υπέρ των φίλων αυτού»· άλλ9 ονπω 

έκεινο έγεγόνει. Τίνος δε ενεκεν τούτο νυν έποίησεν; "Ο- 
10 τί πολλφ ΰαυμαστότερσν ήν, δτε λαμπρότερος τιαρά τιασιν 

έφάνη, νοαί παραμυθίαν δε ου μικράν κατέλυιε, μέλλων άνα- 
χώρεΐν. ’Επειδή γάρ εμ&λλον όόννασθαι οφοδρώς, άντίρρο- 
πον αύτόϊς διά τούτων παράκλησιν b ιεισάγει.

«Και δείπνου γενομένου, τού διαβόλου βεβληκότος εϊς 
15 την καρδίαν Ίουδα, %να παραδω  -αυτόν». Τοντο εκπληττό

μενος εϊπεν 6 Ευαγγελιστής, δηλών öu  τούτον, τον ήδη 
7ΐροδοϋναι έλόμενον, αϋτόν ενιψε. Δείκνυσι δέ αυτού τνολλήν 
τήν πονηριάν, δτι ουδέ των άλων αντόν ή κοινωνία κατέ- 
σχεν, δ μάλιστα οϊδεν έπέχειν τιονηρίαν, ου τό μέχρι τής έ- 

20 οχάτης ημέρας παραμεΐναι τόν διδάσκαλον αυτού διαβαοτά- 
ζοννα. «Ειδώς δε ό *Ιησούς δτι πάντ·α αύτω εις χεϊρα δέδω- 
κεν ό  Πατήρ, και δτι από θεού  έξήλΰε, και τιρδς τον θεόν  
ύπάγεί». Έιπαύθα και ϋαυμάζων λέγει δτι ό τοσονιος καϊ 
τηλνκούτος, ό τιαρά Θεον έλϋ'ών, καί τιρός αυτόν άπιών, ό 

25 πάντων κρατών τοντΟ ειργάσατο, καί ουδέ ούτως άπηξίτοοε 
καταδέξασθαι πράγμα τοοον τον. Παράδοσιν δέ, ώς έμοί δο- 
κεΐ; την των πιστών σωτηρίαν ένταύθα καλεϊ' καί γάρ, δταν 
λέγιι, «Πάντα μοι παρεδ&Οη παρά τού Π ατρός'μον», τούτην 
λέγει τήν παράδοσιν, ώς καί αλλαχού φησιν’ «Σοί ήοαν,

7. Ίω . 1,11.
8. Ίω . 10, 11* 15' 17.
9. Ματθ. 11,27.
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χθησαν»7. Τί σημαίνει δέ «Τούς έν τώ κόσμω»; Επειδή 
ήσαν ίδικοί του καί οί άποθανόντες, οί περί τόν ’Αβραάμ, 
Ισαάκ καί Ιακώ β καί όσοι ήσαν ώσάν έκείνους, άλλ’ έ- 
κεϊνοι τότε δέν εύρίσκοντο είς τόν κόσμον. Βλέπεις ότι 
αύτός είναι ό Θεός τής Παλαιός και τής Καινής Διαθήκης; 
Τί σημαίνει δέ, «Είς τέλος ήγάπησεν αύτούς»»; Αύτό τό 
λέγει άντί τοϋ έΕηκολούθησε νά τούς άγαπό συνεχώς’ 
καί άποτελεϊ άπόδειΕιν τής μεγάλης αγάπης του' μολονότι 
βέβαια είς άλλην περίπτωσιν αλλο ειπε, τό «ότι θυσιάζει 
τήν ζωήν του χάριν έκείνων πού τόν άγαποϋν»»8, άλλ’ έ- 
κείνο άκόμη δέν είχε συμβή. Διά ποιον δέ λόγον τό έκα- 
μεν αύτό τώρα; Επειδή ήτο πολύ πιο θαυμαστότερον, όταν 
έφάνη παρουσία όλων λαμπρότερος καί δέν ήτο μικρά ή 
παρηγορία πού τούς άφησε, τώρα πού έπρόκειτο ν’ άνα- 
χωρήση. Επειδή δηλαδή έπρόκειτο νά λυπηθούν ύπερβολικά, 
τούς δίδει με όλα αύτά τήν παρηγορίαν, ώσάν άντίβαρον.

«Καί κατά τήν διάρκειαν τοΰ δείπνου, όταν πλέον ό 
διάβολος είχεν είσέλθει είς τήν καρδίαν τοϋ Ιούδα διά 
νά τόν παραδώση». Αύτό τό είπεν ό Εύαγγελιστής γεμά
τος άπό έκπληξιν, διά νά δείΕη, ότι αύτόν πού είχε λάβει 
τήν άπόφασιν νά τόν προδώση, αύτόν ένιψε. Φανερώνει 
δέ τήν μεγάλην κακίαν αύτοΰ, διότι δέν τό έσυγκράτησεν 
οϋτε ή συμμετοχή του είς τήν ιδίαν τράπεζαν, πράγμα πού 
συνήθως συγκρατεϊ τήν πονηριάν, οϋτε τό ότι μέχρι τήν 
τελευταίαν ήμέραν έΕηκολούθει νά τόν ανέχεται ό διδά
σκαλός του. «Γνωρίζων δέ ό Ίησοϋς ότι όλα τά παρέδω- 
σεν ό Πατήρ του είς αύτόν, καί ότι άπό αύτόν είχεν έλθει 
καί πρός αύτόν μεταβαίνει». Έδώ δέ μέ θαυμασμόν λέγει, 
ότι, ό τόσον μέγας καί τόσον ανώτερος, εκείνος πού ήλ- 
6εν άπό τόν Θεόν καί μεταβαίνει πρός αύτόν,. ό κυρίαρ
χος τών πάντων, έπραΕεν αύτό, καί οϋτε παρ’ όλα αύτά 
έθεώρησεν ανάξιον νά κάμη μίαν τέτο:αν πράΕιν. Παρά- 
δοσιν δέ, κατά τήν γνώμην μου, ονομάζει έδώ τήν σωτη
ρίαν τών πιστών' καθ’ όσον, όταν Λέγη, « Όλα μοΰ παρε- 
δόθησαν άπό τόν Πατέρα μου»»8, αύτήν τήν παράδοσιν έν- 
νοεί, καθώς καί άλλοΰ λέγει* «τΗσαν ίδικοί σου καί τούς
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мхе έμοί αντονς δεδωκας»’ και πάλιν' «Ουδείς δύναται έλ- 
ϋεΐν πρός με, εάν μη 6 Πατήρ έλκύογ] αυτόν», και δτν α Εάν  
μη % δεδομένον αντφ έκ τον ούρανον». ”Η  τοντο οΰν ψησιν, 
η δτι ούδέν έλαττονσϋαι εμελλεν από τούτον, από θεον έξε.λ- 

5 ΰών, 'και πρός ιόν θεόν νπάγων, και πάντα εχων.
“Οταν δέ άκονσης παράδοσιν μηδέν άν&ρώπινον άπο- 

λάβχΐς' την γάρ εϊς τον Π ατέρα ένδείκνυται τιμήν νύαι Ομό
νοιαν' ώσπερ γάρ 6 Πατήρ αντφ παραδίδ<οσιν οντω καί αυ
τός τφ Πατρί. Και δηλοϊ Παύλος, λέγων «Ό ταν παραδφ  

10 την βασιλείαν τφ θ εφ  και Πατρί». Άν&ρωπινώτερον δέ 
αυτό έντανΰα είπε, την παλλην περί αντονς έπιμέλειαν δει- 
κνύμενος, και την άψατον περ-с α&τονς έμψαίνων αγάπην, 
δτι ώς οΙκείων έπεμελειτο λονπόν, διδάσκων αντονς την μη
τέρα τών αγαθών, την ταπεννοφροσυνην, ην και αρχήν και 

15 τέλος εφηοεν είναι της αρετής. Ονχ απλώς δέ πρόσκειται 
τό «από θεον  έξήλΰε και πρός τον θεόν  ύπάγει», άλλ* 
ϊνα μά&ωμεν δτι αξία  έποίει τον έκεϊΰεν έλϋδντος και έκει 
άπ ιόντος, απανια καταπατών τνφον. «Κ αι άναστάς από του 
δείπνου, καϊ δεις  ,τά ίμάτια».

20 2. "Ορα πώς ου τφ νίψαι μόνον, άλλα και ετέρως τό 
ταπεινόν ένδείκνυταν ( ου γάρ πριν ή κατακλισ&ηναι, αλλά 
μετά τό άναπεοεϊν πάντας, τότε άνέστη)' έπειτα ονδέ άπλώς 
νίπτει, άλλα, τά ίμάτια άποττϋ'έμενος· <και ουδέ μέχρι τού
των εστη, оыа και λέντιον διεζώοατο* καϊ ουδέ τούτφ ήρ- 

25 κέσΟγ, άλλά και αν  ιός έγέμιοε, καί ον\χ έτέρφ πληρώοαι 
έκέλευσεν, аЯЯа πάντα αυτός έργάζεται ταυτα, διά πάντων 
δεικνυς δτι ον\κ άφοσιονμένσυς δεϊ ποιεϊν τά τοιαντα, δταν 
ευ ποιώμεν, άλλά μετά πάοης προ&υμίας. *Εμοί δέ δοκεΐ 
τον προδότου πρώτον νίψαι τονς πόδας έκ τον ε ίπ εϊν  «νΗρ-

10. Ίω. 17. β.
11. Ίω. 0.44.
12. Ίω. 3,27.
13. θ ' Кор. 15,24.
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έδωσες εις έμένα»1"' καί πάλιν «Κανείς δέν ήμπορεϊ νά 
έλθη πρός έμένα, έάν δέν τόν προσελκύση ό Πατήρ»11, 
και ότι, «Έάν δέν είναι δοσμένον εις αύτόν από τόν ού- 
ρανόν»1*. ’Ή λοιπόν αύτό έννοεϊ, ή ότι δέν έπρόκειτο νά 
μειωθη καθόλου άπό αύτό, άφοϋ ήλθεν άπό τόν Θεόν καί 
μεταβαίνει πρός τόν Θεόν καί όλα τά έχει.

Όταν δέ άκούσης παράδοσιν μή σκεφθής τίποτε τό 
ανθρώπινον' διότι δείχνει τήν τιμήν καί ομόνοιαν πρός τόν 
Πατέρα' όπως ακριβώς δηλαδή ό Πατήρ παραδίδει εις αύ
τόν, έτσι καί αύτός εις τόν Πατέρα. Καί τό φανερώνει ό 
Παύλος, λέγων' « Όταν παραδώση τήν βασιλείαν εις τόν 
Θεόν καί Πατέρα»1*. Έδώ δέ τό είπε μέ πιό ανθρώπινον 
τρόπον, δεικνύων τήν μεγάλην φροντίδα του δΓ αύτούς 
καί φανερώνων τήν άπερίγραπτον αγάπην του δΓ αύτούς, 
διότι εις τό έΕής έφρόντι£ε δΓ αύτούς ώσάν ίδικούς του, 
διδάσκων εις αύτούς τήν μητέρα τών αγαθών, τήν ταπει
νοφροσύνην, διά τήν όποίαν εϊπεν ότι είναι άρχή καί τέ
λος τής αρετής. Δέν άνεφέρθη δέ τυχαία τό «έξήλθεν 
άπό τόν Θεόν καί μεταβαίνει πρός τόν Θεόν», άλλά διά 
νά μάθωμεν ότι έπραττεν έργα άξια έκείνου πού ήλθεν 
άπό εκεί καί μεταβαίνει έκεϊ, κατασυντρίβων κάθε άλα£ο- 
νείαν. «Καί άφοϋ έσηκώθη άπό τήν τράπεζαν καί έθεσε 
κάπου τά ένδύματά του τά έξωτερικά».

2. Πρόσεχε πώς όχι μόνον μέ τό ότι ένιψε τά πόδια 
των, άλλά καί μέ άλλον τρόπον διδάσκει τήν ταπεινοφρο
σύνην' (διότι δέν έσηκώθη πριν καθήσουν οι μαθηταί, άλλ’ 
άφοϋ έκάθησαν όλοι)’ έπειτα δέν τούς νίπτει απλώς, άλλ’ 
άφοϋ έβγαλε τά έΕωτερικά ένδύματα' καί δέν έσταμάτη- 
σε μόνον εις αύτό, άλλά έζώσθη καί ποδιάν' καί οϋτε εις 
αύτό ήρκέσθη, άλλά καί ό ίδιος έγέμισε τόν νιπτήρα καί 
δέν έπρόσταΕε κάποιον άλλον, άλλά όλα αύτά τά κάμνει 
μόνος, δεικνύων μέ όλα, ότι δέν πρέπει νά τά κάμνωμεν 
τά παρόμοια πράγματα, όταν εύεργετώμεν, άπό ύποχρέω- 
σιν, άλλά μέ όλην τήν προθυμίαν μας. Έγώ δέ νομίζω 
ότι πρώτα ένιψε τά πόδια τοϋ προδότου, συμπεραίνων αύ
τό άπό τό ότι είπεν, «Ήρχισε νά νίπτη τά πόδια τών μα-
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ξατο νίπτειν τους πάδας των μαθητών», καί έπαγαγεϊν' ν Έ ρ 
χεται τιρός Σίμωνα Πέτρον, και λέγει αντφ εκείνος' Κν- 
ριε, ου μου νίπτεις τούς πόδας;». Ταΐς χερσι ιανζαις, φη- 
οίν άΐς οφθαλμούς ανέωξας, και λεπρούς έκάθηρας, και νζ- 

5 κρούς άνέστηοας; Πολλήν γάρ έμφαοιν καί τούτο έχει' δίό 
περ ού>δέ έδέησεν αύτφ >τι 7ΐλέον ειπεϊν, ή τό «συ»' κ>αϊ γάρ 

■ καθ* εαυτό ικανόν ήν ιό  παν ένδείξαοθαι.
Ζητήσειε & αν τις εικότως, τιως ούδεϊς αυτόν των άλ

λων έκώλυσεν, άλλα Πέτρος μόνος, οπερ ου μικρού φίλτρου 
10 ι#α! αΐδους ην. Τις οΰν εστιν ή α ιτία ; Έ μοι δοκεϊ 7ΐρότερον 

τόν τιροδάιην νίψαι, εϊτα 7ΐρός τον Πέτρον έλθεϊν, και τούς 
άλλους απ’ εκείνου παιδενθηναι λοιπόν. 'Ό τι μεν ονν άλλον 
τινά προ αυτού ένιψε δηλον έκ τον ειπεϊν « Ό τε δε ηλϋε 
πρός Πέτρον»' άλλ’ ούκ εστι σφοδρός κατήγορος 6 Εύαγγε- 

15 λιστής' τό γάρ «ήρξατο», τούτό έστιν αΙνιττομένου' εϊ δε καί 
ό Πέτρος πρώτος ήν, άλλ9 εϊκός τόν προδότην, Ιταμόν ον τα 
και πρό τον κορυφαίου κατοίκλιθηναι' καί γάρ και έτέρω- 
θεν ίο ιταμόν αύτού δείκνυται, δταν βάπτη μ&ιά του Δι
δασκάλου, και δταν ελεγχόμενος μη κούτανύοσηται. Άλλ’ ό 

20 μέν Πέτρος, άπαξ έπιτιμηθεϊς έν τοις έμπροσθεν και ταϋτα 
άτζδ φιλοστοργίας τά ρήματα ειπών, ούτε συνεστάλη, ώς και 
αγωνιών και τρέμουν έτέρου δεηθηναι 7ΐρός *τήν έρώτησιν, 
ούτος δε, συνεχώς έλεγχόμενος} ούκ ήοθάνετο. "Οτε γοΰν 
ήλθε πρός τόν Πέτρον, «λέγει αύτφ έκεινος' Κύριε, συ μου 

25 νίπτεις τούς τώδας; Λέγει αύτφ' ° 0  εγώ ποιώ, σύ ουκ οϊ- 
δας άρτι, γνώση δ έ  μ&τά ταντα»' τοντέστι, τό κέρδος δοον 
τό έκ τούτου, την ώφέλειαν της δνδασκαλίας, και πώς ί- 
κανόν εις πάσαν άγάγεΐν ταπεινοφροσύνην ημάς.

Τί ούν ό Πέτρος; *Ετι κωλύει και λέγει· «Ου μη νί- 
30 ιρης τούς πόδας μου εις τόν αιώνα». Τ ί ποιεϊς, ώ Π έτοε;

14. Ί» . 13,24.
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θητών» και προσέθεσεν' «’Έρχεται πρός τόν Σίμωνα Πέ
τρον καί λέγει εις αύτόν έκείνος' Κύριε, σύ νίπτεις τά 
πόδια μου;». Μέ αύτά τά χέρια, λέγει, μέ τά όποία ήνοιΕες 
οφθαλμούς καί λεπρούς έκαθάρισες καί νεκρούς άνέστη- 
σες; διότι αύτό πού είπεν περιέχει πολλήν έκφρασιν' καί 
διά τοϋτο άκριβώς δέν έχρειάσθη νά είπη κάτι έπί πλέον, 
παρά τό «σύ»' καθ’ όσον αύτό καθ’ έαυτό ήτο ίκανόν νά 
φανερώση τό παν.

’Αλλά φυσικόν είναι νά έρωτήση κάποιος, πώς κανείς 
άπό τούς άλλους δέν τόν ήμπόδισε νά τόν νίψη παρά μό
νον ό Πέτρος, πράγμα πού ήτο δείγμα όχι μικρός άγάπης 
καί σεβασμού. Ποία λοιπόν είναι ή αιτία; Έγώ νομίζω ότι 
πρώτα ένιψε τόν προδότην, έπειτα ήλθε πρός τόν Πέτρον, 
καί είς τήν συνέχειαν καί οί άλλοι έδιδάχθησαν άπό έκεϊ- 
νον. Τό ότι βέβαια ένιψε πριν άπό αύτόν κάποιον άλλον 
γίνεται φανερόν άπό τό ότι έιπεν' «"Οταν δέ ήλθε πρός 
τόν Πέτρον»' άλλά δέν είναι σφοδρός κατήγορος ό Εύαγ- 
γελιστής' διότι τό «ήρχισεν», αύτό ύπονοεϊ* άλλά καί αν 
άκόμη ό Πέτρος ήτο πρώτος, φυσικόν όμως ήτο ό προδό
της, πού ήτο θρασύς, νά προηγήθη τού κορυφαίου' καθ’ ό
σον καί άπό άλλοϋ δείχνει τήν θρασύτητά του, όπως όταν 
έβούτηξε τό χέρι του είς τό πιάτύν μαζί μέ τόν διδάσκα
λον καί όταν, έλεγχόμενος, δέν συγκινείται. Ά λλ ’ ό μέν 
Πέτρος, έπιτιμηθείς μίαν φοράν προηγουμένως, καί αν 
καί τά λόγια αύτό τά είπεν άπό φιλοστοργίαν, τόσον πολύ 
συνεστάλη, ώστε, κυριευθείς άπό άγωνίαν καί τρόμον, 
έχρειάσθη άλλο πρόσωπον διά νά έρωτήση14, ένω αύτός, 
ό̂ ν καί συνεχώς έλέγχεται, έμεινεν άναίσθητος. "Οταν λοι
πόν ήλβέ πρός τόν Πέτρον, «λέγει είς αύτόν εκείνος' 
Κύριε, σύ νίπτεις τά πόδια μου; Λέγει είς αύτόν’ Αύτό 
πού έγώ κάμνω, σύ δέν τό καταλαβαίνεις τώρα, θά τό 
άντιληφθής μετά»' δηλαδή πόσον είναι τό κέρδος άπό αύ
τό, τήν ώφέλειαν τής διδασκαλίας, καί πώς αύτό είναι 
ίκανόν νά μάς όδηγήση είς πλήρη ταπεινοφροσύνην.

Τί κάμνει λοιπόν ό Πέτρος; Άκόμη τόν έμποδίζςι και 
λέγεΓ «Δέν θό νίψης τά πόδια μου ποτέ». Τί κάμνεις,
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ον μέμνησαι τών προτέρων ρημάτων; ονκ είπας, «'///£'ύς 
σοι», και ήκουσας, «"Υπαγε όπίσω μου Σατανά», και ονδε 
ovrco σωφρονίζη, άλλ9 ϊτι σφοδρός ε ϊ ;  Ναι, φησί" πολυ 
γάρ ιό γινόμενον και έκσιλήξεως γέμον. Έ π ει ούν από 7ΐολ- 

5 λής άγάπης το&ιο επροπτεν έκεϊνος από τής αυτής ανιόν 
γείρονται πάλιν χαϊ ό Χριστός, ώοσιερ ουν Mai έκεΐ σφοόρώς 
έπιτιμήνας, και είπών, «Σχάνδαλόν μου εϊ», οντω και έν- 
τανθα λέγων «Ε άν  μη νίψω σε, ονκ Βχεις μέρος μετ' ί-  
μον». Τί ονν ό θερμός και διακαής; «Κύριε, μη τους πό- 

10 δας μον μόνον, αΜα και τάς χεϊρας, wai την κεφαλήν». 
Και εν ifi παραιτήσει σφοδρός, και έν τή συγχωρήσει ση α
δρότερος γίνεται’ έκάτερα âk έξ άγάπης. Δια τί γάρ ονκ 
εϊπε, τίνος ϊνεκεν έποίει ιουιο, άλλ9 άπειλήν ένέθι^κεν; 
"Οΐί έκεϊνος μέν ο&κ ăv έπείσθη' εϊ γάρ εΪ7ΐεν ό Χριστός, 

15 tvEaoov' διά γάρ τούτον πείθω νιμας ταπεινοφρονεϊν\ νπέ- 
σχβτο ăv μυριάκις τον το, ντύρ τον μη τον Δεσπότην του το 
ποιήοαΐ’ νυν δέ τί φησιν ό Χριστός; "Ο μάλιστα Πέτρος 
έόεδοίκει και έτρεμε, τό διαοχιοθηναι αυτόν τον Κνρίον' 
αυτός γάρ έστιν ό συνεχώς έρωτών «Πον νπάγεις;». Διό 

20 περ και ϊλεγεν δτι «χαϊ την ψυχήν», φησιν, «δώσω νπερ 
σου». E i γάρ, άνούοας δτι «xwx οίδας, δ ποιώ έγώ, γνώσν, 
δέ μετά τούτα», ούόε ο&τως άπέστη, ηολλώ μάλλον, εϊ εψια- 
θε" διά γάρ τούτο εϊπε, «Γνώση δέ μειά ταϋτα», είδώς δτι, 
έάν νυν ιμάθη, άντιχείσεται ετι. Και ονκ είπε Πέτρος, «ΔI- 

25 δαξον ονν με, Ίνα άφώ9, άλλύ, δ πολλφ σφοδρότερον ήν, 
ουδέ μαθεϊν ήνέσχετο, άλλ' ένίσταται πάλιν, λέγων· «Ον

15. Ματθ. 18,22.
16. Ματθ. 18,23.
17. Ματθ. 18,23.
18. Ίω. 13,36. 
1*. Ί « ( 13,37.
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Πέτρε; δεν ένθυμεϊσαι τά προηγούμενα λόγια σου; δέν 
είπες, «άς σοϋ δείξη εύσπλαγχνίαν ό Θεός»15, καί ήκουσες 
«Πήγαινε όπίσω μου Σατανά»1*, καί οϋτε έτσι σωφρονίζε
σαι, άλλ* ακόμη είσαι σκληρός; Ναί, λέγεΓ διότι αύτό πού 
γίνεται είναι μεγάλο καί γεμάτο άπό έκπληζιν. Επειδή 
λοιπόν εκείνος τό έκαμνεν αύτό άπό πολλήν άγάπην, άπό 
τήν ιδίαν άγάπην και ό Χριστός πάλιν τον φέρει εις τήν 
θέσιν του, καί όπως άκριβώς λοιπόν έκεϊ τόν έπετίμησε 
μέ πολλήν αύστηρότητα καί είπε, «Μου είσαι σκάνδαλον»17, 
έτσι καί έδώ τοϋ λέγει' «Έάν δέν σε νίψω δέν έχεις θέσιν 
κοντά μου». Τί άπαντά λοιπόν ό θερμός καί γεμάτος άπό 
άγάπην μαθητής; «Κύριε, νίψε όχι μόνον τά πόδια μου, 
άλλά καί τά χέρια μου καί τήν κεφαλήν μου». Καί όταν όρ- 
νήται είναι σφοδρός καί γίνεται σφοδρότερος όταν συγκα- 
τατίθεταΓ καί τά δύο τά κάμνει άπό άγάπην. Διατί λοιπόν 
δέν είπε, διά ποϊον λόγον τό έκαμνεν αύτό, άλλά άπλώς 
τόν ήπείλησεν; Διότι έκείνος δέν θά ήτο δυνατόν νά πει- 
σθή' διότι, έάν έλεγεν ό Χριστός, ’Άφησέ με, διότι μέ 
αύτό θέλω νά σάς πείσω νά είσθε ταπεινόφρονες’, θά 
παρεκάλει μυρίας φοράς νά μή τοϋ τό κάνη αύτό ό Κύ
ριος' τώρα όμως τί λέγει ό Χριστός; Εκείνο διά τό όποιον 
προ πάντων έφοβείτο καί έτρεμεν ό Πέτρος, τό ν’ όποχω- 
ρισθή δηλαδή τόν Κύριον' διότι αύτός είναι έκείνος πού 
συνεχώς έρωτά' «Ποϋ πηγαίνεις;»18. Και άκριβώς διά τοϋτο 
έλεγε, «καί τήν ζωήν μου», λέγει, «θά δώσω δΓ εσένα»1*. 
Διότι, έάν, καί όταν ήκουσε τό «δέν καταλαβαίνεις αύτό 
πού κάμνω έγώ, θά τό άντιληφθής όμως εις τήν συνέχει
αν», οϋτε καί έτσι ύπεχώρησε, πολύ περισσότερον θά ήρ- 
νείτο έάν έμάθαινε τόν λόγον* διότι διά τοϋτο είπε, «θά 
τό άντιληφθής μετά», γνωρίζων ότι, έάν τό μάθη τώρα, 
θά έπιμείνη άκόμη περισσότερον εις τήν άρνησίν του. Καί 
δέν είπεν ό Πέτρος, έξήγησέ μου λοιπόν αύτήν τήν ένέρ- 
γειάν σου διά νά σέ έπιτρέψω’, άλλά κάμνει αύτό πού ήτο 
πολύ πιο σφοδρότερον, δέν ήθελε ν οϋτε νά μάθη. άλλ’ 
άρνεϊται καί πάλιν, λέγων* «Δέν θά νίψης ποτέ τά πόδια
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μη νίψης μου τους τιόδας». 9Επειδη δε ηπείλησεν, ενθέως 
έχάλασε τόν τόνον.

Τ ί δέ έσιι, «Γνώση μετά ναϋτα»; Μετά ταν<τα· πότε; 
'Όταν τφ έμώ όνόματι δαιμόνια έκδάλης, φησίν, όταν Ίδης 

5 εις τους ουρανούς άναλαμδανόμενον, &ταν παρά του Πνεύ
ματος μάθης δτι έκ δεξιών κάθημαι τότε εΧση τό νϋν γινό
μενον. Τι ονν ό Χριστός; ’Επειδή εϊπεν ό Πέτρος, «Μή 
<ίθνς πόδάς μου μόνον, άλλα και τάς χεϊρας και την κεφα
λήν», ό ((λελονμένος», φηοίν, «ον χρείαν &χει, ει μη τους 

10 7κί^ας νίψασθαι μόνον, αλλ* εστι καιθαρός δλ!ος' και υμείς 
καθαροί έστε, άλλ9 ουχι πάντες· ηδει γάρ τόν τιαραδιδόντα 
αϋτόν». Και &ι καθαροί εϊσι, τίνος ενεκεν νίπτεις τους τιόδας; 
"Ωστε ημάς μετριάζεΐν μαθείν. Διά τοντο ονκ έφ9 Έτερον 
μέρος ηλ'θεν, άλλ9 8 τών άλλων άτνμότερον είναι δοκει.

15 Τί δέ έστιν, «Ό  λελονμένος»; 9Αντι του 'ό καθαρός.
* Αρ* ονν αυτοί καθαροί ηοαν οι γε ονδέπω τών αμαρτημά
των ηοαν άπηλλ&γμένοι, ονδέ Πνεύματος ήξιωμένοι, ατε 
της άμαρτίας %τι κρατούσης} της κατάρας του χειρογράφου 
ιιένοντος, του ϊερείου οΐ'δέπο) 7ΐροσενεχθέντος, πώς ονν ιν- 

20 τονς καθαρούς είναι λέγει; Άλλ9 Ίνα μη διά ταντα νομίοης 
αύτονς καθαρούς, ώς αμαρτημάτων άπηλλαγμένΟνς, έπήγαγεν 
Λ(*Ηδη υμείς καθαροί έστε διά τόν λόγον, ον έλάλησα ύμίν»’ 
τουτέστι, τούτη τέως έοτέ καθαροί’ «ήδη τό φώς έδέξασϋε,

, ήδη της πλάνης άπηλλάγηηε τής ’Ιουδαϊκής* και γάρ ,ό Προ- 
25 φήτης φηόί' «Λούσασθε, καθαροί γίνεσθε,άφέλετε τάς τιονη- 

ρίάςϊ από τών ψυχών υμών». ν Ωστε ό τύΐιοντος λέλονται και 
καθαίρός έστιν. 9Επεϊ οϋν πάσαν τιονηρίαν έρριψαν από τής 
ψυχής έκεΐνοι, και μετά ειλικρινούς διάνοιας συνήοαν αυτφ, 
διά τοντό ψησι κατά τόν τιροφητικόν λόγον’ «Ό λελουμένος

20. Ίω. 15,3.
21. Ήσ. 1,1θ.
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μου»! Όταν όμως τόν ήπείλησεν, αμέσως έχαλάρωσε τήν 
άρνησίν του.

Τί σημαίνει δέ «Γνώση μετά ταϋτα»; Μετά άπό αύτά' 
πότε; "Οταν έπ’ όνόματί μου έκβάλλης δαιμόνια, λέγει, 
όταν μέ ίδής νά ανεβαίνω εις τούς ούρανούς, όταν μάθης 
άπό τό Πνεύμα ότι κάθομαι εις τά δεξιά τοϋ Πατρός, τότε 
θ’ άντιληφθης αύτό πού γίνεται τώρα. Τί λέγει λοιπόν ό 
Χριστός; Επειδή εϊπεν ό Πέτρος, «Νίψε όχι μόνον τά πό
δια μου, άλλά καί τά χέρια μύυ καί τήν κεφαλήν μου», 
λέγεΓ «Ό λουσμένος δέν έχει άνάγκην, παρά μόνον νά 
νίψη τά πόδια του, διότι είναι όλος καθαρός' καί σείς εΐσθε 
καθαροί, άλλ’ όχι όλοι' διότι έγνώριζεν αύτόν πού θά τόν 
παρέδιδεν». Καί, έάν είναι καθαροί, διά ποιον λόγον νί
πτεις τά πόδια των; Διά νά μάς διδάξη νά εϊμεθα μετριό- 
φρονες. Διά τούτο δέν προέβη εις άλλην ένέργειαν, άλλ’ 
εις έκείνην πού θεωρείται ή πιο ύποτιμητική άπό όλας 
τάς άλλας.

Τί σημαίνει όμως, «Ό λελουμένος»; Έλέχθη άντί τοϋ 
ό καθαρός’. "Αρά γε λοιπόν αύτοί ήσαν καθαροί; Έάν 
λοιπόν αύτοί δέν ήσαν άκόμη άπηλλαγμένοι άπό τά άμαρ- 
τήματά των, οϋτε εϊχον λάβει τό Πνεύμα, καθ’ όσον άκόμη 
έκυριάρχει ή άμαρτία καί τό χειρόγραφον τής κατάρας 
παρέμενε καί τό θύμα δέν εϊχεν άκόμη άδηγηθή είς τήν 
θυσίαν, πώς τότε λέγει ότι αύτοί είναι καθαροί; Διά νά 
μή νομίσης όμως έξ αιτίας αύτοϋ ότι είναι καθαροί, δη
λαδή άπηλλαγμένοι άπό τά άμαρτήματά των, έπρόσθεσεν’ 
« Ήδη σείς είσθε καθαροί έξ αιτίας αύτών πού σάς έδίδα- 
ξα»80' δηλαδή τώρα εΐσθε καθαροί ύπ’ αύτήν τήν έννοιαν 
έδέχθητε ήδη τό φώς καί άπηλλάγητε άπό τήν Ίουδαϊκήν 
πλάνην,' καθ’ όσον λέγει ό προφήτης «Λουσθεϊτε, καθαρι- 
σθεϊτε, έκδιώξατε τάς πονηριάς άπό τάς ψυχάς σας»*1. 
"Ωστε ό παρόμοιος άνθρωπος είναι λουσμένος καί καθα
ρός. Επειδή λοιπόν άπέρριψαν άπό τήν ψυχήν των κάθε 
πονηριάν καί εύρίσκοντο πλησίον του μέ ειλικρινή διάθε- 
σιν, διά τούτο τούς όμιλεϊ σύμφωνα μέ τόν προφητικον 
λόγον' «Ό λουσμένος ήδη είναι καθαρός» καθ’ όσον έκεϊ
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ήδη καϋαρός έσιι»' και γάρ έχει λουτρόν ου τό δι ϋόατος 
λέγει τό *1ουδαίκόν, άλλά ιόν τής οννειδήσεως καθαρμόν.

3. Γενώμεθα τοίνυν χαϊ ήμεϊς καθαροί* μάθωμεν καλόν 
ποιείν. Τ ί όέ έστι τό καλόν; «Κρίνατε δρφανφ, και διχαιώ-

5. οαιε χήραν και δεντε, χαϊ διαλεχθώμεν, λέγει Κύριος». 
Πολνς οϋτος ό λόγος έν ταϊς Γραφαις των χηρών και των 
όρφανών, «ΛΑ’ ήμϊν ονδεις τούτον λόγος· νοαίτοι γε έννόη- 
οον ήλίχον ιό ετταθλον. «’Εάν ώσι», φησίν, «αί άμαρτίαι ν- 
μών ώς φοινιχονν, ώς χιόνα λενκανώ· έάν δ& ώονν ώς 

10 κόκκινον, ώς Βριον λενκανώ»' χαϊ γάρ άπροστάτενιον η 
χήρα' διά τούτο πολλήν ν7ΐέρ αν'.τής ποιείται σπουδήν χαϊ 
γάρ τιαρόν δεντέροις σμιλήοαι γάμοις, δ ιά  τόν τον θεον  φό
βον τά από τής χηρείας νπαμένουοι δεινά.

Όρέγωμεν τοίνυν ανταϊς χεϊρα άπαντες, και άνδρες 
ι5 χαι γνναϊχες, ϊνα μή ποτε νποστώμεν τά τής χηρείας. Καν 

νποστώμεν, πολλήν άποθώμεθα φιλανθρωπίας ήμϊν άφορμήν. 
Ον μνχρά δύναμις των δακρύων τής χήρας έοτίν, άλλά χαϊ 
αύτόν τόν ουρανόν διανοΐξαι δνναται. Μή τοίνυν ανιαις

4

έπεμ&α ίνωμεν, μηδέ χειρ ο να ττοιώμεν την συμφοράν, άλλά 
20 παντι τράπφ βοηθώμεν. "Αν οντω ποιώμεν, πολλήν έαντοϊς 

τιεριβαλονμεν ασφάλειαν και κατά τόν παρόντα καϊ καιά  
τόν μέλλοντα αΙώνα: ον γάρ έντανθα μόνον, άλλά καϊ έχει 
ήμών προστήοονται, τά πλείονα τών άμαρτημάτων ημών διά 
τής εις αϋτάς ευεργεσίας νπατεμνόμεναι, χαϊ μετά τιαρρη- 

25 οίας ποιονσαι παραστήναι τφ ύήματι τον Χρκηον· οϋ γένοιτο 
πάντας ημάς έπιτυχειν χάριτι χαϊ φιλανθροχπίφ τον Κυρίου 
ημών Ίησον Χρίστον, φ ή δόξα είς τούς αΙώνας τών αΐώ- 
νων. 'Αμήν.

22. Ήσ. 1, 17 -18.
23. Ήα 1, 19.
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δεν έννοεϊ τό Ίουδαϊκόν λουτρόν μέ νερό, άλλά τόν καθαρ
μόν τής συνειδήσεως.

3. Ας γίνωμεν λοιπόν καί ήμεϊς καθαροί* άς μάθωμεν 
νά πράττωμεν τό καλόν. Ποιον δέ είναι τό καλόν; «Απο
δώσατε δικαίαν κρίαιν διά τό όρφανόν και δικαιοσύνην 
εις τήν χήραν, και έλάτε νά συνομιλήσωμεν, λέγει ό Κύ
ριος»*". Πολύς τέτοιος λόγος γίνεται είς τάς Γραφάς διά 
τάς χήρας καί τά όρφανά, άλλ’ είς ήμάς δέν ύπήρχε καμ- 
μία τέτοια διάθεσις* καί σκέψου μάλιστα πόσον μεγάλο εί
ναι τό έπαθλον. «Έάν», λέγει, είναι αί άμαρτίαι σας κόκ
κινοι ώσάν τόν φοινικόν χρώμα, θά τάς κάνω λεύκάς ώσάν 
τό χιόνΓ έάν δέ είναι ώσάν τό κόκκινον χρώμα, θά τάς 
κάνω λεύκάς ώσάν τό λευκόν μαλλί»**' καθ’ όσον ή χήρα 
δέν έχει προστάτην καί διά τοϋτο δείχνει πολλήν φροντί
δα δΓ αύτήν' διότι, ένώ ήμποροϋν νά συνάψουν καί δεύτε
ρον γάμον, έζ αιτίας όμως τοϋ φόβου των πρός τόν Θεόν 
ύπομένουν τάς συμφοράς τής χηρείας.

Ας βοηθώμεν λοιπόν όλοι αύτάς, καί άνδρες καί γυ
ναίκες, διά νά μή ύποστώμεν κάποτε τάς συμφοράς τής 
χηρείας. Καί έάν άκόμη συμβή νά τάς ύποστώμεν, θά έχω- 
μεν μεγάλην αιτίαν νά τύχωμεν τής έκ μέρους τοϋ Θεοϋ 
φιλανθρωπίας. Δέν είναι μικρή ή δύναμις τών δακρύων 
τής χήρας, άλλ’ έχουν τήν δύναμιν καί τόν ίδιον τόν ού- 
ρανόν ν’ άνοίζουν. Ας μή κακομεταχειριζώμεθα λοιπόν 
αύτάς, οϋτε νά κάμνωμεν χειροτέραν τήν συμφοράν των, 
άλλά νά τάς βοηθώμεν μέ κάθε τρόπον. "Αν έτσι πράττω
μεν, θά περιβάλωμεν τούς έαυτούς μας μέ πολλήν άσφά- 
λειαν καί κατά τήν παρούσαν ζωήν καί κατά τήν μέλλου- 
σαν' διότι όχι μόνον εδώ, άλλά καί έκεϊ θά μάς γίνουν 
ύπερασπισταί, άφαιροϋσαι τά περισσότερα άπά τά άμαρτή- 
ματα μέ τήν εύεργεσίαν πού έκάμαμεν πρός αύτάς καί 
δίδοσαι τήν δύναμιν μέ παρρησίαν νά σταθώμεν πρά τοϋ 
βήματος τοϋ Χριστοϋ, πράγμα πού εϋχομαι όλοι μας νά 
έπιτύχωμεν μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου 
ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, είς τόν όποιον άνήκει ή δόΕα είς 
τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ίω. 13.12-19

«Καί ελαβε τά ίμάτνα αώτου καί άναπεοών ηάλιν 
εΙπε:ν αύτοϊς' Γινώσκετε τί πεποίτρκα ύμϊν;» και 

5 τά έξης.
1. Χαλετιόν, αγαπητοί, γαΧ&πόν εις βάθος κακών έλ

θει ν  λοαών γάρ δυαδιόθρωτος ή ψυχή γίνεται. Διά τούτο 
χοή πάντα πράττε ιν, ώστε μή άλώναι τήν αρχήν ενκολώ- 
τερον γάρ Ιμπέοεΐν ή έμπεσόντα άνακτήοααθαι εαυτόν. Ο- 

10 ρα γοΰν, έπεϋδή ένέβαλεν έαυτόν 6 ’Ιούδας, 7ΐόοης απο
λαύει βοήθειας, καί ούδέ ουτω διανίοταται. Ε ίπ ε  πρός 
αυτόν δτι «εϊς έξ υμών διάβολός έστιν», είπεν δτ ι «ου 
τιάντες πνσιενονσιν», είτηεν δτι «ου 7ΐερί πάντων λέγω», και 
δττ «οίδα έγώ ους έξελεξάμην», και ουδενός τούτων αιοθά- 

15 νεται. «Ω ς δέ §νιψε τούς 7ΐόδας καί άνέλαβε τά ιμάτια 
αυτού καί καηεχλίθη, φηοί· Γινώσκετε τί πεποίηκα ύμϊν;». 
Ούκ ετι πρός Πέτρον μόνον, άλλα καί πρός απαντας δια
λέγεται. «‘ Υμεΐς φοονεΐτέ με, Ό  Κύριός καί ό διδάσκαλος, 
καί καλώς λέγετε' είμί γάρ. Ύ>μεϊς φοχνειτέ με». Τήν  

20 κρίσιν αυτών, προσλαμβάνει. Ε ϊτα , ινα μή της εκείνων χά- 
ριτρς είναι. δόξβ τά ρήματα, έπάγει' (<Είμί γάρ». Τ φ  μέν 
ονν τκχρ' αυτών τόν λόγον είσαγαγεΐν, εύθέως άνεπαχθή 
ποιεΐ, τφ δέ παρ’ έκείνων εισαχθέντα βεβαιώσαι παρ έ- 
αυτον, άνύποπτον «είμϊ γάρ», φηοίν.

Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΑ'

1. Ίω. 6,70.
2. Ίω. 6,64.
3. Ίω. 13, 18.
4. Αύτόθι.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΑ'
Ίω . 13, 12-19

«Καί άφοϋ έφόρεσε τά ένδύματά του καί παρεκά- 
θησε πάλιν εις τήν τράπεζαν, εϊπεν εις αύτούς' 
Γνωρίζετε τί σημαίνει αύτό πού έκανα εις σάς;» 
κ.λ.π.
1. Είναι φοβερόν, αγαπητοί, είναι φοβερόν νά φθάση 

κανείς εις τον βυθόν τής κακίας, διότι πλέον καθίσταται 
δύσκολος ή διόρθωσις τής ψυχής του. Διά τούτο πρέπει 
τά πάντα νά κάμνωμεν, ώστε νά μή κυριευθώμεν άπό αύ- 
τήν άπό τήν άρχήν' διότι είναι εύκολώτερον νά μή πέση 
κανείς εις τήν κακίαν, παρά νά άνακτήση τόν έαυτόν του 
όταν έμπέση εις αύτήν. Πρόσεχε λοιπόν, έπειδή ό Ιούδας 
έκυριεύθη άπό τήν κακίαν, πόσην βοήθειαν λαμβάνει, άλ- 
λά καί οϋτε έτσι συνέρχεται. Είπε πρός αύτόν ότι «ένας 
άπό σάς είναι διάβολος»1, εϊπεν ότι «δέν πιστεύουν όλοι»*, 
εϊπεν ότι «δέν τά λέγω αύτά δΓ όλους»3, καί ότι «γνωρίΖω 
εγώ ποιους έξέλεξα»4 καί κανέν άπό αύτά δέν αισθάνεται. 
«Μόλις δέ ένιψε τά πόδια των καί έφόρεσε τά ένδύματά 
του καί παρεκάθησεν εις τήν τράπεζαν, λέγει* Γνωρίζετε 
τί σημαίνει αύτό πού έκανα είς σάς·,». Δέν όμιλεϊ πλέον 
μόνον πρός τόν Πέτρον, άλλά καί πρός όλους. «Σείς με 
όνομάΖετε, ό Κύριος καί ό διδάσκαλος, καί καλώς μέ ονο
μάζετε έτσι, διότι είμαι. Σείς μέ όνομάΖετε». ’Αποδέχεται 
τήν γνώμην των. ’Έπειτα, διά νά μή φανή ότι τά λόγιά 
του λέγονται πρός εύχαρίστησίν των, προσθέτει' «Διότι 
είμαι». Διότι μέ τό νά παρουσιάση τόν λόγον αύτόν ώς 
ίδικόν των, κάμνει τόν λόγον μή ένοχλητικόν, μέ τό νά 
έπιβεβαιώση δέ καί ό ίδιος αύτό πού έλεγον εκείνοι, 
καθιστά τόν έαυτόν του άνύποπτον' «διότι είμαι», λέγει..



352 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

Όρφς, δίαν πρός τους μαθητάς διαλέγηται πως έκχα- 
λνπτων τά χαθ* έαντόν φθέγγεται μάλλον; "Ωσπερ ονν λέγει* 
«Λίή χαλέσητε διδάσκαλον έπι της γης' είς γάρ υμών έ- 
στιν δ καθηγητής», οντω λέγει’ («Και μη χαλέσητε πατέρα 

5 έπι τής γης». Τό δε  <ιείς» καI '«είς» ον περί του Πατρός 
εϊρηται μόνον, αλ·Αα και περί ανιόν' ει γάρ έαντόν έκβάλλων 
&λεγε, πως φησιν, ("Ινα νίοι φχοτός γένησθε»; Κ αι πάλιν, 
εί διδάσκαλον· μόνον £λεγε τόν Π ατέρα , πώς λέγει, «ΕΙμι 
γάρ»; και πάλιν «Εϊς έστιν νμων δ καθηγητής, ό Χρι- 

10 οτός»;
((ΕΙ ούν έγώ», φησίν, «ο Κύριος και ό Διδάσκαλος, έ 

νιψα υμών τους πάδας, ocaί νμεϊς άλλήλους δφείλετε νί- 
mειν’ τούτο γάρ υπόδειγμα &δο*χα νμιν, καθώς έγώ έ- 
τιοίησα νμϊν οντω και υμείς τυοιήτε». Και μην ονκ £στι τό 

15 αντό' αντός μεν γάρ διδάσκαλος και Κύριος, νμεϊς δέ άλ- 
λήλων όμόδουλοι. Τ ί ονν έοτι τό «οντω»; Μετά της ανκής 
σπονδής’ διά γάρ τούτο από των μειζόνων πραγμάτων λαμ
βάνει τά 7ταραδείγματα, ίνα 9căv τό SAariov έργασώμεθα- 
και γάρ oi διδάσκαλοι τόϊς τιαισΐ τά γράμματα μετά πολ- 

20 λού τον κάλλους γράφονοιν, ίνα καν πρός τό καταδεέστε- 
ρον Ζλθωσι τής μιμήσεως. Πού νύν οι διαπινοντες τους 
άμαδούλονς; ποϋ νύν oi τάς ταμάς άπαιτονντες; Τού προ
δότου τους ττόδας ό Χριστός &νιψε ( τού ίεροσύλου και κλέ
πτου, και παρά τόν καιρόν τής προδοσίας) xai άνιάτως £- 

25 χονια τραπέζης κοινωνόν έποίησε, και ον μέγα φρονείς 
και τάς όφρνς άνοαπ^ς;

Τονς πόδας οΰν άλλήλων νίπτωμεν, φησίν σίϊκονν 
καϊ των οΙκετών. Και τί μέγα, ε ί και ιών οίκ&ιών; Ε ν 
ταύθα μέν γάρ 6 δούλος και ό έλενθερος, όνομάτων έστί 

30 δι<Νρορά, έκεϊ δέ πραγμάτων Αλήθεια· φύσει γάρ αντός

5. Ματθ. 23, 8' 10.
8. Ματθ. 23,9.
7. Ίω. 12,38.
8. Ματθ. 23,8*10.



ΟΜΙΛΙΑ ΟΑ' 353

Βλέπεις, όταν όμιλη πρός τούς μαθητάς του, πώς 
αποκαλύπτει κατά την ομιλίαν τά σχετικά μέ τόν έαυτόν 
του; "Οπως άκριβώς λοιπόν λέγει' «Μή ονομάσετε κανένα 
έπάνω εις την γην διδάσκαλον’ διότι ένας εϊναι ό καθηγη
τής σας»3, έτσι λέγει' «Καί μή ονομάσετε κανένα έπάνω 
εις τήν γην πατέρα σας»β. Τό δέ «ένας» καί «ένας» δέν 
έχει λεχθή μόνον διά τόν Πατέρα, άλλά καί δΓ αύτόν τόν 
ίδιον’ διότι, έάν τό έλεγεν αύτό άποκλείων τόν έαυτόν του, 
πώς λέγει, «διά νά γίνετε υίοί φωτός»7; Καί πάλιν, έάν 
ώνόμαΖε διδάσκαλον μόνον τόν Πατέρα, πώς λέγει, «διότι 
είμαι»; καί πάλιν' «"Ενας είναι ό καθηγητής σας, ό Χρι
στός»8;

«Έάν λοιπόν έγώ», λέγει «ό Κύριος καί ό Διδάσκα
λος, έπλυνα τά πόδια σας, καί σείς οφείλετε νά πλένετε 
τά πόδια ό ένας τοΰ άλλου' διότι σάς έδωσα αύτό ώσάν 
παράδειγμα, ώστε, νά κάμνετε καί σείς αύτό πού έκανα 
έγώ εις σάς». Καί όμως δέν είναι τό ίδιο' διότι αύτός μέν 
είναι διδάσκαλος καί Κύριος, ένω σείς εϊσθε μεταξύ σας 
σύνδουλοι. Τί σημαίνει λοιπόν τό «οϋτω»; Μέ τήν ιδίαν 
προθυμίαν' διότι διά τόν λόγον αύτόν λαμβάνει τά παρα
δείγματα άπό άνώτερα πράγματα, διά νά κάμωμεν έστω 
καί τό άσήμαντον' καθ’ όσον καί οί διδάσκαλοι γράφουν τά 
γράμματα διά τά παιδιά πάρα πολύ ώραϊα, ώστε νά τούς 
μιμηθοΰν έστω καί ώς πρός τό έλάχιστον. Ποΰ είναι τώρα 
έκεϊνοι πού περιφρονοΰν τούς συνδούλους των; ποΰ είναι 
τώρα έκεϊνοι πού άπαιτοΰν τάς τιμάς; Ό  Χριστός έπλυνε 
τά πόδια τοΰ προδότου (τοΰ ίεροσύλου καί κλέπτου καί 
ολίγον πρό τής προδοσίας), καί, άν καί ήτο άδιόρθωτος, 
τόν έδέχθη εις τήν ιδίαν τήν τράπεΖαν, καί σύ μεγαλοφρο- 
νεϊς καί γίνεσαι ύπερόπτης;

Τά πόδια λοιπόν, λέγει, νά πλένωμεν ό ένας τοΰ άλ
λου' οπωσδήποτε βέβαια καί τών δούλων. Καί τί τό σπου- 
δαϊον είναι έάν πλένωμεν καί τών δούλων τά πόδια; Διότι 
εις μέν τήν έδώ Ζωήν ό δούλος καί ό έλεύθερος είναι 
διαφορετικά ονόματα, ένφ εις τήν άλλην Ζωήν άλήθεια 
πραγμάτων' διότι αύτός ήτο έκ φύσεως Κύριος καί ήμεϊς

23
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Κύριος ην, και ήμεις δούλοι, και ονδε τονηο παργ]τήσαιο 
νΰν ποιείν. ΝννΙ δε άγαπητόν, εΐ μη τοϊς έΐλ^νΰέροις ώς 
ιδούλοις ημείς χρηοαψεϋα, ώς άνδραττόδοις αργυρώνητο ις. 
Και τί έρουμεν τότεΤ τοοαύτης μ£ν άνεξικακίας ντιοδείγιια- 

5 τα λ-αβόντες, αύτοϊ δ& ονδε μικρόν μιμούμενοι, άλλ’ έξ 
έναντίας έστώτες και πρός διάμετρον έπαιρόμενοι και την 
οφειλήν ο&χ άποδιδόΐ'τες; Όφειλέτας γάρ ημάς άλλήλων 
κατέστησεν ό Θεός, αϋτός κατάρξας τούτου, και όφειλέτας 
έλάττονος μοίρας’ αυτός μεν γάρ Κύριος ήν, ημείς δέ πρός 

10 τούς συνδονλους τον το πονουμεν, εάν τιοιήσοομετ' ο δη καί 
αύτό ηνίξατο διά του είπεϊ^ «ΕΙ ονν έγώ, ό Κύριος και 
ό Διδάσκαλος». καί πάλιν' <<Οντω και υμείς». Τό μέν γάρ 
ακόλουθον ην εϊπειν, «Πόσφ \μάλλον ύμεϊς οί δούλοι', 
άλλ* άφήκεν αυτό ιώ  σννενδότι ιών ακροασμένων. Τ ί δή- 

15 7ΐοτε δέ αυτό ΐ’ΰν πεττοίηπεν; νΕι*ελιλοτ λοιπόν τιμής άπολαν- 
σεσ&αι, οι μέν πλείονος, οί δέ έλάττονος.

2. *Ιν οΰν μη κατ' άλλήλων έπο.ίρωνπαι, και ταντα λέ- 
γωαιν, δ και προ τούτον «Τις έστι μείζων;», μηδέ άγανα- 
κτώσι πρός άλλήλονς, πάντων αυτών καΰαιρεϊ τά φρονή- 

20 ματα, λέγων 8τι *καν οφόδρα τξς μέγας, δφείλεις έτιι του 
αδελφού μηδέν ,μέγα φρονειν. Και ουκ είπε τό μειζον, δτι, 
'εΐ έγώ του προδότου τους πόδας ένιψα, αί μέγα, αν υ
μείς ιούς άλλήλ ωναλ λά ,  διά τών έργων αυτό δηλώοας, 
εϊασεν έν τγί κρίσει τών ΰεωμένων λοιπόν. Διά τούτο έ- 

25 λεγεν «ηΟς αν ποιήσγ) και διδάξχι, ούτος μέγας κληΰήσε- 
τ«ί»* τοΰτο γάρ έστι τό διδάξαι, τό διά τών έργων αυτό

9. Ματθ. 18.1.
10. Ματθ. 5. 19.
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δούλοι, άλλά δέν άπέφυγεν εις τήν περίπτωσιν αύτήν και 
αύτό νά τό κάμη. Τώρα δέ θά ήτο εύχής έργον, έάν δέν 
έχρηοιμοποιούοαμεν τούς ελευθέρους ώς δούλους, ώς 
δούλους αγορασμένους μέ χρήματα. Καί τί θά είποϋμεν 
τότε, όταν ήμεϊς, άν καί έλάβομεν παραδείγματα τόσον με
γάλης άνεξικακίας, δέν μιμογμεθα αύτά οϋτε είς τό έλά- 
χιστον, άλλά λαμβάνομεν τήν άντίθετον θέσιν καί ύπερη- 
φανευόμεθα όλως άντιθέτως καί δέν έκτελοϋμεν τό χρέος 
μας; Διότι ό Θεός κατέστησε τόν ένα οφειλέτην τοϋ άλ
λου, ό ίδιος έκαμεν άρχήν αύτής τής οφειλής καί μάλιστα 
πρός όφειλέτας κατωτέρας μοίρας’ καθ’ όσον αύτός μέν 
ήτο Κύριος, ένω ήμεϊς, έάν τό κάμωμεν αύτό, τό κάμνο- 
μεν πρός τούς συνδούλους μας, πράγμα βέβαια πού 
ύπηνίχθη μέ τά έΕής λόγια' «Έάν λοιπόν έγώ, ό Κύριος 
καί Διδάσκαλος» καί πάλιν' «’Έτσι καί σείς». Διότι φυσιο
λογικά έπρεπε νά είπή, πόσον μάλλον σείς οί δοϋλοΓ, 
άλλά τό άφησεν αύτό εις τήν συνείδησιν τών άκροατών. 
Καί διατί τέλος πάντων τό έκαμεν αύτό τώρα; Έπρόκειτο 
είς τήν συνέχειαν ν’ άπολαύσουν τιμής, άλλοι μέν περισ- 
σοτέρας, άλλοι δέ μικροτέρας.

2. Διά νά μή ύπερηφανεύωνται λοιπόν ό ένας πρός 
τόν άλλον, καί λέγουν αύτά πού έλεγον πριν άπό αύτό 
τό γεγονός, «Ποιος είναι μεγαλύτερος;»*, οϋτε ν’ άγανα- 
κτοϋν μεταΕύ των, τούς άπαλλάσσει έΕ ολοκλήρου άπό 
αύτάς τάς σκέψεις, λέγων, 'καί άν άκόμη είσαι πάρα πολύ 
σπουδαίος, οφείλεις νά μή ύπερηφανεύεσαι καθόλου άπέ- 
ναντι είς τόν άδελφόν σου’. Καί δέν είπεν αύτό πού ήτο 
σπουδαιότερον, ότι δηλαδή, 'έάν έγώ έπλυνα τά πόδια τοϋ 
προδότου, τί τό σπουδαϊον, έάν σείς πλένετε τά πόδια ό 
ένας τοΰ άλλου;* άλλ’, άφοϋ τό έκαμεν αύτό φανερόν μέ 
τά έργα, τό άφησε πλέον είς τήν κρίσιν αύτών πού τόν 
έβλεπον. Διά τοϋτο έλεγεν' «Εκείνος πού θά τάς έφαρ- 
μόση καί θά τάς διδάΕπ αύτάς τάς έντολάς, αύτός θά 
όνομασθή μέγας»1·' καθ’ όσον αύτό σημαίνει τό νά τό δι- 
δάΕη, τό νά τό πράτη αύτό μέ τά έργα του' διότι αυτό 
ποίαν ύπερηφάνειαν δέν θά ήτο δυνατόν νά έΕαλείψη;
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τιοίτέΐν ι ί ν α  γάρ ονκ ά ν  τούτο τύφον κ α θ έ λ ο ι;  ττοίαν ούκ 

αν κενώ σειιεν  α πό π νο ια ν  κ α ι α λ α ζ ο ν ε ία ν ; ' Ο  κ α θ ή  μένος ε π ί 

ιώ ν  Χ ε ρ ο υ β ίμ  τους ττόδας ε ν ιψ ε  τοΰ προδότου, συ δ έ , ά ν 

θ ρ ω π ε , γ ή  κ α ι σποδός ώ ν , κ α ι  τέφ ρα, κ α ι κ ό ν ις , έ π α ί-  

ρ ε ις  οεαυτόν κ α ι μ έ γ α  φ ρ ο ν ε ίς ; κ α ι τιόσης ο ύ κ  ά ν  ε ϊη ς  

ά ξ ιο ς  γ εέννη ς ; Ε ϊ  ο νν  όντω ς έ π ιϋ ν μ ε ΐς  μ εγ ά λο υ  φ ρ ο ν ή μ α 

τος, δεύρο, ε γ ώ  σοι δ ε ίξ ω  οδόν’ ουδέ γ ά ρ  ο ΐδ α ς  τ ί ποτέ 

έστιν. Ό  το ίνυν τοΐς π α ρ ο υ σ ιν  ώ ς  μ ε γ ά λ ο ις  π ρ ο σ έ χ ω ν , ού- 

τος ψ υχής  έστιν εντελούς. "Ω σ τε  ούδέ τα πε ινοφ ρ οσ ύνη  γέ-  

νοιτ άν, & ι μη  μετά μ ε γ α λ ο ψ υ χ ία ς , ο υ δ έ  φ ύ σ η μ α , ε ί  μη  

ά πό  μ ικ ρ ο ψ υ χ ία ς ' κα θά π ερ  γ ά ρ  ο ι π α ΐδ ες  ο ι μ ικ ρ ο ί πρός  

ιά  εντελή τ ώ ν  7 ΐρ α γ μ ά ιω ν  & πτόηντα ι, πρός σ φ α ίρ α ς  κ α ί  

τροχούς κ α ί αστραγάλους κεχηι>άτες, τώ ν  δέ μ ε γ ά λ ω ν  ον- 

δέ £ννοια;ν λ α δ ε ϊν  δύναντα ι, ο υ τω  δη  κ α ί  έντα υΰα  ό μ εν  

φ ιλο σ ο φ ώ ν  ούδέν ήγήσετ<αι τά παρόντα, (ο ύ κ ο ν ν  ούδέ αυ

τός α ίρ ή ο ε ια ι κα τασ χεϊν , ούδέ πιαρ9 έτέρου αυτά  λ α β ε ιν ) ,  

ό δέ μη  τοιοντος ένα ντ ία  π ε ίσ ε ι α ι ,  πρός ά ρ ά χ να ς  κ α ί  σ κ ιά ς  

κ α ί όνε ίρατα  κ α ί  τά τούτω ν αδρανέστερα π ρ ά γ μ α τα  έπτοη-  

μένος.

’Α μ ή ν , α μή ν  λ έ γ ω  ν μ ίν  Ο ύ κ  $στι δούλος μ ε ίζ ω ν  τον 

κυρ ίου  αχηον, ούδέ άπόστο?*ος μ ε ίζ ω ν  τοϋ πέμψ αντος  αυ

τόν. Ε ϊ  ταντα όΐδατε, μ α κ ά ρ ιο ί έστε, έά ν  π ο ιή τ ε  αύτά . Ο υ  

η ε ρ ί π ά ν τ ω ν  ύμανν λ έ γ ω , ά λ λ ’ Ίνα  ή Γ ρ α φ ή  τ ιλ η ρ ω θ ή ' 

Ό  ιρ ώ γ ω ν  μετ9 έμον ιό ν  άρτον, έπ ή ρ εν  έ π ’ έμ έ  την πτέρ

ναν αύτου». Λ0  ανωτέρω ε ίπ ε  τοντο κ α ι  έ ν τ α ν θ α  λ έ γ ε ι 

έντρέτιων· ε ϊ  ^άρ « ννκ  £οτι δονλος μ ε ίζ ω ν  ιο ν  κ υ ρ ίο υ  

α ν ιό ν , ούδέ απόστολος μ ε ίζ ω ν  του πέμψ αντος  α ν ιό ν » , π α ρ 3 

έμον δέ τούτα γέγονε, π ο λ λ φ  μάλλον χ ρ ή  ταΰτα π α ρ 9 υ μ ώ ν
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Γϊοίαν μεγαλοφροσύνην καί άλαΖονείαν δέν θά ήτο δυνα- 
τόν να έξαφανίση; Εκείνος πού κάθεται έπάνω εις τά 
Χερουβίμ έπλυνε τά πόδια τοϋ προδότου, σύ δέ, άνθρωπε, 
άν καί είσαι χώμα καί στάκτη καί τέφρα καί σκόνη, ύψώ- 
νεις τόν έαυτόν σου καί ύπερηφανεύεσαι; καί πόσης γε- 
έννης τοϋ πυρός δέν θά ήσουν άξιος; ’Εάν λοιπόν πράγμα
τι έπιθυμής νά μεγαλοφρονής, έλα, έγώ θά σοϋ δείξω 
τήν οδόν’ διότι δέν γνωρίΖεις τί τέλος πάντων είναι αύτό. 
Αύτός λοιπόν πού προσέχει τά παρόντα ώς σπουδαία 
πράγματα, αύτός έχει εύτελή ψυχήν. "Ωστε οϋτε ταπει
νοφροσύνη θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη χωρίς τήν μεγαλοψυ
χίαν, οϋτε ύπερηφάνεια έάν δέν ύπάρχη μικροψυχία' διότι, 
όπως άκριβώς τά μικρά παιδιά ένθουσιάΖονται άπό τά ά
σήμαντα πράγματα, προσέχοντα μέ άνοικτόν στόμα τάς 
σφαίρας καί τούς τροχούς καί τούς άστραγάλους, τά δέ 
σπουδαία πράγματα δέν ήμποροϋν οϋτε κάν νά τά σκε- 
φθοϋν, έτσι λοιπόν καί εις τήν περίπτωσιν αύτήν, έκείνος 
μέν, πού φιλοσοφεί τά πράγματα τής παρούσης Ζωής θά 
τά θεωρήση άσήμαντα (οϋτε ό ίδιος δηλαδή θά προτιμήση 
νά τά άποκτήση, οϋτε νά τά λάβη άπό άλλον), ένω έκείνος 
πού δέν έξετάΖει αύτά μέ τέτοιαν διάθεσιν θά πάθη τά 
άντίθετα, θά δελεασθή άπό τάς άράχνας καί τάς σκιάς καί 
τά όνείρατα καί τά πιό άσήμαντα άπό αύτά τά πράγματα.

« Αλήθεια, άλήθεια σάς λέγω' Δέν ύπάρχει δοΰλος 
μεγαλύτερος άπό τόν κύριόν του, οϋτε άπόστολος μεγα
λύτερος άπό έκεϊνον πού τόν άπέστειλεν. Έάν αύτά τά 
γνωρίΖετε καί τά άντιλαμβάνεσθε θά είσθε μακάριοι έάν τά 
πράττετε. Δέν τά λέγω αύτά δΓ όλους σας, άλλά διά νά 
πληρωθή ή Γραφή* Εκείνος πού τρώγει μαΖί μου τόν άρ
τον, έσήκωσεν έναντίον μου τήν πτέρναν του καί μέ έλά- 
κτισεν». Εκείνο πού είπε προηγουμένως, αύτό και έδώ 
λέγει διά νά τούς κάνη νά νοιώσουν έντροπήν* διότι, έάν 
«δέν ύπάρχη δοΰλος μεγαλύτερος άπό τόν κύριόν του, 
οϋτε άπόστολος μεγαλύτερος άπό έκεϊνον πού τόν άπέ- 
στειλεν», άλλ’ αύτά έπετελέσθησαν άπό έμενα, πολύ περισ
σότερον πρέπει αύτά νά πραχθοϋν άπό σάς. ’Έπειτα, διά
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. γενέσθαι. ΕΙτα ϊνα μή τις εΐπη' ‘Τ ί  δήποτε ταν-τα λέ
γεις ; νυν γάρ ο&κ όϊδαμεν9, προσέ&?γκε τούτο αυτό’ Ό νχ  
ώς άγνοοϋσι тайга λέγω, άλλ* ϊνα διά των έργων έπιδεί- 
ξητε τά λεγάμενα' το μεν γάρ ειδέναι πάντων, τό δε ηοι- 

5 ειν ον πάντων’' διά γάρ τοϋτΌ είπε' «Μακάριοί είτε, εάν 
ποιήτε αυτά». Διά δη τούτο αϋτό συνεχώς και εγώ άεϊ 
λέγω, καίτοι γε εϊδότων υμών, ϊνα εις τό εργον νμάς 
έμδιβάσω' έπει και 'Ιουδαίοι όίδασιν, άλλ’ ουκ είσι μακά
ριοι' ον γάρ ττονσυσνν αύτά.

10 «Ον περι πάντων». φησίν, νάμών λέγω». Βαβαϊ τής 
άνεξιχακίας! συδέπω τον προδότην ελέγχει, αλλά ονσκιά- 
ζει ίο πράγμα, έντενθεν διδους αύτφ μετανοίας χώραν. Και 
έλέγχει, και ουκ ελέγχει, ουτω λέγων «Ο  τρώγων μετ’ 
έμοϋ τόν άρτον, έπήρεν επ' εμέ πτέρναν». Δοκει δε μοι 

15 και τό «ουκ &στι δούλος μείζων του κυρίου αντοϋ» και πρός 
х ото είρησϋαι, ϊνα, εϊ τιοτε παρά οίκε τών, η παρά τινων 
εύτελεστέρων πάϋοιέν τινες Μονκόν, μη σκανδαλίζωνται εις 
τό κατά τόν 5Ιούδαν άψορώντες παράδειγμα, δς, μνρίοιν 
άπολανσας αγαθών, τοϊς ένανχίοις ημείβετο τόν ενεργέ - 

20 την. Διό και έπήγαγεν, <χΟ τρώγων μετ* εμού τόν άρτον», 
καί, πάντα τά άλλα πάρεις, τούτο, δ μάλιστα Ικανόν ην αυ
τόν κατασχεϊν και έντρέψαι, τέ&ενκεν' «Ο  παρ* έμοϋ τρε
φόμενος, ό 7ΐαρ* έμοϋ τραπέζης κοινωνώу», φησί. Ταντα 
δέ ελεγε, παιδεύων αύτονς τους κακώς ποιούντας ενεργε- 

25 τεΐν, καν μένωσιν άνιάτως εχοντες. Ενιτων δέ, «Ον περι 
πάντων υμών λέγω», ϊνα μη εις πολλούς περιστήση τό 
δέος, άποσχίζει λοιπόν αυτόν, οντω λέγων « Ο  τρώγων 
μετ’ έμοϋ τόν άρτον»' τό γάρ «ον περι πάντων» ον πάντως
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νά μή είπή κάποιος, Διατί τέλος πάντων τά λέγεις αύτά; 
διότι τώρα δεν γνωρίζομεν’, έπρόσθεσεν αύτό τό ίδιο’ 
Δέν τά λέγω αύτά σκεπτόμενος ότι τά άγνοείτε, άλλά 
διά νά παρουσιάσετε τά λεγάμενα με τά έργα σας' διότι 
τό νά τά γνωρίσουν μέν ανήκει εις όλους, τό νά τά πρά- 
ξουν όμως δέν είναι έργον όλων” και άκριβώς διά τοϋτο 
είπε, «Θά είσθε μακάριοι, εάν τά πράττετε αύτά». Διά τοϋ
το λοιπόν καί εγώ συνεχώς αύτό λέγω πάντοτε, άν καί 
βέβαια τό γνωρίζετε, διά νά σά£ οδηγήσω εις τήν πραγμα- 
τοποίησιν αύτοΓΓ διότι καί οί Ιουδαίοι τά γνωρίζουν, άλλά 
δέν είναι μακάριοι' καθ’ όσον δέν τά πράττουν αύτά.

«Δέν τά λέγω», λέγει, «αύτά δΓ όλους σας». Πώ, πώ 
μέγεθος άνεΕικακίας! δέν έλέγχει ακόμη τόν προδότην, 
άλλά συγκαλύπτει τό πράγμα, δίδων έτσι εις αύτόν εύκαι- 
ρίαν πρός μετάνοιαν. Καί έλέγχει καί δέν έλέγχει, λέγων 
τά εξής' «Αύτός πού τρώγει μαζί μου τόν άρτον, έσήκωσεν 
εναντίον μου τήν πτέρναν». ’Έχω δέ τήν έντύπωσιν, ότι 
καί τό «δέν ύπάρχει δούλος μεγαλύτερος άπό τόν κύριόν 
του» έλέχθη καί πρός αύτόν τόν σκοπόν, ώστε, έάν κάπο
τε κάποιοι ήθελον πάθει κακόν άπό δούλους ή άπό κάποιους 
άλλους κατωτέρας άΕίας, νά μή σκανδαλίζωνται, έχοντες 
έστραμμένην τήν προσοχήν των εις τό παράδειγμα σχετι
κά μέ τόν Ιούδα, ό οποίος, άν καί άπήλαυσε μυρίων άγα- 
θών, ήμειβε τόν εύεργέτην του μέ τά άντίθετα. Διά τοϋτο 
καί έπρόσθεσεν’ «Αύτός πού τρώγει μαζί μου τόν άρτον», 
καί, άφοϋ παρέλειψεν όλα τά άλλα, προσέθεσεν αύτό πού 
ήτο ίκανόν περισσότερον άπό όλα νά τόν συγκρατήση 
καί νά τόν κάνη νά νοιώση έντροπήν' 'Αύτός πού τρώγει’, 
λέγει, 'μαζί μου, αύτός πού μετέχει μαζί μου εις τήν τρά
πεζαν’. Αύτά δέ τά έλεγε διά νά τούς διδάΕη νά εύεργε- 
τοϋν έκείνους πού τούς κάνουν κακόν, καί άν άκόμη έΕα- 
κολουθοϋν νά είναι άδιόρθωτοι. Άφοϋ δέ εϊπεν, «Δέν τά 
λέγω αύτά δΓ όλους σας», διά νά μή έμβάλη εις πολλούς 
τόν φόβον, διαχωρίζει πλέον αύτόν, λέγων τά έξης’ «Αύ
τός πού τρώγει μαζί μου τόν άρτον»’ διότι τό «δχι δΓ ό
λους», όπωσδήποτε δέν περιώριζε τόν λόγον εις ένα’
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εις περιίστη ιόν λόγον’ διό έηήγαγεν «Ό τρώγων
μει’ εμού ιόν άρτον», δεικννς έκείνφ τφ ταλαιπώρφ δτι 
ονκ άγνοών ουλλαμβάνεται, άλλα και οφόδρα είδώς· 8 και 
αυτό μάλιστα τυάντων Ικανόν ήν αυτόν κατασχείν. Και ονκ 

5 είτιε, 'Παραδίδωσιν έμέ’, άλλ’ «έπήρεν επ’ εμέ πτέρναν», 
τό δολερόν και νττσνλον, και λαΰραϊον τής έπιβονλής τταρα- 
στήσαι βονλόμενος.

3 . Ταύτα δε γέγραπται, ινα μη μνησικ\ακώμεν τοϊς ά- 
δικούσιν, άλλ’ έλέγχωμεν αυτούς και ΰρηνώμεν ϋρήνων 

10 γάρ άξιοι, ονχ οί πάσχοντες, άλλ’ οι 7ΐοιούντες κακώ ς’ έ- 
αυτους μέν γάρ μέγιστα άδικον ο ιν δ τε πλεονέκιης, 8 τε 
■συκοφάντης, δ τε Έτερόν τι καχόν έργαζάμενος, ημάς δε 
ώφελούσι τά >μέγιοτα, έάν μη έαυτους έχδικα*μεν. ΟΙόν τι 
λέγω' 'Ήρπασεν ό δείνα; ηνχαρίστησας υπϊρ τής άδικίας  

15 συ, χαι έδόξασας τόν θ εόν ; Μυρίονς διά τής ευχαριστίας 
έκείνης έκαρπώοω μισθούς' ώσπερ ονν έκείνος άφατον έ- 
αυτφ συνηγαγε πυρ. Ε ι δέ λέγοι τις· «Τ ί γάρ, ε ϊ μη ή- 
δννάμην άμννασ&αι τόν άδικήααντα, άαγενέστερος ώ ν ;3 ε
κείνο αν εΧποιμι, 8τι ηδύναοο τιραξαι τό δνσχεραναι, τό 

20 αποδυαπετήοαΐ’ ταύτα γάρ &ν έξονσίψ ημών, τό κατεύξα- 
σ&αι του λελυπηκότος, τό καταράσα(Τ&αι αντφ μνρία, τό 
τιρός πάντας διαδαλείν. Ό  τοίνυν ταύτα μη ποιήσας και 
τον μη άμύναοϋαι μισθόν λήγεται· δήλον γάρ δτι, και ε 
κείνου κύριος ών, ούκ äv inοίησεν ό γάρ ηδικημένος τφ 

25 τιαρατυχόντι κέχρηΐνι δσιλφ, δταν μικρόψυχος ων , κατά- 
ραις, λοιδορίαις, έπνδσυλαίς άμύνηται τόν ήδοκηκότα. Ταν- 
τα τοίνυν και συ μή ποιήσ^ς μόνον, άλλά και εΰξαι τιερϊ 
αντοί" καί γάρ, äv ταντα μή ποιήο^ς μόνον, άλλά καί εΰςα
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διά τούτο έπρόσθεσεν «Αύτός πού τρώγει τόν άρτον μαζί 
μου», διά νά δείΕη εις έκεϊνον τόν ταλαίπωρον, ότι δεν συλ- 
λαμβάνεται άγνοών αύτό, άλλά καί γνωρίζων πολύ καλά 
αύτά, πράγμα πού περισσότερον άπά όλα ήτο ίκανόν νά 
τόν συγκρατήση. Και δέν είπε, μέ παραδίδεΓ, άλλά, «έσή- 
κωσεν εναντίον μου τήν πτέρναν», θέλων νά παρουσιάση τά 
δολερόν καί ϋπουλον και μυστικόν τής έπιβουλής.

3. Αύτά δέ έγράφησαν διά νά μή εϊμεθα μνησίκακοι 
πρός έκείνους πού μάς άδικοϋν, άλλά νά έλέγχωμεν αύ- 
τούς καί νά θρηνώμεν' διότι είναι αΕιοι θρήνων, όχι αύτοί 
πού παθαίνουν τά κακόν, άλλ’ έκεϊνοι πού κάμνουν τά κα- 
κόν’ καθ’ όσον άδικεϊ τόν εαυτόν του εις πάρα πολύ με- 
γάλον βαθμόν καί ό πλεονέκτης καί ό συκοφάντης καί 
έκεϊνος πού διαπράττει κάποιο άλλο κακόν, ένω ήμάς μάς 
ώφελοϋν τά μέγιστα, έάν δέν έκδικούμεθα. Εννοώ δηλα
δή τά έΕής' Σοϋ έκλεψεν ό τάδε; σύ ηύχαρίστησες καί 
έδόΕασες τόν Θεόν διά τήν άδικίαν; Έκαρπώθης μέ έκεί- 
νην τήν εύχαριστίαν άπειρους μισθούς, όπως άκριβώς 
6έ6αια εκείνος έσυγκέντρωσε διά τόν εαυτόν του άπερί- 
γραπτον πϋρ. Έάν όμως ήθελεν είπεϊ κάποιος' 'Τί λοιπόν, 
έάν δέν ήμποροΰσα νά άμυνθώ πράς αύτάν πού μέ ήδί- 
κησε, τήν στιγμήν πού είμαι άσθενέστερος;’ θά ήμποροϋ- 
σα έκεϊνο νά είπώ, ότι ήμποροϋσες νά δείΕης τήν δυσανα- 
σχέτησίν σου καί τήν άπελπισίαν σου' διότι αύτά είναι εις 
τήν έΕουσίαν μας, τά νά εύχηθώμεν κακόν δΓ εκείνον πού 
μάς έλύπησε, τό νά τόν καταρασθώμεν μέ άπειρους κατά
ρας, τό νά τόν διαβάλωμεν πράς όλους. Εκείνος λοιπόν 
πού δέν έκαμεν αύτά, θά λά6η μισθόν καί διά τό ότι δέν 
έπρόβαλεν άμυναν' είναι φανερόν ότι, άν καί άκόμη ήτο 
κύριος έκείνου, δέν θά ήτο δυνατάν νά τό κάμη αύτό’ 
καθ’ όσον έκεϊνος πού άδικεϊται χρησιμοποιεί τό παρατυχόν 
όπλον όταν είναι μικρόψυχος καί άντιμετωπίζει αύτόν πού 
τόν ήδίκησε μέ κατάρας, ύβρεις καί έπιβουλάς. Αύτά λοι
πόν καί σύ όχι μόνον μή τά κάνης, άλλά εύχήσου δΓ αύ- 
τόν' καθ’ όσον, άν αύτά όχι μόνον δέν τά κάνης, άλλά καί 
εύχηθής ύπέρ αύτοϋ, έγινες όμοιος μέ τόν Θεόν* διότι



ντιέρ αυτού, τφ Θεφ γέγονας όμοιος’ «ενχεσθε» γάρ, φησίν, 
(.(ντιέρ τών έπηρεαζόντων υμάς, όπως γένηοΰε όμοιοι τφ 
Πατρι υμών, τφ έν τοίς ονρανοΐς».

Ό ρ$ς πώς μέγιστα κερδαίνσμεν άπό τής των έτέαοαν 
5 έπηρείας; Ούδέν οντω τόν θεόν εύφραίνει, ώς τό μή ά- 

τχοδίδόναι κακόν άνύ κακού. Κα ι τί λέγω μή άποδιδόναι 
κακόν άντϊ κακού; Τάναντία μ εν ονν άποδιδόναι έπετά- 
γημεν, ευεργεσίας, εύχάς. Διά τούτο και ό Χριστός τόν 
μέλλοντα αύτόν προδί'δόναι τοΐς έναντίοις τιαοιν ήμείψατο* 

10 οϊον, τους πόδας ένιπτεν, ηλεγχε λάθρα, φειδσμένως επλητ- 
τεν, έ&εράπενε, τραπέζης και φιλήματος μετεδίδου- και ου
δέ τοάτοις έγένετο δελτίων, και όμως ιταοέμενεν 6 Χ ρ ι
στός τά έαυτσΰ ποιών. Άλλά φέρε και άπό των δούλων 
σε παοδεύσωμεν, και εκ περιουσίας των έν ττ} ΤΙαλαια, 

15 im  είδ'ης σϋδεμίαν έχοντας ημάς απολογίας αφορμήν, όταν 
μνησικακωμεν. Βούλεσθε ονν εντιω Μωϋοέα, η έτι τόν λόγον 
ανωτέρω άγάγωμεν; "Οοψ γάρ αν αρχαιότερα δειχθτ} τά 
παραδείγματα, τοσούτφ μάλλον ημείς ννκώμεϋα. Τ ί  δήπο
τε δέ; 'Ό τι τότε δυσκολωτέρα fjv ή αρετή’ ουδέ γάρ ύπο- 

20 θήκας έγγραφους εϊχσν έκεϊνοι τότε, συ βίων παραδεί
γματα, άλλά γυμνή κα№ έαυτήν ή φνσις ήγο>νίζετσ, και 
ανερμάτιστος πανταγου νήχεσϋαι ήναγκάζετο. Διά τοϋτο, 
και τόν Νώε έπαινών, ονχ άπλώς τέλειον εκάλεσεν, άλλά 
τιροσέϋκγκεν <CEv τ$ γενεά α ύ τ δ η λ ώ ν  ότι έν έκείνφ 

25 τφ χρόνφ, ότε πολλά τά κωλύματα %ν έπει μετ' αύτόν 
ελ-αμψαν έτεροι, και όμως συδέν έλαιτον αυτών έξεί’ έν 
γάρ τσϊς χρόνοις αϋτου τέλειος ?jv.

Τις ούν πρό Μωϋσέως μακρόθυμος; Ό  μακάριος και 
γενναίος Ιωσήφ, ός, xfj σωφροσύνή λάμψας, ουκ έλαττον 

30 %λαμψε τή ,μαχροϋνίμια* έπράθη γάρ, σ&δέν ήδικηκώς, αλ
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ί 1. Ματθ. 5, 44-45.
12. Γέν. 6,9,
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λέγει' «Προσεύχεοθε δΓ εκείνους πού σάς κακομεταχειρί
ζονται καί σάς αδικούν, διά νά γίνετε όμοιοι μέ τόν ού- 
ράνιον Πατώρα σας»π.

Βλέπεις πώς άποκομίζομεν μέγιοτον κέρδος άπό τήν 
αδικίαν τών άλλων; Τίποτε δέν εύχαριοτεϊ τόοον πολύ τόν 
Θεόν, οσον τό νά μή άνταποδίδωμεν κακόν είς τό κακόν. 
Καί διατί λέγω νά μή άνταποδίδωμεν κακόν είς τό κακόν; 
Διότι έλάβομεν εντολήν ν' άνταποδίδωμεν τά άντίθετα, 
εύεργεοίας καί εύχάς. Διά τούτο καί ό Χριστός έκεϊνον 
πού έπρόκειτο νά τόν προδώση τόν ήμειψε μέ όλα έντε- 
λώς τά άντίθετα' δηλαδή έπλυνε τά πόδια του, τόν ήλεγχε 
όχι φανερά, τόν έπληττε μέ μαλακόν τρόπον, τόν ύπηρέτει, 
τόν έκαμνε μέτοχον τής τραπέζης καί τού φιλήματος' καί 
ούτε μέ αύτά έγινε καλύτερος, καί όμως έπέμενεν ό Χρι
στός νά κάμνη ό,τι έζηρτάτο άπό αύτόν. Ά λλ ’ έμπρός νά 
σέ διδάξωμεν καί άπό τούς δούλους καί μέ άφθονίαν άπό 
τά παραδείγματα τής Παλαιάς Διαθήκης, διά νά γνωρίσης 
ότι δέν έχομεν καμμίαν λογικήν δικαιολογίαν, όταν μνησι- 
κακώμεν. Θέλετε νά άναφέρω τόν Μωϋσήν ή νά άναφερθώ 
είς άκόμη παλαιοτέραν έποχήν; Διότι, όσον περισσότερον 
αρχαιότερα παραδείγματα άναφερθούν, τόσον περισσότε
ρον ήμεϊς νικώμεθα. Καί διατί τέλος πάντων; Διότι τότε 
ήτο δυσκολωτέρα ή άσκησις τής άρετής' καθ’ όσον έκεϊ- 
νοι τότε δέν είχον ούτε γραπτάς έντολάς, οϋτε παρα
δείγματα άπό ζωήν άλλων, άλλ’ ήγωνίζετο ή άνθρωπίνη 
φύσις άπογυμνωμένη τελείως καί ήναγκάζετο χωρίς κανέν 
έφόδιον νά πλέη παντού. Διά τούτο, έπαινών τόν Νώε, όχι 
απλώς τόν ώνόμασε τέλειον, άλλά έπρόσθεσεν, «είς τήν 
γενεάν του»12, διά νά δείξη ότι διέπρεψε κατ’ έκείνην τήν 
έποχήν, όταν ήσαν πολλά τά έμπόδια' διότι μετά άπό αύ
τόν έλαμψαν καί άλλοι, καί όμως είς τίποτε δέν ύπολείπεται 
άπό αύτούς' καθ’ όσον ήτο τέλειος διά τήν έποχήν του.

Ποιος λοιπόν ήτο πριν άπό τόν Μωϋσήν μακρόθυμος; 
Ό μακάριος καί γενναίος Ίιοσήφ, ό όποιος, διαλάμψας ώς 
πρός τήν σωφροσύνην, δέν διέλαμψε όλιγώτερον καί ώς 
πρός τήν μακροθυμίαν' διότι έπωλήθη χωρίς νά ήδίκησεν
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λά θεραπενων, δονλεύων, τά οίκετών πάντα έπιδεικνύμε- 
νος. Κατήνεγκαν γοΰν αύτφ ψόγον ττονηρόν, και ονκ ήμν- 
ναχο, καίτοι τον πατέρα εχων μεθ' έαντοΰ, άλλα και άπήλ- 
θε κομίζων αντοις εις την έρημον τροφήν, καί, ονχ ευρών 

5 αυτούς, ου περιεκάκησεν, ούδέ υπόστρεψε (καίτοι γε είχε 
7ΐρόφα>σιν, εϊ γε έβουλετο), άλλα τιρος τά θΐ]ρία και τους 
ώμονς έκείνονς εμενεν, αδελφού γνησίου φνλάττων προ- 
αίρεσιν' πάλιν τό δεσμωτήριον ονκήοας και την αϊτίαν ε
ρωτήσεις, ονδεν είπε περι αχηών πονηρόν, άλλ9 δτι «ουδεν 

10 έποίησω) καί «κλοπή έκλάπην ίκ  γης Εδραίων))' και με
τά ταΰτα πάλιν, γενόμενος κύριος, καί έθρεψε και άπήλ- 
λαξε μυρίων δεινών. Ά ν  γάρ νήφωμεν, ον'κ Ισχύει τον 
πλησίον ή κακία τής Αρετής ημάς έκβαλεϊν τής έαντών.

Άλλ’ ονκ εκείνοι τοιοΰτοι, αλλά και άπέδνσαν και άνε- 
15 λειν έπεχείρηοαν και όνενδίζουσι τό ένύπννον, καίτοι και 

τροφήν τΐαρ5 αυτόν καμισάμενοι, και ζωής και έλευθερίας 
αυτόν έκβαλ\εΐν έτιεχείρουν, και οι μέν ήσθιον, τον δέ α
δελφόν* περιεώρων έν λάκκω γυμνό ν έρρνμμένον. Τ ί ι αυ
τής τής θηριωδίας γένοιτ3 αν χείρον; πόσων άνδροφόνων 

20 ου\κ ή σαν χείρους; Και μετά ταΰτα δε αυτόν ανέλκυσαν - 
τες, μυρίοις θανάτοις παρέδωκαν, άνθρώττοις βαρβάροις 
και άγρίοις αυτόν άποδόμενοι, πρός βαρβάρους μέλλονσιν 
άπιέναι. Άλλ’ αυτός, γενόμενος βασιλεύς, ου μόνον τήν 
τιμωρίαν αντοις άφήκεν, αλλά καϊ τής αμαρτίας αυτούς, 

25 τό γε εις αυτόν ήχον, άπήλλα&εν, οίκονομίαν θεοΰ τά γε- 
γενημένα καλών, ον πονηριάν έκείνων" καί &περ δέ έποί- 
ησεν εις αύτονς, ου \μνησικακών, άλλ3 ϋπ&ρ του αδελφού 
ταΰτα πάντα ντιεκρίνατο. Μετά γοΰν ταΰνα, έπειδή εΐ,δεν 
άντεχομένους αύτοΰ, Ζρριψε τό προσωτιείον ευθέως και ώλό-

13. Γεν. 40,16.
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εις τίποτε, καί όμως ύπηρετεϊ, γίνεται δούλος καί ύφίστα- 
ται όλα τά των δούλων. Τού απέδωσαν λοιπόν πονηράν 
κατηγορίαν, καί όμως δέν ήμύνθη, αν καί είχε μέ τό μέρος 
του τόν πατέρα του, άλλά καί έφυγε διά νά φέρη τροφήν 
εις αύτούς εις τήν έρημον, καί, αν καί δέν ηΰρεν αύτούς, 
δέν κατελήφθη άπό απελπισίαν, οϋτε έπέστρεψεν (αν καί 
βέβαια είχε δικαιολογίαν, έάν φυσικά τό ήθελεν), άλλ’ έΕη- 
κολούθησεν, άπέναντι εις έκεϊνα τά θηρία καί τούς σκλη
ρούς έκείνους άδελφούς, νά δείχνη διάθεσιν γνησίου ά- 
δελφοϋ’ πάλιν, όταν έφυλακίσθη καί ήρωτήθη διά τήν αι
τίαν τής φυλακίσεώς του, δέν είπε τίποτε τό κακόν δΓ αύ
τούς, άλλ’ ότι «Δέν έκαμα τίποτε» καί «έκλάπην μέ κακόν 
τρόπον άπό τήν γήν των Εβραίων»»13' καί μετά άπό αύτά 
πάλιν, όταν έγινε κύριος, καί τούς έδωσε τροφήν καί τούς 
άπήλλαΕεν άπό άπειρους συμφοράς. Διότι, έάν εϊμεθα 
προσεκτικοί, δέν ήμπορεϊ ή κακία τοϋ πλησίον μας νά μδς 
άπομακρύνη άπό τήν άρετήν μας.

Ά λ λ ’ έκεϊνοι δέν ήσαν τέτοιοι, άλλά καί τόν έξέδυ- 
σαν καί έπεχείρησαν νά τόν φονεύσουν καί τόν περιγε
λούν διά τό ονειρόν του, άν καί τροφήν έλαβον άπό αύτόν, 
καί έπροσπαθοϋσαν νά τοϋ στερήσουν τήν Ζωήν καί τήν 
έλευθερίαν, καί αύτοί μέν έτρωγον, ένω τόν άδελφόν των 
τόν έβλεπον έρριμμένον γυμνόν μέσα εις τόν λάκκον. Τί 
θά ήμποροϋσε νά ύπάρΕη χειρότερον άπό αύτήν τήν θηριω
δίαν; άπό πόσους άνθρωποκτόνους δέν ήσαν χειρότεροι; 
Καί μετά δέ άπό όλα αύτά άφοϋ τόν έβγαλον άπό τόν λάκ
κον, τόν παρέδωσαν εις μυρίους θανάτους, πωλήσαντες 
αύτόν εις άνθρώπους βαρβάρους καί άγριους, πού έπρό- 
κειτο νά μεταβοϋν πρός βαρβάρους. Ά λλ ’ αύτός, όταν 
έγινε βασιλεύς, όχι μόνον δέν τούς έτιμώρησεν, άλλά 
τούς άπήλλαζε καί άπό τήν άμαρτίαν, όσον φυσικά έξηρ- 
τατο άπό αύτόν, άποκαλών τά όσα συνέβησαν οικονομίαν 
Θεού, όχι πονηριάν έκείνων" καί έκεϊνα δέ πού έκαμεν 
εις αύτούς, δέν τά έκαμεν άπό μνησικακίαν, άλλ’ έπροσποι- 
εϊτο όλα αύτά χάριν τοϋ άδελφοϋ του. Μετά λοιπόν άπό 
αύτά, όταν εϊδεν αύτούς νά ύπερασπίΖωνται τόν άδελφόν
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λυξε και περιεπτνξατο, ώς τά μέγιστα, ενηργετημένος, 6 
πάλαι παρ3 αύτών άνγίρη μένος- και τιάντας αντονς εις Α ί
γυπτον κατήγαγε, και μνρίας ευεργεσίας ήμείψατο.

Τίνα ονν εξομεν άτιολογίαν μετά νόμον και χάριν και 
5 τοσαύτης φιλοοοφίας έπίδοοιν μηδέ τόν προ τής χάριτος 

και τον νόμον ζηλώοαντες; τις ημάς έξαιρήοεται τής κο- 
λάσεως; Ου γάρ εστι, ονκ ϊοτι τι μι^ησικακίας χαλεπό
τερο ν. Κ αί τούτο έδήλοχοεν ό τά μυρία τάλαντα οφειλών  
είτα ουχ άτιαιτη&εις και πάλιν άπαιτη&είς· ονκ άζιαιτηθε'ις 

10 μέν διά την τον Θεον φιλα^ρωπίαν, άπαιτηθεϊς όέ διά 
την οικείαν πονηριάν και ιό μνησικ(χκησαι τφ σννδούΑω. 
"Απερ πάντα μα&όντες. άφώμεν τοϊς πλησίον τά αμαρτήμα
τα, και τοϊς έναντίοις αϋτονς άμειάώμεΰα, Ίνα και τής 
τιαρά τοϋ Θεον τύχωμεν φιλανθρωπίας χάριτι και φιλάν- 

15 θρωπία του Κνρίσυ ημών Ίησον Χρίστον, ω η δόξα και 
τό κράτος εις τους αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.
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των αμέσως έρριψε τό προοωπεϊον καί έκλαυσε πικρά καί 
τούς άγκάλιασεν, ώσάν νά έτυχε μεγίστης εύεργεσίας, 
αύτός πού παλαιότερον είχε παραδοθή άπό αύτούς εις τον 
θάνατον' καί όλους αύτούς τούς έφερεν εις τήν Αίγυπτον 
καί τούς ηύεργέτησε μέ άμετρήτους εύεργεσίας.

Ποίαν λοιπόν άπολογίαν θά έχωμεν, όταν, μετά άπό 
τον νόμον πού μας έδόθη καί τήν χάριν καί τήν τόσον 
άνωτέραν φιλοσοφίαν, δέν μιμηθώμεν εκείνον πού έΖησε 
πριν άπό τόν νόμον καί τήν χάριν; ποιος θά μας άπαλλά- 
Εη άπό τήν κόλασιν; Πράγματι δέν ύπάρχει, δέν ύπάρχει 
τίποτε φοβερώτερον άπό τήν μνησικακίαν. Καί αύτό τό 
έφανέρωσεν έκείνος πού ώφειλε τά μύρια τάλαντα14, πού 
κατ’ άρχήν μέν δέν τού έΖητήθησαν, κατόπιν όμως τοϋ 
έΖητήθησαν' δέν τοϋ έΖητήθησαν μέν έξ αιτίας τής φιλαν
θρωπίας τοϋ Θεοϋ, τοϋ έΖητήθησαν δέ λόγψ τής ίδικής του 
πονηριάς καί τής μνησικακίας του κατά τοϋ συνδούλου 
του. "Ολα αύτά άφοϋ τά έγνωρίσαμεν, άς συγχωρήσωμεν 
τά άμαρτήματα των πλησίον μας καί άς τούς άνταποδίδω- 
μεν τά άντίθετα, διά νά τύχωμεν καί τής παρά τοϋ Θεοϋ 
φιλανθρωπίας μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου 
ήμών Ίησοϋ Χριστού, εις τόν όποιον άνήκει ή δόξα καί ή 
ούναμις εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.

14. Μσνθ. 18, 24.
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«’Αμήν, αμήν λέγω νμιν' Ό  λαυδάνων εάν τινα 
πέμψω, &με λαμβάνει, και ό εμέ λαυδάνων λαμΰά- 

5 νει ιόν τιεμψαντά με».
1. Μεγάλη της περί τους δούλους του θεον θεραπείας 

ή άνταπόδοσις, και τους καρπούς έιηενΰεν ήμιν άποδίδο- 
σιν' «ο δεχόμενος» γάρ, ηηοίν, «υμάς έμε δέχεται»' «ό δε 
λ.αμβάνων έμέ λαμβάνει ιόν 7ΐέμιμαντά με». Του δε ιόν 

10 Χρίστον δέξαοθαι καί ιόν τούτον Πατέρα ιί γένοιτ άν 
ϊοον; Και ττοία αν τη ακολουθία τιρός τά εμπ ροοθε ν εϊρη- 
μένα; ιί  δέ κοινόν εχει πρός δ είπεν, «’Εάν ποιήτε rar- 
τα, μακάριοί έοτε», τό έπαγαγειν, «Ό δεχόμενος νμάς»; 
Μεγάλη, καί οφόδρα ονναδουοα' και σκόπει τιώς. *Επειδή 

15 γάρ εμελλΌν έςιέναι, και πολλά πάσχει ν δεινά, δύο τρό- 
τιοις αντονς παραμνθεϊται· ένι μέν, τφ τταρ’ έαντοΰ, έ- 
τέρφ δέ, τφ τταρ5 έτέρων. 5Εάν γάρ φιλοοοφητε, φηοίν, 
έμέ διά παντός εχοντες έν μνήμη καί ατιερ ΰπαθον, και 
απερ έττοίησα περιψέροντες απαιηα, ρφδίως οϊσετε τά δ£ι- 

20 νά. Ον τονιω δέ μόνφ τφ τρόττφ, άλλά και τφ παρά πάν
των πολλής άπολαύειν θεραπείας. Και τό μέν πρότερον 
έδήλ(οοεν, ειπών, «*Εάν ποιητέ ταντα, μακάριοί έοτε», τό 
δέ &τερον, «ό δεχόμενος νμάς ίμέ δέχεται» λέγων τάς 
γάρ πάντων άνέφξεν αντοϊς οικίας, ώστε καί έκ της των

1. Ματθ. 10,40.
2. Ίω. 13,17.
3. Ματθ. 10,40.
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Ίω. 13,20-35

«Αλήθεια, αλήθεια σάς λέγω, ότι έκεϊνος πού δέ
χεται κάποιον πού έγώ βά στείλω, έμένα δέχε
ται, καί έκεϊνος πού δέχεται έμένα, δέχεται έκεϊ- 
νον πού μέ άπέστειλεν είς τόν κόσμον».
1. Μεγάλη είναι ή άνταπόδοσις τοϋ Θεοϋ διά τήν 

προσφερομένην ύπηρεσίαν εις τούς δούλους του καί άπό 
αύτήν τήν πρδξιν μας χορηγεί είς ήμδς τήν αμοιβήν' διότι 
λέγει «έκεϊνος πού δέχεται έσδς, δέχεται έμένα»1 «έκεϊ- 
νος δέ πού δέχεται έμένα, δέχεται έκεϊνον πού μέ έστει- 
λεν εις τόν κόσμον». Τί δέ θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη ίσον 
μέ τό νά δεχώμεθα τόν Χριστόν καί τόν Πατέρα αύτοϋ; 
Καί ποίαν σχέσιν έχουν αύτά πρός έκεϊνα πού έλέχθησαν 
προηγουμένως; τί κοινόν δέ έχει πρός έκείνο πού ειπεν, 
«Έάν πράττετε αύτά θά είσθε μακάριοι»2, ή προσθήκη 
«Έκεϊνος πού δέχεται έσδς»; Είναι μεγάλη ή σχέσις καί 
πάρα πολύ άρμονική καί πρόσεχε πώς. Επειδή δηλαδή 
έπρόκειτο νά έξέλθουν είς τόν κόσμον και νά ύποστοΰν 
πολλά κακά, τούς παρηγορεί μέ δύο τρόπους' μέ ένα μέν 
πού έχει σχέσιν μέ τόν έαυτόν του, μέ άλλον δέ, πού 
έχει σχέσιν μέ άλλους. Διότι, λέγει, έάν φιλοσοφήτε, έ- 
χοντες συνεχώς είς τήν μνήμην σας έμένα καί σκεπτόμε- 
νοι αύτά πού έπαθον καί όλα όσα έκαμα, εύκολα θά ύποφέ- 
ρετε τά δεινά. Ό χι δέ μόνον μέ αύτόν τόν τρόπον, άλλά 
καί μέ τό ότι θά άπολαμβάνετε πολλάς ύπηρεσίας άπό ό
λους. Καί τό μέν πρώτον τό έδήλο^σε μέ τά λόγια, «Έάν 
πράττετε αύτά, θά εϊσθε μακάριοι», τό δέ άλλο λέγων, «έ- 
κεϊνος πού δέχεται έσδς, δέχεται έμένα»5' διότι ήνοιξεν 
είς αύτούς τάς οικίας όλων, ώστε καί μέ τήν φιλοσο-

24
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• τρόπων φιλοσοφίας και έκ τής των θερατιενόντων τιροϋυ- 
μίας διπλή ν Βχειν τιαράκλησιν.

Ε Ιτ α , επ ειδή ταντα α ντοίς δ ιετά ξα τό , ώ ς μέλλουσι την 

οίκονμένην δ ια τ ρ έχειν  άπαοαν, έννοώ ν δτι έχ α τ έρ ω ν  τον- 

5 των 6 προδότης άττεστέρηται, κ α ί ννδενός α ν ιώ ν  άπολαύσε- 

τα ι, οντε τής εν το ις  7ΐόνοις υπομονής, οντε τής τω ν ΰτιο- 

δεχσμένω ν θ ερ α π εία ς, έταράχθη π ά λ ιν  δπερ κ α ι ό Ε υ α γ 

γελιστής έπ ισημαινόμενος ,  κα ι δηλώ ν δτι δ ι ’ έκ ε ϊν ο ν  τα

ράσσεται, έπάγεί" «Ταντα  εϊπ ώ ν ό 3Ιη σ ο ύ ς , έτα ρά χθη τφ  

1 0  πνενματι κα ι έμαρτύρησε κα ί ε ίπ ε ν  Ε ι ς  έ ξ  υμώ ν ηαρα- 

δώ σει με». Π ά λ ιν  ε ις  τιάντας τζεριΐστησι τόν φ όβον τφ  

μη όνομαστί ■εϊπεΐν' οι δ& άποροϋνται, κα ίτοι έα ν το ΐς  μ η δ έν  

συνεώ ότες τιονηρόν των ο ϊκ ε ίω ν  γάρ λ ο γ ισ μ ώ ν  όυιόφαοιν 

τον Χρίστον πιοτοτέραν ηγούντο. Δ ιό  κα ι %6λεπον ε ις  αλ
ί 5 λήλονς. Τ ω  μ έν  ονν ε ις  %να τιεριστήσαι τό π α ν ,  νπ ετέμνε-  

το τόν φόβον, τφ δε π ροσθειναι, « Ε ι ς  έ ξ  νμ ώ ν » , συνετά- 

ρασσεν απαντας. Τ ί  ο&ν; ΟΧ μ έ ν  αίλλοι βλέπ ονσιν ε ις  ά χ -  

λήλους,  <5 δ ε τϋανταχσν θ ερ μ ό ς Π έ τ ρ ο ς  τω αΙω ά ν ν η  ν ε ύ ε ι* 

& ιειδή  γάρ κ α ι τιρότερον έπ ετιμήθη , κ α ί ,  βουλομένον νί-  

2 0  ψ α ι, όκώ λνσε, κα ι πανταχον εύρίσκεηαι από 7ΐάθου μ έ ν  όρ

μω ν, έγκαλουμένος δέ, τούτον χ ά ρ ιν , οντε ήσνχα,σεν, οϋτε

έφθέγ$ατο, άλλα διά μέσου τον Ίωάννου βούλεται μαθεϊν.
\

Ε κείνο δέ άξιον διαπορήσαι, τί δήποτε, πάντων άγω- 
νιώντων, τρεμόντων, τον κορυφαίου δ&δοικάιος, ό Ία>άν- 

25 νης, ώσπερ έντρνφών, άνάκειται εις τόν κόλπον του *Ιη 
σού' και ουκ άνάκεηαι μόνον, αλλά καί τφ στήθει· καί ον

4. Ματθ. 16,22.
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φικήν άντιμετώπισιν τής όλης Ζωής των καί μέ τήν προθυ
μίαν έκείνων πού θά τούς ύπηρετοϋσαν νά έχουν διπλήν 
παρηγορίαν.

"Επειτα, άφοϋ έδωσεν εις αύτούς αύτάς τάς έντολάς, 
καθ’ όσον έπρόκειτο νά διατρέξουν όλην τήν οικουμένην, 
σκεπτόμενος ότι ό προδότης έστερήθη καί τά δύο αύτά 
καί ότι δέν θ’ άπολαύση κανέν άπό αύτά, οϋτε τήν ύπομο- 
νήν εις τούς κόπους, ούτε τήν ύπηρεσίαν έκείνων πού θά 
τούς ύπεδέχοντο, έταράχθη πάλιν’ αύτό άκριβώς έπιση- 
μαίνων καί ό ευαγγελιστής καί διά νά δει'Εη ότι δΓ έκεϊνον 
ταράσσεται, προσθέτει' «Άφοϋ είπεν αύτά ό Ίησοϋς, έτα
ράχθη άπό τά βάθη τής ψυχής του καί έδωσεν έπιβεβαίω- 
σιν καί εϊπεν' Ένας άπό σδς θά μέ παραδώση». Πάλιν 
είς όλους δημιουργεί τόν φόβον μέ τό νά μή άναφέρη τό 
όνομα τοϋ προδότου' εκείνοι δέ κυριεύονται άπό άπορίαν, 
μολονότι δέν ήσθάνοντο τίποτε τό κακόν διά τόν έαυτόν 
των' διότι έθεωροϋσαν πιό άΕιόπιστον τήν γνώμην τοϋ Χρι
στού άπό τούς ίδικούς των λογισμούς. Διά τοϋτο καί έβλε- 
πον ό ένας τόν άλλον. Μέ τό νά περιορίση λοιπόν τό όλον 
γεγονός τής προδοσίας είς ένα, περιώριΖε τόν φόβον, μέ 
τό νά πρόσθεση όμως, «"Ενας άπό σδς», συνετάρασσεν 
όλους γενικώς. Τί λοιπόν; Οί μέν άλλοι βλέπουν ό ένας 
τόν άλλον, ό δέ θερμός είς κάθε περίπτωσιν Πέτρος κά- 
μνει νεύμα είς τόν Ίωάννην’ έπειδή δηλαδή καί προηγου
μένως έπετιμήθη4 καί ήμπόδισε τόν Ίησοϋν πού ήθελε νά 
πλύνη τά πόδια του καί είς κάθε περίπτωσιν εύρίσκεται 
μέν νά έκδηλώνη μέ όρμήν τήν άγάπην του, νά έπιτιμδται 
δέ, φοβούμενος έΕ αιτίας αύτοϋ τοϋ πράγματος, οϋτε ήσύ- 
χασεν, οϋτε ώμίλησεν, άλλά θέλει νά μάθη, διά μέσου τοϋ 
Ίωάννου.

’ΆΕιον δέ άπορίας είναι εκείνο, διατί τέλος πάντων, 
ενώ όλοι είναι κυριευμένοι άπό άγωνίαν καί τρόμον και 
ό κορυφαίος τών μαθητών φοβείται, ό Ιωάννης, ωσάν 
κατά κάποιον τρόπον νά εύρίσκετο είς διασκέδασιν, είναι 
πεσμένος είς τήν άγκάλην τοϋ Ιησού’ καί όχι μόνον είναι 
πεσμένος είς τήν άγκάλην του, άλλά καί είς τό στήθος του'
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τούτο μ ό νο ν  α ξ ιο ν  ζη τ ή α εω ς , άλλά  κ α ι  το έ ξ η ς .  Τ ί  δ έ  τούτό 
ε σ τ ιν ; Λ0  π ε ρ ί έαυτον λ έ γ ε ι · « ηΟ ν  ή γ ά π α  ό Ί η σ ο ν ς ». Διά 
τ ί  γάρ μ η δ ε ις  ενερ ο ς  τούτο ε ίπ ε  π ε ρ ί α ν τ ο ν , κ α ίτ ο ι και 
ο ι  ά λλο ι ή γ α π ω ν τ ο ; Ά λ λ ’ ούτος π λ έ ο ν  τω ν  ά λ λ ω ν . Ε Ι  δέ  

5 μ η δ ε ις  ά λ λ ο ς  τούτο π ε ρ ί αντον ε ιπ ε ν , ά λλ9 α ύτός 7τερ ι έ 
α ντο ν , θανμα στόν ο ύ δ έν . Π ο ι ε ί  δε  αύτό κ α ι  Π α ύ λ ο ς , κ α ι
ρού κα λού ντος , οντω  λ έ γ ω ν  ((0 1  δα α νϋ ρω ιτον  π ρ ο  ετώ ν  
δέκα  τ εσ σ ά ρ ω ν), κ α ίτ ο ι γ ε  ο ν  μ ιχ ρ ά  α ν τ ο ν  δ ιη λ ϋ ε ν  έ γ -  
κ ω μ ια  ετερα . ™ Η  μ ικ ρ δ ν  ε ϊν α ί  οο ι δ ο κ ε ι τό, ά κούσαντα , 

10 ( (Α κ ο λ ο υ θ ε ί μ ο ι», εύ ϋ έω ς  ά φ έντα  τά  δ ίκτυ α  κ α ι τον π α 
τέρα  ά κολου θ η σ α ι, κ α ι τό μ ετά  Π έ τ ρ ο υ  μ ό ν ο ν  α ύτόν λα -  
6 ε ϊν  ε ίς  τό ^ ρος, κ α ι  α λλα χού  τ ιά λ ιν  ε ι ς  o b c ia v  ε ισ ελ& όν-  
τ α ; Α υ τ ό ς  δέ ή λ ίκ ο ν  έ γ κ ώ μ ιο ν  τον Π έ τ ρ ο ν  δ ιη λ θ ε , και 
ούκ άπεκρνψατο, ειρηκέναι τόν Χρίστον λ έ γ ω ν , «Πέηρε, 

15 φ ιλ ε ϊς  με ττλέον το ύ τ ω ν » ; Και πανταχον δε δ ε ίκ ν υ α  ι·ν αυ
τόν θ ερ μ ό ν  και γ ν η σ ίω ς  εχοντα  π ρ ό ς  αύτόν. “Οτε γουν  
έ λ ε γ ε ν , «Ο ΰ τος δέ τί;», εκ ττολλον πόθον τούτο έ λ ε γ ε .

Δ ιά  τούτο ούν αλΰϊος ούδ είς ε ίπ ε π ερι αντον, άλλ* ου
δ έ αύτός είπ εν  αν, ε ί  μή ε ις  τοντο ένέπ εσε τό χ ω ρ ίο ν  

2 0  ε ι γάρ ,  είπ ώ ν ότι Π έ τ ρ ο ς  &νευσεν 9Ιω άνντ} έρω τησαι, κα ι 
μ ηδέν άλλο π ροσέθηκε, πολλην &ποίει την απ ορίαν κ α ι ζη-  
τεϊν  ήνάγκαζεν ημάς την α ιτ ία ν  διά  τούτο, λύ ω ν αυτός 
ταντην, «άνέκειτο», φ η σίν ,  «ε ις  τόν κόλπον του 9Ιη σ ο ν » . 
" Η  μ ικρόν  ο ίε ι  μ εμ α θ η κένα ι, άκουσας δτι «άνέκειτο», κα ι 

25 τοσαντης αντοϊς ό διδάσκαλος μετεδ ίδον π α ρ ρ η σ ία ς ; Ε ι  
και τούτου την α ιτ ία ν ζη τ είς  μαεθεϊν, α γά π η ς τό πράγμα  
ή ν  κ α ι δ ιά  τούτό φησιν"  « Λ Ο ν  έψ ίλ ε ι ό 'Ιη σ ο ύ ς» . 9Ε γ ω  
δέ αυτόν κ α ι δ ι9 άλλο ο ϊμ α ι τούτο πονειν, βουλόμενον δ ε ϊ-

5. Β' Κορ. 12,2.
β. Ματθ. 4, 20.
7. Ματθ. 17, 1.
8. Λουκά 8, 51.
9. Ίω. 21, 15.

10. Ίω. 21,21.
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καί δεν είναι μόνον αύτό άξιον έρεύνης, άλλά και τό εξής. 
Ποϊο δε είναι αύτό; Αύτό πού λέγει διά τόν έαυτόν του' 
«τόν όποιον ήγάπα ό Ιησούς». Διατί λοιπόν κανείς άλλος 
δεν εϊπεν αύτό διά τόν έαυτόν του, μολονότι καί οί άλ
λοι ήγαπώντο; Ά λ λ ’ αύτός ήγαπάτο περισσότερον άπό 
τούς άλλους. Έάν δέ κανείς άλλος δεν εϊπεν αύτό διά 
αύτόν, άλλ’ αύτός διά τόν έαυτόν του, δέν είναι καθόλου 
άξιον θαυμασμού. Αύτό τό κάμνει καί ό Παύλος, όταν τό 
έπιτρέπη ή περίπτωσις, λέγων .τό έξης' «Γνωρίζω άνθρω
πον πού πριν άπό δέκα τέσσαρα έτη»5, άν καί βέβαια δέν 
είναι μικρά και άλλα έγκώμια πού έπλεξε διά τόν έαυτόν 
του. "Η σοϋ φαίνεται ότι είναι μικρόν τό ότι, άκούσας τό 
«Άκολούθει μοι»6, άμέσως, άφοϋ άφησε τά δίκτυα καί τόν 
πατέρα του, ήκολούθησεν αύτόν, καί τό ότι έλαβε μόνον 
αύτόν μαζί μέ τόν Πέτρον εις τό όρος7, καί εις άλλην περί- 
πτωσιν πάλιν όταν είσήλθεν εις τήν οικίαν8; Ό  ίδιος δέ 
πόσον μέγα έγκώμιον διετύπωσε διά τόν Πέτρον και δέν 
άπέκρυψε νά είπή αύτό πού είπεν ό Χριστός, «Πέτρε, μέ 
άγαπάς περισσότερον άπό αύτούς»9; Καί εις κάθε περίπτω- 
σιν δέ τόν παρουσιάζει θερμόν άπό άγάπην καί νά έχη 
γνησίας διαθέσεις πρός αύτόν. "Οταν λοιπόν έλεγεν, «Αύ
τός δέ τί θά πάθη; >»ι°, τό έλεγεν άπό πολλήν άγωνίαν.

Διά τούτο λοιπόν κανείς άλλος δέν είπε περί αύτοϋ, 
άλλ’ ούτε ό ίδιος θά ήτο δυνατόν νά είπή, έάν δέν άνεφέ- 
ρετο εις αύτό τό σημεϊον τού εύαγγελίου’ διότι, έάν, λέγων 
ότι ό Πέτρος έκαμε νεύμα εις τόν Ίωάννην νά έρωτήση, 
δέν έπρόσθετε τίποτε άλλο, θά έδημιουργούσε πολλήν άπο- 
ρίαν, καί θά μάς ήνάγκαζε νά άναζητήσωμεν τήν αιτίαν’ 
διά τούτο, λύων ό ίδιος αύτήν τήν άπορίαν, λέγει ότι «ήτο 
πεσμένος εις τήν άγκάλην τού Ιησού». 'Ή νομίζεις ότι 
είναι μικρόν πράγμα τό νά μάθης, άκούσας δτι «ήτο πεσμέ
νος είς τήν άγκάλην του», τό ότι ό διδάσκαλος παρεϊχεν 
εις αύτούς τόσον μεγάλην παρρησίαν; Έάν ζητής νά μά
θης καί τήν αίτίαν αύτοϋ, ήτο αύτό τό πράγμα άποτέλεσμα 
άγάπης’ διά τούτο λέγει’ «τόν όποιον ήγάπα ό Ιησούς». 
Έγώ δέ νομίζω ότι αύτός τό κάμνει αύτό καί δΓ άλλον
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$αι άλλότρνον εαυτόν τού έγκλήματος· διά τούτο παρρηοιά- 
ζεται καί θαρρεί. Έ π εί διά τ ί μη έν αλλω χωρίφ τούτο 
εΐπεν, α/ΙΑ’ δτε ό κορυφαίος Ένευσεν; "Iνα γάρ μ η  νο
μίσης ότι ώς μείζονι δντι Ένευσεν, λέγει δ ιι διά την πολ- 

5 λήν αγάπην τούτο έγίν&το. Τ ί  δε και έπυτίπιει τφ στήύ'ει; 
Ονδέν ούδέπω περί αυτού μέγα νηώπιενον' άλλως δέ καί 
την άϋνμίαν κα τεπ ρά ννετ^  εικός γάρ καί την δψιν αυτών 
είναι κατηφή τότε' ει /άρ ταις ψυχαις αυτών έταράχϋη- 
ϋαν, πολλφ μάλλον ταϊς δψεοι. Μειλισσόμενος τοίνυν αύ- 

10 τους καί 'τφ λόγφ καί τη έρωτήσει, τιροοδοττοιει καί ουγ- 
χωρεϊ άνατιεαέΐν έπι τό στήϋος.

Σ κ ό π ε ι δέ αυτού κ α ί τό ά κό μ π α σ το ν  ου γάρ ε ίπ ε  τό 

δνσμα, άλλ ’ δτι «δν ή γ ά π α » , κα ΰ ά π ερ  κ α ί Π α ύ λ ο ς , δτε ε- 

λεγεν ' «Ο Ιδα  ά νθρ ω π ο ν  π ρ ο  έ>τών δ έκα  τεσσάρω ν». Τ ότε  

15 δη πρώ τον αυτόν Έλεγεν ό  *Ιη σ ο ύ ς , κ α ί  ονδέ τότε όνομαστ ί,  

άλλά π ώ ς ;  «τ Ω  έ γ ώ  βάψ ας τό ψ ω μ ίο ν  έ π ιδ ώ σ ω » . Κ α ί  ό 

τρόπος έντρεπτικός · ονδέ γάρ την τράπεζαν ηδέσ&η, τον 

αυτού άρτον κο ινω νη σ α ς . *Έ σ τ ω · ή κ ο ιν ω ν ία  τ ώ ν  α λ ώ ν  

ούκ ένέτρεψε, τό κ α ί π α ρ3 αυτού δ έ ξ α σ ΰ α ι τό ψ ω μ ίο ν  τ ίνα  

20 ο νκ  αν έπ εο π ά σ α ιο ; 9Α λ λ ’ ο νκ  έχε ϊνο ν ' δ ιό  κ α ί  «ό Σ α τ α 

νάς τότε είσήλ&εν ε ίς  αύτόν», γελάσας α ν ιό ν  της α ν α ισ χ υ ν 

τ ία ς ' Έως γάρ ή ν  τον χορού, ο ν κ  έτόλμα έ π ιπ η δ ή σ α ι, ά λ λ ’ 

Έξω&εν τιροσέ6αλλ\εν, έπ ε ιδ η  δέ δήλον αυτόν έπ ο ίη σ ε  κ α ί  

άφώρνσεν, έπεπήδηοε λο ιπ ό ν  μετά ά δ ε ια ς ' ονδε γάρ  Έδει 

25 •τοΐιονΊον ΰντα κ α ί ά δ ιόρ& α ηον έ π ί ττολυ μένοντα  κ α τ έ χ ε ιν  

Ένδον. Δ ιά  τούτο κ α ί έξέβ α λεν  αντόν λο ιπ ό ν , κ α ί ά ποτμη-

11. ΕΓ Κορ. 12,2.
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λόγον, επειδή θέλει νά δείξη τόν εαυτόν του άμέτοχον 
τής κατηγορίας τοϋ Κυρίου' διό τοΰτο λαμβάνει παρρησίαν 
καί θάρρος. Καί διατί δέν τό είπεν αύτό εις άλλο χωρίον, 
άλλά όταν ό κορυφαίος τού έκαμε νεϋμα; Δια να μή νο
μίσης δηλαδή άτι τοϋ έκαμε τό νεϋμα μέ τήν σκέψιν άτι 
ήτο ανώτερος, λέγει άτι αύτό συνέβη έΕ αιτίας τής πολλής 
αγάπης του. Καί διατί πίπτει εις τό στήθος του; Τίποτε 
μέχρι τότε σπουδαΐον δέν ύπωπτεύοντο περί αύτοϋ' άλ
λως τε δέ καί τήν λύπην των κατεπρόυνεν' διότι φυσικόν 
ήτο τότε καί τό πρόσωπά των νά είναι σκυθρωπά' διότι, 
έάν έννοιωσαν ταραχήν εις τάς ψυχάς των, πολύ περισ
σότερον αύτή έγινεν αισθητή εις τά πρόσωπά των. Κατα- 
πραΰνων λοιπόν αύτούς καί μέ τόν λόγον καί μέ τήν έρώ- 
τησιν, προετοιμάζει τήν όδόν καί έπιτρέπει νά πέση εις 
τό στήθος του.

Πρόσεχε δέ αύτοϋ καί τήν έλλειψιν καυχήσεως’ διότι 
δέν είπε τό άνομα, άλλά «αύτόν πού ήγάπα», όπως άκρι- 
βώς καί ό Παύλος, άταν έλεγεν' «Γνωρίζω άνθρωπον πριν 
άπό δέκα τέσσερα έτη»11. Τότε λοιπόν πρώτον έλέγχει αύ
τόν ό Ιησούς, καί τότε άχι μέ τό όνομά του, άλλά πώς; 
« Εκείνος εις τόν όποιον θά δώσω τό τεμάχιον άρτου 
άφοϋ τό βυθίσω εις τόν ζωμόν». Καί ό τρόπος αύτός προ- 
καλεϊ έντροπήν' διότι δέν έσεβάσθη ούτε τήν τράπεζαν, 
άφοϋ έφαγεν άπό τόν ίδιον άρτον. Ας ύποθέσωμεν, άτι 
ή συμμετοχή εις τήν ιδίαν τράπεζαν δέν τό έκαμε νά νοιώ- 
ση έντροπήν, τό άτι άμως έλαβε τό τεμάχιον άρτου άπό 
τόν Κύριον ποίου τήν προσοχήν ήτο δυνατόν νά μή προσ- 
ελκύση; Ά λ λ ’ άχι έκεϊνον' διά τούτο καί «ό Σατανάς τότε 
είσήλθεν εις αύτόν», γελάσας αύτόν μέ τήν άναισχυντίαν’ 
διότι έως άτου άνήκεν εις τόν χορόν των μαθητών, δέν 
έτόλμα νά είσέλθη έντός του, άλλά τόν έπρόσβαλλεν έζω- 
τερικά, άταν άμως τόν έφανέρωσεν ό Κύριος καί τόν διε- 
χώρισεν άπό τόν χορόν τών μαθητών, είσήλθε τότε πλέον 
τελείως έλεύθερα’ διότι δέν έπρεπεν, άφοϋ ήτο τέτοιος 
και έζηκολούθει έπί τόσον χρόνον νά παραμένη άδιόρθω- 
τος, νά τόν κρατή μέσα. Διά τούτο καί τόν έξέβαλε πλέον



θέντα λαμβάνει τότε εκείνος, χαι καταλιπών αύτους έξήλ- 

θε νυκτός. «Λέγει αύτφ ό Ίησοϋς' Ε τα ίρε, δ ποιείς, ποίη

σαν τάχιον. Καί ούδεις εγνω τών άνακειμένων».

5 2. Βαβαί, πόση ή αναισθησία! πώς ονκ Εμαλάχθη, ουδέ 

ησχύνθη, αλλά, άναισχυντότερος γενόμενος, έξήει! Το δε 

νποίη&ον τάχιον» ον προοτάττοντός έστιν, ονδε συιιβουλεν- 

οντοςόλλ3 όνειδίζοντος, και δειικνύντος δτι αυτός μέν έ- 

βονλίετο διορθώσασθαι, επειδή όέ άδκχρΰότως εϊχεν, άφίη- 

10 σιν αύτόν. «Και τοϋτο ούό-είς», φησίν, «Εγνω τών άνακει

μένων». Πολλήν αν τις ενταύθα άπορίαν εϋροι, εϊ γε, έοω- 

τησάντων τών μαθητών τις έστι, λέγει’ «ν Ω δάψας ιό 

ψωμίον Επιδώσω», και ουδέ οντω συνήκαν· πλήν ει μή 

λάθρα εϊρτρ<·εν, ώστε μηόένα άκουσαν και γάρ ό Ίω άν- 

15 νης διά τούτο, παρά τό στήθος άναπεσών, έραοτφ μονονον χι 

τιρός τό οϋς, ώστε μή γενέσθαι φανερόν τόν τιροδότην· και 

ό Χριστός ούτως άτιεκρίνατο, και ονδε τότε αύτόν εποίηαε 

φανερόν* και ό μέν, ‘χαίπερ έμφαντικώς ειπών «Εταίρε, 

δ ποιείς, ποίηοον τάχιον», οι δε ούδέ οντω συνίεσαν.

20 Τούτο όέ ίλεγε, δεικνυς δτι άληθη τά πρός τους Ιο υ 

δαίους εϊρημένα ήν αύτφ περί του θανάτου' και γάρ πρός 

έκείνους είρηκε τό «Εξουσίαν εχω θεϊναι τήν ψυχήν μου, 

ι#αί Εξουσίαν Εχω πάλιν λαόεΐν αύτήν», καί, <(θύδείς αίρει 

αύτήν άπ Εμον». 'Έως γονν κατειχεν, ούδείς ίσγυσεν, 

25 Επειδή δέ άφήκε λοιπόν, εϋκολον τότε τό πράγμα γίνεται. 

Ταϋτ ούν άπαντα αϊνιττόμενος,. είπεν, « °0  ποιείς, ττοίησον
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12. Ία. 10,16.
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καί όποχωρισθέντα τόν παραλαμθάνει τότε έκεϊνος, καί 
έγκαταλείπων αύτούς έξήλθε κατά τήν διάρκειαν της νυ- 
κτός. «Λέγει εις αύτόν ό Ίησοϋς' Φίλε, αύτό πού άπεφά- 
σιοες νά κάμης κάμε το τό ταχύτερον. Καί κανείς άπό 
τούς παρακαθημένους δέν άντελήφθη τόν οκοπόν διά τόν 
όποιον τό είπεν αύτό».

2. Άλλοίμονον, πόση είναι ή αναισθησία του! πώς 
δέν έμαλάκωσεν ή ψυχή του, οϋτε έννοιωσεν έντροπήν, 
άλλά, γενόμενος άναισχυντότερος, έξήρχετο! Τό δέ «κάμε 
το τό ταχύτερον», δέν είναι λόγια κάποιου πού προστάζει, 
οϋτε πού συμΟουλεύει, άλλά κάποιου πού έπιτιμα καί δεί
χνει, ότι αύτός μέν ήθελε νά τόν διορθώση, άλλ’ έπειδή 
έξηχολούθει νά μένη αδιόρθωτος, τόν εγκαταλείπει. «Καί 
κανείς»', λέγει, «δέν άντελήφθη άπό τούς παρακαθημένους 
τόν σκοπόν διά τόν όποιον είπεν αύτό». Καί θά ήτο δυνα- 
τόν νά δοκιμάση κανείς έδώ μεγάλην άπορίαν, καθ’ δσον, 
εις τήν έρώτησιν τών μαθητών, ποιος είναι ό προδότης, 
άπαντα, «έκεϊνος είς τόν όποϊον θά δώσω τό βυθισμένον 
εις τόν ζωμόν ψωμί», καί όμως οϋτε καί μέ αύτό άντελή- 
φθησαν τό νόημα τών λόγων του' έκτος μόνον έάν δέν τό 
έλεγεν κρυφά, ώστε νά μή τό όκούση κανείς' καθ’ όσον ό 
Ιωάννης διά τούτο, άφοϋ έπεσεν είς τό στήθος τοϋ Ι η 
σού, τόν έρωτα σχεδόν είς τό αύτί του, ώστε νά μή φανε- 
ρωθή ό προδότης' καί ό Χριστός μέ τόν ίδιον τρόπον άπήν- 
τησε καί οϋτε τότε τόν έφανέρωσε' καί ό μέν Κύριος, αν 
καί είπε μέ τρόπον έντονον, «Φίλε, αύτό πού έσκέφθης νά 
κάμης, κάμε το τό ταχύτερον», έκεϊνοι όμως οϋτε έτσι άν- 
τελήφθησαν τό νόημα τών λόγων του.

Αύτό δέ τό έλεγε διά νά δείξη ότι ήσαν άληθή τά 
όσα εϊχεν είπεϊ αύτός πρός τούς Ιουδαίους περί τοϋ θα
νάτου του' καθ’ όσον πρός έκείνους είχεν είπεϊ τό « Εξου
σίαν έχω νά θυσιάσο.) τήν ψυχήν μου καί εξουσίαν έχω 
πάλιν νά λά6ω αύτήν», καί «κανείς δέν ήμπορεϊ νά μοϋ 
τήν άφαιρέση»1*. ’Εν δσω λοιπόν τήν κατεϊχεν, κανείς δέν 
ήμπόρεσε νά τοϋ τήν άφαιρέση, όταν όμως πλέον τήν ά- 
φησεν, εϋκολον τότε γίνεται τό πράγμα. Ύπαινισσόμενος



τάχιον», καί ούδέ τότε αίηόν δήλον έποίηοε· ιά^α )>άρ αν 
ανιόν καί διέστιασαν, τό,χα αν ό Πέτρος καί άνεϊλεν αυτόν. 
Διά τούτο «ουρείς εγνω των άνακεψένων». ΎΑρα ον̂ όέ ό 
9Ιωάννης; Ούδέ ονιος' ον γάρ αν προσεδόκησεν οτι αα- 

5 ΰητής έπί ιοσούζον χωρήσει παρανομίας. *Επειδή γάρ πάρ- 
ρω τής νοιαύτης πονηριάς ήοαν, ουδέ περί έτέρων τοι- 
αντα νποπτενειν εϊχον. "Ωσπερ ονν εμπροσΰεν αυτοί ς εϊπεν 
δτι «ον περϊ πάντων λέγω», καί ονόαμου έξεκάλυψεν, ον- 
τω καί έντανθα ένόμισαν περί έτέρον λέγεσθαι.

10 νΗν δέ νύξ, δτε έξήλθε», φηοί. Διά τί μοι τόν και
ρόν λέγεις; 'Ίνα μάϋ^ς την Ιταμότητα, δτι ονδέ ό καιρός 
αίηόν άπέηχε τής ορμής. Άλλ' ούδέ τοντο αύτον κατάδη
λον έποίηοεν. 9Εκείνοι γουν, φόβφ καιεχόμενοι καί αγωνία 
πολλή τότε, τεΰορύβηντο, καί τήν μέν αληθή ιώ ν είρημένων 

15 αΙτίαν ονκ ηδεσαν, νπώπτευον δέ δτι, <γτοίς πένησιν ίνα 
τX δφ», ταντα %λεγε’ τωλλήν γάρ έττοιειιο των πτωχών τήν 
έπιμέλειαν, διδάσκων καί ημάς π&λλήν ντιέρ τούτον ποι- 
εϊσ&αι σπουδήν. Έδόκουν δέ ουχ απλώς, άλλ1 έτιειόή το 
γλωοοόκομον είχε, καίηοι γε ούιδεϊς φαίνεται προοενεγκών 

20 ανιιφ χρήματα* άλλ’ δτι μεν ϊτρεφον αυτόν εκ των υπαρ
χόντων αΐ μα&ηιριαι είπε, τοΰτο δέ ουόαμοϋ ήνίξατο.

Π ώς δε, μή πήραν, μή χαλκόν, μη ράβδον κελενων έ-  

πκρέρεσ&αι, γλωσσόκομον έπεφέρετο πρός τήν τών πενήτων 
όιακονίαν; Ίνα  μάθης δτι καί τόν οφόδρα άκτήμονα και 

25 έσταυρωμένον τούτου δει του μέρους πολλήν ποιεϊοϋαι τήν 
πρόνοιαν πολλά γάρ πρός τήν ήιμετέραν οίκονομών δι-
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13. Ίω. 13.18.
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λοιπόν όλα αύτά, ειπεν, «Αύτό πού έσκέφθης νά κάμης, 
κάμε γο τό ταχύτερον» και οϋτε καί τότε τόν έφανέρωσε' 
διότι ίσως καί νά τόν έΕέσχιζον, καί ένδεχομένως ό Πέ
τρος καί νά τόν έφόνευεν. Διά τούτο «κανείς άπό τούς 
παρακαθημένους δέν άντελήφθη τό νόημα των λόγων του». 
"Αρά γε οϋτε καί ό Ιωάννης; Οϋτε αύτός' διότι ήτο αδύ
νατον νά περιμένη ότι μαθητής θά ήμποροϋσε νά φθάση 
εις ένα τόσον μεγάλο βαθμόν παρανομίας. Επειδή λοιπόν 
εύρίσκοντο μακρυά άπό μίαν τέτοιαν σκέψιν πονηριάς, 
δέν ήτο δυνατόν νά ύποπτεύωνται καί διά τούς άλλους 
παρόμοια πράγματα. Όπως άκριβώς λοιπόν προηγουμέ
νως ειπεν εις αύτούς ότι «αύτά δέν τά λέγω δΓ όλους 
σας»13 καί πουθενά δέν έφανέρωσεν αύτόν, έτσι και έδώ 
ένόμισαν ότι αύτό λέγεται δΓ άλλον.

«τΗτο δέ νύκτα όταν έΕήλθε», λέγει. Διατί μοϋ άνα- 
φέρης τόν χρόνον; Διά νά μάθης τήν θρασύτητα, τό ότι 
δηλαδή οϋτε ό χρόνος συνεκράτησε τήν ορμήν του. Ά λλ ’ 
οϋτε αύτό έφανέρωσεν αύτόν. Εκείνοι βέβαια, κυριευ
μένοι τότε άπό φόβον καί πολλήν άγωνίαν, είχον θορυβη- 
θή, καί τήν μέν πραγματικήν αιτίαν των λόγων του δέν 
τήν άντελήφθησαν, ύπωπτεύοντο δέ ότι αύτά τά έλεγε 
«διά νά δώση ό Ιούδας κάτι εις τούς πτωχούς»' διότι 
έδειχνε μεγάλην φροντίδα διά τούς πτωχούς, διδάσκων 
καί ήμδς νά δείχνωμεν δΓ αύτό τό πράγμα μεγάλην φρον
τίδα. Ύπωπτεύοντο δέ αύτό όχι τυχαία, άλλ’ έπειδή αύτός 
είχε τό κιβώτιον των συνεισφορών14, αν καί βέβαια δέν 
φαίνεται κανείς νά προσέφερεν εις αύτόν χρήματα’ άλλ’ 
ότι μέν έτρεφον αύτόν αί μαθήτριαι άπό τά ύπάρχοντά 
των τό είπεν ό Εύαγγελιστής15, αύτό όμως πουθενά δέν 
τό ύπηνίχθη.

Πώς δέ, ένώ δίδει έντολήν νά μή φέρουν μαζί των 
οϋτε σάκκον, οϋτε χάλκινα νομίσματα, οϋτε ράβδον1*, 
έφερε μαζί του κιβώτιον συνεισφορών διά τήν διακονίαν 
τών πτωχών; Διά νά μάθης ότι καί ό πάρα πολύ άκτήμων 
καί έκεϊνος πού άνέλαβε τόν σταυρόν αύτοϋ πρέπει νά 
καταβάλλουν πολλήν φροντίδα δΓ αύτό τό θέμα’ διότι
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δασκαλίαν ετιραττε. Τοϋτο ο&ν καί λέγειν ένόμιοαν οι μα- 
θηταί, ϊνα τοϊς πένησί τι δφ' και ονδέ τούτο ενέτρεψε τδ 
ιιέχρις έαχάτης ημέρας μη θέλησαι αυτόν πηραδειγματίσαι. 
Τοϋτο και ημάς δει ποιεϊν, καί μη έχπομπενειν τά των 

5 σννόντων άμαρτήματα, καν άνιάτως εχωσι. Και γάρ καί 
μετά ταϋτα έλθόντι προδονναι φίλημα %δαχκε, και κατε- 
δέξατο τιράγμα τοσουτον1 και έπί το πολλφ τολμηρότερων 
ττροήει, ·ζόν σταυρόν αντόν, τον θάνατον τόν έπονείδιοτον 
και πάλκν έκει την αντοΰ φιλανθρωπίαν έπεδείκνυτο. Και 

10 δόξαν έντανθα τό πράγμα καλει, διδάσκων ημάς δτι ονδεν 
όντως αϊσχρόν καί έπονείδ ιστόν, 8 μη λαμπρόνερον ποιεί τον 
μετιόντα, οταν κατά θεόν γίνηται.

Μετά γονν τό έξελθεΐν τόν ’Ιούδαν έπϊ ίο παραδοϋναι 
λέγει* «Νϋν ίδοξάσθη ό Υιός του άνθρώτυον», ταύτη πεπτω- 

15 κότας τους λογισμούς των μαθητών άνοστων, και πείϋων 
μη μόι>ον μη κατηφεΐν, αλλά και χαίρειν. Διά τοντο και 
Πέτρφ έξ αρχής έτιετίμησε. Τό γάρ εν θανάτφ γενόμε- 
νον 'τιεριγενέσθαι θανάτου, δόξα μεγάλη. Καί τοντο έστιν, 
δ περί έαυτον ϊλεγεν «'Όταν υψωθώ, τότε γνώσεσθε οιι 

20 έγώ ειμι», και πάλιν· «Λύαατε τόν ναόν τοντον», και πάΐιν' 
«Σημεΐον ον δοθηοεται ϋμιν, εϊ μη τό σηιμεΐον Ιωνά». Πώς 
γάρ ον δόξα μεγάλη τό και μετά θάνατον ισχνσαι των προ 
τον θανάτον μείζονα' ϊνα γάρ πιοτεν&ή ή άνάστασις, μεί- 
ζοι>α είργάσαντο οι μαΰηταί. ΕΙ δέ μη εζη καί θεός ήν,' 

25 πώς έν όνόματι αύτοϋ τοσαντα είργάσαντο οϋτοι; «Καί ό
__ ·

θεός δοξάσει αύτόν». Τί £στΐ' «Καί ό θεός δοξάσει αυτόν 
έν έαυτφ»; τοντέστι, δι' έαυτον, ου δι9 Ετέρου.

« Μ  I 11· ! ^ ^ — >

17. Ίω. 8.28.
18. Ίω. 2,19.
19. Λουκδ 11,29.
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πολλά έπραττε πού άπέβλεπον διά τήν ίδικήν μας διδα
σκαλίαν. Αύτά λοιπόν ένόμισαν οί μαθηταί ότι τό έλεγεν, 
διά νά δώση κάτι εία τούς πτωχούς' καί οϋτε αύτό τόν 
έκαμε νά νοιώση έντροπήν, τό ότι δέν ήθέλησε μέχρι τήν 
τελευταίαν ημέραν νά τόν διαπομπεύση. Αύτό καί ήμεϊς 
πρέπει νά κάμνωμεν, καί νά μή διαπομπεύωμεν τά άμαρ- 
τήματα αύτών πού μάς συναναστρέφονται, καί αν άκόμη 
είναι άδιόρθωτοι. Καθ’ όσον καί μετά άπό αύτά όταν ήλθε 
νά τόν προδώση τόν έφίλησε καί κατεδέχθη νά προβή 
είς μίαν τόσον σπουδαίαν ένέργειαν καί έπροχώρει εις τό 
πολύ πιό τολμηρότερον, είς τόν ίδιον τόν σταυρόν, τόν 
θάνατον τόν έπονείδιστον. Καί πάλιν έκεϊ έδειχνε τήν φι
λανθρωπίαν του. Καί αύτό τό πράγμα εδώ τό ονομάζει δό- 
Εαν, διδάσκων ήμδς, ότι τίποτε δέν είναι τόσον αίσχρόν 
καί άτιμωτικόν, τό όποιον νά μή καθιστά λαμπρότερον αύ- 
τόν πού τό ύφίσταται, όταν γίνεται είς τό όνομα τοϋ Θεοϋ.

Μετά λοιπόν τήν άναχώρησιν τοϋ Ιούδα διά τήν προ
δοσίαν, λέγεΓ «Τώρα έδοΕάσθη ό Υιός τοϋ άνθρώπου», 
άνορθώνων μέ τά λόγια αύτά τό πεσμένον φρόνημα τών 
μαθητών καί πείθων αύτούς όχι μόνον νά μή είναι σκυ
θρωποί, άλλά καί νά χαίρωνται. Διά τοϋτο καί τόν Πέτρον 
άπό τήν άρχήν τόν έπετίμησε. Διότι τό νά ύποστή τόν 
θάνατον καί νά κατανικήση τόν θάνατον, είναι μεγάλη δό- 
Εα. Καί αύτό είναι έκεϊνο πού έλεγε διά τόν έαυτόν του' 
«’Όταν θά ύψωθώ, τότε θά γνωρίσετε ότι έγώ είμαι»17, 
καί πάλιν' «Λύσατε αύτόν τόν ναόν»18, καί πάλιν' «Δέν 
θά δοθή είς έσδς σημεϊον, παρά μόνον τό σημείον τοϋ 
Ίωνά»19. Πώς δηλαδή δέν είναι δόΕα μεγάλη τό νά δείΕη 
μεγαλυτέραν δύναμιν μετά τόν θάνατον άπό εκείνην πού 
έδειΕε μέ όσα έπραΕε πρό τοϋ θανάτου; διότι διά νά γίνη 
πιστευτή ή άνάστασις οί μαθηταί έπραΕαν μεγαλύτερα 
θαύματα. Έάν όμως δέν έζη καί δέν ήτο Θεός, πώς έν 
όνόματί του αύτοί έπετέλεσαν τόσα μεγάλα έργα; «Καί 
ό Θεός θά δοΕάση αύτόν». Τί σημαίνει, «Καί ό Θεός θά 
δοΕάση αύτόν μέ όσα θά κάμη ό ίδιος δΓ αύτόν»; δηλαδή 
αύτός ό ίδιος, όχι μέσου άλλου.
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«Και ευθέως δοξάσει αύτόι«μ* τουτέστιν, άμα τφ σταυρφ. 
Οϋδε γάρ διά χρόνον πολλον, φηοίν, συδk τον μακρόν τής 
άναστάσεως άναμενει καιρόν, ον\δ& τότε δείξει λαμπρόν, 
άλλ’ ευθέως εν αύτφ τφ σταυρφ τά λαμπρά ςρανεΐται. Ό  

5 γουν ήλιος έσκοτίσθη, αΐ πέτραι έρράγησαν, τό καταπέτασμα 
του ναοϋ εσχίσθη, πολλά σώματα των κεχοψημένων άγιων 
ήγέρθη, ό τάφος σήμαντρα είχε, καί φύλακες παρ&καθέζον- 
ιο, καί, έπικειμένσυ τφ σώματι τού λίθου, άνέστη τό σώμα, 
τεσσαράκοντα ήμέραι παρηλθον) και ή του Πνεύματος ι,λ- 

10 θε χορηγία, και πάντες αυτόν ευθέως άνεκήρυττον. Τουτό 
έστι, «Δοξάσει αυτόν έν έαυτφ, και ευθέως δοξάσει αυτόν», 
ου δι’ άγγέλων και αρχαγγέλων, ουδέ δι* άλλης τινός δυνά- 
μεως, άλλά δι3 έαυτον.

3. Πώς δ& και έδόξασε δι’ αάτοϋ; Πάντα τιράξας τά 
15 πρός δόξαν τον Υίον, καίτοι πάντα ό Υιός έτχοίησεν. Όρας 

&τι τά ύπ αύτον γινόμενα τφ ΠαπρΙ άνατίθησι; αΤεκνία, 
§τι μικρόν μεθ3 ύμών είμι. Ζητήοετέ με, και καθώς εϊπον 
τοις ' Ιουδαίο ις &τι, δτιου υπάγω εγώ, υμείς ού δννασθε έλ- 
θειν και ύμΧν λέγω άρτι». "Αρχειται λοιπόν τών λυπηρών 

20 μετά τό δεϊπνον’ &τε γάρ 3Ιούδας έξήλθεν, ούκ &τι έσπερα 
ήν, άλλά νύξ. ’Επειδή γάρ έμελλον μικρόν ύστερον έπιστή- 
σεσθαι, &δει πάντα παρακαααθέσϋαι αύτοις, ώστε εχειν εν 
μνήμη, μάλλον δέ τό Πνεύμα τιάντα αύτους άνέμνησε' πολλά 
γάρ εϊκός, άτε πρώτον τότε άκούοντας, και το ιού τον ς μέλ- 

25 λοντας πειρασμούς ΰπομένειν, άποδάλλειν αυτούς· οι γάρ 
πρός ύπνον καταφερόμενοι, καθώς και %ΐερός φηοιν Ευαγ
γελιστής, και άθυμίφ συνεχόμενοι, καθώς καί αυτός ό Χρι
στός λέγει, «Άλλ3 &τι ταϋτα λελάληκα ΐλ/ιΐν, ή λύπη πεπλήρω- 
κεν ύμών τήν καρδίαν», πώς άν ταϋτα τιάντα κατέσχον ά- 

30 κριβώς;

20. Λουκά 23, 45. Ματθ. 27, 51 · 52.
21. Λουκά 22,45.
22. Ίω. 16,6.
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«Καί αμέσως θά τόν δοξάση», δηλαδή συγχρόνως μέ 
τόν σταυρόν. ’Ό χι δηλαδή μετά πολύν χρόνον, λέγει, οϋτε 
θά περιμένη τόν μακράν χρόνον τής άναστάσεως, οϋτε 
τότε θά τόν άναδείξη λαμπρόν, άλλά άμέσως μέ τόν σταυ- 
ρικόν θάνατον θά φανερωθούν τά λαμπρά αύτοϋ. Πράγμα
τι λοιπόν ό ήλιος έσκοτίσθη, αί πέτραι έρράγησαν, τό κα
ταπέτασμα τοϋ ναοϋ έσχίσθη, πολλά σώματα τών άγιων 
πού είχον άποθάνει άνεστήθησαν, ό τάφος ήτο σφραγισμέ
νος καί φρουροί έκάθοντο πλησίον αύτοϋ, καί, άν καί ήτο 
τοποθετημένος λίθος έπάνω εις τό σώμα, άνεστήθη τό σώ
μα, σαράντα ήμέραι έπέρασαν καί ήλθεν ή χορηγία τοϋ 
άγίου Πνεύματος, καί όλοι άμέσως έγιναν κήρυκες αύ
τοϋ20. Αύτό σημαίνει τό, «Δοξάσει αύτόν έν έαυτφ, καί εύ- 
θέως δοξάσει αύτόν», όχι μέ άγγέλους καί άρχαγγέλους, 
οϋτε μέ κάποιαν άλλην δύναμιν, άλλά αύτός ό ίδιος.

3. Πώς δέ καί έδόξασεν αύτόν αύτός ό ίδιος ό Θεός; 
Μέ τό νά πράξη όλα έκεΐνα πού έδόξαζον τόν Υιόν, άν 
καί βέβαια όλα τά έπετέλεσεν ό Υιός. Βλέπεις ότι τά έπι- 
τελούμενα ύπό αύτοϋ τοϋ ίδιου, ότι τά άποδίδει εις τόν 
Πατέρα; «Τέκνα μου, ολίγον άκόμη χρόνον είμαι μαζί 
σας. Θά μέ ζητήσετε, καί όπως είπον είς τούς ’ Ιουδαίους 
ότι, όπου πηγαίνω εγώ, σείς δέν ήμπορεϊτε νά έλθετε’ 
καί είς έσδς λέγω τώρα». ’Αρχίζει πλέον τά δυσάρεστα 
μετά τό δεϊπνον' διότι όταν έξήλθεν ό Ιούδας δέν ήτο 
πλέον έσπέρα, άλλά νύκτα. Επειδή λοιπόν έπρόκειτο μετά 
άπό ολίγον νά έλθουν νά τόν συλλάβουν, έπρεπεν όλα νά 
τά παραδώση είς αύτούς πρός φύλαξιν, ώστε νά τά έχουν 
είς τήν μνήμην των, μάλλον δέ τό Πνεϋμα τούς τά ύπεν- 
θύμισεν όλα" διότι φυσικόν ήτο, πολλά, έπειδή τότε τά 
ήκουον διά πρώτην φοράν καί έπρόκειτο νά ύποστοϋν τέ
τοιου είδους δοκιμασίας, νά τά λησμονήσουν’ διότι οι βυ
θιζόμενοι είς ϋπνον, καθώς καί άλλος Εύαγγελιστής λέ
γει21, καί κυριευμένοι άπό τήν λύπην, καθώς καί ό ίδιος 
ό Χριστός λέγει, «Άλλ’ έπειδή σάς είπα αύτά, ή λύπη έγέ- 
μισε τήν καρδίαν σας»22, πώς θά ήτο δυνατόν νά κρατήσουν 
είς τήν μνήμην των λεπτομερώς όλα αύτά;
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Τί δήποτε σδν &λέγετο; Ον μικρόν αντοις έγίνετο κέρ
δος εις ιην Χρίστον δόξαν τό σαφώς είδέναι> μετά τανια 
νησμιμνηοκομένους δτι ταντα ττά/.αι άχηκοότες ήσαν παρά 
τον Χρίστον. Τίνος δέ ϊν&κεν ττροκαταβάλλει αχατών την τ/*υ- 

5 χήν, λέγων, α'Ετι μακρόν χρόνον με&’ υμών είμι»; Τοΐς 
μέν γάρ ’Ιονδαίοις εικότως έλέγετο, ημάς δ& τίνος ενεκεν 
είς την αύτήν ιάξιν άγεις έκείνοις τοϊς άγνώμοσιν; Ονδα- 

μώς. Και τίνος Βνεκεν είπε, «Καθώς είπον τοϊς Ίονδαίοις» ; 
Άνέμνηοεν δτι ούχι νυν άττό τής των δεινών παρονσίας ταϋ- 

10 τα προλέγει, άνωθεν αυτά προήδει, καί μάρτυρες αυτοί 
οι άκούσαντ'ες δτι χαϊ πρός Ιουδαίους ταντα ελεγε. Διό καί 
πσοσέ&ηκε τό ατεκνία», ίνα, άχούσαντες, «Καθώς είπ,ον τοϊς 
Ίονδαίοις», μη και πρός αντονς ομοίως εϊρησθαι ίο εϊρημέ- 
νον νομίσωσιν. Ον καταβάλλων τοίννν αυτούς, αλλά παρα- 

15 μνθούμενος, ταντά φησιν, Ίνα μη απροσδόκητα έτιιστάντα αύ- 
τοϊς τά δεινά έκπαράξη.

(ι'Ο'πον εγώ υπάγω, υμείς ου δνναοθε έλθεϊν». Δενκνν- 
σιν δτι δ θάνατος αν τον μετάστασίς έοτι και μετάθεσις ά- 
μείνων εις τόπον, σώματα ον δεχόμενον φθαρτά. Ταντα όε 

20 λέγει, καί τόν εις αύτόν διεγείρων τιόθον, και θερμότερον 
τιοιών. 3Ίστε γάρ δτι, έπειδάν Ιδωμεν Ίων φιλτάτων τινάς 
άναχωρονντας, μάλιστα διαθερμαινόμεθα, και μάλλον, δίαν 
Ιδωμεν είς τόπον άπιόνταςΤ εϊς δν οΜέ δννατόν ήμιν άπελ- 
θεΐν. ,Εικείνονς μέν ονν φοβών, ταντα ελεγε, τοντοις δέ τόν 

25 πόθον έξάπτων. Τοιοΰτός έστιν ό τόπος, ώστε μη μόνον έ- 
κείνονς; άλλα μηδέ ημάς τους φιλτάτονς δύνασθαι παραγε- 
νέοθαι έκει. 3Ενταύθα και τό αξίωμα τό έαντον δείκννοι. 
«Καϊ νμίν λέγω άρτι». Διά τί «άρτι»; 'Ετέρως έκείνοις,
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Καί τί λοιπόν τέλος πάντων έλέγετο; Δέν ήτο μικρόν 
τό κέρδος εις αύτούς εις τήν δόξαν τοϋ Χριστού τό νά τά 
γνωρίζουν αυτά λεπτομερώς, ένθυμούμενοι εις τήν συνέ
χειαν ότι αύτά τά είχον άκούσει παλαιότερον άπό τον Χρί
στον. Διά ποιον δέ λόγον πληροί έκ τών προτέρων μέ λύ
πην τήν ψυχήν αύτών, λέγων, «’Ακόμη ολίγον χρόνον θά 
είμαι μα£ί σας»; Διότι, εις μέν τούς ’ Ιουδαίους όρθώς έλέ
γετο, ήμάς όμως διά ποϊον λόγον μάς κατατάσσεις έπίσης 
εις τήν ιδίαν τάξιν μέ έκείνους τούς άγνώμονας; Κάθε 
άλλο. Καί διά ποϊον λόγον είπε, « Όπως είπα είς τούς 
Ιουδαίους»; Ύπενθύμισεν ότι αύτά δέν τά προλέγει τώρα 
έξ αιτίας τής παρουσίας τών δεινών, άλλά τά έγνώριΖεν 
άπό τήν άρχήν, καί μάρτυρες είναι αύτοί οι ίδιοι, πού ή- 
κουσαν ότι τά έλεγεν αύτά καί πρός τούς Ιουδαίους. Διά 
τούτο καί έπρόσθεσε τό «τεκνία», ώστε, άκούσαντες, «"Ο
πως είπα είς τούς ’ Ιουδαίους», νά μή νομίσουν ότι αύτός 
ό λόγος έλέχθη καί πρός αύτούς μέ τον ίδιον σκοπόν. 
Τά λέγει αύτά, όχι διά νά πληρώση μέ λύπην αύτούς, άλ
λά διά νά τούς παρηγορήση, ώστε νά μή τούς συνταρά
ξουν τά δεινά έρχόμενα άπροσδόκητα.

«’Εκεί πού πηγαίνω έγώ, σείς δέν ήμπορεϊτε νά έλ
θετε». Δείχνει ότι ό θάνατός του είναι μεταφορά καί μετά- 
θεσις μεγίστης σημασίας είς τόπον πού δέν δέχεται σώ
ματα φθαρτά. Αύτά δέ τά λέγει καί διά νά διεγείρη τόν 
πόθον των δΓ αύτόν καί νά τόν καταστήση θερμότερον. 
Διότι γνωρίζετε ότι, όταν ίδοϋμεν κάποιους άπό τά άγα- 
πητά μας πρόσωπα, νά φεύγουν άπό κοντά μας, αύξάνε- 
ται είς μεγάλον βαθμόν ή αγάπη μας δΓ αύτούς, καί άκόμη 
περισσότερον, όταν τούς ίδοϋμεν νά μεταβαίνουν είς τό
πον, είς τόν όποιον δέν ήμποροϋμεν ήμεϊς νά μεταβοϋμεν. 
Τούς μέν λοιπόν Ιουδαίους, τά έλεγεν αύτά, διά νά τούς 
φοβίση, τούς δέ μαθητάς του διά νά τούς διεγείρη τόν 
πόθον των. Τέτοιος είναι αύτός ό τόπος, ώστε όχι μόνον 
έκεϊνοι, άλλά οϋτε σείς οί άγαπητοί νά ήμπορήτε νά μετα- 
βήτε έκεϊ. ’Εδώ άποκαλύπτει καί τό άξίωμά του. «Καί είς 
έσός λέγω τώρα». Διατί «τώρα»; Μέ άλλην σημασίαν τα
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και έτέρως νμιν τοντέστιν, ον μετ' Εκείνων. Πον δε αυτόν 
έζήτηοαν οί ’Ιουδαίοι; πον δε οι μα&ηταί; Οί μαθηται μέν, 
δτε Έφνγον, οί Ιουδαίοι δέ, δτε τά άνήχ-εοτα Έτταοχον δει
νά, και πάντα νπερβαίνοντα λόγον, τής πόλεως αυτής άλον- 

5 σης, και τής θεηλάτον τιάντοθεν κατ' αυτών φερομένης ορ
γής. Έκείνοις μέν ονν τόνε Έλεγε διά την άπιστίαν, νμιν 
δε νυν διά ,τό μη άπροσδόκηπα έπελθεϊν τά δεινά.

«Εντολήν καινην δνδωμι νμιν»' έπειδη γάρ εις θόρυβον 
αντονς έμπεσεϊν ειχός ήν, ταντα άκούοντας, ώς έρημους 

10 μέλλοντας Έοεσθαι, παραμυθεϊται αυτούς, την πάντων των 
άγαθών ρίζαν και ασφάλειαν περιβ άλλων αύτοϊς, την αγά
πην' ώοανει ελεγεν 'Άλγεϊτε, άπιόντος έμσυ; αλλά, έάν 
άγαπάτε άλλήλονς, Έσεσθε ισχυρότεροι . Π ώ ς οϋν ον τον- 
το εϊπεν; “Οτι δ τούτον μάλλον ώνηοεν αύτονς εϊπεν' «Εν  

15 τσάτφ γνώσονται πόντες δτι έμοί μαθηταί έστε». Διά γάρ 
τούτον αμα έδηλωσεν δτι ον σβεσθήσεται δ χορός, όπόιε και 
γνώρισμα αύτοϊς Έδωκε. Τοντο δέ είπεν, δτε ό προδότης 
αν.των άπεσχίσθη. Πώς δέ αντην έντολην λέγει καινην και 
έν τή Παλαιξ κεψένην; Ι̂ΰιτός αύτήν έποίησε καινην τφ 

20 τρόπφ* έπήγαγε γονν «Καθώς ηγάπηοα νμάς»· ον γάρ προ- 
ϋπηργμένων νμιν κατορθωμάτων δφλημα νμιν άπέδωκα, άλλ' 
αύτός κατήρξα, φησίν. Οντω και υμάς ευεργετεΐν τους φιλ- 
τάτους χρη, και μη όφείλοντας αύτοϊς. Κ αϊ άφεϊς ειτιεϊν τά 
θαύματα, & Έμελλαν ττοιεϊν, άπό τής άγάπης αντονς χαρακτη- 

25 ρίζει. Τ ί δήπονε; "Οτι τοντο μάλιοτώ έστι τό δει*κνύον Αν
θρώπους άγιους· τιάσης γάρ έστιν άρεχής ύττάθεσις. Διά τον- 
Ίον μάλιστα χαί αωζόμεθα Τίάντες· τοντο γάρ έστιν είναι,

23. Δευτ. 19, 18.
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λέγει εις έκείνους, μέ άλλην δέ είς έσδς' δηλαδή δέν σας 
κατατάσσει μεταξύ έκείνων. Που δέ τον έΖήτησαν οί ’ Ι
ουδαίοι; ποΰ δέ οί μαθηταί; ΟΙ μέν μαθηταί όταν έφυγον, 
οΐ ’ Ιουδαίοι δέ, όταν έπασχον τά ανυπόφορα δεινά πού 
ύπερβαίνουν κάθε λογισμόν, όταν δηλαδή ή πόλις των ή 
ιδία έκυριεύθη καί ή όργή τοΰ Θεοϋ άπό παντοΰ έπιπτεν 
έναντίον των. Είς έκείνους μέν λοιπόν τά έλεγε τότε έξ 
αιτίας τής άπιστίας των, είς έσδς δέ τώρα διά νά μή έλ
θουν τά δεινά όλως άπροσδόκητα.

«Σας δίδω νέαν έντολήν»' έπειδή δηλαδή φυσικόν 
ήτο νά θορυβηθούν, άκούοντες αύτά καί σκεπτόμενοι ότι 
πρόκειται νά μείνουν έρημοι, τούς παρηγορεϊ περιφρου- 
ρών αύτούς μέ τήν άγάπην, τήν ρίΖαν όλων τών άγαθών' 
ώσάν δηλαδή νά τούς έλεγε’ Νοιώθετε λύπην πού φεύγω 
άπό κοντά σας; άλλά, έάν άγαπότε ό ένας τον άλλον, θά 
γίνετε ισχυρότεροι'. Πώς λοιπόν δέν είπεν αύτό; Διότι εϊ- 
πεν αύτός έκεϊνο πού τούς ώφέλησε περισσότερον άπό 
αύτό’ «Άπό αύτό θά μάθουν όλοι οί άνθρωποι ότι είσθε 
μαθηταί μου». Μέ αύτό δηλαδή έδήλωσε συγχρόνως ότι 
δέν θά διαλυθή ό χορός τών μαθητών, καθ’ όσον τούς έδω
σε καί τό διακριτικόν γνώρισμα. Αύτό δέ τό είπεν, όταν 
ό προδότης άπεχωρίσθη άπό αύτούς. Πώς δέ τήν ονομά
ζει αύτήν νέαν έντολήν τήν στιγμήν πού άπαντα καί είς 
τήν Παλαιάν Διαθήκην23; Αύτός τήν έκαμε νέαν μέ τήν 
νέαν μορφήν πού τής έδωσε' διότι έπρόσθεσεν' «"Οπως 
ήγάπησα έσδς»' δέν σδς απέδωσα δηλαδή οφειλήν διά 
κατορθώματα πού τά έπράξατε προηγουμένως, άλλά, λέ
γει, έγώ ό ίδιος έκαμα τήν άρχήν. Έτσι καί σείς πρέπει 
νά εύεργετήτε αύτούς πού άγαπότε, καί όχι νά τούς θεω- 
ρήτε ώσάν όφειλέτας. Καί παραλείψας ν’ άναφέρη τά θαύ
ματα πού έπρόκειτο νά κάμουν, τούς χαρακτηρίζει άπό τήν 
άγάπην. Καί διατί τέλος πάντων; Επειδή αύτό προ πάν
των είναι έκεϊνο πού δείχνει τούς άνθρώπους άγίους' 
διότι είναι ή ρίΖα πάσης άρετής. Χάριν αύτοΰ ως έπΙ τό 
πλεϊατον και σωΖόμεθα όλοι’ διότι, λέγει, αύτό αημαΐνει



φησί, μαθητήν. Οϋτως υμάς άπαντες έπαινέσονται, δίαν  
ϊδωσιν νμάς μιμουμένονς τήν έμην αγάπην.

4. Τ ί ονν; ού ττολλφ μάλλον τά θαυμαπα δείκννοι τοϋτο; 
Ούδαμώς* «πολλοί γάρ έρουσΐ’ Κύριε, ονχ έν τώ όνόμαιί σου 

5 δαιμόνια έξεβάλομεν;», και πάλιν, χαιρόν των αν τών δτι 
τά δανμόνια αύτοις υπακούει, φηοί' «Μη χαίρετε δτι τά δαι
μόνια ύμΐν υπακούει, άλλ3 δτι τά ονόματα υμών γέγραπται έν 
τοϊς ούρανοϊς». Και μην τούτο την οικουμένην έπηγάγετο, επει
δή έκεινο τιροήν εΐ δέ μη ήν εκείνο οντε τούτο τιαρέμενε. Τον- 

10 το γοϋν ευθέως αύτους έτιοίησε καλούς καί άγα&ούς, και τό 
την καρδίαν πάντων και τήν ψυχήν είναι μίαν. Ε ϊ δέ διέ
στησαν άπ3 άλλήλων, άπαντα άν άπολώλει. Ούκ έκείνοις δέ 
ταϋτα διελέγενο μόνοις, άλλά και πάσι τοϊς μέλλουοι πιοτεύ- 
ειν εις αύτόν έπεϊ και νυν ούδέν άλλο εσύ τό σκανδαλίζον 

15 "Ελληνας, η τό μη αγάπην είναι. Άλλά καί τό σημεία μη 
γίνεσθαι έγκαλοϋοι, φησίν. Άλλ’ ούχ οντω.

Που όέ τήν άγάπην έπεδείξαντο οι Απόστολοι; Ό ρξς  
Πέτρον και 3Ιωάννην άδιασπάστως έχοντας άλλήλων και 
έπι τό Ιερόν άναβαίνοντας; όρςίς Παύλον οντω τιρός αύτους 

20 διακείμενον και απορείς; Ε ϊ γάρ τά αλλα έκέκτηντο, ττολ- 
λφ μάλλον εϊχον τήν μητέρα τών αγαθών άπό γάρ ψυχής 
έναρέτου τοϋτο τό πράγμα βλαοτάνεν Ένθα δέ ττονηρία, τον- 
το ξηραίνεται τό φυτόν αδτο»'» γάρ, φηοί, απληθννθτ} ή ανο
μία, ψυγήσεται ή άγάπη τών τιολλών». Κ αι "Ελληνας δέ ονχ 

25 ούτως έπάγεται οη\μεία, ώς βίος* βίον δέ ονδέν ούτως είναι 
ποιεί, ώς άγάπη. Έκεϊνα μέν γάρ τούς 7Wιουντας πολλάκις
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24. Ματθ. 7,22.
25. Λουκδ 10,20.
26. Ματθ. 24, 12.
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να εϊναι κανείς μαθητής. Τότε όλοι θά σάς επαινέσουν, 
όταν θά σάς ίδοϋν νά μιμήσθε τήν ίδικήν μου άγάπην.

4. Τί λοιπόν; Τό γνώρισμα αύτό δέν τό δείχνουν πο
λύ περισσότερον τά θαύματα; Καθόλου' διότι «πολλοί θά 
εΐποϋν' Κύριε, δέν έξεδιώξαμεν δαιμόνια εις τό όνομά 
σου;»24' καί πάλιν, έπειδή έχαίροντο αύτοί, ότι τά δαιμόνια 
ύπακούουν εις αύτούς, λέγει' «Μή χαίρεσθε έπειδή ύπα- 
κούουν τά δαιμόνια εις έσας, άλλά νά χαίρεσθε έπειδή τά 
όνόματά σας έχουν γραφή εις τούς ούρανούς»23. Καί βέ
βαια αύτό ώδήγησε πλησίον των τήν οικουμένην, άλλ’ έ- 
πειδή προϋπήρχεν ή άγάπη' έάν δέ δέν ύπήρχεν αύτή, 
ούτε αύτή ή θαυματουργική δύναμις θά παρέμενε. Διότι 
αύτή ή άγάπη τούς έκαμεν άμέσως καλούς καί άγαθούς 
καί τό νά είναι ή καρδία όλων καί ή ψυχή ώσάν μία. Έάν 
όμως έφιλονεικοϋσαν μεταξύ των, όλα θά έχάνοντο. Δέν 
τά έλεγε δέ αύτά μόνον δΓ έκείνους, άλλά καί δΓ όλους 
έκείνους πού έπρόκειτο νά πιστεύσουν είς αύτόν' διότι 
καί τώρα τίποτε άλλο δέν ύπάρχει πού νά σκανδαλίΖη 
τούς έθνικούς, παρά τό νά μή ύπάρχη άγάπη. Άλλά, λέγει, 
κατηγορούν καί τό ότι δέν γίνονται θαύματα. ’Ό χι όμως 
τόσον πολύ.

Πού δέ έφανέρωσαν οί Απόστολοι τήν άγάπην; Βλέ
πεις τόν Πέτρον καί τόν Ίωάννην νά είναι στενά συνδε- 
δεμένοι μεταξύ των καί ν’ άνεβαίνουν είς τόν ναόν; Βλέ
πεις τόν Παύλον νά δείχνη τέτοιαν διάθεσιν πρός αύτούς 
καί άπορεϊς; διότι, έάν είχον κάμει κτήμα των τά άλλα 
άγαθά, πολύ περισσότερον είχον τήν μητέρα τών άγαθών* 
καθ’ όσον αύτό τό άγαθόν βλαστάνει άπό ψυχήν ένάρετον' 
όπου όμως ύπάρχει πονηρία, αύτό τό φυτόν ξηραίνεται* 
διότι λέγει' «"Οταν θά πλυθήνη ή άνομία, θά ψυχρανθή ή 
άγάπη τών πολλών»2·. Καί τούς έθνικούς δέ δέν τούς πεί
θουν τόσον τά θαύματα, όσον ό τρόπος Ζωής’ τόν ένάρε
τον δέ βίον τίποτε δέν τόν κάνει νά είναι τέτοιος, όσον 
ή άγάπη. Διότι τά μέν θαύματα πολλές φορές έγιναν άφορ- 
μή νά χαρακτηρισθοϋν πλάνοι έκεϊνοι πού τά έπετέλεσαν,
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και πλάνους έχάλεοαν, βίου δε έπιλαδέσ&αι ουχ αν Μχοιμεν 
καθαρού.

'Ότε μεν ονν ονπω το κήρυγμα δναδσ&εν ήν, εικότως 
τά σΐ]μεϊα έθανμάζετο, vw> δε από βίου χρή θανμάζεοϋαΐ' 

5 οϋδέν γάρ όντως £ντρέπει "Ελληνας, ώς αρετή· ού'δεν σκαν
δαλίζει, ώς mccχία. Και εικότως· &ταν γάρ Ίδη π/,εονεχτσΰντα, 
άρπάζοιηα, τά έναντία χελεύοντα, και τοις όμοφύλοις ώς ϋη- 
ρίοις χεχρημένον τον χελενοθέντα και έχΰ'ρους αγαπάν, κη
ρόν έρεϊ τά ειρημένα' &ταν Ίδη τρέμοντα θάνατον, πώς δέ- 

10 ξεται νους περι αθανασίας λόγους; &ταν Ίδη φιλαρχοϋντας 
και τοϊς αλλοις δουλεύοντας πάθεσιν, άκριβέστερον έν τοις 
έαυτοΰ μενεί δόγμασιν, mfdkv μέγα περι ημών φανταζόμε- 
νος· ημείς γάρ έσμεν αίτιοι, ημείς τον μένειν αντονς έπι της 
πλάνης· τών μεν γάρ δογμάτων τών παρ3 έαντοΐς πάλαι κατέ- 

15 γνωοαν, και τά ήμέτερα δε ομοίως θαυμάζουσιν* έχ του βί
ου δέ ημών κωλύονταν το μεν γάρ διά λόγων φιλοσοφησαι 
ιευχολον (πολάοι γάρ και παρ αυτών τοΰνο έποιησαν), έπι- 
ζηκ-υσι δ& την διά τών $ργων έπίδειξιν.

'Αλλά τούς τιαλαιούς παρ’ ήμϊν έννοείτωοαν. 3Λλλ* ονόα- 
20 μώς πιστεύονσιν, αλλά νους νυν ζώντας έπιζητονσι· δειξον 

γάρ μοι, φησίν, την Jilmtv όιά ιών &ργων σου. Άλλ* ούχ 
&στμ·- άλλά μάλλον όρώντ<ες και θηρίου στιαράττοντας ημάς 
τους τύησίον, άώμην ήμας καλοϋσι της οίκουμένης. Ταϋτα 
"Ελληνας κατέχει, και ofoc άφίησι πρός ήμας ,«·εταστηναι. 

25 "Ωστε ήμεις και τούτων δίκην δώσσμεν, ουχ υπέρ ών κα

κώς πράττομεν μόνον, άλλά καί ύπ&ρ ών βλαοφημεϊται τό 
δναμα του θεόν. Μέχρι τίνος χρήμασι καί τρυφή κα ι ΐοΐς
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ένώ τόν καθαρόν βίον δεν θά ήμποροϋοαν νά τον κατη
γορήσουν.

Όταν λοιπόν δέν είχεν ακόμη διαδοθή τό κήρυγμα, 
εύλογα τά θαύματα έθαυμάΖοντο, τώρα όμως πρέπει νά 
θαυμάζεται κανείς άπό τόν τρόπον Ζωής' διότι τίποτε δέν 
μεταβάλλει τόσον τό φρόνημα τών έθνικών, όσον ή άρετή 
τίποτε δέν σκανδαλίζει τόσον όσον ή κακία. Καί είναι πολύ 
φυσικόν' διότι όταν ίδή έκεϊνον πού έλαβεν έντολήν καί 
τούς έχθρούς του ν’ άγαπδ, νά είναι πλεονέκτης, νά άρ- 
πάΖη, νά συμβουλεύη τά άντίθετα άπό έκεϊνα πού πράττει 
καί νά μεταχειρίζεται τούς ομοφύλους του ώσάν θηρία, 
θά θεωρήση τά λεχθέντα μωρίαν’ όταν τόν ίδή νά τρέμη 
τόν θάνατον, πώς θά άποδεχθή τούς λόγους περί άθανα- 
σίας; όταν ίδή τούς χριστιανούς νά έπιδιώκουν τήν έξου- 
σίαν καί νά είναι δούλοι τών άλλων παθών, θά παραμείνη 
περισσότερον άκλόνητος εις τά δόγματά του, μή φαντα- 
Ζόμενος τίποτε τό σπουδαϊον δΓ ήμας' διότι ήμεϊς εϊμεθα 
αίτιοι, ήμεϊς τού νά μείνουν αύτοί εις τήν πλάνην των’ βέ
βαια τά μέν δόγματά των άπό παλαιά κατεδίκασαν καί τά 
ίδικά μας δέ ομοίως θαυμάζουν, άλλ’ όμως έμποδίΖονται 
άπό τόν τρόπον τής Ζωής μας’ διότι, τό νά φιλοσοφήση 
κανείς μέ λόγια είναι εϋκολον (καθ' όσον πολλοί καί άπό 
αύτούς τό έπραξαν αύτό), έπιΖητούν όμως τήν έπίδειξιν 
διά τών έργων.

Ά λ λ ’ άς σκεφθοϋν τούς παλαιούς ίδικούς μας. Καί 
όμως μέ κανένα τρόπον δέν πιστεύουν, άλλά Ζητούν άπό- 
δειΕιν άπό αύτούς πού Ζοϋν σήμερα* διότι, λέγει, δειΕε 
μου τήν πίστιν σου μέ τά έργα σου* αύτό όμως δέν συμ
βαίνει, άλλά, βλέποντες ήμας νά σπαράττωμεν τούς πλη
σίον μας ιίολύ περισσότερον καί άπό τά θηρία, μας θεω
ρούν καταστροφήν τής οικουμένης. Αύτά συγκροτούν τούς 
έθνικούς καί δέν τούς άφήνουν νά έλθουν πρός ήμάς. 
"Ωστε ήμεϊς καί δΓ αύτά θά τιμωρηθώμεν, όχι μόνον διά τάς 
κακάς πράξεις μας, άλλά καί δΓ έκεϊνα έΕ αιτίας τών 
όποιων βλασφημεϊται τό όνομα τού Θεού. Μέχρι πότε θά 
εϊμεθα παραδομένοι εις τά χρήματα και τήν άπόλαυσιν και
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άΧλοις έσμεν προδεδομένοι πάϋ'εσιν; Άτιοστώμεν ονν λοιπόν. 
5Άκονσον ι ί  φηοιν 6 Προφήτης π ερ ί τινων ανόητων «Φά- 
γωμεν και Λιωμεν ανριον γάρ άττο&νήσχομεν». Έ π ϊ  δέ ιών  
παρόντων ούδέ τοντυ εστιών εϊπειν' οντω πολλοί τά των ά- 

5 πάντων περιβάλλονται. Οντω και αντοις ονει\δίζων ελεγεν 
ό Προφήτης' «Μή οϊκήσετε μόνοι έπϊ τής γης ; » .

Διό καί δέδοικα μή τι γένηται χαλεπόν, καί πολλην 
&πισπασώμεθα την παρά τον Θεοϋ τιμωρίαν. “Οπερ ϊνα μη 
γένηται ,  τής αρετής έπιμελώμεθα πάοης, %να καί των μελ- 

1 0  Χόντων επιτύχωμεν αγαθών χ άρη ι καί φ ιλανθρωπία ιον 
Κνρίον ημών Ίησον Χριοτον, δ ι ον κα ί μεθ’ ον ιφ  Π ατρί 
ή δόξα, αμα τφ άγίψ Πνεύματι, νυν καί αεί καί ε ις  τ ο ύ ς  

αιώνας των αιώνων. Αμήν.
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τά άλλα πάθη; Ας άπομακρυνθώμεν λοιπόν άπό αύτά εις 
τό έξης. Άκουσε τί λέγει ό προφήτης δΓ ώρισμένους άνο- 
ήτους' «"Ας φάγωμεν καί ας πίωμεν, διότι αϋριον πεθαί- 
νομεν»17. Διά τούς σημερινούς όμως ούτε αύτό ήμποροϋ- 
μεν νά είπούμεν' τόσον πολύ άρπάΖουν πολλοί τά ύπάρ- 
χοντα των άλλων. Έτσι όνειδίΖων καί αύτούς ό προφήτης, 
έλεγεν' «Μήπως θά κατοικήσετε μόνοι σας έπάνω εις τήν 
γήν;»28.

Διά τούτο φοβούμαι μήπως συμβή τίποτε τό φοβερόν 
καί έπισύρωμεν τήν τιμωρίαν άπό τόν Θεόν. Διά νά μή 
συμβή αύτό, άς φροντίΖωμεν τήν αρετήν γενικώς, ώστε 
καί τά μελλοντικά άγαθά νά έπιτύχωμεν, μέ τήν χάριν καί 
φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, διά τού 
όποιου καί μετά τού όποιου άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα, 
συγχρόνως καί εις τό άγιον Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε 
καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.

27. Ήσ. 22, 13.
28. Ήσ. 5,8.



Ί ω . 1 3 .3 6 - 1 4 ,7

«Λέγει Σίμων Πέτρος· Κύριε, ΛΟν υπάγεις; Άπε- 
κρί$η αντφ ό ’Ιησούς* "Οπου υπάγω έγώ, ον όύ- 

5 νασαί μοι νυν ακολούθησαι· ύστερον δέ άκολουΰγ- 
σεις μοι».
1. Μέγα άγάπη καλάν! πυράς έστι οφοδρότερον, και πρός 

αχηόν ανειοι τόν ουρανόν, και οϋδέν έστι κώλυμα, δπερ αυ
τής την ραγδαίαν άρμην έπισχειν δυνήσεται. Ό  γονν ΰευ- 

10 μότατος Πέτρος, άκούσας δτι «δπου έγώ νπάγω, νμεϊς ου 
όύνασϋε έλΰεϊν», ιί λέγε>ι; «Κύριε, τιον ύπάγεις;». Τοντο 
δέ εΪ7ΐεν, ονχ ουτω μαΰεϊν όονλάμενος, ώς άκολου&ήσαι έπι- 
&υμών. Φανερώς \μέν ονν ειπεϊν δτι «έρχομαι» ονκ έτόλμησε 
τέως, φησι δέ· «Που υπάγεις;». Ό  Χριστός δέ ου πρός τά 

15 ρήματα, άλλη πρός την διάνοιαν άπεκρίνατο' δτι γάρ τοντο 
ηϋελε, δι ών ό Χριστός είπε ιδήλον τΐ γάρ φησιν; «Όπον 
έγώ νπάγω, σν δύ νασαί μοι νυν άκολονϋησαι». Όρςίς δτι 
τό άκολονϋησαι έπεπά&ει, καί διά τούτο έρωτφ; Άχουσας 
δέ δτι «ώκολονϋ'ήσεις ύστερον», ονδέ ο&τω τόν πσίϊον κατείχε 

20 (καίτοι χρηοτάς έλπίδας λαόών), άλλ* όντως έπείγεται, ώς 
είπεΐν’ «Διά τι ον <δνναμαί σοι νυν άκολονϋησαι; Την ψυ
χήν μου υπέρ σον &ήοω». Έτιειδη γάρ άπεσείσατο τόν φό
βον τής προδοσίας, καί των γνησίων έφάνη και αίτιός ών, 
μετά παρρησίας δι’ έαντσν λοιπόν έρωτ$, τώο* άλλίον σι- 

25 γώντων.
Τί λέγεις, Πέτρε; εϊπεν δτι «συ· δυνασαι», και συ λέγεις 

δτι «δύναμαι»; Ονκονν εϊοη όιά τής ηείρας αν τής δτι ονδεν

Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΓ'



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΓ'
Ίω. 13,36-14,7

«Λέγει Σίμων Πέτρος’ Κύριε, πού θά ύπάγης; 
Άπεκρίθη εις αύτόν ό Ίησοϋς* Έκεί πού πηγαίνω 
έγώ δεν ήμπορεϊς σύ νά μέ άκολουθήσης τώρα' 
αργότερα θά μέ άκολουθήσης».
1. Είναι μεγάλο καλάν ή άγάπη! είναι σφοδρότερον 

από τό πϋρ καί οδηγεί πρός τόν ίδιον τόν ούρανόν καί δέν 
ύπάρχει κανένα έμπόδιον πού νά ήμπορέση νά άνακόψη 
την ίσχυράν όρμήν της. Ό  θερμότατος λοιπόν Πέτρος, 
άκούσας ότι «έκεί πού έγώ πηγαίνω σείς δέν ήμπορεΐτε 
νά έλθετε», τί λέγει; «Κύριε, ποϋ πηγαίνεις;». Αύτό τό 
είπεν, όχι τόσον έπειδή ήθελε νά μάθη, όσον έπειδή ήθελε 
νά τόν άκολουθήση. Φανερά λοιπόν νά είπή κατ’ άρχήν «έρ
χομαι» δέν έτόλμησεν, άλλά λέγει' «Ποϋ πηγαίνεις;». Ό  δέ 
Χριστός δέν άπήντησε σύμφωνα μέ τά λόγια του, άλλ’ ά
πεκρίθη εις τήν σκέψιν του' τό ότι βέβαια ήθελεν αύτό, 
γίνεται φανερόν άπό έκεϊνα πού είπεν ό Χριστός’ τί λέγει 
δηλαδή; «Έκεί πού πηγαίνω έγώ, δέν ήμπορεϊς τώρα νά 
μέ άκολουθήσης». Βλέπεις ότι έποθοϋσε τό νά τόν άκο
λουθήση καί ότι διά τοϋτο έρωτά; Άκούσας δέ «θά μέ 
άκολουθήσης άργότερα», οϋτε έτσι έσυγκράτησε τόν πό
θον του (άν καί έλαβεν άγαθάς έλπίδας), άλλά τόσον πολύ 
βιάζεται, ώστε νά είπή’ «Διατί δέν ήμπορώ νά σέ άκολουθή- 
σω; Τήν ψυχήν μου θά θυσιάσω πρός χάριν σου». "Οταν 
δηλαδή άπέβαλε τόν φόβον τής προδοσίας καί έφάνη καί 
αύτός ότι είναι άπό τούς γνησίους μαθητάς του, μέ παρ
ρησίαν πλέον έρωτα μόνος αύτός ένώ οί άλλοι σιωποϋν.

Τί λέγεις, Πέτρε; είπεν ότι «δέν ήμπορεΐτε» καί σύ 
λέγεις «ήμπορώ»; Λοιπόν θά γνωρίσης μέ αύτήν τήν δοκι-
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οον έοτιν ή αγάπη, μη τής άνωθεν παρούσης ροπής.  *Ό ϋεν  
δήλον δτι και το πτώμα εκείνο, αώτου κη^ό μένος, συνεχώ- 
ρησεν' έδούλετο μέν γάρ και διά τών τιρώτων παι&εΰοαι ,  

επειδή δε έπέμενε τή σφοδρότητι, αύτός μέν ούκ ένέδαλεν 
5  αϋτόν, ουτε ώσεν έπι την αρνησιν, ε ίαοε δέ έρημον, ώστε 

μαθεΐν την © α ν τ ο ν  ασθένειαν. ΕΙπεν δτι δει 7ναροώοθήναι, 
και λέγει *  «*Ίλ εώ ς  σοι' ου μη εσται οοι τοντο» ·  έπετψήθη, 
και ούκ έπανδεύθη, άλλα τιάλιν, βουλομένον τον Χρίστον νί- 
ψαι αυτού τους πόδας, φηοίν αΟν μη νίψης μου τονς τιόδας 

10 εις τόν αιώνων άκονσας πάλιν δτι «ον δύνασαί μοι νυν ά- 
κολονθήοαι» ,  λέγει'  «Κ αν πάντες άρνησο>νται, έγώ  ονκ άα- 
νήσομαι». *Επει ονν εΐκός ήν αντον και εις  άπόνοιαν άρϋή- 
ναι, μελετώντα άντιλέγειν αύτω, παιδεύει λοιπόν αϋτόν μη 
άντνπίζιτεΐ\ν. Τούτο γονν και ό Λουκάς ιαίνιττόμενος, αυτόν 

15 φησιν ειρηκέναι'  κ(Και εγώ  έόεήθην ττερι σου, %να μη έκ- 
λείπη 'ή πίστις σου»· τουτέστιν, "ίνα μη εις τέλος άπάλγ)\ διά  
πάντων ταπεινοφροσύνην αυτόν \δι>δάσκων, και την άνθρω- 
πί\νην έλέγχων φνοιν ,  οϋδεν αυτήν καθ ’ έ  αυτήν ου σαν. 'Ε
πειδή γάρ η 7τολλή ύγάπη άντιλογυκόν αϋτόν έποίηοε ,  σωφρο- 

20 νίζει λοιπόν αϋτόν, %να >μή 'και εν τοΐς μετά ταϋτα τοντο πά
θη, δταν τής οικουμένης την οικονομίαν άναδέξηται, άλλ9 
ϊνα άναμψνησκόμενος ών ϊποαθεν, έπνγινώσκγ) εαυτόν.

Καί δρ>α σφοδρότητα πτώματος' ον γάρ άπαξ και δ'ις 
τούτο επαθεν, άλλ9 όντως &ξέστη, ώς έν όραχεϊ καιρφ  

25 τρίτον εϊπειν το ρήμα τό τής άρνηοεως, %να μάθη δτι ονχ 
όντως ήγάπησεν, ώς ήγαπήθη. Άλλ’ δμως τω οντω πεαόν- 
71 πάλιν λιέγεί' «’Αγαπάς με πλέον τούτων;». Οντως ονκ 
από ψύξεως, άλλ* έκ τον γνμνωθήναι τής άνωθεν βοή
θειας γέγονε. Την μέν οϋν αγάπην αποδέχεται του Πέτρον ,

1. Ματθ. 16,22.
2. Ίω. 13, 8.
3. Λουκά 22, 32.
4. Ίω. 21,15.
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μασίαν, ότι δέν έχει καμμίαν αξίαν ή αγάπη σου, εάν δεν 
ύπάρχη ή ούράνιος ένίσχυσις. Γίνεται επομένως φανερόν, 
ότι καί έκείνην τήν πτώσιν τήν έπέτρεψεν άπό ένδιαφέρον 
δΓ αύτόν' ήθελε βέβαια καί μέ τά πρώτα λόγια του νά 
τόν διδάξη, έπειδή όμως έπέμενεν είς τήν όρμητικότητά 
гои, αύτός μέν δέν τόν ώδήγησεν οϋτε τόν ώθησεν είς 
τήν άρνησιν, τόν άφησε δέ μόνον, ώστε νά άντιληφθη τήν 
άδυναμίαν του. Ειπεν ότι πρέπει νά παραδοθη, καί λέγει' 
«"Ας σέ εύσπλαγχνισθη, ώστε νά μή σοΰ συμβη αύτό»1' 
έπετιμήθη καί δέν έδιδάχθη, άλλά πόλιν, όταν ήθελεν ό 
Χριστός νά πλύνη τά πόδια του, λέγει1 «Δέν θά πλύνης 
τά πόδια μου είς τόν αίώνα»2' άκούσας πάλιν ότι «δέν 
ήμπορεϊς νά μέ άκολουθήσης», λέγει' «Καί άν άκόμη όλοι 
σέ άρνηθοϋν, έγώ δέν θά σέ άρνηθώ». Επειδή λοιπόν 
εύλογον ήτο νά όδηγηθη καί είς άλαζονείαν, προβάλλων 
αντιλογίας είς αύτόν, τόν διδάσκει είς τό έξής νά μή 
προβάλλη άντιρρήσεις. Αύτό λοιπόν ύπαινισσόμενος καί 
ό Λουκάς, λέγει ότι ειπεν ό Χριστός" «Καί έγώ προσηυχή- 
θην διά σένα διά νά μή έκλειψη ή πίστις σου»3' δηλαδή, 
διά νά μή όδηγηθής είς τό τέλος είς τήν άπώλειαν’, δι
δάσκων είς αύτόν μέ όλα αύτά ταπεινοφροσύνην καί έ- 
λέγχων τήν άνθρωπίνην φύσιν, ότι αύτή καθ’ έαυτήν δέν 
είναι τίποτε. Επειδή δηλαδή ή πολλή άγάπη του τόν έκα
νε νά προβάλλη όλο άντιρρήσεις, σωφρονίζει πλέον αύτόν, 
διά νά μή πάθη τό ίδιο καί είς τήν συνέχειαν, όταν θά 
άναλάβη τό έργον τής οικονομίας είς τήν οικουμένην, 
άλλά, ένθυμούμενος έκεϊνα πού έπαθεν, νά έχη έπίγνωσιν 
τοΰ έαυτοϋ του.

Καί πρόσεχε τό τεράστιον μέγεθος τής πτώσεώς του* 
διότι δέν τό έπαθεν αύτό μίαν καί δύο φοράς, άλλά τόσον 
πολύ παρεκτράπη, ώστε μέσα είς πολύ σύντομον χρόνον 
διά τρίτην φοράν νά έπαναλάβη τόν λόγον τής άρνήσεως, 
διά νά μάθη, ότι δέν ήγάπησε τόσον πολύ, όσον ήγαπήθη. 
«Μέ άγαπδς περισσότερον άπό αύτούς;»4. Αύτό συνέβη 
όχι έπειδή έψυχράνθη ή άγάπη του, άλλά διά νά φανερω- 
θή ή έκ τοϋ ούρανοϋ βοήθεια. Τήν μέν λοιπόν άγάππν του
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• την δέ >έξ οώτής τικτομένην αντιλογίαν περικόπτει' εΐ γάρ 
αγαπάς, όφείλεις τφ ηγαπημένφ πεί$εσ&αι. Είπε και σοί 
καί τοϊς μετά σου, «Ον δννασαι»' τί φιλονεικεις; οϋκ οίδας 
τί ποτέ έστι,ν άπαγόρενσις θεον; ’Ετιενδη δέ έν τοντω μα- 

5 ϋ'εϊν σΐϊ ΰ'έλεις ότι ονχ οϊόν τε ψ] γενέσ&αι δ λέγω, έν τή 
αργήσει 'αύτό μάθηση, καίτοι τυολν οοι τον το τότε άπιστότε- 
ρον έφαίνετο’ τούτο μέν γάρ ονδέ ηδεις, έκείνου δέ την 
γνωσιν αύτός είχες έν τη ψνχη' άλλ3 όμως έγίνετο το μηδέ 
ηροσδοκηΰέν. «Την ψνχήν μον υπέρ σου #ήαα»). 9Επειδή 

10 γάρ ήκονοεν ότι μείζονα ταντης αγάπην ονδεις $χει, έπε- 
πήδησεν εν&έως, ακόρεστος ων, καί των άκρων έφικνεϊ- 
ο$αι βουλόμενος. 9Αλλ’ ό Χριστός, δειχνυς ότι αώτου μόνον 
έστι ταντα μετά αύ&εντίας έτιαγγέλλνεοϋαι, φηαί· «Πριν ά- 
λέϊαιορα. φοη>ήσαι»' τουτέστι ι νυν ονδέ γάρ ην πολν τό 

15 διάστημα* άωρϊ γάρ των νυκτών διελέγετο, καί πρώτη 
καί δεντέρα ην φυλακή διελΰονοα.

ι<Μη ταρασοέσ&ω 'νμών ή καρδίω). Τούτο λέγει, επει
δή εικός ήν αϋτονς άκούσαντας ταράττεο&αΐ' ει γάρ ό κο
ρυφαίος και οντω διάπυρος πρό φωνής αλέκτορος τρις 

20 άπαρνήσεσϋαι ήκονσε, μεγάλην τινά προσδοκάν αώτονς τιε- 
ρίστασιν νποοτήσεα&αι εικός ήν, ίκανην και τάς άδαμαν- 
τ ίνους περιτρέψαι ψνχάς. 9Επει ονν ταϋτα λογιζομένονς 
εΙκός ήν αντονς καί έκστήναι, όρα πως αντονς παραμν&εΐται, 
ιψή ταρασσέσϋ'ω υμών ή καρδί'α», λέγων τσάτφ πρώτφ 

25 τής ΰεότητος αώτον την δύναμιν ένδενκνυμενος, ότι, ά κατά 
ψυχήν εϊχον, ταντα οίδε, καί εις μέσον άγει. «Πιστεύετε 
είς τόν θεόν, καί &1ς έμέ πιστεύετε»* τοντέστι, *πάντα 
παρελεύσ&ται τά δεινά· ή γάρ εϊς έμέ πίστις καί τόν γε- 
γεννηκότα δννατωτέρα των έπιόντοον έστί, καί ονδέν έά- 

30 σει κρατήσαι των δυσχερών9.

5. Ίω. 14,1.
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Πέτρου τήν αποδέχεται, τήν δέ αντιλογίαν πού πηγάζει 
άπό αύτήν, τήν άποκόπτεΓ διότι, έάν άγαπός, οφείλεις νά 
δείχνης ύπακοήν εις αύτόν πού άγαπός. Είπε καί εις έσέ- 
να καί εις τούς συμμαθητάς σου, «Δέν ήμπορείς»' διατί 
φιλονεικεϊς; δέν γνωρίζεις τί τέλος πάντων σημαίνει άπα- 
γόρευσις Θεοϋ; Επειδή όμως μέ όλα αύτά δέν θέλεις νά 
μάθης, ότι δέν είναι δυνατόν νά μή συμβή αύτό πού λέγω, 
θά τό μάθης κατά τήν άρνησιν, άν καί βέβαια τότε σοϋ 
έφαίνετο αύτό πολύ πιό άπίστευτον' διότι αύτό μέν δέν τό 
έγνώριζες, ένω τήν γνώσιν εκείνου τήν είχες ό ίδιος μέσα 
εις τήν ψυχήν σου' άλλ’ όμως συνέβη τό άπροσδάκητον. 
«Τήν ζωήν μου θά θυσιάσω πρός χάριν σου». Επειδή δη
λαδή ήκουσεν, ότι μεγαλυτέραν άγάπην άπό αύτήν δέν έ
χει κανείς, έπειδή ήτο άκόρεστος, ώρμησεν αμέσως, έπι- 
θυμών νά φθάση εις τό τέρμα. Ά λλ ’ ό Χριστός, διά νά τοϋ 
δείΕη ότι μόνον εις αύτόν άνήκει τό νά ύπόσχεται αύτά 
μέ αύθεντίαν, λέγει' «Πριν λαλήση ό πετεινός»' δηλαδή, 
τώρα' διότι δέν ήτο πολύ τό διάστημα' καθ’ όσον τά έλε- 
γεν αύτά εις περασμένην ώραν τής νυκτός καί είχε περά- 
σει ό χρόνος τής πρώτης καί δευτέρας φυλακής.

« Ας μή ταράσσεται ή καρδία σας>»5. Αύτό τό λέγει, 
έπειδή φυσικόν ήτο νά ταραχθούν αύτοί όταν ήκουσαν αύ
τά' διότι, έάν ό κορυφαίος καί ό τόσον ένθερμος ήκουσεν, 
ότι πριν άπό τήν φωνήν τοϋ πετεινού θά τόν άπαρνηθή 
τρείς φορές, φυσικόν ήτο νά περιμένουν αύτοί, ότι θά 
τούς εύρη κάποιο μεγάλο συμβάν, ίκανόν νά μεταβάλη 
καί τάς άδαμαντίνους ψυχάς. Έπειδή λοιπόν φυσικόν ήτο 
αύτοί νά σκέπτωνται αύτά καί νά ταράσσωνται, πρόσεχε 
πώς τούς παρηγορεϊ, λέγων' « Ας μή ταράσσεται ή καρδία 
σας». Μέ αύτά τά λόγια, κατά πρώτον φανερώνει τήν 
δύναμιν τής θεότητός του, ότι δηλαδή έγνώριζεν αύτά 
πού είχον εις τήν ψυχήν των, καί προσθέτει' «Πιστεύετε 
είς τόν Θεόν καί πιστεύετε καί είς έμενα»* δηλαδή, 'δλα 
τά δεινά θά περάσουν' διότι ή πίστις είς έμένς και τόν 
Πατέρα μου είναι πιό δυνατή άπό τά κακά πού έρχονται, 
καί δέν θ’ άφήση κανέν άπό τά δυσάρεστα νά έπικρατήση’ .
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Εϊτα έπάγεί' «Εν τη οικία τον Πατρός μου μοναί ττο}.- 
λαί εισι». "Ωσπερ τον Πέτρον άλνοντα τταραμν'θεΧται, / .έ-  

?0)ν, «Ακολουθήσεις ύστερον», οντω μο\ τούτοις ταντην 
την ελπίδα άποφαίνεί' ινα γάρ μη νομίσα>σιν έκείνφ μόκο  

5 τήν έπαγγελναν δεδόσθαι, φηοίν' «Εν τή οικία ιού Πατοός 
μου μοναι πολλαί εισιν. Ε ι δέ μή, εϊπον αν νμΧν Πορεύο
μαι έτοιμάσαι τόπον ύμΐν»’ τοντέοτιν, Γδτι και υμάς εκεί
νος 6 χώρος δέξεται, 6 χαι τον Π έτρον αφθονία γάρ ε 
κεί πολλή καταγωγίων, *και ουκ. ενι ειπεΐν δτι έτοιμασίας 

10 δεϊται\ ’Επειδή γάρ εϊπεν, «Ον δύνασθέ μοι νυν άκο- 
λονθησαι», ινα μη ιναμίσωσιν εις τέλος έκκεκόψΰαι, έπη- 
γαγεν «"Ινα , δπσυ έγώ είμι, και νμεϊς ιέκεΧ ήτε». 'Τοσαν- 
την νπερ τον πράγματος τούτον πεποίημαι την σπονδήν, 
δτι ήδη αν τούτον έγενόμην, ει μή πάλαι νμιν τταρεσκεύαστο', 

15 δεικνυς δτι σφόδρα αύτους χρή θηρρειν και πεποιΰέναι.
2 . ΕΙτα, ϊνα μή -δόξη ώσπερ ψυχαγωγών αύτους λέ- 

γειν, άλλα πκηιεύσωσι>ν δτι όντως έστίν, έπάγεί' «Και δ- 
πον νπάγω οϊδατε, ικαι την. όδόν οϊδατε». Ό ράς πως δί- 
όωσιν αντοΧς άπόδειξιν τον μή απλώς ταντα ειρήσθαι; 

20 Τοντο δέ λέγει, έτιει σννεΐδεν αυτών τήν ψνχήν τον ίο 
λοιπόν ζητούσαν μαθειν ό μέν γάρ Πέτρος ονχ υπέρ τον 
μαθεΧν, άλλ9 ώστε άκολονθήσαι £λεγεν δπερ ελεγ&ν, έπειδή 
δέ έπεταμήθη έκεϊνος, καί, δ τέως αδύνατον έδόκει είναι, 
δννατύν αυτός άπεφήνατο, άδύνατον δέ φανέν, εις  ξπιθνμίαν 

25 αντόν ήγαγε ιτον γνώναι 'μετά ακρίβειας αυτό, διά τοντο 
τούτοις φησί* ((Και τήν όδόν οϊδατε»’ ώσπερ γάρ, ειπών, 
«Απαρνήση με», μηδενός μηδέν πρϋψθεγξαμένον, καί τα 
έν τη καρδία έρευνών, £λεγε, «Μή ταράττεσθε», οντω και
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Έπειτα προσθέτει' «Εις τήν οικίαν τοϋ Πατρός μου 
υπάρχουν πολλοί τόποι διαμονής». Όπως ακριβώς παρη- 
γορεϊ τόν ταρασσόμενον άπό τήν θλϊψιν Πέτρον, λέγων, 
«Θά μέ άκολουθήσης δέ αργότερα», έτσι καί εις αύτούς 
παρουσιάζει πολύ άμυδράν αύτήν τήν έλπίδα' διότι, διά νά 
μή νομίσουν, ότι ή ύπόσχεσις έδόθη μόνον είς τόν Πέτρον, 
λέγει' «Είς τήν οικίαν τοϋ Πατρός μου ύπάρχουν πολλοί 
τόποι διαμονής. Έάν δέν ύπήρχον, θά σάς τό έλεγον. Έγώ 
δέ πηγαίνω νά έτοιμάσω τόπον δΓ έσδς»' δηλαδή, 'καί σάς 
θά σάς ύποδεχθή εκείνος ό τόπος πού θά ύποδεχθή τόν 
Πέτρον' διότι έκεϊ ύπάρχει μεγάλη άφθονία καταλυμάτων 
καί δέν είναι δυνατόν νά εΐπή κανείς ότι χρειάζονται έτοι- 
μασίαν’. Διότι, έπειδή είπεν, «Δέν ήμπορεϊτε τώρα νά μέ 
άκολουθήσετε», διά νά μή νομίσουν ότι άπεκλείσθησαν τε
λείως, έπρόσθεσεν' « Ωστε, όπου θά είμαι έγώ, έκεϊ νά 
εϊσθε καί σεις». Τόσον μεγάλην φροντίδα έδειξα δΓ αύτό 
τό πράγμα, καί ότι θά έφρόντιζον άκόμη δΓ αύτό τό πράγμα, 
έάν δέν εϊχε προετοιμασθή πρό πολλοϋ ό τόπος αύτός 
δΓ έσάς’, δεικνύων μέ αύτά, ότι πρέπει αύτοί νά έχουν πά- 
ρα πολύ μεγάλο θάρρος καί πεποίθησιν.

2. Έπειτα, διά νά μή φανή, ότι τά λέγει αύτά, ώσάν 
ακριβώς νά θέλη νά τούς ψυχαγωγήση, άλλά διά νά πι- 
στεύσουν, ότι έτσι θά συμβοϋν, προσθέτει' «Καί έκεϊ πού 
πηγαίνω τό γνωρίζετε καί γνωρίζετε καί τήν όδόν». Βλέ
πεις πώς τούς δίδει άπόδειξιν, ότι αύτά δέν έλέχθησαν έτσι 
τυχαία; Αύτό δέ τό λέγει, έπειδή διεπίστωσεν, ότι ή ψυχή 
των αύτό πλέον έζήτει νά μάθη' διότι, ό μέν Πέτρος αύτό 
πού έλεγε τό έλεγεν όχι διά νά μάθη, άλλά διά νά τόν 
άκολουθήση, όταν όμως έπετιμήθη έκεϊνος, καί άπέδειξεν 
ό Κύριος ώς δυνατόν, έκεϊνο πού προηγουμένως έφαίνετο 
ότι είναι άδύνατον, έπειδή τοϋ έφάνη δέ αδύνατον τόν 
ώδήγησεν είς τήν έπιθυμίαν νά γνωρίση αύτό μέ άκρίβειαν, 
διά τοϋτο λέγει είς αύτούς* «Καί τήν όδόν γνωρίζετε»' 
διότι, όπως άκριβώς, είπών, «θά μέ άπαρνηθης», χωρίς 
κανείς νά είπη τίποτε καί έρευνών τά τής καρδίας των, 
έλεγε, «Μή ταράσσεσθε», έτσι καί τώρα, όταν εϊπεν «γνω-

οα
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έντα&θα, είπών δτι «οϊδατε», την έπνθυμίαν έδήλου την 
έν τή δκχνοίφ αύ τών, και ·ανπός αύτοις δίδοοοι πρόφασιν 
τον έροηήσαι. Τό δέ «που υπάγεις;» Πέτρος μέν άπό φι
λοστοργίας πολλής, Θωμάς δέ άπό δειλίας λέγει' Κύριε, 

5 ονκ οϊδαιμεν που υπάγεις». Τόν τόπον ονκ Χσμεν, φησί, 
<ο«ϊΐ τήν $κεϊ φέρουσαν όδόν πώς εισόμεθα;». Κ αι 5ρα 
μεθ’ δσης υποστολής' ου γάρ εϊπβν, Έ ΐπ έ ήμΐν τόν τόπον% 
<βαΛ’ «ονκ οϊδαμεν που υπάγεις))' τούτο γάρ πάλαι πάντες 
μαθεϊν ώδινον' εϊ γάρ *Ιουδαίοι διητιόρονν άκούοντες, καίτοι 

10 γε άπαλλαγήναι αυτόν δουλόμενοι, πολλφ μάλλον οί μηδέ
ποτε αύτου χωρισθήναι άουλόμενοι μα$εΐν ήθελον. Έ δε-  
δοίκενσαν μέν ουν αύτόν έρφτήσαι έρωτώσι δέ δμως άτιό 
τε τον πολλον πόθου ικαι τής άγωνίας.

4

Τί ούν ό ΧρίΦιός; <*Εγώ είμι η οδός και ή άλήθ,εια 
15 και η ζωή. Ούδείς δύναται έλΰνΐν τιρός τόν Πατέρα, 

εϊ μή δι’ έμον». Τί ούν οΰκ ε&θέως, έρωτηι%εΙς τταρά τον 
Πέτρου' «Πού υπάγεις;» έίπεν' ’Εγώ πρός τόν Πατέρα 
πορεύομαι' ύμεις δέ ού Αννασθε έλ'θεΐν νυν , όΑώα τοσούτων 
ένέβαλε λόγων περίοδον, έρωτήσεις και αποκλίσεις ονντι- 

20 'θείς; Ίουδαίοις μέν γάρ εικότως·_ τούτο ούκ Έλεγε, τούτοις 
δέ διά τί; Είπε μέν και τούτοις ‘καί Ίσυδαίοις δτι έκ του 
Θεάν έξήλχθε, καί τιρός τόν Θεόν ντιάγει, και νυν δέ αύ
τό λέγει σαφέστερον ή πρότερον. ’Άλλως δέ, καί Ίονδαί- 
οις μέν σαφώς όντως ονκ εΤπεν εϊ γάρ εΙπεν δτι *ον δύνα- 

25 σθε πρός τόν Πατέρα έλθειν, εϊ μή δι έμον, ευθέως α,ν 
τύφον τό πράγμα ένόμισαν, νυν δέ άπνκρύψας &ίς άγωνίάν 
αύτούς ένέβαλε.

Καί τοϊς μαθηταϊς δέ τίνος %νε#εν ούτως είτιε, φησί, 
καί τφ Πέτρφ; νΗδει αυτού 7τολλήν προθυμίαν ̂ καί δτι 

30 μάλλον έντείτθεν έπικείσεται ένοχλών 'Ώστε ο&μ αύτόν ά -
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ρίΖετε», έφανέρωνε την επιθυμίαν πού ύπήρχεν είς τήν 
σκέψιν των καί ό ίδιος δίδει εις αύτούς αφορμήν νά τόν 
έρωτήσουν. Τό δε «ποϋ πηγαίνεις;» ό μέν Πέτρος τό λέ
γει άπό πολλήν φιλοστοργίαν, ό δε Θωμάς άπό δειλίαν 
λέγει' «Κύριε, δεν γνωρίΖομεν ποϋ πηγαίνεις». Τόν τόπον, 
λέγει, δέν τόν γνωρίΖομεν «Και πώς ήμποροϋμεν νά γνω- 
ρίΖωμεν τήν όδόν πού όδηγεϊ εκεί;». Καί πρόσεχε με πό
σην συστολήν τό λέγει' διότι δέν είπεν, Έίπέ μας τόν τό- 
πον\ άλλα «δέν γνωρίΖομεν ποϋ πηγαίνεις»' καθ’ όσον 
αύτό έπεθύμουν όλοι των πρό πολλοϋ νά μάθουν' διότι, 
εάν οί Ιουδαίοι, άκούοντες αύτό, άποροϋσαν, μολονότι 
βέβαια ήθελον ν’ άπαλλαγοϋν άπό αύτόν, πολύ περισσότε
ρον ήθελον νά μάθουν αύτό έκεϊνοι πού δέν ήθελον ποτέ 
νά τόν άποχωρισθοϋν. Έφοβοϋντο βέβαια νά τόν έρωτή
σουν, τόν έρωτοϋν όμως λόγω τοϋ μεγάλου πόθου των 
καί τής άγωνίας των.

Τί άπαντα λοιπόν ό Χριστός; «Έγώ είμαι ή οδός καί 
ή άλήθεια καί ή £ωή. Κανείς δέν ήμπορεϊ νά έλθη πρός 
τόν Πατέρα, παρά μόνον δΓ έμοϋ». Διατί λοιπόν, έρωτηθείς 
άπό τόν Πέτρον, «Ποϋ πηγαίνεις;», δέν άπαντά άμέσως, 

Εγώ πηγαίνω, πρός τόν Πατέρα μου, σεις όμως δέν ήμπο- 
ρεΐτε νά έλθετε τώρα’, άλλά παρενέβαλε περίοδον τόσων 
πολλών λόγων, συνθέσας ερωτήσεις καί άπαντήσεις; Διότι, 
εις μέν τούς Ιουδαίους πολύ σωστά δέν τό έλεγεν αύτό, 
εις αύτούς όμως διατί; Είπε μέν καί πρός αύτούς καί πρός 
τούς Ιουδαίους, ότι ήλθεν άπό τόν Θεόν καί ότι πηγαίνει 
πρός τόν Θεόν καί τώρα δε τό ίδιο λέγει σαφέστερα άπό 
ό,τι προηγουμένως. ’Εξ άλλου δε καί εις τούς Ιουδαίους 
δέν τό είπε τόσον καθαρά* διότι έόν έλεγε *δέν ήμπορεϊτε 
νά έλθετε πρός τόν Πατέρα, παρά μόνον δΓ έμοϋ’, θά ήτο 
δυνατόν άμέσως νά θεωρήσουν τά λόγια αύτό ώς δείγμα 
άλαΖονείας, ενώ τώρα, άποκρύψας αύτό, έδημιούργησε 
μέσα των άγωνίαν.

Καί εις τούς μαθητάς όμως καί εις τόν Πέτρον, λέγει, 
διατί ώμίλησεν έτσι; ΈγνώριΖε τήν μεγάλην προθυμίαν 
του καί ότι εξ αιτίας αύτοϋ θά τόν κατεπίεΖε περισσότε-
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τταγαγειν, κρύτανει. Κατορθώσας δέ οσιερ έδούλετο όιά 
τής άσαφείας και τού κρνψαι τόν λόγον, πάλιν αντό έκκα- 
λύπτεί' ειπών γάρ δτι, «ιδπου είμί, ονδεις δύναται έλθειν», 
έπήγαγεν «Εν τη ονκία τον Πατρός μου μοναι τνολλαί ε'ι- 

5 σι»' και πάλιν' «Ούδεϊς έρχεται πρός τον Πατέρα, ει μη 
δι έ,μον». Τούτο ονν ονκ έδονλετο αντοΐς ίπαρά την αρχήν 
εσιεϊν, ώστε μη \εις πλείονα άθυμίαν έμδαλεϊν επειδή δε 
αύτονς κατεπράϋνε, τότε λέγει' από γάρ τής έπιτιμήσεως 
τού Πέτρου τό πολν τής άθυμίας έξέδαλεν, εις φόβο,ν τε 

10 έμπ-εσόννες, μή ποτέ τά αντά ύκονσωσι, κατεστέλλοντο μάλλον.
«Εγώ είμι ή οδός»’ τούτο ■ άπόδειξις τού «ονδεις ερ- 

χεται, εϊ μη δ:ι9 έμον»· τό <5έ «και αλήθεια και η ζωή», 
τού ότι πάντως ταητα εσται. Όνδεν τοίνυν τιαρ9 έμού ψεύ
δος, ει αλήθεια' ει δέ και ζωή, ον τε αντός ό θάνατος ν- 

15 μάς κωλύοαι δυνήαεται έλθειν. ’Άλλως δέ, εΐ «εγώ ειμι 
ή οδός», ου δεήσεσθε τού χειραγωγοϋντος· ει δέ καί ή 
αλήθεια, ον■ ψεύδος τά λ<εγόμενα' εϊ δέ και ζωή, καν άπο- 
Θάν7]τε, τενξεσϋ'ε τών εΙρημένων\ Τό μεν ουν τής οδού 
και συνήκαν και ώμολόγησαν, τά δε λοιπά ήγνόονν, ον 

20 μην έτ όλμων εϊπιεΐν, απερ ήγνόουοτ άλλ’ δμως πολλήν από 
τής οδού την παραμυθίαν ελαβον. Έ ΐ  τοίνυν έγώ κύριός εί
μι*, ψηοί, 'τον τιρος τόν Πατέρα άγαγεϊν, τιάντως ήξετε 
εκεΐ' οϋδέ γάρ &στιν έτέραν έλθειν οδόν. Ειπών δέ έμ
προσθεν, «Ονδεις δύναται έλθειν πρός με, εάν μή ό 77α- 

25 τήρ έλκύοη αντά)1», και πάλιν, «Εάν έγώ νιρωθώ από τής 
γής, πάστας έλκύσω πρός έμαντόν», καϊ νυν τιάλιν «Ον- 
δεις έρχεται πρός τόν Πατέρα, εϊ μή δι9 έμού», δείκννοιν 
ίσον έαντόν τφ γεγενηκότι. Πώς δέ, &ϊπών, « Όπου υπά
γω οΊδατε, και τήν όδόν όΐδατε», έπήγαγεν, «Ε ϊ έμε έγνώ-

β. Ίω. 6,44.
7. Ίω. 12,32.
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ρον μέ τός ενοχλήσεις του. "Ωστε λοιπόν τό αποκρύπτει 
διά νά τόν άποτρέψη άπό αύτό. Άφοϋ δε κατώρθωσεν 
έκεϊνο πού ήθελε μέ τήν ασάφειαν καί τήν άπόκρυψιν τοϋ 
λόγου, πάλιν τό φανερώνει αύτό' διότι, όφοϋ εϊπεν «όπου 
είμαι κανείς δεν ήμπορεϊ νά έλθη», έπρόσθεσεν' «Εις τήν 
οικίαν τοϋ Πατρός μου ύπάρχουν πολλοί τόποι διαμονής»’ 
καί πάλιν' «Κανείς δέν έρχεται πρός τόν Πατέρα, παρά 
μόνον δΓ έμοϋ». Αύτό λοιπόν δέν ήθελεν άπό τήν άρχήν 
νά τούς τό είπή, διά νά μή τούς προζενήση περισσοτέραν 
λύπην' όταν όμως τούς καθησύχασε, τότε τό λέγει' διότι 
άπό τήν έπιτίμησιν τοϋ Πέτρου άπεμάκρυνε τό μεγαλύτε- 
ρον μέρος τής λύπης, κυριευθέντες δέ άπό φόβον, μή τυ
χόν καί άκούσουν τά ίδια, έδειχναν μεγαλυτέραν συστολήν.

«Έγώ είμαι ή οδός»’ αύτό άποτελεϊ άπόδειζιν τοϋ 
«Κανείς δέν έρχεται, παρά μόνον δΓ έμοϋ»»' τό δέ «καί 
άλήθεια καί ή Ζωή», τοϋ ότι αύτά θά συμβοϋν οπωσδήπο
τε. ” Εφ’ όσον λοιπόν είμαι καί Ζωή, οϋτε αύτός ό θάνατος 
θά ήμπορέση νά σάς έμποδίση νά έλθετε. ΈΕ άλλου δέ 
έάν «έγώ είμαι ή όδός» δέν θά χρειασθήτε οδηγόν' έάν 
δέ είμαι καί ή άλήθεια, δέν είναι ψεϋδος τά λεγόμενό μου' 
έάν δέ καί Ζωή, καί αν άκόμη άποθάνετε, θά έπιτύχετε τά 
όσα έλέχθησαν’. Αύτό λοιπόν πού είπε σχετικά μέ τήν 
όδόν καί τό άντελήφθηααν καί τό ώμολόγησαν, τά υπό
λοιπα δέ τά αγνοούσαν, δέν έτολμοϋσαν όμως νά είποϋν 
έκεϊνα πού αγνοούσαν' άλλ’ όμως πολλήν παρηγορίαν 
έλαβον άπό τά λόγια περί τής οδού. "Εάν έγώ’, λέγει, 
είμαι Κύριος τοϋ νά σάς οδηγήσω πρός τόν Πατέρα, 
οπωσδήποτε θά έλθετε έκεΓ διότι δέν ύπάρχει άλλη ό
δός διά νά έλθη κανείς έκεϊ. Είπών δέ προηγουμένως, 
«Κανείς δέν ήμπορεϊ νά έλθη πρός έμενα, έάν ό Πα
τήρ μου δέν τόν προσελκύση*6, καί πάλιν, «Έάν έγώ ύ- 
ψωθώ άπό τήν γην, όλους θά τούς προσελκύσω πρός 
έμενα»7, καί τώρα πάλιν, «Κανείς δέν έρχεται πρός τόν 
Πατέρα, παρά μόνον δΓ έμοϋ», δείχνει ίσον τόν έαυτόν 
του μέ τόν Πατέρα. Πώς δέ, είπών, «"Οπου πηγαίνω 
τό γνωρίΖετε, καί τήν όδόν τήν γνωρίΖετε», έπρόσθεσεν,



χειτε, καί τόν Πατέρα μον έγνώκειτε άν, και άπ άρτι 

γνώσεσθε ανιόν, καί έωράκαηε αύτόν»; Ούχι εναντιολο

γούν ηδεσαν μεν γάρ αύτόν, ούχ οντω δέ, ώ ς έχρην Θεόν 

μέν γάρ ηδεσαν, Πατέρα δε ονδέπω' νοιερον γάρ το Πνεν-

5 μα έπελΰόν πάσαν έν αν τοις κατεοκεναοε την γνώσιν. α0  δε 

λέγει, τοιοντόν άστιν Έ ι  ηδειτε την έμην ουσίαν και την 

αξίαν, κα ί την του Πατρός ηδειτε\

«Και άρτι γνώσεσθε ανιόν, και έωράχατε αυτόν», ( το 
ιών μέλλοντος, το δέ παρόντος) · τοντέστι, <οδι’ έμοϋ». νΟ- 

10 ψιν δέ λέγει την κατά διάνοιαν γνώσιν τους μέν γάρ δρω
μένου ς δννάμ&θα και όραν και άγνοεϊν, τους δέ γινωοχο- 
μένους ον δννάμεθα γινώσκειν ικαι άγνοεϊν. Διά του ιό φη- 
σν «Και εωράκαιε αυτόν»· ώσπερ φησίν «Ώψθη και άγ- 
γέλοις». Καίτοι γε ουχ αύτη ή ουσία ώφθΐ], άλλ’ &μως 

15 φησιν ώφθαι, δηλαδη ώς έχείνοις Ιδειν δννατόν. Ον τω 
δέ εϊρηται, ϊνα μάϊθης δτι ό αύτόν έωραχώς τον γεγεννηχό- 
τα οι δεν. Έθεάσαντο δέ αύτόν ον γνμνη τη ουσία, άλλά 
σάρκα περνβεβλημένον. ΟΙδε δέ άλλαχον και την &ψιν γνώ
σιν λέγειν ώς, δταν λέγη* «Μακάριοι οι καΰαροί τη καρ- 

20 δίφ, δτι αντοι τόν Θεόν &ψονται». Καθαρούς δέ ούχί τους 
πορνείας άπηλλσογμένους, άλλά τους τιάντων αμαρτημάτων 
φησί’ πάσα γάρ αμαρτία ρνττον έντιμη οι τη ψυχη.

8. Πάντα τοίννν τιράτιωμεν ώστε άποσμηξαι την ρν- 

παρίαν. Άποσμήχει δέ πρώτον το λουτρόν, ΰστερον δέ και 

25 έτεραι όδοϊ πολλάι και παντοδαπαί* φιλάνθρωπος γάρ ών
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8. Α ' Τψ. 3,18.
9. Ματθ. 5, 8.
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«Έάν μέ εϊχετε γνωρίσει καλά, θά εϊχετε γνωρίσει καί 
τόν Πατέρα μου Καί άπό τώρα θά γνωρίσετε αυτόν καί 
έχετε ίδεϊ αύτόν δΓ έμοϋ»; Δέν τά λέγει διά νά άναι- 
ρέση μέ τό ένα τό άλλο' διότι έγνώρισαν μέ αύτόν, όχι 
όμως έτσι, όπως έπρεπε’ καθ’ όσον έγνώρισαν μέν Θε
όν, όχι άκόμη όμως καί Πατέρα" διότι αργότερα, άφοϋ 
ήλθε τό άγιον Πνεύμα ώλοκλήρωσεν εις αύτούς όλην 
τήν γνώσιν. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έξής" "Εάν 
έγνωρίσατε τήν ίδικήν μου ούσίαν καί τήν άΕίαν έγνω- 
ρίσατε καί τήν τού Πατρός’.

«Καί άπό τώρα θά γνωρίσετε αύτόν καί έχετε ίδεϊ 
αύτόν δΓ έμοϋ» (τό μέν πρώτον θά συμβή μελλοντικά, 
τό δέ άλλο τώρα), δηλαδή αύτό θά συμβή «δΓ έμοϋ». 
’Ό ψιν δέ όνομάΖει τήν διά τοϋ νοϋ γνώσιν’ διότι αύτούς 
πού βλέπομεν είναι δυνατόν καί νά τούς βλέπωμεν καί 
νά τούς άγνοοϋμεν, αύτούς όμως πού γνωριΖομεν δέν 
είναι δυνατόν νά γνωρι'Ζωμεν καί ν’ άγνοοϋμεν. Διά τοϋτο 
λέγει" «Καί έχετε ίδεϊ αύτόν»' όπως άκριβώς λέγει’ «” Ε- 
γινεν ορατός εις τούς άγγέλους»8. Μολονότι βέβαια δέν 
έφανερώθη ή ιδία ή ούσία τοϋ Πατρός, άλλ’ όμως λέγει 
ότι έχει γίνει όρατή, δηλαδή όσον ήτο δυνατόν εις έ- 
κείνους νά τόν ίδοϋν. ’Ελέχθη δέ κατ’ αύτόν τόν τρό
πον, διά νά μάθης ότι έκεϊνος πού έχει ίδεϊ αύτόν έγνώ- 
ρισε τόν Πατέρα του. Ειδον δέ αύτόν όχι μέ γυμνήν 
τήν ούσίαν του, άλλά φέροντα τήν άνθρωπίνην σάρκα. 
Συνηθίζει δέ καί εις αλλας περιπτώσεις νά όνομάΖη τήν 
όψιν γνώσιν, όπως όταν λέγη’ «Μακάριοι οί καθαροί εις 
τήν καρδίαν, διότι αύτοί θά γνωρίσουν τόν Θεόν»*. Κα
θαρούς δέ ονομάζει όχι έκείνόυς πού είναι άπηλλαγμέ- 
νοι άπό τήν πορνείαν, άλλ’ έκείνους πού είναι καθαροί 
άπ’ όλα τά άμαρτήματα’ διότι κάθε άμαρτία προσθέτει εις 
τήν ψυχήν ρύπον.

3. "Ας κάμνωμεν λοιπόν τό πδν, ώστε νά έξαφανί- 
σωμεν τήν άκαθαρσίαν τής ψυχής μας. Μάς καθαρίζει 
δέ πρώτα τό λουτρόν τοϋ βαπτίσματος, ύστερα δέ και αλ- 
λαι όδσι πολλαι καί παντός είδους* διότι, ωσάν φιλάνθρω*
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6 Θεός, και μετά ταντα %δωκεν ήμιν όδονς ποικίλης απαλ
λαγής, ών πρώτη πασών έοτιν η διά τής ελεημοσύνης' «έ- 
λεημοαύναις γάρ», φησί, (ocai πίοτεσιν αποκαδ αίρονται ά- 
μαρτίαι». Ελεημοσύνην δε συ την έξ αδικίας λέγω' τούτο 

5 γάρ ου\δέ ελεημοσύνη, άλκ ώμότης και νίπανϋρωπία' τί γάρ 
όφελος έκδνσαι ετερον, και ένδϋσαι έτερον; άπό γάρ οί
κτον του πράγματος αρχεσϋαι δει’ τοντο δε άπανθρωπία. 
Καν γάρ πάντα τά παρ9 έτέρα>ν δώμεν, ονδέν κέρδος ήμιν 
και δείκνυσιν ό Ζακχαίος, δς τότε εφησεν έξτλεονοϋαι τον 

10 Θεόν, δονς τών αφαιρεθέντων τετραττλασίονα. eΗμείς δέ, 
μυσία άρπάζοντες, καί ολίγα 'δυδόντες, νομίζομεν Ιίλεων ποι- 
εΐν τον Θεόν, ονκ εϊδότες ότι μάλλον αύτόν παροξννομεν. 
Είπε γάρ μοι, ε ί γε όνον νεκρόν και σεσηπότα, άπό τής 
τριόδου και τών άμφόδων έλκύσας, έπ\ τό 'θυσιαστήριον %- 

15 φερες, άρα ονκ αν απαντές σε κατέλενσαν ώς έναγή και 
μνσαρόν;

Τί οΰν, έάν έλέγξω ότι ή ϋνοία ή έξ αρπαγής, μνοα- 
ρωτέρα τούτον, ποίας τενξάμεϋα απολογίας; Θώμεν γάρ 
τι κειμήλιον γεγενήσΰαι έξ αρπαγής' ο&χι όνον τεθνηχότος 

20 μάλλον όδωδε; Βουλει μαΰειν πόση τής αμαρτίας ή σηπε- 
δών έστιν; *Άκονσον τον Προφήτου λέγοντος’ «Ποοσώζε- 
σαν και έσάπησαν οι μώλωπές μου». Συ δέ διά με.ν ρημάτων 
τον Θεόν άξιοις έπιλαθέσθαι ών ποιείς κακών, αυτός δε 
δι ών τιοιεις, άρπάζων καί πλεονεκτών, και παρασκενά- 

25 ζεις μεμνήσθαι διηνεκώς, έπιτί'θείς σον την αμαρτίαν επί 
τό 'θυσιαστήριον. Νυν δε ον τούτο μόνον 'έστι τό άμάρτημα, 
αλλά και τό τούτου χαάεπώτερον, ότι τάς τών αγίων μολύ
νεις ψυχάς* τοντο μέν γάρ λίθος έστί, και αγιάζεται, έ- 
κειναι δέ διά παντός αντόν φέρονσι τόν Χρνσιόν, και τολ-

10. Παροιμ. 15,27.
11. Λουκδ 19,8.
12. Ψαλμ. 37, β.
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πος πού είναι ό Θεός, έδωσεν εις ημάς καί εις τήν συνέ
χειαν διαφόρους όδούς απαλλαγής, μεταΕύ των οποίων 
πρώτη είναι ή όδός διά τής ελεημοσύνης' διότι λέγει' 
«Μέ έλεημοσύνας καί πίστιν εις τόν Θεόν καθαρίζονται 
αί άμαρτίαι»10. Ελεημοσύνην δέ δέν έννοώ έκείνην πού 
γίνεται άπό αδικίαν, καθ’ όσον αύτό δέν είναι έλεημο- 
σύνη, άλλά ώμότης καί  ̂ άπανθρωπία' διότι τί τό όφελος 
νά έκδύση κανείς κάποιον καί νά ένδύση άλλον; πρέπει 
δηλαδή νά έχη ώς κίνητρον τήν εύσπλαγχνίαν, ένω αύτό 
είναι άπανθρωπία. Διότι καί άν άκόμη δώσωμεν όλα έ- 
κεϊνα πού έπήραμεν άπό τούς άλλους, δέν έχομεν κανέν 
κέρδος' καί γίνεται φανερόν άπό τόν Ζακχαίον, ό όποιος 
είπεν ότι τότε θά έζιλεωθή άπό τόν Θεόν, έάν δώση τε
τραπλάσια άπό έκεϊνα πού άφήρεσεν11. Ένω ήμεϊς, άρ- 
πάζοντες μύρια καί δίδοντες όλίγα, έχομεν τήν έντύπω- 
σιν ότι έΕιλεώνομεν τόν Θεόν, μή γνωρίζοντες ότι παρορ- 
γίζομεν αύτόν περισσότερον. Διότι είπέ μου, έάν έπαιρ
νες άπό τά σταυροδρόμια καί τάς παρόδους όνον νεκρόν 
καί σάπιον καί τόν έφερες εις τό θυσιαστήριον, άρά γε 
δέν θά σέ λιθοβολούσαν όλοι ώς βδελυρόν καί μυαρόν;

Τί λοιπόν, έάν άποδείξω ότι ή θυσία πού προέρχε
ται άπό άρπαγήν ότι είναι πιό μυαρή άπό τοϋ όνου, ποίαν 
δικαιολογίαν θά έχωμεν νά παρουσιάσωμεν; Ά ς  ύποθέσω- 
μεν δηλαδή ότι κάποιο κειμήλιον προέρχεται άπό άρπα
γήν' δέν μυρίζει άσχημα περισσότερον καί άπό ιμόφιον 
όνον; Θέλεις νά μάθης πόση είναι ή σαπίλα τής άμαρ- 
τίας; Άκουσε τόν Προφήτην πού λέγεΓ «Έσάπησαν 
καί μυρίζουν οί μώλωπές μου»12. Σύ όμως μέ λόγια μέν 
έχεις τήν άΕίωσιν νά λησμονήση ό Θεός τά κακά πού 
κάμνεις, ό ίδιος δέ μέ έκεϊνα πού κάμνεις, μέ τάς άρπαγάς 
καί τήν πλεονεξίαν σου, τόν κάμνεις νά τά ένθυμήται 
συνεχώς, τοποθετών τά άμαρτήματά σου έπάνω εις τό 
θυσιαστήριον. Τώρα όμως δέν είναι αύτό μόνον τό άμάρ- 
τημά σου, άλλά καί τό φοβερώτερον άπό αύτό, διότι μο
λύνεις τάς ψυχάς των άγίων' διότι αύτό μέν είναι λίθος 
καί άγιάζεται, ένω αί ψυχαί φέρουν πάντοτε τόν ίδιον τόν
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μ$ς £χεϊ πέμπε ιν ало τοιαντης ακαθαρσίας; Ούχί, φηοίν
ον κ αύτά τα χρήματα, άλλ* ενερα. Γέλως татка και λήρος! 
0&κ οίδας $τι> καν εις πολν πλήθος χρημάτων της αδι
κίας έμπέση ρανίς, πάντα μολννεται; Καθάπερ ονν, είς 

5 πηγήν καθαράν κάπρον τις έμδαλών, πάσαν αν την ακάθαρ
τον ειργάσατο, οντω και έν πλοντω τύεονεξία τις εϊσελ- 
θονσα πάντα όχηοπνεϊν παιεΧ της έκεΧθεν δυσωδίας.

Εϊτα χεΐρας μεν νιπτόμεθα, εις ^Εκκλησίαν είσιάντες, 
την дё καρδίαν ονκ &ιι; Μη γάρ αϊ χεΐρες φωνήν άφιάοιν; 

10 Ή  ψνχή τιροφέρει τα ρήματα, εις εκείνην ό θεός καθορά’ 
ονδεν δει τής τον νάματος καθαρότητας, εκείνης μεμολν- 
σμένης* τί γάρ δφελος, άν τάς εξωθεν μέν χεΐρας απόσμη
ξης, τάς δε &ι*δον ακαθάρτους έχγ\ς; Τό γάρ δεινον και 
πάντα άνατρέπον τοντό έστιν, &ιι, τα μικρά δεδοικότες, 

15 ιών μεγάλων καταφρονοΐψεν. Τό μέν ονν άνίπτοις χερσίν 
ενξασθαι, άδιάφορον. τό δε άνίπτω διάνο ία, τοντό έστι 
το πάντων έσχατον, των κακών. νΑκονοον και Ίουδαίοις 
τοις περί ιάς ταιαντας ακαθαρσίας ήσχολημέινις, τί εϊρη- 
ται% «Ατιόπλυναι από κακίας τήν καρδίαν σου». "Εως πότε 

20 %σονταί σοι διαλογισμοί πόνων σου;
5Απαπλύνωμεν καί ημείς μη δορδόρψ, άΑλ9 νδατι у.аОи- 

ρφ, έλεη/μοσννη. καί μη πλεονεξίφ. Πρώτον άπαλλάγηθι τον 
άρπάζειν, καί τότε έπίδειξαι την Ελεημοσύνην. Έκκλίνωμεν 
από κακον1 καί ποιήσωμεν άγαθόν. Στήσον τάς χεΐρας από 

25 πλεονεξίας, καί όντως αν τάς έπί την έλεημοσύνην αγε. *’Лг 
дё ταΐς ανταΐς άλλους άποδύσαϊμεν, εϊ καί μή τοΐς εξ έ -N
κείνων άφηρημένοις ένδνομ&ν, ονδέ ον τω διαφενγομεν την 
κόλαοιν ή γάρ νπόθεσις τον Ιλασμον πάσης πλημμελείας

13. Ίερ. 4, 13.
14. Ψαλμ. 36.27.
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Χρίστον καί τολμάς έκεϊ νά άναπέμπης θυσίαν άπό τέτοιαν 
ακαθαρσίαν; "Οχι, λέγει' δεν είναι αύτά τά χρήματα, άλ- 
λά άλλα. Αύτά είναι λόγια γεμάτα άπό γέλια καί άνοησίαν! 
Δέν γνωρίζεις ότι, καί άν άκόμη πέση μία σταγών αδικίας 
μέσα εις μάγα πλήθος χρημάτων, μολύνονται όλα; "Οπως 
άκριβώς λοιπόν, εάν κάποιος ρίψη κοπριάν εις πηγήν κα- 
θαράν, τήν κατέστησεν όλην άκάθαρτον, έτσι καί εις τόν 
πλούτον, έάν κάποια πλεονεξία είσέλθη εις αύτόν τόν κά- 
μνει όλον νά άναδίδη τήν δυσωδίαν πού πηγάζει άπό έκεϊ.

Έπειτα τά μέν χέρια τά νίπτομεν όταν είσερχώμεθα 
εις τήν Εκκλησίαν, τήν δέ καρδίαν όχι; Μήπως δηλαδή τά 
χέρια όμιλοϋν; Ή ψυχή προφέρει τά λόγια, εις εκείνην 
ό Θεός έχει έστραμμένον τό βλέμμα του' δέν έχει καμ- 
μίαν άνάγκην τής καθαρότητος τοϋ σώματος, όταν έκείνη 
είναι μολυσμένη' διότι ποιο τό όφελος, έάν τά μέν έξω- 
τερικά χέρια νά καθαρίση^ τά δέ έσωτερικά τά έχης ά- 
κάθαρτα; Διότι τό φοβερόν πού όλα τά άνατρέπει είναι 
αύτό, ότι, φοβούμενοι τά μικρά, περιφρονοϋμεν τά μεγά
λα. Τό νά προσευχώμεθα λοιπόν μέ άνιπτα χέρια είναι άδιά- 
φορον, ένω τό νά προσευχώμεθα μέ άκάθαρτον διάνοιαν, 
αύτό είναι τό πιο φοβερώτερον άπό όλα τά κακά. ”Ακου- 
σε τί έλέχθη καί εις τούς Ιουδαίους πού ήσχολοϋντο μέ 
τάς τέτοιου είδους άκαθαρσίας' «Καθάρισε τήν καρδίαν 
σου άπό τήν κακίαν»1’ . Μέχρι πότε θά σκέπτεσαι τούς κό
πους σου;

Ας καθαρίσωμεν καί ήμεϊς τήν καρδίαν μας, όχι μέ 
βούρκον, άλλά μέ καθαρό νερό, μέ έλεημοσύνην καί όχι 
μέ πλεονεξίαν. Κατά πρώτον απαλλάξου άπό τήν άρπαγήν 
καί τότε δεϊξε τήν έλεημοσύνην. "Ας άπομακρυνθώμεν 
άπό τό κακόν καί άς πράξωμεν τό άγαθόν14. Άπομάκρυνε 
τά χέρια σου άπό τήν πλεονεξίαν καί έτσι καθαρά όδήγησέ 
τα εις τήν έλεημοσύνην. Έάν μέ τά ίδια χέρια έκδύσωμεν 
άλλους, καί άν άκόμη δέν ένδύωμεν μέ έκεϊνα πού άφηρέ- 
σσμεν άπό εκείνους, ούτε έτσι διαφεύγομεν τήν κόλασιν' 
διότι τό μέσον τοϋ έξιλασμοϋ γίνεται μέσον κάθε πλημμε
λήματος μας' καθ’ όσον άπό τήν έλεημοσύνην αύτοϋ τοϋ
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υπόϋεσις γίνεται' του γάρ όντως έλεειν το μη έλεεϊν κρεϊι- 
τον* έττει χαί \τφ Καιν δέλτιον ην μηόε ολως προσενεγκεϊν. 
Εϊ <5έ ό τά έλάττω κομίσας τον Θεόν παρώξυνεν, ό τά άλ- 
λότρια άοδονς πώς ου παροξύνει; *Εγώ οοι είπον φησί, 

5 μη άρττάζειν, και συ με έξ ανιών τψφς; τί νομίζεις; δτι 
ηδομαι τοντοις; Ονκονν έρεΐ προς σε' ν-Ύπέλαβες ανομίαν, 
&14 εσομαί οοι όμοιος' έλέγξω σε, και 7κχραστήσω κατά πρό- 
οωτιόν σου τάς αμαρτίας σου».

Ά\λλά μη γένοιτο μηδένα ταύτης άκσΰσαι τής φοηής, 
10 αλλά, ελεημοσύνην καΰαράν έργασαμένονς, ·χαϊ Χαψπράς τάς 

λαμπάδας έχοντας, ούτως εϊς τόν νυμφώνα εΐοελΰεϊν χά- 
ριτι και φιλανθρωπία του Κυρίου ημών Ίηοοϋ Χρίστον, 
φ η 'δόξα εις τους αιώνας των αιώνων. *Αμήν.
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είδους είναι προτιμότερον τό νά μή έλεοϋμεν καθόλου' 
διότι καί εις τόν Κάίν ήτο προτιμότερον νά μή έθυΟίαζε 
καθόλου. Έάν δέ παρώργισε τόν Θεόν εκείνος πού προσ- 
έφερε τά κατώτερα, πώς δεν θά τόν παροργίση εκείνος 
πού δίδει τά ξένα; Έγώ σοϋ εϊπον, λέγει, νά μή άρπάζης, 
καί σύ μέ τιμάς με αύτά πού άρπάζεις; Τί νομίζεις; ότι 
νοιώθω εύχαρίστησιν άπό αύτά; Θά είπή λοιπόν πρός έσέ- 
να Ένόμισες άνόμως, ότι θά γίνω όμοιος μέ εσένα' 
θά σέ έλέγξω καί θά σοϋ παρουσιάσω τάς όμαρτίας σου»15.

Ά λλ ’ είθε νά μή συμβή νά άκούση κανείς αύτά τά λό
για, άλλά, άφοϋ έπιτελέσωμεν καθαράν έλεημοσύνην, καί 
διατηρήσωμεν λαμπρά άνημμένας τάς λαμπάδας, έτσι νά 
είσέλθωμεν εις τόν νυμφώνα του μέ τήν χάριν καί φιλαν
θρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, εις τόν όποιον 
άνήκει ή δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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Ίω. 14,8-14

«Λέγει αντφ Φίλιππος' Κύριε, δειξον ήμΐν τόν Π α
τέρα, και άρχει ήμΐν. Λέγει αντφ ό Ίηοους' Τοοον- 

5 τον χρόνον μεϋ* υμών είμι, και σϋκ εγνωχάς με, 
Φίλιππε; Ό  έωραχκώς έμέ έώρακε αόν Π ατέρα».
1. Ό  μέν προφήτης ελεγεν Ίονόαίοις’ «Ό ψις πόρνης 

έγένετό οοι, άπηναιοχύντηοας πρός πάντας», ώς ϊοικε δε 
ονκ έκείνη ιύ} πόλει δίκαιον μόνον ταϋτα εϊπείν, άλλα και 

10 τοις άναισχύντως πρός την αλήθειαν άντίβλέπουσν του γάρ 
Φίλιππον πρός τόν Χρίστον ειπάντος, «Δεϊξον ήμΐν τόν 
Πατέρα σου», φησί· «Τοοσ&τον χρόνον μεθ1 υμών είμι, και 
ουκ έγνωκάς με, Φίλιππε;')'). Καί $μως τινές εϊσι και με
τά τά ρήματα τανζα άποσχίζοννες τον γεγεννηκότος τόν Υί- 

15 όν. Καίτοι ποιον μείζω ναύτης ζητείς έγγύτητα; Τινες γάρ 
έκ τής ρήσεως τούτης <καϊ εις την Σαβελλίον νόσον £νέ- 
πεοον. ’Αλλά, και ποντονς και έκείνονς αφέντες ημείς, ώς έκ 
δναμ έτρου παρανομούνε ας, ϊάωμεν τών εϊρημένων την α 
κρίβειαν.

20 «Τοσουτον χρόνον μεθ* υμών είμι, και ον\κ εγναϊκάς με, 
Φίλιππε;)) φηνί. Τ ί γάρ; ου έΐ ό Πατήρ, ον επιζητώ; Ον- 
χί, φηοί. Διά τοντο ούδέ εϊπεν, Ό ύκ εγνίοκας αυτόν , άλλ’ 
<(θύκ Ζγνωκάς με;», ονδέν άλλο έμφαίνων, η &τι ονδέν έ
τερόν έστιν ό Υιός, ή τοντο δπερ έστϊν ό Πατήρ, μένιον 

25 έν τφ είναι Υιός. Πόθεν δέ έπϊ τοντο ήλΰεν ό Φίλιππος; 
”Ελεγεν' «Εΐ έμε έγνώκειτε, και τόν Πατέρα μον έγνώκει-

1. Ίερ. 3,3.
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«Λέγει εις αύτόν ό Φίλιππος' Κύριε, δείξε μας 
τόν Πατέρα σου και μας άρκεϊ. Λέγει εις αύτόν 
ό Ίησοϋς’ Τόσον χρόνον είμαι μαζί σας καί δέν 
μέ έγνώρισες, Φίλιππε; Εκείνος πού είδεν έμένα 
είδε καί τόν Πατέρα».
1. Ό  μέν προφήτης έλεγεν είς τούς Ιουδαίους’ «’Έλα

βες μορφήν πόρνης, έδειξες τήν άδιαντροπίαν σου πρός ό
λους»1, πού, όπως φαίνεται, δίκαιον είναι νά είπή αύτά τά λό
για όχι μόνον δΓ έκείνην τήν πόλιν, άλλά καί δΓ έ- 
κείνους πού μέ αναισχυντίαν ατενίζουν πρός τήν άλή- 
θειαν' διότι, όταν ό Φίλιππος είπε πρός τόν Χριστόν, 
«Δείξε μας τόν Πατέρα σου», λέγει" «Τόσον χρόνον είμαι 
μαζί σας καί δέν μέ έγνώρισες, Φίλιππε;». Καί όμως ύπάρ- 
χουν ώρισμένοι, πού μετά άπό αύτά τά λόγια άποχωρί- 
ζουν τόν Υιόν άπό τόν Πατέρα. Καί πράγματι ποίαν άλ
λην συγγένειαν άπό αύτήν ζητείς; Διότι μερικοί άπό τά 
λόγια αύτά περιέπεσαν εις τήν νόσον τοϋ Σαβελλίου. 
’Αλλά, άφοϋ άφήσωμεν ήμείς καί αύτούς καί έκείνους 
ώσάν παρανομοϋντας έκ διαμέτρου, άς έξετάσωμεν τό 
ακριβές νόημα τών λόγων.

«Τόσον χρόνον είμαι μαζί σας καί δέν μέ έγνώρισες, 
Φίλιππε;», λέγει. Τί δηλαδή; σύ είσαι ό Πατήρ πού έπιζη- 
τώ; Ό χι, λέγει. Διά τοϋτο δέν είπε, 'Δέν έγνώρισες αύ
τόν’, άλλά «δέν μέ έγνώρισες;», φανερώνων τίποτε άλλο, 
παρά ότι ό Υιός τίποτε άλλο δέν είναι, παρά αύτό πού είναι 
ό Πατήρ, παραμένων ώς πρός τήν ΰπαρξιν Υιός. Τί είναι 
αύτό πού ώδήγησε τόν Φίλιππον είς αύτήν τήν έρώτηοιν; 
Έλεγεν «Έάν εϊχετε γνωρίσει έμένα, θά εϊχετε γνωρί-
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τε αν», και ιοις 3 Ιουδαίο ις πολλάκις είπε τοντο- έτνεϊ ουν 
ήρώτηοεν αυτόν ό Πέτρος πολλάκις, και 'Ιουδαίοι, «Τις έ- 
στιν ό Πατήρ», ήρώτηοεν αυτόν και ό Θωμάς, και ουδεϊς 
ονδέν εμαϋ'ε σαφές, ά / / ’ ετι ήγνοείτο τα λεγάμενα, ϊνα μη 

5 δόξη προσκορής είναι ό Φίλιππος, και διενοχλεϊν ανιόν 
μετά τους 'Ιουδαίους, έρωτών και αυτός, «Δειξον ήμίν τον 
Πατέρα σου», έπήγαγε' «Και ά@κεϊ ?/««>'»· ούδεν πλέον 
ζητονμεν. Καίτοι ό Χριστός έλεγεν* «Ei εμέ έγνώκειιε, 
και τον Πατέρα μου εγνώκειτε ofw), και δι* έαυτοϋ τον Πα- 

10 τέρα έδήλου, ό δέ άντέστρεψε την τάξιν, καί φηοΐ' * Τον 
Πατέρα δεϊξον, ώς ανιόν είδώς ακριβώς'. Άλλ’ ονκ ανέχε
ται αντοΰ ό Χριστός, άλλ* έπΐ τήν όδόν αυτόν ϊστησι, δι9 
αυτόν τον Πατέρα μανϋάνειν πείρων' αυτός δε τοις τον 
πώματος όφϋαλμοις τούτοις έβουλετο ίδεΐν, 'ίσως περι των 

15 προφητώ,ν ακούων δτι είδον τόν Θεόν. Άλιλά σνγκατάβα- 
σις ήν εκείνα, ώ Φίλιππε. Διά τοντο ό Χριστός έλεγε· «θε
όν ονδείς έώρακε πώποτε», και πάλιν' «Πας ό άκονσας 
παρά τον Θεον και μα&ών έρχεται πρός με. Οϋτε φωνήν 
αυτόν άκηκόατε, οϋτε είδος αϋτον έωρόίκατε»' και έν τη 

20 Παλαιψ ((Οϋδεις ογ*εται το τιρόσοχηόν μου, καϊ ζήσεται».
Τί ουν ό Χριστός; Σφοδρά έπιτιμητικώς* «Τοοοντον 

χρόνον μεΰ' υμών ε'ιμι, και ονκ έγνωκάς με, Φίλιππε;». 
Και ουκ ειπεν, Όύκ είδίες με', άλλ' «ονκ Βγνωκάς με». Μη 
γάρ σε βούλομαι, q̂ ‘)oiy μαϋεΐν; Τόν Πατέρα σου ίδεϊν ζη- 

25 ιώ ννν, αν δέ μοι λέγεις, «Οϋκ εγνωκάς με;»· ποίαν ουν 
ακολουθίαν έχει τοντο; Πολλήν μέν ουν επειδή γάρ τοντό 
έστιν, δπερ έστΙν ό Πατήρ, μένων Υιός, εικότως έν αύΎώ 
δείκ)>υσι τόν γεγεννηκότα. ΕΙτα, διαιρών τάς υποστάσεις, 
φηαίν «Ό έωρακώς έμέ έώρακε τόν Πατέρα», ϊνα μή τις

2. Ίω. 14,7.
3. Ίω. 1, 18.
4. Ίω. 6,45 καί 5,37.
5. ΈΕ. 33,20.
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οει και τον Πατέρα μου»2, καί εις τούς Ιουδαίους πολλές 
φορές τό είπεν αύτό' έπειδή λοιπόν ήρώτησεν αύτόν ό 
Πέτρος πολλές φορές καί οί Ιουδαίοι «Ποιος είναι ό 
Πατήρ», ήρώτησεν αύτόν καί ό Θωμάς, καί κανείς δέν 
έμαθε τίποτε με σαφήνειαν, άλλ’ ακόμη ήτο άγνωστον τό 
νόημα των λόγων του, διά νά μή φανή ό Φίλιππος βαρετός 
καί ώς ένοχλών αύτόν μαζί μέ τούς Ιουδαίους, έρωτών 
καί αύτός, «Δείξε μας τον Πατέρα σου», έπρόσθεσε' «Καί 
μάς είναι άρκετόν»' τίποτε επί πλέον δέν θέλομεν. Μολο
νότι ό Χριστός έλεγεν' «Έάν εϊχετε γνωρίσει έμένα, θά 
εϊχετε γνωρίσει καί τον Πατέρα μου», καί διά τοϋ έαυτοΰ 
του έδείκνυε τον Πατέρα, αύτός όμως ήλλαξε τήν σειράν 
των λόγων του, καί λέγει' Δείξε μας τόν Πατέρα, άκρι- 
βώς όπως τόν γνωρίζεις’. Ά λλ ’ όμως ό Χριστός δέν τόν 
άνέχεται, άλλά τόν οδηγεί εις τήν άληθή όδόν, πείθων 
αύτόν νά γνωρίση τόν Πατέρα μέσω αύτοϋ' αύτός δέ 
ήθελε νά ίδή αύτόν μέ τούς ίδιους τούς οφθαλμούς τοϋ 
σώματος, ίσως επειδή ήκουε περί των προφητών ότι εϊδον 
τόν Θεόν. Ά λ λ ’ έκεϊνα, Φίλιππε, έλέγοντο κατά συγκατά- 
βασιν. Διά τοϋτο ό Χριστός έλεγε «Τόν Θεόν κανείς δέν 
τόν είδε ποτέ»3, καί πάλιν' «Ό καθένας πού άκούει άπό 
τόν Θεόν καί μαθαίνει τήν αλήθειαν περί έμοϋ έρχεται 
πρός έμένα. Οϋτε τήν φωνήν του ήκούσατε ποτέ, οϋτε τήν 
μορφήν του εϊδετε»4' καί εις τήν Παλαιόν Διαθήκην’ «Κα
νείς δέν είναι δυνατόν νά ίδή τό πρόσωπόν μου καί νά
ζήση»5.

Τί άπαντά λοιπόν ό Χριστός; Μέ πάρα πολύ έπιτιμη- 
τικόν τρόπον' «Τόσον χρόνον είμαι μαζί σας και δέν μέ 
έγνώρισες, Φίλιππε;». Καί δέν είπε, 'δέν μέ είδες’, άλλά 
«Δέν μέ έγνώρισες». Μήπως, λέγει, θέλω νά γνωρίσω έ- 
σένα; Τόν Πατέρα σου ζητώ τώρα νά ίδώ, καί σύ μοΰ 
λέγεις, «Δέν μέ έγνώρισες;»' ποίαν λοιπόν σχέσιν έχει 
αύτό; Καί πολλήν βέβαια' διότι, έπειδή αύτός είναι αύτό 
άκριβώς πού είναι ό Πατήρ, μένων Υιός, πολύ εύλογα 
δείχνει τόν Πατέρα εις τόν έαυτόν του. ’Έπειτα, διακρί
νουν τάς ύποστάσεις, λέγει' «Εκείνος πού είδεν έμένα,

27
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sbifl δτι ανιτος Πατήρ, αυτός Υιός· εϊ γάρ αυτός ήν ό Πα
τήρ, αυτός Υιός* εΐ γάρ αύτός ήν 6 Πατήρ, avoc αν είπεν 
«Ό έωρακως έμέ έκεινον έώρακε». Πώς δέ ονκ εϊπεν αύ- 
τω, "Αδύνατα αιτείς, και ον κατά ανΰρωπον, έμοι γάρ μό- 

5 νφ τούτο δυνατόν ; Επειδή είπεν, «Αρχει ήμιν», ώς αυτόν 
εϊδώς, δείκννσιν δτι σ&δέ αυτόν εώρακεν' ή γάρ αν κά- 
κ»εϊνον εϊδεν, εΐ και αυτόν ήδυνήΰη. Διόπερ &λεγεν «Ό 

έωρακώς έμέ έώρακε τόν Πατέρα»· εϊ τις έμέ είδε, κά- 
κεϊνον δψεται. “Ο δέ λέγει, τοιοϋτόν εστιν, δτι ούτε έμέ, 

10 ούτε εκείνον δυνατόν έοτιν ϊδεϊν 6 γάρ Φίλιππος την δι3 
δψεως έζήτει γνώσιν <καϊ επειδή οώτόν 'μέν έωρακέναι έ- 
νόμιζεν, έβοάλετο δέ καϊ τόν Πατέρα όντως ϊδεϊν, δείκνυσιν 
δτι ουδέ αυτόν εϊδεν.

Εϊ δέ λέγει τις δψιν έντανϋα την γνώσιν, ούδέ τοντψ 
15 άντάέγω’ ό γάρ εμέ γνονς, φηοίν, 8γνω τόν Πατέρα. Άλλ9 

ονκ είτιε τούτοχ αλλά, τό όμοούσιον παραοτήσαι δουλόμενος, 
ειπεν· «Ό την έμήν ονοίαν εϊδώς οίδε καϊ την τον Πα- 
τρός». Και τί τούτο; φηγοί' και γάρ ό τήν κτίσιν ειδώς οϊδε 
και τόν Θεόν. Καίτοι πάντες ϊοαοι τήν κτίσιν και έωράχα- 

20 σι' τόν bk Θεόν ονκ ϊοασι τιάντες. νΑλλως δέ, ίδωμεν τί ό 
Φίλιππος ζητ<ει ϊδειν. χΑρα τήν σοφίαν τον Τίατρός; άρα 
τήν αγαθότητα; Ούχί’ άλλα α&τό Tb τί ποτέ έστιν ό Θεός, 
αύτήν τήν ούσίαν. Πρός τούτο ούν αποκρίνεται ό Χριοτός' 
«Ό έωρακώς εμέ». Ό  δέ τήν κτίσιν Ιδων ούχι καϊ τού 

25 Θεού τήν ονοίαν εϊδεν. «Εϊ τις εϊδεν έμέ, τόν Πατέρα μου 
εϊδεν», φησίν εϊ δέ &τέρας ουσίας ήν, ονκ αν τοντο εϊπεν. 
"Ινα δέ και τταχντέρν αψωμαι λόγου, οΐϊ&είς, χρυοόν άγνοών, 
εν άργύρφ τον χρυοίον τήν ονοίαν ϊδεϊν δύναται* ον γάρ
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είδε και τόν Πατέρα», διά νά μή είπή κάποιος ότι ό ίδιος 
είναι καί Πατήρ καί Υιός διότι, έάν αύτός ήτο ό Πατήρ, 
δέν θά ήτο δυνατόν νά είπή, «έκεϊνος πού είδεν έμένα, 
είδεν έκεϊνον». Πώς δέ δέν είπεν εις αύτόν, ’Αδύνατα 
ζητείς νά μάθης, πού δέν είναι διά τά μέτρα τού άνθρώ- 
που, διότι αύτό είναι δυνατόν μόνον εις έμένα’ ; ’Επειδή 
είπεν, «’Αρκεί εις ήμδς», ώσάν νά έγνώριζεν αύτόν, δεί
χνει ότι οϋτε αύτόν είδε' διότι πράγματι καί έκεϊνον θά 
ήμποροϋσε νά ίδή, έάν ήμποροϋσε νά ίδή αύτόν. Διά 
τοϋτο άκριβώς έλεγεν' «Εκείνος πού είδεν έμένα, είδε 
καί τόν Πατέρα»' έάν κανείς είδεν έμένα, θά ίδή καί έκεϊ- 
νον. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έξης, ότι δηλαδή οϋτε 
έμένα, οϋτε έκεϊνον είναι δυνατόν νά ίδή' διότι ό Φίλιπ
πος έζήτει τήν διά τής όψεως γνώσιν' καί έπειδή ένόμι- 
ζεν ότι αύτόν μέν τόν εϊχεν ίδεϊ, ήθελε δέ κατά τόν ίδιον 
τρόπον νά ίδή καί τόν Πατέρα, δείχνει ότι οϋτε αύτόν είδεν.

Έάν όμως κάποιος έδώ θεωρή τήν όψιν ώς γνώσιν, 
δέν άντιλέγω εις αύτόν' διότι, λέγει, έκεϊνος πού έγνώρι- 
σεν έμένα, έγνώρισε καί τόν Πατέρα. "Ομως δέν είπεν 
αύτό, άλλά, θέλων νά παραστήση τό όμοούσιον, είπεν' 
«Έκεϊνος πού γνωρίζει τήν ίδικήν μου ούσίαν, γνωρίζει 
καί τήν ούσίαν τοϋ Πατρός». Καί διατί, λέγει, τό λέγει αύ
τό; καθ’ όσον έκεϊνος πού γνωρίζει τήν κτίσιν γνωρίζει 
καί τόν Θεόν. ’Ά ν  καί βέβαια όλοι γνωρίζουν τήν κτίσιν 
καί τήν έχουν ίδεϊ, τόν Θεόν όμως δέν τόν γνωρίζουν όλοι. 
Ά λλ ’ όμως άς ίδοϋμεν τί ζητεϊ ό Φίλιππος νά ίδή. "Αρά γε 
τήν σοφίαν τοϋ Πατρός; άρά γε τήν άγαθότητα αύτοϋ; 
Όχι, άλλά αύτό άκριβώς πού είναι ό Θεός, τήν ιδίαν τήν 
ούσίαν του. Σύμφωνα μέ αύτό λοιπόν άποκρίνεται ό Χρι
στός' «Έκεϊνος πού είδεν έμένα». Ένώ έκεϊνος πού είδε 
τήν κτίσιν δέν είδε καί τήν ούσίαν τοϋ Θεοϋ. «Έάν κάποιος 
είδεν έμένα, είδε καί τόν Πατέρα μου», λέγει' έάν ήτο 
άλλης ούσίας, δέν θά ήτο δυνατόν νά τό είπή αύτό. Διό 
νά έκφρασθώ δέ μέ πιό κοινόν τρόπον, κανείς, πού άγνοεϊ 
τόν χρυσόν, δέν ήμπορεϊ νά ίδή τήν ούσίαν τοϋ χρυσοϋ 
εις τόν άργυρον' διότι ή φύσις ένός πράγματος δέν φαί-
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αλλη δ ι* άλλης φ α ίν ε τ α ι φ ν σ ις . Δ ιά  τοντο κ α ι κ α λ ώ ς  έ π ε -  

τίμ η οεν , ε ΐπ ώ ν ' «Τοοοντον χρόνον μ ε # ’ υ μ ώ ν  ε ϊμ ι» . Τ ο -  

σαντης άπέλανσας δ ιδ α σ κ α λ ία ς , ε ίδ ε ς  σ η μ ε ία  μετά α υθ εν

τ ία ς , κ α ι πάντα, α περ  ‘θεότητος ήν Ίδ ια , κ α ι  8 ό Π α τ ή ρ  

5 μόνος έργά ζετα ι, αμαρτήματα  λνάμενα , απόρρητα  ε ις  μέσον  

αγόμενα, 'θάνατον ά να χω ρ ο νντα , δ η μ ιο υ ρ γ ία ν  α π ό  γη ς  γ ιν ο -  

μένην, « κα ι owe έ γ ν ω κ ά ς  μ ε ;» .

2. Έπιειδή γάρ σάρκα περιέκειτο, διά τοντο είτιεν αΟνκ 
εγνωοίάς με». ΕΙ'δες τον Π ατέρα; Μη ζήτει πλέον ίδεϊν· 

10 εν έύείνω γάρ με έώρααας. Ε ϊ έΐδές με, μηδέν περιεογά- 
ζον και γάρ έν έμοι έκεϊνον έγνως. «Ον πιστεύεις δτι έγώ 
έν τώ Πατρί;» τουτέστιν, έν έκείντ] ifj σνσία γ ίν ομ α ι.  «Τα 
ρήματα, ά έγώ λαλώ, άπ έμαντσν ον Χαλώ». Ε ίδες έγγντη- 
ιος νπερβολήν, και μιας ουσίας νπόδειγμα; «Ό  δέ Πατήρ, 

15ό έν έμοι μένων, αντός ποιεϊ τά έργα». Π ώ ς, από ρημάιθ)ν 
άρζάμενος, έπΐ τά έργα ηλ'θε; τό γάρ ακόλουθον ην είπεΐν  
Άχχιός λαλεΐ τά ρήματα’* αλλά ιδυο τίΰηαιν έντανθα, περί 
διδασκαλίας και σημείων, ή επειδή και τά ρήματα έργα 
rjv. Πώς οΰν αντός ποιεί; Και μην άλλαχον φησιν «ΕΙ μη 

20 τυοιώ τά έργα τον Παηρός μον, μη πιστεύετέ μοι»· πώς 
οΰν έντανϋα τόν Πατέρα φηοι ποιεϊν; Τό αναό τοντο δη- 
Xatr, &τι οϋδέν μέσον Πατρός και ΥΙον. "Ο δέ λέγει, τονι,ό 
έστιν Ονκ αν άλλως έτνοίησεν ό Πατήρf και άλλως έγώ · 
και μην άλλαχον και αντός Μαι ό Πατήρ έργάζεται, λέγων  

25 «Ό Πατήρ μον έως άρτι έργάζεται, κάγώ έργάζομαι», έ- 
κίεΐ μέν ιό άπαράλλακτον ιών έργοον, έν\ιανθα δέ τό ταν- 
τόν ένδεικνν μένος. Ε ϊ δέ ή πρόχειρος των λέξεατν έμφαοις 
ταπεινότητα έμφαίνει, [υη 'θανμάοης' πρότερον γάρ ειπών, 
«Ον πι>στεύσεις», τάτε τοντο έφθέγξατο, δεικιώς δτι νπέρ

6. Δηλαδή άνάστασιν νεκρών.
7. Πρβλ. Ίω. 9,1-β.
8. Ίω. 10,37.
9. Ίω. 5,17.
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νεται διά τής φύσεως άλλου πράγματος. Διά τοϋτο καί 
καλώς τον έπετίμησεν, είπών' «Τόσον χρόνον είμαι μαζί 
σας». Τόσην διδασκαλίαν ήκουσες, είδες θαύματα αύθεντι- 
κά καί όλα έκεϊνα πού είναι χαρακτηριστικά γνωρίσματα 
τής θεότητος, καί αύτά πού ό Πατήρ μόνος έπιτελεϊ, συγ- 
χώρησιν άμαρτημάτων, άποκάλυψιν άπορρήτων, άναχώρη- 
σιν θανάτου*, δημιουργίαν πραγματοποιουμένην διά τής 
γης7, «καί δεν με έγνώρισες;».

2. Επειδή λοιπόν έφερε τήν άνθρωπίνην σάρκα, διά 
τοϋτο είπε, «Δέν μέ έγνώρισες». Είδες τόν Πατέρα; Μή 
ζητείς νά ίδής έπί πλέον' διότι εις έκεϊνον είδες έμένα. 
Έάν μέ είδες, μή δείχνεις καμμίαν περιέργειαν' καθ’ όσον 
εις έμένα έγνώρισες έκεϊνον. «Δέν πιστεύεις ότι έγώ είμαι 
έν τώ Πατρί;», δηλαδή ότι φαίνομαι εις έκείνην τήν ού- 
σίαν. «Τά λόγια πού έγώ λέγω, δέν τά λέγω άπό τόν έαυ- 
τόν μου». Είδες ύπερβολήν συγγενείας καί άπόδειξιν μιάς 
ούσίας; «Ό δέ Πατήρ πού μένει εις έμένα, αύτός κάμνει 
τά έργα». Πώς, άρχίζων άπό τά λόγια, ήλθεν εις τά έργα; 
διότι ή λογική άκολουθία ήτο νά είπή, Άύτός λέγει τά λό
για” άλλά όμιλεί έδώ περί δύο πραγμάτων, περί διδασκα
λίας καί θαυμάτων, ή έπειδή καί τά λόγια ήσαν έργα. Πώς 
λοιπόν αύτός έπιτελεϊ έργα; Πράγματι εις άλλην περίπτω- 
σιν λέγει' «Έάν δέν έκτελώ τά έργα τοϋ Πατρός μου, 
μή μέ πιστεύετε»8' πώς λοιπόν έδώ λέγει ότι ό Πατήρ έπι- 
τελεϊ τά έργα; Διά νά δείξη άκριβώς αύτό, ότι δέν υπάρ
χει τίποτε τό ένδιάμεσον μεταξύ Πατρός καί Υίοϋ. Αύτό 
δέ πού λέγει σημαίνει τό έξής' Δέν θά ήτο δυνατόν νά 
ένεργή διαφορετικά ό Πατήρ καί διαφορετικά έγώ. Καί 
πράγματι εις άλλην περίπτωσιν λέγει ότι καί αύτός καί ό 
Πατήρ έργάζονταΓ «Ό Πατήρ μου έως τώρα έργάζεται, 
καί έγώ έπίσης έργάζομαι»*, έκεϊ μέν διά νά δείξη τό 
άπαράλλακτον των έργων, έδώ δέ τήν ταυτότητα αύτών. 
Έάν δέ ή χρησιμοποίησις προχείρων λέξεων παρουσιάζη 
ταπεινότητα, μή θαυμάσης* διότι, άφοϋ είπε προηγουμέ
νως, «Δέν πιστεύεις», τότε είπεν αύτό, διά νά δείξη ότι
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τον ε ις  πίστιν αντόν ά γ α γ ειν  όντω ς εσχη μάτισε τά ρήμ α κ^  
ιά ς  γάρ κα ρδ ία ς αντώ ν ένεβάϋενε.

«Π νότενετε ότι εγώ  εν  τφ Π α τ ρ ί ,  κ α ι ό Π α τ ή ρ  έν  έ- 
μ ο ί ; » .  Ε δ ε ι  μ έν  υ μ ά ς, άκούοντας Π α τ έ ρ α  κ α ι Υ ιό ν ,  μ ηδέν  

5 έτερον ζ ψ ε ϊν  ε ις  παράστασιν της κατά την οάσίαν σ ν γ γε
ν εία ς , ει δέ νμ ιν  ο νκ  ά ρ χ ε ι τοντο πρός  τ ό  δ ε ίξ α ι τό δμό- 
τιμον και άμοονσιον, καν από των έρ γ ω ν  μάθετε. Κ α ι  τό 
«δ έω ρα κώ ς έμ ε έώραικε τόν Π α τ έ ρ α  μον» ε ϊ  π ερί έρ γω ν  
έλέγετο ,  o m  αν ύστερον ε ϊπ ε ν  «Ε ϊ  δ έ μ ή , δ ιά  τά έργα  

1 0  πιστενετέ >μοι». E h a ,  δ εικ ννς δτι ον ταντα δννα~αι μόνον, 
αλλά και ετεοα ττολλώ τούτων μ ε ίζο ν α ,  μ εθ 3 νπ ερϋολής τί- 
θησιν' οϋι γάρ λ έ γ ε ι δτι 'κα ί μ είζο να  τούτων δύναμαι τυοιή- 
οαι , άλλα, ό πολλω θαυμαστότερον ην, 'κα ί έτ ερ ο ις  δύναμαι 
δούναι ,  φ η οί ,  και μ είζονα  π οιηοαι τούτων \  « Α μ ή ν ,  άμην  

15 λέγω  ν μ ιν  δτι δ πιοτεύων ε ις  εμ έ τά &ργα, α εγ ώ  π ο ιώ ,  

κά κεινος π οιήσει, κα ι μ είζονα  τούτων π ο ιή σ ει ·  δτι εγώ  πρός 
τόν Π α τέρ α  πορεύομαι». Τ ο ντέοτ ιν , eυμώ ν έστι λοιπόν τό 
θαυματουργέινΦ εγώ  γάρ απ έρχομαι3.

E h  α, έπειδη ηννσεν ,  &περ ό λό γ ο ς  δβούλετο, φ ησίν δτι, 
2 0  « δ  αν αιτήοητε έν  τφ όνόματί μου, λή ψ εσ θ ε ,  κ α ι έγ ώ  τοντο 

ποιήσω, ha. έν  έμοι δοξασθη ό Π α τ ή ρ » . Ό ρ φ ς  π ώ ς πάλιν  
αΰτός ττοιεϊ τ ο ν τ ο ;  « Π ο ιή σ ω » γά ρ , φ ησίν, «έγώ ». Κ α ι  ονκ  
ε ϊπ ε ν  e’A ξ ιώ  τόν Π α τ έ ρ α ,  άλλ3 «Ίνα δοξασθη έν  έμ οί 6 
Π α τή ρ » . Κ α ί  μ ην άλλαχον ε λ ε γ ε ν  « Ό  θ ε ό ς  δοξά σει αύ- 

25 τόν έν  έαντφ », ένΐαϋιθα δ έ *  «Α ντός δ οξά σ ει τόν Π α τ έ ρ α » ·  

δταν γάρ 6 Υ ιό ς  φ αίνηται μ εγά λα  δυνάμένος, δοξασθήσε- 
ται ο γεγεννη κώ ς. Τ ί  δέ έστιν, « Ε ν  τφ  όνόματί μ ο υ » ; 'Ό -  
περ ο ι απόστολοι έ λ ε γ ο ν  « Ε ν  τφ όνόματί Ί η σ ο ν  Χ ρ ίσ τ ο ν  
&γειραι κα ί περιπάτει»· πάντα γάρ τά σημεΐα , απερ έπ οίη- 

30 σαν, αντός ένή σ γει. « Κ α ί χ ε ιρ  Κ ύ ρ ιο ν  ijv  μετ αντών». « Έ -

10. Ίω. 13, 32.
11. Πράξ. 3,β.
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έΕεφρσσθη μέ αύτόν τον τρόπον διά νά τον όδηγήσπ είς 
τήν πίστιν' διότι διείσδυεν εις τάς καρδίας αυτών.

«Πιστεύετε ότι έγώ είμαι εις τον Πατέρα καί ό Πατήρ 
εις έμένα;». ’Έπρεπε μέν σείς, άκούοντες Πατέρα καί 
Υιόν, νά μή Ζητήτε τίποτε άλλο πρός άπόδειξιν τής συγ- 
γενείας μας ώς πρός τήν ούσίαν, έάν όμως δέν σας είναι 
αύτό άρκετόν πρός άπόδειΕιν τοϋ όμοτίμου καί όμοου- 
σίου, τουλάχιστον μάθετέ το άπό τά έργα. Καί τό «’Εκεί
νος πού είδε έμένα, είδε καί τόν Πατέρα μου», έάν έλέ- 
γετο περί τών έργων, δέν θά ήτο δυνατόν εις τήν συνέ
χειαν νά είπή' «Έάν δέ μή, πιστεύετέ με διά τά έργα». 
Έπειτα, διά νά δείΕη ότι όχι μόνον αύτά ήμπορεί νά κάμη, 
αλλά καί πολλά άλλα μεγαλύτερα άπό αύτά, άναφέρει αύ- 
τά μέ ύπερβολήν' διότι, δέν λέγει ότι 'καί μεγαλύτερα άπό 
αύτά ήμπορώ νά κάμω’, άλλά αύτό πού ήτο πολύ πιο θαυ- 
μαστότερον, 'καί εις άλλους ήμπορώ’, λέγει, 'νά δώσω 
αύτήν τήν δύναμιν καί νά κάμουν μεγαλύτερα άπό αύτά 
τά έργα’. «’Αλήθεια, άλήθεια σας λέγω, ότι έκεΐνος πού 
πιστεύει εις έμένα, τά έργα πού έγώ πράττω καί έκείνος 
θά πράΕη, καί θά πράΕη μεγαλύτερα άπό αύτά’ διότι έγώ 
πηγαίνω πρός τόν Πατέρα μου». Δηλαδή, είς έσός πλέον 
ανήκει ή έπιτέλεσις θαυμάτων' διότι έγώ φεύγω’.

’Έπειτα, άφού κατώρθωσεν έκεϊνο πού ήθελεν ό λό
γος λέγει' «Ό,τιδήποτε καί αν Ζητήσετε είς τό όνομά μου, 
θά τό λάβετε, καί έγώ θά τό πράΕω, διά νά δοΕασθή δΓ 
έμοϋ ό Πατήρ». Βλέπεις πώς πάλιν αύτός τό κάμνει αύτό; 
Διότι λέγει, «Θά τό κάμω έγώ». Καί δέν είπε *τό Ζητώ 
άπό τόν Πατέρα’, άλλά «διά νά δοξασθή δΓ έμοϋ ό Πα
τήρ». Καί όμως είς άλλην περίπτωσιν έλεγεν’ «Ό Θεός 
θά τόν δοζάση μέ όσα θά κάμη δΓ αύτόν»19, ένφ έδώ λέ
γει' «Αύτός θά δοξάση τόν Πατέρα»’ διότι όταν ό Υιός 
φαίνεται νά ήμπορή νά έπιτελή μεγάλα έργα, θά δοΕασθή 
ό Πατήρ. Τί σημαίνει δέ, «Έν τφ όνόματί μου»; Έκεϊνο 
άκριβώς πού οί άπόστολοι έλεγον’ «Είς τό όνομα τοϋ Ίη - 
σοϋ Χριστοϋ σήκω όρθιος καί περιπάτει»11' διότι όλα τά 
θαύματα πού έκαμαν, αύτός τά έκαμνε. «Καί ήτο μαΖί των
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γώ ποιήσω», φησίν. Ό ρφς αυθεντίαν; τά δ ι άλλων αυτός 
ποιεί, τά δε δ ι3 αώτου odx Ισχύει, άλλ9 υπό τον Π ατρός 
ενεργού μ ε,ος ; Κ αι τις αν ναντα είποι; Τίνος δε ενεκεν 
δεύτερον αυτό τίθησι; Β εβαιώ ν τον έαντον λόγον, και δει- 

5 κνίς οτι τά πρόνερα συγκαταβάσεως ήν. Το δε απρός τ ο ν  

Π ατέρα πορεύομαι» ,  τοϋτό έστιν  Ό ύκ  άπσλουμαι, άλλ3 επί 
τής οίκείας αξίας μένω, και εν τοϊς ουρανοϊς ε ίμ ι. Π άντα  
δε ταυ τα, παρ αμυθονμ ένος αυτούς, έλεγεν *  επειδή γάρ ει- 
κός f)v αυτούς, μηιδέπω τους περί τής άναστάσεως είδότας 

1 0  λόγους, έννοεϊν τι σκνθρωπόν, έτέροις επαγγέλλεται τοιαν- 
τα δώαειν αυτούς, πανταχου θεραπευων αυτούς, και δετκννς 
δτι μένει διηνεκώς, και ου μένει μόνοη>, αλλά και μείζονα 
έπιδείξε,ται δύναμιν.

3. 3 Ακολου'θήσωμεν τo iw v  αύτφ, και λάδωμεν τον σιαν- 
^  ρ < 5 κ ·  εΐ γάρ και μη πάρεοτι διωγμός, άλλ3 έτέρον πάρεατι 

θανάτου καιρός *  «Νεκρώσατε», γάρ, φησί,  « τ ά  μελη υμών 
τά έπι \τής γής». Σδέσωμεν ούν έπιθυμίαν, άποκτείνωμεν 
θυμόν, άνέλωμεν φθόνον. Τοϋτό έστι θυσία ζώσα. Ούκ εις  
τέφραν αύτη ή θυσία τελευτά, ουδέ εϊς καπνόν διαχεϊται, 

2 0  ούδέ ξύλων δειται, και πυρός και μαχαίρας' έχει γάρ πνο 
και μάχαιραν τό Πνεύμα το άγιον. Τούτη χρησάμενος τη 
μαχαίρο, 7ΐερίτε\με τής καρδίας τό περιττόν και άλλόπριον, 
ανοιξον τό μεμυκός τής ακοής’ τά γάρ νοσήματα και α\ 
πονηροί έπιθυμίαι έμφράττειν εϊώ θασι τον λόγου την εϊοο- 

25 δον και γάρ χρημάτων επιθυμία προτεθείσα ούκ άφίησιν 
άκονοαι τόν περί Ελεημοσύνης λόγον, και βασκανία παραγε- 
νομένη διατειχίζει την περϊ τής αγάπης διδασκαλίαν, και 
έτερον νόσημα έμτιεοόν πάλιν νωθροτέραν αυτήν κατασκευά
ζει πρός πάντα. Άνέλωμεν τοίνυν τάς πονηράς επιθυμίας· 

30 και γάρ αρκεί θελήσαι, καί πάντα έσβεσται. Μη γάρ δη

12. ΠράΕ. 11,21.
13. Κολ. 3,5.
14- Ρωμ. 12, 1,
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ή δύναμις τοϋ Κυρίου»»1*. «Έγώ θά τά κάμω», λέγει. Βλέ
πεις αύθεντίαν; τά έπιτελούμενα έργα δΓ άλλων τά έπιτε- 
λεϊ ό ίδιος, τά δέ έργα πού ό ίδιος πράττει δέν τά πράττει 
άπά μόνος του, άλλά μέ τήν ένέργειαν τοϋ Πατρός του; 
Καί ποιος θά ήμποροϋσε νά τό είπή αύτό; Διατί δέ άνα- 
φέρει αύτό δεύτερον; Διά νά έπιβεβαιώση τόν ίδικόν του 
λόγον καί νά δείζη ότι τά προηγούμενα ήσαν λόγια συγκα- 
ταβάσεως. Τό δέ «Πρός τόν Πατέρα πορεύομαι», σημαί
νει τό έξης' Δέν θά χαθώ, άλλά διατηρώ τήν άΕίαν μου 
καί είμαι εις τούς ούρανούς’. "Ολα δέ αύτά τά έλεγε διά 
νά τούς παρηγορήση' διότι, έπειδή φυσικόν ήτο αύτοί, μή 
κατανοήσαντες τούς περί άναστάσεώς του λόγους, νά 
σκέπτωνται δυσάρεστα πράγματα, ύπόσχεται ότι θά τούς 
δώση τήν δύναμιν νά έπιτελοϋν αύτά είς άλλους, παρηγο- 
ρών πάντοτε αύτούς καί δεικνύων ότι μένει αιωνίως, καί 
όχι μόνον μένει, άλλά καί θά έπιδείΕη μεγαλυτέραν δύ- 
ναμιν.

3. Ά ς  άκολουθήσωμεν λοιπόν αύτόν καί άς λάβωμεν 
τόν σταυρόν' διότι, καί άν άκόμη δέν είναι καιρός διωγμού, 
άλλ’ είναι καιρός άλλου θανάτου διότι λέγει' «Νεκρώσατε 
τά μέλη σας τά έπί τής γής»13. Ά ς  σβήσωμεν λοιπόν τήν 
έπιθυμίαν, άς έΕαφανίσωμεν τόν θυμόν, άς έκριζώσωμεν 
τόν φθόνον. Αύτό είναι θυσία ζώσα14. Αύτή ή θυσία δέν 
καταλήγει είς στάκτην, οϋτε διασκορπίζεται είς καπνόν, 
οϋτε έχει άνάγκην άπό Εύλα καί φωτιάν καί μαχαίρας' 
διότι έχει άντί φωτιάς καί μαχαίρας τό άγιον. Πνεϋμα. 
Χρησιμοποιών αύτήν τήν μάχαιραν, άπόκοψε τό περιττόν 
καί Εένον τής καρδίας, άνοιΕε τήν κλεισμένην άκοήν' διότι 
τά νοσήματα καί αί πονηραί έπιθυμίαι συνήθως έμποδί- 
ζουν τήν είσοδον τοϋ λόγου' καθ’ όσον ή έπιθυμία των 
χρημάτων τεθεϊσα έμπροσθέν μας δέν άφήνει νά άκούσω- 
μεν τόν λόγον περί έλεημοσύνης, καί ή έμφάνισις τοϋ 
φθόνου παρεμποδίζει τήν διδασκαλίαν περί τής άγάπης, 
καί άλλο νόσημα έμφανισθέν πάλιν τήν καθιστά τήν ψυχήν 
νωθροτέραν πρός όλα. ’Ά ς  έζαφανίσωμεν λοιπόν τάς πο
νηρός επιθυμίας' καθ’ όσον άρκεϊ καί μόνον νά τό θελή-
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τ ον το νδωμεν, δτι τνρρανικόν ό των χρημάτων &ρως, άλλ’ 
δτι της ήμετέρας ραθυμίας η τνραννίς.

Πολλοί γονν οΰ$5 δτι εοτνν άργύριον εϊδέναι λέγονσιν 
ου γάρ έστι φυσική ή επιθυμία αιηη’ αΐ γάρ (ρνσικαί ανω- 

5 θεν και έξ άρχής κσηεβλήθησαν χρυσός δε και άργυρος 
και μέχρι πολιλου χρόνου ονδ’ δ,τι ποτέ έστι γνώριμον ην. 
Πόθεν ονν ηνξήΰη ή επιθυμία αυτή; 'Από κενοδοξίας ιαΙ 
ραθυμίας έσχατης' των γάρ επιθυμιών α ΐ μέν εισιν αναγ
καίοι, αί δ£ φυσικοί, α ί δέ ουδέτζροη’ τούτων. ΟΙόν τι λέ- 

10 γο>· δσαι μη ττληρονμεναι φθείρονσι τό ζώον, αϋται φυοι- 
καί και άναγκαϊαι τυγχάνουσιν, (οϊον ή των σιτίων και 
ττοτών και ή τον καθεύδενν έσιιθνμία), ό δέ των σωμάτων 
ερως, φυσικός μέν έστιν, ούκ αναγκαίος δε (πολλι γάρ 
αύτον περιγεγόνασι, και ούκ άπώλοντο), ή δέ των χρη- 

15 μάτων επιθυμία οντε φυσική, οντε αναγκαία, αλλά τνεριι- 
τή' καν βουλώμεθα, ου δεχόμεθα αυτής την αρχήν. 9 Α μέλει 
και ό Χριστός, περί παρθενίας διαλεγόμενος, φτησίν «Ό  δν- 
νάμενος χωρεϊν χωρείτω»’ περί δέ χρημάτων ούχ ούτως 
άλλα τι; «Εάν μή τις άποτάξηται αύτου πάοι τοϊς ύπάρ- 

20 χονοιν ούκ εστι μου άξιος»* δ μέν γάρ ήν εύκολον παρήνει, 
δ δέ υπερβαίνει αους πολλούς, Επιτρέπει τ?] προαιρέοει. Τί 
τοίνυν πάοης άποστεροϋ\μεν έαντούς απολογίας; Ό  μέν γάρ 
ίπώ τού τνραννικωτέρον πάθους άλους ον ΐπολλήν δώσει δ ί
κην, ό δέ ντώ τον ασθενούς χειρίύθεις πάσης άπεστέρηται 

25 απολογίας’ τί γάρ έρούμεν δταν λέγη, «Πεινώντα με εϊδετε, 
καί ούκ έθρέψατε»; τιοίαν £ξο\μεν απολογίαν; την πενίαν 
προβαλουμεθα πάντως; 9Αλλ9 ούκ έαμεν της χήρας έκεί- 
νης πενέστεροι, ήτις, δυο οβολούς βαλούοα, παντας υπερη-

15. Ματθ. 19,12.
16. Λουκά 14,33.
17. Ματθ. 25,42.
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σωμεν καί όλα σβήνουν. Ά ς  μή σκεφθώμεν βέβαια αύτό, 
ότι είναι τυραννικός ό έρως τών χρημάτων, άλλ’ ότι ή 
τυραννία είναι άποτέλεσμα τής ίδικής μας οκνηρίας.

Πολλοί βέβαια λέγουν ότι οϋτε καν γνωρίζουν τί είναι 
άργύριον' διότι ή έπιθυμία αύτή δέν είναι φυσική' καθ’ ό
σον αί φυσικαί έπιθυμίαι έτοποθετήθησαν εις τον άνθρω
πον άπό τόν Θεόν καί εύθύς έΕ άρχής' ό χρυσός όμως 
καί ό άργυρος έπί πολύν χρόνον δέν ήσαν οϋτε καν γνω- 
στόν τί τέλος πάντων είναι. Άπό ποϋ λοιπόν ηύξήθη αύτή 
ή έπιθυμία; Άπό τήν ματαιοδοΕίαν καί τήν μεγίστην οκνη
ρίαν μας' διότι άπό τάς επιθυμίας άλλαι μέν είναι άναγκαϊ- 
αι, άλλαι φυσικαί, άλλαι δέ ούδέτεροι αύτών. Εννοώ τό 
έξής’ όσαι έπιθυμίαι δέν έκπληρώνονται καί καταστρέ
φουν τό ζώον, αύταί είναι φυσικαί καί άναγκαϊαι (όπως 
έπί παραδείγματι ή έπιθυμία τών τροφίμων, τών ποτών καί 
τοϋ ϋπνου), ένω ό έρως τών σωμάτων, είναι μέν φυσικός, 
όχι όμως αναγκαίος (διότι πολλοί κατενίκηοαν αύτόν καί 
δέν έχάθησαν), ή έπιθυμία όμως τών χρημάτων οϋτε φυ
σική είναι οϋτε άναγκαία, άλλά περιττή' καί άν θέλωμεν 
δέν δεχόμεθα τήν έΕουσίαν αύτής. Βέβαια καί ό Χριστός, 
όμιλών περί παρθενίας, λέγει' « Όποιος ήμπορεϊ νά βαδί- 
ση αύτήν τήν οδόν άς τήν βαδίση»13' περί τών χρημάτων 
όμως δέν όμιλεϊ κατά τόν ίδιον τρόπον, άλλά τί λέγει; 
«Έάν δέν άπαρνηθή όλα τά ύπάρχοντά του δέν είναι άξιος 
νά είναι μαθητής μου»1Η' αύτό δηλαδή πού ήτο εϋκολον 
έδιδε συμβουλάς δΓ αύτό, ένω έκείνο πού είναι έπάνω άπό 
τάς δυνάμεις τών πολλών, τό άφήνει εις τήν διάθεσιν 
τοϋ καθενός. Διατί λοιπόν στεροϋμεν τόν έαυτόν μας άπό 
κάθε άπολογίαν; Διότι έκεϊνος μέν πού θά κυριευθή άπό 
γο τυραννικώτερον πάθος, δέν θά ύποστή μεγάλην τιμω
ρίαν, ένω έκεϊνος πού Οά αίχμαλωτισθή άπό τό άσθενές 
πάθος στερείται κάθε άπολογίας' διότι τί θά είποϋμεν, όταν 
λέγη, «Μέ είδετε πεινασμένον καί δέν μοϋ έδώσατε τρο
φήν»17’ ποίαν απολογίαν θά έχωμεν; θά προβάλωμεν τήν 
πτωχείαν; Άλλά δέν είμεθα πτωχότεροι άπό έκείνην τήν 
χήραν, πού, προσφέρουσα δύο οβολούς, όλους τούς ύπερέ-



χάντιο&τ ον γάρ 7ΐοσότητα εισφοράς απαιτεί ό Θεός, άλλα 
μέτρα γνώμης' και τοντο δε της αντον κηδεμονίας.

Θαυμάσαντες τιοίννν αντον την φελαν&ρωπίνν, τά δυ
νατά συνεισενέγκωμεν, 'ίνα, και κατά τόν τταρόντα δίσν 

5 χαι κατά τόν μέλλοντα τιολλης τνχόντες της του Θεόν φιλαν- 
ϋρωπίας, δννη$ώμεν άατολανσαι των έπηγγελμένων ημϊν α- 
γαΰών χάριτι και φιλανθρωπία τον Κνρίον ημών Ί η ο ο ν  
Χρίστον, φ ή δόξα εις ιούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.

428 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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βαλεν1"' διότι ό Θεός δέν ζητεί ποσότητα εισφοράς, άλλά 
μέτρα διαθέσεως’ καί αύτό είναι γνώρισμα τής προνοίας 
του.

Θαυμάσαντες λοιπόν τήν φιλανθρωπίαν του, άς συν- 
εισφέρωμεν τό κατά δύναμιν, ώστε, καί κατά τήν παρούσαν 
ζωήν καί κατά τήν μέλλουσαν, άφοϋ έπιτύχωμεν εις με- 
γάλον βαθμόν τήν φιλανθρωπίαν τοϋ Θεοϋ, νά ήμπορέσω- 
μεν νά άπολαύσωμεν τά ύποσχεθέντα είς ήμας άγαθά, 
με τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ 
Χριστού, είς τον όποιον άνήκει ή δόΕα είς τούς αιώνας 
τών αιώνων. Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  OE'
Ίω . 14, 15-30

« Έ ά ν  αγαπάτε μ ε , τάς έντολάς τάς εμ ά ς τηρήσα
τε *  κα ι εγ ώ  έρω τήοω  τον Π α τ έ ρ α , κ α ί άλλον Π α -  

5 ράκλητοι δώ σει νμ ϊν , ινα μέντ) μ εθ 3 υμώ ν ε ίς  α ιώ 
να, το Π ν ε ν μ α  της α λή θ εια ς , δ ό κόσμος ον δννα- 
ται λα β ειν , δτι ον θ εω ρ εί αυτό ονδε γ ιν ώ ο κ ει αντό».
1 . ’Έ ρ γ ω ν  ή μ ιν  δει κ α ι π ρ ά ξεω ν  πανταχον, ον· της δι·'ι 

ρημάτων επ ιδ ε ίξεω ς ' ε ίπ ε ϊν  γάρ κ α ι νπ οσχέσΰαι παντί πον 
10 ρόδιον, τιράξαι δε ονκ έτι ομοίω ς ενκολον. Τ ί  δήποτε δε ταν- 

τα ειπ ον;  'Ό τ ι 7ΐοιλλοί νυν ε ϊα ι ,  λέγοντες φοβεϊσϋ'αι τόν Θ ε 
όν κα ι άγαιπάν ,  τ ο ι ς  δε έρ γ ο ις  τά εναντία έπ ιδ είκνυ ντα ι· ό 
δε Θ εό ς  διά τών έρ γ ω ν  αγάπην επ ιζη τ εί. Δ ιά  τ ο ύ τ ο  w c J  

προς τους μ α θ ιμ ά ς ελεγεν '  «*Ε ά ν  άγαπάτέ μ ε ,  τ ά ς  έντολάς 
15 μου τηρήσατε». Έ π εν δ η  γάρ εϊπ εν  δτι,  « δ  ε ά ν  αϊτήσητε, ε 

γώ  ποιήσω » ,  'ίνα μι] νομίσω σιν  α π λ ώ ς  την αντηνιν ίσ χύ ειν , 
έπ ή γ α γ εν  « Ε ά ν  άγαπάτέ μ ε » ·  τότε, φ ηοί, π οιήοω . Έ π ε ιδ η  
δέ εικό ς  ήν αντονς κ α ί άκούοντας δτι κέγώ  πρός τον Π α 
τέρα πορεύομαι»  θ ορνδείσθα ι, φησίν' Ό ν  τοντό έστι τό ά- 

2 0  γασιάν τ ό  θορνδείοθαι ννν, άλλα τό π είθ εσ θ α ι τοις λεγ ο μ έ-  
νο ις ·  έδω κα ν μ ϊν  εντολήν ,  ίνα  αγαπάτε ά λλήλονς, ίνα  οντω  
7ΐοιήτε άλλήλοις, κα θ ώ ς κα ί εγ ώ  νμ ΐν  έπ ο ίη ο α \ Τ ο ντ ό  έ- 
στιν άγάπη, τό π είθεσθαι τούτοι ΐ ς ,  κ α ι  εΧκειν τφ τιοθσυμένω. 

Κ α ι  έρωτήσω τον Π α τ έρ α , καί. άλλον J I αοά^λητον δώ -

1. Ίω. 14, 14.
2. Ίω. 14, 12.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΕ
Ίω. 14, 15-30

«Έάν μέ αγαπάτε, τηρήσατε τάς έντολάς μου’ 
και θά παρακαλέσω τόν Πατέρα μου καί θά σάς 
στείλη άλλον Παράκλητον, διά νά μένη μαζί σας 
διά παντός, τόν Παράκλητον, πού είναι τό Πνεϋ- 
μα τής άληθείας, τό όποιον ό κόσμος δέν ήμπορεϊ 
νά λάβη, διότι δέν τό βλέπει οϋτε τό γνωρίζει».
1. "Εργα καί πράξεις χρειαζόμεθα πάντοτε καί όχι 

τήν έπίδειξιν μέ τά λόγια’ διότι τό νά είπή κανείς λόγια καί 
νά δώση υποσχέσεις είναι βέβαια εϋκολον εις τόν καθέ
να, άλλ’ όμως δέν είναι έξ ίσου εϋκολον ή έπιτέλεσις 
πράξεων. Διατί βέβαια τά είπα αύτά; Διότι ύπάρχουν πολ
λοί τώρα, λέγοντες ότι φοβούνται καί άγαποϋν τόν Θεόν, 
ένω μέ τά έργα των άποδεικνύουν τό άντίθετον’ ό Θεός 
όμως ζητεί τήν διά τών έργων άγάπην. Διά τοϋτο καί έλε
γε πρός τούς μαθητάς του’ «Έάν μέ άγαπάτε, τηρήσατε 
τάς έντολάς μου». Επειδή δηλαδή είπεν, «έκεϊνο πού θά 
ζητήσετε, έγώ θά τό πράξω»1, διά νά μή νομίσουν ότι εί
ναι άρεστή άπλώς καί μόνον ή αϊτησις, έπρόσθεσεν’ «Έάν 
μέ άγαπάτε»’ τότε, λέγει, θά τό πράξω. Επειδή δέ φυσι- 
κόν ήτο άκούοντες αύτοί, «έγώ μεταβαίνω πρός τόν Πα
τέρα μου»2, νά θορυβούνται, λέγει’ 'Δέν είναι αύτό τό γνώ
ρισμα τής άγάπης τό νά θορυβήσθε τώρα, άλλα τό νά 
πείθεσθε εις τά λεγόμενό μου’ σός έδωσα έντολήν νά 
άγαπότε ό ένας τόν άλλον, καί νά κάμνετε ό ένας διά 
τόν άλλον, αύτό άκριβώς πού έκαμα έγώ δΓ έσάς\ Αυτό 
είναι άγάπη, τό νά πείθεσθε εις τά λεγόμενό μου καί νά 
ύπακούετε εις έκεϊνον πού άγαπάτε.

«Καί θά παρακαλέσω τόν Πατέρα, καί άλλον Παρά-
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σει ύ\μϊν». Συγκαταβάσεως πάλιν ό λόγος. Έπειόη γάρ ον- 
δέπω ανιόν έγνωκόνας εΐκός ήν σφόδρα έπιζητεΐν την συνου
σίαν έκείνην, τά ρήματα, την κατά σάρκα αϋτον τιαρονοίαν, 
χαί μηδ&μίαν δέχεσϋαι παραμυθίαν άπόντος, τί φησιν; «*Ε- 

5 ρωτήσω τόν Πατέρα, και άλλον Παράκλητον δώσει νμΐν»· 
τοντέστιν, ‘άλλον ώς έμέ\ ΑΙσχνί'θήτωσαν και οΐ τά Σαβελ- 
λίου νοσοΰντες, καί οι περί τον Πνεύματος ον την προοήκσυ- 
σαν δόξαν εχοντες· καί γάρ ιό θανμα τον λόγον τοντό έ- 
στιν, ‘ότι τάς έκ διάμετρον έστώσας αιρέσεις μια πληγ[ι 

10 κατήνεγκε' τφ μέν γάρ είπεϊν. «’Άλλον» δείκι^νσιν αντον 
της νποστάοεως την διαφοράν, τφ δε είπειν, «Παράκλητον*, 
της ουσίας την συγγένειαν. Διά τί δε φησιν, «*Ερωτήσω 
τόν Πατέρα». ‘Ότι, εί εϊπεν, ‘Έγώ πέμψωονκ αν ομοίως 
έπίστενσαν’ ννν δε τό οπονδαζόμενον τοντό εοτιν, ώστε :τι- 

15 στεν&ήναι αχηόν ύστερον γάρ αντός φησιν αυτόν πέμπε ιν, 
λέγων «Λάβετε Πνεύμα άγιον», ενταύθα δέ φησιν έρωταν 
τόν Πατέρα, ώστε άξιόπιστον ποιησαι αντοΐς τόν λόγον. 
’Επειδή ό Ιωάννης φησί περί αντον δτι «έκ τον πληρώιια- 
τος αντον ημείς τιάντες έλάβομεί'», δ δέ είχε, πώς παρ 

20 έτέρον λαμβάνει; καί πάλιν (^4ΰζός νμάς βαπτίσει εν Πνεν- 
№πι άγίω καί πυρί».

Τί δε τών Αποστόλων πλεΐον εϊχεν, εΐ τόν Πατέρα 
άξιονν βμιελλεν ώστε διδόναι έτέροις, οπότε εκείνοι πολλά- 
κις καί χο>ρίς ενχής φαίνονται τοϋτο ποιουντες; πώς δέ, 

25 εί κα>τά άξίο>σιν ιιαρα τον Παπρός πέμπεται αντό άφ3 έ αν την 
έφίσταται; 7ΐώς δέ παρ3 έτέρον τιέμπεται τό πανταχον παρόν, 
καί διαιρούν Ιδί$ έκάστω, καθώς βούλεται, καί λέγον μετά 
αυθεντίας, ^Αφορίσατε δη μοι τόν Πανλον καί ,τόν Βαρ
νάβαν»; Καίτοι τφ Θεω έλειτονργονν οι (λειτονργονντες, άλλ3 

30 δμως μετά ανθεντίας εις τό ίδιον £ργον έχάλεσεί” ονχ διι

3. Ίω. 20, 22.
4. Ίω. 1, 16.
5. Λουκά 3, 16.
6. Πράε. 13,2.
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κλητον θά σάς στείλη». Πάλιν ό λόγος αύτός λέγεται από 
συγκατάβασιν. Επειδή δηλαδή φυσικόν ήτο, μή γνωρίσαν- 
τες ακόμη αύτόν, νά έπιζητοϋν έκείνην τήν συναναστρο
φήν, τό λόγια, τήν κατά σάρκα παρουσίαν του, καί νά μή 
δέχωνται καμμίαν παρηγορίαν, τί λέγει; «Θά παρακαλέσω 
τόν Πατέρα καί θά σάς στείλη άλλον Παράκλητον»' δη
λαδή, 'άλλον ώσάν έμένα’. "Ας νοιώσουν έντροπήν οί 
διδάσκοντες τάς νοσηράς δοξασίας τοϋ Σαβελλίου καί 
έκεϊνοι πού δέν έχουν τήν πρέπουσαν γνώμην περί τοϋ 
άγίου Πνεύματος' καθ’ όσον τό άΕιοθαύμαστον αύτοϋ τοϋ 
λόγου είναι αύτό, ότι δηλαδή μέ ένα πλήγμα κατέβαλε 
τάς έκ διαμέτρου άντιθέτους αιρέσεις' διότι, μέ τό νά είπή 
«άλλον», δείχνει τήν διαφοράν τής ύποστάσεώς του, ένω 
μέ τό νά είπή «Παράκλητον», δείχνει τήν συγγένειαν τής 
ούσίας. Διατί δέ λέγει, «Θά παρακαλέσω τόν Πατέρα»; 
Διότι, έάν έλεγεν, Εγώ θά τόν στείλω’, δέν θά έπίστευον 
ομοίως' ένω τώρα ή έπιδίωξίς του είναι αύτή, νά γίνη δη
λαδή πιστευτός' διότι εις τήν συνέχειαν λέγει ότι αύτός 
στέλλει αύτόν, λέγων' «Λάβετε Πνεύμα άγιον»3, ένω έδώ λέ
γει ότι παρακαλεϊ τόν Πατέρα, ώστε νά κάμη άξιόπιστον εις 
αύτούς τόν λόγον. ’Επειδή ό Ιωάννης λέγει περί αύτοϋ 
ότι «όλοι ήμεϊς έλάβομεν άπό τό πλήρωμα αύτοϋ»4, έκεϊνο 
πού είχε, πώς τό λαμβάνει άπό άλλον; καί πάλιν' «Αύτός 
θά σάς βαπτίση μέ Πνεύμα άγιον καί πϋρ»\

Τί δέ περισσότερον άπό τούς ’Αποστόλους εΐχεν, έάν 
έπρόκειτο νά ζητή άπό τόν Πατέρα νά δώση εις άλλους 
τό Πνεύμα, τήν στιγμήν πού έκεϊνοι πολλές φορές φαί
νονται νά κάμνουν αύτό χωρίς προσευχήν; πώς δέ, έάν τό 
Πνεύμα στέλλεται άπό τόν Πατέρα κατόπιν παρακλήσεως, 
αύτό άπό μόνον του έφίπταται εις τόν κόσμον; πώς δέ 
στέλλεται άπό άλλον αύτό πού είναι πανταχοϋ παρόν καί 
χορηγεί εις τόν καθένα χωριστά τάς δωρεάς του, όπως 
αύτό θέλει, καί λέγει μέ έΕουσίαν, «Ξεχωρίσατε μου άμέ- 
σως τόν Παύλον καί τόν Βαρνάβαν»8; Μολονότι βέβαια οί 
λειτουργοί έκεϊνοι ήσαν λειτουργοί τοϋ Θεού, άλλ’ όμως 
μέ έΕουσίαν έκάλεσεν αύτούς εις τό ίδικόν του έργον'
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έπ1 άλλο εργον έχάλει, άλλ' ϊνα την έζονσίαν δείζχ}. Τι 
ονν, φηοίν, έσιίν, «Έρωτήσω τον Πατέρα»; Δεικγνζ τής 
παρουσίας τΐον καιρόν* δτ€ γάρ αύτονς έκάθαρε διά τ?;ς 
θυσίας, τότε έπέπτη το Πνεύμα τό οίγιον. Κ αι τί δήποτε, 

5 οντος μετ’ αυτών, ονκ έπήρχετο; “Οτι ούδέπω ήν ή θνοία 
άνηνεγμένη. Επειδή δέ λοοπόν και ή αμαρτία έλύθη, και 
αϋτοι τιρός κινδύνους έπέμποντο, και 7ΐρός τονς αγώνας άπε- 
δνονιο, &δει ιόν άλείφοντα έλθεΐν. Τίνος δέ ενεκεν ονκ 
ευθέως μετά την άνάστασιν τό Πνεύμα έρχεται; "/να, εν 

10 ικύλη αύτον καταστάντες επιθυμία, μετά 7ΐολλής αντό δέξων- 
ται χάριτος' 'έως μέν γ ά ρ  ήν μετ αυτών ό Χριστός, σ&κ ή- 
σαν έν θλίψει, έπει>δή δέ άπηλθε, γυμνωθέντες και εν φό- 
6ω τιολλω καταστάννες τ μετά τιολλής εμελλον αυτό τής τιρο- 
θνμίας δέχεοϋαι.

15 «Μεθ’ υμών μένει». Τούτο δηλοΐ δτι ουδέ μετά τελευτήν 
άφίσταται. 'Ίνα δέ μή, Παράκλητον άκονσαντες, πάλιν βν- 
αάρχωοιν έτέραν ύπαπτεύσωσι, και όφθαλμοϊς προσδοκήσω- 
σιν αντό θεωσεΐν, διορθονμενός φησιν  « ° 0  ό κόσμος ον 
δύναται λαβεΐν, δτι ου θεω ρεί αύτό». Ου γάρ όντως νμϊν 

20 σννέσται, ώσπερ έγώ, α/ιΓ έν αυτοίς ονκήσει ταις ύμετέ- 
ραις ψυχαις■ τοντο γάρ έστι τό «έν υμϊν εσται». Πνεύμα 
δέ αλήθειας αυτό καλει, διά τούτον τους τύπους τους έν 
τη Παλαια δηλών. « Ίν α  μεθ* υμών ή». Τ ί έστι· Μεθ■’ υ
μών ή»; "Ο  ψηοιν αϋτός, δτι «&γώ μεθ’ υμών είμι». ”Αλ- 

25 λ ω ς  δέ και ενερόν τι αίνίττεται, δτι 'ον πείσεται ταϋτα, 

οίπερ έγώ, οντε αποφοιτήσει. « Λ0  κόσμος ον δύναται λα- 
δεΐν, δτι ου θεωρεί αυτό». Τ ί γάρ, ε£πε μοι, των άλλων 
θεωρητόν; Ούδέν. Άλλ’ ένταϋθα την γνώσίν φησιν. Έπή- 
γαγε γουν «Ουδέ γινώσκει αυτά»' οίδε γάρ καϊ έπι τής 

30 όίκριδονς γνώόεως θεωρίαν λέγειν έπειδ^ή γάρ τών αϊσθή-

7. Ματθ. 28,20.
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όχι ότι τούς έκάλει εις άλλο έργον, άλλα διά νά δείΕη 
την έΕουσίαν του. Τί λοιπόν σημαίνει, λέγει, «Έρωτήοω 
τον Πατέρα»; Τό λέγει διά νά δείΕη τόν καιρόν τής πα
ρουσίας εις τόν κόσμον του Πνεύματος' διότι, όταν τούς 
έκαθάρισε διά τής θυσίας, τότε έστάλη τό Πνεύμα τό 
άγιον. Και διατί τέλος πάντων δέν ήρχετο εις τόν κόσμον 
καθ’ όν χρόνον ήτο αύτός μαζί μέ αύτούς; Διότι δέν είχεν 
άκόμη προσφερθή ή θυσία. Ά λ λ ’ όταν πλέον καί ή άμαρτία 
κατελύθη καί αύτοί εις κινδύνους έστέλλοντο καί άπεδύον- 
το εις αγώνας, έπρεπε νά έλθη έκεϊνος πού θά τούς προη- 
τοίμαζε και θά τούς ώδήγει εις τούς άγώνας. Διά ποιον δέ 
λόγον δέν έρχεται τό Πνεύμα άμέσως μετά τήν άνάστα- 
σιν; Διά νά τό δεχθούν μέ πολλήν εύχαρίστησιν, άφοϋ 
πλέον θά τό έπεθύμουν πάρα πολύ' διότι έν όσω ήτο μαζί 
των ό Χριστός, δέν έστενοχωροϋντο, όταν όμως έφυγεν 
άπό κοντά των, άπομείναντες μόνοι καί κυριευθέντες άπό 
πολύν φόβον, έπρόκειτο νά δεχθούν τό Πνεύμα μέ πολ
λήν προθυμίαν.

«Διά νά μένη μαζί σας». Αύτό δείχνει ότι οϋτε μετά 
τόν θάνατον άπομακρύνεται. Διά νά μή ύποπτευθοϋν δέ 
πάλιν άλλην ένσάρκωσιν, άκούσαντες περί του παρακλή
του, καί περιμένουν νά τόν ίδοϋν μέ τούς οφθαλμούς, 
διορθώνων αύτήν τήν υποψίαν λέγει' «ό κόσμος δέν ήμπο- 
ρεί νά τό λάβη, διότι δέν τό βλέπει». Δέν θά σάς συνανα
στροφή έτσι, όπως άκριβώς έγώ, άλλά θά κατοικήση μέσα 
εις τάς ψυχάς σας' διότι αύτό σημαίνει τό «έν ύμϊν έσται». 
Ονομάζει δέ αύτό Πνεύμα άληθείας, δηλώνων μέ αύτό 

τάς προτυπώσεις τής Παλαιός Διαθήκης. «Ίνα  μεθ’ ύμών 
ή». Τί σημαίνει, «Μεθ’ ύμών»; ’Εκείνο πού ό ίδιος λέγει, 
ότι «έγώ είμαι μαζί σας»7. Άλλω ς τε δέ ύπαινίσσεται καί 
κάτι άλλο, ότι Δέν θά πάθη αύτά πού θά πάθω έγώ, οϋτε 
θά φύγη άπό κοντά σας’. «Τό όποιο ό κόσμος δέν ήμπορεϊ 
νά λάβη, διότι δέν τό βλέπει». Είπέ μου λοιπόν' Τί άπό τά 
άλλα είναι όρατόν; Κανέν. Ά λ λ ’ έδώ έννοεϊ τήν γνώσιν. 
Έπρόσθεσε λοιπόν' «Οϋτε τό γνωρίζει»' διότι συνηθίζει 
καί τήν άκριβή γνώσιν νά τήν όνομάζη θεωρίαν' διότι,



σεων τρανότερα έστίν ή δψις, διά ταύτης αεί την ακριβή 
παρίοτησι γνώσιν. Κόσμον δέ έντανθα τούς πονηρούς φησι, 
καί ναύτη παραμνθούμενος αντονς τον δούναι αντοις <5ώ
ραν έξαίρετον.

5 νΟ ρ α  πόσοις επ ήρε τόν π ερί αυτόν λόγον. Ε ϊπ ε ν  ότι 
' ά Λ χ ο ς  ώ ς  έγώ  εστιν ' ·  είπ εν  δτι 'ούκ άφίηΌ ΐν υ μ ά ς * ·  ειπ εν  
δτι 'πρός υμάς μόνους έρ χ ετ α ι, ώ σπερ ο ν ν  κ α ί έ γ ώ ’ *  εϊπ εν  
οτι 'έν  ύμΧν μ έ ν ε ι '  άλλ3 ούδε ουτω την ά θ νμ ία ν  αντώ ν έ ξ έ -  
βαλεν. Αύτόν γάρ έζήτουν έτ ι, κα ί την συνήθειαν την αν- 

1 0  τον, τοντο γοϋν Θεραπεύων, φ η σ ίν  «Ο υδέ έγ ώ  άφ ήοω  υ
μάς ορφανούς' έρχομα ι τιρός υμάς » .  'Μ ϊ\ ό είσ η τ ε, φ ησίν, 
ο ν  διά  τούτο είπον άλλον Π α ρ ά κ λη τ ο ν  π έμ π ειν , ώ ς αύτός 
υμώ ν ε ις  τέλος άπανιστάμενος' ού διά  τούτο είπ ον δτι  « π α ρ' 
νμΧν μέ\\ει», ώ ς ούκ έτι οχρόμένος υμάς' κα ί γάρ κα ί  αύτός 

15 έρχομαι πρός υμάς \  «Ο ύκ άφ ήοω  ημάς ορφανούς » .  ’Ε τ ιε ιδ ή  
γάρ άρχόμενος έλ εγ ε , α Τ β κν ία » , δ ιά  τοντο κα ί έντανθά  
φησιν' (.(Ούκ άφήσω νμά ς ορφανούς » .

2. Π\αρά μέν ονν την αρχήν έλεγεν δτι «ήξετε, όπου 
έγώ υπάγω», καί δτι «ιέν τη οικία του Πατρός μου μοναί 

20 πολλάί εϊσιν», ενταύθα δέ, έπειδή μακρός ό χρόνος έκεί- 
νος ήν, δίδωσι τό Πνεύμα. 9 Αλλ' έττειδή, μη εϊδότες δ,τι 
ποτέ ήν τό λεγόμενον, ούκ εΤχον ϊ,Μανην παράνώησιν, αούκ 
άφήσω νμάς όρφανούς», λέγει· τοντο γάρ μάλιστα έζήτονν. 
9Αλλά, έτνειδή τό «έρχομαι πρός ύμάς» δηλούντος ήν πα- 

25 ρονσίαν, Χνα μη πόλιν την αύτήν έπιζητώσι παρουσίαν, οϊαν 
καί πρότερον, δρα πώς αύτό σαφώς μέν ούκ είπεν, ηνίξατο 
δέ' εϊπών γάρ, «Έ τι μοκρόν, καί ό κόσμος ου θεωρεί με», 
έπήγαγεν α Υμείς δέ, 'θεωρεντέ με»' ώόανεί έλεγεν· α'Ερ- 
χομαι μεν πρός νμάς, ον μην ομοίως ώς τιρότερον καθ' έκά- 

30 ο~ην νμιν αεί ονγγινόμένος την ημέραν9. Κ αί ίνα μη λέ- 
γωσΐ' ‘Πώς ονν Ίονδαίοις είπας, «Απ9 άρτι ούκ δψεσθέ
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8. Ίω. 13,33.
9. Ίω. 13, 3.

10. Ίω. 13,4.
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έπειδή άπό τάς αισθήσεις ή όρασις είναι ή σπουδαιοτέρα, 
μέ αύτήν πάντοτε παριστάνει τήν άκριβή γνώσιν. Κόσμον 
δέ έδώ ονομάζει τούς πονηρούς, καί μέ αύτά παρηγορεϊ 
αύτούς ότι θά τούς δώση δώρον έξαίρετον.

Πρόσεχε μέ πόσα στολίζει τόν λόγον του. Εϊπεν ότι 
είναι άλλος όπως έγώ" εϊπεν ότι 'δεν θά σάς έγκαταλεί- 
ψη" εϊπεν ότι 'πρός έσάς μόνους έρχεται, όπως άκριβώς 
λοιπόν καί έγώ” εϊπεν ότι 'θά μένη μαζί σας” άλλ’ όμως 
οϋτε έτσι τούς άπήλλαΕεν άπό τήν θλϊψιν. Διότι αύτόν έζη- 
τοϋσαν άκόμη και τήν συναναστροφήν του’ αύτό λοιπόν 
θεραπεύων, λέγει' «Οϋτε έγώ θά σάς άφήσω ορφανούς' 
έρχομαι πρός έσάς». 'Μή φοβηθήτε, λέγει' δέν εϊπα δΓ αύ
τό ότι άλλον Παράκλητον στέλλω, ώσάν ό ίδιος νά φεύγω 
άπό κοντά σας διά πάντα' δέν εϊπα δΓ αύτό ότι «μένει 
μαζί σας», ώσάν νά μή σάς ίδώ πλέον' καθ' όσον και ό 
ίδιος έρχομαι πρός έσάς’. «Δέν θά σάς άφήσω ορφανούς». 
Επειδή δηλαδή εις τήν άρχήν τής ομιλίας του έλεγε, 

«Τεκνία»8, διά τούτο καί έδώ λέγει' «Δέν θά σάς άφήσω 
ορφανούς».

2. Εις τήν άρχήν λοιπόν τής ομιλίας του έλεγεν ότι 
«<θά έλθετε έκεϊ πού έγώ πηγαίνω»*, καί ότι «Είς τήν οικίαν 
τού Πατρός μου ύπάρχουν πολλαί μοναί»10, ένώ έδώ, έπει- 
δή έκεϊνος ό χρόνος ήτο μακρός, δίδει τό Πνεύμα. Ά λ λ ’ 
έπειδή, μή γνωρίζοντες τί τέλος πάντων έσήμαινε τό λε
γόμενον, δέν εϊχον άρκετήν παρηγορίαν, «δέν θά σάς 
άφήσω ορφανούς», λέγει' διότι αύτό πρό πάντων έζητοϋ- 
σαν. Άλλά, έπειδή τό «έρχομαι πρός έσάς», έφανέρωνε 
σωματικήν παρουσίαν, διά νά μή έπιζητήσουν πάλιν τήν 
ιδίαν παρουσίαν μέ τήν προηγουμένην, πρόσεχε πώς αύτό 
μέν δέν τό εϊπε μέ σαφήνειαν, άλλά τό ύπηνίχθη' διότι, 
είπών, «Άκόμη ολίγον καί ό κόσμος δέν θά μέ βλέπη», 
έπρόσθεσε' «Σείς δέ μέ βλέπετε»' ώσάν δηλαδή νά τούς 
έλεγεν' "Έρχομαι μέν πρός έσάς, όχι όμως καθ’ όμοιον 
τρόπον μέ τόν προηγούμενον, συναναστρεφόμενος έσάς 
καθημερινώς’. Καί διά νά μή λέγουν, Πώς λοιπόν είπες εις 
τούς Ιουδαίους «Άπό τώρα σχεδόν καί πέρα δέν θά μέ
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μ ε » ;  λύει τήν άντίϋ'εσιν, ε ίπ ώ ν, κ ΐ ΐρ ό ς  υμάς» μόνους· έτιεί 
και τό Π ν εν α α  τοιοντόν έστιν.

ι

« " Ο ι ι εγώ  ζώ , κα ι υ μ είς  ζήσεσθε». Ο ν  γάρ δη ό σι αν 
ρος δ ιίστησιν ημάς ε ις  τέλος, άλλ3 η ροπήν μ ικρ ά ν  άτι·)- 

5 κρύπτει μόνον. Ζ ω ή ν  δ έ μ οι δ ο κ εϊ ο νχ ι τήν παρούσαν μό
νον, αλλά και τήν μελλονοαν λ έγ ε ιν . « Έ ν  εκ ε ίν η  τη ημέρα  
γνώ οεσθε δτι εγώ  εν  τφ  Π ο π ρ ί, κα ι ν μ ε ις  εν  έ μ ο ί ,  κα ι εγώ  
έν  ύμϊν». 3Ε π ί  μ  εν οΰν τον Π α τ ρ ό ς  ούσίας έστιν, επ ί δε 
αύτών όμονοίας και β οή θ εια ς τής παρά τον Θ εο ν  τό ε ιρ η -  

1 0  μένον. Κ α ι  π ώ ς έ χ ε ι λόγον, ε ίπ ε  μ ο ι ;  φ ηοί' π ώ ς μ έν  ουν 
τό έναντι ον ε χ ε ι  λόγο ν ; πολν γάρ τό μέσον κ α ι σψόδρα ά
πειρον του Χρίστου κα ι των μ α θ η τ ώ ν ε ΐ  δε τά αυτά νοείται 
ρήματα, μή θοηψ,άσης' ο ϊδ ε  γάρ ή Γ ρ α φ ή  π ολλά κις τοϊς αν- 
τοΐς ρήμασιν, έπϊ Θ εο ν  κα ι ανθρώ πω ν κ ε ιμ έ ν ο ις , ούχ όμοί- 

15 ω ς κεχρή σ θ α ι’ έπ εί κα ι θεοί λεγό μ εθ α , κα ι v io l Θ εο ν  και 
ον τήν αύτήν Ισχυν ε χ ε ι  τό ρήμα, έφ 3 ημώ ν κα ι τον Θ εο ν  
κ ε ίμ εν ο ν  κα ι ε ίκ ώ ν  ό Υ ιό ς  λέγ ετ α ι, κα ί δόξα' κα ί ή μ ε ϊς ' άλ
λα πολν τό μέσον. Κ α ι  πάλιν' « Υ μ ε ίς  δε Χ ρ ίσ του , Χ ρ ι 
στός δέ Θ εον»' ούχ ο μ ο ίω ς δέ Θ εο ν  ό Χ ρ ισ τ ό ς , κα ί ή μ ε ϊς  τον 

2 0  Χρίστον. Τ ί  δέ έστιν,  δ  λ έ γ ε ι ;  " Ό τ α ν  άναστώ ,  φ η σ ίν ,  ε Υ -  

σεσθε δτι ούκ άπέσχισμαι τον Π ο η ρ ό ς , αλλά τήν αντήν έχ ω  
δνναμιν, καί &ιι μεθ3 ημώ ν ε ίμ ι δ ιη^ εκώ ς, τώ ν πραγμάτο)ν  
ανακηρντζόνηων τήν π ερί νμ α ς βοή θ εια ν , παρ3 έμον γ ινο-  
μέν?]νΤ τών έχθ ρ ώ ν κατεοτ<αλμένων, νμ ώ ν  π α ρρησιαζομένω ν, 

25 τών δ εινώ ν έκ  μέσον γ ινομένω ν, τον κηρύγματος καθ' έ-  
κάστην ανθονντος τήν ημέραν, πάντων εϊκόντω ν κα ί παρα- 
χωρούν·των τφ λόγφ  τής εύ σ εβ εία ς3.

«Καϊθώ ς άτιέστει>λέ μ ε , κά γώ  απέσνειλα νμ α ς» . Ό ρ φ ς  δτι 
ο&δέ έντανθα τήν αντήν ΐοχύν ή λ έ ξ ις  & χ ε ι; Ε ΐ  γάρ τοντο

11. Ίω. 16, 1016.
12. Α* Κορ. 8,5.
13. Γαλ. 3,26.
14. Κολ. 1. 15.
15. Α' Κορ. 11,7.
16. Α' Κορ. 3,23. 
J7. *lw. 20,21.
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βλέπετε»11; λύει τήν άντίθεσιν, είπών «Πρός έσας» Μ ό

νους’ διότι και τό Πνεύμα είναι τοϋ αύτοϋ είδους.
«Διότι ζώ έγώ, έπειδή είμαι ή ζωή, καί σεις δΓ αύτό 

θά ζήσετε». Δέν μας αποχωρίζει δηλαδή ό σταυρός διά 
πάντα, άλλά μέ αποκρύπτει μόνον διά μίαν μικράν στιγμήν. 
Ζωήν δέ νομίζω ότι έννοεϊ όχι μόνον τήν παρούσαν, άλλά 
καί τήν μέλλουσαν. «Κατά τήν ήμέραν έκείνην θά γνωρί
σετε ότι έγώ είμαι είς τόν Πατέρα καί σείς εις έμένα καί 
έγώ εις έσας». Διά μέν τόν Πατέρα τά λόγια αύτά δηλώ
νουν ούσίαν, δΓ αύτούς δέ ομόνοιαν καί βοήθειαν έκ μέ
ρους τοϋ Θεοϋ. Καί πώς, λέγει, δικαιολογείται αύτό; πώς 
λοιπόν δικαιολογείται ή άντίθεσις' διότι είναι μεγάλη καί 
πάρα πολύ άπειρος ή άπόστασις μεταξύ τοϋ Χριστού καί 
τών μαθητών' έάν δέ άναφέρωνται τά ίδια λόγια, μή θαυ- 
μάσης' διότι συνηθίζει ή Γραφή πολλές φορές τά ίδια λό
για, πού άναφέρονται διά τόν Θεόν καί τούς άνθρώπους, 
νά μή τά χρησιμοποιή μέ τήν ιδίαν σημασίαν' καθ’ όσον 
καί Θεοί όνομαζόμεθα12, καί υίοί τοϋ Θεού1*, καί δέν έχουν 
τήν ιδίαν σημασίαν τά λόγια αύτά πού άναφέρονται είς 
ήμας καί είς τόν Θεόν' καί είκών ό Υιός ονομάζεται14, 
καί δόξα15' καθώς καί ήμεϊς, άλλ’ είναι μεγάλη ή άπόστα- 
σις. Καί πάλιν' «Σείς δέ άνήκετε είς τόν Χριστόν, ό Χρι
στός δέ είς τόν Θεόν»18' δέν άνήκει όμως καθ’ όμσισν 
τρόπον ό Χριστός είς τόν Θεόν καί ήμεϊς είς τόν Χριστόν. 
Ποία δέ είναι ή σημασία αύτών τών λόγων; '"Οταν θά ά- 
ναστηθώ’, λέγει, *θά γνωρίσετε ότι δέν είμαι χωρισμένος 
άπό τόν Πατέρα, άλλ' ότι έχω τήν ιδίαν δύναμιν, καί ότι 
είμαι μαζί σας συνεχώς καί τά ίδια τά γεγονότα θά δια
κηρύσσουν τήν πρός έσας βοήθειαν, πού θά προέρχεται 
άπό έμένα, όταν σι έχθροί θά κατανικώνται, σεϊς θά όμι- 
λήτε μέ παρρησίαν, τά δεινά θά έξαφανίζωνται άπό τό μέ
σον, τό κήρυγμα θά άνθίζη καθημερινώς καί όλοι θά υπο
χωρούν καί θά άποδέχωνται τόν λόγον τής εύσεβείας’.

«Ό πως ακριβώς μέ άπέστειλεν ό Πατήρ μου, έτσι 
καί έγώ άπέστειλα έσας»17. Βλέπεις ότι οϋτε έδώ έχει τήν 
ίδιαν σημασίαν ή λέξις; Διότι έάν τήν δεχθώμεν μέ τήν



όντω ς έκδεξόμεθο., ούδέν έσοντ\αι διεστηκότες οι Α π όσ τολο ι 
τον Χ ριπ τον. Δ ιά  τί δ έ  φ η οι,  «Τ ό τ ε  γ νώ σ εσ θ ε» ;  'Ό τι τότε 
είδον αύτόν άνασιάντα κα ι συνάντα αύτοΐς, τότε την ά κρ ιδ ή  
π ίσ ζιν  έμ α ϋ ν ν  μεγά λη  γάρ η τον Π ν εύ μ α τ ο ς  δύναμις ήν, 

5 ή π άνια  αυιονς πανόεύονσα.  «Ό  ε χ ω ν  μον  τάς έντολάς, και 
τηρών αύτάς, έκεΐν ός  έστιν ό αγαπ ώ ν μ ε » ■  ον γάρ ά ρ χ ει το 
έ χ ε ιν  μόνον, αλλά κα ι φ νλα κής ήιμιν δ ει ακριβού ς. 'Διά 
τί δε π ολλάκις αύτοΐς το αν το λ έ γ ε ι ;  ( ο ϊο ν  « "Εά ν άγαπά- 
τέ μ ε , τάς έντολάς μον τηρήσατε», κα ι «6 ε χ ω ν  τάς έντο -  

1 0  λάς μον, 96αι τηρών αύιτάς», κ α ι «έάν τίς  μον άκουρη τον 
λόγον, κα ι τηρήοη αύτόν, έκ ε ΐν ό ς  έστιν ό ά γαπ ω ν μ ε ' ό μη 
οΜούοον μου τους λόγους, ούκ αγαπά μ ε » ) .  Ο Ιμ α ι αύτόν α ι -  

νίττεσθαι την άθυμίαν αύτών. Έ π ε ιό ή  γάρ πνλλά π ερί θα
νάτου αύτοΐς έφ ιλοσόφ ησε, λέγ ω ν ,  « Ό  μ ισ ώ ν την ψ υχήν  

15 αύτοϋ έν  τ φ  κόσμφ τούτφ, ε ις  ζω ή ν  α ιώ νιον  φ υ λά ξει αντήν», 
και «*άν μη τις λάβχι τον στανρόν αύτοϋ, κα\ άκολσυϋήσΐ] 
μ οι, ούκ &ατι μου ά ξ ιο ς» , μέλλίει δέ κ α ι έτερο, τζίείονα λέ-  
γ ε ιν , ό ν ε ιδ ίζω ν  αώτους, φ ησί'  'Ν ο μ ίζετ ε  υ μ ε ίς  ε ξ  αγάπ ης  
τιάσχειν αό λνπ εΐσ θ α ι; Τ ο  μή λνπ εϊοϋα ι μ έν  ούν αγάπης  

2 0  ξ ν  (ότ ι δέ τούτο δι* ΰιΙου κατασκενάσαι βούλεται, ε ι ς  αντό 
προ'ΐών τον λόγον ά νεκεφ α λα ίω σ εν  « εϊ γάρ ήγαπάτε μ ε» , φ η- 
σίν, αέχάρηχε άν, &τι πρός τον Π α τ έρ α  μον π ορεύομαι » ·  

ννν γάρ υπό δ ειλ ία ς  τοντο πάσχετιε· τό δ έ  οντω  δκχκ-εΐσϋαι 
πρός θάνατον ούκ Βστι ιώ ν  έμ ώ ν έναολών μ εμ νη μ ένο νς ποι- 

25 ε ΐ ν  έχρ η ν  γάρ υμάς σιανρονσθαι, έ ϊ  γ ε  όντω ς ήγαπάτέ μ ε ·  

κ α ί  γάρ ό  έμ ό ς  λόγος π αραινεί μή φ ο β ε ίσ α ι  ύπ ό τών  φ τ ο -  

κτεινόντω ν τό σώμα. Τ ο υ ς  τοιούτους κ α ι ό Π α τ ή ρ  άγαπηί, 
κα ί έγώ *.  «Κ α ι  έμφ ανίσω  αύτοΐς έμαντόν». Ε Ιτ α  ό  9 Ιο ύ δ α ς , 
«καί τί», φ ηοίν, (.(Άτι ή μ ΐν  μ έλ λ ε ις  έμ ψ α ν ίζε ιν  σεαναόν;».

30 3. Όρφς άπό δειλίας π$πιλημένην αύτών την ψυχήν;
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18. Ίω. 12,25.
19. Μοτθ. 10,38. 
20- Μοτθ. 10,28.
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αύτήν σημασίαν, δέν θά διαφέρουν καθόλου οί Απόστολοι 
άπό τόν Χρίστον. Διατί δέ λέγει, «Τότε θά γνωρίσετε»; 
Διότι τότε ειδον αύτόν άναστάντα καί συναναστρεφόμενον 
αύτούς, τότε όγνώρισαν τήν όρθήν πίστιν' διότι ήτο μεγά
λη ή δύναμις τοΰ Πνεύματος, πού όλα τούς τά έδίδασκεν. 
«Εκείνος πού έχει εις τόν νοΰν του τάς έντολάς μου καί 
φυλάσσει αύτάς, έκεϊνος είναι πού μέ άγαπό»' διότι δέν 
άρκεί μόνον νά τάς έχη, άλλά χρειάζεται καί ακριβής φύ- 
λαξις αύτών. Διατί δέ πολλές φορές λέγει εις αύτούς τό 
ίδιο; (έπί παραδείγματΓ «Έάν μέ αγαπάτε, θά φυλάξετε 
τάς έντολάς μου», καί «αύτός πού έχει τάς έντολάς μου 
καί τάς φυλάσσει», καί «έάν κάποιος άκούση τόν λόγον 
μου καί τηρήση αύτόν, έκεϊνος είναι πού μέ άγαπό' έκεϊνος 
πού δέν τηρεί τούς λόγους μου δέν μέ άγαπό». Νομίζω 
ότι ό Κύριος ύπαινίσσεται τήν λύπην αύτών. Διότι, έπειδή 
πολλά τούς άνέφερε περί θανάτου, λέγων, «Έκεϊνος πού 
μισεϊ τήν ψυχήν είς αύτόν τόν κόσμον, θά τήν φυλάξη 
εις ζωήν αιώνιον»18, καί «έάν κανείς δέν λάβη τόν σταυρόν 
καί νά μέ άκολουθήση, δέν εϊναι άξιος νά είναι μαθητής 
μου»ι:’, πρόκειται δέ καί πολλά άλλα νά τούς είπή, έπιτι- 
μών αύτούς, λέγει' Νομίζετε ότι άπό άγάπην ύποφέρετε 
τήν λύπην; Τό νά μή λυπήσθε θά ήτο δεϊγμα τής άγάπης' 
(έπειδή δηλαδή θέλει μέ όλα αύτό νά έπιτύχη, προχωρών 
είς αύτό άνακεφαλαίωσε τόν λόγον' διότι λέγει' «έάν μέ 
ήγαπότε, θά έπρεπε νά χαίρεσθε, διότι μεταβαίνω πρός 
τόν Πατέρα μου»)' διότι τώρα τό πάσχετε αύτό άπό δει
λίαν' τό νά άντιμετωπίζετε δέ κατ’ αύτόν τόν τρόπον τόν 
θάνατον δέν είναι δεϊγμα έκείνων πού τό κάμνουν αύτό 
ένθυμούμενοι τάς έντολάς μου' καθ’ όσον έπρεπε νά σταυ- 
ρωθήτε, έάν πράγματι μέ ήγαπδτε' διότι ό ίδικός μου λό
γος συμβουλεύει νά μή φοβήσθε έκείνους πού θανατώ
νουν τό σώμα20. Αύτούς άγαπό καί ό Πατήρ καί έγώ’. «Καί 
θά έμφανίσω είς αύτούς τόν έαυτόν μου». ’Έπειτα λέγει 
ό Ιούδας' «Καί τί είναι έκεϊνο πού θά σέ κάνη νά έμφανί- 
ζεσαι είς ήμός;».

3. Βλέπεις τήν ψυχήν των πού εϊναι λυπημένη άπό
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συνεχνθη γάρ <καϊ έταράχθη κ α ι ένόμ ιο εν , ώσπερ τους νε

κρούς όρώ μεν δναρ, ουτω κ α ι αντδν μ έ λ λ ε ιν  δράσθαι. " Ιν  

ονν μή τοντο νιτοπτενοωσιν, άκονσον τί φ η σ ιν  « Ε γ ώ  κα ι ό 

Π α τ ή ρ  έλενσόμεθα πρός αύτόν, κα ι μόνην παρ' αν'τφ π οιη- 

5 οοιμεν»* μονονον χ ι  λ άγων" « Ώ σ π ε ρ  6 Π α τ ή ρ  Ε μ φ α ν ίζε ι έα ν-  

τόν ον,τω κα ι έ γ ώ \  Ο ν  ταύτη δέ μόνον, άλλα κ α ι τφ ε ί-  

π ειν  δτι  «μόνην παρ* αντω ποιήσαμεν», ά ν ε ϊλ ε  την νττσψίαν' 

δπερ όνειράτω ν ούκ &στι. Σ υ  δ έ μ ο ι θ έα  τόν μαθητήν κα ι 

θορνβονμενον κ α ι ον τολμώντα σαφ ώ ς, ε ιπ ειν , δπερ ε ϊπ ε ϊν  

1 0  έπ εθ νμ εί’ ον γάρ ε ϊπ ε ν  Ό ύ α ι ή μ ϊν , δτι α π οθ νήσ κεις, κα ι 

ώ ς οι τετελεντηκότες μ έλ λ ε ις  ή μ ΐν  έφ ίσ τ α σ θ α ι' άλλ* ούκ 

εϊπ εν όντω ς, άλλα καί εστιν, δτι ή μ ΐν  μ έ λ λ ε ις  έ,μφ ανίζειν  

ο εαυτόν, κα ι ο ν χ ι τφ  κ ό σ μ φ ;» . Λ έ γ ε ι  ονν δτι 'ν μ α ς  αποδέ

χομ α ι, δτι υμείς αήν έντολήν μου τ η ρ ε ίτ ε . " Ιν α  γάρ μή  

15 μετά ταυ τα άρωντες αύτδν φάντασμα νο μ ίο ω σ ι, δ ιά  τοντο 

ταντα π ρολέγει. Κ α ί  ϊν α  μ η  οϋτως, ώ ς  εϊπ ον, νομίσω οιν  

αύτοΐς φ α ίνενθ α ι, λ έγ ε ι κ α ι τήν α ιτ ία ν  διά  τδ τάς ένηολάς 

μου τηρεΐν, λ έ γ ε ι δτι κα ι το Π ν ε ύ μ α  οντω  μ έλ λ ε ι φ α ίνεσθ α ι.

Ει δέ, τοσοητον αύτφ ουγγενάμενοι χρόνον, οντιω ψέ- 
20 ρουσιν εκείνην τήν ουσίαν, μάλλον δέ οϋδέ νοονσιν αντήν, 

τί άν Βπαθον, ει παρά τήν αρχήν ούτως αύτοΐς έψάνη; Διά 
τοντο και σννεσθίειΤ ϊνα μή φάντασμα τδ πράγμα νομιοθ})' 
ει γάρ έπι τών ύδάτων ίδόνκες το&το ένόμισαν, καίτοι.τής 
αύτής δψεως φαινσμένης, και ον πρδ τΐολλον διασταλτός, 

25 τί αν νπώπτενσαν, ε ϊ  γε εϊδον αντδν εύθέως άναστάντα, 
δν είδσν κατεχόμενον και έσπαργανωμένον ; Διά τούτο συ
νεχώς ανιτοϊς λέγει δτι φανεΐται, καί διά τί φανεΐται, και 
πως, %να μή φάντασμα νομίσωοιν. «'Ο μή αγαπών με, τούς
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δειλίαν; διότι έπαθε σύγχυσιν καί έταράχθη καί ένόμισεν, 
όπως ακριβώς βλέπομεν τούς νεκρούς εις όνειρον, έτσι 
καί αύτόν πρόκειται νά τόν βλέπουν. Διά νά μή ύποπτευ- 
Οοϋν λοιπόν αύτό, άκουσε’ τί λέγει' «Έγώ καί ό Πατήρ θά 
έλθωμεν πρός αύτόν πού μέ άγαπδ καί θά κατοικήσωμεν 
μονίμως εις αύτόν»“ είναι ώσάν νά λέγη' "Όπως άκριβώς 
ό Πατήρ εμφανίζει τόν έαυτόν του, έτσι καί έγώ’. ’Ό χ ι 
δέ μόνον μέ αύτό, άλλά καί μέ τό νά εΐπή ότι «θά κατοι- 
κήσωμεν μονίμως εις αύτόν», διέλυσε τήν ύποψίαν' αύτό 
δέ δέν είναι δείγμα ονείρων. Σύ όμως πρόσεχε, σέ παρα
καλώ, τόν μαθητήν πού καί ταράσσετε καί δέν τολμά κα
θαρά νά είπή έκεϊνο πού ήθελε νά είπή' διότι δέν εϊπεν' 
Άλλοίμονόν μας πού πεθαίνεις καί πρόκειται νά έμφανί- 
ζεσαι εις ήμδς όπως άκριβώς οί άποθανόντες” δέν είπεν 
αύτό, άλλά «καί τί είναι έκεϊνο πού θά σέ κάνη νά έμφανί- 
ζεσαι εις ήμδς καί όχι εις τόν κόσμον;». Λέγει λοιπόν ότι 
άποδέχομαι έσδς, διότι σείς τηρείτε τήν εντολήν μου’. 

Διά νά μή νομίσουν λοιπόν, βλέποντες αύτόν μετά άπό 
όλα αύτά, ότι είναι φάντασμα, διά τούτο αύτά τά προλέγει. 
Καί διά νά μή νομίσουν ότι θά εμφανίζεται είς αύτούς 
έτσι, όπιος είπα, λέγει καί τήν αιτίαν’ επειδή τηρείτε τάς 
έντολάς μου, λέγει, πρόκειται καί τό άγιον Πνεύμα νά 
παρουσιασθή κατά τόν ίδιον τρόπον.

’Εάν δέ, συναναστραφέντες αύτόν επί τόσον πολύν 
χρόνον, δέν ύπομένουν άκόμη έκείνην τήν ούσίαν, μάλλον 
δέ οϋτε καν ήμπορούν νά έννοήσουν αύτήν, τί θά ήτο 
δυνατόν νά πάθουν, έάν άπό τήν άρχήν έφαίνετο κατ’ αύ
τόν τόν τρόπον είς αύτούς; Διά τούτο καί συντρώγει, 
διά νά μή νομισθή τό πράγμα φάντασμα' διότι, έάν ένόμισαν 
αύτό όταν τόν εϊδον έπάνω είς τά ϋδατα, αν καί ένεφα- 
νίσθη ύπό τήν ιδίαν μορφήν καί είχε φύγει άπό κοντά των 
προ ολίγου χρόνου, τί δέν θά ήτο δυνατόν νά ύποπτευ- 
θοϋν, έάν τόν έβλεπον άμέσως άναστάντα, αύτόν πού τόν 
εϊδον κατεχόμενον καί σπαργανωμένον; Διά τούτο συνε
χώς τούς λέγει ότι θά έμφανισθή καί διατί θά έμφανισθή 
καί πώς, διά νά μή τόν νομίσουν ώς φάντασμα. «Έκεϊνος



444 IΩ ANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

λόγους μου ον τηρεί. Κ α ι  ό λ ό γ ο ς , δν ήκούοατε, ούκ Έστιν 

έμός, άλλα τον τιέμψαντός >με». 'Ώ σ τ ε  ον\κ έ μ έ  μόνον, άλλ1 

ούόε τον Π α τ έρ α  άγαεπη. ό μη τούτων ά κονω ν τω ν λό γ ω ν *  

ε ι γάρ τοϋϊΐο νεκμήριον α γά π ης, τό ά κο υ ειν  τω ν εντολώ ν, 

5 α&ται δε του Π α τ ρ ό ς  ε ίο ιν , ό άκονω ν ο ύ χι τόν Υ ιό ν  μόνον, 

άλλα και τόν Π α τ έρ α  ήγάπησε. Π ώ ς  ăk σάς, κα ί ου ο ό ς ; 

Τσυτέστιν, δτι 'σϊτδέν ε ξ ω  τον Π έ τ ρ ο ς  φ θ έγ γ ο μ α ι, ovtâk Ί

διάν u  άλλο παρά τό δοκοϋν αύτφ \ «Τα ΰτα  έλάλησα νμ ιν , 

παρ* ύμϊν  μένω ν». Έ π ε ιΛ η  ταΰτα ασαφή ήν, κα ι τά ukv 
1 0  ovdk σννίεσαν, τά δε πλείονα κα ι άμφ έβαλλον, Ίνα μη Όχ>ρν- 

βώ νται τιάλιν, μηό& λέγ ω σ ι, 'Π ο ία ς  έν το λά ς ; άπ ήλλαξεν  

αν,ιονς τής ά γω νία ς άπάοης, ε ίπ ώ ν  « Ό  < 5 έ  Π α ρ ά κ λ η τ ο ς , 

δν π έμψ ει ό Π α τ ή ρ  εν  τφ όνόματί μου ,  εκ ε ίν ο ς  υμάς δ ι

δάξει». Τάχα ασαφή τά εϊρημένα νυν ύμΖν άλλ’ έστι τού- 
15 των σαφής διδάσκαλος έκεΐνος. Τό δ& «παρ ύμϊν μένει» 

αινιττομένου εστίν, ότι αυτός άπεισιν.
ΕΙτα, Ίνα μή λυπώνται, φησίν δτι. Έως άν παρ* αυ,τοις 

μένχι -και τό Πνεύμα μη ερχηται, συδέν μέγα, ovdk ύψηλόν 
δυνήσονται ουνιδειν. Ταΰτα όέ λέγει, παροασΜευάζοτν αύ- 

20 τους γενναίως ένεγκεϊν αντοΰ την άναχώρηοιν> ώς μεγάλο))’ 
αιτίαν έσομένην αύτοΐς αγαθών. Συνεχώς όέ «Παράκλη
τον» καλεί διά τάς σννεχούσας αντονς τότε θλίψεις. Έ πει 
ονν και ααΰτα âκούοννες έταράττοντο, έννσοΰντες τάς έπα- 
χθείας, τους πολέμους, τήν άναχώρηοιν την αυτόν, δρα πώς 

25 <tviτους καταστέλλει τιάλιν, λέγων «Ειρήνην άφίημι ύμιν»· 
μονοΐΌυχΙ λέγων 'Τί 6λάπτ\εοθε από τής τον κόσμου ταρα
χής, Έως αν είρηνεύητε πρός μ ε; ού γάρ τοιαύτη αυτή ή 
εϊρήνη· ή μ&ν γάρ Έξοϊθεν, και έπι κακφ γίνεται πολλάνις 
καί άνόνητος xai τούς Έχοντας oitdkv ώφέλησεν, έγώ dk δί-



πού δέν μέ άγαπδ, δέν τηρεί τούς λόγους μου. Καί ό λό
γος, πού ήκούσατε, δέν είναι ίδικός μου, άλλά έκείνου 
πού μέ έστειλεν». "Ωστε όχι μόνον έμένα, άλλά οϋτε τόν 
Πατέρα άγαπδ έκεϊνος πού δέν άκούει αύτούς τούς λό
γους' διότι, έάν αύτό είναι άπόδειξις άγάπης, τό ν’ άκούη 
δηλαδή κανείς εις τάς έντολάς, αύταί δέ είναι τοΰ Πα- 
τρός, αύτός πού τάς ακούει, ήγάπησεν όχι μόνον τόν 
Υιόν, άλλά καί τόν Πατέρα. Πώς δέ είναι ίδικός σου ό λό
γος καί όχι ίδικός σου; Δηλαδή τίποτε δέν λέγω πού νά μή 
τό θέλη ό Πατήρ, οϋτε τίποτε άλλο ίδικόν μου άντίθετον 
άπό αύτό πού άρέσει είς αύτόν’. «Αύτά σός είπα τώρα 
πού άκόμη είμαι μαζί σας». Επειδή αύτά ήσαν άσαφή, καί 
τά μέν οϋτε καν άντελήφθησαν, τά δέ περισσότερα καί 
άμφέβαλλον, διά νά μή θορυβώνται πάλιν οϋτε νά λέγουν, 
ποίας έντολάς;’ άπήλλαΕεν αύτούς άπό όλην τήν άγω- 

νίαν, είπών’ Ό  δέ Παράκλητος, τόν όποιον θά στείλη ό 
Πατήρ μου έν τω όνόματί μου, έκεϊνος θά σδς διδάΕη». 
Ίσως είναι άσαφή τά όσα τώρα έλέχθησαν είς σδς' άλλ’ 
είναι έκεϊνος σαφής διδάσκαλος αύτών. Τό δέ «παρ’ ύμϊν 
μένει» άποτελεϊ ύπαινιγμόν, ότι αύτός θά φύγη.

Έπειτα, διά νά μή λυπώνται, λέγει ότι, έν όσω θά εύ- 
ρίσκεται μαζί των καί τό Πνεύμα δέν έρχεται, τίποτε τό 
σπουδαϊον, οϋτε τό ύψηλόν θά ήμπορέσουν νά ίδούν. Αύ
τά δέ τά λέγει διά νά τούς προετοιμάση νά ύπομείνουν μέ 
γενναιότητα τήν άναχώρησίν του, πού θ’ άποβή αίτία δΓ 
αύτούς μεγάλων άγαθών. Συνεχώς δέ άναφέρει τόν Πα
ράκλητον έΕ αιτίας τών θλίψεων πού τούς κατεϊχον. Ε 
πειδή λοιπόν άκούοντες καί αύτά έταράσσοντο, σκεπτόμε- 
.νοι τάς ένοχλήσεις, τούς πολέμους, τήν άναχώρησίν του, 
πρόσεχε πώς καί πάλιν τούς καθησυχάζει, λέγων' «Σός 
άφήνω ειρήνην»' ώσάν δηλαδή νά τούς έλεγε' Τ ί άνησυ- 
χεϊτε άπό τήν ταραχήν τού κόσμου, καθ’ όσον έχετε ειρή
νην πρός έμένα; διότι αύτή ή ειρήνη δέν είναι όπως ή 
εξωτερική ειρήνη. Καθ’ όσον ή μέν έΕωτερική ειρήνη συμ
βαίνει πολλές φορές καί διά κακόν καί είναι όνώφελος, 
καί δέν ώφέλησε καθόλου αύτούς πού τήν έχουν, ένω έγώ
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δωμι τοιαύτην ώστε μετ' άλλήλων ειρηνεύειν, δπεσ υμάς 
ϊσχυροτέρονς τιοιεΤ. Άλλ* επειδή πάλιν εϊτνεν, «.Άφίημι», 
δτνερ 7]ν άναχωρονντος, και ίκανόν fjv αν τους σνγχειν, διά 
τούτο πάλιν φησί «Μη ταραοοέοθω ναών ή κασδία, μηδέ 

5 δειλιάτω». Ό ρας στι τά μεν υπό φιλοστοργίαςr τα δε υπό 
δειλίας ένοχ ον ; «Ηκονοατε δτι εγώ είττον νμϊν, στι υπά
γω προς τον Πατέρα, καί έρχομαι πρός υμάς. E l ηγαπάτέ 
με, έχάρητε αν δτι πορεύομαι προς τον Π ατέρα , δτι δ Π α
τήρ μείζων μου έστι». Καί ποίαν τοντο αύτοϊς χαράν φ~έ- 

10 ρειν εμελλε; ποίαν παραμυθίαν;
4. Τ ί οϋν εο<ιι το είρημένον; Ονδέπω ήδεσαν περί τής 

άναστάσεως, ovdk οϊαν έχρήν περί αϋτον δόξαν εϊχον (πώς 
γάρ, οι μηδε δτι άναστήσεΐαι είδότες;) , τον δε Πατέρα 
μέγαν είναι ένόμιζσΐ'. Λέγει ούν στι, 'εΐ καί περί έμον δε- 

15 δοίκαιε, ώς ονκ άρκονντος έμαντον προστήναι, οΰδε θαρ
ρείτε δτι μετά τον σταυρόν πύλιν υμάς δψσμαι, αλλά, ά- 
κονσαντες δτι πρός τόν Πατέρα απέρχομαι, εδει χαίρει)’ 
λοιπόν δτι πρός τόν μείζονα οΰπει\μι, καί δυνατόν πάντα 
λυσαι τά δ ε ίνα . "Οτι ουτω σφόδρα θαρρφ, φηοί, τοις γι- 

20 νομένοις, ώς καί τιροειπειν* όντως ον δέδοικα. Τοντο γονν 
καί μετά ταϋνα αείπον υμιν πρίν γενέσθαι, Ίνα δταν γένηται, 
πιονεύσηηε &τι έγώ ·είμι»· ώσανεί £λεγε' 'Μή ή δείτε, εί 
μη έγώ είπον; οϋκ αν δε είττον, ει μη έθάρρονν. Ε ίδες σνγ- 
καταβάοεως τόν λόγον δντα; Καί γάρ, δταν λέγτ}, «Ζΐο- 

25 κεϊτε δτι ον δύναμαι παρακαλέοαι τόν Π ατέρα , καί τταρα- 
οτήοει μοι δώδ&κα λεγεώνας αγγέλων;», πρός την υπόνοι
αν τών άκσνόντων φθέγγεται· οϋδ& γαιρ äv έκεΐνο εϊποι τις

21. Ματθ. 26,53.
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σάς δίδω τέτοιαν ειρήνην, ώστε νά ειρηνεύετε μεταξύ 
σας, πράγμα πού σάς κάμνει ισχυρότερους. ’Αλλ’ επειδή 
πάλιν είπε, «Σας άφήνω», πράγμα πού ήτο δείγμα άναχω- 
ροϋντος και ίκανόν νά τούς συγχήση, διά τούτο πάλιν λέ
γει' « Ας μή ταράσσεται ή καρδία σας, οϋτε καί νά κηρι- 
εύεται άπό δειλίαν». Βλέπεις ότι άνησυχοϋσαν άφ' ένός 
μέν άπό φιλοστοργίαν, άφ’ έτέρου δέ άπό δειλίαν; «Ήκού- 
σατε ότι εγώ σάς είπα, ότι πηγαίνω πρός τόν Πατέρα μου 
και ότι έρχομαι πρός έσας. Έάν μέ αγαπούσατε θά έπρεπε 
νά χαίρεσθε πού μεταβαίνω πρός τόν Πατέρα μου, διότι 
ό Πατήρ μου είναι μεγαλύτερος». Καί ποίαν χαράν έπρό- 
κειτο αύτό νά τούς φέρη, ποίαν παρηγορίαν;

4. Τί σημαίνει λοιπόν τό λεχθέν; Δέν έγνώριζον άκό- 
μη περί τής άναστάσεώς του, οϋτε εϊχον περί αύτοϋ τήν 
γνώμην πού έπρεπε (διότι πώς θά ήμποροϋσε νά συμβή 
αύτό τήν στιγμήν πού δέν έγνώριζον οϋτε κάν ότι θά 
άναστηθή;), ένφ τόν Πατέρα τόν έθεωροϋσαν μέγαν. Λέ
γει λοιπόν ότι αν καί φοβεϊσθε δΓ έμένα, μέ τήν σκέψιν 
ότι δέν ήμπορώ νά προφυλάξω τόν έαυτόν μου, οϋτε πι
στεύετε ότι μετά τόν σταυρόν πάλιν θά σάς ίδώ, άλλά, 
άκούσαντες ότι μεταβαίνω πρός τόν Πατέρα μου, έπρεπε 
νά χαίρεσθε πλέον, διότι πηγαίνω πρός έκεϊνον πού είναι 
μεγαλύτερος καί δυνατός νά έξαλείψη όλα τά δεινά’. 
«Σείς ήκούσατε ότι έγώ σάς είπα». Διατί τό άνέφερεν 
αύτό; Διότι, λέγει, τόσον πολύ σίγουρος είμαι δΓ έκείνα 
πού θά συμβοϋν, ώστε καί νά τά προείπω' διά τοϋτο δέν 
φοβούμαι. Αύτό λοιπόν «τό είπα είς έσάς πριν συμβή, 
ώστε, όταν θά συμβή, νά πιστεύσετε ότι έγώ είμαι»' είναι 
ώσάν νά τούς έλεγε' Μήπως θά τά έγνωρίζετε έάν έγώ 
δέν τά έλεγον; δέν θά ήτο δυνατόν δέ νά τά είπώ, έάν 
δέν ήμουν βέβαιος ότι θά συμβοϋν’. Είδες ότι ό λόγος του 
είναι γεμάτος άπό συγκατάβασιν; Καθ’ όσον, όταν λέγη, 
«Νομίζετε ότι δέν ήμπορώ νά παρακαλέσω τόν Πατέρα 
καί νά παρατάξη πρός χάριν μου δώδεκα λεγεώνας άγ- 
γέλων;»21, όμιλε! άνάλογα μέ τήν πνευματικήν ώριμότητα 
των άκροατών' διότι οϋτε έκεϊνο θά ήμποροϋσε νά εϊπή
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άν, κα ν σφάδρα % μ εμ η ν ώ ς , στι ο ν  έδύνατο έα ντφ  βοηΰήοαι, 
ά λ λ *  α γγέλω ν έδεΐτο , αλλά, έπενδη π ερϊ αητόν ώ ς  άνΰ'ρώ- 
7νον δόξαν ε ϊχ ο ν ,  διά τουτό φ η ο ΐ’ «Δ ώ δ εκα  λ εγ εώ ν α ς  ά γ 
γ ε λ ο ν » ’ καίτοι γε άπλώ ς αντονς ήρώ τησε, κ α ι ερριψεν ε ις  

5 τά όπίσω.
Ε Ι  δε λ έγ ο ι τις μ είζο να  ε ίν α ι τον Π α τ έ ρ α , κ α $ Λ δ ά ϊ-  

τιος τον Υ ιο ν , ονδέ τούτο άντ >εροΰμεν. Ά λ λ ’ ον μή ν τον το 
έτέρας είνα ι τον Υ ιό ν  ουσίας τω ιει.  " Ο  δ έ  λ έ γ ε ι , τοιοντόν 
έστιν'  " Έ ω ς  \μέν αν \έντανϋα ώ , ε ικ δ ς  ν ό μ ιζε  ιν  υ μά ς δτι 

10 κινδυνεύομεν, εάν δε έ κ ε ΐ  άπέλΦω, $ α ρ ρ εϊτ ε  δτι έν  άσφα- 
λεία  έαμέν’ \έκείνου γά ρ  ο ϋ δ εις  τιερνγενέσ&αι όννήσ ετα ι'· 
ταντα δέ πάντα 7ΐρός την α σ θένεια ν τω ν μα&ητώ ν έλέγετο' 
κα ι αύτός μ έν  γάρ ΰαρρώ , κ α ι ον φ ροντίζω  τον &ανάτον. 
Δ ιά  γάρ τοντο ε ϊπ ε ' «Τα ντα  είτιον ν μ ϊν  π ρ ιν  γενέσ&αι». 

15 Ε π ε ιδ ή  δ έ , φ ηοίν, ν μ ε ις  ονδέπ ω  δύνασθε τόν π ερ ί τούτων 
δέξασ&αι λόγον, κα ι από τον Π α τ ρ ό ς , δν ονομάζετε μ έγα ν  
ε ίνα ι, εισά γω  την παράκληοιν. Παραμιτ& ησάμενος τοίννν αυ
τούς, τιάλιν λ έ γ ε ι τά λνπηρά' «Ο νκ  ετι λαλήσω  μ μ εϋ ? υ μ ώ ν » .  

Δ ιά  τ ί ;  «’Έ ρ χ ε τ α ι  γάρ ό τον κόσμου τούτον α ρ χώ ν , κα ί 
2 0  έν  έμοι έ χ ε ι  ονδέν». Κόσμου δ έ άρχοντα τόν διάβολόν φ η ο ι ,  

καί τους πονηρονς ανθρώ πους οντω  καλώ ν' ον γάρ ουρανοί> 

ά ρ χει κα ι γ η ς , έπ ει αν έν  έτρεψ ε πάντα κα ι κ α τ έβ α λα  ά ρ
χ ε ι  δ έ  των έαυτούς παραδιδόντων αύτω. Δ ιά  τοντο και 
άρχοντα τον σκότους τον α ιώ νος τούτον κ α λ ε ΐ, σκότος έν- 

25 τανΰα πάλιν τάς ιιονηράς π ρ ά ξε ις  κα λώ ν.
Τ ί  ο νν ; δ διάβολός σε α ν α ιρ ε ί; Ο ύ δ α μ ώ ς’ ον γάρ έ χ ε ι  

έν  έμοί ον δεν. Π ώ ς  ονν σε ά να ιρονσ ιν ; 9 Ε π ε ιδ ή  βούλομαι, 
κα ι ινα γνώ  δ κόσμος δτι αγαπώ  τόν Π α τ έρ α ' ον γάρ υ
πεύθυνος ώ ν θανάτου, φησίν, ούδέ ο φ ειλώ ν  αν τω , δ ιά  δέ

22. Ίω. 18,4*6.
23. Έφ. 6, 12.
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κάποιος, καί άν άκόμη είναι πάρα πολύ παραλογικός, ότι 
δεν ήμποροϋσε νά βοηθήση τον έαυτόν του, άλλ’ εϊχεν 
ανάγκην άπό αγγέλους, έπειδή όμως τόν έθεωροϋσαν ώς 
άνθρωπον, διά τούτο λέγει' «Δώδεκα λεγεώνας άγγέλων», 
άν καί βέβαια άπλήν έρώτησιν τούς έκαμε καί τούς έρρι-
ψε πρός τά όπίσω22.

Έάν όμως λέγη κάποιος ότι είναι μεγαλύτερος ό Πα
τήρ, ώς πρός τό ότι είναι αίτιος τοϋ Υίοϋ, οϋτε είς αύτό 
θά φέρωμεν άντίρρησιν. Ά λ λ ’ όμως αύτό δέν κάμνει τόν 
Υιόν νά είναι άλλης ούσίας. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει 
τό έξης' ” Εν όσω είμαι έδώ φυσικόν είναι νά νομίζετε 
ότι κινδυνεύομεν, έάν όμως μεταβώ έκεϊ νά είσθε άπόλυ- 
τα βέβαιοι ότι εϊμεθα άσφαλεϊς' διότι έκεϊνον κανείς δέν 
θά ήμπορέση νά ύπερνικήση” όλα δέ αύτά τά έλεγεν έΕ 
αιτίας τής πνευματικής άδυναμίας τών μαθητών’ καί ό 
ίδιος δέ έχω θάρρος και δέν σκέπτομαι τόν θάνατον. 
Διά τοΰτο λοιπόν εϊπεν' «Αύτά σάς τά είπα πριν συμβοϋν». 
’Επειδή όμως, λέγει, σείς δέν ήμπορεϊτε άκόμη νά δεχθήτε 
τόν λόγον δΓ αύτά, καί άπό τόν Πατέρα, τόν όποιον θεω
ρείτε μέγαν, εισάγω τήν παρηγορίαν. Άφοϋ λοιπόν τούς 
παρηγόρησε, πάλιν λέγει τά λυπηρά' «Δέν έχω πλέον και
ρόν διά νά ομιλήσω μαζί σας». «Διατί; «Διότι έρχεται ό 
άρχων αύτοϋ τοϋ κόσμου, άλλ’ έμενα δέν έχει νά μέ βλά- 
ψη είς τίποτε». Άρχοντα δέ τοϋ κόσμου ονομάζει τόν 
διάβολον καί έτσι ονομάζει καί τούς πονηρούς άνθρώπους’ 
διότι δέν είναι άρχων τοϋ ούρανοϋ καί τής γής, καθ’ όσον 
θά άνέτρεπε τά πάντα καί θά τά κατέστρεφεν' είναι άρ
χων έκείνων πού παραδίδουν τόν έαυτόν των είς αύτόν. 
Διά τοϋτο και τόν ονομάζει άρχοντα τοϋ σκότους τοϋ αίώ- 
νος αύτοϋ2*, σκότος πάλιν έδώ ονομάζει τάς πονηράς 
πράξεις.

Τί λοιπόν; ό διάβολος σέ θανατώνει; Καθόλου' διότι 
δέν έχει καμμίαν έΕουσίαν έπάνω μου. Πώς λοιπόν τότε 
σέ θανατώνει; ’Επειδή θέλω καί διά νά γνωρίση ό κόσμος 
ότι άγαπώ τόν Πατέρα' διότι, λέγει, δέν είμαι ύπόλογος 
θανάτου, οϋτε οφειλέτης αύτοϋ, άλλά υπομένω τόν θάνα-

99



■ την αγάπην την εις  τον Πατέρα υπομένω. Τοντο δέ φηυιν, 
ϊνα πάλιν αυτών άναστήση την ψυχήν, καί μάΰωσιν &τι ούκ 
άκων, όάλ* έκων έπι ιοητο έρχεται, καί δτι καταφρονών 
τοϋ διαβά/,ου. Ον γάρ ηρκει τό είπεϊν δτι «μικρόν χρόνον 

5 με$3 νμών είμι», σάλά συνεχώς am6 στρέφει τοντο τό λνπη- 
ρόν, εΐκάτως, έως αν αυτό παρ3 αητοϊς εύπαράδεκτον ττοιή- 
οη, παρυφαίνων αύτφ τά χρηστά. Δια τοντο ποτέ μέν λέγει, 
«Υπάγω και έρχομαι», και δτι ((δπον είμι εγώ, Ίνα και 
νμεϊς ητε», και «ον δνναοΰέ μοι νυν άκολου&ησαι, άκολον&ή- 

10 σετε δέ ύστερον», καί (αιρός τον Πατέρα τιορενομαι», και 
«6 Πατήρ μείζων μου έατι», καί «τιρίν γενέσ&αι έϊρηκα ν- 
μϊν», και δτι «ούκ από ανάγκης ταυτα πάσχω , άλλα δι α 
γάπην τον Πατρός», ώστε εννοησαι αύτονς δτι ούκ όλέΰριον 
τό πράγμα, ουδέ βλάβην έχον, εί γε δ τε σφόδρα αητόν ά- 

15 γαζιών, και ό άγαπώμενος παρ3 αητόν οντω βούλεται. Διά 
ăi] τοντο, τά χρηστά ταντα άναμιγννς, συνεχώς έλεγε και 
τά λυπηρά, έκγυμνάζων αντών την διάνοιαν* καί γάρ τό 
«παρ3 νμϊν μένει», και δτι «συμφέρει νμϊν» ή άναχώρησις, 
παραμυΰονμένον ην. Διά γάρ τοι τοντο προλαβών μνρία 

20 είπε περί του Πνεύματος, τό «iv naiv έατι», και «ό κόσμος 
ονI δύναται λαβεϊν», καί («αύτός άναμνηοει πάντα», καί ((Πνεύ
μα αλητείας», και «Πνεύμα άγιον», καί «Παράκλητον», ναι 
#71 «κτυμφέρει υμΐν», ϊνα μη ά&νμόύσιν, ώς ούδενός δντος 
τον 7ΐροατησο(μένου καί βοηΰήοοντος. Συμφέρειν δέ λέγει, 

25 δη\1ών δτι πνεημαχιικονς αύισυς έργάσεται.
5. Τοντο γονν καί όρώμεν γεγενημένον' οι γάρ τρέμον- 

τες και δεδοικότες μετά τό λαβεϊν τό Πνενμα εις μέσους 
ηλλοντο τους κινδύνους, καί πρός σίδηρον, καί πνρ, καί
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24. Ίω. 7, 33.
25. Ιω. 14,3.
26. Ίω. 13, 36.
27. Ίω. 16,7.
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τον διά τήν αγάπην μου πρός τόν Πατέρα. Αύτό δέ τό λέ
γει διά νά παρηγορήση τήν ψυχήν των και διά νά μάθουν 
ότι έρχεται πρός τό πάθος του όχι χωρία τήν θέλησίν του, 
άλλά μέ τήν θέλησίν του καί περιφρονών τόν διάβολον. 
Διότι δέν ήτο άρκετόν τό νά είπή «ολίγον ακόμη χρόνον 
εϊμαι μαζί σας»24, άλλά συνεχώς αύτό έπαναλαμβάνει τό 
δυσάρεστον, καί πολύ εύλογα, μέχρις ότου νά τό κάνη νά 
τό παραδεχθούν οί μαθηταί του, συνενώνων μαζί μέ αύτό 
καί τά άγαθά. Διά τούτο, άλλοτε μέν λέγει «Πηγαίνω καί 
έρχομαι», καί ότι, «όπου εϊμαι έγώ διά νά εϊσ6ε καί σεϊς»25, 
καί «δέν ήμπορεϊτε τώρα νά μέ άκολουθήσετε, άλλά θά 
μέ άκολουθήσετε άργότερα»26, καί «Πρός τόν Πατέρα μου 
μεταβαίνω», καί «Ό Πατήρ μου εϊναι μεγαλύτερος άπό 
μένα», καί «Πριν συμβοϋν σάς τά εϊπα», καί ότι «δέν τά 
παθαίνω αύτά άπό άνάγκην, άλλ’ έξ αιτίας τής άγάπης μου 
πρός τόν Πατέρα», ώστε νά κατανοήσουν οί μαθηταί του, 
ότι τό πάθος του δέν εϊναι όλέθριον, ούτε περιέχει βλάβην, 
έφ’ όσον βέβαια καί αύτός πού άγαπά έκεϊνον πάρα πολύ 
καί ό άγαπώμενος άπό αύτόν αύτό θέλουν. Διά τούτο λοιπόν, 
άνεμίγνυε συνεχώς αύτά τά εύχάριστα μέ τά λυπηρά, 
διά νά προετοιμάση τήν διάνοιάν των' καθ’ όσον τό «παρ’ 
ύμϊν μένει» καί τό «σάς συμφέρει»27 ή άναχώρησις, ήτο 
γνώρισμα παρηγορούντος. Διά τούτο λοιπόν προλαβαίνει 
καί τούς λέγει άπειρα περί τού άγίου Πνεύματος, τό «θά 
εϊναι μαζί σας», καί «ό κόσμος δέν ήμπορεϊ νά τό λάβη», 
καί «αύτός θά σας ύπενθυμίση όλα», καί «Πνεύμα άλη- 
3είας», καί «Πνεύμα άγιον», καί «Παράκλητον» καί ότι 
«σάς συμφέρει», διά νά μή κυριεύωνται άπό θλϊψιν, σκε- 
πτόμενοι ότι δέν ύπάρχει κανείς πού νά τούς προστατεύ- 
ση καί νά τούς βοηθήση. Λέγει δέ ότι τούς συμφέρει ή 
άναχώρησις του, διά νά δηλώση ότι θά τούς κάνη πνευ
ματικούς.

5. Αύτό βέβαιο βλέπομεν πραγματοποιημένον' διότι 
αύτοί πού έτρεμον καί έφοβοϋντο, μετά τήν λήψιν τοΰ 
άγίου Πνεύματος έρρίπτοντο μέσα εις τούς κινδύνους καί 
έπεδόθησαν εις άγώνας κατά τού σιδήρου, τοΰ πυρός, των
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θηρία, α̂ι πελάγη, και 7ΐρός πάσαν άπεδύσαντο τιμωρίαν, 
και οϊ αγράμματοι και ιδιώται μετά τοσαντης διελέγοντο 
παρρηοίας, ώς εχζιλήττειν τους άκροωμένονς' από γάρ πή
λινων σίδηρους αντονς έποίησε τό Πνεύμα, και πτηνους 

5 ειργάοατο, και πρός ούδέν των ανθρωπίνων καταπεσειν ά- 
φψίε' τοιαύτη γάρ ή χάρις εκείνη, καν ά'θνμίαν εύρη, δια
λύει, καν έπιΰνμίαν πονηράν, δατταν^, καν δειλίαν, εκβάλ
λει, και ονκ άφίηοι λοιπόν άνθρωπον είναι τον μετασχόντα 
αίηον, αλλά, ώσπερ εις αυτόν μεταοτάντα τον ονρανόν, τιάν- 

10 τα τά έκει φαντάζεσθαι 7ταρασκενάζει. Διά τούτο ονδείς 
τι των υπαρχόντων αντφ ελεγεν )ίδιον είναι, αλλά τιροσε- 
καρτέρονν ταις ενχαΐς έν αγαλλιάσει και άφελότητι καρ- 
δίας' τονίΌυ γάρ μάλιστα δειται τό Πνενμα το άγιον· «ο 
γάρ καρπός τον Πνεύματος χαρά, ειρήνη, πίστις, τιραότης». 

15 Καί μην και άλγοϋσι ττολλάκις οι πνευματικοί, φηοίν, 
άλλ* ή λύπη χαράς έσίιν ήδίων. Έ π εί καί 6 Κ ά’ίν έλν- 
πή'θη, αλλά την τον κόσμον λύπην* καί ό Παύλος έλνπήθη, 
άλλά την κατά Θεόν. Παν γάρΤ δτΐερ αν $ πνενματικόν, 
κέρδος Έχει μέγιστόν ώσπερ καί τό κοσμικό*’ άπαν ζημίαν 

20 έσχάτην. Έπνστνασώμεθα τοίνυν την άμαχον τον Πνεύμα
τος βοή&ειαν, τάς έντολάς τηροΰντες, και ονδέν των αγ
γέλων έσόμεθα έλάττονς· οντε γάρ εκείνοι, έπειδη άσώματοί 
εισι, τοιοντοί εϊσιν ( εί γάρ τοντο ήν, ούδεις άν των άσω- 
μάτων έγένετο πονηρός), άλλ* ή προαίρεσις ττανταχου πάν- 

25 των αίτια. Διά τοντο Μαι έν τοΐς άοωμάτοις άνθρώσιων 
χείρονς Μαΐ αλόγων ενρέθηοαν, καί έν τοϊς σώματα Έχονσιν 
άσωμάτων κρείιττονς. Πάντες γονν οί δίκαιοι, την γην 
οίκοΰντες, και σώματα Έχοντες, κατώρθωσαν άπερ κα- 
τώρθοοοαν ώς γάρ παρεπίδημοι δντες και ξένοι την γην 

30 ωκηοαν, τόν δέ ονρανόν ώς πολίναι.
Μή τοίνυν μηδέ συ λέγε, ‘Σάρκα 7Ζερίκεψαι, ου δύνα

μαι περιγενέσθαι, ούδέ των ντώρ άρβιης Ιδρώηον λαβέσθαι\

28. Πράξ. 2, 46.
29. Γαλ. 5, 22· 23.
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θηρίων, των θαλαοοών καί εναντίον πάσης τιμωρίας, καί 
οί αγράμματοι και ίδιώται μέ τόσην παρρησίαν ώμιλοϋσαν, 
ώστε νά έκπλήσσουν τούς άκροατάς των' διότι άπό πήλινοι 
πού ήσαν τούς έκαμε τό Πνεύμα σιδηρένιους καί πτερω
τούς καί δεν τούς άφησε νά ύποπέσουν εις τίποτε τό άν- 
θρώπινον' διότι τέτοια είναι έκείνη ή χάρις, καί άν άκόμη 
εύρη θλίψιν, τήν διαλύει, άν εύρη πονηράν έπιθυμίαν, τήν 
εξαφανίζει, έάν δειλίαν, τήν έκδιώκει, καί δέν άφήνει 
πλέον νά είναι άνθρωπος έκεϊνος πού μετέχει αύτοϋ, άλ- 
λά, ώσάν άκριβώς νά μετέβη εις τον ούρανόν, τον προε- 
ετοιμάζει νά φαντάζεται όλα τά έκεϊ. Διά τούτο κανείς 
δέν έλεγεν ότι είναι ίδικόν του κάτι άπό τά ύπάρχοντά 
του, άλλά έπέμενον μέ καρτερίαν εις τάς προσευχάς μέ 
χαράν καί άπλότητα καρδίας23' διότι αύτό πρό πάντων θέ
λει τό άγιον Πνεύμα' διότι «ό καρπός τού Πνεύματος εί
ναι χαρά, ειρήνη, πίστις, πραότης»2*.

Καί βέβαια, λέγει, πολλές φορές θλίβονται οί πνευ
ματικοί άνθρωποι, άλλά ή λύπη είναι πιό εύχάριστος άπό 
τήν χαράν. Διότι καί ό Κά ν έλυπήβη, άλλά ή λύπη του 
ήτο κοσμική' καί ό Παύλος έλυπήθη, άλλά τήν κατά Θεόν 
λύπην. Διότι κάθε τι τό πνευματικόν άποφέρει μέγιστον 
κέρδος' όπως πάλιν καί κάθε τι τό κοσμικόν τήν πιό χει- 
ροτέραν ζημίαν. ” Ας άποσπάσωμεν λοιπόν τήν άκαταμά- 
χητον βοήθειαν τού Πνεύματος, φυλάσσοντες τάς έντο- 
λάς, καί ώς πρός τίποτε θά εϊμεθα κατώτεροι τών άγγέ- 
λων' διότι ούτε έκεϊνοι, έπειδή είναι άσώματοι, είναι τέ
τοιοι (διότι έάν συνέβαινεν αύτό κανείς άπό τάς άσωμά- 
τους δυνάμεις δέν θά έγίνετο πονηρός), άλλά παντοϋ ή 
προαίρεσις είναι αιτία τών πάντων. Διά τούτο καί μεταξύ 
τών άσωμάτων εύρέθησαν χειρότεροι άπό άνθρώπους καί 
άλογους ύπάρξεις, καί μεταξύ έκείνων πού έχουν σώματα 
καλύτεροι καί άπό τούς άσωμάτους. "Ολοι λοιπόν οί δί
καιοι κατοικοϋντες εις τήν γην καί έχοντες σώματα, κατώρ- 
θωσαν έκεϊνα πού κατώρθωσαν' διότι κατώκησαν εις τήν 
γήν ώσάν νά ήσαν παρεπίδημοι καί ξένοι, εις δέ τον ού
ρανόν ώσάν πολϊται.

Νά μή λέγης λοιπόν καί σύ, φέρω σάρκα, δέν ήμπορώ 
νά ύπερισχύσω οϋτε νά καταβάλω τούς υπέρ τής άρετης



Μή κατηγορήσης τον Δημιουργοϋ' ει γάρ τό σάρκα φορειν 
αδύνατον ποιεί την αρετήν, ούχ ημών τό έγκλημα' δτι δε ον 
ποιεί αδύνατον έδειξεν ό τών άγιων χορός. Τον γονν Ιΐαϋ- 
\№ν ον έκώλνοε της οαρκός ή φύσις γενέοθαι τΟιοντον, οϊος 

5 έγένετο, ονδέ Πέτρον λα/δειν τάς κλείς τών ουρανών' και 
δ 3Ενώχ δέ, σάρκα φορέσας, μετετέθη, και ονχ ευρίσκετο* 
οντω και δ 9Ηλίας ήρπάγη μετά τής οαρ>κός, και ό 9Αβρα
άμ μετά τον 9Ισαάκ και τον έγγόνου, σάρκα έχοντες, έλαμ- 
ψαν και δ ’Ιωσήφ μετά ταύτης έπάλαισε τιρός τό άκόλασιον 

10 έκείνο γύναιον. Και τί λέγω σάρκα; Καν γάρ άλυοιν τη 
σαρκι Ίίεριθής, ούδέν έβλάδη' ει γάρ και έγώ δέδεμαι, 
φησιν δ Παύλος, <οά1/’ ό λόγος τον Θεον ον δέδ&ται». Και 
τί λέγω δεαμά και αλνσιν; Πρόοθες και δεσμωτήριον και 
κλείθρα, και ουδέ οντω κώλνμα γίνεται ταντα τη αρετή. 

15 Οντω γονν έμυαταγώγησεν δ Παύλος' δεαμός γάρ ψυχής 
ον σίδηρος, αλλά δειλία ικαι χρημάτων Επιθυμία, και τά 
μνρία 7ΐάθη' ταντα δεσμεί, καν λελνμένον ή, τό σώμα. 3Αλλ3 
άπό τον σώματος ταντα τίϋΟτεται, φησί. Σκήψις ταντα και 
τιρόφασις ψευδής· ει γάρ άπό τον σώματος έτίκτετο, πάν- 

20 νες αν αν\τά ΰτιέμενον' ώσσιερ γάρ κόπον και ύπνον και τό 
π,εινήν καί διψήν ουκ ένι διαφυγείν, έπειδή φύσεώς έστιν, 
οντω και ταντα, ει τοναϋτα ήν, ονδένα άν άψήκαν έξω  τής 
αυτών είναι τνραννίδος. Ει δέ τναλλοΐ διαφεύγονσιν, εν- 
δηλον δτι ραθυμϋύσης έστϊ ψυχής τά τοναυτα ελαττώματα. 

25 Ταυ την το ί νυν έγκάψωμεν, και μη κατηγορώμεν τον 
σώματος, άλλ3 υποτάξωμεν αν τό τη ψυχή, ϊνα, εύήνιον ε
χοντες} τών αιωνίων ιέσιιτυχωμεν αγαθών χάρκιι καί φιλαν
θρωπία τον Κυρίου ημών 9Ιησον Χρίστου, φ ή δόξα είς 
τους αιώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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30. Ματθ. 1β, 13-19.
31. Γεν. 5, 24. Σοφ. Σειράς 44, 16,
32. 3' Τιμ. 2,9,
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ιδρώτας. Μή κατηγορήσης τον Δημιουργόν' διότι, εάν 
καθιστά άδύνατον τήν άρετήν τό ότι φοροϋμεν την σάρκα, 
δεν είναι ίδική μας ή κατηγορία' τό ότι δέ δεν τήν καθιστά 
άδύνατον τό έδειξεν ό χορός των άγίων. Τον Παϋλον δη
λαδή δέν τόν ήμπόδισε νά γίνη τέτοιος πού έγινεν ή φύ- 
σις τής σαρκός, οϋτε τόν Πέτρον νά λάβη τά κλειδιά τών 
ούρανών30' και ό Ένώχ δέ, άν και έφόρεσε σάρκα, μετετέ- 
θη εις τόν ουρανόν και δέν εύρίσκετο31' κατά τόν ίδιον 
τρόπον καί ό Ήλίας ήρπάγη μέ τήν σάρκα του καί ό ’Α
βραάμ μα£ι μέ τόν Ισαάκ και τόν έγγονόν του, άν καί 
ετιχον σάρκα, διέλαμψαν' καί ό ’ Ιωσήφ μέ αύτήν έπάλαι- 
σεν πρός έκεΐνο τό άκόλαστον γύναιον. Καί διατί λέγω 
σάρκα-, Διότι, και άν άκόμη δέσης μέ άλυσίδα τήν σάρκα, 
ώς πρός τίποτε δέν έδλάθη' διότι, καί άν άκόμη έγώ έχω 
δεθή, λέγει ό Παϋλος, «άλλ’ ό λόγος τού Θεοϋ δέν δένε
ται»32. Καί διατί όμιλώ διά δεσμά καί άλυσίδα; Πρόσθεσε 
καί δεσμωτήριον καί κλείθρα, καί οϋτε έτσι γίνονται αύτά 
έμπόδιον εις τήν άρετήν. ’Έτσι λοιπόν ώδήγησεν εις τά 
μυστήρια ό Παϋλος' διότι δεσμός τής ψυχής δέν είναι ό 
σίδηρος, άλλά ή δειλία, ή επιθυμία τών χρημάτων καί τά 
άπειρα πάθη' αύτά δένουν, καί άν άκόμη είναι λυμένον τό 
σώμα. Άλλά, λέγει, αύτά γεννώνται άπό τό σώμα. Αύτά 
είναι δικαιολογία καί πρόφασις ψευδής' καθ’ όσον, έάν 
έγεννώντο άπό τό σώμα, όλοι θά ύπέμενον αύτά’ διότι, 
όπως άκριδώς τόν κόπον καί τόν ϋπνον καί τήν πείναν 
καί τήν δίψαν δέν είναι δυνατόν νά διαφύγη κανείς, έπει- 
δή έκ φύσεως ύπάρχουν, έτσι καί αύτά, έάν ήσαν τέτοια, 
κανένα δέν θά ήτο δυνατόν νά άφήσουν μακρυά άπό τήν 
έξουσίαν των. Έάν δέ πολλοί διαφεύγουν, είναι όλοφάνε- 
ρον ότι αύτά τά έλαττώματα είναι άποτέλεσμα όκνηράς 
ψυχής.

Αύτήν λοιπόν άς έκριζώσωμεν καί άς μή κατηγοροϋ- 
μεν τό σώμα, άλλά άς τό ύποτάξωμεν εις τήν ψυχήν, 
ώστε, έχοντες αύτό εύκολοχαλιναγώγητον, νά έπιτύχωμεν 
τών αιωνίων άγαθών μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ 
Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, εις τόν όποιον άνήκει ή 
δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΣΤ'
Ίω. 14,31-15, 10

«Εγείρεστε, αγωμεν έντεϋΰεν».
1. Δειλήν καί άνανδραν την ψυχήν η άμαϋία ποιεί, 

5 ώοπερονν μεγάλην καί νψηλήν ή των ουρανίων δογμάτων 
παίδενσις’ ονδεμιάς γάρ άτιολανονοα έπιμελείας, δειλή 7ίς 
έατιν ον κατά φύσιν άλλα κατά τιροαίρεοΐν' δίαν γάρ ΐδω  
τον α)ΐ δρεΐον Ttoik μεν τόλμη την, νυν dk όειλόν, ούκ ετι φν- 
σεως είναι φηιμι τό πάί}ος· τά γάρ τής φύσεως αμετάθετα. 

10 Πάλιν, δταν ϊδω τους νυν δειλούς ά&ρόον τολμητάς γινο
μένους, το α&τό πάλιν ψηφίζομαι, τή τιροαιρέσει τό παν 
άνααιϋείς. Έπε'ι και οι μα&ηχαί σφόάρα η σαν δειλοί πριν η 
μα&ειν, άιίερ έχρήν, καί τής του Πνεύματος άξιωΰήναι δω
ρεάς, ύστερον μέντοι λεόντων έγένοντο ΰρασυτεροι. Και 

15 Πέτρος, κορασιού owe έΡεγκών άπεύήν, κατά κεφαλής ε- 
κρέματο καί έμασαιγονιο καί, μνρία κινδννενων, ονκ έ
θιγα, ααλλά, ώσπερ δναρ πάσχουν, ά &ιασχεν, ονιως έτιαρ- 
ρηοιάζετο’ &λλ9 ου προ του οτανρον. Διά τούτο ό Χριστός 
ελεγεν’ πΕγείρεο&ε, άγωμεν εντεύθεν».

20 Τίνος εν&κεν; είπε μοτ ούκ ηδει την ώραν, καθ'’  ήν 
βμελλεν έπκηήσιεσΰ'αι ό 9Ιούδας; άλλ* εδεδονκει μη έχει 
έλ&ών χούτάσχη αητούς, καί, πριν ή πληρώσαι την άρίσιην 
διδασκαλίαν, έπιστώσιν οι έπνβονλενοντες; "Απαγε! πόρ- 
ρω ιανι:α αντοΰ τής αξίας. Ε ι τοίνυν μη έδεδοίκει, τί 

25 δήποτε άπανίστησιν αύτούς, καί μετά τό πληρώσαι, τότε

1. Ματθ. 26, 69 έ' Μάρκ. 14 66 έ Λουκά 22,55$’ Ίω. 18,17.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΣΤ
Ίω . 14, 31 -15, 10

«Σηκωθήτε, άς φύγωμεν άπό έδώ».
1. Δειλήν καί άνανδρον τήν κάμνει την ψυχήν ή αμά

θεια, όπως πάλιν βέβαια μεγάλην καί ύψηλήν ή άσκησις 
διά των ούρανίων δογμάτων' διότι, εάν δεν τύχη καμμιός 
φροντίδος, είναι δειλή όχι κατά φύσιν, άλλά κατά προαί- 
ρεσιν' όταν δηλαδή ίδώ τόν άνδρεϊον, άλλοτε μέν τολμη
ρό ν, άλλοτε δε δειλόν, λέγω τότε ότι τό πάθος δέν είναι 
έκ φύσεως' διότι τά τής φύσεως είναι άμετάβλητα. Πά
λιν, όταν ίδώ τούς σήμερον δειλούς άμέσως νά γίνωνται 
τολμηροί, σχηματίζω πάλιν τήν ιδίαν γνώμην, άποδίδων τό 
παν είς τήν προαίρεσιν. Διότι καί οί μαθηταί ήσαν πάρα 
πολύ δειλοί πριν μάθουν έκεϊνα πού έπρεπε καί άξιωθοϋν 
τής δωρεάς τού άγίου Πνεύματος, ύστερα όμως έγιναν πιο 
θαρραλέοι καί άπό τά λεοντάρια. Καί ό Πέτρος πού δέν 
ήμποροΰσε νά ύπομείνη τήν άπειλήν κορασιού1, άργότερα 
έκρεματο μέ τήν κεφαλήν κάτω καί έμαστιγώνετο καί, αν 
καί ύφίστατο μυρίους κινδύνους, δέν έσιώπα, άλλά, έκεϊνα 
πού έπασχε τά έπασχεν ώσάν ακριβώς είς όνειρον, δεικνύων 
τόσον πολύ θάρρος' δέν συνέβαινεν όμως τό ίδιο προ τοϋ 
σταυρού. Διά τούτο ό Χριστός έλεγε' «Σηκωθήτε, άς φύγω
μεν άπό έδώ».

Διά ποϊον λόγον; είπέ μου δεν έγνώριζε τήν ώραν κατά 
τήν όποίαν έπρόκειτο νά έμφανισθή ό Ιούδας; άλλά έφο- 
βεϊτο μήπως έλθη έκεϊ καί τούς συλλάβη, καί έλθουν έκεϊ- 
νοι πού έσκέπτοντο κακά έναντίον του πριν άκόμη τούς 
άναπτύΕη τήν άρίστην έκείνην διδασκαλίαν; Κάθε άλλο! 
διότι αύτά είναι άσχετα μέ τήν άζίαν του. Έάν λοιπόν δέν 
έφοβεϊτο, διατί τέλος πάντων τούς σηκώνει άπό έκεϊ καί 
μετά τήν άνάπτυξιν τής διδασκαλίας, τότε τούς όδηγεϊ είς
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εις τον κήττον αγει τον τφ 'Ιούδα γνώριμον; ΕΙ δε και 
παρεγένειο ό 3Ιούδας, ούκ ήδύνατο ανχών πηρώοαι τάς 
όψεις, 8 και μη παρόντος έποίηοε; τίνος ονν ενεκεν άφί- 
οταται; Μικρόν άναπνενσαι δίδωοι τοις μα&ηταΊς· και γάρ 

5 εϊκός ην αετούς, άτε εν κατωδήλω χο>ρίφ όντας, τρέμειν 
και δεδοίκέναι από τε τον καιρόν, άπό τε τον τόπον· και 
γάρ ννξ ην βαΰντάτη, και ην μη δε προσχεΐν τοις λεγομέ- 
ινις, αλλ3 άει περιστρέφεσ&αι και φαντάζεσ^αι τους έπιστη- 
σομένονς* και μάλιστα, οπότε και ό λόγος 6 τον Διδασκάλον 

10 τιροσδακάν έποίει τά δεινά* «8τι γάρ μικρόν», φηοίν, και 
ον>κ είμί μεϋ? υμών, και «ερ>χεται ό τον κόσμον τούτον αρ
χών». *Επει οΰν ταντα και τά τοιαντα άκούοντες έΰορν- 
βονντο, ώ ς α ιη ίκα  μ ό λ ο  άλω σόμενοι, α γ ε ι ε ις  τόπον  α υ 

τ ο ύ ς  έτερον, 'ίνα, νόμισαντες εν  α σ φ α λείς  ε ίν α ι, μετά ά δ εια ς  
15 λοπώ ν άκονω οι· κ α ι γά ρ  &μελλον μ εγ ά λ ω ν  άκούοεσ&αι δο

γμάτων. Δ ιά  τοντο φ η σ ιν  « Ε γ ε ίρ ε σ τ ε ,  α γ ω μ εν  έντενδ'εν».
Ε Ιτ α  \έπαγαγών φ η ο ιν  «’Ε γ ώ  ε ϊμ ι η ά μ π ελο ς ,  ν μ ε ϊς  τά 

κλήματα » .  Τ ί  βούλεται διά τής παραβολής α ινίττεσ & α ι;  " Ο τι 
τόν μη προσέχοντα τοις λεγ ο μ έν ο ις  ζή ν  ούκ έ ν ιΤ κα ι οτι τά 

2 0  μέλλοντα σημεία  όυώ τής τον Χ ρ ίσ του  γ ίνετα ι δ ννά μ εω ς.  « Ό  

Π α τ ή ρ  μου δ γεω ργός έστι». Τ ί  σύν; έν ερ γ ε ία ς  δείτα ι 6 Υ ι 
ό ς ;  ’ Ά π α γ ε !  ι ό  / ά ρ  νπ όδειγμα τοντο ον τοντο δ η λο ι. " Ο ρα  
γοϋν με#* 8σης  ιάκρ·ι£είας επ έρχετα ι την παραβολήν ·  ον γάρ  
την ρ ίζα ν  άπολαύειν τής έπ ιμ ελ εία ς  τον γ εω ρ γ ό ν ,  αλλά τά 

25 κλήμααά φ ηοιν. Ή  ρ ίζα  ό έ  δι' Όΐλδέν π αρείληπται έντανΰα, 
άλλ’ ϊνα  μά&ωσιν 8τι τής ο ν  τον δννά μ εω ς χ ω ρ ίς  ο νδ εν  έρ- 
γάζεται δνναται, κ α ι δτι, όντω ς αύτονς ήνώ σΰαι δ ε ι τή 
π ίστει, ώ ς  τ ό κλήμα τή άμπ έλφ .  «Π α ν  κλήμα  έν  έμ οϊ μη 
φ έρον καρπόν, α ίρ ει αν\τό ό  Π α τ ή ρ » .  3Εν τ α ύ θ α  τόν βίον

2. Ίω. 14,19.
3. Ίω. 14,30.
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τόν κήπον πού ήτο γνωστός εις τόν Ιούδαν; ’Αλλά και άν 
ακόμη ήρχετο ό Ιούδας, δέν ήμποροϋσε νά τυφλώση τούς 
οφθαλμούς των, πράγμα πού έκαμε καί όταν εκείνος δέν 
ήτο παρών; διά ποιον λοιπόν λόγον φεύγει άπό έκεί; 
Δίδει ολίγον χρόνον διά νά άναπνεύσουν οί μαθηταί του' 
καθ’ όσον φυσικόν ήτο αύτοί, επειδή ήσαν ε’ις φανερόν 
μέρος, νά τρέμουν καί νά φοβούνται καί άπό τόν καιρόν 
και άπό τόν τόπον' καθ’ όσον ήτο νύκτα βαθυτότη καί δέν 
ήτο δυνατόν νά προσέχουν εις τά λόγια του, άλλά συνεχώς 
νά περιστρέφεται ή σκέψις των καί νά φαντάΖωνται έκεί- 
νους πού θά ήρχοντο, και μάλιστα τήν στιγμήν πού καί ό 
λόγος τοϋ Διδασκάλου τούς έκαμε νά περιμένουν τά δει
νά' διότι λέγει, «άκόμη ολίγον»2 καί δέν θά είμαι μαΖί σας 
πιά, καί «έρχεται ό άρχων αύτοϋ τοϋ κόσμου»3. Επειδή 
λοιπόν άκούοντες αύτά καί τά τέτοιου είδους λόγια έταράσ- 
σοντο, σκεπτόμενοι ότι έντός ολίγου θά συλληφθοϋν, τούς 
οδηγεί είς άλλον τόπον, ώστε, νομίσαντες ότι εύρίσκονται 
εις άσφάλειαν, νά άκούσουν πλέον τούς λόγους του χωρίς 
φόβον' διότι έπρόκειτο νά άκούσουν μεγάλα δόγματα. Διά 
τούτο λέγει' «Σηκωθήτε, άς φύγωμεν άπό έδώ».

’Έπειτα προσθέτει καί λέγει' « Εγώ είμαι ή άμπελος, 
σείς δέ τά κλήματα». Τί θέλει νά ύπαινιχθή μέ τήν παραβο
λήν; "Οτι δέν είναι δυνατόν νά Ζήση έκεϊνος πού δέν 
προσέχει τούς λόγους του, καί ότι τά μελλοντικά θαύματα 
γίνονται διά τής δυνάμεως τοϋ Χριστού. «Ό Πατήρ μου 
είναι γεωργός». Τί λοιπόν; έχει άνάγκην δυνάμεως ό 
Υιός; Μακρυά μία τέτοια σκέψις! διότι αύτό τό παράδει
γμα δέν φανερώνει αύτό. Πρόσεχε λοιπόν μέ πόσην άκρι- 
βείαν διατυπώνει τήν παραβολήν’ διότι, λέγει, δέν δέχεται 
τήν φροντίδα τοϋ γεωργού ή ρίΖα, άλλά τά κλήματα. Ή 
ρίΖα δέ διά κανένα άλλον λόγον δέν παραλείπεται έδώ, άλλά 
διά νά μάθουν ότι δέν ήμποροϋν τίποτε νά έπιτελέσουν 
χωρίς τήν δύναμίν του, καί ότι, έτσι πρέπει νά είναι ήνω- 
μένοι μέ τήν πίστιν, όπως τό κλήμα μέ τήν άμπελον. «Κάθε 
κλήμα πού άνήκει είς έμένα καί δέν παράγει καρπόν, τό 
άποκόπτει ό Πατήρ μου». Έδώ ύπαινίσσεται τήν Ζωήν των
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αινίττεται, δενκνύς διι χωρίς %ργων ονκ εστιν eJ'/ui έν αύ- 

7ω. «Και παν το καρπόν φέρον καθαίρει αν το»· τοντέστι, 
‘πολλής έπιμελείας άπολανειν ποιεί*. Καίτοι ή ρίζα δεπαι 
έπψελείας προ των κλημάτων, περιακαπτομένη, γνμνονμένη, 

5 άλλ’ owdkv ένταϋθα περί ιανιης φησίν, αλλά τό παν περί 
κλημάτων, δενκννς δτι αντός μεν εαυτφ άρκει, οι δε mx~ 
θηται δέονται πολλής παρά τον γεωργόν βοήθειας, καν σφο
δρά ενάρετοι ώσι. Διά τοϋτό φηοΐ' «Τό\κα>ρπόν φέρον καθαί- 
ρει αντό», το μεν γάρ, επειδή ακαρπόν εστιν, ονδε έν vij 

10 άμπέλφ εϊι*αι δνναται, τό δε, επειδή καρπόν φέρει, γονι- 
μώτερον αντό έργάζ&ται. Τοντο δε και πρός τάς θλίψεις 
ανιών εϊρήσθαι, τάς τότε έπαγομένας, εΊποι τις αν’ ιό 
γάρ «καθαίρει αυΗο» 'περικόπτει* έοτίν, δπερ γονιμώτερον 
ποιεί ιό κλήμα. “Οθεν δείκνυται δτι οι πειρασμοί μάλλον 

15 αυτούς Ισχυροί έρονς εργάζονται.
Ε1τα? Ίνα μη λέγωσι* еП  ερϊ τίνων ταντα λέγει;' και πάλι г 

εις φροντίδα αντονς έμβάλη, φησίν' «Ή δη νμεις καθαροί έστε  

διά τον λόγον δν λελάληκα νμιν». Όρας πώς εαυτόν εισάγει, 
επιμελούμενο)’ τών κλημάτων; ’Εγώ γάρ νμάς έκάϋηρα, φηοί' 

20 ( καίτοι γε ανωτέρω δείκννσι τον Πατέρα τοντο ποιονντα, άλλ3 

ονδέν μέσον ΙΙατρός και Υιού)· δει δε νπάρξαι λοιπόν τά 
παρ3 νμών. E l τα, ϊνα δείξη οτι, ονχϊ τής αυτών δεόμενος

<
διακονίας, юто εποίησεν, άλλ' %να προκόπτωσιν, έπάγετ 
«Ώσπερ τό κλήμα ον1 δνναται άφ3 έαννον φέρειν καρπόν, 

25 όντως ονδέ ό έν έμοϊ μή μένων». νΙνα γάρ μη από τής 
δειλίας άποοχισθώοι, χαννωθειοαν αυτών τώ φόβω " την 
ψνχήν έπιοφίγγει, και άαντω ονγκολλψ, και χρηστάς νπο-
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ανθρώπων, δεικνύων ότι δέν είναι δυνατόν κανείς νά άνή- 
κη εις αύτόν χωρίς έργα. «Καί κάθε κλήμα πού κάμνει καρ
πόν τό καθαρίζει»' δηλαδή, έπιδεικνύει μεγάλην φροντί
δα δΓ αύτό’. Μολονότι ή ρίΖα έχει ανάγκην άπό φροντίδα 
πριν άπό τά κλήματα, νά σκαφθή γύρω - γύρω καί νά άνοι- 
χθή τό χώμα, άλλ’ όμως τίποτε δέν λέγει έδώ περί αυτής, 
άλλ’ όλοι οί λόγοι του άναφέρονται εις τά κλήματα, δει- 
κνύων, ότι αύτός μέν είναι αύτάρκης, ένω οί μαθηταί του 
έχουν άνάγκην πολλής βοήθειας εκ μέρους τοϋ γεωργοΰ, 
καί άν ακόμη είναι πάρα πολύ ένάρετοι. Διά τοΰτο λέγει' 
«Εκείνο πού κάμνει καρπόν τό καθαρίζει»' διότι, τό μέν 
ένα έπειδή είναι άκαρπον, δέν ήμπορεϊ οϋτε εις τήν άμπε
λον νά παραμείνη, τό δέ άλλο, έπειδή παράγει καρπόν, μέ 
τήν φροντίδα του τό κάμνει γονιμώτερον. Αύτό δέ, θά 
ήμποροϋσε κάποιος νά είπη, ότι έχει λεχθή καί άναφορικά 
μέ τάς θλίψεις πού τότε θά άκολουθοΰσαν' διότι τό «καθα
ρίζει αύτό» σημαίνει 'περικόπτει’, πράγμα πού κάμνει γονι
μώτερον τό κλήμα. Άπό αύτό γίνεται φανερόν ότι οί πει
ρασμοί κάμνουν αύτούς ακόμη περισσότερον ίσχυροτέρους.

’Έπειτα, διά νά μή λέγουν’ ’Διά ποιους τά λέγει αύτά;’ 
καί πάλιν διά νά τούς έμβάλη εις φροντίδα, λέγει' «’Ήδη 
σείς είσθε καθαροί, διότι σάς έκαθάρισεν ό λόγος πού σδς 
είπα». Βλέπεις πώς παρουσιάζει τον έαυτόν του νά φρον- 
τί£η διά τά κλήματα; Διότι, λέγει, έγώ σδς έκαθάρισα (άν 
καί βέβαια προηγουμένως δείχνει ότι αύτό τό κάμνει ό 
Πατήρ, άλλ’ όμως δέν ύπάρχει καμμία διαφορά μεταξύ 
Πατρός καί Υίοϋ)’ χρειάζεται δέ ει’ς τήν συνέχειαν και ή 
εκ μέρους σας προσπάθεια. ’Έπειτα, διά νά δείξη ότι αύτό 
τό έκαμεν όχι επειδή έχει άνάγκην άπό τήν ίδικήν των ύπηρε- 
σίαν, άλλά διά νά προκύπτουν πνευματικά, προσθέτει* 
«"Οπως άκριβώς τό κλήμα δέν ήμπορεϊ άπό μόνον του νά 
παράγη καρπόν, έτσι οΰτε έκείνος πού δέν μένει ένωμένος 
μέ έμένα». Διά νά μή άποχωρισθοΰν λοιπόν εξ αιτίας τής 
δειλίας των, ένισχύει τήν άτονίσασαν άπό τόν φόβον ψυ
χήν των καί τήν συνενώνει μέ τόν έαυτόν του και τούς
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τείνει λοιπόν έλπίδας· ή μέν γάρ ρίζα μένει, τό δε άίρεσθαι 
και αφίεσθαι των κλημάτων έστίν.

ΕΧτα, έκατέρωΰεν παρορμήσας, καί από των χρψηών 
και από ιών λυπηρών, τά τιαρ* ημών άπαιτεϊ πρώτα. «Ό  

5 εν &μoi >μενων, κάγώ εν αν̂ ιψ». Όρψς καί τον Υιόν ονκ 
ελαττον ονντελοΰντα τον Π ατρός πρός την τών μαθητών 
επιμέλειαν; 6 μέν γαρ Πατήρ καϋαίρει, αντός δε έν έαντω  
κκατέχει. Τό Sk έν ifj ρίζη μένειν, τοντο ποιεί καρποφορειν 
τά κλήματα' τό μέν γάρ μη καθαιράμενον, μένον δέ έν rfj 

10 ρίζγι φέρει καρπόν, ει και μη ftoov προσηκε, τό Sk μή μένον, 
ονό’ δλως. Άλλ* δμως και τό καθαίρειν τον Υιόν έ&είχί)η 
öv, καί τό μένειν έν τή ρίζγι του Πατρός, τον και την ρίζαν 
γεγεννηκότος.

2. Ε ίδες πώς κοινά πάντα, και τό καιθαραι, και τό 
15 τής δννάμεως τής από τής ρίζης άπολανενν; Μεγάλη μέν 

ονν ζημία καί τό μηδέν δνναοΰύι πσνεϊν πλήν ου μέχρι 
τούτου %οτηοι την κόλασιν, άλλα περαιτέρω  ττροάγει τον λό
γον {«έβλήΰη» γάρ, φηοίν, «%ξω», (ονκ hu τής γεωργικής 
απολανον χειρός), «και ξηραίνεται»· τονηέ&ιιν ε ϊ τι είχε 

20 τής ρίζης, αποηί&εταί' <εϊ τινα χάριν, γ ν μ ν ον τα ι ταύτης, 
και έρη'μονται τής έκεϊθεν βοήθειας και ζο)ήζ· Κ α ι τι το 
τέλος; αΕις τό πνρ βάλλεται». Ά λλ’ σ& τσιοντος ό μένων 
παρ9 ανϊιφ. ΕΧτα δείκνυοιν τί έοτι τό μείνοΊ* και φησιν’ 
« Εάν τά ρήματά μον έν νμΐν μείντ}». 'Ορ$£ $τι * αί 7lQ̂> 

25 τούτον εικότως &λεγον δτι την διά τών &ργ№ν απόδειζιν  
(,ητεϊ; Ehuov γάρ δτι «δ έάν αΐτήσητε ποιήοω», έπηγαγεν  
« Εάν αγαπατέ με, τάς έντολάς τάς έμάς τηρύρ^ε»' και εν- 
ταΰ&α' «*Εάν μένητε έν έμοί, καί τά ρήμο^ά μον έν νμιν 
μείνη, δ έάν θελήσητε, αΐτήσεσ&ε, καί γενήσετα>ι νμΐν». Ταν-

4. Ίω. 14,14.
5. Ίω. 14, 15.
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δίδει πλέον χρηστός ελπίδας’ διότι ή μέν ρίΖα μένει, ή δέ 
άφαίρεσις καί ή φροντίς ανήκει εις τά κλήματα.

Έπειτα, άφοϋ τούς προέτρεψε καί μέ τούς δύο τρό
πους, καί μέ τα εύχάριστα και μέ τά δυσάρεστα, Ζητεί 
πρώτα έκεϊνα πού ήμποροΰν νά γίνουν άπό ήμας. «Εκεί
νος πού μένει ένωμένος μαΖί μου, μέ έκεϊνον μένω καί 
έγώ». Βλέπεις καί τόν Υίόν πού φροντίΖει όχι όλιγώτερον 
άπό τόν Πατέρα διά τούς μαθητάς του; διότι ό μέν Πα
τήρ καθαρι'Ζει άπό τά περιττά, ένω ό Υιός τούς κρατεί ενω
μένους μαΖί του. Ή παραμονή εις τήν ρίΖαν είναι έκείνη πού 
κάμνει τά κλήματα νά καρποφορούν' διότι, τό κλήμα πού 
δέν καθαρίΖεται, μένει δέ ένωμένον μέ τήν ρίΖαν, παράγει 
καρπόν, άν καί όχι όσον πρέπει, ένω έκεϊνο πού δέν μένει 
δέν παράγει καθόλου καρπόν. Ά λ λ ’ όμως έδείχθη ότι και 
ό καθαρισμός είναι έργον τοϋ Υίοϋ, καί ή παραμονή εις τήν 
ρί£αν τοϋ Πατρός, ό όποιος έγέννησε καί τήν ρίΖαν.

2. Είδες πώς όλα είναι κοινά, καί ό καθαρισμός καί ή 
άπόλαυσις τής δυνάμεως πού προέρχεται άπό τήν ρίΖαν; 
Βέβαια είναι μεγάλη Ζημία τό νά μή ήμπορή κανείς νά 
πράΕη τίποτε' πλήν όμως δέν σταματά μέχρις έδώ τήν κό- 
λασιν, άλλά προχωρεί άκόμη πιο πέρα τόν λόγον' διότι λέ
γει' «έρρίφθη έξω» (δέν δέχεται πλέον τήν φροντίδα τής 
γεωργικής χειρός) «καί Εηρείνεται»’ δηλαδή έάν είχε κάτι 
άπό τήν ρίΖαν, άποβάλλεταΓ έάν κάποιαν χάριν, τήν χά
νει, καί μένει γυμνός άπό τήν βοήθειαν καί τήν Ζωήν 
έκείνου. Καί ποίο τό τέλος; «Ρίπτεται εις τό πϋρ»* Άλλά 
δέν είναι τό ίδιο άποτέλεσμα δΓ έκεϊνον πού μένει ένωμέ
νος μέ αύτόν. ’Έπειτα δείχνει τί σημαίνει τό νά μένη κα
νείς ένωμένος μαΖί του, καί λέγει* «Έάν οί λόγοι μου ρι- 
Ζωθοϋν μέσα». Βλέπεις ότι καί πριν άπό αύτά είχον δίκαιον 
πού έλεγον ότι ό Κύριος Ζητεί τήν διά τών έργων φπίδει- 
ξιν; Διότι, είπών «"Ο,τι καί άν Ζητήσετε θά τό κάμω»4, 
έπρόσθεσεν' «Έάν μέ άγαπάτε, τηρήσατε τάς έντολάς 
μου»5' καί έδώ* «Έάν μένετε ένωμένοι μαΖί μου και τά 
λόγια μου ριΖωθοϋν μέσα σας, ό,τι δήποτε θελήσετε, Ζητή- 
σατέ το καί θά σάς γίνη». Αύτά δέ τά έλεγε διά νά δείΗη
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τα δε ε λ εγ ε , δ ε ικ ννς  δτι οι μ έν  έηνδονλενοντες αντφ  κα- 
τακαήσονται, αντοι δ ε καρπόν οϊσονσι. Τ ο ν  φ όβον τοίνυν 
τον ε ξ  αντών ε ις  εκείνου ς μ ετ α θ ε ίς ,  κ α ι δ ε ίξ α ς  δτι αντοι 
ακαταγώνιστοι εσονται, φ η σ ίν  « Ε ν  τον'τφ έδοξάσθη ό Π α -  

5 τηρ μου, ϊνα ν μ ε ις  μοι γένησθε μ α θητα ί, κ α ι καρπ όν τι&λνν 
φ έρητε». *Ε ν τ εν $ εν  τον λόγον άξιόπ ιστον π ο ιε ί ■ ε ι  γάρ 
ε ίς  δόξαν τον Πα,τρός α νή κει τό καρπ σφ ορεϊν, ον'χ αμε
λήσει της δόξη ς της εαντον.

« Κ α ι γενήσεσθε εμ οι μαθηταί». Ό ρ $ ς  π ώ ς ό τον καρ- 
1 0  πόν φ έοω ν, έκ ε ϊν ό ς  εστι μ α θ η τ ή ς ; Τ ί  δ ε  ε σ ιιν ,  « 'Ε ν  τ ού- 

τφ έδοξάσ&η ό Π α τ ή ρ » ; Τ ο ντέα τι,  ' χ α ίρ ε ι , δταν έν  έμοϊ 
μένητε, δταν καρπόν φ έρητε \  « Κ α θ ώ ς  ηγά π ησέ μ ε  ό Π α 
τήρ .  κ ά γ ώ  ήγάπησα υμάς». Ε ν τ α ύ θ α  λοιπ όν άνθρω π ινώ τε- 
ρον διαλέγεται' τό γάρ ώ ς πρός ανθρώ πους εϊρ η μ ένο ν  την 

15 ο ϊκ εία ν  ε χ ε ι  Ισ χ ύ ν  ό γάρ κ α ι άττοθανειν έλάμενος, και 
δούλους δνχας κα ι έχθ ρ ο νς κ α ι ττολεμίονς τοσαντης κατα- 
ξιώ σ α ς τ ψ η ς , κ α ι ε ϊς  ουρανούς ά να γα γίον πόσον έττεδεί- 
ξατο μέτρον α γ ά π η ς; Ε ΐ  τοίννν αγαπ ώ  υ μ ά ς, θ α ρ ρ είτ ε ’ ε ΐ  
τον Π α τρ ό ς  έστι δόξα  τό καρπ οφ όρειν, μ η δ έ νποπτενετε 

20 πονηρόν. Ε Ιτ α , ϊνα  μη ύπτιους έργάσητα ι, δρα π ώ ς έπι- 
σ φ ίγγει τιάλιν. «Μ ε ίν α τ ε  έν  τη αγάπη τη έμ η » ’ τούτον γάρ 
ν μ ε ϊς  κύριοι. Π ώ ς  δ έ  τούτο ϊσ τ α ι; «’Ε ά ν  τάς έντολάς μου 
τηρήτε», φ ησί, «κα θ ώ ς Ε γ ώ  του Π α τ ρ ό ς  μου τάς έντολάς  
τετήρηκα». Π ά λ ιν  άνθρω π ίνω ς ό λόγος π ρ ό ε ιο ιν  ου γάρ 

25 δήπου ό νομοθέτης νπό έν ιο λά ς έμ ελ λ ε  κείσ εσ θ α ι. Ό ρ φ ς  
δτι, δτιερ ά εί λ έγ ω , τούτο κα ι έντανθα δείκνυται δ ιά  την 
των άικροωμένων α σ θ ένεια ν ; Π ρ ό ς  γάρ την υπόνοιαν αν
τών τά πολλά λ έ γ ε ι ,  κ α ι διά  τιάνχων δενχνυοιν έν  άσφα- 
λ ε ία  δντας. κα ι τονς έχθ ρ ο νς  αυτώ ν άπ ολλνμένονς, κα ι δτι 

30 παν, διτερ %χουσιν, από του Υ ίο ν  ϊχ ο ν σ ι, κα ι δτι, β ίον αν 
έπ ιδ είξω ντα ι καΰαρόν, ο υ δ εϊς  αύτών π εριέσται ποτέ.
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ότι αύτοί πού τόν επιβουλεύονται θά κατακαοϋν, ένώ αύ-* ·
τοί θά παράγουν καρπόν. Άφοϋ λοιπόν μετέθεσε τόν φό
βον τών μαθητών του εις έκείνους καί έδειξεν ότι αύτοί 
θά γίνουν άκατανίκητοι, λέγει' «Διά τοϋτο έδοξάσθη ό 
Πατήρ μου, διά νά γίνετε μαθηταί μου καί νά φέρετε πο- 
λύν καρπόν». Με αύτά πού λέγει κάμνει άξιόπιστον τόν 
λόγον του' διότι, έάν ή καρποφορία συντελή είς δόξαν 
τοϋ Πατρός, δεν θ’ άδιαφορήση διά τήν ίδικήν του δόξαν.

«Καί διά νά γίνετε μαθηταί μου». Βλέπεις πώς μαθη
τής του είναι έκεϊνος πού παράγει καρπόν; Τί σημαίνει δέ, 
«Έν τούτω έδοξάσθη ό Πατήρ»; Δηλαδή χαίρεται όταν 
μένετε ενωμένοι μα£ί μου, όταν παράγετε καρπόν’. "Οπως 
άκριβώς ό Πατήρ μου με ήγάπησεν, έτσι καί έγώ ήγάπησα 
έσάς». Έδώ πλέον όμιλεϊ άνθρωπινώτερα' διότι τά λόγια 
αύτά, λεχθέντα πρός άνθρώπους, δεικνύουν τήν φιλικήν 
δύναμιν' καθ’ όσον έκεϊνος πού έδέχθη ν’ άποθάνη καί 
ήξίωσε μέ τόσην τιμήν τούς δούλους καί έχθρούς καί πο
λεμίους του καί τούς άνεβίβασεν εις τούς ούρανούς, πό
σον μέγεθος άγάπης έδειξεν; Έφ’ όσον λοιπόν σάς άγα- 
πώ, έχετε θάρρος' έφ’ όσον ή καρποφορία άποτελεϊ δόξαν 
τοϋ Πατρός, μή σκέπτεσθε τίποτε τό πονηρόν. "Επειτα, 
διά νά μή τούς άφήση νά άτονήσουν, πρόσεχε πώς καί πά- 
λιν τούς τονώνει. «Μείνατε είς τήν άγάπην σας πρός έμέ- 
να»' διότι αύτό έξαρτάται άπό έσάς. Πώς δέ αύτό θά συμ- 
βή; «Έάν τηρήτε τάς έντολάς μου», λέγει, «καθώς έγώ 
έχω τηρήσει τάς έντολάς μοϋ Πατρός μου». Πάλιν ό λό
γος προχωρεί άνθρωπίνως' διότι δέν ήτο δυνατόν βέβαια 
ό νομοθέτης νά ύποταγή είς έντολάς. Βλέπεις ότι, αύτό 
πού πάντοτε λέγω, αύτό καί έδώ δεικνύεται έξ αιτίας τής 
πνευματικής άδυναμίας τών άκροατών; Διότι οί περισσό
τεροι λόγοι του είναι προσηρμοσμένοι είς τόν τρόπον σκέ- 
ψεώς των καί δΓ όλων δεικνύει ότι εύρίσκονται είς άσφά- 
λειαν καί ότι οί έχθροί των θά καταστραφοϋν, καί ότι τό 
κάθε τι πού έχουν, τό έχουν ύπό τοϋ Υίοϋ, καί ότι, έάν 
έπιδείξουν βίον καθαρόν, κανείς ποτέ δέν θά ύπερισχύση 
αύτών.

<1Λ
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Σ κ ά π ε ι δ ε  αητόν αϋ&εντνκώτερον αύτοις δ ια λεγά μ ε-  

ν ο ν  ου γάρ ε ίπ ε, *Μ ε ίν α τ ε  εν  τή άγάπγι του Π α τ ρ ό ς 9, άλλ9 

αέν  τ?7 εμ ή » . E h a ,  ϊνα  μή λέγο> σ ιν  " Ό τ ε  τιασιν η μ ά ς έ ξ ε -  

πολ&μωοας τότε ημάς ά φ ίη ς  κα ι α να χω ρείς*, δ είκνυ σιν  δτι 

5 ορχ α φ ίησιν , άλλ' όντω ς αϋίΐοϊς κεκό λλη τ α ι, εά ν  ΰ έλω σ ιν , 

ώ ς τό κλή μ α  εν  τή ά μ π έλφ . Κ α ι  τιάλιν, 'ίνα μη ΰ'αρρήσαντες 

ύπτιοι γένω νται, ου φ η οιν  άκίνηΐιον ε ίν α ι τό καλόν, εάν  

ραΰυιμώσιν. E l  τα, i m  μή ε ις  εαυτόν τιεριστήση ιό  πράγμα, 

κα ί π εοειν παρασκευάση μάλλον, φ η σ ίν  « *Ε ν  τούτφ έδο- 

1 0  ξάοϋη ό Π α τ ή ρ » *  υΐανταχον γάρ την έαντοϋ κ α ι την τον 

Π α τρ ό ς  δ ε ίπ ν ο ιν  αγάπην πρός αύιτους. Ο ν κ  αρα τά 9Ι 

ουδαίω ν δόξα , αλλά ταυτα, α ϊμ ελλο ν  λα μ όά νειν . Ε Ι τ α ,  ίνα  

μή λέγ ω σ ιν ·  '9Ε ξβ π έο ο μ εν  τω ν π ατρώ ω ν, έγ κ α τ ελείφ ϋ η μ εν , 

γυμνοί κα ι έρημοι πάντων έγεν όμ εΰ ά ’,  eε ις  έ μ ε ,  φ η ο ί, 'β λέ-
• __

15 πετε' ήγάπημαι τιαρά τον Πατρός, άλλ9 δμως πάσχω ταντα 
τά τιροκείμενα' ου τοίνυν ovök υμάς διά τό μή αγαπάν εγ-
καταλψπάνω νυν εϊ γάρ έγώ αναιρούμαι, καί ον πιοιονμαι

t
τούτο τεχμήριον του μή άγαπάσθαι παρά τοΰ Πατρός, ονδε 
ϋμας ΰορυβεϊσϋαι χρή' αν γάρ έπϊ τής άγάπης μένητε 

20 τής έμής, ovökv νμάς ταντα τά δεινά παραβλάψαι δυνήοε- 
ται εις τόν τής άγάπης λόγοι?.

3. 9Επεϊ ohv μέγα και άκαζαγώνιοτον ή αγάπη, καί ονκ 
εστι ρήμα ψιλόν, έπιδειξώμε&α διά των Έργων αυτήν. Αυ
τός έχθρονς όντας κατή)Λαξεν, ήμεϊς, φίλοι γενόμενοι, μέί- 

25 νωμεν' αυτός ήρξατο, ημείς καν ακολουθήσω\μεν αυτός ονκ 
εις οίκεϊον κέρδος άγαπα (άνενδεής γάρ έστι), ήμεις καν 
εις τό συμφέρον ήμϊν αυτός έχ&ρονς όντας έφίλησεν, ημείς 
καν φίλον δννα άγαατήοωμεν ώς νυν γε τά έναντία ποι- 
ονμεν’ καθ’ έκάααην γάρ ημέραν δλααφημεΧται δι' ήμας ό
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Πρόσεχε δέ τόν αύθεντικόν τρόπον με τόν όποιον 
όμιλεϊ πρός τούς μαθητάς του' διότι δεν εϊπε, 'Μείνατε ρι
γωμένοι εις τήν αγάπην τοϋ Πατρός μου’, άλλά «είς την 
ίδικήν μου». Έπειτα, διά νά μή λέγουν, όταν μάς έκαμες 
πολεμίους μέ όλους, τότε μάς άφήνεις καί φεύγεις’, δεί
χνει, ότι δέν τούς άφήνει, άλλά έτσι είναι ενωμένος μέ 
αύτούς, έάν τό θέλουν, όπως τό κλήμα μέ τήν άμπελον. 
Καί πάλιν, διά νά μή γίνουν άδιάφοροι λαβόντες θάρρος, 
δέν είναι, λέγει, άμετάβλητον τό καλόν, έάν δείξουν ραθυ
μίαν. ’Έπειτα, διά νά μή φανή, ότι τό όλον πράγμα έξαρ- 
ταται άπό αύτόν καί γίνη αιτία νά πέσουν περισσότερον, 
λέγει' «Μέ αύτό έδοξάσθη ό Πατήρ μου»' παντού δηλαδή 
δείχνει τήν ίδικήν του καί τήν άγάπην τοϋ Πατρός του 
πρός αύτούς. Επομένως δέν ήτο δόξα τοϋ Πατρός τά των 
’ Ιουδαίων, άλλά αύτά πού έπρόκειτο νά λάβουν. Είς τήν 
συνέχειαν, διά νά μή λέγουν, 'Έξεπέσαμεν άπό τήν πατρι- 
κήν κληρονομιάν, έγκατελείφθημεν, έμείναμεν γυμνοί καί 
έρημοι πάντων’, 'είς έμένα’, λέγει, 'προσέχετε' μέ άγαπά 
ό Πατήρ μου, άλλ’ όμως ύπομένω αύτά πού πρόκειται νά 
συμβοϋν' οϋτε σάς λοιπόν τώρα σάς έγκαταλείπω έπειδή 
δέν σάς άγαπώ' διότι, έάν έγώ θανατώνωμαι καί δέν θεω
ρώ αύτό ώς άπόδειξιν ότι δέν άγαπώμαι άπό τόν Πατέρα, 
οϋτε σείς πρέπει ν’ άνησυχήτε' διότι, έάν μένετε είς τήν 
άγάπην μου, κανέν άπό αύτά τά δεινά δέν θά ήμπορέση 
νά βλάψη τήν άγάπην σας πρός έμένα’.

3. Άφοϋ λοιπόν ή άγάπη είναι κάτι τό πολύ μεγάλον 
καί άκατανίκητον, καί δέν είναι κάποιος άπλοϋς λόγος, 
άς τήν δείξωμεν μέ τά έργα μας. Ό  Κύριος, ένψ ήμεθα 
έχθροί, μάς έσυμφιλίωσεν, ήμεϊς δέ, άφοϋ έγίναμεν φίλοι, 
άς παραμείνωμεν σταθεροί είς αύτήν τήν φιλίαν* αυτός 
έκαμεν άρχήν, ήμεϊς άς τόν άκολουθήσωμεν’ αυτός δέν 
μάς άγαπά δΓ ίδικόν του όφελος (διότι δέν έχει άνάγκην 
άπό τίποτε), ήμεϊς άς τόν άγαπήσωμεν διά τό ίδικόν μας 
συμφέρον* αύτός, άν καί ήμεθα έχθροί, μάς ήγάπησεν, 
ήμεϊς άς άγαπήσωμεν αύτόν πού είναι φίλος μας* τώρα 
όμως κάμνομεν τό άντίθετον' διότι καθημερινώς ό Θεός



Θεός, όιά τάς άρπαγάς, διά τάς πλεονεξίας. Και τόνο.
•  ν

τις υμών ϊσως ερεϊ' Κα&9 έκάσιην ήμερνιν περί πλεονε
ξίας διαλέγη1. Εϊΰε και κα№ έκάαιην νύκτα τούτο είπεϊν! 
είθε κχχϊ έν άγορφ παραικαλουΰσνντα, και επί τής τραπέ- 

5 ζης! εϊ'θε ικαϊ γυναίκας, και φίλους, και τιαιδας, και οικε
ίας, και γεωργούς, και γείτονας, καϊ αύτό τό έδαφος, και 
τους τοίγονς ήν όννατόν ταύτην αεί ρηγνυναι τήν φωνήν, 
ϊνα καν μικρσν όντως ένεδώκαμεν! τήν γάρ οικουμένην 
κατέλαβαν απαισαν τοντί τό νόοηρα, και τάς πάντων καιέ- 

10 γει ψνχάς και πολλή τον μαιμμωνα ή τυραννίς.
Ύτώ Χριστού έλυτρώθηιμεν, και τφ χρνσίφ δουλεύο- 

μ εν  ετέρου τήν δε απορίαν άνακηρνικψεν, και έτέρω π-ει- 
§όμεϋ,α' καί, δπερ αν έπιτάξΐ], μετά τιροϋυμίας νπακονομεν 
και γένος, και φιλίαν, >cai φυσιν, και νόμους, καϊ πάντα 

15 ήγνοήσαμεν δι έχεινον. Ονδεις άναβλέπει εις τόν ουρανόν, 
Ο'ύδεις έννοει τά \μέλλοντα. 9Αλλ* έσται καορός, δτε ούδέν των 
λόγων τοντοον έσται κέρδος' «έν γάρ τφ αδη», φηοί, «τις 
έξαμολογήσεταί οοι;». ΊΊοϋ'εινόν τό χρνοίον, και πολλήν 
παρέχει τήν τρυφήν ήμΐν, και τιμίονς είναι ποιεί, άλλ9 ονχ 

20 ούτως, ώς ό ούρ>ανός· τόν γάρ τύοντούντα και άποστρέφον- 
ναι πολλοί και μιοουσι, τόν δέ έν άρετη ζώντα αΐδοννται 
και τιμώσιν. 9Αλλά καταγελαται ό πένης, καν ενάρετος: fj, 
φησίν. 9Αλλ9 ου παρά τοϊς άνΰρώποις, άλλά 7κχρα τοϊς άλό- 
γοις· διό περ ούδέ έπιστρέφεσ&αι χρή* ουδέ γάρ>, ει κατ&ιιν- 

25 κώντο μέν όνοι, wαι καπέκραγον κολοιοί, οι δε 7ΐάντες έπη- 
νονν αφέτηες τούτο τό θέατρον, πρός τάς των αλόγων κραν- 
γάς εϊδομεν αν' και γάρ ομοιοι κολοιών, καϊ όνων χείρονς 
οί τά τιαιρόντα ϋανμάζοντες.

Εϊτα , αν μέν βασιλεύς έπίγειος ΰαημάζη, ονδένα των
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6. Ψαλμ. 6, 6.
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βλασφημεϊται έξ αιτίας μας, έξ αιτίας τών αρπαγών καί 
τής πλεονεξίας μας. Καί ενδεχομένως κάποιος άπό σάς 
νά είπή· Κάθε ήμέραν άμιλεϊς διά πλεονεξίαν’. Μακάρι νά 
ήτο δυνατάν καί κάθε νύκτα νά όμιλώ δΓ αύτό, εϊθε καί 
εις τήν άγοράν άκολουθών τούς άνθρώπους καί εις τήν 
τράπεζαν! είθε καί αί γυναίκες καί οί φίλοι καί τά παιδιά 
καί οί δούλοι καί οί γείτονες καί αύτό τό έδαφος καί οί 
τοίχοι νά ήτο δυνατόν πάντοτε νά λέγουν αύτόν τόν λό
γον, ώστε έστω καί έτσι νά έλαττώναμεν τούς λόγους περί 
αύτής! διότι αύτό τό νόσημα κατεκυρίευσεν όλην τήν οι
κουμένην καί κατέχει τάς ψυχάς όλων καί είναι μεγάλη 
ή τυραννία τού μαμμωνά.

Έλυτρώθημεν ύπό τού Χριστού καί εϊμεθα δούλοι τού 
χρυσού' άπορρίπτομεν τήν έξουσίαν άλλου Κυρίου καί πει- 
θόμεθα εις άλλον, καί μέ προθυμίαν ύπακούομεν ό,τι μάς 
διατάξη' χάριν εκείνου ήγνοήσαμεν καί τήν συγγένειαν 
καί τήν φιλίαν καί τήν φύσιν καί τούς νόμους καί όλα γενι
κώς. Κανείς δέν άτενίζει πρός τόν ούρανόν, κανείς δέν 
έννοεϊ τά μέλλοντα. Αλλά θά έλθη καιρός πού δέν θά 
ώφελοϋν ούτε αύτοί οί λόγοι* διότι λέγει' «Είς τόν "Αδην 
ποιος θά έξομολογηθή είς έσένα;»*. Είναι ποθητός ό χρυ
σός καί μάς παρέχει πολλήν άπόλαυσιν καί γίνεται αιτία 
νά τιμώμεθα, άλλ’ όχι τόσον, όσον ό ούρανός* διότι τόν 
πλούσιον καί τόν άποστρέφονται οί πολλοί καί τόν μισούν, 
ένφ τόν ένάρετον τόν σέβονται καί τόν τιμούν. ’Αλλά, λέ
γει, «περιφρονεϊται ό πτωχός έστω καί άν είναι ένάρετος». 
Ό χι όμως άπό έκείνους πού είναι πραγματικοί άνθρωποι, 
άλλά άπό τούς παραλόγους' διά τούτο πρέπει νά μή προσέ- 
χωμεν τό τί λέγουν αύτοί* διότι ούτε καί άν άκόμη έγκάρι- 
ζον όνοι καί έκραζον κόρακες, οί δέ σοφοί όλοι έπαινοϋ- 
σαν, θά άφήναμεν αύτό τό θέατρον καί θά έστρέφομεν 
τήν προσοχήν μας πρός τάς κραυγάς τών άλογων άνθρώ- 
πων* διότι πράγματι είναι όμοιοι μέ κόρακες καί χειρότε
ροι άπό όνους αύτοί πού θαυμάζουν τά πράγματα της πα- 
ρούσης ζωής.

’Έπειτα, έάν μέν σέ θαυμάζη έπίγειος βασιλεύς, δέν
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πολλών ποιη λόγον, καν πάντες καταγελώσιν, αν δε ό των 
όλων Δεσπότης σε έπαινή, κανθάρων ικαι κωνώπων ευφη
μίας έπιζητεϊς; Τοντο γάρ ούιοι ττρδς τον Θεόν, μάλλον 
δε ουδέ τοντο, άλλ* εϊ τι τούτων εντελέστερον. Μέχρι τί- 

5 νος έν δορβόρψ οτσεφόμεϋα; μέχρι τίνος βλάκας και γα- 
στρψάργονς καΜζομεν ήμιν βεαπάς; *Εκείνοι τους κυβεύ
οντας δύναντ<αι δοκιμάζειν καλώς, τους μεϋύοντας, τους 
1 $ γαστρι ζώντας’ αρετής δε Μαί 'κακίας συδε δναρ φαντά
ζ εσ α ι δύνανται. ΕΙϊα, έάν μέν τις οε ακώτιτη, δτι τούς 

10 όχετους των αμαρών ούκ έπίστοσαι ελκειν, ονδεν ήγήση 
δεινόν, άλλα και καταγελάσω τον την άπειρίαν τούτην προ
βάλλομε νυν, αρετήν δε άσκεϊν βονλόμενος, τονς ονδέν τ αυ
τής εΐδότας, δοκαμαστάς τούτων καθίζεις; Διά τοντο ου
δέποτε φ&άνομεν εις την τέχνην έκείνην ου γάρ τοις έμ- 

15 τίείροις, άλίλά τοΐς άμα&έσιν επίτρεπαμεν τά ημέτερα. Ε 
κείνοι δέ ου κατά τον τής τέχνης λόγον, αλλά κατά την 
οϊκείαν άμαΰ'ίαν δοκνμάζουσι.

Διό περ, παρακαλώ, καταφρονωμεν των πολλών, μάλ
λον δε μηδέ επαίνων έπιϋυ\μώ\ιιενγ μη χρημάτων, μη τιλον- 

20 >τον, μηδε κακόν τ ι νομίζωμεν πενίαν καί γάρ φρονήσεως, 
καί καρτερίας, και πάοης φιλοσοφίας διδάσκαλος ήμιν ή 
πενία’ έπε'ι καί δ Λάζαρος τίενίη. σννέζη, και έστεφανον- 
το, καί 6 Ίακόσβ άρτου μόνον έπιτνχεΐν έπεΰνμει, και 6 
*Ιωσήφ έν έσχάτη πενία έγεγόνει, καί ούχΐ δούλος μόνον 

25 ην, άλλα καί δεσμώτης, <καί διά τοντο μάλλον αυτόν ΰον- 
μάζσμεν και οϋχ όντως έπαινον,μεν, δτε τον σΐτοτ διένε- 
μεν, ώς, δτε τό δεσμωτήριον ωκεΐ’ ονχ δτε το διάδημα 
περιέκειτο, άλλ9 δτε την άλνσιν ονχ δτε επί τον ΰρόνον 
έκαΰ'έζετο, άλλ3 δτε έπεβονλ ενετό, καί έπωλεϊτο.

7. Λουκά 16, 19 - 31.
9. Γ«/, κεφ. 37 4,
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δίδεις καμμίαν σημαοίαν εις τά λόγια των πολλών καί άν 
άκόμη όλοι σέ περιγελούν, άν δέ ό Κύριος τών όλων σέ 
έπαινή, αύ θά έπιΖητής τούς έπαίνους τών ακαθαρίων καί 
τών κωνώπων; Διότι αύτοί έν'συγκρίσει μέ τόν Θεόν, εί
ναι τέτοιοι, μάλλον δέ ούτε τέτοιοι, άλλ’ εύτελέστεροι άκό
μη άπό αύτά. Μέχρι πότε θά κυλιώμεθα μέσα εις τόν βούρ
κον; μέχρι πότε θά κάμνωμεν θεατός μας τούς μωρούς 
καί τούς γαστριμάργους; ’Εκείνοι ήμποροϋν νά έπιδοκι- 
μάΖουν έκείνους πού παίΖουν κύβους, πού μεθούν, πού 
είναι δούλοι τής κοιλίας, ούτε εις τό όνειρόν των όμως 
ήμποροϋν νά σκεφθοϋν τήν άρετήν καί τήν κακίαν. ’Έ 
πειτα, έάν μέν κάποιος σέ χλευάΖη, έπειδή δέν ξεύρεις 
νά κατασκευάσης τούς οχετούς, δέν θά τό θεωρήσης κα
θόλου κακόν, άλλά καί θά καταγελάσης έκείνον πού σοϋ 
άποδίδει αύτήν τήν άπειρίαν, θέλων όμως νά άσκήσης τήν 
άρετήν καθιστάς κριτάς αύτής έκείνους πού δέν γνωρί
ζουν τίποτε δΓ αύτήν; Διά τούτο ποτέ δέν φθάνομεν εις 
έκείνην τήν τέχνην' διότι άναθέτομεν αύτά πού μάς άφο- 
ροϋν όχι εις τούς έμπειρους, άλλά εις τούς άμαθεϊς. Ε 
κείνοι δέ κρίνουν όχι άνάλογα πρός τούς κανόνας τής 
τέχνης, άλλά σύμφωνα μέ τήν άμάθειάν των.

Διά τούτο, παρακαλώ, άς περιφρονοϋμεν τούς πολλούς 
μάλλον δέ ούτε έπαίνους νά έπιθυμώμεν, οϋτε χρήματα, 
οϋτε πλούτον, οϋτε νά θεωροϋμεν τήν πτωχείαν κακόν' 
καθ’ όσον ή πτωχεία είναι δι’ ήμάς διδάσκαλος τής φρο- 
νήσεως, τής καρτερίας καί κάθε φιλοσοφίας' διότι καί ό 
ΛάΖαρος μέ τήν πτωχείαν συνέΖη καί έστεφανώνετο7, καί 
ό ’ Ιακώβ έπεθυμοϋσε μόνον άρτον νά εϋρη καί ό Ιωσήφ 
είχε καταντήσει εις τήν πιό φοβεράν μορφήν πτωχείας καί 
όχι μόνον δούλος ήτο, άλλά καί φυλακισμένος, καί διά 
τούτο θαυμάΖομεν αύτόν περισσότερον' καί δέν τόν έπαι- 
νοϋμεν τόσον, όταν διένεμε τόν σίτον, όσον, όταν ήτο φυ
λακισμένος' όχι όταν έφοροϋσε τό βασιλικόν στέμμα, άλλ’ 
όταν τήν άλυσίδα’ όχι όταν έκάθετο έπάνω εις τόν θρόνον, 
άλλ’ όταν έπεβουλεύετο καί έπωλεΐτο8.
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Ταϋτα οϋν άπαντα έννοοϋντες, και τούς από τών αγώνων 
τούτων πλεκομένόνς στεφάνους, μη πλούτον, χαϊ τιμήν, και 
τρνφάς, καί δυναστείαν, άλλα πενίαν, καί άλνσιν, και <$ε- 
αμά, και καρτερίαν την νπερ αρετής ύαυμάζωμεν' το μεν 

5 γάρ τέλος Εκείνων, θορύβων γέμει και ταραχής, και τφ 
τναρόντι συγκεκλήρωτ·αι 6ίφ, ό δε τούτων καρπός, ουρανός 
και τά εν τοίς ονρανοις άγα&ά, ά μήτε δφτϋ'αλ,μός εϊδε1 μήτε 
οϋς ηκονσεν ών γένοιτο πάντας ημάς έπρτνχεϊν χάριτι και 
([ΐλκινΰροχκίφ του Κυρίου ημών 9Ιησοϋ Χρ αστόν, ώ ή δόξα 

10 εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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Αύτά λοιπόν όλα οκεπτόμενοι και τούς στεφάνους 
τούς πλεκομένους από αύτούς τούς αγώνας, νά μή θαυ- 
μόζωμεν τόν πλούτον, την τιμήν, τάς απολαύσεις και τήν 
έΕουσίαν, άλλά τήν πτωχείαν, τήν άλυσίδα τής φυλακής, 
τό δεσμό καί τήν ύπομονήν χόριν τής αρετής’ διότι τό μέν 
τέλος έκείνων είναι γεμότον άπό θορύβους καί ταραχήν 
καί είναι συνδεδεμένον μέ τήν παρούσαν ζωήν, ένφ ό καρ
πός αύτών είναι ό ούρανός καί τό ούράνια αγαθό, πού ού
τε οφθαλμός ανθρώπου είδεν, ούτε αύτί ήκουσε*, τό ό
ποια είθε νά συμβή όλοι μας νά έπιτύχωμεν μέ τήν χόριν 
καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, είς 
τόν όποιον ανήκει ή δόΕα είς τούς αιώνας τών αιώνων. 
’Αμήν.

9. Α ' Κορ. 2,9.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΖ'
Ίω. 15,11-16,3

«Ταντα λελάληκα νμιν, ϊνα ή χαρά ή έμή έν νμιν 
μείν}], καί ή χαρά ναών 7ΐληροχ9ή. Αντη έστίν ή εν- 

5 τολή ή έμή, ϊνα αγαπάτε άλλήλους, καθώς εγώ ήγά- 
πησα υμάς».
1. Πάντα τα αγαθά τότε ϊχει τον μισθόν, δταν εις τέ

λος ελθγ] τό πρσσήκον, εάν <5έ έοΜοαιτ} μεταξύ, νανάγιον 
γίνεται. Και χαθάπερ τό πλοιον τό μνριαγωγόν, έάν μη 

10 φθάσΐ] χαταντήσαι πρός τους λιμένας, άλλ* εν μέσω βαπτι- 
οϋή τφ πελάγει, ουδέν άπώνατο τον πολλον πλον, αλλά καί 
μείζονα εΐργάσατο τήν συμφοράν, δοφ και πλείονς νπέμεινε 
πόνους, οντω χαί αί 7ΐρός τό τέλος τών πόνων άναπεοον- 
οαι ψυχαϊ έν μέσοις έκλνόμε)*αι τοϊς άγώσι. Διά τοντο και 

15 ό Παύλος δόξαν καί τιμήν και ειρηνην Μλεγε συναντήοε- 
σ&αι τοϊς καθ* υπομονήν έργων άγαίθών τρέχονσιν δηερ 
οϋν καί έπί τών μαθητών ό Χριστός κατασκενάζει ννν. Ε 
πειδή γάρ άπεδέξατο αητούς, χαι εχαιρον & ι αντφ, εϊτα 
τό 7ΐάθος παρεμσιεοόν καί τά σκνθρωσιά ρήματα διακόπτειν 

20 Βμελλε τήν ηδονήν, μετά τό διαλεχθήναι ικανά και 7ΐαραμν- 
θήσαοθαι αυτούς, φηοί’ αΤαντα λελάληκα νμιν, ίνα ή χα
ρά ή έμή έν νμιν μείνχι, καί ή χαρά νμών πληρωθή»· τον- 
τέστιν, *ϊνα μή άποοχισθητέ μου, ϊνα μή διακόψητε τόν δρό
μον’ έχαίρετε έν έμοί, καί οφόδρα έχαίρετε, άλλ' ένέπεοεν 

25 άθυμία· ταύιην ονν έξαιρώ, ϊνα τιρός τό τέλος &λθχι ή χαρά»,

1. Ρωμ. 2, 7.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΖ'
Ίω . 15, 11 -16, 3

«Αύτά οας τά είπα διά νά μεταδοθη καί νά μείνη 
μέσα σας ή ίδική μου χαρά καί ή ίδική σας χαρά 
νά γίνη πλήρης. Αύτή εϊναι ή έντολή μου, νά άγα- 
πάτε ό ένας τόν άλλον, όπως έγώ ήγάπησα έσάς».
1. "Ολα τά άγαθά τότε παρέχουν τήν άμοιβήν, όταν 

φθάσουν εις τό κατάλληλον άποτέλεσμα, έάν θά κοπή ή 
προσπάθεια εις τό μέσον, γίνεται ναυάγιον. Καί όπως 
ακριβώς τό πλοϊον πού μεταφέρει άπειρα άγαθά, έάν δέν 
προλάβη νά άγκυροβολήση εις τούς λιμένας, άλλά βυθισθή 
εις τό μέσον τοϋ πελάγους, δέν άπεκόμισε καμμίαν ώφέ- 
λειαν άπό τό μακρύ ταξείδι του, άλλά καί τόσον μεγαλυ- 
τέραν Ζημίαν έπροξένησεν, όσον περισσοτέρους κόπους 
ύπέμεινεν, έτσι καί αί ψυχαί έκεϊνοι πού καταπίπτουν τήν 
στιγμήν πού πλησιάΖουν εις τό τέρμα καί διαλύονται έν 
μέσω τών άγώνων. Διά τούτο καί ό Παύλος έλεγεν ότι 
δόξα καί τιμή καί ειρήνη θά συναντήση έκείνους πού τρέ
χουν μέ έπιμονήν διά νά έπιτελέσουν τά άγαθά έργα1, 
πράγμα λοιπόν πού τώρα καί ό Χριστός έτοιμάΖει διά τούς 
μαθητάς του. Επειδή δηλαδή άπεδέχθη αύτούς καί έκεϊνοι 
έχαίροντο δΓ αυτόν, εις τήν συνέχειαν έπειδή τό πάθος 
θά παρεμβάλλετο καί έπρόκειτο οί δυσάρεστοι λόγοι νά 
διακόψουν τήν ήδονήν, άφοϋ είπε πολλά εις αύτούς καί 
τούς παρηγόρησε, λέγει «Αύτά σάς τά είπα διά νά μετα- 
δοθή καί νά μείνη ή ίδική μου χαρά εις έσάς καί ή ίδική 
σας χαρά νά γίνη πλήρης»' δηλαδή, 'διά νά μή φύγετε 
άπό κοντά μου, διά νά μή διακόψετε τόν δρόμον’ έχαίρετε 
δΓ έμένα καί πάρα πολύ έχαίρετε, άλλά σάς έκυρίευσε 
θλϊψις’ αύτήν λοιπόν θά έκδιώξω, διά νά έλθη εις τό τέ-



476 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

δεικνύς δτι ϋϋ λύπης αξια τά παρόντα, άλλ' ηδονής. *ΕΙ- 
δον υμάς σκανδαλισθέντας' ον καταφρόνησα, ονκ εϊπον Λ ιά 
τί γάρ μη μένετε γενναίοι; άλλ* έλάλησα ν;;ϊν τά παράκλη- 
οιν φέροντα. Οϋτω βούλομαι υμάς διά παντόζ &πι ιήζ αύ- 

5 τής αγάπης τηρειν. ’Ηχούσατε τιερϊ βασιλείας έχάρητε. 'Ίν* 
ονν πληρωθή ή χαρά υμών, ταντα εϊπον νμϊν.

«Αυτη δέ έστιν ή εντολή, ϊνα αγαπάτε άλλήλους, καθώς 
εγώ ήγάπηοα υμάς». Ό ράς τον Θεον την αγάπην σνμπεπλε- 
γμένην τή ήμετέρψ, και ώσπερ σενράν τινα συνημμένην; Αιά 

10 τοντο ποτέ μέν δύο φηοϊ τάς έντολάς, ποτέ δε μ ίαν ον γάρ 
ενι, τής προτέρας λαδόμενον, μή την άλλην εχειν  ποτε μέν 
γάρ φησιν’ «Εν τούτφ ό νόμος και οι προφήται κρέμαν- 
ται», ποτέ δέ· «Ό σα θέλετε ϊνα ποιώσιν νμϊν οί άνθροίποι. 
τά αντά και υμείς ποιείτε αντοϊς’ οϋτος γάρ έστιν ό νόμος 

15 και οι προφήται»· δ και έντανθα λέγει. Ε ι γάρ το «μειναι:» 
άτώ τής αγάπης γίνεται, ή δε αγάπη από τής των έντολών 
τηρήσεως, ή δέ εντολή έστιν, «“ϊνα άγαπώμεν άλλήλονς 
τό μειναι έν τφ Θεφ από τής 7ΐρός άλλήλονς αγάπης γί
νεται. Και ονχ απλώς αγάπην φησιν, αλλά και τον τρόπον 

20 δηλοϊ* «Καθώς έγώ ήγάπηοα ημάς». Πάλιν δείκννσιν ό
τι σνχϊ μίσους έοτιν αντη ή άναχώρηοις, αλλά αγάπης' 
ο)ϋ)Ύε με μάλλον έχρήν θανμάζεσθαι νπέρ τούτον’ υπέρ γάρ 
νμών την ψυχήν μου τίθημι. Άλλ’ ονδαΐμον οντω φησιν 
αν τό, άλλα ανωτέρω μέν, τον άριστον νττογράφων ποιμένα 

25 έντανθα δέ, έν τφ παρα ινεϊν αν τους καί δεικνύναι τής α
γάπης τό μέγεθος, και έαντόν δστις έατί.

Τίνος δε ένεχεν πανταχον την αγάπην έτιαίρει; "Οτι 
τοάτό έστι τό δείγμα ιών μαθητών, τοντο τό συγκροτούν

2. Ματθ. 22.40.
3. Ματθ. 7,12.
4. Ρωμ. 13,10.
5. Ίω. 10,11-14.
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λος ή χαρά’, δεικνύων ότι τά παρόντα δέν είναι άξια λύ
πης, άλλα ήδονής. 'Σάς είδα πού έσκανδαλίσθητε καί δέν 
σάς περιεφρόνησα' δέν είπα' Διατί λοιπόν δέν μένετε γεν
ναίοι; άλλά σάς είπα λόγια παρηγορητικά. Έτσι θέλω νά 
σάς κρατήσω διά παντός σταθερούς εις τήν ιδίαν άγάπην. 
Ήκούσατε περί βασιλείας’ έχάρητε' Διά νά γίνη λοιπόν 
πλήρης ή χαρά σας σάς τά είπα αύτά’.

«Αύτή δέ είναι ή έντολή πού σάς δίδω, νά άγαπάτε 
ό ένας τόν άλλον, όπως άκριθώς έγώ ήγάπησα έσάς». 
Βλέπεις τήν άγάπην τού Θεού πού είναι συνηνωμένη μέ 
τήν ίδικήν μας καί συνδεδεμένη ώσάν άκριθώς ν’ άποτελή 
κάποιαν σειράν; Διά τούτο άλλοτε μέν λέγει ότι είναι δύο 
αί έντολαί, άλλοτε δέ μία' διότι δέν είναι δυνατόν όταν 
κανείς λάβη τήν πρώτην, νά μή έχη καί τήν άλλην' διότι 
άλλοτε μέν λέγει «Εις αύτό περιλαμβάνεται ό μωσαϊκός 
νόμος καί ή προφητική διδασκαλία»2, άλλοτε δέ' «"Οσα 
θέλετε νά κάμνουν οί άνθρωποι εις έσάς, τά ίδια καί σείς 
νά κάμνετε εις αύτούς' διότι αύτός είναι ό νόμος καί οί 
προφήται»1, καί «ή άγάπη είναι τελεία πλήρωσις τού μω
σαϊκού νόμου»4, πράγμα πού καί έδώ λέγει. Διότι, έάν τό 
«νά μείνουν εις τόν Θεόν» έξαρτάται άπό τήν άγάπην, ή 
δέ άγάπη άπό τήν τήρησιν τών έντολών καί ή έντολή εί
ναι, «Νά άγαπώμεν ό ένας τόν άλλον», τό νά μείνουν κον
τά εις τόν Θεόν έξαρτάται άπό τήν άγάπην τού ένός πρός 
τόν άλλον. Καί δέν όμιλεϊ άπλώς διά άγάπην, άλλά δείχνει 
καί τόν τρόπον' «Καθώς σάς ήγάπησα έγώ». Πάλιν δεί
χνει, ότι αύτή ή άναχώρησις δέν είναι άποτέλεσμα μίσους, 
άλλά άγάπης' ώστε έπρεπε δΓ αύτό νά μέ θαυμάζετε άκό- 
μη περισσότερον' διότι θυσιάΖω τήν Ζωήν μου δΓ έσάς. 
Άλλά εις καμμίαν περίπτωσιν δέν όμιλεϊ δΓ αύτό μέ αύ- 
τόν τόν τρόπον, άλλά προηγουμένως μέν περιγράφει τόν 
άριστον ποιμένα3, ένω εις τήν περίπτωσιν αύτήν μέ τό νά 
δίδη συμβουλάς εις αύτούς καί νά δείχνη τό μέγεθος τής 
άγάπης καί τόν έαυτόν του ποιος είναι.

Διά ποιον λόγον όμως παντού προβάλλει τήν άγάπην, 
διότι αύτό είναι τό γνώρισμα τών μαθητών, αύτό είναι έ-
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την αρετήν. Διά τούτο και ό Παύλος τσσαύτα περί αυτής 
φηοιν άτε μαθητής ών γνήσιος τού Χριστού, και ττεϊραν αυ
τής ία οδών. «Υμείς φίλοι μου έστε. Ούκ &τι υμάς λέγω 
δούλους' ό γάρ δούλος ούκ οιδε τί τιοιει ό κύριος αυτού. 

5 *Υμείς φίλοι μου έστε' πάντα γάρ, δσα ήκουσα παρά τον Πα~ 
τρός μου, έγνώρισα νμϊν». Π ώς οϋν λέγει, «Πολλά εχω 
λέγειν νμϊν, άλλ3 ον δύνασθε βαστάζειν άρτι». Ονδεν άλλο 
διά τού «πάντα» και τον «άκούσαι» κατασκευάζει, ή δα  
ουδέν άλλότριον φθέγγεται, άλλ' ή τά τα? Πατρός. 3Επειδή 

10 <$£ τούτο μάλιστα δοκει φιλίας είναι, τό τά απόρρητα λέ
γειν και ταντης ήξιώΰητε, φησί, τής κοινωνίας, αΠάντα» 
όέ δταν έϊπγ], δσα αντονς άκούσαι έχρήν λέγει. ΕΙτα '<αϊ 
άλλο τεκμήριον, ον τό τυχόν, φιλίας τίϋησι. Ποιον δη τούτο; 
«Ονχ ϋμεις με έξελέξαοθε», φησίν, «άλλ3 εγώ έξελεξάμην 

15 υμάς»* τουτέοτιν *εγώ τή φιλία έπέδραμον τή υμετέρα\ Και 
ον\δέ ενταύθα εστη, άλλα καί, «ε$ιγκα», φησίν, «ημάς», τουτέ- 
στιν 'έφντενσα3, «ινα υμείς νπάγητε», (ετι τή μεταφορά 
κέχρηπαι τής αμπέλου) , \τοντέστιν, 'Ί,να έκταθήτε3, «και καρ
πόν φέρητε, και ό καρπός υμών μένγρ>. ΕΙ δε ό καρπός 

20 μένει, πολλφ μάλλον υμείς' ου γάρ έφίληαα μόνον νμάς, 
φησίν, άλλα και τά μέγιστα εύΐ]ργέτηοα, πανταχού τής οι
κουμένης έκτείνων υμών τά κλήματα.

2. Όρφς δ>ι' δσων δενκί'νσι την αγάπην; τφ τά απόρ
ρητα εϊπειν, τ φ πρώτως έπιδραμεϊν τή φιλία, τφ μεγάλα 

25 αύτοϊς χαρίσασ&αι τά αγαθά, τφ παθειν νπερ αντών, άπερ 
ε.Ίασχε τότε. 3Από δε τούτον δείκννσιν δτι και παραμένει 
διηνεκώς αντοΐς, μέλλουσι διόόναι καρπόν' ανάγκη γάρ, 
τής παρ3 αντον βοήθειας άπολαύοναας, οντω και καρποφορή- 
ααι. ("Ινα, δ εάν αίτήαητε τον Πατέρα έν τφ όνάματί μον, 

30 δω ίψιν». Καίτοι τού αίτσίλμένον Ιστ\ τό ποιήσαί' ει δέ ό 
Πατήρ αϊτεϊται, πώς ό Υιός τνοιει; νΙνα μάθτ\ς δτι ονκ έ-

5α. Ίω. 10, 11 -14.
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κείνο πού συγκροτεί τήν αρετήν. Διά τοϋτο καί ό Παύλος 
τόσα πολλά λέγει δΓ αύτήν, καθ’ όσον είναι γνήσιος μαθη
τής τοϋ Χριστού και έγνώρισεν αύτήν πάρα πολύ καλά. 
«Σείς εϊσθε φίλοι μου. Δέν σας όνομάΖω πλέον δούλους' 
διότι ό δούλος δέν γνωρίΖει τί κάμνει ό κύριός του. Σείς 
εϊσθε φίλοι μου' διότι σας έγνώρισα όλα όσα ήκουσα άπό 
τόν Πατέρα μου». Πώς λοιπόν λέγει, «’Έχω πολλά νά σάς 
είπώ, άλλά δέν ήμπορεϊτε άκόμη νά τά έννοήσετε καί νά 
τά τηρήσετε»5“ ; Τίποτε άλλο δέν έννοεί μέ τό «πάντα» καί 
τό «άκοϋσαι», παρά ότι τίποτε ξένον δέν λέγει, άλλά τάς 
έντολάς τοϋ Παιρός. Επειδή δέ αύτό προ πάντων θεω
ρείται ώς δείγμα φιλίας, τό νά λέγη κανείς τά μυστικά 
του εις κάποιον, καί αύτής, λέγει, ήξιώθητε τής κοινωνίας. 
Όταν δέ λέγη «πάντα» έννοεί όσα έπρεπεν αύτοί ν ’ άκού- 
σουν. ’Έπειτα άναφέρει καί άλλην άπόδειξιν φιλίας, όχι 
τυχαίαν. Ποία λοιπόν είναι αύτή; «Δέν μέ έξελέξατε έ- 
σεϊς, άλλ’ έγώ σάς έξέλεξα»' δηλαδή, *έγώ έπεδίωξα τήν 
φιλίαν σας’. Καί δέν έσταμάτησεν έδώ, άλλά, λέγει, καί 
«σάς έτοποθέτησα», δηλαδή 'σας έφύτευσα’, «διά νά με- 
ταβήτε» (άκόμη χρησιμοποιεί τήν μεταφοράν τής άμπέ- 
λου), δηλαδή διά νά σκορπισθήτε εις όλον τόν κόσμον’, 
«καί νά φέρετε καρπόν καί ό καρπός αύτός θά μένη αιώ
νια». Έάν δέ ό καρπός μένη, πολύ περισσότερον θά μεί
νετε έσεϊς' διότι, λέγει, δέν σάς ήγάπησα μόνον, άλλά καί 
σας εύηργέτησα εις πάρα πολύ μεγάλον βαθμόν, έπεκτεί- 
νων εις κάθε μέρος τής οικουμένης τά κλήματα.

2. Βλέπεις μέ πόσα δείχνει τήν άγάπην του; μέ τό νά 
είπή τά άπόρρητα, μέ τό ότι πρώτος έπεδίωξε τήν φιλίαν 
των, μέ τό ότι τούς έχάρισε μεγάλα άγαθά, μέ τό ότι έπα- 
θε χάριν αύτών έκεϊνα πού έπαθε τότε. Μέ αύτό δέ δεί
χνει ότι καί παραμένει συνεχώς πλησίον αύτών, πού πρό
κειται νά φέρουν καρπόν' διότι είναι άνάγκη νά τύχουν 
τής έκ μέρους του βοήθειας, ώστε νά καρποφορήσουν. 
«"Ωστε, ό,τι καί αν Ζητήσετε άπό τόν Πατέρα μου έν τω 
όνόματί μου, θά σάς τό δώση». Καί βέβαια ή πραγματο- 
ποίησις άνήκει εις έκεϊνον εις τόν όποιον άπευθύνεται ή
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λάττων 6 Υιός. «Ταντα λελάληικα νμιν, 'ίνα αγαπάτε άλλή- 
λονς»· τουτέστιν, ούκ δνειδίζζον τανία λέγω, δτι την ψνχήν 
μου τίϋ'ημι, δτι τιρώτος ημιν έπέδραμον, άλλ' εις φιλίαν 
ύμάς ένάγων. ΕΙτα έπενδι) το διώκεσ&αι παρά των πολ
λών και όνειδίζεσΑιι χαλεπόν ήν και άνήκεστον, και ίκανην 
και την νψηλήν τατιεινώσαι ψυχήν, διά τούτο, μνρία προει- 
πών, τότε εις τούτο κα&ή ε̂ν ό Χριστός’ προλεάνας γάρ αυ
τών την ιρνχήν, όντως έπί ταντα ερχεται, και αύτά εκ πε
ριουσίας δεικννς νπερ αύτών όντα, ώσπερ και τά άλλα 
άπ έδειξε' καΰύπερ γάρ είτιεν οτι ον μάλλον ούκ αίγε'ιν, 
αλλά και χαίρειν δει, δτι απέρχομαι πρός τον Πατέρα 
(ον1 γάρ έγκαταιλιμπάνων αύτονς, αλλά και σφόδρα φιλών, 

τοντο ποιεί), οντω και έντανϋ*α δείκννσιν δτι χαίρειν, ούκ 
άλγειν δει.

Και δρα πώς αύτδ καταοκενάζεν ον γάφ εϊπεν’ Όϊδα 
λνπηρον ον το τιράγμα, αλλά δι έμε φέρετε, επειδή και 
δι έμε πάσχετε9* σύδέαιω γάρ αντη ή 7ΐρόφασις ικανή ην 
παραμιΦήσασύαι, Λιόπερ, αύτήν άφείς, έτέραν προτίύηοι. 
Ποίαν δη ταντην; "Οτι τής προτέρας αρετής τοντο τεκμήριον. 
Καί τονναντίον άλγειν έχρήν, ονχ δτι μισεϊσϋαι ννν, άλλ’ 
εϊ έμέλλετε (ριλεϊσΰαΐ' τοντο γάρ αΐνίττεται εκ τον λέγεη" 
«ΕΙ εκ τον κόσμου ητε, ό κόσμος άν τό ίδιον έφίλει». 'Ώστε, 
εί έφιλεϊσύε, ενδηλον δτι πονηριάς έξεφέρετε δείγμα. ΕΙτα, 
έπείδη τοντο προειπων ούκ έξειργάσατο αντό, έπεξέρχεσΰαι 
τιάλιν ιψ \λόγφ- «Ούκ εσιι δούλος μείζων τον κυρίου αντον. 
Ει έμε έδιωξαν, καί ύμάς διώξονσιν». ΜΕδειξε ζηλωτάς 
αύτούς κατά τοντο μάλιστα γινομένους' £ο>ς μέν γάρ ήν
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αϊτησις’ έάν όμως τό αίτημα απευθύνεται πρός τον Πατέ
ρα, πώς ό Υιός τό πραγματοποιεί; Διά νά μάθης ότι ό 
Υιός δεν είναι κατώτερος. «Αύτά σάς τό είπα διά νά αγα
πάτε ό ένας τον άλλον»’ δηλαδή δεν τά λέγω αύτά διά 
νά σάς κατηγορήσω, ότι θυσιάΖω δηλαδή τήν Ζωήν μου, 
ότι πρώτα έπεδίωΕα τήν γνωριμίαν μου μέ έσάς, άλλά διά 
νά σάς οδηγήσω εις τήν φιλίαν. ’Έπειτα, έπειδή ό διωγμός 
έκ μέρους τών πολλών καί αί κατηγορίαι ήσαν κάτι τό φο- 
βερόν καί άνυπόφορον καί ίκανόν νά ταπεινώση καί τήν 
ύψηλόφρονα ψυχήν, διά τοΰτο, άφοϋ τούς προεϊπε πάρα 
πολλά, τότε πλέον άνέφερεν ό Χριστός αύτό' άφοϋ δηλαδή 
προητοίμασε τήν ψυχήν των, τότε έρχεται είς αύτά καί 
δείχνει μέ άφθονίαν ότι αύτά λέγονται δΓ αύτούς, όπως 
ακριβώς έπέδειΕε καί τά άλλα' διότι όπως άκριβώς εΐπεν 
ότι όχι δέν πρέπει νά θλίβεσθε, άλλά καί νά χαίρεσθε πού 
μεταβαίνω πρός τον Πατέρα μου (διότι αύτό τό κάμνει 
όχι έγκαταλείπων αύτούς, άλλά άπό ύπερβολικήν άγάπην), 
έτσι καί έδώ δείχνει ότι πρέπει νά χαίρωνται καί όχι νά 
λυπούνται.

Καί πρόσεχε πώς τό κατορθώνει αύτό' διότι δέν είπε* 
ΓνωρίΖω ότι τό πράγμα αύτό είναι δυσάρεστον, άλλά ύπο- 

μείνατέ το πρός χάριν μου, άφοϋ καί πρός χάριν μου πά
σχετε” διότι μέ κανένα τρόπον αύτή ή αιτία δέν ήτο ικανή 
νά τούς παρηγορήση. Διά τούτο άκριβώς, άφήσας αύτήν, 
άναφέρει άλλην. Ποία λοιπόν είναι αύτή; "Οτι αύτό είναι 
άπόδειΕις τής προηγουμένης άρετής σας. Καί άπεναντίας 
έπρεπε νά λυπήσθε, όχι έπειδή τώρα μισείσθε, άλλά έάν 
έπρόκειτο νά άγαπάσθε άπό τον κόσμον’ διότι αύτό υπαι
νίσσεται μέ τούς λόγους του' «Έάν ήσθε έκ τοϋ κόσμου, 
καί ό κόσμος θά σάς ήγάπα ώς ίδικούς του». "Ωστε, έάν 
ήγαπασθε, φανερόν είναι ότι αύτό θά ήτο άπόδειΕις πονη
ριάς ."Επειτα, έπειδή μέ αύτά πού προείπε δέν έπέτυχεν 
αύτό πού ήθελεν, έπανέρχεται πάλιν είς τό θέμα αύτό λέ- 
γων' «Δέν υπάρχει δοϋλος άνώτερος άπό τον κύριόν του. 
Έάν έΕεδίωΕαν έμένα καί έσάς θά έκδιώΕουν». ’ΈδειΕεν 
ότι σχετικά μέ αύτό θά γίνουν μιμηταί του είς μεγάλον
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έν σαρκϊ ό Χρ ιοτός, πρός εκείνον τόν πόλεμον είχον, έτιει- 
■δή δε μετέστη, πρός αύτονς πάλιν ηλύεν ή μάχη. ΕΙτα, 
Επειδή, ολίγοι δντες, έΰορυβονντο, δήμον τοσοντον μέλλον
τες πόλεμον καταδέχεσϋαι, άνίστησιν αυτών την ψυχήν, λέ- 

5 γο>ν δτι 'τοντο μάλιοτο. χαράς εργον έοτι το μνσεϊσ&αι παρ’ 
αντών’ οντω γάρ μοι κοινωνήσετε των τταΰών. Ον τοίννν 
υμάς ΰορυβεϊσδαι χρή' ού γάρ υμείς έμον κρείττονς' ώσπερ 
ονν καί προλαβών ειτιον «Ούκ εοτι δούλος μείζων τού 
κυρίου αυτού»\

10 ΕΙτα και τρίτη παραμνΜα, δτι καί ό Πατήρ υβρίζεται 
μετΛ ανιών αταϋτα γάρ άπαντα ποιήοονσι», φηοί, «διά ιό 
δνομά μου, δτι ουκ όΐδασι τόν πέμψαντά με»’ τουτέστι 'κά- 
κεΐνον νβρίζονοι3. Π ρός τούτοις, συγγνώμης αυτούς άτνο- 
στερών, και τιϋεϊς και έτέραν τταραμνΰίαν, φηοίν’ «Ε Ι μη 

15 ηΧ ο̂ν και έλάληοα αντοις, αμαρτίαν συκ εϊχον», δεικνύς 
δτι αδίκως και τά ε ις  αύτόν καί τ ά  εις  εκείνους έργάσον- 
ται. Τ ί ούν έπϊ τοσαϋτα ημάς ήγαγες κακά; ούχ τιροήδεις 
τούς πολέμους, και τό μίσος; Δ ιά τοντο πάλιν φησίν <Ό 
έμ& μισών και τόν Π ατέρα μου μιοεΐ», ον μικράν και έν- 

20 τενΰεν αντοϊς προαναφωνών κόλασιν. ’Επειδή γάρ άνω και 
:κάτω προνφασίζοντο, δτι διά τόν Π ατέρα αύτόν έδίωκον, 
άναιρών αύτών την απολογίαν, ταντ« εϊρηκεν (ού γάρ ε- 
χονσι πρόφαοιν». Την από τών λόγων δώαοκαλίαν παρεσχό- 
μην, την άπό τών &ργων προσέΰηκε κατά τόν Μιοϋσέως 

25 νόμον, δς τφ τά τοιαντα 7τοιούντι καί λέγοντι πείΰ'εσ&αι 
άπαντας έκέλενσεν, δταν καϊ πρός εύσέβειαν άγη κα\ Θαύ
ματα παρέχχι μέγιοτα. Ουχ άρύώς δ& εϊχε σημεία, αλλά, <<α
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βαθμόν’ διότι, έν όσω ό Χριστός έφερε την άνθρωπίνην 
σάρκα, πρός εκείνον έκαμνον τόν πόλεμον oi Ιουδαίοι, 
όταν όμως έφυγεν άπό τόν κόσμον, ή μάχη έστράφη καί 
πάλιν πρός αύτούς. Έπειτα, επειδή, ώσάν ολίγοι πού ήσαν, 
έθορυβοϋντο, έφ’ όσον έπρόκειτο νά δεχθοϋν τόν πόλε
μον ένός τόσον μεγάλου πλήθους, ένθαρρύνει τήν ψυχήν 
των, λέγων ότι αύτό πρό πάντων είναι έργον χαράς, τό 
νά μισήσθε άπό αύτούς' διότι έτσι θά γίνετε μέτοχοι εις 
τά πάθη μου. Δέν πρέπει λοιπόν νά άνησυχήτε* διότι σείς 
δέν είσθε άνώτεροι άπό έμενα' όπως άκριθώς βέβαια καί 
προηγουμένως έλεγον' «Δέν ύπάρχει δούλος άνώτερος 
άπό τόν κύριόν του»’.

Εις τήν συνέχειαν άκολουθεϊ καί άλλη παρηγορία, ότι 
δηλαδή καί ό Πατήρ υβρίζεται μα£ΐ μέ αύτούς' διότι λέγει* 
« Όλα αύτά θά τά κάνουν εις σάς έπειδή θά φέρετε τό 
όνομά μου, διότι δέν γνωρίζουν έκεϊνον πού μέ έστειλεν 
εις τόν κόσμον»’ δηλαδή ’καί έκεϊνον τόν ύβρίΖουν’. Έπί 
πλέον, στερών τούς Ιουδαίους τής συγνώμης καί προσ
θέτων καί άλλην παρηγορίαν, λέγει' «Έάν δέν εϊχον έλθει 
καί δέν έκήρυσα τόν λόγον μου εις αύτούς, δέν θά εϊχον 
αύτοί άμαρτίαν διά τήν άπιστίαν των», δεικνύων, ότι άδί- 
κως θά διαπράΕουν τά όσα θά διαπράΕουν έναντίον του και 
έναντίον αύτών. Διατί λοιπόν μάς ώδήγησες εις τόσον 
μεγάλα κακά; δέν προεγνώριΖες τούς πολέμους και τό μί
σος; Διά τούτο πάλιν λέγει* «Εκείνος πού μισεί εμένα, μι
σεί καί τόν Πατέρα», προλέγων και μέ τούς λόγους αύ
τούς όχι μικράν τιμωρίαν δΓ αύτούς. Επειδή δηλαδή συνε
χώς προέβαλλον ώς δικαιολογίαν, ότι τόν κατεδίωκον έΕ 
αιτίας τού Πατρός, εϊπεν αύτά άνατρέπων τήν δικαιολο
γίαν των (διότι δέν έχουν δικαιολογίαν)* Τούς έδίδαΕα 
μέ τούς λόγους μου, έπρόσθεσα τήν διδασκαλίαν μέ τά έρ
γα μου σύμφωνα μέ τόν νόμον τοϋ Μωϋσέως, ό οποίος 
διέταΕε νά ύπακούουν όλοι εις έκεϊνον πού διδάσκει τέ
τοια πράγματα καί πράττει αύτά καί ό ίδιος καί μάλιστα 
όταν όδηγή πρός τήν εύσέβειαν και έπιτελη θαύματα τό
σον σπουδαία. Και δέν εϊπεν άπλώς σημεία, άλλα «τέτοια
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μηδείς άλλος έποίησε». Κ αι τούτων αύτοί μάρτυρες, συτω 
λέγοντες' (αΟνδέτνοτε ούτως εφάνη άνθρωπος έν τω Ίσραιβ» , 
και «ουκ ήκούσθη έκ του αΐώνος δτι ήνοιξέ τις οφθαλμούς 
τυφλού γεγεννημένου» , και τό κατά τόν Λάζαρον τοιοϋ- 

5 τον, Μαι τά αλλα πάντα τοιαύτα, καί ό τής θαυματουργίας 
τρόπος· κανά και. παρά&οξα άπαντα.

Τ ίν ο ς  ονν εν εκ εν , φ η οί, κ α ι σε κ α ι ημ ά ς δ ιώ κ ο υ ο ιν ; 

« Ό τ ι  έ κ  του κόσμου ουκ έστέ. E l  έ κ  του κόσμου ητε, ό κό 

σμος αν τό ί ό ιον έφ ίλ ε ι» . Π ρ ο α ν α μ ψ ν ή σ κ ε ι των ρημάτω ν  

1 0  αυτούς, ώ ν κα ι τιρυς τους άδελφ ονς ε ίπ ε τους έαυτού' άλλ* 

έ κ ε ΐ  μ έν  ήθ ικώ τερον, ϊνα  μή π λή ξη , ένταυθα δ έ τουναντίον, 

τό παν απεκάλυψε. Κ α ι  πόθεν δήλον δτι δ ιά  τούτο μ ισ ο ύ μ εν α ; 

9Α π ό  των ε ις  έμ έ γ ινομένω ν. Τ ίν ο ς  γάρ, ε ίπ έ  μ ο ι, των 

λεχθένςιων η των προαχθέντω ν έπ ιλα δέσ θα ι £χοντ$ς ονκ έ-  

1 5  δέξαντό μ ε ;  Ε ϊτ α , επ ειδή τό π ράγμα εκπλη<κτον ή ν  ή μ ϊν , 

εϊπ ε κ α ι την α ιτ ία ν' τουτέοτι, την π ονηριάν την αυτών. Κ α ι  

ούδέ ένταν&α ϊσταται, αλλά κ α ι τον Π ρ ο φ ή τ η ν  έπ αγεται 

δ εικ νυ ς  αυτόν άνω θεν προαναφωνούντα κ α ι λέγοντα δτι 

«.έιμίσηοάν μ ε δω ρεάν » ,  8 κα ι ό Π α ύ λ ο ς  π ο ιε ί. Π ο λ λ ώ ν  
2 0  γάρ· θαυμαζόντω ν π ώ ς  *Ιο υ δ α ίο ι ούκ έπίστευσαν, προφήτας  

ά γ ε ι, τιρολέγοντας ανοϊθεν, κα ι -τήν α ιτίαν δηλονντας, δτι 

ή πονηριά αυτών κ α ι ή άπόνοια τής απ ιστίας α ιτία . Τ ι  

ο ύ ν ; E i  τόν λόγον σου ούκ έτήρηοαν, δ ιά  τούτο ούδέ τον 

ή\μ&ιερον τηρήσουσιν' ε ϊ  σέ έδ ιω ξ α ν ,  διά  τούτο κ α ι η μ ά ς  

25 δ ιώ ξ ο υ σ ιν  ε ί  σημεία  εϊδον, ο ϊα  ο ύ δ εϊς  ο Ιλλος τιετΐοίηκεν, 

ε ϊ  ρημάτω ν ήκουααν, ο ϊω ν ου δ ε ις ,  κ α ί σ&δέν άπώναντο, 

ε ί  τόν Π α τ έρ α  σου μνοοϋσι, κα ι σέ μ ετ ’ έχκείνου, τ ίνος, φη-

β. Ματθ. 0, 33.
7. Ίω. 9,33.
8. Ίω. 7, 3-9.
9. Ψαλμ. 68,5.
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πού κανείς άλλος δέν έπραΕεν»». Καί όλων αύτών είναι οί 
ίδιοι μάρτυρες, λέγοντες τά έξης’ «Ποτέ έως τώρα δέν 
παρουσιάσθη εις τον Ισραήλ τέτοιος άνθρωπος»»“, καί «Ού- 
δέποτε, άφ’ ότου έφάνη άνθρωπος εις τήν γήν, ήκούσθη 
ότι ήνοιΕε κάποιος οφθαλμούς άνθρώπων πού έγεννήθη 
τυφλός»»7, καί τό θαϋμα τό σχετικόν μέ τόν Λάζαρον καί 
όλα τά άλλα παρόμοια καί ό τρόπος τής θαυματουργίας’ 
όλα είναι πρωτοφανή καί παράδοξα.

Διά ποιον λόγον λοιπόν, λέγει, καταδιώκουν καί έσέ- 
να καί ημάς; «Διότι δέν εϊσθε άπό τόν κόσμον. Έάν ήσθε 
άπό τόν κόσμον, ό κόσμος θά σός άγαποΰσεν ώσάν ίδι- 
κούς του»». Υπενθυμίζει είς αύτούς τούς λόγους πού είπε 
καί πρός τούς άδελφούς του8' άλλ’ έκεϊ μέν ώμίλησε μέ 
πιό ήπιον τόνον, διά νά μή τούς έμβάλη είς άνησυχίαν, ά- 
πεναντίας έδώ έφανέρωσε τό πόν. Καί άπό ποΰ είναι φα- 
νερόν ότι μισούμεθα δΓ αύτό; Άπό αύτό πού συμβαίνουν 
είς έμένα. Διότι είπέ μου, τί, άπό τά όσα είπα καί έπραΕα, 
έχοντες νά μέ κατηγορήσουν, δέν μέ έδέχθησαν; ’Έπειτα, 
επειδή τό πράγμα ήμποροΰσε νά μάς προκαλέση έκπληΕιν, 
είπε καί τήν αιτίαν' δηλαδή, τήν πονηριάν αύτών. Και δέν 
σταματά έδώ, άλλά έπικαλεϊται καί τόν προφήτην, 
δεικνύων ότι αύτά εύθύς έΕ άρχής προεϊπεν μέ τούς 
λόγους «μέ έμίσησαν χωρίς λόγον»»*, πράγμα πού καί ό 
Παύλος κάμνει. Επειδή δηλαδή πολλοί έθαύμαζον πώς 
οί Ιουδαίοι δέν έπίστευσαν, έπικαλεϊται προφήτας, προλέ- 
νσντας άπό τήν άρχήν καί δείκνύοντας τήν αιτίαν, ότι δη
λαδή αιτία τής άπιστίας των ήτο ή πονηρία καί ή παραφρο
σύνη των. Τί λοιπόν; Έάν τόν ίδικόν σου λόγον δέν έτή- 
ρησαν, διά τούτο οϋτε καί τόν ίδικόν μας θά τηρήσουν' 
έάν σέ κατεδίωΕαν, διά τούτο καί ήμός θά καταδιώΕουν* 
έάν εϊδον θαύματα, τέτοια πού κανείς άλλος δέν έκαμεν, 
έάν ήκουσαν λόγους, τέτοιους πού κανείς άλλος δέν είπε, 
καί δέν ώφελήθησαν καθόλου, έάν τόν Πατέρα σου μισούν 
καί μαζί μέ έκεϊνον καί έσένα, διά ποϊον λόγον, λέγει, μας 
έστειλες μέσα είς αύτούς; πώς ήμεϊς είς τό έΕής θά εϊμε-
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σίν. ενεκεν ημάς ενέβαλες; πώς ημείς αξιόπιστοι λοιπόν 
έσόμεθα; τις δέ προσέξει τών ομοφύλων ήμΐν;

3. *Ί ν 9 ούν μη ταύτα εννοούντες ϋορυδώνται, δρα ο'ΐ- 
αν έπάγει παράκλησιν. «'Όταν έλθη ό Παράκλητος, ον έ- 

5 γώ 7ΐέμψω, τό Πνεύμα τής αλήθειας, δ παρά τον Πατρός 
Εκπορεύεται, έκεΐνος μαρτυρήσει περί έμον. Και υμείς δ & 
μαρτυρείτε, δτι άπ’ αρχής μετ’ έμον έστέ». Εκείνος αξιόπι
στος %σταΐ' Πνεύμα γάρ άληύείας έστί. Διά τούτο ον Πνεύ
μα άγιον, άλλ’ «άλη'θείας» αυτό έκάλεσε. Τό δ& «δ παρά 

10 τού Πατρός εκπορεύεται» δηλοί δτι πάντα οϊδεν άκρι6ώς} 
καθάπερ και αύιτός φησι τιερι εαυτού, δτι «οΐδα τισθεν έρ
χομαι, και τιον υπάγω», και έκεί περι άληΰείας διαλεγόμέ
νος. «"Ον έγώ πέΐΐψω». 9Ιδού ονκ &τι ό Πατήρ μόνος, αλ
λά ικαί ό Υιός έστιν ό πέμπων. Καί υμείς δέ &χετε τό ά- 

15 ξιόπιστον, οι συν έαμοί γενόμενοι, οι μη παρ* έτέρων άκηκοό- 
τες. Καί οι Απόστολοι έντενύεν δίισχυρίζονται, λέγοντες' αΟϊ- 
τινες σννεφάγομεν καί σννεπίομεν αύτφ». *Ό τι δέ ου πρός 
χάριν έϊρηται, έπιμαρτνρεί τό Πνεύμα τοϊς λεγομένοις.

«Ταύτα λελάληκα ύμίν, ίνα μη σκανδαλισϋήτε»· τοντέ- 
20 στιν, *δταν ϊδητε πολλούς άπειθούντας, καί δεινά πάσχοντας 

ημάς\ α Αποσυναγώγους τιοιήσουσιν ύμάς». ’Ή δη γάρ συνέ- 
'θεντο, έάν τις άμολογήσγ] τον Χριστόν, %να αποσυνάγωγος 
γένηται. «Αλλ* έρχεται ώρα, ίνα πας ό άτνοκτείνας υμάς 
όόξ}] λατρείαν προοφέρειν τφ Θεφ». Οϋτω τον ύμέτερον 

25 διώξονσι φόνον, ώς τνράγμα ευσεβές, καί τφ θ&φ άρέσκον. 
ΕΙτα την παραμυθίαν έπάγει πάλιν' «Καί ταύτα 7ΐοιήσονσιν, 
δτι ούκ &γνοχκιν τόν Πατέρα, ούόέ έμέ». ’Αρκεί ύμίν εις 
παράκλησιν τό δι3 έμ& 'καί τόν Πατέρα· ταντα πάσχειν. Ε ν 
ταύθα άναμιμνήσκει τιάλιν αύαους μακαρισμού, δν άρχόμε- 

30 )Ό£ ελεγε' «Μαικάριοί έσιε. δταν δνειδίσωσίν νμάς, καί

10. Ίω. 8, 14.
11, Πράξ. 10,41;
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θα αξιόπιστοι; noioc άπό τούς ομοφύλους μας θό μός 
προσέξη;

3. Διά νό μή ανησυχούν λοιπόν σκεπτόμενοι αύτά, 
πρόσεχε ποίαν παρηγορίαν προσθέτει. «"Οταν θό έλθη ό 
Παράκλητος, τόν οποίον θό στείλω έγώ, τό Πνεύμα τής 
άληθείας, πού έκπορεύεται άπό τόν Πατέρα, έκεϊνος θά 
μαρτυρήση περί έμοϋ. Καί σείς δέ θό μαρτυρήτε μαζί μέ 
αύτόν, ότι άπό τήν άρχήν τού δημοσίου βίου μου είσθε 
μαζί μου». Έκεϊνος θό είναι αξιόπιστος' διότι είναι Πνεύμα 
άληθείας. Διά τούτο δέν τό ώνόμασεν αύτό Πνεύμα άγιον, 
άλλά «άληθείας». Τό δέ «ό παρά τού Πατρός εκπορεύεται», 
φανερώνει ότι όλα τό γνωρίζει άκριβώς, όπως άκριβώς 
καί ό ίδιος λέγει διά τόν έαυτόν του, ότι «γνωρίζω άπό 
πού έρχομαι καί πού πηγαίνω»10, όμιλών καί έκεί περί τής 
άληθείας. «Τόν όποιον έγώ θά στείλω». Νό, δέν είναι μό
νος ό Πατήρ πού άποστέλει τόν Παράκλητον, όλλό καί ό 
Υιός. Καί σείς δέ θό είσθε άξιόπιστοι πού μέ συνανεστρά- 
φετε καί πού δέν τά ήκούσατε αύτό άπό άλλους. Καί οί 
’Απόστολοι έξ αιτίας αύτοϋ δίνουν έπιβεβαίωσιν περί αύ- 
τού, λέγοντες’ «Οί όποιοι έφάγομεν μαζί του καί έπίομεν»11. 
Τό ότι δέ αύτό δέν έλέχθησαν κατά χάριν, τό έπιβεβαιώ- 
νει τό Πνεύμα πού ήτο μάρτυς τών λόγων των.

«Αύτά σάς τά είπα διά νά μή σκανδαλισθήτε, δηλαδή 
όταν θά ίδήτε πολλούς νά μή πιστεύουν καί νά πάσχετε 
σείς πολλά κακά. «Θά σάς άφορίσουν οί Ιουδαίοι». Διότι 
ήδη διεκήρυξαν, έάν κάποιος όμολογήση τόν Χρίστον νά 
άφορίζεται. «Άλλ’ έρχεται ή ώρα πού έκείνος πού θά σάς 
φονεύση θά νομίση ότι προσφέρει λατρείαν εις τόν Θεόν». 
Τόσον πολύ θά έπιδιώξουν τόν φόνον σας, ώσάν πράγμα 
εύσεβές καί πού άρέσει εις τόν Θεόν. ’Έπειτα προσθέτει 
πάλιν τήν παρηγορίαν' «Καί αύτά θά τά κάνουν, έπειδή 
δέν έγνώρισαν τόν Πατέρα, ούτε εμένα». Σάς άρκεί νά 
παρηγορηθήτε τό ότι τά πάσχετε αύτά έξ αιτίας μου καί 
έξ αιτίας τού Πατρός μου. Έδώ τούς ύπενθυμίζει πάλιν 
τόν μακαρισμόν έκείνον διά τού οποίου έλεγε’ «Μακάριοι 
θά είσθε όταν θά σάς ύθρίσουν καί θά σάς καταδιώξουν
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διώξο>σι, και εϊπωσι παν ττονηρόν ρημα καθ* ημών ψεν- 
δόμενοι ενείκεν έμον. Χαίρετε και άγαλλιάσ&ε, δτι 6 μΐΌθος 
υμών πολύς εν τοις ονρανοΐς».

ιιΤαντα λελάληκα νμιν, 'ίνα, δταν ελθγ} ή ώρα, μνημο- 
5 νεύητε τούτων»· ώστε από τούτων και τα λοιπά πιστά ή- 

γεΐσθε' συ γάρ εξετε εϊπεϊν οτι, κολακεύων υμάς, τά 7ΐρος 
χάριν ελ,εγον μόνον, ονχ δτι απάτης ήν τά έιρημένα* ον 
γάρ αν ό μέλλων άπαταν και ταντα τιροεΐπεν νμιν τα ά- 
ποτρέπονια. Διά τοντο ονν προεϊπον, ινα μη απροσδόκητα 

10 πρσπεσόντα υμάς διαταράξη, και δι έτέραν δε αιτίαν, Ίνα 
μη λέγητε δτι ον προήδειν έσόμενα ταΰτα. «Μνημονεύετε 
οϋν δτι έγώ εϊπον νμϊν»' και γάρ άεϊ περιετίθησαν σχήμα 
τη διώξει αύτών πονηρόν, ώς λημεώνας έλαύνοντες. Ά λ λ 9 
ου\κ έύορν&ει τους μαθητάς τούτο, προακούοαντας καί ει- 

15 δότας ύπέρ ών &πασχον· ικανή γάρ αντονς η αιτία τών γινο
μένων άναστησαι. Διά τοντο αϋτην πανταχον περιστρέφει, 
λέγων, «Ονκ εγνα>σάν με», και δτι «ιδι9 έμε ποιήσονοι, και 
διά τό δνομά μου} καί διά τον Πατέρα», και δτι «έγώ 
πρώτος %παθον», καί δτι κοΰκ από δοκαίας αιτίας ταντα 

20 τολμώσι».
4. Ταντα και ημείς εν τοις πειρασμοϊς οτρέφωμεν, δ

ταν παρά τιονηρών τι πάοχωμεν ανθρώπων εις τον αρχη
γόν ημών δρώντες και τελειωτην της πίοτεως, και δτι 
παρά φαύλων ανθρώπων, και δτι δ ι9 αρετήν, και δτι δι9 

25 αύτάν αν γάρ ταντα ένοοώμεν, απαντα ρφστα εσται καί 
φορητά* εΐ γάρ νπέρ αγαπητών τις πάσχων, και έναβρύ- 
νεται, διά τόν Θεόν έάν τις πάθη τι, ποίαν λήψεται αϊσθη- 
οιν τών δεινών; Ε Ι  γάρ αντός τιράγμα έπονείδιστον, τόν 
σταυρόν} δόξαν έκάλει δι’ ημάς, τνολλώ μάλλον ημάς οντω

12. Ματθ. 5, 11 -12.
13. Ίω. 15, 21.
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καί θά είποϋν εναντίον σας ψευδόμενοι κάθε κακόν λόγον, 
έπειδή πιστεύετε εις έμενα. Χαίρετε καί άγαλλιάσθε, διότι 
ό μισθός σας θά είναι πολύς εις τούς ούρανούς»12.

«Αύτά σας τά έχω είπεϊ, ώστε, όταν θά έλθη ή ώρα. 
νά ένθυμήσθε αύτά»' ώστε άπό αύτά νά θεωρήτε καί τά ύ- 
πόλοιπα αξιόπιστα' διότΓ δέν θά ήμπορήτε νά είπήτε ότι 
διά νά σάς κολακεύσω έλεγον μόνον τά εύχάριστα, ότι 
τά λόγια μου ήταν απατηλά’ διότι δέν θά ήμποροϋσεν, 
έκεϊνος πού σκέπτεται νά έξαπατήση, νά προείπη εις έσός 
καί αύτά πού σάς άποτρέπουν νά μένετε μαζί μου. Διά 
τοΰτο λοιπόν τά προεϊπα, διά νά μή σάς διαταράΕουν έρ- 
χόμενα απροσδόκητα, άλλά καί δΓ άλλην αιτίαν, διά νά μή 
λέγετε ότι δέν προεγνώριζον ότι αύτά θά συμβοϋν. «Νά 
ένθυμήσθε ότι αύτά σας τά είπα έγώ»’ καθ’ όσον πάντοτε 
προέβαλον οί διώκται αύτών διά τήν δίωΕίν των πονηράν 
δικαιολογίαν, καταδιώκοντες αύτούς ώσάν καταστροφεϊς. 
Άλλά δέν τούς ανησυχούσε τούς μαθητάς αύτό, καθ’ όσον 
ήκουσαν έκ τών προτέρων καί έγνώριζον τήν αιτίαν διά 
τήν όποίαν έπασχον' διότι ήτο ικανή ή αίτια τών όσων 
συνέβαινον νά τούς δώση θάρρος. Διά τοϋτο αύτήν παντοΰ 
έπαναλαμβάνει, λέγων, «Δέν μέ έγνώριοαν», καί ότι «αύ
τά θά τά κάνουν έΕ αιτίας μου καί διότι θά φέρετε τό όνο
μά μου καί θά έχετε πίστιν εις τόν Πατέρα»13, καί ότι «έγώ 
πρώτος έπαθον», καί ότι «δέν έπιχειροϋν αύτά άπό δικαιο- 
λογημένην αιτίαν.

4. Αύτά άς σκεπτώμεθα καί ήμεϊς κατά τάς δοκιμα
σίας, όταν πάσχωμεν κάτι έκ μέρους τών πονηρών άνθρώ- 
πων, έχοντες έστραμμένον τό βλέμμα μας πρός τόν άρχη- 
γόν μας καί τελειωτήν τής πίστεα)ς καί ότι τά πάσχομεν 
άπό ανήθικους ανθρώπους καί χάριν τής αρετής καί χάριν 
αύτοϋ’ διότι, έάν σκεπτώμεθα αύτά, όλα θά είναι εύκολα 
καί ύποφερτά' καθ’ όσον, έάν κάποιος, πάσχων κάτι ύπέρ 
αγαπητών προσώπων, καυχδται δΓ αύτό, έάν πάθη κάτι 
χάριν τοϋ Θεού, ποίαν αϊσθησιν θά λάβη δΓ αύτά τά δεινά; 
Διότι έάν αύτός τόν σταυρόν, πού είναι πράγμα έπονείδι- 
στον, τόν ώνόμαζε πρός χάριν μας δόξαν, πολύ περισσό-
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δ ια κ ε ϊσ θ α ι χ ρ ή ' ε ϊ γάρ π α θ ώ ν  ο ντω  δ ν ν ά μ ε θ α  κα τα φ ρ ο νε ιν , 

τνολλφ μάλλον χ ρ η μ ά τ ω ν  κ α ί π λ ε ο ν ε ξ ία ς . Δ ε ι  το ίννν , όταν  

τι μ έ λ λ ω μ ε ν  π ά σ χ ε ιν  α ηδές , μη  τους πόνους, άλλα  κ α ί τους 

στεφάνους έ ν ν ο ε ϊν  ώ σπερ γάρ ο ι έμ π ο ρ ο ι αυτά πελά γ η  

5 μόνον, ά λλά  κ α ί τα ικέρδη λ ο γ ίζ ο ν τ α ι, οντω  κ α ί η μ ά ς  τόν ου

ρανόν, κ α ί την π'ρός τόν Θ εόν π α ρ ρ η σ ία ν  ά ναλογ  ίζ ε σ θ α ι χρή . 

Κ α ν  ηδυ qM vfj το π λέο νεκτεϊν , έννόηοον δ τ ι ό Χ ρ ισ τ ό ς  ου 

β ο ύ λ ε ια ι, κ α ί άηδες ε ν θ έ ω ς  φ α ν ε ΐ ια ΐ" π ά λ ιν , α ν  επ α χθ ές  

τ\ τό π ένησ ι δ ιδ ό ν α ι, μη  μ έ χ ρ ι της δ α π ά ν η ς  στήσγ]ς τόν 

10 λογ ισ μόν , <Ш ’ ευ θ έω ς  μ ετά γ α γ ε  την δ ιά ν ο ια ν  έ π ί τόν α 

μητόν άπό του σπόρον. Κ α ί  οταν φ ο ρ τ ικ ό ν  η τό κο π α ψ ρ ο νε ϊν  

ερωτος γυνανκός άλλοτρ ίας , λ ο γ ίζ ο ν  τον άπό  τον πόνου  

στέφανον, κ α ί ρ α δ ίω ς  ο ϊσ ε ις  τόν πόνον* ε ϊ γάρ ά ν θ ρ ώ π ω ν  

φόβος άποτρέπει τ ω ν  ά τ ό π ω ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν , τ ιολλφ  μάλλον ό 

15 τον Χ ρ ίσ τ ο ν  7ΐόθος.

Σκληρά ή άρετή’ άλλά περνθώμεν αντης ττ\ δψει της 
των μελλόντων έπαγγελίας τό μέγεθος* οι μέν γάρ ένάρε- 
ται καί χωρίς τούτων αύτην καθ' έαυ.την ώραίαν όρώσι, και 
διά τοντο αν.την μετέρχονται, καί διά τό τφ Θεφ δοκούν, 

20 σΰκ έπί μιοθφ έργάζονται, καί μέγα ηγούνται τό σοχρρονεϊν 
διά τό μη κολάζεσθαι, άλλ* επενδΐ] ό Θεός επέταξεν. Έι 
όέ τις ασθενέστερος, καί τά βραβεία εννοείτω. Οντω καί 
επί της ελεημοσύνης ποιώμεν, καί έλεωμεν τους ομοφύλους, 
μη δη περνορώμεν υπό τον λιμόν ψθειρ ομ ένο υς * πως γάρ 

25 ονκ άτοπον αντονς μ&ν επί της τραπέζης καθέζεσθ'αι γελών
τας καί τρνφώντας, έτέρων 6h δ ιά  τον ά μ φ ό δ ο ν  παρ ιό ντω ν  

άκούοτηας όλοφνρομένων, μηЬh έπιστρέφεσθαι πρός την ό-
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τερον πρέπει ημείς να δείχνωμεν τέτοιαν διάθεσιν' καθ’ ό- 
οον, έάν έχωμεν τήν δύναμιν έτοι νά περιφρονοΰμεν τά 
πάθη, πολύ περισσότερον πρέπει νά περιφρονοΰμεν τά 
χρήματα καί τήν πλεονεξίαν. Πρέπει λοιπόν, όταν πρόκειται 
νά μάς συμβη κάτι τό δυσάρεοτον, νά οκεπτώμεθα όχι μό
νον τούς κόπους, άλλα καί τούς στεφάνους’ διότι, όπως 
ακριβώς οί έμποροι σκέπτονται όχι μόνον τά πελάγη, άλ
λα και τό κέρδος, έτσι καί ήμείς πρέπει νά οκεπτώμεθα 
τόν ούρανόν καί τήν πρός τόν Θεόν παρρησίαν. Καί άν 
ακόμη σοϋ φανη εύχάριστος ή πλεονεξία, σκέψου ότι ό 
Χριστός δέν τήν θέλει, καί αμέσως θά σοϋ φανή δυσάρε
στος' πάλιν, έάν είναι ένοχλητικόν τό νά δίδης εις τούς 
πτωχούς, μη σταματήσης τήν σκέψιν σου μέχρι τήν δαπά
νην, άλλ' αμέσως μετάφερε τήν σκέψιν σου εις τήν συγ
κομιδήν τών καρπών άπό τόν σπόρον πού ρίπτεις. Καί 
όταν είναι φορτικόν τό νά περιφρονής τόν έρωτα ξένης 
γυναικός, σκέψου τόν στέφανον άπό αυτόν τόν κόπον, 
καί εύκολα θά ύπομείνης τόν κόπον' διότι, έάν ό φόβος 
τών άνθρώπων άποτρέπη άπό τά άτοπα πράγματα, πολύ 
περισσότερον ό πόθος τοϋ Χριστού.

Είναι σκληρά ή άρετή' άλλά άς περιβάλωμεν τήν όψιν 
αύτής μέ τό μέγεθος τών μελλοντικών ύποσχέσεων' διότι 
οί μέν ένάρετοι καί χωρίς αύτά τά άγαθά βλέπουν αύτήν 
καθ’ έαυτήν ώραίαν, καί διά τοϋτο άσκοϋν αύτήν, καί έπει- 
δή είναι άρεστά εις τόν Θεόν, δέν τήν άσκοϋν διά ν ά- 
μειφθοϋν, καί θεωρούν σπουδαϊον πράγμα τήν σωφροσύ
νην, όχι έπειδή δέν τιμωρούνται, άλλ’ έπειδή ό Θεός έδω- 
σεν αύτήν τήν έντολήν. Έάν δέ κάποιος είναι πνευματικά 
άσθενέστερος, άς σκέπτεται καί τά βραβεία. Τό ίδιο άς 
κάμνωμεν καί κατά τήν έλεημοσύνην, άς έλεώμεν τούς 
συνανθρώπους μας καί άς μή τούς περιφρονοΰμεν τήν 
στιγμήν πού πεθαίνουν άπό τήν πείναν' διότι πώς δέν είναι 
παράλογον οί ίδιοι μέν νά καθώμεθα γύρω άπό τήν τρά
πεζαν γελώντες καί άπολαμβάνοντες τά άγαθά, ένφ άκού- 
ομεν άλλους νά περνούν άπό τήν πάροδον θρηνοϋντες, 
καί νά μή στρέφωμεν τό βλέμμα μας πρός τό μέρος πού
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λολνγήν, άλλα κ α ι δ ν σ χερ α ίνε ιν , κα ι απατεώ να χ α λ ε ϊν ; Τ ί  

λ έ γ ε ις ,  ά νθ ρω π ε; δι άρτον ενα τις  απάτην π λ έ κ ε ι ;  Ν α ι,  

φ ηοίν. Ο ϋκονν ταύττ) μάλιστα έλεείσ θ ω · ταντη μάλιστα τής 

ανάγκης άπαλλαττέσθω. Ε ϊ  δε μη δ ονλει δούναι, μ η δ έ  ν- 

5 6ρίθ2]ς* ε ϊ  δέ μη δονλει λνσαι τό να νά γιον , μη ώ οη ς ε ις  

δάραθρον. Έ ν ν ά η σ ο ν  γά ρ ,  αταν προσελθόντα άπώ οη τον πέ- 

νητα, τίς εση τον Θ εό ν  παρακαλώ ν· « φ  γάρ μ έτρφ  μ ετρείτε» , 

φ ηοίν, «άντι>μετσηοεται νμ ϊν» . Έ ν ν ό η σ ο ν  π ώ ς ο υ ντρ ιδ εϊς  ε 

κ ε ίν ο ς  άπ εισι, κάτω κ εκ ν ψ ώ ς, οδυρόμενος, μετά τής πε- 

1 0  νιας κ α ι την από τής ύ β ρεω ς π ληγήν λαβώ ν· ε ϊ  γάρ τό ε τ κ χ ι -  

τεΐν κατάραν η μ είς  τ ίθ εσθε ,  τό αϊτονντα μη λ α δ ε ιν , και 

νβρισθέντα άπ ελθεϊν οκέιτει πόοον χ ε ιμ ώ ν α  ερ γ ά ζετ α ι.

Μέχρι τίνος τοίς θηρίοις έοίκαμεν, και την φύσιν αυ
τήν διά την πλεονεξίαν άγνοονμεν; Πολλοί στενάζουοιν έ- 

15 πι τοντοις' αλλ5 ον δούλομαι ννν, αλλά διά παντός τούτον 
%χειν τον έλεον. Έννάησόν ιμοι την ημέραν εκείνην, δταν 
παραοτώιμεν ιφ  δήματι του Χ.ριοτον, δταν παρακαλώμεν 
έλεηθήναι, και εις μέσον άνθους άγαγών ό Χριστός λέγη 
πρός ημάς δτι 'δι’ άρτον ίνα και όδολόν ενα τοσοϋτον ταίς 

20 ψνχαίς ταύταις ένειργάσασθε κλυδώνιον3. τί έροϋμεν; τί δε 
άπολογησόμε&α; "Οτι γάρ και εις μέσον αύτους άξει, ά- 
κονσον τί φη,σιν «*Εφ* δσον ουκ έποιήοατε ένι τούτων, 
ονδέ έμο'ι έποιήισατε»* ουδέ γάρ έκεϊνοι λοιπόν έρονσί τι 
πρός ημάς, άλλ' δ θ εός  υπέρ αντώι ημών καθάψεται. Έ π εϊ 

25 και τόν Λάζαρον ό πλούσιος είδε, και δ μέν Λάζαρος ονδεν 
7ΐρός αύτόν εϊπεν, ό δέ *Αβραάμ τόν ιπι&ρ έκείνον λόγον 
έποιήοατο. Ουτω και έπ'ι των πενήτων %σται των νυν παρ’ 
ημών καταφρονουμένων ον γάρ χείρας οώτονς 7ΐροτείνον-

14. Ματθ. 7,2.
15. Ματθ. 25,45.
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άκούγεται ό θρήνος, άλλά καί νά δυοαναοχετοϋμεν καί 
νά τον όνομάζωμεν απατεώνα; Τί λέγεις, άνθρωπε; δΓ ένα 
άρτον έπινοεϊ κανείς απάτην; Ναί, λέγει. Λοιπόν δΓ αύτόν 
ακριβώς τόν λόγον κυρίως πρέπει νά έλεήταΓ δΓ αύτόν 
τόν λόγον πρό πάντων πρέπει ν’ απαλλάσσεται άπό τήν 
άνάγκην. Έάν όμως δέν θέλης νά δώσης, μή τόν ύβρίσης' 
έάν δέ δέν θέλης νά τερματίσης τό ναυάγιον, μή τό σπρώ- 
ξης εις τό βάραθρον. Διότι σκέψου ποια θά είναι ή θέσις 
σου παρακαλών τόν Θεόν, όταν άπομακρύνης τόν πτωχόν 
πού θά έλθη νά σοϋ Ζητήση βοήθειαν' διότι λέγεΓ «Μέ τό 
μέτρον πού κρίνετε τούς άλλους μέ τό ίδιο θά κριθήτε καί 
σείς»14. Σκέψου πώς φεύγει έκείνος συντετριμμένος, μέ 
σκυμένην τήν κεφαλήν, μέ όδυρμούς, παίρνων μαΖί του 
μαΖί μέ τήν πτωχείαν του καί τήν πληγήν άπό τήν ϋβριν 
σου' διότι, έάν σείς θεωρήτε τήν έπαιτείαν κατάραν σκέ
ψου πόσην συμφοράν προκαλεϊ εις κάποιον πού Ζητεϊ καί 
δέν λαμβάνει καί άναχωρεϊ ύβριΖόμενος.

Μέχρι πότε θά όμοιάΖωμεν μέ τά θηρία καί θά άγνο- 
οΰμεν τήν ίδικήν μας φύσιν έξ αιτίας τής πλεονεξίας; 
Πολλοί στενάζουν δΓ αύτά' άλλά δέν θέλω τώρα μόνον, 
άλλά νά δείχνουν αύτήν τήν εύσπλαγχνικήν διάθεσιν πάν
τοτε. Σκέψου σέ παρακαλώ, τήν ήμέραν έκείνην, όταν θά 
παρουσιασθώμεν έμπρός εις τό βήμα τού Χριστού, όταν 
θά παρακαλώμεν νά έλεηθώμεν καί θά λέγη πρός ήμάς οδη
γών έμπροσθέν μας ό Χριστός αύτούς, 'δΓ ένα άρτον καί 
ένα οβολόν έπροξενήσατε εις τάς ψυχάς τόσην τρικυμίαν’ 
τί θά είποϋμεν; τί θά άπολογηθοϋμεν; Τό ότι βέβαια θά 
τούς όδηγήση έμπροσθέν μας, άκουσε τί λέγει* «Έφ’ όσον 
δέν έβοηθήσατε ένα άπό αύτούς, οϋτε εις έμένα τό έκάμα- 
τε αύτό»15* διότι τότε έκεϊνοι δέν θά είποϋν τίποτε πρός 
ήμάς, άλλ’ ό Θεός θά κατηγορήση διά λογαριασμόν αύτών. 
Διότι καί ό πλούσιος είδε τόν ΛάΖαρον, καί ό μέν ΛάΖαρος 
δέν είπε τίποτε πρός αύτόν, ό δέ ’Αβραάμ ώμίλησε διά 
λογαριασμόν έκείνου. Τό ίδιο θά συμβή καί μέ τούς πτω
χούς πού περιφρονοϋνται σήμερα άπό ήμας* διότι δέν θά 
ίδούμεν αύτούς ν’ απλώνουν τά χέρια των μέ άξιολύπητον
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τας οψάμεΰα έλεεινφ σχήματι, άλλ’ έν άναπανσει όντας' 
ημείς δέ τό έκείνων ληψάμεΰα σχήμα· και εϊΰ'ε τό σχήκα 
μόνον, και μη τό πολφ χαλεπώτερον, τιμωρίαν! Ουδέ γάρ 
ό πλούσιος ψιχίων έπεΰύμει χορταοϋ^ήναι εκεί, άλλ3 άπετη- 

5 γανίζειο και έκολάζετο χαλεπώς και ήκονσεν 8τι «απόλα
βες τά άγαϋά έν τή ζωή σου, και Λάζαρος τά κακά». Μη 
<ιοίνυν μέγα τι τόν πλούτον νομίζωμεν· οντος γάρ έφόδι
όν ήμΐν έσται χολάοεως, εάν μη τιροσέχωμεν' ώσπερ ούν, 
εάν προσέχωμεν, και ή πενία προσ&ήκη γίνεται και τρν- 

10 φής και άναπαύσεως ήμΐν' και γάρ και αμαρτήματα άπο- 
τν&έμεϋα, άν ευχαρίστως τούτην φέρωμεν, και πολλήν πα
ρά Θεω κτώμεϋα την παρρησίαν.

5. Μή τοίνυν άε\ την ούδεναν ζητώμεν, ϊνα αδένας άπο- 
λανσωμεν έκεϊ, αλλά τους νττερ αρετής δεξώμε&α τιόνονς, 

15 και τά περιττά περνκόπτωμεν, και μηδέν πλέον έπιζητώμεν, 
άλλ’ εις ιτονς δεαμένους ιά  δντα πάντα άναλίσκωμεν τίνα 
γάρ εξομεν απολογίαν, δταν αυτός μϊν ήμΐν τόν ουρανόν 
έπαγγέλληται, ημείς δέ μηδέ άρτον αντφ παρέχωμεν; διαν 
αυτός μέν σοι τόν ήλιον άνατέλλί), και πάσαν τής κτίσεως 

20 παρέχη ιήν διακονίαν, συ δε ον\δε ίμάπιον αύτω δίδως, 
ουδέ στέγης κοινωνειν ποιείς; Και τί (λέγω ήλιον και κτί- 
σιν; Τό σώμά οοι παρέϋηκε, τό αίμα τό τίμιον έδωκε, συ 
δέ ουδέ τωτηρίον μεταδίδως; Άλλ3 Μωκας άπαξ; 9Αλλ3 
ούκ έστι τον το έλεος' έως γάρ αν έχων μή έπαρκής, ονδέπω 

25 τό παν έπλήρωσας' έπει και αΐ παρϋ'ένοι, 'τάς λαμπάδας έ- 
χουσαι, είχον έλαιον, άλλ9 ον δαψιλές. Έχρήν μέν ονν, ει 
και από ιώ ν οαντον παρείχες, μηδέ ούτως είναι φειδωλός, 
νυν δέ, τά τον Δεσπότου δνδούς, τίνος ένεκεν μικρολογή; 
Εϊπω βούλεστε την αίτναν ταύτης τής άπ>αν&ρωπίας; 9Άπό 

30 7ΐλεονεξίας σννάγοννι τά δντα. και τιρός <τήν έλεημοσννην 
εϊσιν δκνηροι οϋιοί’ ό γάρ οντω μαΰών κερδαίνειν , άναλί-

16. Λουκά 16, 25.
17. Ματθ. 5,45.
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στάσιν, άλλά ν άναπαύωνται' ήμεϊς θά λάθωμεν τήν όψιν 
εκείνων- καί μακάρι μόνον τήν όψιν, καί όχι τό πολύ πιο 
φοβερώτερον, δηλαδή την τιμωρίαν! Διότι ούτε ό πλούσιος 
επιθυμούσε νά χορτάση έκεϊ μέ τά ψιχία, άλλά κατεκαίετο 
καί έτιμωρεϊτο φοθερά καί ήκουσεν' «Σύ άπήλαυσες τά 
άγαθά σου όταν έζης καί ό Λάζαρος τά κακά»16. Ά ς  μή 
θεωρούμεν λοιπόν τίποτε σπουδαϊον πράγμα τόν πλού
τον' διότι αύτός θά μάς εϊναι έφόδιον διά τήν κόλασιν, 
έάν δέν προσέχωμεν' όπως πάλιν 0έ6αια, έάν προσέχωμεν, 
καί ή πτωχεία γίνεται αφορμή άπολαύσεως καί άναπαύσε- 
ως δΓ ήμάς' καθ’ όοον καί άπό τά άμαρτήματά μας άπαλ- 
λασσόμεθα, έάν μέ εύχαρίστησιν δεχώμεθα αύτήν καί ά- 
ποκτώμεν πολλήν παρρησίαν ένώπιον τού 3εοϋ.

5. Ά ς  μή ζητώμεν λοιπόν πάντοτε τήν άνεσιν, διά 
ν’ άπολαύσωμεν έκεϊ άνεσιν, άλλά νά δεχθώμεν τούς ύπέρ 
τής άρετής κόπους καί νά άποφεύγωμεν τά περιττά καί 
τίποτε έπί πλέον νά μή έπιζητώμεν, άλλά νά έξοδεύωμεν 
όλα τά ύπάρχοντά μας εις αύτούς πού έχουν άνάγκην 
διότι ποίαν δικαιολογίαν θά έχωμεν, όταν ό μέν Κύριος 
μάς ύπόσχεται τόν ούρανόν ήμεϊς δέ δέν τού δίδωμεν ού
τε άρτον; όταν αύτός μέν άνατέλλη εις εσένα τόν ήλιον17 
καί σοϋ παρέχη όλην τήν ύπηρεσίαν τής κτίσεως, σύ δέ 
ούτε ένδυμα δίδεις εις αύτόν, ούτε τόν καθιστάς μέτοχον 
τής στέγης σου; Καί διατί άναφέρω τόν ήλιον καί τήν 
κτίσιν; Σοϋ έδωσε τό σώμα του, σοϋ έδωσε τό τίμιον αϊμά 
του, σύ δέ ούτε ένα ποτήρι νερό τού δίδεις; Άλλ' έδωσες 
μίαν φοράν; Δέν εϊναι αύτό όμως έλεημοσύνη' διότι έν 
όσω έχεις καί δέν βοηθεϊς, δέν έξεπλήρωσες όλον τό έρ- 
γον σου' διότι καί αί παρθένοι πού εϊχον τάς λαμπάδας, 
εϊχον έλαιον, άλλ’ όχι άφθονον. Έπρεπε λοιπόν, καί άν 
άκόμη έδιδες άπό τά ίδικά σου, ούτε έτσι νά ήσουν σφιχτο
χέρης, τώρα όμως, δίδων άπό τά άγαθά τού Κυρίου, διά 
ποιον λόγον δείχνεις φιλαργυρίαν; Θέλετε νά σάς είπώ 
τήν αιτίαν αύτής τής άπανθρωπίας; Άπό πλεονεξίαν συγ
κεντρώνουν αύτοί τά ύπάρχοντά των καί εϊναι οκνηροί 
εις τήν πραγματοποίησιν έλεημοσύνης' διότι έκεϊνος πού



αχει ονκ οϊδε. Π ώς γάρ αν τις, τιαρεσκενασμένος εις άρτια- 
γην, πρός τό εναντίαν εαυτόν ρυΰιμίσειεν; δ γάρ τά τιαρ9 
έτέρων λαμβάνων πώς δυνήσεται τά έαυτον προέσϋαι έτέ- 
ρφ ; Και γάρ πύων, μελετήσας κχχρκών άπογεύεσ&αι, φνλάτ- 
τειν ούκ ετι δύναται την αγέλην διά τοντο τους τοιοντονς 
και άναιρονσιν οι ποιμένες. 'Όπερ ινα μη και ήμεϊς πά- 
οχωμεν, άποσχώμεΰα της τοιαύτης θοίνης· και γάρ και 
ο&τοι σαρκών αποφεύγονται, οι τόν διά λνμον θάνατον &πει
σάγοντες.

Ούχ όρφς πώς πάντα κοινά ήμιν άνηκεν 6 Θεός; Ε ί 
γάρ έν χρήιμασιν εϊασε πένεσ&αι, και αυτό της των πλον- 
τούντων ένεκα παραμυθίας, ηη εχο>σι διά της εις εκείνους 
έλεημοσύνης άπαδνεοϋαι τά αμαρτήματα' ον δε και έν τού- 
τφ ώμος και απάνθρωπος γέγονας. "Οθεν δηλον στι, ε'ι 
και έν τοϊς μείζοσι ταύτην έλα/δες τήν έξ ουσίαν, μυρίονς 
άν εΐργάσω φόνους, ροαι τό φώς και τήν ζωήν άπαοαν άπέ- 
κλεισας· 8περ %να μή γένηται, ανάγκη τήν έν εκείνοις απλη
στίαν διέκοψεν. ΕΙ δε άλγεϊτε, ιαντα άκούοντες, πολλώ μάλ
λον εγώ, ταϋτα γινόμενα ορών. Μέχρι πότε συ πλούσιος κά- 
κεϊνος τιένης; Μέχρι της έσπέρας, περαιτέρω δέ ονκ έτι' 
ουτω γάρ βραχύς ό βίος, και πάντα έπι θύραις εσζηικε λοι
πόν, ώς ώραν β ρ α χ ε ία  ν ιό πάν είναι νομίζεσΰαι. Τ ι σοι δει 
ταμιείων έρευγσμένων, και πλήθους οϊκετών και ο ικ ο ν ό 

μων; διά τί μή μυρίους έχεις κήρνκας της έλεημοσύνης; 
Τό μέν γάρ ιαμιεΐον ούδεμίαν άφίησι φωνήν, άλλά και πολ
λούς έπισπάσεται λ^στάς τά δέ τών πενήιων ταμιεια τιρος 
ανιόν άναβήσεται ιόν Θεόν και ήδύν τόν παρόντα έργάσε- 
τ αι 6 Ιον, και πάν τα λύσει τά αμαρτήματα, καί δόξαν παρά

ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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έμαθε νά κερδίζη μέ αυτόν τόν τρόπον, δέν γνωρίζει ότι 
πρέπει καί νά δαπανά τά χρήματά του. Διότι πώς είναι δυ- 
νατόν, ένας, πού είναι μαθημένος νά άρπάζη, νά ρυθμίση 
τόν έαυτόν του διά τό άντίθετον; έκεϊνος πού άρπάζει τά 
ύπάρχοντα των άλλων, πώς θά ήμπορέση νά δώση τά 
ίδικά του εις άλλον; Καθ’ όσον σκύλος, πού έμαθε νά 
τρώγη σάρκας, δέν ήμπορεϊ πλέον νά φυλάττη τήν άγέλην' 
διά τούτο αύτούς τούς σκύλους οί ποιμένες τούς σκοτώ
νουν. Διά νά μή πάθωμεν λοιπόν καί ήμεϊς τό ίδιο, άς 
άπέχωμεν άπό αύτήν τήν τροφήν' καθ’ όσον σάρκας τρώ
γουν καί αύτοί πού συντελούν εις τόν θάνατον διά τής 
πείνης.

Δέν βλέπεις πώς ό Θεός μάς τά παρεχώρησεν όλα 
κοινά; ’Εάν βέβαια έπέτρεψε νά ύπάρχουν καί πτωχοί άπό 
χρήματα, καί αύτό τό έκαμε πρός παρηγορίαν τών πλου
σίων, διά νά ήμπορούν μέ τήν έλεημοσύνην των πρός έ- 
κείνους νά άπαλλάσσωνται άπό τά άμαρτήματά των' σύ 
όμως καί εις αύτό έγινες σκληρός καί άπάνθρωπος. "Οθεν 
είναι φανερόν ότι, έάν καί εις σπουδαιότερα πράγματα 
έλάμβανες αύτήν τήν έΕουσίαν, θά διέπραττες άπειρους 
φόνους, καί θά άπέκλειες τό φώς καί όλην τήν ζωήν, 
πράγμα διά νά μή συμβη κατ’ άνάγκην άπέκλεισε τήν άπλη- 
στίαν δΓ έκεϊνα. ’Εάν δέ λυπήσθε, άκούοντες αύτά τά λό
για, πολύ περισσότερον έγώ, βλέπων αύτά νά συμβαίνουν. 
Μέχρι πότε θά είσαι σύ πλούσιος καί έκεϊνος πτωχός; 
Μέχρι τήν ώραν τού θανάτου καί καθόλου παρά πέρα' 
διότι τόσον σύντομη είναι ή ζωή καί όλα πλέον είναι τόσον 
πλησίον, ώστε τό πάν νά θεωρήται ώς σύντομος ώρα. Τί 
σού χρειάζονται τά γεμάτα θησαυροφυλάκια καί τό πλή
θος τών ύπηρεσιών καί τών οικονόμων; διατί νά μή έχης 
άμετρήτους κήρυκας τής έλεημοσύνης σου; Διότι τό μέν 
θησαυροφυλάκιον δέν βγάζη καμμίαν φωνήν, άλλά καί 
πολλούς ληστάς θά προσελκύση, ένφ ή φροντίς τών πτω
χών θά άνεβή πρός τόν Θεόν καί θά κάμη εύχάριστον τήν 
παρούσαν ζωήν καί θά σέ άπαλλάΕη άπό όλα τά άμαρτή
ματά σου καί θά σού προσφέρη δόΕαν εκ μέρους τοϋ Θεού
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Θεφ, και τιμήν παρά άνθρώσΐΌΐς οϊοει. Τ ί ιοίννν φθονείς 
αεαντφ τοοούτοον άγαΰών; Ον γάρ έκείνους, άλλα σαντόν 
εϋποιήσεις μειζόνως, έκείνονς ευεργετών τοις μ&ν γάρ τά 
παρόντα Επανορθώσεις, σαντφ όέ την μέλλονσαν δόξαν και 

5 παρρησίαν προσπαθήση' ής γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχεϊν 
χάρετι και φιλανθρωπία τον Κυρίαν ημών Ίηνον Χρίστον, 
φ ή δόξα και τό κράτος εις τους αιώνας. ' Αμήν.
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καί τιμήν έκ μέρους των ανθρώπων. Διατί λοιπόν άρνεϊσαι 
διά τον έαυτόν σου τόσα άγαθά; Διότι δεν θά ώψελήσης 
εκείνους, άλλά τον έαυτόν σου πολύ περισσότερον, ευερ
γετών έκείνους' διότι εις μέν τούς πτωχούς θά έπανορθώ- 
σης τήν παρούσαν κατάστασιν, ένψ διά τόν έαυτόν σου θά 
συγκεντρώσπς έκ τών προτέρων τήν μέλλουσαν δόξαν καί 
παρρησίαν, τήν όποίαν εύχομαι όλοι μας νά έπιτύχωμεν, 
μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού 
Χριστού, είς τόν όποιον άνήκει ή δόΕα καί ή δύναμις είς 
τούς αιώνας. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  OH'
Ίω . 16,4-15

«.Ταντα όέ έξ άρχής ονκ εϊτιον νμϊν, δτι με&3 υμών 
ημην. Νυν <5έ υπάγω πρός τόν πέμψαντά με, και ον- 

5 δεις νμών έρωιξ, με· Που υπάγεις; Άλλ’ δτι 
ταντα λελάληκα νμιν, ή λύπη πεπλήρωκεν νμών τήν 
καρδίαν».
1. Μεγάλη της ά&νμίας ή ινραννίς, και πολλής ήμϊν 

τής ανδρείας δει, ώατε στήναι πρός τοντϊ τό πάϋνς γεν- 
10 ναίως, καί, *τό χρήσιμον άπ αντον καρπονμένονς, τό περιο- 

οόν έαν' εχει γάρ τι και χρήσιμον δταν μ εν γάρ άμαρτά- 
νωμεν ημείς ή έτεροι, τότε μόνον λνπεϊσ&αι καλόν, δταν δε 
άνθρωπίναις περιστάσεσιν έμπέσωμεν, άχρηστος λοιπόν τής 
άϋνμίας ή χρήνΐζ· "Επει ofiv και τονς μαΰητάς, ούδέπω 

15 τελείους δντας, αϋτη κατεπάλαισεν, δρα πώς αύτονς διορ- 
ϋονται διά της έπΐ7ΐλήζεως* οι γάρ μνρία προ τούτον αυτόν 
έρωτώνες (και γάρ ό Πέτρος §λεγε* «Που υπάγεις;», και 
ό Θωμάς δέ' «Ούκ οϊδαμεν που υπάγεις, και πώς δυνάμε- 
&α τήν οδόν είδέναι;», καί ό Φίλιππος* «Δεΐξον ήμϊν τόν 

20 Πατέρα σου»), ουτοι νυν, άκούσαντες δτι <«αποσυναγώγους 
ποιήσουσι» και δτι «μισήσονσιν υμάς», και δτι, «ό άποκτεί- 
νας υμάς δόξει λατρείαν προσφέρειν τφ Θεω», ον>τω κατέ- 
τιεσον, ώς αφασία καταοχεθηναι λοιτιόν, και μηδ& διαλέ- 
γεσϋαι. 'Όπερ ουν αύτοϊς όνειδίζων ελεγε' «Ταύτα <έξ άρ- 

25 χής ονκ εϊπον ύμϊν, δτι μεΰ* υμών ημην. Νυν δt  υπάγω 
τιρός τόν πέμψαντά με, και ούδείς έξ ύμών έρωτξ, με* Παν

1. Ίω. 13, 36.
2. Ίω. 14,5.
3. Ίω. 14,8.
4. Ίω. 16,2.
5. Λουκά 6, 22.
6. Ίω. 16,2.
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«Αύτά δέ δέν σάς τά είπα άπό τήν άρχήν, διότι 
ήμουν μαζί σας. Τώρα όμως μεταβαίνω πρός εκεί
νον πού μέ άπέστειλε καί κανείς άπό σάς δεν με 
έρωτά, ποΰ πηγαίνεις; Ά λλ ’ επειδή σάς είπα αύ
τά ή λύπη έγέμισε τήν καρδίαν σας».
1. Είναι μεγάλη ή τυραννία τής λύπης καί χρειαζόμε- 

θα πολλήν άνδρείαν, ώστε νά σταθώμεν άπέναντι άπό αύ- 
τό τό πάθος μέ γενναιότητα, καί καρπούμενοι τήν χρησι
μότητα άπό αύτό νά άφήνωμεν κατά μέρος τό περιττόν' 
καθ’ όσον έχει καί κάτι τό χρήσιμον' διότι, όταν άμαρτάνω- 
μεν ήμείς ή άλλοι, τότε μόνον είναι σωστόν νά λυπούμεθα, 
όταν όμως περιπέσωμεν εις άνθρωπίνους καταστάσεις, 
τότε πλέον είναι άχρηστος ή χρήσις τής λύπης. Επειδή 
λοιπόν καί τούς μαθητάς, πού δέν ήσαν άκόμη πνευματικά 
τέλειοι, κατεκυρίευσεν αύτή, πρόσεχε πώς τούς διορθώ
νει μέ τήν έπίπληΕιν' διότι έκεϊνοι πού τοϋ έκαμαν άπει
ρους έρωτήσεις πριν άπό αύτό (καθ’ όσον ό Πέτρος έλε
γε, «Ποϋ πηγαίνεις;»1, καί ό Θωμάς, «Δέν γνωρίζομεν ποΰ 
πηγαίνεις καί πώς ήμποροϋμεν νά γνωρίζωμεν τήν όδόν;»2, 
καί ό Φίλιππος, «ΔείΕε μας τόν Πατέρα σου»5), αυτοί τώ
ρα, άκούσαντες ότι οί Ιουδαίοι «θά τούς άφορίσουν»4, 
καί ότι «Θά σάς μισήσουν»5, καί ότι «έκεϊνος πού θά σάς 
φονεύση θά νομίση ότι προσφέρει λατρείαν είς τόν θεόν»*, 
τόσον πολύ έχασαν τό θάρρος των, ώστε νά μείνουν άλα
λοι πλέον καί νά μή ήμποροΰν τίποτε νά είποΰν είς αύτόν. 
Ακριβώς αύτό λοιπόν έπιτιμών ό Κύριος, έλεγεν* «Αύτά 
δέν σάς τά είπα άπό τήν άρχήν, διότι ήμουν μαζί σας. 
Τώρα όμως μεταβαίνω πρός εκείνον πού μέ άπέστειλε
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υπάγεις; Άλλ3 δτι τανηα λελάληκα ύμϊν, η λύπη лεπλήρω- 
κεν νμών την καρδίαν.

Δεινόν γάρ ή τοιαύτη αμετρία, δεινόν, και θανάτου κα- 
τασκευαστικόν. Δια τοντο ό Παϋλος ελεγε· «Μή πως ifj 

5 περισσότερα λύπη καταποθή ό τοιοντος». «Ταϋτα δε εξ αρ
χής ονκ εϊπον νμΐν», φησί. Τίνος δε %νεκεν εξ αρχής ονκ 
είπεν; "7ra μή τις λέγη ύπο των πολλάκις συμβάντων στο- 
χαζάμενος ελεγε. Και τί 1δήποτε πράγματι επιχειρεί, тο- 
σαύτην εχοντι δυσκολίαν; ’Ή δειν  μέν, φησίν, αντά και έξ 

1 0  αρχής, και ον ăia  το μή ειδέναι ούκ ελεγον, άλλ3 «δτι μεϋ9 
νμών ή μην». Και τοντο ανθρωπίνως πάλιν ώσανεί ελεγεν  
‘"Οτι έν άσφαλείφ ήτε, και <έξον ήν &ρο>τάν, δτε έβούλεσθε, 
και έπ3 έμε ό πόλεμος απας άνερριπίζετο, και περιττον ήν 
ειπειν ταϋτα εξ αρχής\ ΎΛρ3 <οϋν τοντο ονκ είτιεν; ουχί 

15 τους δώδεκα καλέσας Ελεγεν, «Επί ηγεμόνας και βασιλείς 
άχθήσεσθε, καί μαστιγώσουοιν υμάς εν ταΐς συναγωγαις»; 
πώς οϋν φηοιν δτι «απ’ άρχής οϋκ εϊπον»; " Ο ί  μάστιγας 
καί άπαγωγάς προανεφώνησεν, ον μην δτι οντω δόξει ό 
θάνατος αυτών είναι περισπούδαστος, ώς καί λατρείαν το 

20 πράγμα νομίζεσθαϊ τοντο γάρ πάντων μάλλον ίκανόν ην 
αντους καταπλήξαι, εϊ γε ёμέλλον ώς ασεβείς καί λυμεώ
νες κριθήοεσθαι. ΙΙρός τοντοις δε κάκεΐνο &στιν ειπειν, δτι 
έκεϊ μέν, α παρά τών έθνών &μελλον πάσχειν, είπεν, έν- 
τανθα δε καί τά 3Ιουδαϊκά προσέθηκε μετά πλείονος τής 

25 υπερβολής, καί δτι έπί θύραις έοτίν έδίόαξε.
«Ννν δε ύπάγω; Άλλ3 δτι ταϋτα λελάλ^ηκα νμιν, ή λύπη 

πεπλήρωκεν νμών την καρδίαν». Ον μίΜρά καί αντη παρα
μυθία το μαθεϊν αύτονς δτι ήδει τής άθνμίας την υπερβολήν'

7. В' Κορ. 2,7.
8, MqtO. 10,18-17.
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καί κανείς άπό σάς δεν με έρωτα' Που πηγαίνεις; Ά λλ ’ 
επειδή σάς είπα αύτά, ή λύπη έγέμισε τήν καρδίαν σας».

Πράγματι είναι φοβερόν πράγμα ή ύπερβολική λύπη, 
είναι φοβερόν καί γίνεται καί αιτία θανάτου. Διά τούτο ό 
Παύλος έλεγε' «Μή τυχόν αύτός καταποθή άπό τήν ύπερ- 
βολικήν λύπην»7. «Αύτά δε δεν σάς τά είπα άπό τήν άρ- 
χήν», λέγει. Διά ποιον λόγον δέν τά είπεν άπό τήν άρχήν; 
Διά νά μή λέγη κανείς ότι τά έλεγε συμπεραίνων άπό αύτά 
πού πολλές φορές συμβαίνουν. Καί διατί τέλος πάντων έπι- 
χειρεϊ ένα πράγμα πού έχει τόσην δυσκολίαν; Τά έγνώρι- 
£ον μέν, λέγει, αύτά άπό τήν άρχήν καί δέν τά έλεγον όχι 
έπειδή δέν τά έγνώριΖον, άλλ’ «έπειδή ήμουν μα£ί σας». 
Καί αύτό τό λέγει άνθρωπίνως πάλιν' είναι ώσάν νά έλεγεν' 

Επειδή ήσθε άσφαλείς καί ήμπορούσατε νά μέ έρωτήσετε 
όταν ήθέλατε, καί όλος ό πόλεμος έκσφενδονίΖετο έναν- 
τίον μου, καί ήτο περιττόν νά σάς τά είπώ αύτά άπό τήν 
άρχήν’. "Αρά γε λοιπόν δέν τό εϊπεν αύτό; δέν έλεγε, 
καλέσας τούς δώδεκα, «Θά όδηγηθήτε ένώπιον ήγεμόνων 
καί βασιλέων καί θά σάς μαστιγώσουν μέσα εις τάς συνα- 
γωγάς»8; Πώς λοιπόν λέγει ότι «δέν σάς τό είπα άπό τήν 
άρχήν; Διότι τότε προεϊπε τάς μαστιγώσεις καί τήν όδή- 
γησίν των ένώπιον τών άρχών, δέν εϊπεν όμως ότι ό θάνα
τός των θά θεωρηθή τόσον σημαντικός, ώστε νά θεωρήται 
τό πράγμα αύτό καί λατρεία' διότι αύτό ήτο περισσότερον 
ίκανόν άπό όλα νά καταπλήΕη αύτούς, τό έάν δηλαδή έπρό- 
κειτο νά δικασθοϋν ώς άσεβεϊς καί καταστροφεϊς. Έπι 
πλέον δέ καί έκεϊνο ήμποροϋμεν νά είποϋμεν, ότι εκεί 
μέν εϊπεν αύτά πού έπρόκειτο νά πάθουν άπό τούς Εθνι
κούς, έδώ δέ έπρόσθεσε μέ ύπερβολικόν τόνον και τά 
παθήματά των έκ μέρους τών Ιουδαίων, και τούς εϊπεν 
ότι αύτά εύρίσκονται πολύ πλησίον.

«Τώρα δέ μεταβαίνω πρός έκεϊνον πού μέ άπέστειλε 
καί κανείς άπό σάς δέν λέγει' Που πηγαίνεις; Ά λ λ ’ έπει- 
δή σάς τά είπα αύτά, ή λύπη έκυρίευσε τήν καρδίαν σας». 
Δέν εϊναι καί αύτή μικρά παρηγορία, τό νά μάθουν δηλαδή 
ότι έγνώριζε τό ύπερβολικόν μέγεθος τής λύπης των' διότι
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νπό γάρ τής αγωνίας τής διά την έρημίαν την αύαον, και 
τον τά μέλλοντα έκδέχεσϋαι σνιονς δεινά ( ουδε γάρ ηδε- 
σαν, εΐ δννήσονται άνδρείως ένεγκειν), έξέστησαν. Τίνος 
ονν ενεκεν ον μετά Ίαντα είπεν αίηοΐς, δτε τον Πνεύμα- 

5 τος κατηξ ιώΰηοαν ; 'Ίνα μά&ης οτι οφάδρα ησαν ένάρετοι* 
εΐ γάρ, μηδέπω Πνεύματος καταξιωΰέντες, ονοε άπεπηδη- 
οαν, τή λύπτ) καταγωσ&έντες, εννόησον τίνες εμέλλον εσε- 
σϋαι, τής χάρντος ά7ΐολαύοαντες* εΐ γάρ τότε αχούσαντες ή- 
νεγκαν, τφ Πνεύματι αν το παν έλογιοάμεΰα' ννν δε όλό- 

10 κλήρος τής διανοίας αννών έστιν δ καρπός, και σαφής τον 
πά&ον τον περί τόν Χριοτόν άπόδειξις, γνμνήν &τι την διά
νοιαν όασανίζοΗτος. «Αλλ* εγώ την αλήθειαν νμϊν λέγω». 
"Ορα πώς παραμν$εϊται αντονς τιάλιν 'ον γάρ τά πρός 
χάριν λέγω, φησίνΤ αλλά, καν μυριάκις λναήσΰε, τό σνμ- 

15 φέρον άκονσαι δει’ νμϊν μεν γάρ κατά γνώμην έστιν εμέ 
παρ είναι, τό δέ συμφέρον έτερον9. Κηδομένου δέ έοτι τό 
μη έττϊ τοις συμφέρονσι των γνωρίμων φείδεσΰαι και άπά- 
γειν <τον λνσιτελοϋντος αντούς· <(έάν γάρ έγώ μη άπέλΰοω, 
φησίν, «ό Παράκλητος ον μή 8λ&Τ)».

20 Τί λέγονσιν έντανϋα οι την προσηκονοαν περί τον Πνεύ
ματος οϋκ εχοντες δόξαν; συμφέρει Δεσπότην άτιελΰεϊν, και 
δονλον παραγενέσϋαι; Όρςίς πώς πολι/,η τον Πνεύματος 
ή αξία ; « Εάν δέ άπέλΰω, πέμψω αύτόν πρός νμάς». Και 
τί τό κέρδος; 9Εκείνος έλΰών έλέγξει τόν κόσμον τοντ'έ- 

25 στιν, ούκ άτιμωρητΐ ταϋτα τιράξονοιν, Β,ν έκεϊνος ελΰη* ικανά 
μεν γάρ και τά ήδη γεγενημένα έπιστομίοαι αντούς· οι αν 
δέ και δι έκείνον ταντα γίνιμαι, καί διδάγματα τελειότερα 
και σημεία μείζονα, ττσλλώ μάλλον κατακριΰήοονται, όρώντες
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ή αγωνία διά τήν έλλειψιν αύτοϋ καί ή αναμονή των μελ
λοντικών δεινών (διότι δεν έγνώριΖον εάν θά ήμπορέσουν 
νά τά ύπομείνουν μέ ανδρείαν) τούς άφησε καταπλήκτους. 
Διά ποιον λόγον λοιπόν δεν τά είπεν αύτά εις αύτούς όταν 
ήξιώθησαν νά λάβουν τό Πνεϋμα; Διά νά μάθης ότι ήσαν 
πάρα πολύ ενάρετοι’ διότι, έάν, χωρίς ακόμη νά αξιωθούν 
νά λάβουν τό Πνεύμα, δεν έγκατέλειψαν αύτόν, κυριευ- 
θέντες άπό τήν λύπην, σκέψου ποιοι έπρόκειτο νά γίνουν 
όταν θ’ άπελάμβανον τής χάριτος' καθ’ όσον, έάν τά ήκουον 
τότε καί τά ύπέμενον, τότε τό πάν θά τό άπεδίδομεν είς 
τό Πνεϋμα' τώρα όμως ολόκληρος ό καρπός είναι 
τής διανοίας των καί καθαρά άπόδειΕις τοϋ πόθου 
των διά τόν Χριστόν, πού έβασάνιΖε τήν γυμνήν άκόμη 
σκέψ:ν των. «Άλλ’ έγώ σάς λέγω τήν άλήθειαν». Πρόσεχε 
πώς τούς παρηγορεϊ καί πάλιν' διότι λέγεΓ δέν σάς λέγω 
λόγια πού προκαλοϋν εύχαρίστησιν, άλλά, καί άν άκόμη 
είναι τόσον πολύ δυσάρεστα αύτά, πρέπει ν’ άκούσετε 
αύτό πού σάς συμφέρει' διότι σείς μέν επιθυμείτε νά είμαι 
μαΖί σας, τό συμφέρον σας όμως είναι άλλο’. Γνώρισμα δέ 
εκείνου πού φροντίζει διά φίλους είναι τό νά μή παρασύ- 
ρεται, δΓ έκεϊνα πού συμφέρουν είς αύτούς, άπό τήν έπι- 
θυμίαν των καί τούς άπομακρύνει έτσι άπό έκεϊνο πού τούς 
ώφελεϊ' διότι λέγει' «Έάν έγώ δέν φύγω άπό κοντά σας ό 
Παράκλητος δέν θά έλθη».

Τί λέγουν έδώ έκεινοι πού δέν έχουν τήν πρέπουσαν 
γνώμην περί τοϋ άγίου Πνεύματος; συμφέρει νά φύγη ό 
Κύριος καί νά έλθη ό δούλος; Βλέπεις πόσον μεγάλη είναι 
ή άΕία τοϋ Πνεύματος; «Έάν δέ άπέλθω, θά στείλω αύ
τόν πρός έσάς». Καί ποιο τό κέρδος; Εκείνος όταν θά 
έλθη θά έλέγΕη τόν κόσμον' δηλαδή, δέν θά τά κάνουν 
αύτά χωρίς νά τιμωρηθούν, έάν έλθη ό Παράκλητος’ βέ
βαια είναι ικανά καί τά όσα ήδη συνέβησαν νά άποστομώ- 
σουν αύτούς, όταν όμως θά γίνουν αύτά και δΓ έκείνου 
καί δοθούν διδάγματα τελειότερα καί γίνουν μεγαλύτερα 
θαύματα, πολύ περισσότερον θά κατακριθοϋν, βλέποντες
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τοσαντα εν τφ ονόματί μου γινόμενα· #περ σας^εστεραν ποιεί 
τής άναστάσεως την άπόδειξιν' νυν μέν γάρ δύνανται λέγζιν 
δτι ό τον τέκτονος υιόςΤ οϋ ημείς οϊδαμεν τόν πατέρα και 
την μητέρα, 8ταν δέ ϊδωοιν θάνατον λνόμενον, κακίαν έκ- 

5 βαλλαμένην, χωλείαν ψύαεως διορθονμένην, δαίμονας έλαν- 
νομένονς, Πνεύματος χορηγίαν αόρατον, και ταντα πάντα, 
έμον καλονμένον, γινόμενα, τί έρονσιν; Έμαρτύρησε γάρ 
περ« έμον και 6 Πατήρ, μαρτνρήσει δέ και το Πνενμα· 
καίτοι καί παρά την άρχτ}ν έμαρτύρηαεν, άλλα και νυν 

10 τοντο ποιήσει.
2. Το δε «ιελέγξει περι άμαρτίας» τουτ3 &σττ «Πάσαν 

απολογίαν αυτών έκκόψει, καί δείξει πετιλημμεληκότας ά- 
σνγγνωστα’· «και περί διικαιοσύνης, δτι έγώ πρός τόν Π α
τέρα σωρεύομαι, καί ονκ έτι θεωρεΐτέ με»' τοντέστιν, 'οτι 

15 αληπτον παρεσχόμην 6ίον*. Και τούτο τεκμήριον, το πρός 
τον Πατέρα πορεύεσθαι· έπεώη γάρ αύτφ άει τούτο ένε- 
κάλονν, δτι ονίκ έστιν έκ τον Θεον, και διά  τούτο άμαρτω- 
λόν αύτόν $λεγον και παράνομον, φησιν δτι και ταυ την άναι- 
ρήσει την πρόφασιν' ει γάρ το νομίζεοθαι έμέ μη είναι έκ 

20 τον Θεον, τοντο παράνομον δείκννσιν, δταν δείξϊ) τό Πνεν
μα έκεϊ με άπελθόντα, κ α ί  ον τιρός ώραν, άλιΐά μένοντα ε
κεί (τό γάρ «ου№ ετι θεωρειτέ με», τοντό έστι δηλονντος), 
τί έρονσι λοιπόν; 'Όρα διά δύο τούτων άναιρονμένην την 
πονηράν υποψίαν' οντε γάρ τό σημεία ποιειν αμαρτωλοί) 

25 (ου γάρ δύναται αμαρτωλός σημεία ποιειν)> ον τε τό παρά 
Θεφ είναι διά παντός αμαρτωλού. ‘Ώστε ονκ £τι δννασΰε 
λέγειν δτι «οϋτος άμαρτωλός έοτιν, δτι ονκ έστιν έκ του 
Θεον3.

«Περί δέ κρίσεως, δτι ό αρχοτν τον κόσμ/ου τούτου κέ- 
30 κριται». Πάλιν έντ(χνθα τόν τιερϊ δικαιοσύνης άνακινεϊ λό

γον, δτι κατεπάλαισε τόν άντίδίΜον. Ούκ άν δέ, άμαρτωλός

9. ΠράΕ. 2,1 έ.
10. Ματ6. 3,17. Μάρκ. 1,11. Λουκδ 3,22. Ίω. 1,32.
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τόσα πολλά νά γίνωνται εις τό όνομά του, πράγμα πού 
κάμνει σαφεστέραν τήν άπόδειξιν τής άναστάσεώς του 
διότι τώρα μέν ήμποροϋν νά λέγουν ότι ό υιός τοϋ ξυ
λουργού, τοΰ οποίου ήμεϊς γνωρίζομεν τόν πατέρα καί τήν 
μητέρα, όταν όμως ίδοΰν τόν θάνατον νά καταλύεται, τήν 
κακίαν νά εκδιώκεται, τήν άναπηρίαν τής άνθρωπίνης (ρύ
σεως νά θεραπεύεται, τούς δαίμονας νά έκδιώκωνται, τήν 
όπερίγραπτον χορηγίαν τού Πνεύματος9, καί όλα αύτά νά 
αυμβαίνουν διά τής έπικλήσεως τοϋ ονόματος μου, τί θά 
εΐποϋν; Διότι έμαρτύρησε δΓ έμένα ό Πατήρ, θά μαρτυρή- 
αη δέ καί τό Πνεύμα’ άν καί Βέβαια καί εις τήν άρχήν
* * 1 ( I  *2  Α  I « * 9 1 » 9εμαρτυρησεν , ομως 0α το κανη αυτο και τωρα.

2. Τό δέ «ελέγξει περί άμαρτίας», σημαίνει ότι *θ’ άπο- 
κλείση κάθε δικαιολογίαν των καί θά δείξη ότι διέπραξαν 
πράγματα άσυγχώρητα” «καί περί δικαιοσύνης, διότι έγώ 
μεταβαίνω πρός τόν Πατέρα μου καί δεν θά μέ βλέπετε 
πλέον»' δηλαδή 'σάς έχάρισα άκατάληπτον βίον’. Καί αύ- 
τό είναι άπόδειξις, ότι μεταβαίνω πρός τόν Πατέρα 
μου' διότι, επειδή πάντοτε τόν έκατηγοροϋσαν δΓ αύτό, 
ότι δέν προέρχεται άπό τόν Θεόν, καί διά τούτο τόν άπο- 
καλοϋσαν άμαρτωλόν καί παράνομον, λέγει ότι καί αύτήν 
τήν δικαιολογίαν θά τήν έξαλείψη' διότι έάν τό νά θεω
ρούμαι ότι δέν προέρχομαι άπό τόν Θεόν, αύτό μέ δείχνει 
παράνομον, όταν τό Πνεύμα δείξη ότι μετέβην έκεϊ, καί 
όχι πρός στιγμήν, άλλά νά παραμένω μονίμως έκεϊ (διότι 
τό «ούκ έτι θεωρείτε με», αύτό φανερώνει), τί θά είποϋν 
πλέον; Πρόσεχε πού μέ τά δύο αύτά άναιρεϊται ή πονηρά 
γνώμη αύτών' διότι ούτε ή έπιτέλεσις θαυμάτων είναι 
γνώρισμα αμαρτωλού (καθ’ όσον δέν ήμπορεί ό άμαρτω- 
λός νά κάμνη θαύματα), ούτε είναι γνώρισμα άμαρτωλοϋ 
τό νά εύρίσκεται κανείς διαρκώς πλησίον τοϋ Θεοϋ. "Ωστε 
δέν ήμπορείτε πλέον νά λέγετε ότι 'αύτός είναι άμαρτω- 
λός, ότι δέν προέρχεται άπό τόν Θεόν’.

«Θά κρίνη δέ τόν κόσμον καί περί κρίσεως, διότι κατε- 
κρίθη ό άρχων τοϋ κόσμου αύτοϋ». Πάλιν έδώ κάμνει λό
γον περί δικαιοσύνης, διότι κατενίκησε τόν άντίδικόν του.
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ών, κατεπάλαισεν' δπερ ovdk δίκαιός τις ανθρώπων τιοιή- 
σαι 'ίσγνοεν. "Οτι γάρ κατοοκέκριται δ ι3 έμέ, έϊοονται οι 
καταπατοΰντες αύτόν ύστερον, και την άνάστασίν μου σα
φώς είδότες, δτιερ κατακρίνοντός έστιν' ου γάρ ϊσχνσέ με 

5 κατασχεϊν. *ΕπεΙ ουν ελεγον δτι δαιμόνιον 8χω, και πλάνος 
ειμί, και ταντα μετά ταντα δειχθήσεται έωλα δντα' ον γάρ 
αν αντόν εϊλον, εϊ γε αμαρτία υπεύθυνος η μην' νυνι δε 
κατακέκριται και έκδέδληται. ι^Ετι πολλά ίζχω λέγειν ν- 
μιν, άλλ3 ον δννασθε δαστάζειν άρτι». Ονκονν «συμφέρει 

10 εμε άπελΰεϊπ), εϊ γε τότε μέλλετε δαστ άζειν, δταν άπέλΰω. 
Και τί γέγονε; ΜεΙζόν οον ιό Πνενμά έστιν, δτι νυν μεν 
ού δασ τάζομεν, Εκείνο δε ημάς δαστ άζειν παρασκευάσει; 
μείζων ή Εκείνου Ενέργεια και τελειοτέρα; Ον τοντο' και 
γάρ Εκείνος τά έμά έρεϊ. Διά τοϋτό φησιν’ «3Αφ3 έαντοΰ 

15 λαΙήσει ου\δέν, αχ/’ δσα αν άκονσγι λαλήσει, και τά ερχόμενα 
άναγγελει νμϊν. 3Εκείνος εμε δοξάσει, δτι έκ τον eunv 
λήψεται και άναγγελεΐ νμϊν. Πάντα, 8σα %χει 6 Πατήρ, 
έαά έοτιν».ι \

’Επεώη γάρ εΐπεν δτι «εκείνος υμάς διδάξει και άνα- 
20 μνήσει, και έν ταις θλνψεσιν νμας παραμνθήσεται»} δπερ 

αυτός ονκ έποίησε, καί δτι «συμφέρει έμέ άπελ&εΐν», οκά- 
κείνον έλ'θεΐν», και «νυν μϊν ον δύνασθε δα<ηάζειν, τότε 
δε δυνήσεσθε», καί δτι «οδηγήσει εις πăaav την αλήθειαν», 
ϊνα μή, ταντα άκούοντες, μειζον τό Πνενμα νομίσωσι, και 

25 εις άσεδείας νπόθεσιν έσχάτην έμπέσωσι, διά τοντό φησιν· 
«Εκ τον έμον λήψεται», τοντέσιιν, απερ δν εϊπον έγώ, 
ταντα κάκείνος έρεΐ. “Οταν δέ εϊπη, «Ονδέν άφ3 έαντον 
λπλήσει», 'oftdkv έναντίον, ο&δέν Ίδιον παρά τά έμά φησιν3.
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Δέν θά ήμποροϋσε δέ νά τόν κατανίκηση, έάν ήτο άμαρτω- 
λός' πρδγμα πού ούτε κανείς δίκαιος άπό τούς ανθρώπους 
κατώρθωσε νά τό πράξη. Τό ότι βέβαια κατεκρίθη δΓ έμέ, 
θά τό γνωρίσουν έκεϊνοι πού θά καταπατούν αύτόν άργό- 
τερον, καί θά γνωρίσουν σαφώς την άνάστασίν μου, πρδγμα 
πού είναι γνώρισμα κάποιου πού κατακρίνει’ διότι δέν ήμπό- 
ρεσε νά μέ καταβάλη. Επειδή λοιπόν έλεγον ότι έχω δαι- 
μόνιον καί ότι είμαι πλάνος καί αύτά είς τήν συνέχειαν 
θ’ άποδειχθοΰν ώς άστήρικτα' διότι δέν θά ήμποροΰσα νά 
τόν καταβάλω, έάν ήμουν άμαρτωλός" τώρα όμως έχει κα- 
τακριθή καί έχει έκβληθή. «’Έχω πολλά άκόμη νά σδς είπώ, 
άλλά δέν ήμπορεϊτε άκόμη νά τά κατανοήσετε». Λοιπόν 
«σδς συμφέρει έγώ νά άπέλθω», έφ’ όσον τότε πρόκειται νά 
τά κατανοήσετε, όταν θά άπέλθω. Καί τί έχει συμβή; 
Είναι άνώτερον τό Πνεύμα άπό σένα, άφοϋ τώρα μέν δέν 
τά κατανοούμεν, ένω έκεϊνο θά μδς προετοιμάση νά τά 
κατανοήσωμεν; είναι άνωτέρα καί τελειοτέρα ή ένέργεια 
έκείνου; Δέν είναι αύτό' καθ’ όσον καί ό Παράκλητος θά 
είπή αύτά πού σδς λέγω έγώ. Διά τούτο λέγει' «Δέν θά 
είπή τίποτε άπό τόν εαυτόν του, άλλ’ όσα θ’ άκούση άπό 
τόν Πατέρα έκεϊνα 6ά σδς είπή καί θά προαναγγείλη είς 
έσδς τά μέλλοντα νά συμβούν. Εκείνος θά μέ δοξάση, 
διότι θά λάβη άπό τήν ίδικήν μου γνώσιν καί θά σδς τήν 
άναγγείλη. Όλα, όσα έχει ό Πατήρ, είναι ίδικά μου».

Επειδή λοιπόν είπεν ότι «έκεϊνος θά σδς διδάξη καί 
θά σδς τά ύπενθυμήση καί θά σδς παρηγορήση είς τάς 
θλίψεις σας» πρδγμα πού αύτός δέν τό έκαμε, καί ότι «σδς 
συμφέρει έγώ νά άπέλθω», «και έκεϊνος νά έλθη» και 
«τώρα μέν δέν ήμπορήτε νά τά έννοήσετε, τότε δέ θά 
ήμπορέσετε» καί ότι «θά σδς όδηγήση είς πδσαν τήν αλή
θειαν», διά νά μή θεωρήσουν, άκούοντες αύτά, άνώτερον 
τό Πνεύμα καί ύποπέσουν είς τήν πιό φοβεράν μορφήν 
άσεβείας, διά τοϋτο λέγει' «Έκ τού έμοϋ λήψεται»' δηλα
δή έκεϊνα άκριβώς πού είπα έγώ, αύτά καί έκεϊνος θά 
είπή. Όταν δέ λέγη, «Τίποτε δέν θά είπή άπό τόν έαυτόν 
του», έννοεϊ ότι 'τίποτε τό άντίθετον, τίποτε τό ίδικόν του
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'Ώ σ π ερ  οϋν, π ερί έαυτον λ έγ ω ν ,  «’Α π  έμαντον ον λα λώ » ,  

τοίηό φ ησιν, δτι ονδεν έκτος ιώ ν  τον Π α τ ρ ό ς ,  ονδ έν  ϊδ ιό ν  

τι  παρ’ έκ είν ο ν  κ α ί αλλότριον, οντω  κ α ι επ ί τον Π ν ε ύ 

ματος. Τ ό  δ έ  «έκ τον έμοΰ » ,  ' έ £  ώ ν εγ ώ  ο ϊδ α , ε κ  της έ-  

5 μ ή ς γνώ σ εω ς’ μ ία  γά ρ  έμ ον  κ α ι τον Π ν εύ μ α τ ο ς  γ ν ώ σ ις \  

«Κ α ι  τά ερχόμ ενα  ά ν α γ γ ελ ει νμ ϊν» . Έ σ ιη ρ ε ν  αυτών την δ ι

άνοιαν" πρός ονδεν γάρ οντω λ ίχ ν ο ν  το άν& ρώ πειον γένος, 

ώ ς 7ΐρός το μανϋ'άνειν τά μέλλοντα. Τούτο γονν συνεχώ ς  

ηρώ τω ν α ν ιό ν  « Π ο υ  υ π ά γ ε ις ;»  τις  έστιν ή ο δ ό ς ; Κ α ί  

1 0  ταύτης οΰν άπαλλάτων αύτονς της φ ροντίδος, λ έ γ ε ι  δτι  * τιό.ν-  

τα ν μ ϊν  π ροερεϊ, ώστε μη έμ π εο εϊν  ά φ νλάκτω ς3.

« Ε κ ε ίν ο ς  εμ έ  δοξά σει » .  Π ώ ς ;  ” Ε ν  τφ όνόματι ί φ  

έμ φ  δώ σει τάς έν ερ γ ε ία ς3. 'Ε π ε ιδ ή  γάρ μ είζο ν α  εμελλον  

π οιεϊν  σημεία , παραγινομένου του Π ν εύ μ α τ ο ς > διά  τον το, 

15 πάλιν την ισοτιμίαν είσά γω ν, φησίν' « Ε κ ε ίν ο ς  έμ ε  δ ο ξά σ ει » .  

Π ο ιο ν  λ έ γ ε ι «τνάσαν ά λή ΰ εια ι ο > ;  Κ α ί  γάρ κ α ί  τ ο ύ τ ο  α ν ιφ  

μαρτυρεί ,  δτι αντός ημ ά ς «οδηγήσει ε ις  πάσαν την άλήΰ-ει- 

α ν » *  αντός μ εν  γάρ 'καί διά  , τ ό  σάρκα τιερικεϊσΰ'αι ,  κ α ί διά  

τ ο  μη δ ό ξα ι π ερ ί έαυτον λ έ γ ε ιν , κ α ί διά  τδ μ ηδέπ ω  α υ τ ο ύ ς  

20 την άνάστασιν ε ίδ ένα ι σαφ ώ ς ,  κα ί άτελεστέρονς ε ίν α ι, κα ί  

διά τους  ’ Ιουδα ίους, ϊνα  μη ώ ς  παρανομουν τα δόξω σι κολά- 

ζε ιν , ούδέν μ έγα  έφ ΰέγγετο σ v v εχ ώ ςt οντε τον νόμον σα

φ ώ ς ά π έστηοεν έπενδΐ] δέ αυτών άπ εσχίσ$ησαν ο ι μ α $η-  

ταί, κ α ί έ ξ ω  λοιτών ησαν εκ ε ίν ο ι, κ α ί πολλοί π ισ τενειν  ε-  

25 μέλλον, καί των αμαρτημάτων αφίεσ&αι, καί άλλοι ησαν 
οι περί αντοΰ λέγοντες, ονκ ετι αντός περί έαυτον μεγά-

11. Ίω. 14, 10.
12. Ίω. 14, 5 καί 13, 36.
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δέν θά είπή, παρά αύτά πού είπα εγώ’. Όπως ακριβώς 
λοιπόν όταν λέγη διά τόν εαυτόν του, «Δέν τά λέγω άπό 
τόν έαυτόν μου»“ , αύτό έννοεί, ότι τίποτε άπό αύτά πού 
λέγει δέν είναι έκτός τών λόγων τού Πατρός, τίποτε δέν 
έχει ιδιαίτερον πού νά είναι άντίθετον πρός έκεϊνον καί 
ξένον, έτσι και όταν όμιλή περί τού Πνεύματος. Τό δέ 
«έκ τού έμοϋ», σημαίνει, άπό όσα έγώ γνωρίζω, άπό τήν 
ίδικήν μου γνώσιν' διότι μία είναι ή γνώσις ή ίδική μου καί 
τού Πνεύματος’. «Καί θά σάς άναγγείλη τά μέλλοντα νά 
συμβοϋν». Άνεπτέρωσε τό φρόνημά των' διότι τίποτε δέν 
λαχταρά τόσον πολύ τό άνθρώπινον γένος, όσον τό νά 
μαθαίνη τά μέλλοντα νά συμβοϋν. Διά τούτο λοιπόν συνε
χώς τόν έρωτοϋσαν' «Πού πηγαίνεις;», ποία είναι ή όδός;12 
Άπαλλάσσων λοιπόν αύτούς άπό αύτήν τήν φροντίδα, λέ
γει ότι 'όλα θά σάς τά προείπη, ώστε νά μή εύρεθήτε 
άπροφύλακτοΓ.

« Εκείνος θά μέ δοξάση». Πώς; ’Μέ τήν έπίκλησιν 
τού ονόματος μου θά συντελέση εις τήν πραγματοποίησιν 
τών έργων’. ’Επειδή δηλαδή έπρόκειτο νά πραγματοποιή
σουν μεγαλύτερα θαύματα, όταν θά ήρχετο τό Πνεύμα, 
διά τοϋτο, άναφέρων καί πάλιν τήν ισοτιμίαν, λέγεΓ «Ε
κείνος θά μέ δοξάση». Τί έννοεί λέγων «πάσαν άλήθειαν»; 
Καί αύτό δηλαδή μαρτυρεί διά τόν Παράκλητον, ότι αύτός 
θά μάς «όδηγήση εις πάσαν τήν άλήθειαν»' ό ίδιος δηλαδή 
ό Κύριος καί έπειδή έλαβε σάρκα άνθρωπίνην καί διά νά 
μή φανή ότι όμιλεϊ διά τόν έαυτόν του, καί έπειδή άκόμη 
δέν έγνώριζον σαφώς οί μαθηταί περί τής άναστάσεως 
καί ήσαν άτελέστεροι πνευματικά, καί διά τούς Ιουδαίους, 
διά νά μή φανούν ότι τόν τιμωρούν ώς παρανομοϋντα, 
συνεχώς δέν έλεγε τίποτε μέ ύψηλόν νόημα, ούτε άπεμα- 
κρύνθη σαφώς άπό τόν μωσαϊκόν νόμον* όταν όμως άπε- 
κόπησαν οΐ μαθηταί άπό αύτούς καί αύτοί ήσαν πλέον έξω 
τού άμπελώνος τού Ιησού καί έπρόκειτο πολλοί νά πι- 
στεύσουν καί νά συγχωροϋνται τά άμαρτήματα καί άλλοι 
ήσαν έκείνοι πού ώμιλούσαν περί αύτοϋ, κατά φυσικόν λό
γον δέν έλεγεν αύτός μεγάλους λόγους διά τόν έαυτόν
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λα εικό τω ς έφ θ έγγετο . “ Ω στε ον της ά γ νο ια ς  της έμ ή ς , 

φ η σί, τό μη ε ϊπ ε ΐν  άπ ερ ε ϊπ ε ΐν  &χρήν, άλλά τής τω ν άκον- 

όντων ά σ θενεία ς. Δ ιά  τούτο, εϊπ ώ ν'  «'Ο δ η γ ή σ ε ι ε ϊς  τιάσαν 

την α λή θ εια ν» , έπ ή γα γεν’ (CAcp* έαντον ονκ έρ ε ϊ» . “ Ο τ ι γάρ

5 ον δ ιδα σκα λία ς τό Π ν ε ν μ α  δ εϊτα ι, άκονσον τον Π α ύ λ ο ν  λ έ 

γοντας’ « Ο ΰ τ ω  και τα τον Θ ε ο ν  ο ν δ εις  ο ιδ εν , ε ί  μΐ] τό 

Π ν ε ν μ α  τον Θ εον» . “ Ω σπερ συν τό πνενμα τον άνθρω πον, 

συ μανθάνον παρ 5  έτερον ,  οίδ εν , οντω κα ι τό Π ν ε ν μ α  τό 

άγιον «&κ τον miov λήψ ετα ι» ’ τοντέστι οννω δά τοΐς έμ ο ϊς  

1 0  έρ ε ϊ.  « Π ά ν τα , οσα έ χ ε ι  ό Π α τ ή ρ , έμ ά  έστνν» .  Έ τ ιε ϊ  ονν 

&μά έστιν έκ ε ϊν α , έκ ε ϊν ο ς  δέ εκ  τω ν τον Π α τ ρ ό ς  έ ρ ε ϊ ,  έκ  

των εμώ ν έρ εϊ.

3. Διά τί δε ούκ ηρχετο τό Πνενμα, πριν fj αυτόν άπελ- 
θεϊν; “Οιι, ονπω τής κατάρας άρθείσης, ονπω τής άμαρ- 

15 τίας λνθείσης, άλλ5 ετι 7ΐάντων νπενθννων δντων τή τιμω
ρία, owe αν παρεγένετο. Δεϊ οΰν, φησί, την εχθραν λνθηναι, 
και καταλλαγήναι υμάς τω Θεω, και πότε δέξασθαι τό δώ- 
ρον έκεινο. Διά τί δέ φησι, «Πέμψω αντόν»; Τοντέστι, 
προπαρασκευάσω υμάς πρός την υποδοχήν· πώς γάρ ιό 

20 πανταχσν ον πέμπεται; ’Άλλως δέ και των νποστάοεων 
τό διάφορον δείκνυσι. Διά δύο δέ ταϋτα ου τω φθέγγεται, 
και έπειδη οντοι δνσαποσπάστως εϊχον, πείθων τον Πνεύ
ματος έχεσθαι, και ϊνα αντό θεραπεύσωσιν ήδύνατο μεν 
γάρ και αυτός ταϋτα >έργάζεσθαι, άλλά διά τοντο εκείνο 

25 συγχωρεΐ 'θανματονργεϊν, ϊνα μάθωσυν αντον την άξίαν’ 
ώσπερ γάρ ό Πατήρ ήδύνατο τά δντα παραγαγεϊν, ό δέ Υ ι
ός αντό ποιεΐ, ϊνα μά'θωμεν αντον την δύναμίν, ου τω και 
τοντο. Διά τοντο καί αντός έσαρκώθη, τφ Πνεύματι τηρών 
την ένέργειαν, καί έμψράττων τά στόματα των την νπόθεσιν

13. Α' Κορ. 2, 11.
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του. "Ωστε, λέγει, δέν όφείλεται εις ίδικήν μου άγνοιαν τό 
νά μη είπώ έκεΐνα πού έπρεπε νά είπώ, άλλ’ αύτό συνέβη 
έζ αιτίας τής πνευματικής άδυναμίας των άκροατών. Διά 
τούτο, άφοϋ είπεν, «Θά σάς άδηγήση εις πάσαν τήν άλή- 
θειαν», έπρόσθεσεν' «Δέν θά είπή τίποτε άπά τον έαυτόν 
του. Τό ότι λοιπόν δέν έχει άνάγκην τό Πνεύμα άπό διδα
σκαλίαν, άκουσε τόν Παύλον πού λέγει' « Έτσι καί τά τού 
Θεού κανείς δέν έγνώρισε, παρά μόνον τό Πνεύμα τού 
Θεού»13. "Οπως άκριβώς λοιπόν τόν πνεύμα τού άνθρώπου 
γνωρίζει χωρίς νά μαθαίνη άπό άλλον, έτσι καί τό άγιον 
Πνεύμα «θά λάβη άπό τήν ίδικήν μου γνώσιν»' δηλαδή, 
θά είπή λόγους πού θά είναι σύμφωνοι μέ τούς ίδικούς 
μου. «"Ολα, όσα έχει ό Πατήρ, είναι ίδικά μου». Επειδή 
λοιπόν έκεϊνα είναι ίδικά μου, ό δέ Παράκλητος θά είπή 
τούς λόγους τού Πατρός, άρα θά είπή τούς ίδικούς μου 
λόγους.

3. Διατί δέ δέν ήρχετο τό Πνεύμα πριν ό Χριστός 
φύγη άπό τόν κόσμον; Διότι, έπειδή δέν είχεν άκόμη κα- 
ταργηθή ή κατάρα, καί δέν είχεν καταλυθή ή άμαρτία, 
άλλ’ άκόμη όλοι ήσαν ύπόλογοι διά τιμωρίαν, δέν ήτο δυ- 
νατόν νά έλθη. Πρέπει λοιπόν, λέγει, νά καταλυθή ή 
έχθρα καί νά συμφιλιωθήτε σείς μέ τόν Θεόν καί τότε νά 
δεχθήτε τό δώρον έκεινο. Διατί όμως λέγει, «Θά στείλω 
αύτόν»; Δηλαδή θά προετοιμάσω έσάς διά νά τόν ύπο- 
δεχθήτε' διότι πώς άποστέλλεται έκεϊνο πού είναι παντού 
παρόν; "Αλλωςτε δέ δείχνει καί τήν διαφοράν τών ύπο- 
στάσεων. Διά δύο λόγους δέ τά λέγει αύτά έτσι, καί, έ- 
πειδή αύτοί ήσαν στενά συνδεδεμένοι μαζί του, νά τούς 
πείση νά προσκολληθοϋν εις τό Πνεύμα, καί διά νά ύπη- 
ρετήσουν αύτό* διότι ήμποροϋσε μέν καί ό ίδιος αύτά νά 
τά κάνη, άλλά διά τούτο έπιτρέπει εκείνο νά θαυματουργή, 
διά νά μάθουν τήν άΕίαν του’ όπως άκριβώς δηλαδή ό 
Πατήρ ήμποροϋσε νά φέρη εις τήν ϋπαρΕιν τά όντα, και 
ό Υιός δέ κάμνει τό ίδιο, διά νά μάθουν τήν δύναμίν του, 
έτσι και αύτό. Διά τούτο και αύτός έσαρκώθη, τηρών τήν 
ένέργειαν διά τό Πνεύμα, καί κλείων τά στόματα έκείνων,

0 4
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της άκρατον φ ιλα νθ ρω π ία ς εις αφ ορμήν ά ο εβ εία ς  λαμβανόν- 
τ ω ν  δταν γ ά ρ  λ έγ ω σ ιν  δτι ό ιά  τοντο έσ α ρ κώ θ η  δ Υ ιό ς ,  έ- 
π ειδή  κα ια δ εέσ τερος Tjv τον Π α τ ρ ό ς , έρ ο νμ εν  7ΐρός αντούς ·  

Τ ί  ούν αν είτιοιτε π ερ ί τον Π ν ε ύ μ α τ ο ς ; Ο ν  γάρ ελα ΰ ε σάρ- 
5 κα , κ α ι ού δήπου δ ιά  τοντο μ ε ϊζο ν  τον Υ iov αντό έ ρ ε ΐ ϊε ,  

ούδέ ιό ν  Υ ιό ν  αντον χαταδεέστερον. Δ ιά  τοντο κα ι έπ ι τον 
Βαπτίσματος ή Τ ρ ιά ς  τυαραλαμβάνειαΐ' κ α ι γάρ δ Π α τ ή ρ  
τό παν έρ γά ζεσ θ α ι δνναται f κα ι ό Υ ι ό ς ,  κ α ι τό Π ν ε ύ μ α  τό 
ά γ ιο ν  αλλά, έτιειδη π ερί τον Π ατρός ο ν δ εις  αμφιβάλλει, 

1 0  τό δ έ  αμφ ίβολον ήν π ερί τον Υ ι ό ν  κ α ί τον Π ν εύ μ α τ ο ς  τον 
α γίου , παρείληπται έν  τη μνσταγω γίφ , ϊνα  έν  τη κ ινω νία  
της χ ο ρ η γ ία ς  τ ω ν . απορρήτω ν έ κ ε ίν ω ν  α γ α θ ώ ν κ α ι την 
κο ινω νία ν της α ξ ία ς  κα ια μ α νθ ά νω μ εν .

Έτιεί, δτι δνναται ό Υιός καθ’ έαντον ταυτα, απερ έπι 
15 τον βατνιίοματος μετά του Πατρός δνναται, και τό Πνεύμα 

τό άγιον, ακονσον τ α ν τ α  σαφώς τοϊς γάρ 3Ιουδαίοις ελεγεν' 
« " / ν α  γάρ ιδητε δτι έξονσίαν &χει ό Υιός τον άνθρώττου 
έπι της γης άφιέναι αμαρτίας», καί πάλιν α"Ινα νιοι φω
τός γένησθε», και «£γώ ζωην αιώνιον δίδωμι αντοϊς»· εΐ- 

2 0  τ α  μετά ταντα, « ϊ ν α  ζωήν», φησίν, «&χωσι, και περισοόν 
?χωοιν» . *Ιδωμεν δε και τό Πνεύμα τό αυτό τοντο ποιούν. 
Πον ϊσιΐν  ΐδεΧν; «Εκάστω δ έ  ή φανέρωσις τον Πνεύμα
τος», φησί, «δίδοται πρός <ιό συμφέρον»· ( ό τοίνυν ταντα 
παρέχων καί αμαρτήματα πολλφ μάλλον άφίησιν)· καί πά- 

25 λιν  «Τό Πνεΰμά έστι τό ζωοτιοιονν», και «ζωοποιήσει διά  
τον ένοικονντος αντον Πνεύματος έν  ύμΐν», και ατό Πνεύμα 
ζω η δ ιά  δικαιοσύνην»,  κ α ί  π ά λ ιν  «E i  ök Π ν εύ μ α τ ι & γεσϋε, 
ούκ έστέ νπό νόμον»· «ού γάρ έλά β ετ ε πνεύμα δ ο νλεία ς  τνά- 
λ ιν  ε ις  φόβον, άλλ* έλά β ετε Π ν ε ύ μ α  υ ιοθ εσ ία ς» ' κ α ι τότε

14. Μάρκ. 2,10.
15. Ίω. 12,36.
16. Ίω. 10,28.
17. Ίω. 10.10.
18. Α' Κορ. 12,7.

19. Ίω. 6.63.
20. Ρωμ. 8. 11.
21. Ρωμ. 8,10.
22. Γαλ. 5, 18.
23. Ρωμ. 8.15.
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πού λαμβάνουν την ύπόθεσιν τής άπεριγράπτου φιλάν- 
θρωπίας ώς άφορμήν όσεβείας' διότι όταν λέγουν ότι διά 
τούτο έσαρκώθη ό Υιός, έπειδή ήτο κατώτερος τοϋ Πα- 
τρός, θά είποϋμεν πρός αύτούς' Τί 6ά ήμπορούσατε λοιπόν 
νά είπήτε περί τοϋ Πνεύματος; Διότι δέν έλαβε σάρκα 
και δέν θά είπήτε βέβαια διά τόν λόγον αύτόν ότι αύτό 
είναι άνώτερον άπό αύτόν, οϋτε τόν Υιόν κατώτερον αύ- 
τοϋ. Διά τούτο καί κατά τό βάπτισμα παραλαμβάνεται ή 
Τριάς' καθ’ όσον ό Πατήρ ήμπορεί νά πράξη τό παν, καί 
ό Υιός καί τό άγιον Πνεύμα' άλλά, επειδή περί τοϋ Πα- 
τρός κανείς δέν άμφιβάλλει, ή δέ άμφιβολία ήτο περί τοϋ 
Υίοϋ καί τοϋ άγιου Πνεύματος, παρελήφθη εις τήν μυστα
γωγίαν, ώστε κατά τήν κοινωνίαν τής χορηγίας τών απορ
ρήτων έκείνων άγαθών νά μαθαίνωμεν καί τήν κοινωνίαν 
τής άξίας των.

Πράγματι, τό ότι ήμπορεϊ ό Υιός νά κάμη μόνος του 
αύτά, πού μαζί μέ τόν Πατέρα ήμπορεϊ νά κάμη κατά τό 
βάπτισμα καί τό Πνεύμα τό άγιον, άκουσε αύτά μέ σαφή
νειαν' διότι εις τούς Ιουδαίους έλεγεν' «Διά νά γνωρίσετε 
λοιπόν ότι ό Υιός τοϋ άνθρώπου έχει έξουσίαν έπάνω εις 
τήν γήν νά συγχωρή αμαρτίας»14' καί πάλιν' «Διά νά γίνετε 
υιοί φωτός»15, καί «έγώ δίδω εις έσάς ζωήν αιώνιον»1*' 
εις τήν συνέχειαν μετά άπό αύτά λέγει" «Διά νά έχουν 
ζωήν καί άφθονίαν πνευματικής τροφής»17. "Ας ίδοϋμεν δέ 
καί τό Πνεύμα πού κάμνει τό ϊδιο πράγμα. Ποϋ ήμποροϋ- 
μεν νά τό ίδοϋμεν; «Εις τόν καθένα δέ ή φανέρωσις τοϋ 
Πνεύματος», λέγει, «γίνεται πρός τό συμφέρον του»18' 
(Έκεϊνος δηλαδή πού παρέχει αύτά, πολύ περισσότερον 
συγχωρεϊ καί άμαρτήματα)' καί πάλιν' «Τό Πνεϋμα είναι 
έκεϊνο πού ζωοποιεί»19, και «Θά μάς ζωοποιήση διά τοϋ 
Πνεύματός του πού κατοικεϊ μέσα σας»2*, καί «Τό πνεϋμα 
θά δίδη ζωήν αιώνιον δικαιωθεϊσαν διά τοϋ Χριστού»*1* 
καί πάλιν' «Έάν δέ όδηγήσθε ύπό τοϋ Πνεύματος, δέν 
εισθε ύπό τήν δουλείαν τοϋ νόμου»22 «Διότι δέν έλάβετε 
Πνεϋμα δουλείας πού θά σάς έμπνέη φόβον, άλλ’ έλάβετε 
πνεϋμα υιοθεσίας»2*' καί τότε δέ δλα όσα έπραττόν, τά
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• δ έ  πάντα, άπερ έηοίονν, π αραγενο μενού τού Π ν εύ μ α τ ο ς  έ-  
θανματούργουν' κ α ι Κ ο ρ ιν θ ίο ις  â t  γράφ ω ν ε λ ε γ ε  Π α ύ λο ς-  
« ’ Α λ λ 9 άπελούσασθε, άλ\λ9 ήγιάσ& ητε έ ν  τ φ  δνόματι τον Κ υ 
ρίου η μ ώ ν Ί η σ ο ν  Χ ρ ίσ τ ο ν , κ α ι έν  τφ  Π ν εύ μ α τ ι τον Θ ε -  

5 ον η μ ώ ν» .
9Εσιε'ι ονν π ερί μ εν  Π α τ ρ ό ς  πολλά ηκσυσοον, κα ι τον 

Υ ιό ν  δ έ  εϊδον ττολλα έργα σ ά μενον, π ερϊ δέ του Π ν εύ μ α τ ο ς  
ονδ'εν ονίδέπω σαφώ ς ηδεσαν, θ α νμ α τνρ γεΐ κ α ι την τελείαν  
ε ισ ά γ ε ι γνώ σιν. 'Α λ λ ' ϊν α  μη μ ε ϊζ ο ν  εντεύθεν νπαπτεύηται, 

1 0  ($π ερ  Βφθην εισ ιώ ν), δ ιά  τούτό φ η σ ιν  « " Ο σ α  α ν  άκούατ} 
λαλήσει, κ α ι  τ α  ιέρχόμενα άναγγελεΧ». Έ π ε ί ,  ε ϊ  μη τοντό 
έστι, π ώ ς ούκ ατοπον, ε ί  τότε εμελ\λ<εν ά κ ο ύ ειν , κ α ι δ ιά  τους 
μαθητενομένονς;  ουδέ γάρ τότε Β μελλε κ α &  ύμάς ε ιδ έν α ι, 
ε ί  μη δ ιά  τους άκουοσμένονς. Κ α ι  τ ί τούτου παρανομώ τερον  

15 τον ρήμαηος γένοιτ  α ν ;  'Ά λ λ ω ς  δέ' τί κα ι & μελλεν άκούσε- 
σ θ α ι; ον  τ « α ν τ α  πάντα ε ίπ ε  δ ιά  τ ω ν  τιροφητών;  Ε ί τ ε  γάρ  
π ερί τής τον νόμου λύσεω ς έμ ελλε δ ιδ ά α κειν , ε ϊρη το , ε ίτ ε  
περί του Χ ρ ίσ του  κα ι πής θεότητος αντον, κ α ι τή ς οικονο
μ ία ς , κ α ι  τ α ν τ α  εϊρητο' τ ί γάρ κ α ι τρανότερον έμ ελ λ ε  μετά  

2 0  ταντα έ ρ ε ΐν ; {(Κ α ι  τ α  έρ χά μ ενα  άναγγελεΧ». 'Εντ α ύ θ α  μά
λιστα δείκνυσιν  αύτοϋ τό α ξ ίω μ α , έπενδη θ ε ο ύ  τούτο μ ά 
λιστα Ιδ ιον , τό λ έ γ ε ιν  τά μέλλοντα. E i  âk κ α ί αν ΐ τ ό  μανθάνοι 
παρ' έτέρω ν, οϋδέν π λέον έ ξ ε ι  τ ω ν  τιροφ ητώ ν άλλ9 ένταύϋα  
την άτνηκριιβοψένην  π ρ ό ς  τ ά ν  θ ε ό ν  γνώ σ ιν  δ η λο ι, δτι ά- 

25 δύνατον, άλλο τι φ θ έγξα σ θ α ι αυτόν.
Τ ό  δ έ  αέκ τον έμ ον λ ή γ ετ α ι » ,  ητοι *έκ  τού χαρίσματος  

τού ε ις  την σάρκα την έμ η ν  έλθόντος ,  ή δτι από τής γνώ -  
σ εω ς, ή ς  κα ι έ γ ώ  $ χω , ο υ χ  ώ ς  δεόμ ενος, vbdk ώ ς  παρ ’  

έτέρου ·μα$ών, άλλ9 ώ ς  μ ια ς  οΰσης χ α ϊ τής αυτής9. Κ α ί  
30 δ ιά  τ ί όντω ς ε ίπ ε ,  Iκαι μη έ τ έ ρ ω ς ; νΟ τ ι ουδέπ ω  τόν π ερί

24. A* Κορ. β. 11.
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έπραττον με τήν παρουσίαν τοϋ Πνεύματος' καί ό Παύλος 
δέ γράφων πρός τούς Κορινθίους, έλεγεν' «,Αλλ’ έλούαθητε 
καί ήγιάσθητε έν τω όνόματι τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ 
Χριστοϋ καί τοϋ Πνεύματος τοϋ Θεοϋ μας»24.

Επειδή λοιπόν περί μέν τοϋ Πατρός ήκουσαν πολλά, 
καί είδον τόν Υιόν νά έπιτελή πολλά, ένψ περί τοϋ Πνεύ
ματος δεν έγνώριζον άκόμη τίποτε σαφώς, θαυματουργεί 
καί παρέχει τήν τελείαν γνώσιν. Ά λ λ ’ όμως διά νά θεωρη- 
θή έξ αιτίας αύτοϋ άνώτερον (όπως είπα προηγουμένως), 
διά τοϋτο λέγει' «Θά σάς είπή όσα θ’ άκούση παρά τοϋ 
Πατρός καί θά σάς άναγγείλη τά μέλλοντα νά συμβοϋν». 
Διότι, έάν δέν συμβαίνη αύτό, πώς δέν είναι παράλογον, 
έάν έπρόκειτο τότε ν’ άκούση τό Πνεϋμα τούς λόγους τοϋ 
Πατρός καί πρός χάριν τών μαθητών; Διότι οϋτε τότε 
έπρόκειτο, σύμφωνα μέ σάς, νά έχη πλήρη γνώσιν, παρά 
μόνον δΓ εκείνους πού θά ήκουον. Καί τι θά ήμποροϋσε 
νά ύπάρΕη παρανομώτερον άπό αύτά τά λόγια; ΈΗ άλλου 
δέ, καί τί έπρόκειτο ν’ άκούση; δέν τά εΐπεν όλα αύτά 
διά τών προφητών; Διότι, έάν έπρόκειτο νά διδάζη περί 
τής καταργήσεως τοϋ νόμου, αύτό είχε λεχθή, έάν περί 
τοϋ Χριστοϋ, τής θεότητός του καί τής οικονομίας, καί 
αύτά εΐχον λεχθή' τί λοιπόν τρανότερον έπρόκειτο νά είπή 
μετά άπό αύτά; «Καί θά άναγγείλη τά μέλλοντα νά συμ
βοϋν». Έδώ δεικνύει κατ’ έΕοχήν τό άξίωμα αύτοϋ, έπειδή 
γνώρισμα τοϋ Θεοϋ αύτό είναι πρό πάντων, τό νά προλέγη 
τά μέλλοντα νά συμβοϋν. Έάν δέ καί αύτό τό έμάθαινεν 
άπό άλλους, τίποτε έπί πλέον δέν θά είχεν άπό τούς 
προφήτας" άλλ’ έδώ δηλώνει τήν άκριβή περί Θεοϋ γνώσιν, 
ότι δηλαδή αύτό είναι άδύνατον νά είπή κάτι τό διαφορε- 
τικόν.

Τό δέ «έκ τοϋ έμοϋ λήψεται» σημαίνει «άπό τό χάρι
σμα πού ήλθεν εις τήν σάρκα μου, ή, άπό τήν γνώσιν πού 
έχω καί έγώ, όχι ώς νά έχη άνάγκην αύτής, οϋτε ώς έάν 
έμαθεν αύτήν άπό άλλον, άλλ’ ότι είναι ή γνώσις μία καί 
ή αύτή’. Καί διατί ώμίλησε κατ’ αύτόν τόν τρόπον καί όχι 
κατ’ άλλον; Διότι δέν έγνώριζον άκόμη τόν λόγον περί
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τον Π νεύ μ α τος ηδεσαν λόγον. Δ ιό π ερ  Εν  κατασκευάζει μόνον ,  

ώστε π ιοτενϋηναι αύτόν κ α ι δεχϋ ηνα ι  π α ρ ’  αώτων, κα ι μη 

σκανδαλισΰηναΐ' έπ ειδη γάρ έ λ ε γ ε ν  << ΕΙς έστιν  υμώ ν ό 
διδάσκαλος, ό Χ ρ ισ τ ό ς», ινα  ιμή νομίσω σι π αρακούειν, έ- 

5 κ ε ίν ω  ττειϋόμενοι,  'μ ία ', φ ηοίν , ‘ή έμη κ α ι έκείνου  διδασκα

λ ία  έστίν ·  ε ξ  ώ ν έμέλλον εγ ώ  δ ιδ ά οκειν , έκ  των αύτών 

κ α ι αντός έρ ε ϊ. Μ η  δη νομίσητε £τερα ε ίν α ι  τ ά  έκείνου' 

και γάρ και -εκείνα έμά  έστι, 'και την έμ η ν  συγκροτεί δό

ξ α ν ’ *  Εν γάρ ϋ&λημα Π α τ ρ δ ς κα ι Υ ιο ύ  κα ι άγιου Π ν ε ν -  

ΐ ο  ματος. Ούτω Και ημάς είνα ι βούλεται, λ έ γ ω ν  «“Ιν α  ώ- 

σιν έν , κα ϋ ώ ς κα ι εγώ  κα ι συ έν έσμεν».

4. Οίιδεν γάρ όμονοίας Ίσον ονδέ συμφωνίας" ό γάρ εις, 
πσλοστός έστιν όντως' άν γάρ ομόψυχοι ώσι δύο η δέκα, ονκ ε- 
τι εϊς έστιν ό εϊς, άλλα δ&καπλαοίων έκαστος αυτών γίνεται, 

15 και ευρήσει-ς έν τοις δέκα τον &να, και εν τφ ένι τους δέκα. 
Καν έχ&ρόν εχωσιν, ον τφ ένϊ προοβαλων, ώς τοις δέκα προσ
βολών, ούτως άλίσκεται· ου γάρ νφ3 ένός βάλλεται μόνον, άλλ’ 
νπό των δέκα στομάτων. 3Ηπόρησεν ό ε ϊς ; Άλλ’ ονκ έστιν ένI
απορία· τφ γάρ μείζονι μέρει (τοντέστι τοις έννέα) εν* 

20 τιορεί, και τό απορούν συσκιάζεται μέρος, τό έλαττον, διά 
τον πλείονος του εύπορου νιος. "Εκαστος τούτων έϊκοσι χειρας 
έχει, και εϊκοσιν όφ$αλ>μονς, και πόδας τοσοντονς* ον γάρ 
τοις έαντον μόνον οφϋαλμοις όρά, άλλα και τοις έτέρων, 
ού τοις έαντον βαστάζει ποσίν, αλλά καί τοις έτέρων, ον 

25 ταΐς έαντον χερσϊν έργάζεται, αλλά και ταις έκείνφ. Ψυ- 
χάς έχει δέκα* ον γάρ αύτός νπέρ έαντον μόνον, άλλα και 
έκ είναι νπέρ αύτον μεριμνώσνν. Ε ϊ δέ και έκααόν γένοι ν
το, τό αντό έσται πάλιν, και έκ>τα&ήσεται τά της δννάμεως,

25. Ματθ. 23, 8.
28, Ίω. 17,11,
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τοϋ Πνεύματος. Διά τοϋτο ακριβώς έν μόνον επιδιώκει, 
ώστε νά γίνη αύτός πιστευτός καί άποδεκτός άπό αύτούς 
καί νά μη σκανδαλισθοϋν έπειδή δηλαδή έλεγεν, «"Ενας 
είναι ό διδάσκαλός σας, ό Χριστός»25, διά νά μή τό νομί
σουν παρακοήν, έάν ύπακούουν εις τό Πνεύμα, 'μία’, λέ
γει, 'είναι ή διδασκαλία ή ίδική μου καί έκείνου* άπό εκείνα 
πού έπρόκειτο έγώ νά διδάξω, άπό τά ίδια καί ό Παράκλη
τος θά όμιλήση. Μή νομίσετε λοιπόν ότι διαφορετικά είναι 
τά διδάγματα τοϋ Παρακλήτου* καθ’ όσον καί έκεϊνα ίδικά 
μου είναι καί άπαρτίζουν τήν ίδικήν μου δόξαν” διότι έν 
είναι τό θέλημα τοϋ Πατρός καί τοϋ Υίοϋ καί τοϋ άγιου 
Πνεύματος. "Ετσι θέλει νά εϊμεθα καί ήμεϊς, λέγων' «Διά 
νά είναι ήνωμένοι εις έν, καθώς καί έγώ καί σύ εϊμεθα έν»2".

4. Τίποτε πράγματι δέν είναι ίσον με τήν ομόνοιαν καί 
τήν συμφωνίαν' διότι ό ένας κατ’ αύτόν τόν τρόπον γίνε
ται ό ένας έκ τών πολλών' διότι έάν υπάρχουν δύο ή δέκα 
όμογνώμονες, δέν είναι ό ένας πλέον ένας, άλλά ό καθένας 
άπό αύτούς γίνεται δεκαπλάσιος καί θά εϋρης εις τούς 
δέκα τόν ένα καί εις τόν ένα τούς δέκα. Καί άν έχουν 
εχθρόν, δέν κατανικόται τόσον εϋκολα όταν προσβάλη 
τόν ένα, όσον όταν προσβάλη τούς δέκα’ διότι δέν βάλλε
ται μόνον άπό τόν ένα, άλλά άπό τά δέκα στόματα. Έ- 
πτώχαινεν ό ένας; Άλλά δέν είναι άπορος' διότι είναι 
εϋπορος ώς πρός τό μεγαλύτερον μέρος (δηλαδή ώς πρός 
τους έννέα), καί τό άπορον μέρος, δηλαδή τό μικρότερον, 
επισκιάζεται διά τοϋ μεγαλυτέρου πού εύπορεϊ. Ό  καθέ
νας άπό αύτούς έχει είκοσι χέρια καί εϊκοσιν οφθαλμούς 
καί πόδια άλλα τόσα' άρα δέν βλέπει μόνον μέ τούς ίδι- 
κούς του οφθαλμούς, άλλά καί μέ τούς όφθαλμούς τών 
άλλων, δέν στηρίζεται μόνον εις τά ίδικά του πόδια, άλλά 
καί εις τά τών άλλων, δέν έργάζεται μόνον μέ τά ίδικά του 
χέρια, άλλά καί μέ τά χέρια έκείνων. Ψυχάς έχει δέκα* 
επομένως δέν μεριμνά ό ίδιος μόνον διά τόν έαυτόν του, 
άλλά καί αί ψυχαί εκείνων μεριμνούν 6Γ αύτόν. Έάν δέ 
ήθελε συμβή νά γίνουν έκατόν, τό ίδιο πάλιν θά συμβή 
καί θα έπεκταθή ή δύναμίς των.
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Ε ίδ ε ς  αγάπ ης υπερβολήντ π ώ ς άκατ α γ ώ ν ιστόν π ο ιε ί  

τον ένα κ α ι π ολλαπλασίω ;  π ώ ς ό ·εϊς κ α ί πανταχον δνναται 

ε ίν α ι;  ό αντός κ α ί έν  Π ε ρ σ ίδ ι  κα ι έν  Ρ ώ μ η ;  κα ι δπερ 

φ ύσις ού δνναται, ή αγάπη δννα τα ι; Τ ό  μ έν  γάρ αντον έν- 

5 ταν&α έοται τό <5έ εκ ε ί' μάλλον δέ ολόκληρος έντανϋα  

κα ι ολόκληρος έ κ ε ϊ .  Έ ά ν  συν χ ιλ ίο ν ς  έχ η  φ ίλο υ ς η δ ιο χ ι-  

λίους, έννόηοον που π άλιν νπ ερβήσεται  τσ της δυνά μεω ς. 

Ό ρ φ ς  π ώ ς α νξητικόν ή α γ ά π η ; Τ ό  γάρ ΰ'ανμαστόν τοντό 

έστι, τό χιλιοστόν π οιησαι τόν %να, Τ ν ο ς  οΰν έ ν εχ εν  ού 

1 0  κτώ μεΰα την δύναμιν τούτην, κ α ί έν  α σ φ α λείς  καΰιοτώ -  

μ εν  έα ντούς; Το ντο  -δυναστείας κ α ί πλούτον κρεϊττον παν

τός, τούτο ύγ<είας, τοντο αύτον τον φ ω τός π λεΐο ν ,  τοντο εύ- 

ΰνμίας υπόδεσις. Μ έ χ ρ ι  τίνος ε ις  ‘ένα κα ί δύο Ίίεριϊστώ - 

μ εν  την α γά π η ν ;

15 Μ ά & ε κ α ί έναν.τίας τό πραγμα. 3Έ σ τ ω  τις

μτρδένα φ ίλον εχ ω ν , δσιερ ά νοια ς έστI ν έσ χά τη ς, ( μ ω 

ρός γάρ έρ ε ϊ' Ό ν χ  υπ ά ρχει μ ο ι φ ίλ ο ς V *  ό τοιοντος ποιην  

ζήσεται ζω ή ν ;  Κ ά ν  γάρ μ υ ρ ιά κ ις  % πλούσιος έν  αφ θονία  

κα ί τρυφή, κάν μ ν ρ ία  αγαθά κεκτη μ ένο ς, τιάντων Βρημος 

2 0  κα ί γνμνός καθίσταται. Έ π ί  δ έ  ιτων φ ίλω ν  ο ύ χ  όντω ς, αλ

λά , κα ν π ένητες ώ ο ι ,  τώ ν πλουσίων εύπορώ τεροι τνγχάνονηΐ' 

κ α ί, άπερ αυτός ΰπέρ ανιόν ούκ ε Ιη ε ϊν  έ π ιχ ε ιρ ε ϊ ,  ταντα 

ό φ ίλος έρ ε ΐ' κ α ί δσα ού δνναται έα ντφ  χαρίοασ& αι, δ ι3 έ 

τερον δννήσεται, κ α ί π ολλφ  τιλείονα, κα ί πάσης ή μ ϊν  εσ ια ι  

25 άτιολαύσεως κ α ί ά οφ α λεία ς υπόδεσις* ού γάρ εστι παϋ'έΐν
»

κ α κ ώ ς, ν7ιό τοσούτοις δορυφόροις φ ϋλαττόμενον ον γάρ 

ιο ιο ΐη ο ι του βα σ ιλέω ς ο ΐ σω ματοφύλακες ά κ ρ ιβ ε ΐς , ώ ς  ον- 

τ ο « *  οι μ εν  γάρ ανάγκη κα ί φ όβφ  την φ νλακήν έπ ιό είκ ν νν-
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Είδες αγάπην ύπερβολικήν, πώς κάμνει τον ένα άκατα- 
νίκητον καί πολλαπλάσιον; πώς ό ένας ήμπορεϊ νά εύρί- 
σκεται καί παντού; ό ίδιος δηλαδή καί εις τήν Περσίαν 
καί εις τήν Ρώμην; καί εκείνο πού δέν ήμπορεϊ νά τά έπι- 
τύχη Μ φύοις, ότι τά έπιτυγχάνει ή άγάπη; διότι ή μέν φύ- 
σις του εύρίσκεται έδώ, ή δέ άγάπη του έκεΓ μάλλον δέ 
ολόκληρος εύρίσκεται έδώ καί ολόκληρος έκεϊ. ’Εάν λοι
πόν έχη χιλίους φίλους ή δύο χιλιάδας, σκέψου πάλιν πό
σον αύΕάνεται ή δύναμίς του. Βλέπεις πόσον αύξητική 
είναι ή άγάπη; Διότι αύτό είναι τό άξιοθαύμαστον, τό ότι 
καθιστά τόν ένα ώσάν νά είναι χίλιοι. Διατί λοιπόν δέν 
άποκτώμεν αύτήν τήν δύναμιν καί δέν άσφαλίζομεν τούς 
έαυτούς μας; Αύτό είναι άνώτερον άπό κάθε έζουσίαν 
καί πλούτον, αύτό είναι σπουδαιότερον άπό τήν ήγεσίαν 
καί άπό τό ίδιον τό φώς, αύτό είναι αιτία χαράς. Μέχρι 
πότε θά περιορίζωμεν τήν άγάπην μας εις ένα ή δύο;

Μάθε δέ τό πράγμα καί άπό τήν άντίθετον σκοπιάν του. 
"Εστω ότι κάποιος δέν έχει κανένα φίλον, πράγμα πού 
είναι δείγμα τής πιό φοβερής άνοησίας (διότι ό μωρός θά 
είπή' Δέν ύπάρχει δΓ έμενα φίλος’) ' αύτός ό άνθρωπος 
τί ζωήν θά κάμη; Διότι καί άν άκόμη είναι εις ύπερβολικόν 
βαθμόν βαθύπλουτος, καί άν άκόμη ζή εις τήν άφθονίαν 
καί τήν άπόλαυσιν, καί άν άκόμη άπέκτησεν άπειρα άγαθά, 
καταντά έρημος καί γυμνός άπό όλα. Εις τήν περίπτωσιν 
τών φίλων όμως δέν συμβαίνει τό ίδιο, άλλά, καί άν άκό
μη είναι πτωχοί, γίνονται πιό πλούσιοι καί άπό τούς πλου
σίους' καί, έκεϊνα άκριβώς πού ό ίδιος δέν έπιχειρεϊ νά 
είπή διά τόν έαυτόν του, αύτά θά τά είπή ό φίλος* καί 
όσα δέν ήμπορεϊ ό ίδιος νά χαρίση εις τόν έαυτόν του, θά 
ήμπορέση δΓ άλλου φίλου, καί πολύ περισσότερα, καί θά 
γίνη δΓ ήμάς αιτία κάθε άπολαύσεως καί άσφαλείας* διότι 
δέν είναι δυνατόν νά πάθη κάποιο κακόν, τήν στιγμήν πού 
φυλάσσεται άπό τόσους δορυφόρους' διότι δέν επιδεικνύ
ουν τόσην φροντίδα οί σωματοφύλακες τού βασιλέως, ό
σην αύτοΓ διότι έκεϊνοι μέν άπό άνάγκην καί φόβον άσκοϋν 
τήν φρούρησιν, ένω αύτοί άπό εϋνοιαν καί άγάπην, πού
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ται, οι όε έννοια και αγάπη, πολλφ dk φόδφ τνραννικωτέρα 
αντψ κακείνος μέν τους φύλακας αύτοϋ δέδοικεν, ούτος δέ 
τούτοις μάλλον ή έαντψ θαρρεί, και διά τούτους ονδένα 
των έπιόουλευόντων δέδοικεν.

5 Έ<ιιπορενσώμέθα τοίννν την έραιορίαν τούτην, ό π ένη ς, 

ϊν α  της π ενία ς εχ η  π αραμυθίαν ό τύούσιος, ϊν α  τόν πλού

τον έν  άσφαλεία κεν τη μ έν ος η , δ α ρ χ ώ ν , ϊνα  μετά άοφ α -  

λ ε ία ς  α ρ χ ή , δ ά ρχόμ ενος, ϊν α  ευ μ εν ε ίς  &χτ] τους άρχοντας. 

Το ντο  ήμερόαητος αφ ορμή, τούτο πραδτητος νπ άθεσις. Έ -  

10 πεί κα ι έ ν  τοϊς θ η ρ ίο ις  εκείνα μ ά λιοτά  έστι χαλεπ ά κ α ι α

τίθασα, τά μη συναγελαζόμενα. Δ ιά  τοντο π όλεις  ο ϊκονμ εν , 

και άγοράς εχομ εν , ϊνα  ά λλήλοις σνγγινώ μ& θα. Τ ο ντ ο  κα ι 

Π α ύ λο ς  έκέλευσε, λ έ γ ω ν  « Μ η  έγκαπαλνμπάνοντες την έπ ι-  

σνναγοογήν έανπών»’ ου\δέν γάρ ο ύ τω ς, ώ ς μ ό νω σ ις , κα ι 

15 τό άσπονδον, κ α ι απρόσιτον. Τ ί  οδν ο ί  μ ο ν α χο ί, φ ησί, κα ι 

ο ι τάς κορυφάς των δρέω ν κα τειληφ ώ τες; Ο υ δ έ έ κ ε ίν ο ι φ ί

λω ν ΒΪσι χ ω ρ ίς , άλλα τους ukv £πί της αγοράς &φυγον θο

ρύβους ,  πολλούς δ ε $χουσιν ομοψ ύχους, κα ι ά κ α ιβ ώ ς άλ~ 

λήλοις συ νδεδεμένους' κ α ί, ϊνα  τούτο κατορθώ σω σιν,  άνε- 
2 0  χώ ρησαν. Έ π εν δ η  γάρ ή των π ραγμάτω ν φ ιλ ό ν ε ικ ία  πολ- 

λάς ποιεί τάς ϋρΐιδας, διά τούτο, έκ μέσον γ ενό μ ενο ι, την 

αγάπην γεω ργονσι μετά ά κ ρ ιδ ε ία ς  ττολλης.

Τί οϋν, ε ϊ τις μόνος εϊη, φησί, κάκεϊνος μνρίονς εχει 
φίλους; Έ γώ  μ&ν γάρ βούλομαι, εϊ δννατόν, και οννδια- 

25 τρίόειν άλλήλοις εϊδέναι, τέως όέ μενέηω τά τής φιλίας 
ακίνητα* οΰ γάρ ό τόπος ποιεί τους φίλους. Πολλούς γοϋν 
ϊχουσι τούς θαυμάζοντας* ονκ αν <5έ έθαύμασαν^ ει μή έ- 
φ&λονν. Και αυτοί ττάλιν vnko άπάσης εύχονται τής οικου
μένης, δπερ μέγ ιστόν φιλίας έστι τεκμήφίον. Διά τούτο και

27. Έβρ. 10,25.
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είναι αύτή πολύ πιο ίσχυροτέρα από τόν φόβον' καί εκεί
νος μέν φοβείται τούς φύλακάς του, ένω αύτός έχει πε- 
ριοοοτέραν πεποίθηοιν εις αύτούς μάλλον παρά εις τόν 
εαυτόν του, καί έΕ αιτίας αύτών δεν φοβείται κανένα άπό 
εκείνους πού τόν επιβουλεύονται.

"Ας έκμεταλλευθώμεν λοιπόν αύτό τό άγαθόν, ό μέν 
πτωχός διά νά έχη παρηγορίαν εις την πτωχείαν του, ό 
πλούσιος διά νά έχη εις άσφάλειαν τόν πλοΰτον του, ό 
άρχων διά νά άσκη την έΕουσίαν του μέ άσφάλειαν, ό 
άρχόμενος διά νά έχη την εύμένειαν τών άρχόντων. Αύτό 
είναι αφορμή ήμερότητος, αύτό πηγή πραότητος. Διότι 
καί μεταΕύ τών θηρίων, εκείνα πρό πάντων είναι φοβερά 
καί άτίθασσα, πού δέν ζοΰν κατά άγέλας. Διά τοΰτο κατοι- 
κοϋμεν εις τάς πόλεις καί έχομεν άγοράς, διά νά συνανα- 
στρεφώμεθα ό ένας τόν άλλον. Αύτήν τήν έντολήν έδωσε 
καί ό ΓΊαΰλος, λέγων' «Χωρίς νά παραμελήτε καί νά έγκα- 
ταλείπετε τήν άπό κοινοϋ συνάθροισίν σας»27' διότι τίποτε 
δέν είναι τόσον κακόν, όσον ή μόνωσις, ή άδιαλλαΕία καί 
ή άποφυγή συνάψεως σχέσεως μετά συνανθρώπων. Τί 
συμβαίνει λοιπόν, λέγει, μέ τούς μοναχούς, πού κατέλαβον 
τάς κορυφάς τών βουνών; Οϋτε έκεϊνοι είναι χωρίς φί
λους, άλλ’ άπέφυγον μέν τούς θορύβους τής άγοράς, 
έχουν όμως πολλούς ομοψύχους καί στενά συνδεδεμένους 
μεταΕύ των' καί διά νά κατορθώσουν αύτό, άνεχώρησαν 
εις τά όρη. Διότι, έπειδή ή φιλονεικία διά τά κοσμικά πρά
γματα δημιουργεί πολλάς έριδας, διά τοϋτο, άναχωρήσαν- 
τες άπό τόν κόσμον, άσκοϋν τήν άγάπην μέ πολλήν φρον
τίδα.

Τί λοιπόν; εάν κάποιος, λέγει, είναι μόνος καί έκεϊνος 
έχει άπειρους φίλους; ’Εγώ βέβαια θέλω, έάν είναι δυνα- 
τόν, καί νά γνωρίζουν νά συναναστρέφωνται ό ένας τόν 
άλλον, πρώτα άπό όλα όμως νά είναι σταθερά ή φιλία' 
διότι δέ κάμνει τούς φίλους ό τόπος. Βέβαια οί μοναχοί 
έχουν πολλούς πού τούς θαυμάζουν’ δέν θά τούς έθαύμα- 
ζον, έάν δέν τούς άγαπουσαν. Καί αύτοί πάλιν προσεύχον
ται δΓ όλην τήν οικουμένην, πράγμα πού είναι μεγίστη άπό-
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έν τοϊς μνστηρίοις άσπαζόμειθα άλλήλονς, ϊνα οι 7ΐολλοι γε- 
νώμεϋα %ν' και έπι των αμύητων χοινάς ποιούμενα τάς 
ενχάς, λιτανενοντες ύπέρ νοσούντων, και των καρπών τής 
οικουμένης, και γής ηαι θαλάττης. 'Ορφς πάσαν τής αγάπης 
την δύναμιν; έν ταΐς ενγαΐς; έν τοϊς μυοτηρίοις; έν ταίς 
παραινέσεσι; Τούτο πάντων αίτιον των αγαθών. ™Αν ταύτης 
έχώμεθα μετά ακρίβειας, και τά παρόντα καλώς οϊκονο- 
μήσομεν, και τής βασιλείας έπιτευξόμεϋα* ϊ)ς γένοιτο πάν- 
τας ημάς έπιτυχεϊν χάριτι και φιλανθοοχπία τον Κνρίον 
ημών Ίηνοϋ Χρίστου, δι5 ού και μεθ9 οϋ τφ Πατρι ή δόξα, 
άμα τφ άγίφ Πνεύματι, εις τους αΙώνας ιών αιώνων. 
'Αμήν.
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δειΕις φιλίας. Διά τούτο και κατά τά μυστήρια άσπαέόμεθα 
ό ένας τάν άλλον, διά νά γευώμεθα οί πολλοί έν' καί διά 
τούς άμυήτους κάμνομεν κοινάς προοευχάς, κάμνομεν δεή
σεις ύπέρ των άσθενών, ύπέρ τών καρπών τής οικουμένης 
καί ύπέρ τής γής καί τής θαλάσσης. Βλέπεις όλην τήν 
δύναμιν τής άγάπης; εις τάς προσευχάς; εις τά μυστήρια; 
εις τάς παραινέσεις; Αύτή είναι ή αιτία όλων τών άγαθών. 
Ά ν  άσκοϋμεν αύτήν μέ τάν πρέποντα τρόπον καί τά τής 
παρούσης Ζωής θά ρυθμίσωμεν καλώς καί θά έπιτύχωμεν 
τήν ούράνιον βασιλείαν, τήν όποίαν εύχομαι όλοι μας νά 
έπιτύχωμεν μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου 
ήμών Ιησού Χριστού, διά τού όποιου καί μετά τού οποίου 
άνήκει ή δόξα εις τόν Πατέρα, συγχρόνως δέ καί εις τό 
άγιον Πνεύμα, εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΘ'
Ίω . 16, 16-33

«Μικρόν καί ον θεωρεΐτέ με" καί πάλιν μικρόν και 
δψεσ&έ με, δτι ν7ΐάγω πρός τον Πατέρα. ΕΙτιον ούν .

5 έκ τών μαθητών αντον πρός άλλήλλονς’ Τ ί έστιν, 
δ λέγει’ Μικρόν;»' καί τά έξης.
1. Την όδυνωμένην ψυχήν και από άϋημίας κατεχο- 

μέι·ην πολλής ουίόέν Όντως εϊωθε καταβάλλειν, ώς τά τήι 
λύπην τίκτοντα ρήματα, στρεφόμενα συνεχώς. Τ ί δήποτε 

10 οϋν ό Χριστός, ίίπώ ν «Υπάγω», καί «ονκ ετι λαλήσω με*Τ 
υμών», σννεχώς τά αιυιά στρέφει, λέγων  «Μικρόν και 
ούκ ετι θεωρεΐτέ με», καί «δτι υπάγω πρός τον πέμψαντά 
με»; *Ό τε γάρ αητούς άνεκτήσατο διά τών τιερί τού Πνεύ
ματος λόγων, τότε πάλιν αντών καταβάλλει τά φρονήματα. 

15 Τίνος ονν Μνεκεν τούτο ποιεί; Βασανίζει τήν διάνοιαν, καί 
δοκιμωτέραν εργάζεται, 'καί συν εθίζει καλώς αύαους έν τ[] 
τών λυπηρών άκροάσει γενναίως ένεγκεΐν αντον τον χω
ρισμόν' οι γάρ έν τοις ρήμασι τούτο μελεπήσαντες Ζμελλον 
και έν τοις πράγμαοιν αυτό ραδίως οίοειν λοιπόν. Ε ί δέ 

20 τις ακριβώς έξετάσειε, καί αυτό τούτο παραμνθία έστί, 
τό εϊπειν δτι πρός τον Πατέρα απέρχομαι»' τούτο γάρ δη- 
λοϋϊηος ην δτι ονκ άπολεΐται, αλλά μετάσταοίς τις έστιν 
αντον ή τελευτή. Καί έτέραν παραμυθίαν αυτοϊς ένέθτ,κεν' 
ού γάρ είπε, «Μικρόν καί ούκ £τι θεωρεϊτέ με» μόνον, 

25 αΜά καί προσέΰψιε, «Μικρόν καί δψεοθέ με», δηλών δτι

1. Ίω. 14,30.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΟΘ'
Ίω . 16, 16-33

« Ολίγον άκόμη καί δέν θά μέ βλέπετε, μετά άπό 
ολίγον πάλιν θά μέ ίδήτε, διότι πηγαίνω πρός τόν 
Πατέρα μου. Εϊπον λοιπόν μερικοί άπό τούς μαθη- 
τάς του μεταξύ των' Τί σημαίνει αύτό πού λέγει, 
Μικρόν;» καί τά έξης.
1. Τήν ψυχήν πού ύποφέρει καί είναι κυριευμένη άπό 

λύπην μεγάλην τίποτε συνήθως δέν τήν καταβάλλει τόσον, 
όσον τά λόγια πού γεννοϋν τήν λύπην, καί πού έπαναλαμ- 
βάνονται συνεχώς. Διότι τί τέλος πάντων έννοεΐ ό Χριστός, 
είπών, «πηγαίνω», καί «δέν θά όμιλώ πλέον μαζί σας»1, 
συνεχώς τά ίδια έπαναλαμβάνει, λέγων, «Όλίγον άκόμη 
καί δέν θά μέ βλέπετε», καί «διότι πηγαίνω πρός τόν Πα
τέρα μου»; Διότι, όταν ένεθάρρυνεν αύτούς μέ τά λόγια 
του περί τοϋ αγίου Πνεύματος, τότε πάλιν καταβάλλει τό 
φρόνημα αύτών. Διά ποιον λόγον λοιπόν τό κάμνει αύτό; 
Ασκεί τήν σκέψιν των καί τήν κάμνει σταθερωτέραν καί 
συνηθίζει αύτούς καλώς μέ τήν άκρόασιν τών λυπηρών 
νά ύπομείνουν μέ γενναιότητα τόν χωρισμόν αύτοϋ' διότι, 
έκεϊνοι πού μέ τά λόγια έμελέτησαν τόν χωρισμόν, έπρό- 
κειτο πλέον καί εις τήν πράξιν νά ύπομείνουν αύτόν εύκό- 
λως. Έάν δέ κανείς ήθελεν εξετάσει ακριβώς καί τά ίδια 
τά λόγια του «Πρός τόν Πατέρα άπέρχομαι», άποτελοϋν 
παρηγορίαν' διότι μέ τά λόγια αύτά ήθελε νά δηλώσπ ότι 
δέν θά άπολεσθη, άλλ’ ό θάνατός του είναι μία κάποια με- 
τάθεσις άπό έδώ εις τόν ούρανόν. Άνέφερε δέ καί άλλον 
παρηγορητικόν λόγον' διότι δέν είπε μόνον, «Όλίγον άκόμη 
καί δέν θά μέ βλέπετε», άλλά καί έπρόσθεσεν, «Όλίγον 
άκόμη καί θά μέ ίδήτε» μέ σκοπόν νά δηλώση ότι και θά
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naι έπανήξει, καί πρός ολίγον εοται ό χωρισμός, και διη 
νεκης ή μετ’ αάτών συνουσία. Τοντο μέντοι ον σιτνεϊόνν. 
“Οΰ̂ εν και εικότως αν τις ϋανμάσειε πώς, τυολλάκις ταϋτα 
άκούονιες, ώς μηδέν άκηκοότες^ όντως άμφιύάλλονσι.

5 Πόϋ'εν ούν ον σννίεσαν; ΜΗ  διά την λύπην, ώς &γωγε 
οίμαι ( αντη γάρ έξέόαλλε της διανοίας αντών τά λεγά
μενα), η ιδιά >τήν άσάφειαν των λεγομένων. Διό και εδοξεν 
αντοις δύο εναντία τιΰέναι ονκ δντα εναντία* ε ϊ  γάρ 6- 
φόμεΰ'ά σε, φησί, που &τιάγεις; εί δέ νπάγεις, πώς όψόμεϋά 

10 σε; Διά τοντο λέγουσιν «Ονκ οϊδαμεν τί λαλει». “Οτι μέν 
γάρ άττιέναι &μ£λλ\εν ηδεοαν, ήγνόονν δέ δτι μετά μνκρόν 
ηξει πρός αντούς. Διά δη τοντο και επιτιμώ αντοις, 6τι 
ον σννεΐδον τό λεγόμενον. Βονλόμενος γάρ αντοις έμπηξαι 
τό περί τον ΰανάτον δόγμα, τί φησιν; α*Αμήν, άμην λέγω 

15 νμιν, δτι κλανσ&τε και ΰ’ρηνήσετε νμεΐς (δπερ ην τον ΰα- 
νάτον και τον σταυρόν) , ό δέ κόσμος χαρήσεται». 'Επειδή 
γάρ διά τό μη όονλεοάαι ταχέως $τιέτρεχον τφ πιστεύειν 
δτι ούκ άποϋ'ανεϊται, εϊτα, άκούσαντες δτι άπο&ανειται, άμχρέ- 
6άλλον, ovoc είδότες τί ποτέ έστι τό «μικρόν», φησί· «Κλαύ- 

20 σείε και ύ'ρηνήσετε· άλλ* ή λύπη νμών εις χαράν γενήσε- 
ται». ΕΙτα, δεικνυς δτι μετά την λύπην χαρά γίνεται, και 
ότι ή λύπη τίκτει την χαράν και δτι αντη μέν βραχεία, ή δέ 
ήδονη απέραντος, έπι παράδειγμα κοομικόν καί τί
φησιν; «Ή  γυνήt δταν τίκτη, λύπην Μχει». Κ αι κέχρηται 

25 παραβολή, fj καί οι προφήιαι συνεχώς τη ΰπερβολη τών ω
δινών τάς άϋνμίας παραβάλλοντες. Λ0  δέ λέγει, τοιοντόν 
έοτιν 'Ώδινες λήψονται υμάς' ύλλ* ή ώδΐν τον τόκου γίνε
ται χαράς α ίτ ια , άμα καϊ τόν περϊ άναστάσεως πιστού\ut-



ΟΜΙΛΙΑ ΟΘ' 529

έπανέλθη καί ότι ό χωρισμός θά είναι πολύ σύντομος, καί 
διαρκής ή συναναστροφή του μέ αύτούς. Ά λλ ’ αύτό δεν 
τό άντελήφθησαν. "Οθεν πολύ εϋλογα θά ήμποροϋσε κα
νείς νά θαυμάση, πώς, ένω πολλές φορές ήκουον αύτά τά 
λόγια, είναι τέτοια ή άμφιβολία των, ώσάν νά μή ήκουσαν 
τίποτε.

Διατί λοιπόν δέν τό άντελήφθησαν; ’Ή έΕ αιτίας τής 
λύπης, όπως έγώ νομίζω (διότι ή λύπη άπεμάκρυνε 
τά λεγόμενό του άπό τήν σκέψιν των), ή έΕ αιτίας τής 
άσαφείας τών λεγομένων. Διά τούτο καί ένόμισαν ότι τούς 
είπε δύο άντίθετα πράγματα, πού όμως δέν είναι αντίθετα' 
διότι, λέγει, έάν θά σέ ίδοϋμεν, πού θά ύπάγης; έάν δέ 
θά ύπάγης, πώς θά σέ ίδοϋμεν, Διά τοϋτο λέγουν' «Δέν 
καταλαβαίνομεν τί λέγει». Διότι, τό ότι έπρόκειτο ν’ άπέλ- 
θη τό έγνώριζον, δέν έγνώριζον όμως ότι μετά άπό ολίγον 
θά έλθη πρός αύτούς. Διά τοϋτο βέβαια καί τούς έπιτιμά, 
διότι δέν άντελείφθησαν τό λεγόμενον. Θέλων δηλαδή νά 
6άλη μέοα των τήν ιδέαν περί τοϋ θανάτου του, τί λέγει; 
«Αλήθεια, άλήθεια σάς λέγω, ότι θά κλαύσετε καί θά θρη
νήσετε (πράγμα πού έδήλωνε τόν θάνατον καί τόν σταυ
ρόν), ό κόσμος όμως θά χαρή». Διότι, έπειδή αύτοί δέν 
ήθελον τόν θάνατόν του, έφθανον εις τό σημεϊον νά πι
στεύουν άμέσως ότι δέν θ’ άποθάνη, εις τήν συνέχειαν 
όμως, όταν ήκουσαν ότι θ’ άποθάνη, άμφέβαλλον, μή γνω- 
ρίζοντες δέ τί τέλος πάντων σημαίνει τό «μικρόν», λέγει' 
«Θά κλαύσετε καί θά θρηνήσετε, άλλ’ ή λύπη σας θά με- 
ταβληθή είς χαράν». ’Έπειτα, διά νά δείΕπ άτι μετά τήν 
λύπην ακολουθεί χαρά, καί ότι ή λύπη γεννά τήν χαράν, 
καί ότι ή μέν λύπη είναι σύντομος, ή δέ ηδονή απέραντος, 
άνέφερε παράδειγμα άπό τά συμβαίνοντα είς τόν κόσμον* 
καί τί λέγει; «Ή γυναίκα όταν γεννά έχει λύπην». Καί χρη
σιμοποιεί παραβολήν, πού καί οί προφήται έχρησιμοποίουν, 
παραβάλλοντες συνεχώς τάς θλίψεις μέ τόν ύπερβολικόν 
βαθμόν τών ώδίνων. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έΕής' 
Θά σάς κυριεύσουν ώδινες, άλλ’ ή ώδίνη τοϋ τοκετοϋ γί
νεται αίτία χαράς’, έπιβεβαιώνων συγχρόνως καί τόν λό-
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νος λόγον, και δεικνυς ότι τό έντενΰ'εν άπελϋεϊν δμοιόν έστι 
τω από μήτρας άπελϋ'είν εις λαμπρόν φως' ώσανει %λεγέ· 
'Μή ΰανμάσητε οτι διά άτυπης τοιαντης έπι <τά συμφέροντα 
υμάς άγω' έπει και ή μήτηρ <3πι τό γενέσ&αι μήιηρ οϋ- 

5 τως ερχεται διά λύπης\
Αινίττεται δε ένταν&α καί ιτι μυοτνκόν, οτι έλυσεν αυ

τός του θανάτου τάς ωδίνας, και νέον άνθρωπον άπογεννη- 
ϋ'ήναι 7ΐεποίηκε. Και ούκ είπεν οτι παρελενσεται ή ύ'λίψις 
μόνον, άλλ* ον\δέ μέμνηται αντής· τοσαύτη ή διαδεχομένη 

10 χαρά. Ον τω και τοίς άγίοις $σται. Και μην ον διά τούτο 
χαίρει ή γννή.Τ δτι ήλΰεν αν&ροχπος εις τόν κόσμον, άλλ* 8- 
71 αντη παιδίον ετέχϋ'η' έπεί, εΐ διά πόντο εχαιρεν, ονδέν 
έκώλνε και έφ9 έτέρα γνναικι τικτονστ] τάς μη τικτοόσας 
χαίρειν. Τίνος ούν ννεκεν. όντως είπεν; "Οτι εις τοϋτο 

15 μόνον παρέλαβε ιτό υπόδειγμα, εις τό δείξαι πρόσκαιροι> 
μέν την λύπην, ιδιηνεκη ί<5έ την χαράν, και εις τό μετάστα- 
σιν είναι πρός ζωήν, και εις τό μέγα των ώδίνων τό κέρ
δος. Και ούκ είπεν, 'Έτέχ&η παιδίον , άλλ9 δτι (αανΰ'ρωπος>κ 
’Ενταύθα γάρ μοι την άνάστασιν αινίττεται την αντον, 

20 και δτι ούκ έκείνω τώ ώδίναντι ύανάτω, αλλά τΐι βασιλεία4 · » / 1# <·
τίκτ<εσθαι ϊμελλε. Διά τοντο ούκ είπεν, ‘Έγεννήϋτ] αντί] 
τιαιδίον, άλλ’ «έγεννήΰη άνθρωπος εις ηόν κόσμον. Και 
ημείς ονν }>ϋν μέν λνπήσεσθε' πάλιν <δέ δψομαι ημάς, και 
ή λύπη υμών εις χαράν γενήσ&ται». ΕΙτα δτι ούκ ετι ά- 

25 άποθανείται δηλών, φησί' <(Και ον<δεϊς αν την αίρει άφΛ ν- 
μών. 9Εν εκείνη τη ημέρα εμέ ούκ έρωτήσετε ονδέν». I I  ά- 
λιν ονδεν άλλο κατασκευάζει <διά τούτων, η δτι άπό Θεον 
έστι. Τότε γάρ είσεσθε πάντα λοιπόν.

Τ ί <δέ έστιν «Έμε ούκ έρωτήσετε» ; Ον δεήσεσ&ε με- 
30 σίτον, άλλ3 αρκεί, τό όνομα μόνον εϊπόντας, πάντα λαβεϊν.
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γον περί τής άναστάσεώς του, καί δεικνύων, ότι ή άναχώ- 
ρησίς του από έδώ ομοιάζει μέ τήν έξοδον άπό τήν μή
τραν εις λαμπρόν φως’ είναι ώσάν νά τούς έλεγε' ’Μή 
θαυμάσετε πού μέ τέτοιου είδους λύπης σάς όδηγώ πρός 
αύτά πού σάς συμφέρουν' διότι καί ή μητέρα διά νά γίνη 
μητέρα, κατά τόν ίδιον τρόπον διέρχεται διά μέσου τής 
λύπης.

Υπαινίσσεται έδώ καί κάποιο μυστικόν, ότι δηλαδή 
αύτός κατέλυσε τάς ώδϊνας τού θανάτου καί συνετέλεσε 
νά γεννηθή νέος άνθρωπος. Καί δέν ειπεν ότι θά παρέλθη 
ή θλίψις μόνον, άλλ’ ότι ούτε κάν ενθυμείται αύτήν’ τό
σον μεγάλη είναι ή χαρά πού διαδέχεται αύτήν. Τό ίδιο 
θά συμβή καί μέ τούς άγιους. Καί βέβαια ή γυναίκα δέν 
χαίρεται δΓ αύτό, έπειδή δηλαδή ήλθεν άνθρωπος εις τόν 
κόσμον, άλλά διότι έγεννήθη παιδίον δΓ αύτήν' διότι, έάν 
έχαίρετο δΓ αύτό, τίποτε δέν ήμπόδιζε καί δΓ άλλην γυ
ναίκα πού γεννά νά χαίρωνται έκείναι πού δέν γεννούν. 
Διά ποιον λόγον λοιπόν ώμίλησε κατ’ αύτόν τόν τρόπον; 
Διότι δΓ αύτόν καί μόνον τόν λόγον έλαβε τό παράδειγμα, 
διά νά δείξη ότι ή μέν λύπη είναι προσωρινή, ή δέ χαρά 
διαρκής, καί ότι άποτελεί μετάβασιν πρός τήν ζωήν καί 
ότι είναι μέγα τό κέρδος άπό τάς ώδϊνας. Καί δέν ειπεν, 
έγεννήθη παιδίον’, άλλ’ «άνθρωπος». Έδώ νομίζω ότι ύπαι- 
νίσσεται τήν άνάστασίν του, καί ότι έπρόκειτο νά γεννηθή 
όχι δΓ έκεϊνον τόν θάνατον πού έγέννησε τάς ώδϊνας, 
άλλά διά τήν βασιλείαν. Διά τούτο δέν ειπεν, 'έγεννήθη παι
δίον δΓ αύτήν’, άλλ’ «έγεννήθη άνθρωπος εις τόν κόσμον. 
Καί σείς λοιπόν τώρα μέν θά λυπηθήτε' πάλιν όμως θά 
σάς ίδώ καί ή λύπη σας θά μεταβληθή είς χαράν». ’Έπειτα, 
διά νά δείξη ότι δέν θ’ άποθάνη πλέον, λέγει' «Καί κανείς 
δέν θ’ άφαιρέση τήν χαράν άπό σάς. Τήν ήμέραν εκείνην 
δέν θά μέ παρακαλέσετε διά τίποτε». Πάλιν τίποτε άλλο 
δέν θέλει νά δείΕη μέ αύτά, παρά ότι προέρχεται άπό τόν 
Θεόν. Διότι τότε θά τά γνωρίσετε όλα πλέον.

Τί σημαίνει δέ, «Έμέ ούκ έρωτήσετε»; Δέν θά χρεια- 
σθήτε μεσίτην, άλλ’ εϊναι άρκετόν καί μόνον νά είπήτε
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« 9 Α μ ή ν ,  άμήν λ έ γ ω  ν μ ϊν  οτι, δσα εάν αιτήσητε τον Π α 
τέρα &ν τφ δνόματί μου » .  Δ είκ ν υ σ ι τον ονόματος την δύνα- 
μ ιν , ε ϊ  γ ε , μη Δ ρώ μενος, μη  δε π αρακαλονμενος, ά λλ ’ ονομα
ζόμενος μόνον, κα ι παρά τφ  Π α τ ρ ι π ο ιε ί  θαυμαστούς. Π ο υ  

5 δη τοντο γ έγ ο ν εν ;  9Έ ν ϋ α  λ έγ ο ν σ ιν  < c sΈ π ι ό ε  έπ ι τάς άπ ει- 
Α ά ς  αύτών, κ α ι £ ό ς  τοις δούλοις σου μετά π α ρρησία ς λα- 
λ ε ιν  τον λόγον σον, κα ι π ο ιε ϊν  έν  τφ όνόματί σου σ η μεία . 
Κ α ι  έσείσ&η  ©  τόπος, ένθα  ήσαν». « ."Εω ς άρτι ο ν κ  ήτήσατε 
ονδέν » .  *Ε ν τ ε ύ θ εν  δείκνυσιν οτι συμφ έρει π ά λιν  ανηόν αοτελ- 

1 0  θ ε ιν , ε ϊ  γ ε  εω ς  τότε ονδέν ϊγιησαν, τότε δέ  λ ι ήψονται πάντα, 
δσα αν αιτήσω σι. Μ η  γάρ, έπεαδή λοιπ όν ον σννέσομαι ν- 
μϊν , ναμίσηίΐε ΐέγκαταλελεϊφ θαΐ' τό όνομά μ ον  μ είζο να  νμ ϊν  
δώ σει παρρησίαν.

2 . Έ π ε Ι  ονν σννεσκιασμένα ήν τα ε ίρ η μ έν α , φ η οί' « Τ α ν -  
15 τ α  έν  π α ρσιμ ία ις λελάληκα  νμ ϊν , κ α ι έρ χ ετ α ι ώ ρα , δτε ονκ  

£τι έν  π α ρ οιμ ία ις  λαλήσω ν μ ιν » .  *νΕ ο τ α ι κ α ιρ ό ς , δτε πάν- 
τες  εϊσεσ&ε σαφ ώ ς ( λ έ γ ε ι δε τόν τής άναστάσεω ς χ ρ ό ν ο ν )· 
τότε τναρρησίη. π ερί τον Π α τ ρ ό ς  ά να γγ ελώ  ν μ ϊν  (κ α ι  γάρ  
έτιι τεσσαράκοντα η μ έρ α ς συνήν, κ α ι δ ιελ έχ θ η  α ντο ϊς, σννα- 

2 0  λ ιζό μ εν ο ςΤ κ α ι λ έγ ω ν  ι τ ά  π ε ρ ί  τής β α σ ιλεία ς  του θ ε ο ν ) ·  
w v  μ έν  γάρ, &ν φ όβ φ  δντες, ον  'προσέχετε τοϊς λ εγ ο μ έν ο ις , 
τότε δ έ ,  άναστάντα Ιδόντες κ α ι σννόντες ,  δννήσεσθε παρρη
σία πάντα μανθά νειν, δτι αν*τός ό Π α τ ή ρ  υμάς φιώ/ήσει, 
τής ε ις  &μ& πίστεω ς β έβ α ια ς  γ εγ εν η μ έ ν η ς \  « Κ α ι ονκ έ-  

25 ρω τήσω  ιόν  Π α τ έρ α » .  Χ,Α ρ κ ε ϊ  ή ε ις  &μέ αγάπη προοτηναι 
υμώ ν \  «"Ο τι ν μ ε ϊς  έμ έ π εφ ιλήκα τ ε  κ α ι π επιστενκατε δτι 
από τον θ ε ο ν  έζή λθ ον .  9Α π ό  τον Π α τ ρ ό ς  έζή λ θ ο ν , κ α ι έ-  
λήλνθα ε ις  τόν  Iκόσμον. Π ά λ ιν  α φ ίη μι η ό ν  κόσμον, κ α ι πο
ρεύομαι πρός τόν Π α τ έρ α μ . ΛΕ π ε ιδ ή  γά ρ  ό τής άναστά-

2. ΠράΕ. 4. 29 30-31.
3. ΠράΕ. 1,3-4.
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τό όνομά μου καί όλα θά τά λάβετε. «Αλήθεια, άλήθεια 
σάς λέγω, ότι όσα ζητήσετε άπό τόν Πατέρα μου εις τό 
όνομά μου». Δείχνει τήν δύναμιν τοϋ ονόματος του, έφ’ 
όσον βέβαια, χωρίς νά είναι ορατός καί χωρίς νά παρα- 
καλήται, άλλά άναφερόμενον μόνον τό όνομά του, καθιστά 
τούς άνθρώπους θαυμαστούς ενώπιον τοϋ Πατρός. Ποϋ 
λοιπόν συνέβη αύτό; Έκεϊ πού λέγουν' «Ρίψε τό βλέμμα 
σου πρός τάς άπειλάς αύτών καί δώσε εις τούς δούλους 
σου νά κηρύσσουν μέ παρρησίαν τόν λόγον σου, καί νά 
κάμνουν εις τό όνομά σου θαύματα. Καί έσείσθη ό τόπος 
όπου ήσαν συγκεντρωμένοι»2. «Μέχρι τώρα δεν έζητήσατε 
τίποτε». ’Εδώ δείχνει ότι συμφέρει πάλιν αύτός ν’ άπέλθη, 
έφ’ όσον βέβαια μέχρι τότε δεν έζήτησαν τίποτε, τότε δε 
3ά τά λάβουν όλα, όσα θά ζητήσουν. Μή νομίσετε δηλαδή, 
επειδή πλέον δεν θά εύρίσκωμαι κοντά σας, ότι έχετε 
έγκαταλειφθή' τό όνομά μου θά σάς δώση μεγαλυτέραν 
παρρησίαν.

2. ’Επειδή λοιπόν ήσαν συγκαλυμμένα τά λεχθέντα, 
λέγεΓ «Σάς τά είπα αύτά μέ παραβολικόν τρόπον, και έρ
χεται ή ώρα πού δεν θά σάς ομιλήσω μέ παραβολάς». 
Θά έλθη καιρός πού όλα θά τά γνωρίσετε μέ σαφήνειαν 
(εννοεί δε τόν χρόνον τής άναστάσεως)' τότε μέ σαφή
νειαν θά σάς ομιλήσω περί τοϋ Πατρός (καθ’ όσον επί 
σαράντα ήμέρας συνανεστράφη αύτούς καί συνωμίλησε μέ 
αύτούς, συντρώγων μέ αύτούς καί λέγων τά περί τής βα
σιλείας τοϋ Θεοϋ)8' διότι τώρα μέν, κυριευμένοι άπό τόν 
φόβον, δεν προσέχετε εις τά λεγάμενα, τότε όμως, όταν μέ 
ίδήτε άναστημένον καί μέ συναναστραφήτε, θά ήμπορέσετε 
μέ σαφήνειαν όλα νά τά μάθετε, διότι ό ίδιος ό Πατήρ θά 
σάς άγαπήση, έφ’ όσον θά έχη σταθεροποιηθή ή πίστις σας 
εις έμένα’ . «Καί δέν θά παρακαλέσω τόν Πατέρα». Άρκεϊ 
ή άγάπη σας πρός έμένα νά σάς συμπαρασταθη. «Διότι 
σεϊς μέ ήγαπήσατε καί έπιστεύσατε ότι έΕήλθον άπό τόν 
Θεόν. Άπό τόν Πατέρα έΕήλθον καί ήλθα εις τόν κόσμον. 
Πάλιν άφήνω τόν κόσμον και πηγαίνω πρός τόν Πατέρα 
μου». ’Επειδή δηλαδή δέν ήτο τυχαία ή παρηγορία πού
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οεως λόγος ονχ ώς Βτνχεν αυτους παρεμυθεΐτο, και μετά 
τούτων το άκούειν δτι <σταρά Θεον 'έξήλίΊον, και έκει υπά
γω», συνεχώς αυτά περιστρέψει' το μέν γάρ ήγγυάτο ότι 
δρθώς πιστεύουσιν εις αύτόν, ιό δέ δτι μέλλουσιν έν άσφα- 

5 λεία είναι. “Ονε μ&ν cvv ελεγε, «Μνκρον και ου θεωρείτε 
με' και μικρόν και σψεσθέ με», εικότως ήγνόονν, νϋν δε 
ονκ ετι.

Τ ί δέ έστιν, «Εμέ ούκ έρωτήσετε» ; Ονκ έρειτε, «Δει- 
ξον ή μ ιν ιόν Πατέρα σον», 'και ι<πον ιπιάγεις ,">ν δτι τιάοαν 

10 εϊσεσθε την γνώοιν, και διακείοεται πρός υμάς δ Πατήρ, 
ώσπερ και έγώ. Τοντο μάλιστα Όσιους άναπνεΰσαι έποίηοε, 
το μα&εϊν δτι τφ Πατρι <£σονται φίλοι. Διό λέγουσι* «Νυν 
οϊδααμεν δτι οϊδας πάντα». Όρφς δτι ττρός ιό νφορμονν 
τί] διάνο ία άπεκρίνούτ ο; «Κ αι ον χρείαν έχεις, %να τίς σε 

15 έρωτφ)' τοντέστι, πριν ή άκοΰσαι, οϊδας τα σκανδαλίζοντα 
ημάς, καϊ άνέπαυσας, επειδή είπες’ «.Ό Πατήρ υμάς ψι- 
λεϊ, δτι έμε πεφίίλήκατε». Μετά τοσαντα και τηλικαϋτα, τότε 
λέγονσι' «Νϋν οϊδαιμεν». Όρφς πώς ατελώς είχον; Ε ϊτα , 
έπειόή ώσπερ τινά χάριν αύτφ παρέχοντες λέγουοι, «Νϋν 

20 οϊδαμεν», λέγει' 'Πολλών δεϊσθε έτέρων, ώστε έπι ί ο  τέ
λειον έλθειν' σ&δέν ουδέπω νμίν κατώρθωται. Νϋν ουν 
προδώοετέ με τοϊς έχθροϊς, και τοσοντος υμών κρατήσει 
φόβος, ώστε μηδ& μετ’ άλλήλων δννηθήναι αναχώρησαι. 
Άλλ* oif&hv από τούτων πείσομαι δεινόν .

25 Ό ράς πώς πάλιν συγκαταβατικός ό λόγος; Τούτο γοϋν 
αντοϊς και έγκαλεϊ? δτι σνγκαταβάσεως δέονται διηνεκώς. 
’Επειδή γάρ ελεγον, «ν1δε νϋν παρρησία λαλεΐς, καϊ παροι
μίαν σ&δείμίαν λέγεις, καί δ ιά  τοντο πιστενομέν σοι»Τ δεί- 
κννοιν δτι νϋν, δτε πιοτεύονσιν, ονπω πιστεύονσιν, ονδέ 

30 προσίεται ανιών τα ρήματα. Ταντα λέγει, είς έτερον αύτονς

■ ■■■ I I ■

4. Ίω. 14,8.
5. Ίω. 14,1?,
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έλάμβανον από τον λόγον περί τής άναστάσεώς του, και 
μαζί με αύτά καί τό ότι ήκουον ότι «άπό τον Θεόν έΕήλθον 
καί εκεί πηγαίνω», συνεχώς αύτήν επαναλαμβάνει' διότι 
τό μέν ένα έπεβεβαίωνεν ότι όρθώς πιστεύουν είς αύτόν, 
τό δε άλλο ότι πρόκειται νά είναι είς άοφάλειαν. "Οταν 
λοιπόν έλεγεν, «Όλίγον άκόμη καί δεν θά μέ βλέπετε καί 
μετά άπό όλίγον θά μέ ίδήτε», πολύ εύλογα άγνοοϋσαν 
γο νόημα των λόγων αύτών, τώρα όμως όχι πλέον.

Τί σημαίνει δέ, «Έμέ ούκ έρωτήσετε»; Δέν θά είπήτε, 
«Δείξε μας τον Πατέρα σου»4, καί «ποϋ πηγαίνεις;»3' διότι 
θά τά γνωρίσετε όλα καί αί διαθέσεις τοϋ Πατρός πρός 
εσάς θά είναι όπως καί αί ίδικαί μου. Αϋτό πρό πάντων 
έκαμεν αύτούς να άναπνεύσουν, τό νά μάθουν ότι θά γί
νουν άγαπητοί είς τόν Πατέρα. Διά τοϋτο λέγουν' «Τώρα 
γνωρίζομεν ότι τά γνωρίζεις όλα». Βλέπεις ότι ή άπάντη- 
σίς του ήτο σύμφωνος πρός αύτό πού ήτο πίσω άπό τήν 
σκέψιν των; «Καί δέν χρειάζεται νά σέ έρωτά κανείς»' 
δηλαδή, πριν άκόμη άκούσης, γνωρίζεις έκείνα πού μάς 
σκανδαλίζουν καί μάς καθησύχασες μέ αύτά πού είπες' 
«Ό Πατήρ μου σάς αγαπά έπειδή ήγαπήσατε έμένα». Μετά 
άπό τόσα πολλά καί τόσα ύψηλά λόγια του, τότε λέγουν' 
«Τώρα γνωρίζομεν». Βλέπεις πώς ήσαν πνευματικά άτε- 
λεϊς; ’Έπειτα, έπειδή, ώσάν νά τόν εύχαριστοϋν κατά κά
ποιον τρόπον, λέγουν, «τώρα γνωρίζομεν», λέγει' "Έχετε 
άνάγκην άπό πολλά άλλα, ώστε νά φθάσετε είς τό τέ
λειον' τίποτε άκόμη δέν κατωρθώσατε. Τώρα λοιπόν θά μέ 
παραδώσετε είς τούς έχθρούς καί τόσος φόβος θά σάς 
κυριεύση, ώστε οϋτε όλοι μαζί θά ήμπορέσετε νά άναχω- 
ρήσετε. ’Αλλά δέν θά πάθω από αύτά κανέν κακόν’.

Βλέπεις πώς πάλιν ό λόγος είναι συγκαταβατικός; 
Αύτό βέβαια είναι διά τό όποιο τούς κατηγορεί, ότι δηλα
δή έχουν συνεχώς άνάγκην τής συγκαταβάσεώς του. Ε 
πειδή δηλαδή έλεγον, «Νά, τώρα όμιλεϊς καθαρά και δέν 
λέγεις τίποτε παραβολικά, καί διά τοϋτο σέ πιστεύομεν», 
δείχνει ότι τώρα, πού πιστεύουν, δέν πιστεύουν άκόμη, ού
τε δέχεται τά λόγια των. Αύτά τά λέγει μεταφέρων τήν



-αραπεμπων καιρόν. Το δε <co Πατήρ μετ έμον iot№ οι 
αύ'τονς πάλιν τέΰεικε· τον το γάρ άνω καί κάτω εβονλειο 
μαθεΐν. Εϊτα, δεικννς ότι ον την τελείαν γνώσιν τταρ&διδον 
αντοϊς ταντα λέγων, άλλ3 ώστε τον ιλογισμόν αύτοϊς μ'ή στα- 

5 σιάζειν ( εικός γάρ αντονς λογίζεσθαι άν&ρώπινά τίνα, και 
6χι ονδεμιάς άπολαύσονσι παρ3 αντον βοήθειας), φησί' «Ταν
τα λελάληκα νμιν, ινα έν έμοϊ ειρήνην εχητε»’ τοντεστιν, 
ινα μη έκβάλητέ με της διανοίας νμών, αλλά παραίδέξησ^θε. 
Μη τοίννν εις δόγμα τις έλχετω τά λεγάμενα* εις γάρ 

10 ήμετέραν είρηται παράχληοιν και αγάπην. Οΰδϊ γάρ ft̂ XQi 
τούτον, φηοί, τοιαντα τιάσχονσΐ' στησεται νμιν τά r&v δει
νών* αλλά, εως άν %τε τφ κόσμφ, ΰλϊψιν εξ-ετε, ου νυν, 
δτε παρουδίδομαι, ιάΜά και μετά ταντα. ’Αλλά άνάστητε τφ 
λογισμφ* ονδϊν γάρ πείσεοθε δεινόν τον γάρ Διδασκάλον 

15 περιγενομένον τών εχθρών, ον χρη τους μα'θητάς αλύειν. 
Και πώς νενίκηκας, ειπέ μοι, τον κόσμον; ΕΙπον μεν ηδη 
δτι τον άρχοντα αντον κατέδαλον κάτω, εϊσεσθε δε και ν- 
ατερον, πάν των εϊκόντων νμιν και παραχωρούν των.

3. 3'Εξεστι δέ  και ημάς νικάν, εάν όονλώμεθα, εις 
20 τόν αρχηγόν τής πίστεως ή\μών «αφορώντας, και ταύτην βα

δίζοντας την άδόν, ην αυτός ήμιν %τεμεν όντως ον δε θά
νατος ημών τιεριέσται. Τ ί ohv; ου τεθνήξαμεν; φησίτ από 
γάρ τούτον δήλον δτι ον περιέσται. Κ αί μην τότε ό αντα
γωνιστής εσται λαμπρός, ονχ δταν μη αυμπλαχη τφ έχθρώ, 

25 ά).λ3 δταν συμηληκεις μη κατέχηται. Ον τοίννν διά την 
συμιχλοχην <θνητοί, αλλά διά την νίκην αθάνατοι· τότε γάρ 
άν η μεν “θνητοί, ει έμένομεν παρ* αντφ διηνεκώς, 'Ώσπερ 
ονν ονχ άν εϊποιμι τά ^μαχροδιώτατα τών ζώων αθάνατα,
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σκέψιν των εις άλλον καιρόν. Τό δέ «Ό Πατήρ μου είναι 
μα£ί μου» τό άνέφερε πάλιν δΓ αύτούς* διότι αύτό ήθελε 
μέ κάθε τρόπον νά μάθουν. Έπειτα, διά νά δει'Εη ότι με 
τά λόγια του αύτά δεν τούς παρέδιδε τήν τελείαν γνώσιν, 
άλλ’ άπλώς διά νά μή έπαναστατή ή σκέψις των (διότι φυ- 
σικόν ήτο νά ήρχοντο εις τήν σκέψιν των άνθρώπιναι σκέ
ψεις, καί ότι δέν θά τύχουν άπό αύτόν καμμίας βοήθειας), 
λέγει' «Αύτά σάς τά είπα διά νά έχετε ειρήνην μένοντες 
ένωμένοι μαΖί μου»' δηλαδή, διά νά μή μέ βγάλετε άπό τήν 
σκέψιν σας, άλλά νά μέ παραδεχθήτε. Νά μή θεωρήση 
κανείς τά λεγάμενα ώσάν κάποιο δόγμα, διότι έχουν λεχθή 
πρός παρηγορίαν σας καί εις ένδειΕιν άγάπης. Διότι, λέ
γει, δέν θά είναι τά παθήματά σας τόσον ύπερβολικά* θά 
σταματήσουν διά σάς τά δεινά' άλλ’ όσον χρόνον θά είσθε 
εις τον κόσμον, θά έχετε θλϊψιν, όχι τώρα πού παραδί- 
δομαι, άλλά καί μετά ταϋτα. ’Αλλά κρατήσατε ύψηλά τό 
φρόνημά σας' καθ’ όσον τίποτε τό φοβερόν δέν θά πάθετε* 
διότι άπό τήν στιγμήν πού ό διδάσκαλος καταβάλλει τούς 
εχθρούς, δέν πρέπει οί μαθηταί νά λυπούνται. Καί πώς 
ένίκησες, είπέ μου, τόν κόσμον; Σάς είπα ήδη ότι κατε- 
νίκησα τόν άρχοντα τοϋ κόσμου, θά τό γνωρίσετε δέ καί 
άργότερον, όταν όλοι θά ύποχωροϋν έμπρός σας καί θά 
ύπακούουν εις σάς.

3. Είναι δυνατόν καί ήμεϊς νά νικώμεν, έάν θέλωμεν, 
έχοντες έστραμμένα τά βλέμματά μας πρός τόν άρχηγόν 
τής πίστεώς μας καί βαδί£οντες αύτήν τήν όδόν πού μάς 
έχάραΕεν αύτός' έτσι οϋτε ό θάνατος θά ήμπορέση νά 
μάς νικήση. Τί λοιπόν; δέν θά πεθάνωμεν; λέγει' διότι 
άπό αύτό γίνεται φανερόν ότι δέν θά μάς νικήση. Καί ό
μως τότε ό άνταγωνιστής θά είναι λαμπρός, όχι όταν δέν 
συμπλακή μέ τόν έχθρόν, άλλ’ όταν συμπλοκή καί δέν κα- 
ταβληθή. Δέν εϊμεθα δηλαδή θνητοί έΕ αιτίας τής συμπλο
κής, άλλ’ άθάνατοι έΕ αιτίας τής νίκης μας πρός αύτόν* 
διότι τότε θά συνέβαινε νά εϊμεθα θνητοί, έάν έμένομεν 
ύπό τήν κατοχήν του διαρκώς. "Οπως άκριβώς δηλαδή 
δέν θά ήμποροϋσα νά ονομάσω αθάνατα τά Ζώα πού £οϋν
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καίτοι γε πολνν γάμοντα χρόνον εξω  ΰανάτου, όντως ονδέ 
ΙΗ’ητόν διά τό λνεσΰαι ΰανάτφ, τον μέλλοντα μετά τον θά
νατον άνίστασ&αΐ’ είπέ γάρ μοι, εϊ τ,ις τιρός όλίγον έρνϋ'ριά- 
οειε, τοντον οντω καλέσομεν διηνεκώς έρν&ρόν; Ονδαμώς· 

5 ον γάρ ιέστι τό πράγμα εξις. Ε ϊ τις ωχρός γένοιτο, τού
τον Ικτεριώντα προσερον\μεν; Ονδαμώζ' ιιρόσκαιρον γάρ τό 
ττά&ος. Ούκονν οΜέ ϋνητόν καλέσει αόν εν λόγω χρόνω 
γενόμενον έν ΰανάτφ' έπεϊ καί τους κα&εύδοντας όντως 
έρονμεν τεΰνήκασΐ γάρ, ώς ειπείν, καϊ είσϊν άνενέργητοι. 

10 Άλλά φθείρει τά σώματα; Και τί τοντο; ον γάρ Ϊνα φύο- 
ρ$ μείνη, άλΛ’ ϊνα δελτίω γένηται.

Nικήσωμεν τοίννν τον κόσμον’ πρός ά&ανασίαν δράμχο- 
μεν’ άχολονύήοωμεν τω βασιλεΐ’ οτήσωμεν αντω τρόπαιον 
καταφρονήσωμεν αντον των ηδονών. Κ αϊ ον δει πόνων 

15 μεταϋ'ώμεν την ψνχην πρός :υν οίρανό,\ 'και νενίκηται ό 
κόσμος άπας. "Αν μη έσιιΰνμήοης αντον, νενίκηταί’ άν χα- 
ταγελάσης αντόν, ηττηται. Ξένοι έσμέν και παρεπίδημοι· 
μηδενι τοίννν των λνπηρών άλγώμεν ονδε γάρ, ε ϊ πατρί- 
δος γενάμενος λαμτιράς \καΙ προγόνων περιφανών εις αα- 

20 κράν ιινα γην άπήλϋες, μηδενϊ γνώριμος ών, >μηδέ παΐδας 
8χων, μηδϊ πλούτον, είτά τις ν&ριοεν, λ̂ γη ο ας άν, ώς όϊ- 
κοι ταντα πατ&ών’ τό γάρ ενδέναι σαφώς δτι έν ξένη καϊ 
άλλοτρίφ ε ϊ πάντα φέρειν ευκόλως ει&ε, και τό κατα- 
φρονεΐσΰαι, καί τό πεινην ίκαι διψην, οοαΐ τό ότιονν ^αύεΐν. 

25 Τοντο λόγιοαι καϊ νΰν, δτι ξένος εϊ καϊ παρεπίδημος, και 
μηδέν σε των έν τ‘η ξένη ταν·τη ΰορνβείτω’ καϊ γάρ τιόλιν 
Βχεις, ής τεχνίτης καϊ δημιουργός 6 θ εό ς ’ ή δ& παροί-
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πάρα πολλά χρόνια, άν καί βέβαια μένουν έκτος τοϋ θα
νάτου πολύν χρόνον, έτοι οϋτε θνητόν έκεϊνον πού διαλύε
ται μέ τον θάνατον σωματικώς, άλλα πρόκειται νά άνα- 
στηθή μετά τόν θάνατον' διότι είπέ μου* εάν κάποιος συνέ
βη νά έγινεν ερυθρός δΓ ολίγον, αύτόν θά τόν όνομάσω- 
μεν συνεχώς έρυθρόν; Κάθε άλλο' διότι αύτό τό πράγμα 
δέν εΐναι μόνιμον. Έάν κάποιος συνέβαινε νά γίνη ώχρός, 
αύτόν θά τόν όνομάσωμεν ίκτερικόν; Καθόλου’ διότι τό 
πάθος του είναι προσωρινόν. Συνεπώς οϋτε θνητόν θά 
όνομάσης εκείνον πού δΓ ολίγον χρόνον θά εύρεθή ύπό 
την κατοχήν τοϋ θανάτου’ διότι καί εκείνους πού κοιμών- 
ται έτσι θά τούς όνομάσωμεν' καθ’ όσον άπέθανον, τρόπος 
τοϋ λέγειν, καί είναι άνενέργητοι. Άλλά φθείρει τά σώματα; 
Καί τί σημασίαν έχει αύτό; όχι διά νά μείνη εις τήν φθο
ράν, άλλά διά νά γίνη άνώτερον.

Ά ς  νικήσωμεν λοιπόν τόν κόσμον' άς τρέξωμεν πρός 
τήν άθανασίαν' άς άκολουθήσωμεν τόν βασιλέα' άς στήσω- 
μεν εις ρύτόν τρόπαιον' άς περιφρονήσωμεν τάς ήδονάς 
τοϋ κόσμου. Καί δέν χρειάζονται κόποι' άς μεταθέσωμεν τήν 
ψυχήν μας πρός τόν ούρανόν καί ένικήθη όλος ό κόσμος. 
Ά ν  δέν έπιθυμήσης τόν κόσμον, ένικήθη' άν τόν καταγε- 
λάσης, ένικήθη. Εϊμεθα ξένοι καί περεπίδημοΓ άς μή θλιβώ- 
μεθα λοιπόν διά κανέν άπό τά δυσάρεστα' διότι οϋτε, έάν, 
καταγόμενος άπό λαμπράν πατρίδα καί ένδοξους προγό
νους, συνέβαινε ν’ άπέλθης εις κάποιαν μακρινήν χώραν, 
χωρίς νά είσαι γνωστός είς κανένα καί χωρίς νά έχης τέ
κνα, οϋτε πλούτη, καί έν συνεχεία, έάν κάποιος σέ ϋβριΖε, 
θά έλυπεϊσο, ώσάν αύτά νά τά έπαθες είς τήν πατρίδα σου' 
διότι τό νά γνωρίΖης σαφώς ότι εύρίσκεσαι είς ξένην καί 
χώραν άλλων, θά σέ έπειθεν όλα νά τά ύπομένης μέ εύκο- 
λίαν, καί τήν περιφρόνησιν καί τήν πείναν καί τήν δίψαν 
καί όποιοδήποτε άλλο πάθημα. Αύτό σκέψου καί τώρα, ότι 
είσαι ξένος καί παρεπίδημος καί τίποτε νά μή σέ άνησυχή 
άπό τά όσα συμβαίνουν είς τήν ξένην αύτήν χώραν' καθ’ ό
σον έχεις πόλιν τής όποίας τεχνίτης καί δημιουργός είναι
6 Θεός' αύτή δέ ή διαμονή είναι σύντομος καί πολύ μικρά.
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κησις αν τη πρός όραχν γίνεται και ολίγον. Ό  βουλόμενος 
τνπτέτω,, νόριζέτω, λοιδορείτω' εν ξένη έσμεν καί εύπελώς 
ζώμεν' το γάρ δεινόν επί της πατρίδος τοντο πα&ειν, έπι 
των πολιτών, αότε ή μεγίστη άσχη\ιιοσννη και ζημία. 9Εάν 

5 δε η τις, ενϋα μηδένα γνώριμον εχϊ], πάντα εύκόλως νφί- 
σταταν ή γάρ νόρις από τής γνώμης τών νβριζόντων χα- 
λεπωτέρα γίνεται' όίον, έάν ιτις, είδώς τον ύπαρχον δνια 
ύπαρχον, νόρίσηΤ τότε ή νόρις πνκρά' έάν <5έ ιδιώτην νο- 
μίσας νδρίση, ονδε άψασ&αι δνναται τον ταΰτα πάσχοντος.

10 Οντω δη και ήμεις λογισώιμεθα' ονδε γάρ ίσασιν δπερ 
έσμεν οι νβρισταί, οϊον, δτι πολιται τών ουρανών και εις 
την άνω άπσγεγραμμένοι τιατρίδα, και τών Χερουβίμ έσμεν 
σνγχορενταί. Μη τοίννν άλγώμεν μηδε νΰριν ήγώμεθα την 
νδριν. Ει έγνώριζον, ονκ άν νδρισαν. ’Αλλά πτωχονς και 

15 εντελείς νομίζονσι; Μη τοίννν μηδε ήμεις τούτην νβριν 
νομίζωμεν' ειπε γάρ μοι, εί τις όδοιπορών, ποϊδας τους 
αυτού φ&άοας, δλίγον διάστημα έν πανδοχείφ έκαθέζετο, 
τιεριμένων αντονς, είτα ο πανδοχενς, η τών όδοιπόρων τις , 
άγνοών δστις άν εϊη, δυσχεράνειε πρός εκείνον καί λοιδορη- 

20 θείη, άρα ον γελάσεται την άγνοιαν Εκείνου; ον τέρψει μάλ
λον αντόν ή πλάνη; ονκ έντρνφήοει, ώς άλλον τινός νόρι- 
ζομένον; Οντω και ήμεις πράιτωμεν και γάρ έν πανδοχείω 
καΰήμεΰα περιμένοντες <τονς ήμετέρονς, τονς όδενοντας την 
οδόν ταύτην. νΟταν άμον τνάντες γενώμεϋα, τότε έϊσονται 

25 τίνας υβρίζονσιν. Οΰτοι τότε κάτω νενονσι, τότε έρονσ 
«Οντός έστιν, ον $σχ&μεν ήμεις οι άφρονες εις γέλωτα».

4. Δύο τοίννν τοντοις παραμν&ησώμεΰα έαντονς, δτι 
τε ήμεις ονχ νόριζόμε&α (ον γάρ ίσασιν οϊτινές έσμεν) και 
δτι, κάν όονλώμεΰα δίκην λαβειν, δώσονσιν νστερον χαλε-

β. Σοφ. Σολ. 5,3.
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Αύτός πού θέλει άς μάς δέρη, άς μάς ύβρίζη, άς μάς περι- 
φρονή’ εύρισκόμεθο εις ζένην χώραν καί ζώμεν τελείως 
άσημα' διότι τό κακόν είναι νά τό πάθωμεν αύτό είς τήν 
πατρίδα μας, μεταξύ τών συμπολιτών μας' τότε είναι ή με
γίστη προσβολή καί ζημία. Έόν όμως κανείς ζή έκεϊ όπου 
δέν έχει κανένα γνωστόν, όλα εϋκολα τό ύπομένεΓ διότι 
ή ϋβρις γίνετοι βαρυτέρα όπό τήν γνώμην τών ύβριζόντων' 
έπί παραδείγματι, έόν κάποιος ύβρίση τόν ύπαρχον, γνωρί- 
ζων ότι είναι ύπαρχος, τότε ή ϋβρις είναι βαρεία’ έόν όμως 
ύβρίση κάποιον θεωρών αύτόν ιδιώτην, δέν ήμπορεϊ ούτε 
καν νά θίζη έκεϊνον πού δέχεται τήν ϋβριν.

"Ετσι λοιπόν καί ήμεϊς ας σκεφθώμεν' διότι δέν γνω
ρίζουν οί ύβρισταί αύτό πού εϊμεθα, ότι δηλαδή εϊμεθα 
πολϊται τών ούρανών καί ότι εϊμεθα γραμμένοι είς τήν ού- 
ράνιον πατρίδα καί ότι άνήκομεν είς τόν χορόν τών Χε
ρουβίμ. "Ας μή λυπούμεθα λοιπόν, ούτε νά θεωροϋμεν ϋ- 
βριν τήν ϋβριν. Έάν τό έγνώριζον αύτό, δέν θό μάς ϋβρι- 
ζον. ’Αλλά μάς θεωρούν πτωχούς καί άσήμους; Ούτε αύ- 
τήν λοιπόν ας μή τήν θεωροϋμεν ϋβριν’ διότι είπέ μου, 
έάν κάποιος οδοιπόρος, προσπεράσας τούς δούλους του, 
έκάθετο δΓ ολίγον διάστημα είς τό πανδοχεϊον, περιμένων 
αύτούς, έν τώ μεταζύ ό πανδοχεύς ή κάποιος άπό τούς 
οδοιπόρους, μή γνωρίζων ποϊος είναι, τόν έφέρετο άπρε
πα καί τόν ϋβριζεν, άρά γε δέν θά γελάση μέ τήν άγνοιαν 
έκείνου; δέν θά προκαλέση μάλλον εύχαρίστησιν είς αυτόν 
ή πλάνη έκείνου; δέν θά διασκεδάση ώσάν νά ύβρίζεται 
κάποιος άλλος; ’Έτσι καί ήμεϊς άς πράττωμεν' καθ’ όσον 
είς πανδοχεϊον καθήμεθα, περιμένοντες τούς ίδικούς μας, 
πού βαδίζουν αύτήν τήν όδόν. “Οταν θά εύρεθώμεν όλα 
μαζί, τότε θά γνωρίσουν ποιους υβρίζουν. Αύτοί τότε θά 
σκύψουν τό κεφάλι των κάτω, τότε θά είποϋν* «Αύτός 
είναι έκεϊνος πού ήμεϊς οί άφρονες έγελούσαμεν τότε»*.

4. "Ας παρηγορήσωμεν λοιπόν τούς έαυτούς μας μέ 
αύτά τά δύο, καί μέ τό ότι ήμεϊς δέν ύβριζόμεθα (διότι 
δέν γνωρίζουν ποϊοι εϊμεθα), καί μέ τό ότι, καί άν άκόμη 
θέλωμεν νά τούς τιμωρήσωμεν, θά τιμωρηθούν άργότερα
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πωτάτην. Άλλά μη γένοιτό ιινα όντως ώμήν και άπάν- 
ΰρωπον εχειν ψυχήν! Τ ί  ουν, αν παρά των ομοφύλων ν- 
βριζώμεϋα; τοντο γάρ έοτι τό η>ορτι:χ6ν. Τοντο μέν ονν 
εστι τό κόΰφον. Τ ί  όή7ΐοτε; "Οτι ονχ ομοίως τους άγα- 

5 τιωμένονς υβρίζοντας φέρομεν, και ονς ονκ Ιομεν. Τ  αν τα 
γονν, παρακαλονντες τους υβρισμένους, λέγομεν τα ρήμα
τα 7ΐολλάκις’ 'Αδελφός έοτιν ό νβρικώς> φέρε γενναίως· 
πατήρ έστι, ΰεϊός έοτιν . Ε Ι  δε του άδελφοϋ και πατρός 
το όνομα δυσωπεΐ, πολλφ μάλλον αν εϊπω τούτων γνησιώ- 

10 τερον' ον γάρ άδελφ>οι μόνον άλιλήλαις έσμέν, αλλά και μέλη 
και σώμα εν. Ε ϊ  δε του αδελφόν όνομα δνοωπεϊ, πολλω 
μάλλον τό τον μέλους. Ονκ ήκουσας τής εξω παροιμίας 
λεγουσης οτι δει τους φίλονς μετά των έλαττωμάτων εχειν; 
ονκ ήκονοας Παύλον λέγοντας ότι «άλλήλων τά βάρη δαατά- 

15 ζετε»; ονχ όρφς τονς έρώντας; (Αναγκάζομαι γάρ, επειδή 
άφ3 νμών τό παράδειγμα σχειν ονκ εχομεν, έπ εκείνην την 
ιιτνό&εσιν τον λόγον άγαγεϊν. Π ο ιεί δε αντα και ό Πανλος, 
οντω λέγων « ΕΙτα τους μέν τής σαρκός ημών πατέρας ε ϊ -  

χομεν παιδεντάς, καί ένετρεπάμεΰ'α». Μάλλον δε έκεΐνο εν- 
20 καιρότερον είπεΐν, φησίν, όπερ Ρωμαίοις· «'Ώστιερ», φησί, 

«παρεστήσατε τά μέλη νμών δον λα τη άκαϋ'αρυία και τη 
ανομία εις την άνομίαν, ουτω παραστήσατε τά μέλη νμών 
δούλα τη δικαιοσύνη». Διά τοντο και ημείς ΰαρρονντες έ- 
πόμε&α τον παραδείγματος).

25 Ονχ όρφς τοίνυν τονς έρώντας, πόσα οϋτοι, πορνών γυ
ναικών περικαιόμενοι, πάσχονσι δεινά, ραπιζόμενοι, τυπτόμε
νοι, γελώμενοι, ϋ·ρυπτομένΐ]ς ανεχόμενοι πόρνης, άποστρεφο- 
μένης, μνρία νβριζουοης; Άλ\λ· όμως, καν &παξ ήδύ τι 
και ήμερον ϊδωσι, πάντα αίηοις έν ενπραγία, και πάντα

7. Γαλ. 6, 2.
8. Έβρ. 12,9.
9. Ρωμ. 6, 19.
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φοβερώτατα. Ά λ λ ’ είθε νά μή συμβή νά μή έχη κανείς τό
σον σκληράν καί άπάνθρωπον ψυχήν! Τί λοιπόν, άν ύβρι- 
ζώμεθα από τούς συγγενείς; διότι αύτό είναι τό φορτικόν. 
Αύτό λοιπόν είναι τό έλαφρόν. Διατί τέλος πάντων; Διότι 
δέν άνεχόμεθα κατά τόν ίδιον τρόπον νά μας ύβρίζουν 
αύτοί πού μας είναι αγαπητοί καί αύτούς πού δέν γνωρίζο- 
μεν. Αύτά λοιπόν τά λόγια λέγομεν πολλές φορές παρη- 
γορούντες τούς ύβρισμένους' Αδελφός σου είναι αύτός 
πού σέ ϋβρισεν, ύπόμενέ το μέ γενναιότητα’ πατέρας είναι, 
θείος είναι’. Εάν δέ τό όνομα τού άδελφού καί πατρός 
προκαλή έντροπήν. πολύ περισσότερον άν αναφέρω κάτι 
πιό οίκειότερον’ διότι δέν εϊμεθα μεταξύ μας μόνον αδελ
φοί, άλλά καί μέλη καί ένα σώμα. ’Εάν δέ τό όνομα τού 
αδελφού είναι άξιον σεβασμού, πολύ περισσότερον τό όνο
μα τού μέλους. Δέν ήκουσες τήν παροιμίαν τών έθνικών 
πού λέγει, ότι πρέπει τούς φίλους νά τούς άνεχώμεθα μέ 
τά έλαττώματά των; δέν ήκουσες τόν Παύλον πού λέγει 
«βαστάζετε ό ένας τά βάρη τού άλλου»7; δέν βλέπεις τούς 
ερωτευμένους; (Διότι αναγκάζομαι, έπειδή δέν ήμποροϋ- 
μεν νά έχωμεν παράδειγμα άπό σάς, νά μεταφέρω τόν 
λόγον εις έκείνην τήν ύπόθεσιν. Τό κάμνει δέ αύτό καί ό 
Παύλος, λέγων τά έξής' « Άλλωστε εϊχομεν παιδαγωγούς 
τούς σαρκικούς πατέρας καί τούς έσεβόμεθα»8. Μάλλον 
δέ έκεϊνο είναι πιό κατάλληλον νά είπούμεν, λέγει, πού λέγει 
εις τούς Ρωμαίους' «"Οπως ακριβώς», λέγει, «παρεδώσα- 
τε τά μέλη σας ύπόδουλα εις τήν άκαθαρσίαν καί τήν άνο- 
μίαν πού συνετέλεσεν είς τήν ανομίαν σας, έτσι παραδώ
σατε τώρα τά μέλη σας ύπόδουλα είς τήν δικαιοσύνην»*. 
Διά τούτο καί ήμεϊς άκολουθοϋμεν τό παράδειγμα μέ 
θάρρος).

Δέν βλέπεις λοιπόν τούς έρωτευμένους, πόσα δηλαδή 
κακά ύπομένουν, καταφλεγόμενοι ύπό πορνών γυναικών, 
ραπιζόμενοι, δεχόμενοι κτυπήματα, χλευαζόμενοι, άνεχόμε- 
νοι τήν ακολασίαν τής πόρνης, τήν αποστροφήν της καί 
τάς άμετρήτους ύβρεις της; Ά λλ ’ όμως, καί άν άκόμη μία 
φορά ίδοϋν κάτι τό εύχάριστον καί γλυκύ, νοιώθουν εύτυ-
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οίχε.ται τά πρότερα, καί πάντα εξ ούριων φ έρεται ,  καν πε
νία, καν νόσος, καν ότιούν τούτοις ετερον  τόν γάρ βίον 
τον εαυτών τίθενται άθλιόν τε καί μακάριον, ώς αν την 
ερωμένην εχωσι πρός αντσνς διακειμένην _  Κ αί ον δόξαν  

5 ϊσασιν άνθρωπίνην, ο&κ ατιμίαν ,  αλλά, καν ϋδρίζη τις, υπό 
τής πολλές ηδονής και τής παρ *  εκείνης ευημερία'; άπαντα 
φέρουσι ρ&δίως εκείνη δε καν λοώορήσηται, καν εις το 
πρόσωπον πτνση, ρόδοις όάλλεσϋαι νομίζουοι, ταντα πάσχον- 
τες. Κ αι τί θαυμαστόν, ε ι περί αυτήν οντω διάκεινται; και 

1 0  γάρ την οικίαν την εκείνης πασών είναι λαμπροτέραν νο- 
μίζουσι, αν πηλίνη fj ,  καν καταπίπτουσα. Κ α ι  τί λέγω τους 
τοίχους; Κ αι γάρ ,  τ ο υ ς  τόπους αυτούς ,  εν$α διατρίδουσιν 
έν εσπέρα, όρώντες ,  διανίστανται. Ε νταύθα  δέ μοι δότε 
λοιπόν τό αποσταλικόν είπεϊν. Καθάπερ έκείνός φησιν α'Ωο- 

15 περ παρεστήσατε τά μέλη ίψών δούλα τή ακαθαρσία, ον^ω 
παρασιήσατε τά μέλη υμών τή δοκαιοούνι]», τόν αυτόν τρό
πον κάγώ λέγω· fΏ ς  ηγαπήσαμεν ταντας, αγαπήσωμεν άλ- 
λήλους, και ούδεν δεινόν ήγησόμεθα πάσχειν . Κ α ι τί λέγω  
άλλήλονς· ούτως αγαπήσωμεν τόν Θεόν.

20 Έ φ ρίξατε , άκούσαντες ότι τοσουτον απαιτώ μέτρον α
γάπης έπϊ Θεοϋ, οσον περί την τνόρνην έπεδειξάμ εθα ; Ά κκ  
εγώ φρίττω ,  οτι ούδε τοσουτον έπι>δεικνύμέθα. Κ α ί ,  ει 6ου- 
λεσθε, έπεξέιίθωμεν τφ λόγφ, ει καί σφόδρα φορτικόν τό 
λεγόμενον. Ή  ερωμένη τοΐς έρώσιν ονδεν νπισχνεϊται χρη- 

25 στόν, άλλ ’  ατιμίαν καί αισχύνην καί υδριν* τούτο γάρ είναι 
ποιεί τό προδεσρεύειν πόρνη γνναικί, καταγέλαστον, αίσχρόν ,  

άτιμον. Ό  dk Θεός ουρανόν, καί τά έν ούρανοϊς επαγγέλλε
ται άγαθά, καί νίονς ημάς έποίησε, καί αδελφούς του Μο
νογενούς, καί ζώντί σοι μυρία παρέσχε ,  καί τελευτώντι ά- 

30 νάστασιν, καί τοσανια έπαγγέλ.λεται δώσειν άγαθά, δσα μηόέ

10. Αύτόθι.
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χισμένοι καί όλα τά προηγούμενα έξαφανίζονται καί όλα τά 
θεωρούν εύνοϊκά, είτε τούς εϋρει πτωχεία, είτε νόσος, 
είτε ό,τιδήποτε άλλο' θεωρούν δηλαδή τήν ζωήν των άθλίαν 
ή εύτυχισμένην ανάλογα μέ τάς διαθέσεις τής έρωμένης 
των πρός αύτούς. Καί δέν γνωρίζουν οϋτε άνθρωπίνην 
δόξαν οϋτε ατιμίαν, άλλά, καί άν άκόμη τούς ύβρίζη κά
ποιος τά ύπομένουν όλα μέ εύκολίαν έΕ αιτίας τής μεγά
λης ήδονής καί τής εύτυχίας έκ μέρους έκείνης' εκείνη δέ 
καί αν άκόμη τούς ύβρίση καί άν άκόμη τούς πτύση εις τό 
πρόσωπον, πάσχοντες αύτά, νομίζουν ότι ραντίζονται μέ 
ρόδα. Καί τί τό άξιοθαύμαστον, έάν είναι τέτοιαι αί δια
θέσεις των πρός αύτήν; καθ’ όσον θεωρούν τήν οικίαν της 
λαμπροτέραν άπό όλας τάς οικίας, είτε αύτή είναι πηλίνη, 
είτε είναι έτοιμόρροπος. Καί διατί λέγω τούς τοίχους; Καθ’ 
όσον βλέποντες τούς ίδιους τούς τόπους, εις τούς όποιους 
συχνάζουν αύταί τήν έσπέραν, έρεθίζονται. Έδώ έπιτρέ- 
ψατέ μου πλέον νά είπώ τό άποστολικόν. "Οπως άκριβώς 
εκείνος λέγει, « Όπως άκριβώς παρεδώσατε τά μέλη σας 
ύπόδουλα εις τήν ακαθαρσίαν, έτσι τώρα παραδώσατε τά 
μέλη σας εις τήν δικαιοσύνην»10, κατά τον ίδιον τρόπον καί 
έγώ λέγω "Όπως ήγαπήσαμεν αύτάς, άς άγαπήσωμεν ό 
ένας τόν άλλον καί άς θεωρήσωμεν ότι δέν πάσχομεν κα
νένα κακόν’. Καί διατί λέγω ό ένας τόν άλλον; έτσι άς 
άγαπήσωμεν τόν Θεόν.

Έφρίξατε, άκούσαντες ότι τόσον μέτρον άγάπης ζητώ 
διά τόν Θεόν, όσον έπεδείξαμεν διά τήν πόρνην; Ά λλ ’ έγώ 
φρίττω, διότι οϋτε τόσον έπιδεικνύομεν. Καί, έάν θέλετε, 
άς έξετάσωμεν τό πράγμα μέ τόν λόγον, άν καί είναι πάρα 
πολύ βαρύ τό λεγόμενον. Ή έρωμένη δέν ύπόσχεται εις 
τούς έραστάς της τίποτε τό καλόν, παρά άτιμίαν, αισχύνην 
καί περιφρόνησιν' διότι κάμνει έκεϊνον, πού συχνάζει εις 
τήν πόρνην γυναίκα, καταγέλαστον, αίσχρόν καί άτιμον. 
Ό  Θεός όμως ύπόσχεται ούρανόν καί τά ούράνια άγαθσ, 
καί μάς έκαμεν υιούς του καί άδελφούς τού Μονογενούς 
Υιού του, καί έν όσω ζής σοϋ έχάρισεν άμέτρητα άγαθσ, 
καί όταν θ’ άποθάνης άνάστασιν, καί τόσα πολλά άγαθά
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έννοήσαι δννατόν, και τίμιους καί αίδεοίμονς ημάς τιοιεϊ. 
Κ αι πάλιν, εκείνη δαπανάν αναγκάζει πάντα τά ανιών εις 
βάραθρον και άπώλειαν, ό δε Θεός σπείρειν κελεύει τον 
ουρανόν, και έκατονιαπλασίονα δίδωσι και ζωήν αιώνιον· 

5 πάλιν έκείνη ώς άνδρατιόδω κέχρηται τφ φιλονντι, τυράν
νου παντός χαλεπώτερον έπιτάττουσα, ό δέ Θεός φησιν* 
αΟύκ ετι λέγω υμάς Δούλους, άλλα φίλους».

5. Εϊδετε τήν υπερβολήν και ιών ενταύθα κακών καί 
ιών αγαθών ιών έκεϊθεν; Τί οΰν τά μετά ιαϋια; Ταντης 

10 μ εν ενεκεν και άγρυπνου σι πολλοί, καί, άπερ αν έπιτάξη, 
μετά προθυμίας ύπακούουσι, και οικίαν άφιαοι, και πατέρα, 
και μητέρα, και φίλους, και χρήματα, και προστασίαν, και 
πάντα <έν απορία και έρημία τά αυτών, τον δέ Θεόν πολ- 
λάκις %νεκεν, μάλλον δε ημών αυτών %νεκεν ονδε τρίτην 

15 μοίραν άναλώσαι αίρονμεθα των δντων, άλλά πεινώντα υ- 
ρώνιες περιορώμεν, ικαι παρατρέχομεν γυμνόνΤ και ουδέ λό
γον μεταδίδομεν. 'Επίσης δ& καν θεραπαινίδα ϊδωσιν οι 
έρασταί, και βάρβαρον, έν μέση τη αγορά έστώτες, ώσπερ 
έγκαλλωπιζόμενοι, και άγαλλόμενοι διαλέγονται, μακρών λό- 

20 γων άνελίττοντες διαύλους, καί ουδέ)' είναι ιόν βίον πάντα 
νομίζουσι δι* αυτήν, ονκ άρχοντας, ου βασιλείαν (και ισασιν 
&σοι τον νοσήματος είλήφασι πείραν), και χάριν &χουσι τύείο- 
να έπιταττονση, ή δονλεύονσιν έτέροις. νΑρ’ ούκ εικότως 
μυρίαι κολάσεις;

25 Άνανήψωμεν ιοίνυν καί παράσχωμεν τη του Θεον δια
κονία καν ιοσοντον κάν ιό ημισυ μέρος, ον τη πόρνη παρέ- 
χουσιν £ιεροι, καν ιό ιρίιον. Τάχα φρίιι&ιε πάλιν; και 
γάρ καί αύτός. Αλλ’ οϋκ ήάονλόμην έτιϊ των λόγων μόνον,

11. Ίω. 15, 15.
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ύπόσχεται νά σού δώση, όοα δεν είναι δυνατόν οϋτε νά τά 
σκεφθώμεν, καί μάς καθιστά τιμίους καί σεβαστούς. Καί 
πάλιν, εκείνη τούς αναγκάζει νά δαπανούν όλα τά ίδικά 
των εις τό βάραθρον καί εις την άπώλειαν, ένώ ό Θεός 
σέ προτρέπει νά σπείρης εις τόν ούρανόν καί σοϋ δίδει 
εκατονταπλάσια καί ζωήν αιώνιον' πάλιν έκείνη μεταχει
ρίζεται σάν δοϋλον αύτόν πού τήν άγαπά, δίδουσα εις αύ- 
τόν έντολάς σκληροτέρας άπό όποιονδήποτε τύραννον, ένώ 
ό Θεός λέγει' «Δέν σάς ονομάζω πλέον δούλους, άλλά 
φίλους»11.

5. Είδετε τό ύπερβολικόν μέγεθος καί τών έδώ κακών 
καί τών έκεϊ άγαθών. Διατί λοιπόν νά είποϋμεν τά έν συνε
χεία; ΈΕ αιτίας μέν αύτής καί άγρυπνοϋν πολλοί καί μέ 
προθυμίαν ύπακούουν εις όσα θά διατάΕη, καί έγκαταλεί- 
πουν τήν οικίαν των καί τόν πατέρα καί τήν μητέρα καί 
τούς φίλους καί τά χρήματα καί τήν προστασίαν καί όλα 
τά ίδικά των γεμάτα άπό άνέχειαν καί έρημα, ένω διά τόν 
Θεόν πολλές φορές, μάλλον δέ διά τούς ίδιους τούς έαυ- 
τούς μας δέν θέλομεν οϋτε τό έν τρίτον άπό τά ύπάρχοντά 
μας νά έΕοδεύσωμεν, άλλά βλέποντας τόν πεινασμένον τόν* 
παραβλέπομεν και γυμνόν τόν προσπερνοϋμεν άδιάφοροι 
καί οϋτε λέΕιν τού λέγομεν. Εκείνης όμως καί άν άκόμη 
ίδούν οί έρασταί ύπηρέτριαν καί βάρβαρον, ίστάμενοι εις 
τό μέσον τής άγοράς, συζητούν γεμάτοι άπό κομπασμόν 
καί καύχησιν, έπιδιδόμενοι εις μακράς συζητήσεις, καί νο
μίζουν έΕ αίτιας αύτής ότι τίποτε δέν άΕίζει όλη ή ζωή, 
οϋτε οί άρχοντες, οϋτε οί βασιλείς (καί τό γνωρίζουν όσοι 
έγνώρισαν αύτήν τήν άσθένειαν), καί νοιώθουν πολύ με- 
γάλην εύχαρίστησιν λαμβάνοντες διαταγάς της, παρά νά 
ύπηρετοϋν άλλους. "Αρά γε δέν είναι αύτά δικαίως άΕια 
γεέννης; δέν είναι άρά γε δικαίως άΕια μυρίων κολάσεων;

"Ας συνέλθωμεν λοιπόν καί άς προσφέρωμεν τήν ύ- 
πηρεσίαν μας είς τόν Θεόν είτε έΕ ολοκλήρου, εϊτε κατά 
τό ήμισυ μέρος άπό έκεϊνο πού παρέχουν άλλοι είς τήν 
πόρνην, είτε κατά τό τρίτον. Μήπως φρίττετε πάλιν; καθ’ 
όσον καί έγώ ό ίδιος φρίττω. Άλλά δέν θά ήθελον νά φρίτ-
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άλλα. κ α ί επί τών πραγμάτω ν φ ρίττειν  υμάς. Ν υ ν  ό έ  εν 

ταύθα μ έν  ή μ ϊν  ή χαρδία συστέλλεται, έξελθ ό ντες  δε π ά π α  

ρίπτσμεν. Τ ί  ούν το κ έρ δ ο ς ; ”Α ν  μ έν  γάρ ε κ ε ί  δέη χρήματα  

άναλίσκειν, ονδ είς  πενίαν οδύρεται, άλλα κα ί δανεισάμενος  

5 $δω κε π α ίλά κις  άλούς, έντανϋα δέ, εάν ελεημοσύνης μνη- 

σϋώμεν, π αϊδας, καί γυναίκας, κα ί ο ϊχ ία ν Ύ κα ί προστασίαν, 

καί μυρίας προφάσεις ήμ ιν  προβάλλονται. Ά λ λ 3 ηδονή τιολ- 

λή , φησίν, εκ ε ί' τοντο γάρ έστιν, 8 ϋρηνώ  κ α ί οδύρομαι. 

Τ ί  ούν, εάν δ ε ίξ ω  μ είζονα  έντανϋα την ή δ ο νή ν ; Έ κ ε ΐ  μέν  

10 γάρ ού μ ικρόν ν7ϋοτέμνεται της ήδονής ή α ισχύνη ,  κα ί ή 

ν β ρ ις , καί ή δαπάιι], δεύτερον ό πόλεμος κ α ί ή α π έχ θ εια , 

έντανϋα όέ ονδέν τοιονιον' τί γάρ τής ήδονής ταύτης \ίσον,  

είπ έ μ ο ι, καϋήσϋαι, προσδσκώντα τον ουρανόν ,  κα ί την έ- 

κ ε ΐ  βασιλείαν, κα ί την λαμπρότητα των α γ ίω ν ,  κα ί την ζω ήν  

15 την άτελεύτητον;

3Α λλά  ταντα έν προσδοκίαις, φ ησίν, έκ ε ϊν α  δέ έν  π είρα . 

Π ο ια  π είρ α ; Β ο ύ λ ε ι κ α ί έντανϋα τά έν  π είρα ε ϊπ ω ; Έ ν -  

νόησον πόσης έλεν ϋ ερ ία ς  απ ολαύεις, κα ί πώ ς ονδένα δέόοι-  

κα ς, ουδέ τ ρ έμ εις ,  αρετή συζών, ουκ έχϋρόν, ονκ έπ ίβονλον, 

2 0  ου συκοφάντην, ον την παραδοχιμουντά, ονκ άντεραστήν, ού 

ζηλόιν?τον, ον π ενίαν ,  ον νόσον ,  οϋκ άλλο τών ανθρω π ίνω ν  

ονδέν' έκ ε ϊ δέ, κάν μ νρ ία  κατά γνώ μην γένη τα ι, κ α ι ώ σ

περ έκ  π ηγώ ν ό πλούτος έπ ιρρέΐ), ό τών άντεραστών π όλε

μ ος, και α ί έπ ιβουλαί ,  κ α ί οι λόχο ι πάντων ά ϋ λιώ τερον ποι- 

25 ήσουσι τον μ ετ’ έκείνο ϊν  πλυνομένον τον 6 ίο ν  τής γάρ κα-  

ταπτύστον ϋρνπτομένης έκ ε ίν η ς  κ α ι τρυφώσης, ανάγκη τον 

πόλεμον άναρριπίζεσϋαι ε ις  τήν Ε κ ε ίν η ς  αρέσ κεια ν. Τ ο ντο  
ούν μ νρ ίω ν θανάτων χαλεπ ώ τερον χ α ϊ πάσης άψορητότερον  

τιμω ρία ς.  ' Α λ λ *  ονκ έντανϋα τοιοϋτον ο ν δ έ ν  « ό  γά ρ καρτιός»,
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τετε μόνον άπό τά λόγια, άλλα και άπό τά ίδια τά πράγμα
τα. Τώρα όμως εδώ μέν ή καρδία μας συγκινεϊται, όταν 
έξέλθωμεν όμως όλα τά Εεχνούμεν. Ποιο λοιπόν τό κέρ
δος; Διότι, άν μέν έκεϊ χρειάζεται νά δαπανήσωμεν χρή
ματα, κανείς δέν οδύρεται διά τήν πτωχείαν του, άλλά 
πολλές φορές συνέβη καί νά έδωσε δανεισθείς, ένώ έδώ, 
έάν κάμωμεν λόγον διά έλεημοσύνην, μας προβάλλονται 
τά παιδιά, αί γυναίκες, ή οικία, ή προστασία αύτών καί 
μύριαι προφάσεις. Άλλά, λέγει, έκεϊ ύπάρχει πολλή ήδονή' 
αύτό πράγμςιτι είναι έκεϊνο διά τό όποιο θρηνώ καί οδύρο
μαι. Τί θά είπήτε λοιπόν, έάν δείξω ότι έδώ εϊναι μεγαλυ- 
τέρα ή ήδονή. Διότι έκεϊ μέν άποκόπτει μέγα μέρος τής 
ήδσνής ή αισχύνη, ή περιφρόνησις, ή δαπάνη καί κατά 
δεύτερον λόγον ό πόλεμος καί ή απέχθεια, ένώ έδώ δέν 
ύπάρχει τίποτε παρόμοιον' διότι, είπέ μου, τί ύπάρχει ίσον 
μέ αύτήν τήν ήδονήν, τό νά κάθεται κανείς καί νά περιμένη 
τόν ούρανόν καί τήν έκεϊ βασιλείαν, τήν λαμπρότητα τών 
άγίων καί τήν χωρίς τέλος ζωήν;

Άλλά, λέγει, αύτά είναι άγαθά πού τά άνα μένει κανείς, 
ένώ έκεϊνα τά γεύεται τώρα. Ποίαν γεϋσιν έννοεϊς; Θέλεις 
καί έδώ νά σοϋ είπώ τά άγαθά πού ήμπορεϊς ν ’ άπολαύσης; 
Σκέψου πόσης έλευθερίας άπολαύεις καί πώς κανένα 
δέν φοβείσαι, ούτε τρέμεις, συζών μέ τήν άρετήν, μή έ- 
χων ούτε έχθρόν, ούτε έπίβουλον, ούτε συκοφάντην, ούτε 
άνταγωνιστήν, ούτε άντεραστήν, ούτε ζηλότυπον, ούτε 
πτωχείαν, ούτε νόσον, ούτε τίποτε άλλο άπό τά ανθρώπινα“ 
ένω έκεϊ, καί άν άκόμη συμβούν σπείρα όπως άκριβώς τά 
θέλεις καί τρέχει ό πλούτος ώσάν άκριβώς άπό πηγάς, ό 
πόλεμος τών άντεραστών, αι έπιβουλαί καί αί ένέδραι θά 
κάμουν τόν βίον έκείνου πού άσχολεϊται μέ αύτά άθλιώτε- 
ρον άπό όλους' διότι, έφ* όσον έκείνη ή άδιάντροπος άρέ- 
σκεται μέ αύτάς τάς άδιαντροπίας καί τάς άπολαύσεις, 
κατ’ άνάγκην άναζωπυρώνεται ό πόλεμος πρός άρέσκειαν 
έκείνης. Αύτό λοιπόν εϊναι χειρότερον άπό μυρίους θανά
τους καί τό πιό άνυπόφορον άπό κάθε τιμωρίαν. Ά λ λ ’ έδώ 
δέν συμβαίνει τίποτε τό παρόμοιον’ διότι λέγει' «Ό καρ-
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φ η σ ί , ((τον Π ν ε ύ μ α τ ο ς  α γ ά π η , χ α ρ ά , ε ιρ ή ν η » . Ο ν  δα μου π ό 
λ ε μ ο ς ,  ονδε  χ ρ η μ ά τ ω ν  α κ α ιρ ό ς  δαπάνη , ονδ ε  ο ν ε ίδ η  μετά  
δαπάνες- κ α ν  όδ ο λόν  δ φ ς , κ α ν  άρτον , κ α ν  π ο τ ή ρ ιο ν  ψ ν χ ρ ό ν , 

π α ίλ ή ν  σοι την χ ά ρ ιν  ε ίσ ε τ α ι ,  κ α ι  ονδ&ν έπ ι τό σε δ α κ ε ϊν ,  
5 κ α ι  λνπ ή σ α ι π ο ιε ϊ ,  αλλά πάντα ώ στε π ο ιή σ α ί  σε έ ν δ ο ξ ο ν ,  

κ α ι  π ά σης  ά π α λλά ξα ι α ισ χ ύ ν η ς . Τ ί ν α  ουν ε ξ ο μ ε ν  α π ολο
γ ία ν ,  π ο ία ν  ο ν γ γ ν ώ μ η ν , ταντα μ ε ν  ά φ ιέ ν τ ε ς ,  τ ο ΐς  δ ε  ε ν ά ν 
τιο ις  έα ντ€νς  έ κ δ ώ ό ν τ ε ς ,  κ α ι  ε ι ς  την τον π νρός  κ ά μ ιν ο ν  
την  κ α ιο μ έν η ν  έ κ ό ν τ ες  εαυτούς έ κ β ά λ λ ο ν τ ε ς ;

10 Λ ιδ  παρακαλώ τους τα τοιαϋτα ΐΌσοΰντας άνακτήοα- 
σ&αι έαντονς, και πρός την υ γεία ν  έπ α να γα γειν , μ η δ ε άφ ιέ-  
ναι ε ις  >άπόγνωσιν έμπεσειν. *Ε π ε ι κα ι δ ν ιο ς  εκ ε ίν ο ς  πολλφ  
χα λεπ ότερα  τούτων 3πα&εν, αλλά, επ ειδ ή  πρός  τ ο ν  οίκον  
έπανήλϋε τον πατρψον, κα ι έπι τής προτέρας έγένετο  τι- 

και τον διά παντός εϋδοχιμήσαντος έφ άνη λαμπρότερος. 
Τούτον γάρ ή μ εις  ζηλώ οω μεν, κ α ί ,  πρός τον Π α τ έ ρ α  έπανελ- 
ΰόντες, όψε γονν ποτε τής α ιχμα λω σία ς άποστώμεν εκ ε ίν η ς , 
κα ι 7ΐρός την ελευθερία ν εαυτούς μ ετα γά γω μεν ,  π α  κα ι τής 
βασιλείας τών ουρανών άπολαύσωμεν χά ριτι κα ι φ ιλα νθρω -  

20 πια του Κ ύ ρ ιο ν  ημώ ν  5Ιησού Χ ρ ίσ τ ο ν ,  μ εθ ’ ον τφ Π α τ ρ ι  
ή δόξα, άμα τφ ό γ ίφ  Π ν εύ μ α τ ι ,  ε ις  τους α ιώ να ς τών α ιώ 
νων.  * Λ μ η ν .
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πός τοϋ Πνεύματος είναι αγάπη, χαρά, ειρήνη»12. Πουθενά 
δέν ύπάρχει πόλεμος, οϋτε άνώφελος δαπάνη χρημάτων, 
οϋτε έξευτελισμοί μαζί μέ τήν δαπάνην' καί είτε δώσης ένα 
οβολόν, είτε ένα άρτον, είτε ένα ποτήρι κρύο νερό, θά 
σοϋ άποδώση πολλήν εύγνωμοσύνην, και δέν κάμνει τίποτε 
πού νά σέ δαγκώση και νά σέ λυπήση, άλλά θά κάμη τό 
παν, ώστε νά σέ κάνη ένδοξον, καί θά σ’ άπαλλάΕη άπό 
κάθε έντροπήν. Ποίαν λοιπόν άπολογίαν θά έχωμεν, ποίαν 
συγχώρησιν, αύτά μέν νά τά άφήνωμεν, νά έπιδιδώμεθα δέ 
εις τά άντίθετα και νά ρίπτωμεν τούς έαυτούς μας μέ τήν 
θέλησίν μας εις τήν καιομένην κάμινον τοϋ πυρός;

Διά τοϋτο παρακαλώ νά συνέλθουν έκεϊνοι πού πά
σχουν άπό τέτοιαν άσθένειαν καί νά έπαναφέρουν τον 
έαυτόν των εις τήν ύγείαν, καί νά μή τον άφήσουν νά πε- 
ριέλθη εις άπόγνωσιν. Διότι καί ό υιός έκεϊνος έπαθε πολύ 
πιο φοβερώτερα άπό αύτά, άλλ’ όταν έπέστρεψεν εις τήν 
πατρικήν οικίαν καί έπανηϋρε τήν προηγουμένην τιμήν, 
εγινε λαμπρότερος άπό έκείνον πού έ£η πάντοτε εύτυχι- 
σμένος1*. Αύτοϋ λοιπόν καί ήμεϊς, άς γίνωμεν μιμηταί, καί, 
άφοϋ έπιστρέψωμεν πρός τον Πατέρα, έστω λοιπόν καί 
άργά άς άπαλλαγώμεν άπό έκείνην τήν αιχμαλωσίαν καί 
άς όδηγήσωμεν τούς έαυτούς μας πρός τήν έλευθερίαν, 
ώστε ν’ άπολαύσωμεν καί τήν ούράνιον βασιλείαν μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, 
μετά τοϋ οποίου εις τόν Πατέρα άνήκει ή δόξα, συγχρόνως 
καί εις τό άγιον Πνεϋμα, εις τούς αιώνας τών αιώνων. 
Αμήν.

12. Γαλ. 5,22.
13. Λουκά 15, 11 -12.
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Ίω . 1 7 ,1 - 5

αΤαΰτα έλάλησεν ό ^Ιησούς και έπηρε τους οφθαλ
μούς αύτοϋ εις τόν ουρανόν και εΐ7ΐε· Π άτερΤ έλή- 

5 λυϋεν ή ώρα, δόξασόν σον τόν Υιόν, ϊνα και ό Υι
ός σου δοξάση σε».
1. «Ό ποιήσας και διδάξας», φησίν «οντος μέγας κλη- 

ϋήσεται έν τη βασιλεία τών ουρανών». Και μάλα εικότως· 
τό μέν γάρ διά ρημάτων φνλοσοφεϊν, ενκολον, ή δέ διά τών 

10 8ργων έπίδειξις, γενναίου τινός και μεγάλου. Διό και ό 
Χριστός, περι άνεξικακίας διαλεγόμενος, μέσον έαυτόν προ- 
τίθησι, κελεύων έκεϊθεν λαμβάνειν τά υποδείγματα. Διά 
τοντο και μετά την 'παραίνεσιν ταύτην επί ενχην τρέπεται, 
παιδεύων ημάς έν τοΐς πειρασμοις, πάντα άφέντας, έπϊ τον 

15 Θεόν καταφεόγειν. *Επεώη γάρ εΪ7ΐεν, «Εν τφ κόσμφ ΰλϊ- 
ψιν %ξετε», και κατέσειεν αυτών τάς ιρυχάς, διά της ευ
χής άνίστησι 7ΐάλιν ώς γάρ άνθρώπω τέως προσειχον. Και 
δι* έκείνους ταΰτα ποιεί, ώσπερ οΰν και επι Λαζάρου, και 
λέγει την αιτίαν, δτι «διά τόν όχλον τόν παρεστώτα εΐπον, 

20 ϊνα πιστεύσωσιν 8τι συ με άπέστειλας».
Ναί> φησίν άλλ' έπϊ μέν τών *Ιουδαίων εικότως ταν- 

<τα έγίνετο, έπι \δέ τών μαϋ-ητών τίνος ενεκεν; Και έπϊ τών 
μαθητών εικότως· οι γάρ μετά τοσαϋτα λέγοντες’ «Νί5)' 
οϊόαμεν ότι πάντα οιδας», μάλιστα πάντων βεόαιωϋήναι έ- 

25 δέονιο. *Άλλως δέ ουδέ ευχήν ό ΕύαγγεΟ,ιστης τό πράγμα

1. Ματθ. 5, 19.
2. Ίω. 16,33.
3. Ίω. 11,42.
4. Ίω. 16.30.
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Ίω . 17, 1 -5

«Αύτά εϊπεν ό Ιησούς καί έσήκωσε τούς οφθαλ
μούς του εις τόν ούρανόν καί είπε' Πάτερ, ήλθεν 
ή ώρα, δόξασε τόν Υιόν σου, διά νά σέ δοξάση 
καί ό Υιός σου».
1. «Αύτός πού έφαρμόίει τάς έντολάς σου καί τάς 

διδάσκει», λέγει, «αύτός θά όνομασθή μέγας εις τήν βασι
λείαν τών ούρανών»1. Καί πολύ εύλογα' διότι τό νά φιλο- 
σοφή κανείς μέ λόγια είναι εϋκολον, ένώ τό νά παρουσιά- 
£η μέ έργα αύτά πού λέγει, είναι γνώρισμα άνθρώπου γεν
ναίου καί μεγάλου. Διά τούτο καί ό Χριστός, όμιλών περί 
άνεξικακίας, αναφέρει τόν έαυτόν του, προτρέπων άπό αύ- 
τόν νά λαμβάνωμεν τά παραδείγματα. Διά τούτο καί μετά 
άπό αύτήν τήν παραίνεσιν, έρχεται εις τήν προσευχήν, 
διδάσκων ήμάς κατά τάς δοκιμασίας, άφήνοντες κατά μέ
ρος όλα, νά καταφεύγωμεν εις τόν Θεόν. Επειδή δηλαδή 
εΐπεν, «Εις τόν κόσμον θά έχετε θλίψιν»2, καί ένέβαλεν 
άνησυχίαν είς τάς ψυχάς των, μέ τήν προσευχήν άνιστά 
πάλιν τό φρόνημά των* διότι μέχρι τότε τόν έπρόσεχαν 
ώσάν άνθρωπον. Καί δΓ έκείνους κάμνει τά ίδια, όπως 
άκριβώς καί είς τήν περίπτωσιν τοϋ Λαζάρου, καί λέγει 
τήν αιτίαν, ότι δηλαδή «Τό είπα διά τό παρευρισκόμενον 
πλήθος, διά νά πιστεύσουν ότι σύ μέ άπέστειλες»*.

Ναι, λέγει' άλλά διά μέν τούς Ιουδαίους έγίνοντο αύτά 
πολύ εϋλογα, διά ποϊον λόγον όμως έγίνοντο καί διά τούς 
μαθητάς; Καί διά τούς μαθητάς έγίνοντο κατά πολύ φυσι
κό ν λόγον' διότι αύτοί, πού μετά άπό τόσα έλεγον, «Τώρα 
γνωριΖομεν ότι όλα τά γνωρίζεις»4, έχρειά£οντο περισσό
τερον άπό όλους τήν έπιβεβαίωσιν. Άλλωστε δε οϋτε 
προσευχήν ονομάζει ό ευαγγελιστής τό πράγμα, άλλά τί
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καλεί, άλλά τί (μ)θΐν; «~Ηρε τους οφθαλμούς αντου εϊς τον 
ουρανόν», και διάλεξίν αυτό τιρός τον Πατέρα μάλλον εί
ναι φησιν. ΕΙ δε άλλαχοϋ λέγει ευχήν, και όείκνυσιν αυ
τόν ποτέ μέν επί γόνατα καμπτόμενον, ποτέ ι$έ τους δφθσ.λ- 

5 μονς εις τον ουρανόν άϊροντα, μη θορυβηθης’ διά γάρ τού
των παιδευάμεθα τό εκτενές, τό έν ταις δεήοεοιν, ενα και 
έστώτες άναβλέπωμεν μη τοΧς όφθανΜοΧς της σαργός μόνον, 
άλλα και της διανοίας, και 'ίνα κάμπτωμεν τά γόνατα, την 
έαυτών καρδίαν συντρίβοντεζ' ήλθε γάρ ό Χριστός, ονχ 

10 εαυτό)’ δεΧξαι μόνον, άλλά και αρετήν ιπαιΔενων αφατον. 
Τον δε παιδεύοντα συ διά ρημάτων μόνον, άλλά και διά πρα
γμάτων παιδενειν χρή. Άκονσωμεν τοίνυν τί φησιν εν
ταύθα’ «Πάτερ, έλήλυθεν ή ώρα, δόξασόν σου τον Υιόν, 
ίνα και 6 Υιός σου δοξάσγ} σε».

15 Πάλιν δείκνυσιν ήμιν οτι ονικ ακων έπ'ι τον σταυρόν 
έρχεται. Πώς γάρ, 6 και ευχόμενος τούτο γενέσθαι, καί 
δόξαν τό πράγμα καλών, ούκ αυτού μόνον τον σταυρονμέ- 
νου, άλλά και τον Π αιρός; Έ πει και ούτως έγένετο· ου 
γάρ 5 Υιός μόΐ'ον, άλλά και δ Πατήρ έδοξάσθη' πρό μεν 

20 γάρ τον σταυρού ουδέ 5Ιουδαίοι αυτόν ηδεσαν (« Ισραήλ γάρ 
με», ψησίν, «ούκ %γνω») # μετά δέ τον σταυρόν ή οικουμένη 
άπαοα προσέδραμεν. Εϊτα λέγει και τον τρόπον της δόξης, 
και πώς αυτόν δοξάσει. «Καθώς εδωκας αν'τώ εξουσίαν 
πάσης σαρκός, ίνα παν, ο δέδωκας αύτφ, μη άπόληται». 

25 Τό γάρ εϋεργετεΧν άεί, τφ Θεφ δόξα. Τ ί δέ  έστι, «Κ α - 
' θώς εδωκας αύτφ έξουσίαν πάσης σαρκός»; Τέως δείκνν- 

σιν &τι ονκ εις 5Ιουδαίους μόνους τά τον κηρύγματός έστι 
συνεσταλμένα, αλλά και εις την οικουμένην εκτείνεται πά
σαν, και προκαταβάλλεται προοίμια τών έθνών. ’Επειδή 

30 γάρ εΐπεν, «Εις όδόν έθνών μη άπέλθψτε», μέλλει δέ μετά 
ταύτα λέγειν, «Πορενθέντες μαθητεύσατε πάντα τά έθνη»,

5. Ήσ. 1,3.
β. Ματθ. 10,5.
7. Ματθ. 28,19.
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λέγει; «Έσήκωσε τούς οφθαλμούς του εις τόν ούρανόν», 
και άποκαλεϊ αύτό μάλλον συνομιλίαν μέ τόν Πατέρα. Έάν 
δέ εις άλλην περίπτωσιν την όνομάζη προσευχήν, καί δεί
χνει αύτόν άλλοτε μέν νά γονατίΖη, άλλοτε δέ νά ύψώνη 
τούς οφθαλμούς εις τόν ούρανόν, μή θορυβηθής' μέ αύτά 
διδασκόμεθα τό άκατάπαυστον τής προσευχής, ώστε καί 
όταν ίστάμεβα νά βλέπωμεν όχι μόνον μέ τούς οφθαλμούς 
τής σαρκός, άλλά καί τής διανοίας, καί διά νά γονατίΖω- 
μεν συντρίθοντες έτσι τήν καρδίαν μας' διότι ήλθεν ό Χρι
στός, όχι μόνον διά νά μάς δείξη τόν έαυτόν του, άλλά καί 
διά νά μάς διδάξη τήν άνεκδιήγητον άρετήν. Αύτός δέ πού 
διδάσκει πρέπει νά διδάσκη όχι μόνον μέ λόγια, άλλά καί 
μέ τά έργα. Ας άκούσωμεν λοιπόν τί λέγει έδώ' «Πάτερ, 
ήλθεν ή ώρα, δόξασε τόν Υιόν σου, διά νά σέ δοξάση καί 
ό Υιός σου».

Πάλιν μάς δείχνει ότι δέν έρχεται εις τόν σταυρόν 
χωρίς τήν θέλησίν του. Διότι πώς δέν θά ήρχετο μέ τήν 
θέλησίν του αύτός *πού καί εύχεται αύτό νά συμβή καί δό
ξαν όνομάΖει τό πράγμα, όχι μόνον αύτοΰ πού θά έσταυρώ- 
νετο, άλλά καί τού Πατρός; Καί πράγματι έτσι έγινε* καθ’ 
όσον δέν έδοξάσθη μόνον ό Υιός, άλλά καί ό Πατήρ' διότι 
πριν άπό τόν σταυρόν ούτε οί Ιουδαίοι τόν έγνώριΖον (διό
τι λέγεΓ «Ό ’ Ισραήλ δέν μέ έγνώρισεν»5), μετά όμως τόν 
σταυρόν όλη ή οικουμένη έτρεξε κοντά του. ’Έπειτα λέγει 
καί τόν τρόπον τής δόξης, καί πώς θά τόν δοξάση. «Σύμ
φωνα μέ τήν έξουσίαν πού τού έδωσες έπί όλων τών άν- 
θρώπων, ώστε νά μή χαθή κανείς άπό αύτούς πού τού έ
δωσες». Διότι τό νά εύεργετή πάντοτε, άποτελεϊ δόξαν 
διά τόν Θεόν. Τί σημαίνει δέ «Καθώς έδωκας αύτω έξου
σίαν πόσης σαρκός»; Κατ’ άρχήν δείχνει ότι τό κήρυγμά 
гои δέν περιορίζεται μόνον μεταξύ τών ’ Ιουδαίων, άλλ’ 
έπεκτείνεται καί εις όλην τήν οικουμένην καί προετοιμάζει 
τήν κλήσιν τών έθνικών. Επειδή δηλαδή εϊπεν, «Μή πη
γαίνετε πρός τούς έθνικούς»*, πρόκειται δέ εις τήν συνέ
χειαν νά είπή, «Πηγαίνετε καί κάμετε μαθητάς μου όλα τά 
έθνη»7, δείχνει, ότι καί ό Πατήρ τό θέλει αύτό' καθ’ όσον
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δείκνυσι και τον Πατέρα τούτο βονλόμενον* σφόδρα γάρ 
τούτο έσκανδάλιζεν Ιουδαίους, και τους μαΰητάς δέ’ ούδε 
γάρ μετά ταντα εύκόύ.ως ήνείχοντο τών εθνών απτεσϋαι. 
έως την του Πνεύματος έλαβον διδασκαλαν και γάρ οϋ 

5 μικρόν σκάνδαλον εντεύθεν Ιουδαίοις έγίνετο. Μετά ονν 
την τοοαύτην τον Πνεύματος έπίδειξιν, εις τά Ίεροσλυ- 
μα παραγενόμενος ό Πέτρος, μόλις Χσχυσε τά εγκλήματα 
διαφυγειν είπών τά κατά την σινδόνα. Τ ί δέ έστιν' «”Ε- 
δωκας αύτφ έξουσίαν πάσης σαρκός»; Πότε αρα την έ- 

10 ξονσίαν ταντην έλαβεν, έρήσσμαι τούς αιρετικούς; προ τον 
πλάοαι αυτούς, ή μετά τό πλάσαι; Αυτός μεν γάρ φηοι 
μετά τό σταυρωθήναι και άναατήναι. Τότε γουν λέγει■ 
«έδόθη μοι πάσα εξουσία»' ατιορενϋ'έντες μαθητεύσατε πάν
τα τά έθνη».

15 Τί ούν; ουκ <εϊχεν εξουσίαν τών έργων τών έαντον, 
άλλ* έποίησε μεν αυτούς, έξουσίαν δέ αυτών ούκ είχε μετά 
τό ποιήσαι; ( και μην φαίνεται πάντα αντός ποιών και έν 
τοις άνω χρόινις, και τούς μεν κολάζων ώς άμαρτάνοιπας, 
τούς δε διορθονμενος έπιστρέφσντας, «ου μή κρύψω» γάρ, 

20 φησίν, «.από τον παιδός μου Αβραάμ, ο έγώ μέλλω ποιεϊν», 
τούς δέ και τψών ώς κατορθονν,τας)' <εΐτα τότε μεν είχε, 
ννν δε 'άπώλεσε, και πάλιν έλαβε; Και ποιος αν ταντα δαί
μων έφθέγξατο; Ε ι δε η αυτή έξουσία και τότε και ννν 
(«ώσπερ ό Πατήρ εγείρει», φησίΎ «τούς νεκρούς και ζωο- 

25 ποιεί, οντω και ό Υιός οΰς θέλει ζωοποιεί»), τί έστι τό 
εϊρημένον; 'Έμελλεν αυτούς πέμπειν εις τά εθν?]' %ν ονν 
μί/ νομίσωσι καινοτομίαν είναι διά τό λέγειν, «Ούκ άπε- 
στάλην, εί μή εις ΐτά 'πρόβατα τά άπολωλότα οίκον Ισραήλ», 
δείκννσι και τφ ΠατρΙ τοϋτο δσκονν. Ει δε μετά πολλής 

30 αυτό τής εντελείας φθέγγεται, θαυμαστόν ούδέν ονω γάρ 
κάκείνους ώκαδόμει τότε, και τούς μετά τούτα, καί, δπερ

8. Πρόξ. κεφ. 11.
9. Ματθ. 28, 18.

10. Ματθ. 28,19.
11. Γεν. 18, 17.
12. Ίω. 5, 21.
13. Ματθ. 15,24.
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αύτό έσκανδάλιζε πάρα πολύ τούς Ιουδαίους, άλλα καί 
τούς μαθητάς' διότι ούτε μετά άπό αύτά ήνείχοντο εύκολα 
νά επικοινωνούν μέ τούς Ιουδαίους, μέχρι ότου έλαβον 
την διδασκαλίαν τού Πνεύματος' καθ’ όσον δέν έγίνετο 
αύτό μικρόν σκάνδαλον εις τούς Ιουδαίους. Μετά λοιπόν 
την τόσον μεγάλην έπίδειξιν τού άγίου Πνεύματος, έλθών 
ό Πέτρος είς τά Ιεροσόλυμα, μόλις κατώρθωσε νά διαφύ- 
γη τάς κατηγορίας, όταν άνέφερε τά σχετικά μέ τήν σιν- 
δόνα8. Τί σημαίνει δέ, « Έδωκας αύτώ έξουσίαν πάσης σαρ- 
κός»; Πότε λοιπόν, θά έρωτήσωμεν τούς αιρετικούς, έλα- 
θεν αύτήν τήν έΕουσίαν; πριν πλάση αύτούς ή άφού τούς 
έπλασεν; Διότι ό ίδιος ό Κύριος λέγει μετά τήν σταύρωσιν 
καί τήν άνάστασιν. Τότε δηλαδή λέγει' «Μού έδόθη κάθε έ- 
Εουσία»”' «πηγαίνετε και κάμετε μαθητάς μου όλα τά έθνη»10.

Τί λοιπόν; δέν είχεν έξουσίαν έπΐ τών ίδικών του έρ
γων, άλλ’ έδωσε μέν έξουσίαν είς αύτούς, ό ίδιος δέ μετά 
τό γεγονός αύτό δέν εϊχεν έξουσίαν έπ’ αύτών; (Καί όμως 
φαίνεται όλα αύτός νά τά κάμνη καί κατά τήν παλαιάν 
έποχήν, άλλους μέν τιμωρών έπειδή ήμάρτανον, άλλους 
δέ έπιστρέφοντας νά τούς διορθώνη' διότι λέγει’ «δέν 
θά κρύψω άπό τόν υίόν μου ’Αβραάμ, αύτό πού πρόκειται 
νά κάμω»", άλλους δέ έκτελούντας τάς έντολάς του νά 
τούς τιμά) έπειτα, τότε μέν είχεν εξουσίαν, μετά δέ τήν 
έχασε καί πάλιν τήν ξαναέλαβεν; Και ποιος δαίμων θά ήτο 
δυνατόν νά τά είπή αύτά; Έάν δέ είναι ή ιδία έξουσία καί 
τότε καί τώρα (διότι λέγει' «"Οπως άκριβώς ό Πατήρ 
άνιστά τούς νεκρούς καί τούς ζωοποιεί, έτσι καί ό Υιός του 
ζωοποιεί όποιους θέλει»12, τί σημαίνει αύτό πού έλέχθη; Έ- 
πρόκειτο νά στείλη αύτούς είς τά έθνη’ διά νά μή νομί
σουν λοιπόν αύτό ώς καινοτομίαν έπειδή έλεγε. «Δέν 
άπεστάλην δΓ άλλο τίποτε, παρά διά τά χαμένα πρόβατα 
του οίκου ’ Ισραήλ»13, δείχνει ότι αύτό είναι έπιθυμητόν καί 
είς τόν Πατέρα. Έάν δέ τό λέγη αύτό μέ πολύ ταπεινά 
λόγια, δέν είναι καθόλου άξιοθαύμαστον* διότι έτσι και 
έκείνους έπαίδευε τότε καί τούς μετά ταύτα, καί, όπως 
προανέφερα, πάντοτε μέ τήν ύπερβολικήν χρήσιν ταπει-
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είπον, άει τί] τής ευ τελείας υπερβολή σφόδρα επειθεν δτι 
ουγκαταόάσεως ήν τά είρημένα.

2. Τί δέ έσζι, «Πάοης σαρκός;». Ον γάρ δή τιάνιες 
έπίστευοαν. Καί μην, τό αύιοΰ μέρος, πάντες έπίστευοαν' 

5 εϊ δέ μη τιροσεϊχον τοϊς λεγομένοις, ον τον διδάσκοντος τό 
έγκλημα, αλλά των μη δεχσμένων. «Ίνα παν, δ δέδωκας 
αϋτφ, δω αντοΐς ζωήν αιώνιον». Ει δέ και ενταύθα άνθρω- 
πινώτερον φθέγγεται, μή θαυμάσης· των τε γάρ ειρημένων 
αιτιών ενεκεν τοντο ποιεί, καί φνλαττόμενος άει τό αυτός 

10 η περί έαυτον λέγειν μέγα, έπειδή τοντο ντροοίοτατο τοϊς 
άκροωμένοις διά τό μηδέν μέγα περι αίτιον φαντάζεσθαι 
τέως. Ό  γονν *Ιωάννης, όταν εξ οϊχείον φθέγγηται τιρο- 
οώπον, ούχ οντω ποιεί, ολλ’ έπϊ τό νψηλότερον άνάγει 
τον λόγον, ον τω λέγων' «Πάντα δι9 αντον έγένετο, κηί 

15 χωρίς αυτόν έγένετο ούδέ εν», καί οτι «ζο>ή ήν», και δτι 
«φως ήν», 'καί δτι «εις τά ϊδια ήλθεν»' ονχ δτι ον<κ εϊ- 
χεν έξονσίαν, ει μή ελαόεν, άλλ9 δτι καί έτέροις εδωκεν 
«έξουσίαν τον γενέσθαι τέκνα Θεόν». Καί ό Παύλος ομοί
ως ίσον αύτόν λέγει τφ Θεω. Αυτός δέ άνθρωπινώτερον 

20 αιτεί, ον,τω λέγων* «*Ίν α  παν, δ δέδωκας αντφ, δω αύ- 
τοις ζωήν κχΐώνιον. Αχϊτη δέ &στιν ή αιώνιος ζωή, ‘ίνα γι- 
νώσκα>οί οε τον μόνον ιάληθινόν Θεόν, καί 6ν άπέστειλας 
Ίηοοΰν Χρ ιστόν». «Μόνον άληθινόν Θεόν» πρός αντιδια
στολήν των ονκ δντων θεών φησι· καί γάρ εις τά &θνη 

25 αίπους τιέμπειν εμελλεν. Ε ι δέ  ονκ άνέξονται, αλλά διά 
τοντο μόνον έκβάλλονσι τον είναι άληθινόν Θεόν τόν Υιόν, 
ουτω προϊόντες ικαί τό Θεόν είναι έκόάλλονσΐ' καί γάρ 
φησι* «Τήν δόξαν την παρά τον μόνον Θεόν ον ζητείτε».

Τί οόν; σ&κ Μσται Θεός δ Υ ιός; Ε ι ίδέ Θεός ό Υ ιός , 
30 καί μόνον ιτον Πατρός λεγομένον, ε&δηλον ότι καί αληθινός, 

καί μόνον άληθινον καλονμένου. Τ ί δ έ ; όταν λέγη Παν-

14. Ίω. 1.3.
15. Ίω. 1,4.
16. Ίω. 1.9.

18. Ίω. 1,12.
19. Φιλιπ. 2,6.
20. Ίω. 5,44.
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νών εκφράσεων έπειθε πάρα πολύ ότι τά λόγια του αύτά 
έλέγοντο άπό συγκατάβασιν.

2. Τί σημαίνει δέ «πάσης σαρκόο; Διότι, βέβαια, δέν 
έπίστευσαν όλοι. Καί όμως, όσον έΕηρτατο άπό αύτόν, όλοι 
έπίστευσαν’ όν δέ δέν έπρόσεχαν είς τά λεγόμενό του, ή 
κατηγορία δέν άνήκει εις τον διδάσκαλον, άλλ’ είς έκεί- 
vouc πού δέν έδέχθησαν τά λόγια του. «"Ωστε νά δώση 
Ζωήν αιώνιον εις τόν καθένα άπό έκείνους πού τοϋ έδω
σες». ’Εάν δέ και έδώ όμιλή άνθρωπινώτερα, μή θαυμάσης' 
διότι τό κάμνει αύτό καί διά τούς λόγους πού έχομεν είπεϊ, 
καί διότι άποφεύγει πάντοτε ό ίδιος νά λέγη κάτι τό σπου- 
δαϊον διά τόν έαυτόν του, έπειδή αύτό θά προσέκρουεν εις 
τήν σκέψιν τών άκροατών του, άφοϋ είς τήν άρχήν δέν 
έφαντάΖοντο τίποτε τό ύψηλόν περί αύτοϋ. Ό  ’ Ιωάννης 
λοιπόν, όταν όμιλή άπό μόνος του, δέν κάμνει τό ίδιον, 
άλλά έκφράΖεται κατά ύψηλότερον τρόπον, λέγων τά έξης' 
«’Όλα δΓ αύτοϋ έγιναν, καί τίποτε δέν έγινε χωρίς αυ
τόν»14, καί ότι «ήτο Ζωή»13, καί ότι «ήτο φώς»1*, καί ότι 
«ήλθεν είς τούς ίδικούς του»17“ όχι ότι δέν θά εϊχεν έξου- 
σίαν, έάν δέν έλάμβανεν, άλλ’ ότι καί είς άλλους έδω
σε ν «έΕουσίαν νά γίνουν τέκνα τοϋ Θεοϋ». Καί ό Παϋλος 
ομοίως τόν όνομάΖει ίσον μέ τόν Θεόν1*. Αύτός όμως πα- 
ρακαλεϊ τόν Πατέρα άνθρωπινώτερον, λέγων τά έξης’ 
«Διά νά δώσω Ζωήν αιώνιον είς τόν καθένα πού μοϋ έδω
σες. Αύτή δέ είναι ή αιώνιος Ζωή, τό νά γνωρίσουν έσένα 
ώς τόν μόνον άληθινόν Θεόν καθώς καί τόν Ίησοϋν Χρί
στον πού έστειλες είς τόν κόσμον». Τό «Μόνον άληθινόν 
Θεόν» τό λέγει πρός διάκρισιν άπό τούς μή πραγματικούς 
θεούς' καθ’ όσον έπρόκειτο νά στείλη αύτούς είς τά έθνη. 
Έάν όμως δέν τό δεχθούν μέ αύτό καί μόνον άρνοϋνται 
τόν Υιόν ώς άληθινόν Θεόν, προχωροϋντες δέ έτσι θ* άρ- 
νηθοϋν καί ότι είναι Θεός' καθ’ όσον λέγει' «Δέν Ζητείτε 
τήν τιμήν πού προέρχεται άπό τόν μόνον Θεόν»*·.

Τί λοιπόν; Δέν είναι ό Υιός Θεός; Έάν δέ ό Υιός εί
ναι Θεός καί όνομάΖεται μόνος τοϋ Πατρός, είναι φανερόν 
ότι είναι καί άληθινός καί όνομάΖεται μόνος άληθινός.
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λος· «*£/ μόνος έγό) καί Βαρνάβας;», άρα εκβάλλει τον 
Βαρνάβαν; Ονδαμώς' τό γάρ «μόνος» πρός αντιδιαστολήν 
έτέρων κειται. Ε ϊ δέ ούκ αληθινός Θεός, πώς αλήθεια; 
έπί πολν γάρ ίου άληθινον ή αλήθεια ον διαφέρει. Τον 

5 μη άληθινον άι*θρωπον είναι τί έρονμεν; είπέ μοί' ονχί 
ονδε άΐ'θρωπον; Οντως, εϊ αληθινός Θεός ονκ έστιν ό 
Υίός, πώς δε ημάς θεονς ποιεί και νίούς, μη ών αληθής; 
Άλλ9 υπέρ >τούτων άκριβέστερον ήμιν εν έτέροις εϊρηται, 
διό των έξης έχώμεθα. «9Εγώ σε έδόξασα επί τής γης». 

10 Καίλώς είπεν, «'Επί τής γης»" εν τφ ονρανφ δεδόςα- 
στο, εν τε τι] φύσει την δόξαν εχων, καί παρά των άγγέλων 
προνκννοώμενος. Ον τοίννν περί εκείνης τής δόξης φησί, 
τής τη ονσία αντον σνγκεκληρωμένης (εκείνην γάρ την 
δόξαν, κάν μηδείς αν τον δοξάση, μένει σιε πληρωμένη ν έ- 

15 χων), αλλά ταντην φησί, την άπό 'τής των ανθρώπων λα
τρείας γινομένην. Ούκονν καί τό «δόξασόν σε» τοιοντόν έστι.

Κ α ί  ϊν α  μ ά θ η ς  οτι <τοντον τον τρόπον τής δ ό ξη ς  φ η σ ίν , 

οίκονσον τω ν  έ ξ η ς ’ « Τ ό  Βργον έτελε ίω σ α , 8 δ έ δ ω κ ά ς  μ ο ι,  

%να ττοιήσω αν τό»' κ α ίτ ο ι γε α ρ χ ή ν  ετ ι τό π ρ ά γ μ α  ε ίχ ε ,  

20 μάλλον δέ ονδέ α ρ χ ή ν . Ι Ί ώ ς  ο νν  λ έ γ ε ι,  « Ε τ ε λ ε ίω ο α » ;  ™ ί ί  

δτι τό έμαντον π ά ν  έπ ο ίη σ α , ή οτι τό έσόμενον ώ ς  ήδη  

γεγενημένον λ έ γ ε ι, ή , 6 μάλ ιστα  π ά ν τ ω ν  έσ τ ίν  ε ίπ ε ιν ,  8τι 

τό π ά ν  ή ν  ήδη γεγενη\ιιένον τφ  την ρ ίζ α ν  τω ν  ά γ α θ ώ ν  

κα τα β εβλή σ θ α ι, ή π άντω ς  έ ξ  α ν ά γ κ η ς  εμ ελλον ϋψ εσθα ι ο ί 

25 κα ρ π ο ί, κ α ί τό τοις μέλλονσ ι μετά  ταντα γ ίν ε σ θ α ι α ντυ :’ 

παρ εΐνα ι κ α ί  συνεφ άπτεσθαι. Δ ιά  τοντο ττάλιν σ υγ κα τα ύ α -  

τ ικ ώ ς  φ η σ ιν ’ «ηΟ  δέδαχκάς μ ο ι» . Ε Ι  γά ρ  δη  π ε ρ ιέ μ ε ν ε ν  

ά κονσ α ι κ α ί μ α θ ε ιν , πολν ταντα τής δ ό ξη ς  αντον άποδέον- 

το ά ν  ε ϊψ  ό τ ι γάρ έ ξ  ο ϊκ ε ία ς  έπ ϊ τούτο γ ν ώ μ η ς  ή λθ ε , πολ-  

30 λα χόθεν  δήλον. Ώ ς ,  δταν λέγη  Π α ν λ ο ς  δτι «όντω ς ή γ ά π η -

21. Α* Κορ. 9,6
22. Ίω. 14,6.



Τί δέ; όταν ό Παύλος λέγη, « Ή  μόνος έγώ και ό Βαρνά
βας;»21, αρά γε άρνεϊται τον Βαρνάβαν; Καθόλου' διότι 
γο «μόνος» χρησιμοποιείται πρός διάκρισιν άπό άλλους. 
Έάν δέ δέν είναι αληθινός Θεός, πώς είναι αλήθεια;" 
διότι ή αλήθεια δέν διαφέρει τού άληθινοϋ. Τί θά είποϋμεν 
ότι δέν είναι οϋτε καν άνθρωπος; Κατά τον ίδιον τρόπον, 
έάν ό Υιός δέν είναι άληθινός θεός, πώς είναι Θεός; πώς 
έμας μας κάμνει θεούς καί υιούς, χωρίς νά είναι αληθής, 
’Αλλά δΓ αύτά έλέχθησαν είς έσας λεπτομερέστερον εις 
άλλους λόγους, διά τούτο ας προχωρήσωμεν είς τήν συνέ
χειαν. «Έγώ σέ έδόξασα έπάνω είς τήν γήν». Καλώς εϊπεν, 
«Έπί τής γής»’ διότι είς τόν ούρανόν είχε δοξασθή, έχων 
καί είς τήν φύσιν του τήν δόξαν καί προσκυνούμενος ύπό 
των άγγέλων. Δέν όμιλε! λοιπόν δΓ έκείνην τήν δόξαν, 
πού είναι συνηνωμένη μέ τήν ούσίαν του (διότι έκείνην 
τήν δόξαν, καί αν άκόμη κανείς δέν τόν δοξάση, έξακο- 
λουθεϊ νά τήν έχη πλήρη), άλλ’ όμιλεΤ δΓ αύτήν πού προ
έρχεται άπό τήν λατρείαν τών άνθρώπων. Ωστε λοιπόν 
το «δόξασόν με» έχει αύτήν τήν σημασίαν.

Καί διά νά μάθης ότι αύτόν τόν τρόπον τής δόξης 
εννοεί, όκουσε τά έν συνεχεία' «Τό έργον τό έτελείωσα 
πού μοϋ έδωσες νά κάνω»’ μολονότι βέβαια άκόμη τό έρ
γον του εύρίσκετο είς τήν άρχήν, μάλλον δέ οϋτε είς τήν 
άρχήν. Πώς λοιπόν λέγει, «έτελείωσα»; Ή έννοεϊ ότι έ
καμα ό,τι έξηρτάτο άπό έμένα, ή όνομάΖει ώς νά έγινεν 
έκεΐνο πού έπρόκειτο νά γίνη, ή, αύτό πού κυρίως ήμπο- 
ροϋμεν νά είποϋμεν, ότι τό παν ήτο πλέον τετελεσμένον, 
έφ’ όσον είχε τοποθετηθή ή ρίΖα τών άγαθών, άπό τήν 
όποίαν οπωσδήποτε κατ’ άνάγκην έπρόκειτο νά προέλθουν 
οί καρποί καί ότι θά ήτο παρών καί συνηνωμένος μέ έ- 
κείνους πού θά ήρχοντο είς τό μέλλον. Διά τούτο πάλιν 
λέγει μέ τρόπον συγκαταβατικόν' «Αύτό πού μοϋ έδωσες». 
Διότι, έάν βέβαια έπερίμενε ν’ άκούση καί νά μάθη, θ’ 
άπεϊχον αύτά πολύ άπό τήν δόξαν του' τό ότι λοιπόν αύτό 
τό έκαμε μέ τήν θέλησίν του είναι φανερόν άπό πολλά. 
"Οπως, όταν λέγη ό Παύλος ότι «τόσον πολύ μας ήγάπη-
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σεν ημάς, ώστε παραδονναι έαντόν υπέρ ημών», και ( ~̂ 
' αυτόν έκένωσε, μορφήν δούλου λα6ών», και πάλιν ((Κα- 
θώς ήγάπησέ με ό Πατήρ·, κάγώ ήγάπησα υμάς». αΔόξασάν !ιε 
συ, Πάτερ, παρά σεαντφ τή δόξΐ}, § εϊχον τιρό τον τ° }' 

5 κόσμον είναι παρά σοί». Κ αι τιον η δόξα έκείνη; £οτω 
μέν γάρ, τιαρά άνθρώσιοις εικότως αδοξοζ ήν διά τό πε
ρικείμενον εχνδν\μα, πώς καί παρά Θεώ δοξασθηναι ζητεί; 
Τ ί ονν έντανθά φηοι; Π ερί τής οικονομίας ό λόγος■ έηεϊ 
ονπω δεδόξαοτο τής σαρκός ή φύσις, σϋδ& άχρθαροίας άπο- 

10 λαύοαοα, οντε τον θρόνον κοινωνήσασα τον 6ασιλικον. Διά 
τοντο ονκ €Ϊπεν, ”Επί τής γής\ αλλά «παρά σοί».

3. Ταύτης και ήμεις άπολανσόμεθα της δόξης κατά το 
ήμέτερον μέτρον, εάν νήφωμεν. Διά τοντο καϊ Πανλός φησιν 
<.<ΕΓίπερ σνμπήοχομεν> ϊνα και σννδοξονοθώμεν», Μνρίων ά- 

15 ρα άξιοι δακρύων οι, τοσαντης προκειμένης δόξης, διά 
νωθείαν και νπνον έπιδουλεύοντες έαντοις, καί, εϊ γεεννα 
μή ήν, άθλιώτεροι πάντων, οϊς βασιλενσαι παρόν και σνν- 
δοξασϋηναι τφ Υίφ τον Θεον, τοσούτων έαναονς άτιοοτε- 
ρονντες αγαθών· €ΐ γάρ κατακοστήναι &δει, <ει γάρ μνρίονς 

20 άποθανειν θανάτους, εί μνρίας έπιδονναι ψνχάς, κα\ το- 
σαντα σώματα καθ’ άκάστην ημέραν, ούκ εδει τοοαντα 
ντιοσιήναι νπ&ρ τοσαντης δόξης; Ννν δ& ονδέ χρημάτων 
καταφρονονμεν, ώνπερ νστερον και άκοιηες άποστησόμεθα' 
ον καταφρονονμεν χρημάτων, των μνρίοις ημάς ^εριβαλ- 

25 λόντων κακοίς, των έντανθα μενόντων, των ονχ ημών ( τά  
γάρ ονχ ημών 'διονκονμεν, καν πατρφα &χωμεν»· δταν 
και γέεννα προση, καϊ σκώληξ ατελεύτητος, και «οβεατον 
7ΐΰρ, και βρνγμός όδόντων, πως οϊσομεν ιόντα; είπε μοι;

23. Έφ. 5,2.
24. Φιλιπ. 2, 7.
25. Ίω. 15,9.
26. Ρωμ. 8, 17.
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σεν, ώστε νά παραδώση τόν εαυτόν του πρός χάριν μας»ί;Ι. 
καί «έταπείνωσε τόν εαυτόν του, λαβών μορφήν δούλου»24, 
καί πάλιν « Οπως ακριβώς μέ ήγάπησεν ό Πατήρ μου καί 
έγώ ήγάπησα έσάς»25. «Δόξασε με, Πάτερ, μέ τήν δόξαν 
έκείνην πού είχα πριν ακόμη ό κόσμος έλθη εις τήν ϋπαρ- 
ξιν». Καί πού είναι εκείνη ή δόξα; ’Έστω λοιπόν ότι πλη
σίον τών ανθρώπων πολύ εύλογα ήτο χωρίς δόξαν εξ αί
τιας τής ενδυμασίας του, πώς ζητεί νά δοξασθή πλησίον 
τοϋ Θεού; Τί λοιπόν έννοεί έδώ; Εδώ ό λόγος γίνεται 
περί τοϋ έργου τής θείας οικονομίας' διότι ακόμη δέν είχε 
δοξασθή ή ανθρώπινη φύσις του οϋτε εϊχεν απολαύσει 
αφθαρσίας, οϋτε είχε λάβει μέρος εις τόν βασιλικόν θρό
νον. Διά τούτον δέν είπεν, Επί τής γης, άλλά «πλησίον σου».

3. Αύτήν τήν δόξαν 6ά άπολαύσωμεν καί ήμείς κατά 
τό ΐδικόν μας μέτρον, έάν είμεθα προσεκτικοί. Διά τούτο καί 
ό Παύλος λέγει' «Έάν βέβαια πάσχωμεν μαζί του, διά νά 
δοξασθώμεν μαζί του»"*“. Επομένως είναι άξιοι μυρίων δα
κρύων έκείνοι πού, άν καί ύπάρχει έμπροσθέν των τόση 
δόξα, έξ αιτίας τής οκνηρίας των καί τής άδιαφορίας των 
προκαλοϋν κακά εις τόν έαυτόν των, καί, έάν δέν ύπήρχε 
γέεννα, θά ήσαν άθλιώτεροι άπό όλους, καθ’ όσον, ένώ 
ήμποροϋν νά βασιλεύσουν καί νά δοξασθοϋν μαζί μέ τόν 
Υιόν τοϋ Θεού, άποστεροϋν τόν έαυτόν των άπό τόσα άγα- 
θά' διότι, έάν έχρειάζετο νά κατασφαγοϋν, έάν έχρειάζετο 
νά ύποστοϋν μυρίους θανάτους, έάν έχρειάζετο νά παρα
δώσουν άπειρους ψυχάς καί τόσα άλλα σώματα καθημερι
νώς, δέν έπρεπε νά ύποστοϋν όλα αύτά χάριν τής τόσον 
μεγάλης δόξης; Τώρα όμως οϋτε τά χρήματα περιφρονοϋ- 
μεν, τά όποία άργότερον θά τά άποχωρισθοϋμεν καί χωρίς 
νά τό θέλωμεν' δέν περιφρονοϋμεν τά χρήματα, πού μάς 
περιβάλλουν μέ άμέτρητα κακά, καί πού μένουν έδώ καί 
δέν είναι ίδικά μας (διότι διαχειριζόμεθα έκείνα πού δέν 
είναι ίδική μας καί άν άκόμη τά έχωμεν άπό πατρικήν 
κληρονομιάν)' όταν όμως καί γέεννα ύπάρχη καί σκώληξ 
αιώνιος καί άσβεστον πϋρ καί τρυγμός τών όδόντων, 
είπέ μου, πώς θά τά ύποφέρωμεν αύτά;



Μέχρι τίνος ον διαδλέπομεν, άλύ,' εις μάχας καϋη- 
μερινάς, καί φιλονεικίας, και λόγους άνοήτονς τό πάν 
δαπανώμεν, την γην τρέφοντες, ιό σώμα πιαίνοντες, χ," 
της ψνχης άμελονντες, των μεν αναγκαίων ονδένα π>οιγ.ι'- 

5 μενοι λόγον, των δε περιττών καί άι>ονήτων πολλήν τήν 
φροντίδα; Και λαμπρούς μεν οΐκσδομονμεν τάφους, και ώ- 
νούμεθα πολυτελείς οικίας, και τταντοδαπών οίκετών άγέ- 
λας περισύρομεν, καί οικονόμους διαφόρους έπινοονμεν, α 

γρών, οικιών, χρημάτων άρχοντας, και άρχοντας άρχόντο^ 
10 καθιστώνιες, τής δε ιμυχής ήρημωμένης ου δεις ήμιν λόγος. 

Και τί τούτων εσται τό πέρας; ούχϊ μίαν γαστέρα πληρον- 
μεν; ονχί εν σώμα περιδάλλομεν; τις ό πολύς τών πραγμά
των ϋόρυδος; τί δήποτε και διά τί την ψνχήν, ήν έ/,ά- 
δαμεν, κατακόπτομεν, σπαράττομεν εις την τών τοιούτων 

15 λειτουργίαν, χαλεπήν εαυτοις επινοονντες δουλείαν; Ό  γάρ 
πολλών δεόμενος, πολλών δοϋλός έστι, καν δοκη κρατειν 
τούτων. Έ πει και τών οίκετών δοϋλός έστιν ό δεσπότης, 
και θεραπείας ετερον εισφέρει τρόπον μείζονα· και άλλοις 
δε ίόονΑος, χωρίς Εκείνων ονκ εις αγοράν έμδαλεΐν τανμών, 

20 ούκ είς δαλανεΐον, ούκ εις αγρόν, οντοι δε πολλάκις χω
ρίς έκείνον πανιαχον περιιασιν. Άλλ' ό δοκών είναι κύριος, 
άν μή παρώσιν οι δούλοι, ον τολμά προελθεϊν οίκοθεν, αλ
λά, κάν πρόκυψη τής οικίας μόι*ος, καταγέλαοτον εαυτόν εί
ναι νομίζει.

25 Τάχα τινες γελώοιν ημάς, ταντα λέγοντας, αι/Λά δι 
αυτό μεν τοντο μυρίων δαικρύων άξιοι άν εϊεν* διι γάρ δον- 

' λεία τούτο ήδέως άν σε έροίμην έδούλου δεϊσϋαι τον τον 
ψωμόν τό στόματί σον προστιθέντος η την κύλικα τοϊς χεί- 
λεσι προσάγοντος; ούχϊ δακρύων £νόμιζες αξίαν είναι τφ’ 

30 διακονίαν ταντην; Τ ί δέ, εί δαοταζόντων τινών έδέον πρός
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Μέχρι πότε θά είμεθα απρόσεκτοι καί θά δαπανώμεν 
τό παν εις καθημερινός διαμάχας καί φιλονεικίας καί λό
γους ανωφελείς, τρέφοντες τήν γήν, παχαίνοντες τό σώμα, 
καί άδιαφοροϋντες διά τήν ψυχήν, διά μέν τά άναγκαϊα 
μή κάμνοντες κανένα λόγον, διά δέ τά περιττά καί άνώ- 
φελα δεικνύοντες πολλήν φροντίδα; Καί οίκοδομοϋμεν 
μέν λαμπρούς τάφους καί άγοράΖομεν πολυτελείς οικίας 
καί άκολουθούμεθα άπό άγέλας παντός είδους ύπηρετών 
καί έπινοοϋμεν διαφόρους οικονόμους, άγρών, οικιών, δια- 
χειριστάς χρημάτων καί καθιστώντες άρχοντες άρχόντων, 
διά δέ τήν ψυχήν μας πού έχει μείνει τελείως έρημη δέν 
δείχνομεν καμμίαν φροντίδα. Καί ποιο θά είναι τό τέλος 
αύτών; δέν γεμίΖομεν μίαν γαστέρα; δέν ένδύσμεν ένα 
σώμα, διατί τόσος πολύς θόρυβος δΓ αύτά τά πράγματα; 
διατί τέλος πάντων όλα αύτά καί διατί τήν ψυχήν πού έλά- 
βομεν τήν κατασφαγιάΖομεν, τήν κατασπαράσσομεν μέ αύ- 
τοϋ τοϋ είδους τάς φροντίδας, έπινοοΰντες φοβεράν δου
λείαν διά τούς έαυτούς μας; Διότι έκεϊνος πού έχει άνάγ- 
κην άπό πολλά, είναι δοϋλος πολλών, καί άν άκόμη φαί
νεται ότι είναι κυρίαρχος αύτών. Διότι καί τών ύπηρετών 
δοϋλος είναι ό κύριος καί δημιουργεί άλλον μεγαλύτερον 
τρόπον ύπηρεσίας' καί κατ’ άλλον τρόπον δέ είναι δοϋλος, 
διότι δέν τολμά χωρίς έκείνους νά μεταβή εις τήν άγοράν 
οϋτε εις τό λουτρόν, οϋτε εις τόν άγρόν, ένφ αύτοί πολ
λές φορές παντού πηγαίνουν χωρίς τόν κύριόν των. Ά λ λ ’ 
ό θεωρούμενος ότι είναι κύριος, άν δέν είναι παρόντες οί 
δοϋλοι, δέν τολμά νά βγή άπό τήν οικίαν, άλλά, καί άν 
άκόμη συμβή νά βγή μόνος άπό τήν οικίαν, θεωρεί τόν 
έαυτόν του ότι είναι διά γέλια.

’Ίσως μερικοί μας γελούν πού λέγομεν αύτά, άλλ’ ό
μως άκριβώς δΓ αύτά θά ήσαν άξιοι μυρίων δακρύων* διότι 
διά νά διαπιστώσης ότι αύτό είναι δουλεία, θά σέ έρωτοϋσα 
εύχαρίστως* ήθελες νά είχες τήν άνάγκην εκείνην πού θά 
έθετε τήν τροφήν εις τό στόμα σου ή θά προσέφερε τό 
ποτήρι εις τά χείλη σου; δέν θά έθεωροϋσες αύτήν τήν 
ύπηρεσίαν άξίαν δακρύων; Τί δέ, έάν έχρειάΖεσο μερικούς



τ ο  β α δ ίζε ιν  δ ιη ν εκ ώ ς, ούκ άν οεαυτόν έλεειν ό ν  κα ι ά ΰλιώ -  

τερον ιαύτη πάντων έν ό μ ιο α ς ; Ο νκοϋν κα ι νυν οϋτω δ ια κ εϊ-  

σ&αι έδ ετ  ούδέν γάρ δ ια φ έρει, είτε νπό αλόγω ν, είτε νπό 

άϊθρώ σιω ν ταντά τις π ά σ χει .  Τ ί  δέ, ε ιπ έ μ ο ι ,  ούχί και 

5 ταντΐ} διεστήκασιν ημώ ν οί ά γ γελο ι, δτι ον δέονται δσων 

η μ ε ίς ;  Ο νκονν , δσω μ εν  άν έλατ τόνων δ εό μ ενα , τοσοντφ 

πρός εκείνους όδεύομεν, δσω δε άν π λειόνω ν, τοσοντφ προς 

τον έπίκηρον τούτον καταπίτηαμεν 6 ίον . Κ α ι  ϊν α  μάΰγ]ς δτι 

ταντα όντω ς έ χ ε ι ,  έρώτηοον τους γεγηρακότας ποιον μα- 

1 0  κα ρίζονσι βίον, τόν δτε έκρατονντο μάτην, ή  τόν δτε αυτών 

κρατοΰσι νυν; Δ ιά  γάρ τοντο αυτούς Εκείνους έκα λέσαμεν, 

έπ ειδή ο ί έν  νεότητι μεΰύοντες ούδέ ίσασι της δουλείας την 

υπερβολήν. Τ ί  δέ οί πυρέττοντες, δταν, τισίλά δ ιψ ώ ντες, 

πολλά π ίνω σι, κ α ι πολλών δέω νται ,  η δταν νγ ιά να ντες ά π α ί-  

15 λαγώ σι της έπ ιϋ υ μ ία ς, έαυτους μ α κα ρ ίζονσ ιν ;  Ό ρ φ ς  δτι 

πανταχον τό πολλών δείοϋαι έλεεινόν , κα ι πόρρω φ ιλοσο

φ ία ς, κα ι δουλείας κα ι έπι&υμίας έπ ίτα σ ις ;

Τ ί τοίνυν έκόντες έπιτείνομεν έαυτοΐς αθλιότητα; Ε ίπε 

γάρ μοι, εί γ>ε ijy χωρίς στέγης και τοίχων μηδέν βλαπτό- 

20 μενον οίκεϊν, ονκ άν εϊλον τοντο μάλλον; τίνος οΰν ένεκεν 

τά σύμβολα της άσϋ·ενείας έπιτείνεις; Ol· διόί τοντο τον 

Ά δάμ  μακαρίζομεν, δτι ονδενός έδειτο, ονκ οικημάτων, 

owe ένδυμαιων; Ναί, φησίν  άλλά νυν έν %ρεί$ χαθεστή- 

καμεν. Τ ί τοίνυν ή ν  χρείαν αΰξομεν; Ε ί  γάρ πολλοί καϊ 

25 tcov της χρείας πολλά π ε ρ ^ 7ιιουοι (δούλονς λέγω, καϊ ο ί- 

ρήματα, και ^ ρ η μ α τ ι ί ν α  έ^οιμεν απολογίαν, την
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διά νά σέ βαστάζουν διαρκώς διά νά βαδίζης, δέν θά έθεω- 
ροϋσες έΕ αιτίας αύτοϋ τόν εαυτόν σου έλεεινόν καί 
άθλιώτερον άπό όλους; Λοιπόν καί τώρα τέτοιαι έπρεπε 
νά είναι αί διαθέσεις σου' διότι καθόλου δεν διαφέρει, είτε 
τά παθαίνει αύτά κανείς άπό άλογα ζώα εϊτε άπό άνθρώ- 
πους. Τί δέ, είπέ μου, δέν διαφέρουν ώς πρός αύτό οί 
άγγελοι άπό ήμάς, τό ότι δηλαδή δέν έχουν τήν άνάγκην 
τών όσων έχομεν ήμεϊς; Λοιπόν, όσον όλιγωτέραν έχομεν 
τήν άνάγκην, τόσον περισσότερον πλησιάζομεν πρός έκεί- 
νους, όσον δέ περισσοτέρων, τόσον περισσότερον καταπί- 
πτομεν εις αύτόν τόν φθαρτόν βίον. Καί διά νά μή μάθης 
ότι αύτά έχουν έτσι, έρώτησε τούς γέρους ποιον βίον 
μακαρίζουν, έκεϊνον πού ήσαν τότε ύποδουλωμένοι είς αύ- 
τόν, ή έκεϊνον πού είναι σήμερα κυρίαρχοι αύτοϋ; Διότι 
άκριβώς δΓ αύτό άνεφέραμεν έκείνους, έπειδή έκεΐνοι 
πού είναι μεθυσμένοι άπό τά τής νεότητος οϋτε καν γνω
ρίζουν τό ύπερβολικόν μέγεθος τής δουλείας. Τί δέ, αύτοί 
πού πάσχουν άπό πυρετόν μακαρίζουν τόν έαυτόν των ό
ταν αισθάνονται μεγάλην δίψαν καί πολλήν πείναν καί έ
χουν άνάγκην άπό πολλά άλλα, ή όταν άποκτήσουν τήν 
ύγείαν των καί άπαλλαγοϋν άπό τήν έπιθυμίαν; Βλέπεις 
ότι παντού είναι έλεεινόν καί ξένον πρός τήν φιλοσοφίαν 
καί έπέκτασις τής δουλείας καί τής έπιθυμίας τό νά έχη 
κανείς άνάγκην άπό πολλά πράγματα;

Διατί λοιπόν μέ τήν θέλησίν μας μεγαλώνομεν τήν 
άθλιότητα είς τόν έαυτόν μας; Διότι είπέ μου, εάν ήτο 
δυνατόν νά κατοικής χωρίς στέγην καί τοίχους καί χωρίς 
νά βλάπτεσαι καθόλου, δέν θά έπροτιμοϋσες περισσότερον 
αύτό; διά ποιον λόγον λοιπόν έπεκτείνεις τά γνωρίσματα 
τής άσθενείας; Δέν μακαρίζομεν δΓ αύτό τόν Άδάμ, έπειδή 
δέν είχε άνάγκην άπό τίποτε, οϋτε άπό οικήματα, οϋτε άπό 
ένδύματα; Ναί, λέγεΓ άλλά τώρα εϊμεθα ύπό τό κράτος 
τής άνάγκης. Διατί λοιπόν αύΕάνομεν τήν άνάγκην; Διότι, 
έάν πολλοί περικόπτουν πολλά καί άπό τά άναγκαϊα (έν- 
νοώ τούς δούλους, τά οικήματα καί τά χρήματα), ποίαν 
δικαιολογίαν θά ήμπορούσαμεν νά έχωμεν, ύπερβαίνοντες
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αν νπερβαίνοντες; "Οοω άν πλείονα περιόάλλη, τοσούτο) 
δονλικώτερος γέγονας* δσφ γάρ αν 7ΐλ\ειόνων δεη'θής, το- 
σούτω την έλενθερίαν επετείων* ή μέν γάρ ακριβής ελευ
θερία το μηδενός δλως δείσθαι, ή δε ,μετ5 εκείνην τό όλί-

5 γων δείσθαι, ήν άγγελοι μάλιστα £χονσι και οι τούτων μι- 
μηταί, τό δέ και έγ θνητω οώματι μένοντας κατορ&ώααι 
τούτο έννόησον ήλίκον εχει τον έπαινον. Τοντο και ό Παν- 
λος ελεγε Κορινθ·ίοις γράφων «Ε γώ  δ έ  υμών φείδομαι», 
και «ϊϊνα μη ΰλϊψιν τ$ οαρκι &ξωσιν οι τοιοντοι». Διά τούτο 

10 Χ9ή,α<ηα λέγεται, ϊνα χρώμεθα ε ϊς  δέον, ούχ Ίνα φνλάττω- 
μεν και κατορύττωμεν* τοντο γάρ ούκ εστι κτήσασθαι, αλλά 
κτησθηναι' εΐ γάρ τοντο μέλλοιμεν σκοπείν, όπως αντά τιο/- 
λά ποιήσαιμεν, ούχ ϊνα άπολαύσωμεν εις δέον, ανέστραπται 
ή τάξις, και εκείνα ημάς κέκτηται, ούχ ημείς εκείνα .

15 Άπαλλαγώμεν τοίνυν της χαλεπής ταύτης δονλείας, και 
γ ενώ μεθά ποτε έλενΰεροι. Τ ί μυρίονς εαντοίς έπ,ινοονμεν 
και ποικίλους δεσμούς; Ούκ αρκεί οοι της φύσεως ό δ ε
σμός, και της ζωης ή ανάγκη, και ό των μνρίων πραγμά
των όχλος, άλιλά και ετερα σεαντφ πλέκεις δίκτυα, και 

20 τοίς ποσ\ περιβάλλεις; Κ αι πότε έπιληψτ} τον ονρανον, και 
πρός τό νψος άναστηναι εκείνο δυνήση; Άγοαιητόν γάρ , ά- 
γαπητόν, πάντα ταντα διακόψαντα τά αχοινία δννη<θήναι 
έπιλαβέσθαι της ανω πόλεως* τοσανια 8τ<ερά έοτι τά κω 
λύματα, απερ ϊνα νικήσωμεν άπαντα, της εύτελείας έχ/ο- 

25 μεϋα’ ουτω γάρ έπιληψόμεΰα και της αιωνίου ζωης χά- 
ρ ι:ι και φιλανθρωπία του Κύριον ημών Ίηοον Χριστην, 
φ ή δόξα εις τονς αϊώνας των αιώνων. Αμήν.

27. Α' Κορ. 7,28,
26· Αγτόθι,
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τήν ανάγκην; Μέ όσον περισσότερα περιβάλλεσαι, τόσον 
περισσότερον δουλικώτερος γίνεσαι' διότι όσον περισσότε
ρα χρειάζεσαι, τόσον περισσότερον μειώνεις τήν ελευθε
ρίαν σου' καθ' όσον ή μέν πλήρης ελευθερία συνίσταται 
εις τό νά μή έχωμεν καμμίαν ανάγκην, ενώ εκείνη πού 
ακολουθεί αύτήν συνίσταται εις τό νά έχωμεν τήν άνάγκην 
ολίγων πραγμάτων, τήν όποίαν έχουν οί άγγελοι πρό πάν
των καί οί μιμηταΐ αύτών, όμως τό νά τό κατορθώσουν 
αύτό άνθρωποι πού μένουν μέσα εις θνητόν σώμα σκέψου 
πόσον μεγάλον έπαινον έχει αύτό τό πράγμα. Αύτό έλεγε 
καί ό Παύλος γράφων πρός τούς Κορινθίους' «Έγώ δέ 
σάς λυπούμαι»27, καί «Διά νά μή ύποφέρουν αύτοί εις τήν 
ζωήν»2”. Διά τούτο ονομάζονται χρήματα, διά νά τά χρησι- 
μοποιοϋμεν όπου χρειάζονται, όχι διά νά τά φυλάσσωμεν 
καί νά τά κρύπτωμεν μέσα εις τήν γήν' διότι αύτό δέν δεί
χνει ότι τά άπεκτήσαμεν, άλλ’ ότι αύτά άπέκτησαν ήμάς' 
καθ’ όσον έάν πρόκειται αύτό νά σκεπτώμεθα, πώς αύτά 
νά τά κάνωμεν πολλά καί όχι διά νά τά άπολαύσωμεν είς 
τά άναγκαϊα πράγματα, άνετράπη ή τάξις, καί εκείνα κατέ- 
κτησαν ήμάς καί όχι ήμείς εκείνα.

Ας άπαλλαγώμεν λοιπόν άπό αύτήν τήν φοβεράν 
δουλείαν' καί άς γίνωμεν κάποτε έλεύθεροι. Διατί έπι- 
νοοϋμεν διά τούς έαυτούς μας άπειρους καί διαφόρων ει
δών δεσμούς; Δέν σοϋ αρκεί ό δεσμός τής φύσεως καί 
ή άνάγκη τής ζωής καί τό πλήθος τών άπειρων πραγμά
των, άλλά πλέκεις καί άλλα δίκτυα διά τόν εαυτόν σου 
καί δένεις μέ αύτά τά πόδια σου; Καί πότε θά σκεφθής 
καί θά φροντίσης διά τόν ούρανόν καί θά ήμπορέσης νά 
άνεβής πρός τό ύψος έκεϊνο; Πρέπει λοιπόν νά θελήση 
κανείς, νά θελήση νά κόψη αύτά τά σχοινιά διά νά ήμπο- 
ρέση νά φροντίση διά τήν ούράνιον πόλιν' τόσα πολλά άλ
λα έμπόδια υπάρχουν, πού διά νά τά νικήσωμεν όλα πρέπει 
νά άρκούμεθα είς τά όλίγα' διότι έτσι θά φροντίσωμεν 
καί διά τήν αιώνιον ζωήν μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν 
τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, είς τόν όποιον άνήκει ή 
δόξα είς τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΠΑ'
Ίω. 17,6-13

(c5Εφανέρωσά σου τό όνομα τοΐς άν&ρώποις, ονς δέ- 
δωκάς μοι Εκ τον κόσμον. Σοϊ η σαν, >cai Εμοι αν- 

5 τ ονς δέδαχκας, και τόν λόγον σου τετηρήκασι».
1. Μεγάλης δούλης "Αγγελος λέγεται ό Υίός τον Θεοϋ 

τών τε άλλων ενεκεν, ών έδίδαξε, και προηγουμένως 'ότι 
τον Π ατέρα εις άν&ρώπονς κατήγγειλε* δπερ ούν και ννν 
φησιν «?Εφανέρο*οά σου τό όνομα τοΐς άν&ρώποις» · (εϊπών  

10 γάρ ότι «.Ετελείωσά σου τό £ργον», έπεξηγειται πάλιν αυτό, 
λέγων ποιον %ργον)' καϊ μην δηλον ήν τό όνομα (και γάρ
6 Ή σαιας φησίν «Ομεϊσθε τόν θ εόν  τόν άλη&ινόν») , αλλά, 
δ πολλάκις είτυον, τούτο και ννν λέγω , ότι, ε ΐ και δηλον 
7]ν, άλλ’ Ίσυδαίοιςr και οΰδέ ασντοις πασι* ννν'ι δέ περί 

15 τών Εθνών φησι. Κ αι ου τοντο μόνον δηλοΐ, άλλ’ ότι και 
Πατέρα αυτόν ϊγνωσαν. Ονκ %στι δέ όμοιον μα&εϊν ότι δη
μιουργός έστt, και ότι Υιόν εχει. *Εφανέρο>σε δέ αύτον 
τό όνομα και διά λόγων, και διά  πραγμάτων. «Ονς όέδω - 
κάς μοι ioc του κόσμον». “Ωσπερ ανωτέρω φησίν, «Ονδεις 

20 έρχεται πρός με, εάν μη f] δεδομένον αυτφ», και «έάν μη 
έλκνση ανιόν ό Πατήρ μον», οντω και Ενταύθα· «Οΰς δέ- 
δωκάς μου)' και μην αντός φησιν &6όν είναι έαντόν. “Οθεν 
δήλον ότι δύο Ενταύθα κατασκενάζει διά τών εΐ&ιμένων, 
ότι τε ον έναντίος τφ Πατρί, 'καϊ ότι βούλημα αυτού τό πι- 

25 στενααι αιηοΰς τφ Υίφ.

1. Ίω. 17,4.
2. Ήσ. 65, 16
3. Ίω. 6,65.
4. Ίω. 6,44.
5. Ίω. 14,6.
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Ίω. 17,6-13

«Έφα νέρωσα τό όνομά σου είς τούς ανθρώπους, 
πού μοϋ έδωσες άπό τόν κόσμον. ΊΗσσν ίδικοί 
σου καί τούς έδωσες είς εμένα, καί έτήρησαν τόν 
λόγον σου».
1. Ό  Υιός τοϋ Θεού λέγεται μεγάλης βουλής άγγελος 

καί έΕ αιτίας όλων τών άλλων πού μάς έδίδαΕε καί πριν 
άπό όλα διότι έφανέρωσε τόν Πατέρα εις τούς ανθρώ
πους, πράγμα λοιπόν πού καί τώρα λέγεΓ «Έφανέρωσα τό 
όνομά σου είς τούς ανθρώπους» (διότι άφοϋ είπε, «σοϋ 
έτελείωσα τό έργον»1, έπεΕηγεϊ πάλιν αύτό λέγων ποιον 
έργον)' καί βέβαια ήτο φανερόν τό όνομά του (καθ’ όσον 
ό Ήσαίας λέγει' «Όρκίζεσθε είς τόν άληθινόν Θεόν»2), 
άλλά, έκεϊνο πού ε.πα πολλές φορές, αύτό καί τώρα λέγω, 
ότι, αν καί ήτο φανερόν, άλλ’ ήτο μόνον είς τούς ’ Ιου
δαίους, καί είς αύτούς όχι είς όλους' ένω τώρα όμιλεϊ 
περί τών έθνικών. Καί δέν δείχνει μόνον αύτό, άλλ’ ότι 
καί τόν ίδιον τόν Πατέρα έγνώρισαν. Διότι δέν είναι ό- 
μοιον τό νά μάθης ότι είναι δημιουργός καί ότι έχει Υιόν. 
Έφανέρωσε δέ τό όνομά του καί μέ λόγια καί μέ έργα. 
«Τούς όποιους μοϋ έδωσες άπό τόν κόσμον». Όπως προη
γουμένως λέγει, «Κανείς δέν έρχεται πρός εμένα, έάν δέν 
είναι δοσμένον αύτό είς αύτόν»*, καί «Έάν δέν τόν προσελ- 
κύση ό Πατήρ μου»4, έτσι καί έδώ' «Εκείνους πού μοϋ έ
δωσες»' καί όμως ό ίδιος λέγει διά τόν έαυτόν του ότι 
είναι όδός5. ’Άρα γίνεται φανερόν ότι μέ αύτά τά λόγια 
δείχνει δύο πράγματα, ότι δηλαδή δέν είναι άντίθετος πρός 
τόν Πατέρα, καί ότι θέλησις τοϋ Πατρός είναι νά πιστεύ- 
σουν σύτοί είς τόν Υιόν,



«Σοι ησαν, και έμοι αντοΑ’ς δέδωκάς». 'Ενταύθα βού
λεται διδάξαι (κρόδρα άγαπώμενον παρά τοϋ Πατρός. Έ πεί, 
οτι γε ούκ έδεήθη τοϋ λαδεϊν αυτούς, δήλον έκεϊθεν  αυτός 
αντονς και έποίησεν, αντός αητών προνοεϊ διηνεκώς. Π ώς  

5 ούν αντονς ελαβεν; *Αλλά, δπερ εφην, τούτο δηλοί τήν πρός 
τόν Πατέρα όμόνοιαν. Ει δέ άνθρο>πίνως τις όούλοιτο αύ
τό έςετάζειν, και όντως, ώς εϊρηταιΤ ούκ ετι &οονται τοϋ 
Πατρός’ ει γάρ, δτε ό Πατήρ αντονς εϊχεν, ουκ εϊχεν αυ
τούς ό Υιός, ενδηλον ότι, και δτε Βδωκεν αντους τφ Υ ίφ , 

10 αυτός άπέστη τής δεσποτείας' και τό άτοπώτερον πάλιν 
ενρεθήσονται γάρ, ήνίκα μεν ήσαν παρά τφ Π ατρί, ατελείς 
σντες, δτε δέ προς -or Υιόν ήλθον, τότε γινόμενοι τέλειοι. 
9Αλλά γέλως ταϋτα και είπεΐν. Τ ί ονν διά τούτον δηλοΊ; 
"Οτι και αν τφ δέδοκτο τό πιστεύειν αντ ονς τφ Υίφ. <cΚαι 

15 τόν λόγον σον τετηρήκασι, και νϋν ϊγνωσαν ότι πάντα <5 
δέδωκάς μοι, παρά οον ήσαν». Π ώ ς τόν λόγον σον έτήρησαν; 
Τφ έμοι πιστενσαι και μή προσέχειν τοϊς Ίονδαίοις' ό γάρ 
πιοτεύων αντφ, ψησίν, «έσψράγισεν δτι ό Θεός αληθής 
έστι». Τινές μεν γάρ λέγονσιν δτι «νϋν ϊγνων δτι πάντα, 

20 δσα δέδαχκάς μοι, παρά σοϋ έστιν», άκλ’ συκ αν εχοι τούτο 
λόγον' πώς γάρ έ,μελλεν άγνοείν ό Υιός τά τοϋ Π ατρός; 
5Αλλά περί τών μαθητών εϊρηται. *Εξ ον γάρ αν τά είπον, 
φησίν, εμαθον «δτι πάντα r δσα δέδωκάς μοι, παρά σοϋ έ- 
σιιν», σύδέν άλλόιριον σύδεν ίδιον έμοι παρά οοί' τό γάρ 

25 ίδιον ώς έπ3 άλλοιρίφ τά πολλά τίθησιν. ’Έγνωοαν ονν 
δτι πάντα; δσα αν δνδάξω, σά έστι, και διδάγματα και δόγμα
τα. Και πό&εν Εμαθον; Άπό τών ρημάτων τών έμών ονίω  
γάρ και έδίδασκον. Και ον τούτο μόνον, άλλ9 δτι και «παρά 
σοϋ έξήλθον»' τοντο γάρ διά παντός έσπούδασε κατασκενά- 

30 ααι Εύαγγελίον.

572 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

6. Ίω. 3,33.
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«"Ησαν ίδικοί σου καί τούς έδωσες εις εμένα». Έδώ 
θέλει νά μδς διδάξη ότι άγαπόται πάρα πολύ από τόν Πα
τέρα. Διότι, τό ότι δέν ειχεν ανάγκην νά λάθη αύτούς, 
γίνεται φανερόν άπό αύτό' ό ίδιος καί έκαμεν αύτούς ίδι- 
κούς του καί ό ίδιος φροντίζει δΓ αύτούς συνεχώς. Πώς 
λοιπόν έλαβεν αύτούς; Άλλά, όπως είπα άλλην φοράν, 
αύτό φανερώνει τήν συμφωνίαν του πρός τόν Πατέρα. 
Έάν δέ κάποιος ήθελεν έξετάσει αύτό άνθρωπίνως, καί 
έτσι, όπως έλέχθη, δέν θά είναι πλέον τού Πατρός' διότι, 
έάν, όταν ειχεν αύτούς ό Πατήρ, δέν ειχεν αύτούς ό 
Υιός, γίνεται φανερόν ότι, καί όταν έδωκεν αύτούς εις 
τόν Υιόν, ό ίδιος παρητήθη άπό τήν έξουσίαν έπ’ αύτών'I
διότι θά εύρεθούν νά είναι άτελεϊς όταν ήσαν ύπό τήν 
εξουσίαν τού Πατρός νά γίνωνται δέ τέλειοι τότε, όταν 
ήλθον ύπό τήν έξουσίαν τού Υιού. Ά λ λ ’ αύτά είναι άξια 
διά γέλια καί νά τά είπούμεν. Τί φανερώνει λοιπόν μέ αύ
τό; "Οτι καί ό Πατήρ ήθελε νά πιστεύσουν αύτοί εις τόν 
Υιόν. «Καί τόν λόγον σου έτήρησαν, καί τώρα έγνώρισαν 
ότι όλα, όσα μοϋ έδωσες, ήσαν ίδικά σου». Πώς έτήρησαν 
τόν λόγον σου; Μέ τό νά πιστεύσουν είς έμένα καί νά 
μή προσέχουν είς τούς Ιουδαίους’ διότι έκεϊνος πού πι
στεύει είς αύτόν, λέγει, «έβεβαίωσεν ότι ό Θεός είναι α
ληθινός»6. Μερικοί βέβαια λέγουν ότι «τώρα έγνώρισα ότι, 
όλα, όσα μοϋ έδωσες, ήσαν ίδικά σου», άλλ’ αύτό δέν θά 
ήμποροϋσε νά δικαιολογηθή’ διότι πώς ήτο δυνατόν νά 
άγνοή ό Υιός τά τού Πατρός; Έλέχθη λοιπόν περί των 
μαθητών. Άπό τήν στιγμήν δηλαδή πού είπον αύτά, λέγει, 
έμαθον «ότι όλα, όσα μοϋ έδωσες, ήσαν ίδικά σου»' τίποτε 
δέν είναι ξένον, τίποτε τό ιδιαίτερον άπό μέρους μου πρός 
έσένα, διότι τό ιδιαίτερον δείχνει τά πολλά νά άνήκουν 
είς άλλον. Έγνώρισαν λοιπόν ότι όλα, όσα θά διδάξω, ότι 
είναι ίδικά σου καί διδάγματα καί δόγματα. Καί άπό πού 
τό έμαθον; Άπό τά ίδικά μου λόγια' διότι έτσι τούς έδίδα- 
σκον. Καί όχι μόνον αύτό, άλλά καί ότι «ήλθον άπό έσένα» 
διότι αύτό έφρόντισε νά δείξη μέ όλο τό εύαγγέλιόν του».
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«*Εγώ περί αυτών έρωιο»κ Τί λέγεις; ώς άγνοούντα 
ιόν Πατέρα διδάσκεις; ώς πρός άνθρωπον ονκ ειδότα δια
λέγω; Τ ί ούν βούλεται αϋτη ή διαίρεσις; Ό ρας δτι δ ι5 
ον δεν έτερον ή ευχή γίνεται, αλλ3 ινα μάθωσι την αγάπην, 

5 ηγ έχει εις αντούς; Ό  ^άρ μή μόνον τα παρ3 αυτού ιταρα- 
σχών, αλλά και ετερον επι τοντο παρακαλών, πλείονα δεί- 
κ)*νοι τον πόθον. Τ ί ούν έστι, «Περί τούτων ερωτώ»; «Ονχ 
νπερ παντός τον κόσμον», φηοίν, «αλλ3 ύπερ ών δέδωκάς 
μοι». Σννεχώς τίθησι τό «δέδο>κας», ινα μάθωσιν δτι τφ 

10 Πατρϊ τούτο δοκεϊ. ΕΙτα, επειδή οννεχώς εϊπε, «Σ οί εισι. 
και ον μοι αντονς δέδωκας», άναιρών την πονηρόν υπο
ψίαν, ϊνα μή τις νομίστ] πρόσφατον αυτού είναι την αρχήν, 
και ννν αντονς είληφέναι, τί φησι; «Τά έμά πάντα σά έστι, 
και τά οά έμά, 'και δεδόξασθαι εν αντοις».

15 Είδες ισοτιμίαν; 'Ίνα γάρ μη, άκονων δτι «δέδωκάς 
μοι», νομίσης αντονς άλλοτριούοθαι τής τού Πατρός εξου
σίας, ή προ τούτον τής τον Υιού, άμφότερα άνεϊλεν, είπών, 
άπερ εϊπεν ώσανει ελεγε’ 'Μήτε, άκουων δτι «έμοϊ αντονς 
δέδωκας», νόμισες αύτους άλλοτρίονς είναι τού Πατρυζ, 

20 τά γάρ έμά, αντ ον έστι, μήτε, άκονοη' δτι «σοί ήσαν», νο- 
μίσγ}ς άλλοτρίονς αντονς είναι εμού' τά γάρ ανηού, έμά έ- 
στιν. 'Ώστε τό ((δέδωκας» σνγκαταβάσεως μόνης ενεκεν εί-
ρηταν απερ ράρ ό Πατήρ έχει τον Υιού έστι, και απερ

t
ό Υιός έχει τού Πατρός. Τούτο δέ ούδέ έπϊ Υιού κατά ά>'- 

25 θρωπον δνναται λέγεσθαι!. αλλ* επειδή μείζονός έστι. Τό 
μέν γάρ τού έλάττονος δτι τον μείζονός έστι παντί πην 
δήλον, τό δέ έμπαλιν ούκ h ι. 3Ενταύθα δέ αντιστρέφει, ή 
δέ αντιστροφή τήν ισότητα δηλοι. Τούτο και άΧλαχού drj- 
λών, έλεγε, «Πάντα τά του Π'ατρός μον έμά έστι», περί

7. Ίω. 16,15.
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«Εγώ δΓ αύτούς σέ παρακαλώ». Τί λέγεις; διδάσκεις 
ώσάν ό Πατήρ νά τό άγνοή; συνομιλείς ώσάν μέ άνθρωπον 
πού δέν γνωρίζει; Τί λοιπόν θέλει αύτή ή διάκρισις; Βλέ
πεις ότι διά τίποτε άλλο δέν γίνεται ή προσευχή, παρά διά 
νά μάθουν τήν άγάπην πού έχει πρός αύτούς; Διότι έκεϊ- 
νος πού έδωσεν όχι μόνον τά ίδικά του, άλλά και παρα- 
καλεϊ άλλον δΓ αύτό τό πράγμα, δείχνει περισσοτέραν ά
γάπην. Τί λοιπόν σημαίνει «Περί τούτων έρωτώ»; «’Ό χι 
δΓ όλον τόν κόσμον», λέγει, «άλλά διτ αύτούς πού μοϋ 
έδωσες». Συνεχώς άναφέρει τό «μοΰ έδωσες», διά νά μά- 
θοϋν ότι αύτό είναι καί θέλημα τού Πατρός. ’Έπειτα, έπει- 
δή συνεχώς έλεγεν, «Ίδικοί σου ήσαν καί σύ τούς έδωσες 
εις έμένα», άναιρών τήν πονηράν σκέψιν, διά νά μή νομί
ση δηλαδή κανείς ότι είναι πρόσφατος ή έξουσία του καί 
ότι τώρα παρέλαβεν αύτούς, τί λέγει; «"Ολα τά ίδικά μου 
είναι καί ίδικά σου, καί τά ίδικά σου είναι καί ίδικά μου, 
καί έχω δοξασθή δΓ αύτών».

Είδες ισοτιμίαν; Διά νά μή νομίσης λοιπόν, άκούων 
ότι «μοϋ τούς έχεις δώσει», ότι άποξενώνονται αύτοί άπό 
τήν έξουσίαν τού Πατρός, ή ότι πριν άπό αύτό δέν ήσαν 
ύπό τήν έξουσίαν τού Υίού, άνήρησε καί τά δύο, άφοϋ εϊ- 
ιιεν εκείνα πού εϊπεν' είναι ώσάν νά έλεγεν' Όύτε νά νο
μίσης, άκούων ότι «έδωσες αύτούς είς έμένα», ότι είναι 
ξένοι ώς πρός τόν Πατέρα (διότι τά ίδικά μου είναι καί 
αύτοϋ), ούτε νά νομίσης, άκούων ότι «ήσαν ίδικοί σου», 
ότι είναι ξένοι, ώς πρός έμένα' διότι τά ίδικά του εϊναι 
καί ίδικά μου'. "Ωστε τό «δέδωκας» έλέχθη άπλώς καί μό
νον άπό συγκατάβασιν’ διότι έκεϊνα πού έχει ό Πατήρ εϊναι 
καί τού Υιού, καί έκεϊνα πού έχει ό Υιός εϊναι καί τού Πα
τρός. Αύτό δέ ούτε έπί τού Υιού ήμπορεϊ νά λέγεται κατ' 
άνθρωπον, άλλ’ έπειδή γίνεται λόγος περί άνωτέρου. 
Διότι, τό ότι μέν τά τού κατωτέρου είναι τού άνωτέρου 
είναι βέβαια έξ ολοκλήρου φανερόν, δέν συμβαίνει όμως 
καί τό άντίθετον. Έδώ όμως τό άντιστρέφει, ή δέ άντιστρο- 
φή φανερώνει τήν ισότητα. Αύτό διά νά δηλώση και άλ
λου, έλεγεν, «"Ολα τά τού Πατρός μου είναι καί ίδικά μου»7,
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γνώοεως διαλεγόμενος’ τό δε «δέδοικάς μοι», και δσα ίο ι- 
ανία, h ra δείξγι διι ονχ ώς άλιλόιριος έλθών ανιονς έη,ε- 
σπάσατο, άλλα τους ίδιους έλαβεν. Ειτα και την αιτίαν 
τίϋησι και άπόδειξιν , λέγων «Και δεδόξασΰαι εν αντοϊς»· 

5 τοντέστιν, ή οτι έξονσίαν ανιών εχω, η διι όοξάσσυσιν εμέ, 
σοΙ πισιενονιες και έμοί, και δοξάσονσιν ομοίως. E l δε 
ονχ ομοίως δεδόξασιαι εν ανιοΐς, οϋκ ετι ανιόν έοτι τά 
Εκείνον' ονδείς γάρ εν οϊς ονκ έχει εξουσίαν δοξάζεται.

2. Πώς δε δεδόξασται ομοίως; 'Άπανιες ομοίως α7ΐο- 
10 θνήσκουσιν νπερ αν.ιοϋ, ώς και νπερ τον Π αιρός , και κη- 

ρύσσονσιν, ώσπερ και τον Πατέρα' και ώσπερ εν τφ όνόμαιι 
ανιόν λέγονσι πάντα γίνεσθαι, ονιω και έν τφ όνόμαιι ioc 
Υίον. «Και ονκ έιι εΐαΐ έν τώ κόσίΑω, και ονιοι έν ιώι » ι *  '  ι

κόσμω είσυν ιονιέστι, κα,ν μή φαίνωμαι κατά σάρκα, διά 
15 ιονιων δοξάζομαι. Τ ί δήποτε δε σννεχώς λέγει οτι «έν 

ιφ κόσμω ονκ εΙμί»}, και οτι 'έπειδη άφίημι ανιονς, οοι 
ανιονς παραιίϋεμαι , κ<χι ((διε ή μη ν έν ιφ  κόσμω, έγώ 
ιειήρηκα ανιονς»; El γάρ ιανια απλώς έκλάόοι τις, πολ
λά έψεται τά αιοπα’ πώς γάρ αν εχοι \λόγον ιό μή είναι 

20 ανιόν έν τφ κόσμω, καί, διε απεισιν, έτέρω ανιονς παοι- 
καιαϋέσΰαι; Τανια γάρ ώς άνάρώπον ψιλον χωριζομένον 
ανιών διηνεκώς ην ρήμαια.

Ό ράς διι άνθρωπίνως ιά πλεΐη:α διαλέγεται, και προς 
ιήν ανιών διάνοιαν, νομιζόνιων διι πλείονά ιινα ειχον ά- 

25 σφάλειαν άπό ιής παρουσίας ανιόν; Λ ιό φηοιν' «"Οτε έγό) 
ημην, έιήρονν ανιονς». Και μην λέγει οιι «έρχομαι προς 
υμάς» και «μεϋ* νμών είμι Ϊως της σννιελείας»' πώς νυν, ώς 
χωρίζεσθαι μέλλων, ταυτα λέγει; *Αλλά, δπερ εφην, προς 
ιήν έκείνων νπόνοιαν, ϊνα μικρόν άναπνεύσο>σιν, άκονοντες

8. Ίω. 14,28.
9. Ίω. 28,20.
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όμιλών περί γνώσεως' τό δέ «δέδωκάς μοι» καί όσα παρό
μοια λέγει, τα λέγει διά νά δείΕη ότι δέν έλαβεν αύτούς 
άφοϋ ήλθεν ώς Εένος, άλλά έλαβεν τούς ίδικούς του. 
’Έπειτα άναφέρει καί την αιτίαν καί τήν άπόδειξιν, λέγων' 
«Καί έχω δοξασθή δΓ αύτών»' δηλαδή, ή ότι έχω έξουσίαν 
έπ’ αύτών, ή ότι θά μέ δοΕάσουν, πιστεύοντες εις έσένα 
καί εις έμένα, καί θά μάς δοξάσουν ομοίως. Έάν δέ δέν 
έδοΕάσθη άπό αύτούς καθ’ όμοιον τρόπον, δέν είναι τότε 
ίδικά του τά τού Πατρός’ διότι κανείς δέν δοξάζεται μέ 
έκεϊνα έπί τών όποιων δέν έχει έξουσίαν.

2. Πώς δέ έδοξάσθη ομοίως; "Ολοι ομοίως πεθαίνουν 
ύπέρ αύτοϋ, όπως καί ύπέρ τοϋ Πατρός, καί κηρύσσων 
αύτόν, όπως άκριβώς καί τόν Πατέρα' καί όπως άκριβώς 
λέγουν ότι τά πάντα γίνονται έν τώ όνόματι τοΰ Πατρός, 
έτσι καί εις τό όνομα τοϋ Υίοϋ. «Καί δέν θά είμαι πλέον 
εις τόν κόσμον, ένω αύτοί θά είναι εις τόν κόσμον»' δηλα
δή, καί αν άκόμη δέν φαίνωμαι κατά σάρκα, δοξάζομαι μέ 
αύτούς. Διατί τέλος πάντων λέγει συνεχώς ότι «Δέν θά 
είμαι πλέον εις τόν κόσμον», καί ό,τι ’έπειδή άφήνω αύ
τούς, τούς άφήνω ύπό τήν ίδικήν σου προστασίαν’ καί 
«όταν ήμουν εις τόν κόσμον, έγώ έφύλαξα αύτούς»; Διότι 
έάν αύτά τά έξετάση κανείς έτσι άπλώς, θά άκολουθήσουν 
πολλά άτοπα" διότι πώς θά ήμποροϋσε νά έξηγηθή τό νά 
μή είναι αύτός εις τόν κόσμον καί νά παραδίδη αύτούς, 
άπερχόμενος, εις άλλον; Διότι αύτά ήσαν λόγια ώσάν 
άπλοϋ άνθρώπου πού έχωρίΖετο άπό αύτούς.

Βλέπεις ότι άνθρωπίνως τά λέγει τά περισσότερα 
καί σύμφωνα μέ τήν πνευματικήν ώριμότητά των, έπειδή 
ένόμιΖον ότι εΐχον κάποιαν μεγαλυτέραν άσφάλειαν άπό 
τήν παρουσίαν αύτοϋ; Διά τούτο λέγει' «"Οταν έγώ ήμουν 
μα£ί μέ αύτούς, τούς έφύλαττσν». Καί όμως λέγει ότι 
«έρχομαι πρός έσας»8, καί «Θά είμαι μαΖί σας μέχρι τό 
τέλος τοϋ κόσμου»*' πώς τώρα τά λέγει αύτά ώσάν νά 
πρόκειται νά τούς άποχωριοθή; Άλλά, όπως είπα προη
γουμένως, τά λέγει σύμφωνα μέ τήν πνευματικήν ώριμότητά 
έκείνων, διά νά άναπνεύσουν ολίγον, άκούοντες αυτόν νά

Χ Ί
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αντον ταντα λέγοντος κα ί ηαρακατατιθεμένον τφ  Π α τ ρ ί. ' Ε 
π ειδή γάρ πολλάς π αρ’ αχηον π αρακλήσεις άκονοντες ονκ 
έπείσθησαν, λοιτών τφ Π α τ ρ ί δ ια λέγ ετα ι, την ε ις  αντους 
στοργήν έπαδεικνύμενος ·  ώ σανει έ λ ε γ ε ν  ” Ε τ ιε ιδ η  τιρός  έ -  

ο  αντόν μ ε συ γκα λεις , .  χατάστησον αντους έν  α σ φ α λ ε ίς ' «ε
γώ  γάρ τιρός  σ έ  έρχομα ι» . Τ ί  λ έ γ ε ις ;  κα ί ο ν  δννασαι ιη -  
ρ ειν  αντους; Ν α ι, δύναμαι. Τ ίν ο ς  οΰν έν εκ εν  ταντα λ έ γ ε ις ;  
« Ί ν α  εχω σ ι την χαράν την έμ η ν  π επ ληρω μένην»} τοντέστιν, 
"ίνα μη θορνβώ νται, ατελέστεροι  δντες». Τ α ν τα  δε ε ιπ ώ ν, 

1 0  έδήλω σεν δτι διά την έκ ε ίν ω ν  άνάπαυοιν κ α ι την χα ρ ά ν  
πάντα ταντα όντω ς ε λ ε γ ε ν  έπ εί δοκει ένα ντίος ό λόγος ε ίν α ι.

«Ν νν δέ ονκ ε ϊμ ί έν  τφ κόσμω , κα ί οντοι έν  τφ  κόσμφ  
ενσί»' τοντο γάρ ύπώπτενον έ κ ε ιν ο ι *  τέω ς ούν αντοις συγ
καταβαίνει' ε ϊ  γάρ ε ίπ εν  δτι  *έγ ώ  τηρώ αντους', ονκ  αν  

15 όντω ς έπ ίστευσ α ν δ ιό  περ φησί' « Π ά τ ε ρ  ά γ ιε , τήρησον 
αντους έν τφ όνόμάτί σου»' τοντέστι, διά τής σης β ο ή θ εια ς . 
«'Ό ν ε  ήμην έν  τφ κόσμω  Τ έ γ ώ  αντονς έτήρονν έν  τφ όνό- 
ματί σου». Π ά λ ιν  ώ ς άνθρω πος δ ια λέγετα ι κα ί ώ ς 7ΐροφή- 
της' έπ εί ούδαμον φ αίνεται ονδέν έν  τφ όνόματι τον θ ε ο ν  

2 0  π εποιηκώ ς. « Ο νς δέδιοκάς μ ο ι, έφ ύ λα ξα , κ α ί ο ν δ ε ίς  έ ξ  
αντών άτιώλετο, ε ϊ  μη ό ν ίό ς  τής ά π ω λεία ς , Χνα ή Γ ρ α φ ή  
πληρω θή». Κ α ί  αλλαχού φησί' «Π α ν , δ δ έδ ω κ ά ς  μ ο ι, ου 
μη άπολέσω έ ξ  αντον». Κ α ίτ ο ι ονκ εκ ε ίν ο ς  άπώ λετο μ όνος, 
άλλά κα ί τιολλοϊ ύστερον π ώ ς ονν φησον,  «Ο ν  μη άπολέ- 

25 σ ω »; «Τό έμόν μ έρ ος, ου μη άπολέσω' οπερ κ α ί αλλαχού  
σαφέστερον δηάών, έλεγεν , « Ο ν  μη έκ δ ά λ ω  αντόν έ ξ ω » ,  
ον παρά την έμ η ν  α ιτ ία ν, ουδέ έμ ον  ώ θονντος, ουδέ έγ κ α -  
ταλιμπάνοντος' ε ϊ  δ έ  άφ* έαντώ ν άποπηδώ σι, π ρός α νά γκην  
ο ν χ  έλκω .

10. Ίω. 0,39.
11. Ίω. β. 37.
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λέγη αύτά καί νά τούς παραδίδη εις τόν Πατέρα. Επειδή 
δηλαδή δέν έπείοθηοαν, άκούοντες άπό αύτόν πολλούς 
παρηγορητικούς λόγους, εις τήν συνέχειαν συνομιλεί μέ 
τόν Πατέρα, δεικνύων τήν στοργήν του δΓ αύτούς' είναι 
ώσάν νά τούς έλεγεν' Επειδή μέ προσκαλεϊς πλησίον σου, 
κατάστησε αύτούς εις άσφάλειαν” «διότι έγώ έρχομαι 
πρός έσένα». Τί λέγεις; καί δέν ήμπορεϊς νά φυλάξης αύ
τούς: Ναί, ήμπορώ. Διά ποιον λόγον λοιπόν τά λέγεις αύ
τά; «Διά νά έχουν τήν χαράν μου μέσα των πλήρη», δη
λαδή, διά νά μή Θορυβώνται, έπειδή είναι πνευματικά 
άτελεϊς’. Μέ τά λόγια αύτά πού εΐπεν, έδήλωσεν ότι τά 
έλεγεν όλα αύτά έτσι διά νά καθησυχάση αύτούς καί νά 
τούς κάνη νά χαροϋν' διότι φαίνεται ό λόγος νά είναι 
άντίθετος.

«Τώρα δέ δέν θά εύρίσκωμαι εις τόν κόσμον, ένω 
αύτοί θά είναι είς τόν κόσμον»' διότι αύτό έσκέπτοντο 
έκεϊνοΓ προηγουμένως λοιπόν όμιλεϊ σύμφωνα μέ τήν σκέ- 
ψιν των' διότι, έάν έλεγεν ότι έγώ φυλάσσω αύτούς’, δέν 
θά έπίστευαν τόσον πολύ' διά τοϋτο άκριβώς λέγει' «Πά- 
τερ άγιε, φύλαξε αύτούς μέ τήν δύναμιν του ονόματος 
σου»' δηλαδή, μέ τήν 6οήθειάν σου. «Έν όσω ήμουν είς 
τόν κόσμον, έγώ έφύλαττον αύτούς είς τό όνομά σου». 
Πάλιν όμιλεί ώσάν άνθρωπος καί ώσάν προφήτης'διότι που
θενά δέν φαίνεται νά έκαμε κάτι έν τώ όνόματι τοϋ Θεοΰ. 
« Εκείνους πού μοϋ έδωσες, τούς έφύλαξα, καί κανείς άπό 
αύτούς δέν έχάθη, παρά μόνον ό υιός τής άπωλείας, διά 
νά πληρωθή ή Γραφή». Καί άλλοϋ λέγει' «Διά νά μή χάσω 
τίποτε άπό έκεϊνα πού μοϋ έδωσες»10. Ά ν  καί 6έ6αια δέν 
έχάθησαν μόνον έκεϊνοι, άλλά καί πολλοί άλλοι άργότερον’ 
πώς λοιπόν λέγει, «Διά νά μή τούς χάσω»; Διά νά μή τούς 
χάσω όσον έξαρτάται άπό έμένα' πράγμα, πού διά νά δη- 
λώση σαφέστερα είς άλλην περίπτωσιν, έλεγεν, «Δέν θά 
τόν βγάλω έξω»11, όχι έξ αιτίας μου, οϋτε άπομακρύνων 
αύτόν, οϋτε έγκαταλείπων αύτόν' έάν όμως άποσκιρτοΰν 
μόνοι των, έγώ δέν τούς όδηγώ άναγκαστικά.



«Ν ν ν  δέ πρός οέ έρχομ α ι» . Ό ρ φ ς  άνύρω π ινώ τερον συ γ

κ έ ι  μένην τήν δ ιά λ ε ξ ιν ; “Ω ο τε, ε ϊ  τ ις  βούλοιτο έλαττοΰν τόν 

Υ ιό ν  άπό τούτων, έλαττώ οει κα ί τόν Π α τ έρ α . 'Ό ρ α  γονν  

έ ξ  α ρ χή ς , τό μ έν  ώ ς διδάσκω ν έστI κ α ι σα φ ηνίζω ν αντώ, 

5 τό δέ ώ ς π α ρ α γ γ έλλω ν  τά μ έν  ώ ς διδάσκω ν, ώ ς , δταν λ έ γ η ,  

«Ο ύ τιερί τον κόσμον έρω τώ », τά δ έ  ώ ς τιαραγγέλλω ν, « Ε 

γώ  έτήρηοα αύτονς ‘έω ς  αρτ t » ,  «κα ί ούδ είς  άπω λετο», κα ι 

«ου τοίννν τήρησον αύτονς »  φ ησί ·  κ α ι τιά λιν  «Σ ο ί  ήσαν, κα ι 

έμοί αντονς <δέδωκας», κα ι «οτε ήμ ην έν  τφ κόσμφ , έτήρουν  

10 αύτούς». *Α λ λά  πάντων ή λνσ ις  τό τιρός την α σ θ ένεια ν  αυ

τών ειρή^ύαι τά είρημένα . Ε ιπ ώ ν  δ έ  δτι αονδεϊς έ ξ  αυ

τών <άπώλετο, ε ί  μη ό ν ί$ ς  τής ά π ω λεία ς» , έ π ή γ α γ ε ν  « Ί ν α  

ή Γ ρ α φ ή  πληρω μή». Π ο ία ν  Γ ρ α φ ή ν  φ η σ ι; Τ η ν  πολλά π ε

ρ ί αύτον 7τρολέγον&αν. Ο ύ  μ η ν  δ ιά  τούτο άπώ λετο  « ι ν α  ή 

15 Γρ α χρ ι τιληρωϋή)). Κ α ι  π ερί τούτον πολλά κα ί έμπροσθεν  

δ ιελέχΰ η μ εν  δτ ι Ιδ ιά ζω ν  οντος τής Γ ρ α φ ή ς  έστ ιν  δ τρόπος, 

ώ ς αιτιολογίαν τιθ&μένης τά &κ τής έχβ ά σ εω ς σνμβαίνοντα. 

Κ α ί  δει τνάντα μετά ά κ ρ ιβ εία ς  έξ ετ ά ζε ιν , κ α ι τόν τρόπον 

τον λέγοντος, κα ί τήν νπόϋ'εσί'ν, κα ί τους νόμους τους της 

20 Γ ρ α φ ή ς , ε ί  γε μή μέλλοβμεν παραλσγίζεσϋ'αΐ' χ Μ ε λ φ ο ι γά ρ , 

μη π α ώ ία  γ ίν εσ τ ε  τα ϊς  φρ<εοί».

3. Τούτο δέ ούχ ύπέρ τής τών Γραφών κατανοήσεως 
άναγινώσκειν χρη μόνον, άλλά καί νπέρ τής περί τόν 6ίον 
σπονδής· καί γάρ οι παιδες οι μικροί τών μ&ν μεγάλη>ν 

25 γάρ δχήματα, καί ίππους, καί τόν όρεωκόμον, καί τούς τρο
χούς, πάντα έξ όσιράκον πεηοιημένα χαίρονσι ΰλέττοντες' äv 
δέ βασιλέα κα&ήμενον έη δχήματος ϊδωσι χρνοον, καί ή- 
μιόνων ζεύγος λευκών, vcal πολύν τόν κόσμον, ο&δέ έπι- 
στρέφονται* καί νύμφας πάλιν άπό μέν τής αύτής ϋλης λα-
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12. Α' Κορ. 14.20.
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«Τώρα δέ έρχομαι πρός εσένα». Βλέπεις τήν συνομι
λίαν πού γίνεται μέ άνθρωπινώτερον τρόπον; "Ωστε, έάν 
κάποιος θέλη νά μειώση τόν Υιόν άπό αύτά, θά μειώση 
καί τόν Πατέρα. Πρόσεχε λοιπόν άπό τήν άρχήν ότι άλ
λοτε μέν όμιλε! ώς διδάσκων καί διευκρινίΖων αύτά εις 
αύτόν, άλλοτε δέ ώς νά παραγγέλη' τό μέν ώς νά διδά- 
σκη, όταν λέγη, «Δέν σέ παρακαλώ διά τόν κόσμον, τό δέ 
ώς παραγγέλων, όταν λέγη, «Έγώ έφύλαξα αύτούς μέχρι 
τώρα», «καί κανείς δέν έχάθη», καί «σύ λοιπόν φύλαξε 
αύτούς»’ καί πάλιν' «’ Iδικοί σου ήσαν καί έδωσες αύτούς 
εις έμένα», καί «όταν ήμουν εις τόν κόσμον, έφύλαττον 
αύτούς». Άλλά ή έξήγησις δΓ όλα είναι ότι αύτά έλέχθη- 
σαν άνάλογα μέ τήν πνευματικήν αδυναμίαν αύτών. Άφοϋ 
δέ εϊπεν ότι «κανείς άπό αύτούς δέν έχάθη, παρά μόνον 
ό υιός τής άπωλείας», έπρόσθεσε' «Δια να πληρωθή ή 
Γραφή». Ποίαν Γραφήν έννοεϊ; Τήν Γραφήν πού προλέγει 
πολλά περί αύτοϋ. Καί βέβαια δέν έχάθη δΓ αύτό, «Δια να 
πληρωθή ή Γραφή». Καί δΓ αύτό τό θέμα πολλά εϊπομεν 
προηγουμένως, ότι δηλαδή αύτός είναι ό χαρακτηριστικός 
τρόπος έκφράσεως τής Γραφής, θέτουσα ώς αιτιολογίαν 
τό άποτέλεσμα τών συμβάντων. Καί πρέπει μέ άκρίβειαν 
νά έΕετάΖωμεν όλα, καί τόν τρόπον έκφράσεως τοϋ όμι- 
λοϋντος καί τήν ύπόθεσιν καί τούς νόμους τής Γραφής, 
έάν δέν θέλωμεν νά φθάσωμεν εις παραλογισμούς’ διότι 
λέγει' «άδελφοί, μή γίνεσθε παιδιά* ώς πρός τήν σκέψιν»12.

3. Αύτό τό χωρίον δέ πρέπει νά τό άναγινώσκωμεν 
όχι μόνον διά νά κατανοοϋμεν τάς Γραφάς, άλλά και διά 
νά εϊμεθα προσεκτικοί εις τά πράγματα τής Ζωής' διότι τά 
μικρά παιδιά, τα μέν σπουδαία πράγματα δέν τα προσέχουν, 
συνηθίΖουν όμως νά θαυμάΖουν τα πράγματα πού δέν έχουν 
καμμίαν άξίαν* καθ’ όσον χαίρονται να βλέπουν οχήματα 
καί Ιππους καί έκείνον πού περιποιείται τούς ήμιόνους και 
τούς τροχούς καί όλα όσα είναι κατασκευασμένα άπό 
όστρακα, άν όμως ίδοϋν βασιλέα νά κάθεται επάνω εις 
χρυσόν όχημα καί Ζεϋγος λευκών ήμιόνων και μέ πολλά 
στολίδια, οϋτε καν γυρίΖουν νά τά ίδοϋν* καί νύμφας πάλιν
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βόντες π εποιημένας καλλω π ίζονσι, τάς δε 6ντω ς άλη'θεις 

κα ι λαμπούσας о Ш г  ϊσασί' και επί πολλώ ν έτέρω ν το 

αυτό πάσχουσι. Τούτο πολλά κα ι τών ανθρώ π ω ν νπομένον- 

οι νυν *  τά μ εν  γάρ τών ουρανών άκούοντες ,  ουδέ προοέ- 

5 χονοι, πρός δέ τά πήλινα πάντα ομο ίω ς τοις π α ιο ίν  ε ισ ιν  

έπτοημένοι, και τον ало τής γης πλούτον τε&ήπασι} κα ι δό

ξα ν και τρυφήν έν τώ παρόντι β ίω  τιμώ σΐ' κα ίτοι αυτά μέν  

εστι π α ιδ ικά ,  ώσπερ εκείνα , εκ ε ίν α  δε ζω ή ς , κ α ί δ ό ξη ς , 

καί άνέοεω ς αίτια. 3Α λ λ 5  ώσπερ οι π α ΐδ ες, τούτων μ έν  άπο- 

1 0  στερούμενοι ,  κλαίουσιν, εκ ε ίν ω ν  δε ούδέ γ ίνεσ θα ι έν  επ ι

θυμία ϊσασιν. ο ν ιω  δίι κα ί τών άνδοώ ν είν α ι δοκονντων* I, I ^
πολλοί. Δ ιά  τοντό φησν  < гΜ ή  παιδία γ ίνεσ θ ε ταΐς φ ρ εσ ί » .

Χ ρη μ ά τω ν έρ ά ς ,  είπ έ μ ο ι, καί ουκ έρφς πλούτου τού μ έ-  

νοιπος, αλλά αθυρμάτων π α ώ ικ ώ ν ; ε ίτ α ,  αν μ έν  τινα ϊδΎ]ς 

15 θαυμάζοντα μολύδδον νόμισμα ,  κα ί κατακνπτοντα, ώστε άνε- 

λέσθαι, καί καταγνώ οη πολλή ν αυτόν την π ενίαν, σν < 5 έ ,  ά̂ 

τούτων εντελέστερα σννάγω ν ,  έν τοις πλοντούσι σαντόν ά- 

ριθμοίίς; κα ί πώ ς αν &χοι τούτο λόγον ; Π λ ο ύ σ ιο ν  γάρ έκ ε ΐ-  

νον είνα ι  < /  ήπομεν ,  τον νπερρώντα τών παρόντων απάντων. 

20 Ο ύ δ είς  γάρ, ύ δείς  τών μ ικ ρ ώ ν  τούτων ,  άργυρον κ α ί χρνοον  

καί τής άλλης φαντασίας αίρήσεται καταγελάσαι, αν μή τών 

μ ειζό ν ω ν  τόν πόθον εχ η , ώσπερ ονν ουδέ τον μολυόδίνον  

νομίσματος, αν μή χρνσά νομίσματα κεκτη μ ένος η. Κ α ί  συ 

τοίνυν, δταν ϊδ η ς  άνθρωπον πάντα τον κόσμον παρατρέχοντσ., 

25 μϊ'δαμότθεν αλλοθ&ν νόμιζε τούτο π ο ιε ϊν } ή από τού πρός 

μείζονα  βλέπ ειν  κόσμον. Ο υτω  κα ί γεω ρ γό ς τών ό λίγο ιν  

πυρών καταφρονεί, δταν μ είζονα  προαδοκήσγι τον αμητόν. 

Ε ί  δέ, αδήλου τής έλπίδος ούσης, τώ ν δντων καταφρονο?'- 

μ εν , πολλφ μάλλον επί τής β εδ α ία ς προσδοκίας τοντο δει 

3 Ρ  π ο ιεΐν ,
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λαμβάνοντα, πού είναι κατασκευασμένοι άπό τήν ιδίαν ύ
λην, τάς στολίζουν, ένψ αύτάς πού είναι άληθιναί καί λάμ
πουν άπό στολίδια, οϋτε καν τάς προσέχουν' καί τό ίδιο 
παθαίνουν καί μέ πολλά άλλα πράγματα. Αύτό τώρα συμ
βαίνει καί μέ πολλούς άπό τούς άνθρώπους' διότι άκούον- 
τες περί τών ούρανίων πραγμάτων, οϋτε κάν προσέχουν, 
ένω πρός όλα τά πήλινα άντικείμενα νοιώθουν τόν ίδιον 
θαυμασμόν μέ τά παιδιά, θαυμάζουν τόν πλούτον τής γης 
καί τιμούν τήν δόξαν καί τάς άπολαύσεις τής παρούσης 
Ζωής, άν καί βέβαια αύτά μέν είναι παιδικά, όπως άκριβώς 
εκείνα, ένω έκεϊνα αίτια Ζωής καί δόξης καί άνέσεως. 
Ά λ λ ’ όπως άκριβώς τά παιδιά, στερούμενα μέν αύτά, 
κλαίουν, ένω έκεϊνα οϋτε νά τά σκεφθοϋν δέν θέλουν, 
κατά τόν ίδιον τρόπον φαίνονται νά συμπεριφέρωνται καί 
πολλοί άπό τούς άνδρας. Διά τούτο λέγει' «Μή γίνεσθε 
παιδιά ώς πρός τόν νοϋν».

Είπέ μου, άγαπδς τά χρήματα καί δέν άγαπδς τόν 
πλούτον πού μένει, άλλά τά παιδικά παιχνίδια; έπειτα, 
άν μέν ίδής κάποιον νά θαυμάΖη νόμισμα μολύβδινον καί 
νά σκύπτη, ώστε νά τό πάρη, θά τόν θεωρήσης πολύ πτω
χό ν, σύ όμως, συγκεντρώνων έκεϊνα πού είναι ευτελέστε
ρα άπό αύτά, άπαριθμεϊς τόν έαυτόν σου μεταξύ τών 
πλουσίων; καί πώς θά ήμποροϋσεν αύτό νά δικαιολογή; 
Διότι πλούσιον θά όνομάσωμεν έκεϊνον πού περιφρονεϊ 
όλα τά παρόντα. Καθ’ όσον κανείς δέν θά προτιμήση να 
περιφρονήση αύτά τα άσήμαντα πράγματα, τόν άργυρον, 
τόν χρυσόν καί τά άλλα πού φαίνονται λαμπρά, άν δέν ποθή 
τά άνώτερα, όπως άκριβώς βέβαια οϋτε τό μολύβδινον νό
μισμα, άν δέν έχη χρυσδ νομίσματα. Καί σύ λοιπόν, όταν 
ίδής άνθρωπον νά περιφρονή όλον τόν κόσμον, νόμιΖε ότι 
αύτό τό κάμνει όχι άπό τίποτε άλλο, παρά έπειδή αποβλέ
πει πρός τόν άνώτερον κόσμον. ’Έτσι καί ό γεωργός πε- 
ριφρονεί τόν ολίγον σϊτον, μέ τήν προσδοκίαν δια πλουσιώ- 
τερον θερισμόν. Έαν δέ περιφρονοΰμεν τα πράγματα, ένω 
είναι άβεβαία ή έλπίς, πολύ περισσότερον πρέπει νά τό 
κάμνωμεν αύτό όταν ή προσδοκία είναι βεβαία.
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Δ ιό  δη δέομαι κ α ι  π α ρ α κ α λ ώ  μή ζημιοϋν έαυτούς, μη δε 
βόρβορον κατέχοντας άποστερεϊν έαντονς τών ά νω θεν θ η 
σαυρών, μετά καλάμης κα ι άχυρου το πλοϊον ε ις  τους λ ι
μ ένα ς αγσντας.  ηΟ  βούλεται τις λεγέτω  π ερ ί η μ ώ ν, δυσχε- 

5 ρα ινέτω  πρός το συνεχές τής π α ρα ινέσ εω ς, φλυάρσνς χα -  
λ ε ίτ ω , π ροαακορεΐς, επ α χθ είς ' ονκ άπσστησόμεθα συνεχώ ς  
υπέρ αυτών τιαραινοννιες, κα ι συνεχώ ς έκ ε ιν ο  το του Π ρ ο 
φήτου πάσιν υποφωνοϋντες ύ μ ΐν  « Τ ά ς  αμαρτίας οου εν  
ίλεη μ ο σ ν ν α ις  λύτρωσα ι, κα ι τάς άνομίας σου έν  ο ίκτ ιρ μ ο ις  

1 0  πενήτω ν, κα ι άφαψαι αύτάς έπ ϊ σφ τραχήιλψ». Μ ή  σήμε
ρον μ έν  π οίησης, α νρ ιον  δέ άποστής' κα ι γάρ τό σώ μα τοϋτο 
κα θ η μ ερ ινή ς δεϊτα ι τροφής. Ο ϋ τω  κα ι ή ψ νχή , κα ι πολλώ  
μάλλον έκ ε ίν η ' καν μή καταβολή, άσθενεστέρα γ ίνετα ι και 
αϊοχροτέρα.

15 Μ ή  δή π ερ ιΐδ ω μ εν  άπολλυμένην, ά γχσ μ ένη ν . Π ο λ 
λά λαμβάνει κα θ ' έκάστην η μ έρα ν τραύματα, έπιθυμονσα, 
νουσα. Δ ε ι  τοίνυν αυτή κ α ι φ άρμακα κατασκευάζειν. Ο υ  μ ι-  
κρόν δέ το τής Ελεημοσύνης φ άρμακον, πάσι τοϊς τραύμασιν 
έπιτεΰήναι δ υ ν ά μ ενο ν  αδότε γάρ Ελεημοσύνην», φ ησί, «και 

2 0  πάντα ύμΐν  ϊστα ι καθαρώ ν ελεημοσύνην, μή τχιλεονεξίαν’ τά 
γάρ έκ  ττλεονεξίας ού μ έ ν ε ι, χ α ν  τοις δεομ ένοις δω ς' έλεη -  
μοσύνΐ] γάρ ή πάοης άπηλλαγμένη α δ ικ ία ς  ε σ τ ίν  αν τη πάν
τα τνοιει καθαρά. Τούτο κα ι νηστείας βέλτιον, κα ι χ α μ ευ ν ι
ας' κα ίτοι γε έκεΐνα  μοχθηρότερα κ α ι έπιπονώ τερα, άλλ9 

25 αυτή κερδαλεω τέρα' φ ω τ ίζε ι ψ υχήν, λ ιπ α ίν ε ι, καλήν και 
ώ ραίαν π ο ιε ί. Ον*χ οντω τους άθλητάς 6 τής έλα ία ς κα ρ
πός ά ν έ χ ε ι,  1ώ ς τονς άγω νιστάς τής εύσεβείας τουτι τό 
$λαιον άνσκτάται.

13. Δαν. 4,24.
14. Λουκδ 11,41.
15. Χαμευνία' ή κατφκλισις έπάνω είς τό χώμα,
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Διά τοϋτο λοιπόν σας ικετεύω καί σάς παρακαλώ νά 
μή Ζημιώσωμεν τούς έαυτούς μας, οϋτε, μέ τό νά έχωμεν 
τόν βούρκον, νά ατεροϋμεν τούς έαυτούς μας άπό τούς 
ούρανίους θησαυρούς, όδηγοϋντες μέ καλάμην καί άχυρον 
τό πλοϊον εις τούς λιμένας. Ας λέγη κανείς δ,τι θέλει 
δΓ έμένα, άς δυσανααχετή άπό τάς αυνεχεϊς παραινέσεις, 
ας μέ όνομάΖη φλύαρον, βαρετόν, ένοχλητικόν' δέν θά 
παύσω νά συμβουλεύω συνεχώς δΓ αύτά, καί νά φωνάΖω 
συνεχώς πρός όλους έκεϊνον τόν λόγον τοΰ προφήτου' 
«Τάς άμαρτίας σου λύτρωσέ τας μέ έλεημοσύνας καί τάς 
άνομίας σου μέ τήν εύσπλαχνίαν σου πρός τούς πτωχούς 
καί κρέμασέ τας εις τόν ίδικόν σου τράχηλον»13. Μή σή
μερον μέν τό κάνης, ένω αϋριον παραιτηθής' καθ’ όσον 
αύτό τό σώμα έχει άνάγκην άπό καθημερινήν τροφήν. 
Έτσι καί ή ψυχή, καί πολύ περισσότερον έκείνη' καί εάν 
δέν τής δώσης αύτήν τήν τροφήν, γίνεται άσθενεστέρα.

"Ας μή τήν παραβλέψωμεν λοιπόν τήν στιγμήν πού χά
νεται καί ύποφέρει. Δέχεται καθημερινώς πολλά τραύ
ματα, μέ τό νά έπιθυμή, νά οργίζεται, νά άδιαφορή, νά 
περιφρονήται, νά άμύνεται καί νά φθονήται. Πρέπει λοι
πόν νά έτοιμάΖωμεν καί φάρμακα δΓ αύτήν. Δέν είναι δέ 
μικρόν τό φάρμακον τής έλεημοσύνης, πού ήμπορεϊ νά 
τεθή εις όλα τά τραύματα’ διότι λέγεΓ «Δώσατε έλεημοσύ- 
νην, καί όλα θά σάς είναι καθαρά»14' έλεημοσύνην, άλλ’ 
όχι πλεονεξίαν' καθ’ όσον τά διδόμενα άπό πλεονεξίαν δέν 
μένουν, καί άν άκόμη τά δώσης εις έκείνους πού τά έχουν 
άνάγκην' διότι έλεημοσύνη είναι έκείνη πού είναι άπηλ- 
λαγμένη άπό κάθε άδικίαν' αύτή τά κάμνει όλα καθαρά. 
Αύτή είναι καί άπό τήν νηστείαν άνωτέρα καί άπό τήν χα- 
μευνίαν13' μολονότι βέβαια εκείνα είναι πιό κοπιαστικά και 
πιό έπίπονα, άλλ’ αύτή είναι πιό έπικερδής' φωτίΖει τήν 
ψυχήν, τήν γυμνάζει καί τήν κάμνει καλήν καί ώραίαν. 
Δέν ένδυναμώνει τούς άθλητάς τόσον πολύ ό καρπός 
τής έλαίας, όσον άναΖωογονεϊ αύτό τό ελαιον τούς άγω- 
νιστάς τής εύοεβείας,
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Άίλείφωμεν τοίνυν τάς χειρας, %να ηρος τον άντίπαλην 
άντάρωμεν καλώς. Ό  μελετών έλεεϊν τόν δεόμενον, ταχέ
ως και τον πλεονεκ τειν άποοτήοεται* 6 δια τελών έν τ φ 
όιδόναι πένησι, ταχέως και οργής άποοτήοεται, και ονδέ 

5 μέγα ηρονήσει ποτέ. Καΰάπερ γάρ τονς τετρανματισμένους 
σννεχώς ΰεραπεύων ιατρός, συστέλλεται ραδίως, έν ταϊς 
ετέρων ουμφοραις την άν&ρωπίνην κα&ορών φνσιν, οντω 
και ήμεϊς, εάν ταις τών πενήτων συνεισέλΰωμεν έπικονρί- 
αις, ψιλοοοφήοομεν ευκόλως, και ον ϋανμασόμεϋα πλούτον, 

10 ονδέ μέγα τι τά παρόντα ήγησόμε&α, άλλα καταφρονήοομεν 
πάντων, "καί, μετάροιοι γενόμενοι πρός τον ονρανόν, ευκόλως 
έπιιενζόμεΟα τών αιωνίων άγαΰών, χάριτι και φιλανθρω
πία τον Κυρίου ημών Ίησου Χρίστον, μεΰ·9 ον ιώ  ΠατρΙ 
ή δόξα, ααα τφ άγίφ Πνενματι, είς τονς αάώνας τών αϊώ- 

15 νων. 9Αμήν.
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Ας άλείφωμεν λοιπόν τά χέρια, διά νό άντιμετωπί- 
ο(λ>μεν καλώς τόν αντίπαλον. Εκείνος πού φροντίζει νά 
έλεή αύτόν πού έχει ανάγκην, άμέοως θ’ άποφύγη καί τήν 
πλεονεξίαν έκεϊνος πού ζή δίδων είς τούς πτωχούς, άμέ
οως θ’ άποφύγη καί τήν όργήν και δέν θά μεγαλοφρονήοη 
ποτέ. Διότι, όπως ακριβώς ό ιατρός, θεραπεύων συνεχώς 
τούς τραυματισμένους, γίνεται εύκολα ταπεινόφρων με
λετών τήν άνθρωπίνην φύσιν είς τάς συμφοράς τών άλ
λων, έτσι καί ήμείς, εάν δώσωμεν βοήθειαν είς τούς πτω
χούς, θά φιλοσοφήσωμεν εύκολα καί δέν θά θαυμάσωμεν 
τόν πλούτον, οϋτε θά θεωρήσωμεν τίποτε τό σπουδαϊον 
τά πράγματα τής παρούσης ζωής, άλλά θά τά περιφρονή- 
σωμεν όλα, καί, άφοϋ ύψωθώμεν πρός τόν ούρανόν, μέ 
εύκολίαν θά έπιτύχωμεν τά αιώνια άγαθά, μέ τήν χάριν 
και φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, μετά 
τοϋ όποιου άνήκει ή δόξα είς τόν Πατέρα, συγχρόνως 
καί είς τό άγιον Πνεύμα, είς τούς αιώνας τών αιώνων. 
’Αμήν.
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«Εγώ δέδωκα αντοϊς τόν λόγον σον, καί 6 κόσμος 
έμίσηοεν αυτούς, οτι ούκ είσιν έκ τοϋ κόσμου, κα- 

5 θώς εγώ ούκ είμΐ έκ τοϋ κόσμον».
1. *Όταν, ενάρετοι γενόμενοι, διωκώμεθα παρά τών 

πονηρών, και, τής άρετής έφιέμενοι, χλεναζώμεθα παρ* ε
κείνων, μη άλύωμεν, μηόέ δυσχεράνωμεν τοιαντην γάρ τό 
τιράγμα την ψύοιν εχει καί πανταχον μϊοος έιωθε τίκτειν ή 

10 άρετή παρά τοΐς τιονηροις· φθονούντες γάρ τοϊς έπιεικως 
βιονν βονλομένοίζ. και οϊόμενοι 'παρασκεύαζειν ϊαντοϊς άπο- 
λογίανΐ έάν τήν ετέρων δόξαν κατα6άλωσι, μνοοϋσί τε, ώς 
τά έναντία μετιόντας, και πάντα πράττονσιν ύπερ τοϋ καται- 
οχύνειν τόν 6ίον ιόν εκείνων. Άλλα μή άλγώμεν τοϋτο 

15 γάρ άρετής σημεΧον. Διά τοϋτο και ό Χριστός φησιν· «ΕΙ 
έκ τον κόσμου ‘ήτε, ό κόσμος αν τό ϊδιον έφίλει», και άλ- 
λαχοϋ πάλιν «Οιάαι νμιν, δταν καλώς υμάς εϊπωσι πάντες 
οι άνθροΜΟί»· διά τοϋτο καί ένταϋθά φησι· «Τόν λόγον 
σου δέδωκα αύτοΐς καί ό κόσμος έμίσησεν αύτούς». Πάλιν 

20 λέγει τήν αΙτίαν δι ήν άξιοι εισι πολλής παρά τοϋ Πατρός 
έπιμελείας τνχειν' διά γάρ σέ έμισήθηοαν, φησί, καί τόν 
λόγον τόν σόν ώστε δίκαιοι στάσης αν έΐεν άπολαϋσαι προ- 
νοίας.

«Ούκ έρω ιώ  ινα άρης αντους έκ τοϋ κόσμον, άλλ* ϊνα 
25 τηρήσγ)ς αντονς έκ τοϋ πονηρού». Πάλιν σαφηνίζει τόν λό

γον, πάλιν ιρανότερον έργάζεταί' δτιερ ουδέν άλλο έστίν έν- 
δενκνυμένον, η I&τι πολλήν αυτών ποιείται κηδεμονίαν τω

1. Ίω. 15,10.
2. Λουκδ β, 2β.
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«Έγώ τούς μετέδωσα τόν λόγον σου καί ό κόσμος 
τούς έμίσησε, διότι δεν είναι οπό τόν κόσμον, ό
πως καί έγώ δεν είμαι άπό τόν κόσμον».
1 "Οταν καταδιωκώμεθα άπό τούς πονηρούς άνθρώ- 

πους, έπειδή εϊμεθα ένάρετοι, καί χλευαζώμεθα άπό έκεί- 
νους, άσκούντες τήν άρετήν, νά μή ταρασσώμεθα ούτε νά 
δυσανασχετούμεν' διότι αύτή είναι ή φύσις τοϋ πράγματος 
καί συνήθως παντού γεννά ή άρετή μίσος έκ μέρους τών 
πονηρών' διότι, φθονούντες εκείνους πού θέλουν νά ζοϋν 
ενάρετα καί νομίζοντες ότι έτοιμάζουν διά τόν εαυτόν των 
άπολογίαν, έάν καταβάλουν τήν δόξαν τών άλλων, καί τούς 
μισούν, έπειδή πράττουν τά άντίθετα, καί κάμνουν τά πάντα 
διά νά έξευτελίσουν τόν βίον έκείνων. ’Αλλά άς μή στενο- 
χωρούμεθα' διότι αύτό είναι τό γνώρισμα τής άρετής. Διά 
τούτο καί ό Χριστός λέγει' «Έάν ήσασθε άπό τόν κόσμον, 
ό κόσμος θά άγαπούσε τό ίδικόν του»1, καί άλλού πάλιν' 
«Άλλοίμονόν σας, όταν όλοι οί άνθρωποι λέγουν καλά λό
για διά σάς»2' διά τούτο καί έδώ λέγει’ «Τόν λόγον σου τόν 
μετέδωσα εις αύτούς, καί ό κόσμος έμίσησεν αύτούς». Πά
λιν λέγει τήν αιτίαν, διά τήν όποίαν είναι άξιοι νά τύχουν 
πολλής φροντίδος έκ μέρους τού Πατρός* διότι λέγει, έξ 
αιτίας σου έμισήθησαν καί διά τόν ίδικόν σου λόγον* ώστε 
δικαιούνται νά άπολαύσουν κάθε προνοίας σου.

«Δέν σέ παρακαλώ νά πάρης αύτούς άπό τόν κόσμον, 
άλλά διά νά προφυλάξης αύτούς άπό τόν πονηρόν». Πάλιν 
διευκρινίζει τόν λόγον, πάλιν καθιστά αύτόν μεγαλοπρεπέ
στερος πράγμα πού τίποτε άλλο δέν άποδεικνύει, παρά ότι 
δείχνει μεγάλην φροντίδα δΓ αύτούς μέ τό νά παρακαλή
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μετά ακρίβειας 7τοιεισθαι την υπέρ αυτών παράκληοιν. Και 
μην αυτός ελεγεν ότι πάντα ποιήσει ό Πατήρ, δσα αν αιτή- 
σωσι, πώς συν ενταύθα αυτός υπέρ αυτών παρακαλει; Ού- 
δεν άλλο, δπερ εψην, ή την αγάπην ένδεικνύμένος. «’Εκ τον 

5 κόσμον ονκ είσί, καθώς εγώ ουκ είμΐ έκ τον κόσμου». Π ώς 
ούν αλλαχού <ρησινΤ «Ους δέδωκάς μ οι ιέκ τον κόσμου, οοι 
ησα)*»; Έ\κει μεν την φύσιν λέγων. ενταύθα δε περι πρά
ξεων πονηρών. Και μακρόν αυτών ουντίθήσιν εγκώμιο)· 
πρώτον, οτι σύκ είσιν εκ τοϋ κόσμου' εΐτα, δτι αυτός αν- 

10 τούς εδωκε, και ότι ιόν λόγον αητού έτήρησαν, και οτι öu't 
τούτο μισούνται. Ει δέ λέγει, <(Κα$ώς &γώ ούκ είμι εκ τον 
κόσμον», μη θορυβηθής’ το γάρ <(καθώς» ενταύθα ον'κ εοτιν 
άπαραλλάκτου ακρίβειας· ώσπερ γάρ, όταν έπ ανιόν και 
τον Πατρός λέγηται τό «καθώς», πολλή ή Ισότης διά την 

15 τής ψύσεως συγγένειαν, όντως, όταν έφ5 ημών και αντυν 
λέγη-ται, πολύ τό μέσον διά τό και ποιλν είναι τό μέσον και 
άπειρον έκατέρας τής φνσεως’ ει γάρ «αμαρτίαν ονκ έπσίη- 
οεν αυτός, ov'ök δόλος τις ενρέθη έν τώ στόματι am ον», 
πώς δύναιντ αν oi ’Απόστολοι περισονσθαι αύ,τώ;

20 Τί ούν έστιν, δ φηοιν, «Ε κ τον κόσμον οϋκ εϊοί»; 
Πρός έτερον όρώοιν, ούδεν κοννόν τι πρός την γήν έοτιν 
αντοις, αλλά τών ουρανών γεγόνασι πολϊται. Και εκ τού
των <5έ την αγάπην αν\τον δείκνυσιν, δταν πρός τόν Π ατέ
ρα αυτούς &γκα>μιάζη, και παρατιθήται τφ γεγεννηκότι. 

25 ΕΙπών δέ, αΤήρησον αυτούς», ού περι τής τών κινδύνων 
άπαλλοογής φησι μόνον, αλλά και περί τής \&ν πίστει πα
ραμονής* διό και βπήγαγεν’ « Αγίασον αυτούς εν τή αλήθεια 
σου»' άγιους ποίησον διά τής του Πνεύματος δόσεως και 
τών όρθών δογμάτων. 'Ώσπερ, δταν λέγη, «Καθαροί έστε 

30 διά τόν λόγον, δν λελαληκα νμΐν», καί νυν τό αύτό φησι· 
'Παίδευσον αυτούς, δίδαξον την αλήθειαν*. Kai μην τούτο 
λέγει τό Πνεύμα ποιεϊνf πώς ο$ν αύτό παρά τον Πατρός 
αίτεΐ νυν; 'Ίνα ^ιάθης πάλιν την Ισοτιμίαν' τά γάρ ορϋά

3. Ίω. 17, β.
4. Ήσ. 53,9' καί Α' Πέτρ. 2,22.
5. Ίω. 17, 11.
β. Ίω. 15, 3.
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μέ ακρίβειαν τόν Πατέρα του. Καί όμως ό ίδιος έλεγεν ότι 
όλα θό τά κόμη ό Πατήρ, όσα θό ζητήσουν, πώς λοιπόν έδώ 
αύτός παρακαλεϊ ύπέρ αύτών; Διά τίποτε άλλο, όπως εϊπα 
άλλην φοράν, παρά διά νά δείξη τήν άγάπην του. «Δέν είναι 
άπό τόν κόσμον, όπως καί έγώ δέν είμαι άπό τόν κόσμον». 
Πώς λοιπόν άλλοϋ λέγει, «Εκείνους πού μοΰ έδωσες άπό 
τόν κόσμον, ήσαν ίδικοί σου»3; Έκεϊ μέν έννοεϊ τήν φύσιν 
αύτών, ένώ έδώ όμιλεϊ περί πονηρών πράξεων. Καί πλέκει 
μακράν έγκώμιον δΓ αύτούς’ πρώτον ότι δέν είναι άπό τόν 
κόσμον' έπειτα, ότι ό Πατήρ έδωσεν αύτούς καί ότι έτήρη- 
σαν τόν λόγον του καί ότι διά τούτο μισούνται. Έάν όμως 
λέγη, « Όπως έγώ δέν είμαι άπό τόν κόσμον», μή θορυβη- 
θής' καθ’ όσον τό «καθώς» έδώ δέν δηλώνει τελείαν άκρί- 
βειαν' διότι όπως άκριβώς, όταν λέγεται τό «καθώς» περί 
τού Υιού καί τού Πατρός δηλώνει ότι εϊνσι μεγάλη ή ίσότης 
αύτών έξ αιτίας τής συγγενείας τής φύσεώς των, έτσι όταν 
λέγεται δΓ ήμάς καί δΓ αύτόν δηλώνει πολλήν άπόστασιν, 
έπειδή είναι μεγάλη καί άπέραντος ή άπόστασις τής μίας 
φύσεως άπό τήν άλλην' διότι, έάν «άμαρτίαν δέν διέπρα- 
ξεν αύτός, ούτε δόλος εύρέθη εις τό στόμα του»4, πώς θά 
ήμποροϋσαν οί Απόστολοι νά έξισωθοϋν μέ αύτόν;

Τί σημαίνει λοιπόν αύτό πού λέγει «Άπό τόν κόσμον 
δέν είναι»; Εχουν τήν προσοχήν των έστραμμένην άλλοϋ, 
δέν έχουν σχέσιν μέ τίποτε άπό τά γήινα, άλλ’ έγιναν πο- 
λϊται τών ούρανών. Καί μέ αύτά δέ δείχνει τήν άγάπην του, 
όταν έγκωμιάζη αύτούς πρός τόν Πατέρα του καί τούς 
έμπιστεύεται εις αύτόν πού τόν έγέννησεν. Είπών δέ «Φύ
λαξε αύτούς»5, δέν όμιλεϊ μόνον διά τήν άπαλλαγήν των 
άπό τούς κινδύνους, άλλά καί διά τήν παραμονήν εις τήν 
πίστιν' διά τοϋτο έπρόσθεσεν' «Άγίασέ τους διά τής άλη- 
θείας σου»' κάμε τους άγιους δίδων εις αύτούς τό Πνεύμα 
καί τά όρθά δόγματα. Όπως άκριβώς, όταν λέγη «Εϊσασθε 
καθαροί έξ αιτίας τού λόγου πού σάς έκήρυξα»*, και τώρα 
τό ϊδιο λέγει' Παίδευσέ τους, δίδαξε τους τήν άλήθειαν. 
Καί όμως λέγει ότι αύτό τό κάμνει τό Πνεύμα, πώς λοιπόν 
τώρα τό ζητεϊ αύτό άπό τόν Πατέρα; Διά νά μάθης πάλιν
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δόγματα, περί Θεον λεγάμενα, αγιάζει την ψυχήν. £7 όέ 
λό/φ φησϊν άγιάζεσθαι, μη θαυμάσης. Και δτι περι δογμά
των φησίν, έπήγαγεν' «'Ο λόγος ο σό± άλήθειά έστι»' τον το. 
στιν, ονδεν ψευδός έν αντώ, πάντως >δέ έκβηναι ιδει πάντ# 

5 τα ειρη\μένα' και δτι ον<δεν τνπνκόν δηλοι πάλιν, ονδε σώ
μα τικόν καθώς και Παϋλός φησι περι της ’Εκκλησίας δτι 
«ιήγιασεν αύτην έν ρήματι»' οίδε γάρ ικαι ρήμα Θεον 
θαίρειν.

Δ ο κ ε ι δ έ  ,μοι κ α ι έτερον δηλονν το «άγίασον αντούςν>, 
1 0  ο ίο ν εί το 'άφόριοον αύτονς τφ λόγω  κ α ι τφ κ η ρ ν γ μ α τ ι * .  

Κ α ι  τούτο 7ΐά/.ιν ε κ  τών έ ξ η ς  δήλον. « Κ α θ ώ ς  γάρ εμ έ» , φ η 
σίν, «άπέστειλας ε ις  τόν κόσμον, κά γώ  άπ έστειλα αντονς » ·  

δ  λ έ γ ε ι κα ι Π α ύ λ ο ς ' « Θ έμ ενο ς  έ ν  ή μ ϊν  τόν λόγον τής καταλ- 
λα γ ή ς » *  υπέρ ού γάρ ό Χ ρ ισ τ ό ς  ά φ ικ τ α ι, νπ έρ τούτου κ α ι οϋ- 

15 ι οι την οικουμένην κατέλαδον. Τ ό  δ ε «κα&ώς» τιάλιν ενταύ
θα ούχ όμοιώ σεω ς έπ  αυτόν κ α ι τώ ν ’Α π οστόλω ν κ εΐτ α ι  
(π ώ ς γάρ ά λλω ς ην έγ χ ω ρ ο ν ν  ά νθρώ π οις ά π οσ τα λήνα ι;)  ■ 
εθος δε αντφ κα ι τό μέλλον ώ ς  γεγονός ιλέγειν. « Κ α \ νπ£ρ 
αντών α γ ιά ζω  έμαντόν, ινα ώ σ ιν  η για σμ ένοι έν τη α λήθ εια » . 

2 0  Τ ί  έ σ τ ιν  « ' Α γ ιά ζ ω  Εμαντόν»; Π ρ ο σ φ έρ ω  σοι θυσίαν. Α ΐ  
δέ θυσίαι πάσαι α γ ια ι λέγοντα ι' κα ι κ ν ρ ίω ς  & για τά τφ  
Θ ε φ  άνακείμενα . 'Ε π ε ιδ ή  γάρ τό π αλαιόν έ ν  τύτιω ό α γ ια 
σμός ήν &ν τφ  πρσδάτφ, νννϊ δέ οϋκ ϊσ τ ιν  έν  τνπω, άλλ ’  

αντή τη α λ η θ ε ίς , δ ιό  φ ηνιν' ( “ Ιν α  ώ σ ιν  ηγια σμ ένοι έ ν  τη 
25 άληΰεία  σου»’ κα ι γάρ κα ι αυτούς οοι άναπίθημι κα ι τιοιώ  

προσφοράν. * Η τ ο ι \διά τό την κεφ α λή ν  τοντο γ ίνεσ θ α ί φ ηαι, 
ή διά τό κ α ι αντονς θνεσθ α ι *  (αιαραστήοατε» γάρ, φ η οί, ατά 
μέλη νμ ώ ν θυσίαν ζώ σαν, ά γία ν» , κ α ί «έλογίσ θημ εν ώ ς  
πρόδατα χχραγής, κα ι 'χ ω ρ ίς  θανάτου θυσία ν α ιηονς  έ ρ ~

7. Έφεσ. 5, 26.
8. Β* Κορ. 5,19.
9. Τόν Χριστόν δηλαδή

10. Ρωμ. 12,1.
11. Ψσλ. 43, 23.
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τήν ισοτιμίαν’ διότι τά όρθά δόγματα πού λέγονται περί τοϋ 
Θεού, αγιάζουν τήν ψυχήν. Έάν δέ λέγη ότι άγιάζεται μέ 
τόν λόγον, μή θαυμάσης. Και διά νά δείξη ότι όμιλεϊ περί 
δογμάτων, έπρόσθεσεν’ «Ό λόγος σου είναι άλήθεια»' δη
λαδή, δέν ύπάρχει κανέν ψεύδος εις αύτόν, καί πρέπει 
οπωσδήποτε νά πραγματοποιηθούν όλα τά λεχθέντα' και δέν 
δηλώνει πάλιν τίποτε τό τυπικόν, οϋτε σωματικόν' καθώς 
καί ό Παύλος λέγει περί τής Εκκλησίας, ότι «ήγίασεν αύτήν 
μέ τόν λόγον του»τ’ διότι έχει τήν δύναμιν καί ό λόγος τοϋ 
Θεού νά καθαρίζη.

Εχω τήν γνώμην ότι δείχνει καί κάτι άλλο τό «άγίασον 
αύτούς»' εϊναι ώσάν νά λέγη, 'ξεχώρισε αύτούς άπά τόν 
κόσμον μέ τόν λόγον καί τό κήρυγμα’. Καί αύτό πάλιν είναι 
φανερόν άπό τά εις τήν συνέχειαν λεγάμενα. Διότι λέγει' 
« Όπως σύ μέ άπέστειλες εις τόν κόσμον, καί έγώ άπέστει- 
λα αύτούς» πράγμα πού λέγει καί ό Παύλος' «Άναθέτων ό 
Θεός εις ήμδς τό κήρυγμα τής συμφιλιώσεως»8' δηλαδή 
διά τόν σκοπόν πού ήλθεν ό Χριστός εις τόν κόσμον, διά 
τόν ίδιον καί αύτοί κατέλα6ον τήν οικουμένην. Τό δέ «κα
θώς» πάλιν έδώ λέγεται όχι διά νά δείξη άμοίωσιν τοϋ 
Κυρίου καί τών Αποστόλων (διότι πώς άλλιώς ήτο δυνα- 
τόν ν’ άποσταλοϋν εις τούς άνθρώπους;)' συνηθίζει δέ 
αύτός καί τό μέλλον νά παρουσιάζη ώς γεγονός. «Καί χά- 
ριν αύτών άγιάζω τόν εαυτόν μου, διά νά είναι άγιασμέ- 
νοι διά τής άληθείας». Τί σημαίνει δέ «'Αγιάζω έμαυτόν»; 
Τόν προσφέρω εις εσένα θυσίαν. Αί δέ θυσίαι όλαι λέγον
ται άγιαΓ καί άγια κυρίως είναι τά άφιερωμένα εις τόν 
Θεόν. Επειδή δηλαδή τήν παλαιάν έποχήν ό άγιασμός τυ- 
πικώς έγίνετο διά τής θυσίας τοϋ προβάτου, τώρα δέ δέν 
γίνεται τυπικώς, άλλά διά τής ιδίας τής άληθείας διά 
τούτο λέγει «Διά νά είναι άγιασμένοι διά τής άληθείας 
σου»' καθ’ όσον καί αύτούς σοϋ τούς άφιερώνω καί τούς 
κάνω προσφοράν. Τό λέγει αύτό ή διότι συμβαίνει αύτό 
εις τήν κεφαλήν*, ή έπειδή καί αύτοί θά θυσιασθοϋν’ διότι 
λέγει' «Κάματε τά μέλη σας θυσίαν ζωντανήν καί άγίαν»10, 
καί «έθεωρήθημεν ώσάν σφαγμένα πρόβατα»11, καί 'χωρίς
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γά ζετα ι χα \ προσφοράν9. *Ό τ ι  γάρ την θυσίαν ή ν ίξα το  την 
αυτού, ε ιπ ώ ν , « Α γ ιά ζ ω » , όηλον έ χ  των έ ξ η ς ·  « Ο ν  π ερί 
τούταον ά έ  έρ ω τ ώ  μόνον, άλλα χ α ϊ π ερ ί τω ν παστενόντων δ ιά  
του  ώ ό / ο υ  αντώ ν ε ις  εμ έ» . Έ π εν δ η  γάρ νπ&ρ αντώ ν άπέ~ 

5 θνησχεν, (ε ίπ ε  δ& δτι «υπέρ αντώ ν α γ ιά ζια  έμ α ν τ ό ν » ), ινα  
μή τις νομίνΐ] στι υπέρ των 9Αποστόλω ν τούτο μόνον έπ ο ίε ι, 
έπ ή γ α γ εν  «Ον ‘π ερί τούτων δ ε  όρω τώ  μόνον, αλλά κα ι τιερϊ 
των πιστευόντω ν δ ιά  του λόγον αντών ε ίς  έμ έ» .

2 . 9Ε ν τ ε ύ θ εν  π άλιν άνέστηοεν αύτώ ν τάς ψ ν χ ά ς , δ ε ίξ α ς  
1 0  εσομένονς πολλονς μαθητάς. * Ε π ε ιδ ή  γάρ, δπ·ερ ε ίχ ο ν  έ ξ  α ι

ρετοί', κο ινόν έπ οίησε, π άλιν  αντονς π α ρα μ νθ εϊτα ι, δηλώ ν  
κα ι της τω ν άλλω ν σω τηρίας γινομένους  αντονς α ιτίους. 
Ε ιπ ώ ν  δέ χ α ί 7ΐερι της σω τηρίας αύτών κα ι ίου  ά για οθ η να ι 
τι] τιίστει κα ί τγ\ θυσία , λ έ γ ε ι λοίπόν π ερ ί ό μ ο ν ο ία ς , κ α ι  

15 &ΐς τούτο λοιπόν κ α τ α χλ είε ι τόν λόγον, έντευθεν ά ρ ξά μ εν ο ς , 
κα ι ε ις  αυτό καταλύσας' χ α ϊ γάρ ά ρχόμενός φ η σ ιν  « Ε ν 
τολήν κα ινη ν  δ ίδ ω μ ι νμ ιν» · κα ι ένταϋθατ «“Ιν α  ώ σ ιν  %ν, 
χα θ ώ ς ον, Π ά τ ε ρ , έν  έμ ο ί, .χ α ϊ  έ γ ω  έ ν  αοί » .  Π ά λ ιν  τό 
<<καθώς» ο νκ  άκρϋβονς έξ ισ ώ σ εω ς  έπ 9 α ν τ ώ ν  ονδέ γά ρ  

2 0  δννατόν αντοΐς ην τοσουτον, άλλ9 ώ ς  άνθρώ σιοις δννα τόν  
ώ σπερ, δταν λέγτ]' « Γ ίν ε ο θ ε  ο ϊκ τ ίρ μ ο νες, ώ ς  ό Π α τ ή ρ  υ 
μώ ν». Τ ί  δ έ  έστιν, « Ε ν  ή μ ΐν » ;  Έ ν  τη \πίστει τη ε ις  η μ ά ς. 
Ε π ε ι δ ή  γάρ ονδ&ν οϋτω ς σκα νδα λίζει αΰταντας, ώ ς  τό δ ιε -  
νπ άοθαι,  τον,το κατασκευάζει, ώστε γενέσθα ι %ν. Τ ί  οΰν ; 

25 ηνυσεν α ν  τό ; φ ησι. Κ α ί  σφόδρα η ν ν σ εν  ατιαντες γ ά ρ  ο ι 
διά  τώ ν *Απιντόλα>ν πιστεύσαντες $ν ε ΐσ ιν , ε ϊ  κ α ί τ ιν ες  έ ξ  
αύτών διεοπάσθηοατ* ονδε γάρ τούτο αυτόν τιαρέλαθεν, άλλα  
κα ί αντό π ροειπ ε, κα ί έ δ ε ιξ ε  τη ς τώ ν α νθ ρώ π ω ν ραθυ
μ ία ς  δν.

12. Ίω. 13,34.
13. Λουκά 6, 36.
14. Τόν Πατέρα δηλαδή καί τόν ΥΙόν.
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θάνατον παρέχει αύτούς ώς θυσίαν καί προσφοράν'. Τό ότι 
βέβαια ύπηνίχθη τήν θυσίαν του, είπών, «Αγιάζω», γίνεται 
φανερόν άπό τά έν συνεχεία λεγόμενο' «Δέν σέ παρακαλώ 
δέ μόνον δΓ αύτούς, άλλά καί δΓ εκείνους πού θά πιστεύ- 
σουν εις έμενα μέ τόν λόγον αύτών». Επειδή δηλαδή 
άπέθνησκε χάριν αύτών (είπε δέ ότι «ύπέρ αύτών άγιάζω 
τόν έαυτόν μου», διά νά μή νομίση κανείς ότι αύτό τό 
έκαμνε μόνον χάριν των Αποστόλων, έπρόσθεσε' «Δέν σέ 
παρακαλώ δέ μόνον δι αύτούς, άλλά καί δΓ έκείνους πού 
θά πιστεύσουν εις έμένα μέ τόν λόγον αύτόν».

2. Μέ αύτά τά λόγια ένεθάρρυνε καί πάλιν τός ψυχάς 
των, δείΕας ότι θά γίνουν πολλοί μαθηταί. Διότι, έπειδή 
έκεϊνο πού εϊχον ώς κάτι τό έΕαιρετικόν, τό έκαμε κοινόν 
δΓ όλους, πάλιν τούς παρηγορεϊ, δηλώνων ότι αύτοί θά 
γίνουν αίτιοι καί τής σωτηρίας τών άλλων. Αφού δέ είπε 
διά τήν σωτηρίαν αύτών καί διά τόν άγιασμόν αύτών διά 
τής πίστεως καί τής θυσίας, όμιλεί πλέον περί όμονοίας, 
καί μέ αύτό πλέον τελειώνει τόν λόγον του μέ αύτό ήρχι- 
σε καί μέ αύτό έτελείωσε τόν λόγον του’ καθ’ όσον όρχί- 
ζων τόν λόγον του λέγει «Σάς δίδω νέαν έντολήν»12 καί 
έδώ «Διά νά είναι ένα, όπως σύ, Πάτερ, είσαι είς έμένα 
καί έγώ είς έσένα». Πάλιν τό «καθώς» δέν δηλώνει τελείαν 
έξίσωσιν αύτοϋ μέ αύτούς διότι δέν ήτο δυνατόν τόσον 
πολύ νά έΕισωθοϋν μέ αύτόν: άλλ' όσον είναι δυνατόν είς 
τούς άνθρώπους όπως άκριβώς όταν λέγη «Γίνεσθε εύ- 
σπλαγχνικοί, όπως ό Πατήρ σας»,:|. Τί σημαίνει δέ, «έν ή- 
μϊν»; Δηλαδή νά γίνουν έν είς τήν πίστιν πρός ήμάς14. 
Διότι, επειδή τίποτε άλλο δέν σκανδαλίζει τόσον πολύ 
όλους αύτούς, όσον ή διάσπασις. τό λέγει αύτό, ώστε νά 
γίνουν ένα. Τί λοιπόν; λέγει συνέβη αυτό; Καί πάρα πολύ 
μάλιστα συνέβη’ διότι όλοι πού έπιστευσαν διά τών ’Απο
στόλων είναι ένωμένοι, άν καί μερικοί διεσπάσθησαν άπό 
αύτούς διότι ούτε αύτό διέφυγε τήν προσοχήν του, άλλά 
καί αύτό τό προείπε, καί έδειΕεν ότι συνέβη έξ αιτίας τής 
άδιαφορίας τών άνθρώπων.
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«."Iva ό κόσμος πιστενση δτι συ μ ε  ά π έστειλα ς» ' δπερ 
ούν κ α ι άρχόμενος &λεγεν, δτι «£ν τοντφ γνώ οονται π άντες, 
δτι έμ ο ί έστε μ α ΰ γτα ί, έά ν  αγαπάτε ά λλήλονς» . Κ α ι  π ώ ς  
έντευ&εν π ιστεύειν ёμ έλλο ν ; " Ο τ ι τής ειρ ή ν η ς  ε ϊ  Θ ε ό ς , φ η-  

5 σιν. * Α ν  τοίνυν απερ έ κ  τουτκον £μαΰον όια τηρήσω σιν , ε'ί- 
σονται τόν Δ ιδά σκαλον άπό των 'μα&ητών ο ι άκούοντες, έά ν  
d t  μ ά χω ντα ι, ούκ έρουσιν ειρην ικού  Θ εο ί) ε ίν α ι μαΰητάς' 
μη δντα δ έ  μ ε ε ϊρ η ν ικ ό ν , ο ν χ  όμολογήοσυσιν άπεατάλΰαι παρά  
σον.  Ό ρ ά ς  π ώ ς μ έχ ρ ι τέλους τούτο κα τα σκευά ζει γ τό πρός  

1 0  τόν Π α τ έρ α  όμονοητικόν;  « Κ ά γ ώ  την δόξαν, ην δ έδ ω κά ς  
μ ο ι. ό έδ ω κα  α ντοίς » '  την δ ιά  τώ ν ση μείίον , την δ ιά  τω ν  
δογμάτω ν ,  κα ι ϊνα  ομόψ υχοι ώ σιν. Α ύ τη  γάρ ή δ όξα , ϊνα  
ώ σιν έν , και των σ η μ είω ν  μ ε ίζω ν . " Ω σπ ερ γάρ κ α ι τόν 
Θ εό ν  θαυμάζουσιν, δτι οϋκ ε σ ιι  στάσις „  ουδέ μ ά χη  παρά  

15 τη φύσει εκ ε ίν η , κα ί μεγίστη αντη δ ό ξα ,  ουτω κ α ί ο ΰ ιο ι, 
φ ησίν, έντεν&εν γενέσ&ωσαν λαμπ ροί. Κ α ί  πώ ς τόν Π α 
τέρα, ψ ησίν, α ίτ εΐ τούτο δονναι αυτοΐς, αυτός αυτό λ έγ ω ν  
δαδόναι; Ε ϊτ ε  γάρ π ερί σ η μ είω ν , ε ϊτ ε  π ερί ό μ ο νο ία ς, έ ιτ ε  
π ερί ε ϊρ ή ν η ς  ό λόγος αύτφ, φ α ίνετα ι αυτός αύτοϊς ταντα 

2 0  π αρεσχηκώ ς. 'Ό ΰ ε ν  δηλον ην δτι π αραμυθίας έν εκ εν  ιή ς  
αυτών ή αϊτησις γ ίνετα ι.

«Εγώ έν αύτοϊς, και ου έν έμοί». Π ώς έδωκε την 
δόξαν; * Εν αύτοϊς γενόμενος, καί τόν Παπέρα %χων μεϋ* 
έαυτον, ώστε αυτούς συγκροτέϊν. Αλλαχού δέ ονχ οντω φη- 

25 οίν ου γάρ διά αύιον τόν Πατέρα παραγίνεσ&αι, άλλ* αυτόν 
καί τόν Πατέρα παραγ ίνεσϋαι καί μοντ}ν παρ' αύτφ ποιεϊν, 
έκει μέν τό τον Σαόβλλίον, ένταϋ&α δέ 9Αρε ίου την ανοιαν 
άναιρών. «"ϊνα ώσι τετελειωμένοι είς τό έν, ϊνα γινώσκγι 
ό κόσμος δ,τι συ με άπέστειλας». Συνεχώς αυτό λέγει, δει- 

30 κνείς σημείου μάλλον την ειρήνην δνναμένην έπισπάοασϋαι*

15. Ίω. 13,35.
16. Ίω. 14,23.
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«Διά νά πιστεύση ό κόσμος ότι σύ μέ άπέστειλες»' 
πράγμα 6έ6αια πού έλεγε και εις τήν άρχήν τοϋ λόγου 
του, ότι «Μέ αύτό θά γνωρίσουν όλοι, ότι εϊσθε μαθηταί 
μου, έάν άγαπάτε ό ένας τόν άλλον»15. Καί έπρόκειτο άπό 
αύτό νά πιστεύσουν; Διότι, λέγει, ένας είναι ό Θεός τής 
ειρήνης. ’Ά ν  λοιπόν έκεϊνα, πού έμαθον άπό αύτούς, τά 
φυλάΕουν, θά γνωρίσουν οί άκροαταί τόν διδάσκαλον άπό 
τούς μαθητάς, έάν όμως φιλονεικοΰν, δέν θά είποϋν ότι 
είναι μαθηταί ειρηνικού Θεού' έάν έγώ δέν είμαι ειρηνικός, 
δέν θά ομολογήσουν ότι έχω άποσταλή άπό σένα. Βλέπεις 
πώς μέχρι τέλους αύτό λέγει, τήν πρός τόν Πατέρα του 
δηλαδή συμφωνίαν; «Καί έγώ, τήν δόΕαν πού μοϋ έδω
σες, τήν έδωσα εις αύτούς»' τήν δόΕαν διά τών θαυμά
των, διά τών δογμάτων καί διά νά έχουν ομόνοιαν. Διότι 
αύτή ή δόΕα, τό νά είναι δηλαδή ένωμένοι, είναι πιό 
σπουδαία καί άπό τά θαύματα. Διότι, όπως άκριδώς καί τόν 
Θεόν θαυμάζουν, έπειδή δέν ύπάρχει στάσις, ούτε διαμά
χη εις έκείνην τήν φύσιν, καί αύτό είναι ή πιό μεγαλύτερη 
δόΕα, έτσι καί αύτοί, λέγει, άπό αύτό θά γίνουν λαμπροί. 
Καί πώς, λέγει, Ζητεί αύτό άπό τόν Πατέρα νά τό δώση 
εις αύτούς, τήν στιγμήν πού λέγει ότι ό ίδιος τό δίδει αύ
τό; Διότι εϊτε όμιλεϊ περί θαυμάτων, είτε περί όμονοίας, 
είτε περί ειρήνης, φαίνεται αύτός ό ίδιος νά δίδη αύτά εις 
αύτούς. *Άρα γίνεται φανερόν ότι αύτή ή αϊτησις γίνεται 
πρός παρηγορίαν αύτών.

«Έγώ ύπάρχω είς αύτούς καί σύ εις έμένα». Πώς 
έδωσε τήν δόΕαν; Υπάρχων μέσα είς αύτούς καί έχων τόν 
Πατέρα μαΖί του, ώστε νά τούς έχη ένωμένους. Άλλου 
όμως δέν λέγει τό ίδιο' διότι λέγει δέν έρχεται δΓ αύτού 
ό Πατήρ, άλλ’ ό ίδιος καί ό Πατήρ έρχονται καί κάμνουν 
τόπον διαμονής είς αύτόν1·, μέ έκεϊνα μέν άναιρεϊ τόν πα- 
ραλογισμόν τοϋ Σαβελλίου, μέ αύτά δέ τοϋ Άρείου, «Δια 
νά τελειοποιηθούν μέ τό νά είναι ενωμένοι, ώστε νά γνω- 
ρίση ό κόσμος ότι σύ μέ άπέστειλες». Συνεχώς αύτό λέ
γει, δεικνύων ότι ή ειρήνη ήμπορεί περισσότερον άπό τό 
θαύμα νά προσελκύση τ°ΰ£ όνθρώπους* διότι, όπως άκρι-
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ώσπερ γάρ ή έ ρ ις  δ ιαλντικόν, όντω ς ή συμφω νία σνγκροτητι- 
κόν. « Κ α ι ήγάπησας αυτούς, κ α θ ώ ς έμ έ  ήγάπησας». Π ά λ ιν  
τό {(καύ'ώς» ώ ς άνθρωπον άγαπ ηθήναι έγ χ ω ρ ει-  κα ι τεκιιή -  

ριον της αγάπης τό εαυτόν υπέρ αυτών δούναι. Ε Ιπ ώ ν  τοί- 
5 ι>νν δτι έσονται έν  άσφ αλεία , δτι ον περιτροΒπήσονται, δτι 

έσονται ά γ ιο ι ,  δτι πολλοί πιοτεύσουοι δ ι 5  αύ ώ ν. ο ι πολλής  
άπολαύοονται ό ό ξ η ς , δτι ουκ αυτός αύτους ήγάπ ησε μόνος, 
άλλα κα ι ό Π α τ ή ρ , λ έ γ ε ι λοιπόν κ α ι π ερ ι τών μετά την 
έντ-εϋθεν Αποδημίαν, π ερ ι τών β ρ α β είω ν  κα ι τών στεφάνω ν, 

1 0  τών υπ οκειμένω ν αύτοις· «Πάτ<ερ» γάρ, φ ησίν, «ονς όέδοι-  
κ ά ς μ ο ι, ΰ έλω  ϊνα , δπου ε ίμ ι έγώ~ κ α ι αυτοί ώ σιν». “ Ο π ερ  
ονν έζήτουν α ε ί, λέγοντες· « Π ο υ  ύ π ά γ ε ις ;» ’ Τ ι  λ έ γ ε ις · τοντο 
έν  αιτήσει λα μ β ά νεις , κα ι ουδέπω  έ χ ε ι ς ;  π ώ ς ονν αύτοις 
έλ εγ ες , «Καϋήσεσθε έπ ϊ δώ δεκα  "θρόνονς» ;  π ώ ς ετερα έπ ηγ-  

15 γ είλω  πλείονα κ α ι μ ε ίζ ω ;  'Ο ρ $ ς  δτι πάντα σνγκαταόάσεω ς  
%νεκεν λ έ γ ε ι ;  3Ε π ε ι  π ώ ς ελ εγ εν , « Α κ ο λ ο υ θ ή σ ε ις  δ ε  ύστε
ρ ο ν ;» . Άλλ3 υπ έρ π λείονος τύ.ηροφορίας κα ι έ ν δ ε ίξ ε ω ς  α γά 
πης τουτό φ ησιν.

« Ί ν α  ΰ εω ρ ώ οι την /δόξαν την έμ ήν, ην δέδω κά ς μ οι» . 
2 0  Π ά λ ιν  τοντο του πρός τον Π α τ έρ α  όμονοειν σημειον, υψη- 

ιλότερον μ έν  τών προτέρω ν («προ καταβολής γάρ κόσμου» 
φ η σ ίν ), %χον δέ τινα κα ι αυτό συγκατάβασιν «δέδω κας γάρ  
μ οι» , λ έ γ έ ι. Ε ι  δ έ μ η  τοντό έοτιν, η δ έω ς  αν έρ ο ίμ η ν  τους 
αντιλέγοντας *  * Ό  δρδονς ύφεστώ τί τινι  <δ ίδ ω σ ιν , ά ρ  ονν  

25 πρώτον αυτόν γεννήοας, ύστερον την δόξα ν $ δ ω κε, πρότερον  
ά φ είς  ε ίνα ι ά δ ο ξ ο ν ;’ . Κ α ι  π ώ ς άν &χοι λ ό γ ο ν ; Ό ρ φ ς  δτι 
τό «δέδω κεν», ‘έγέννησέν* έσ τ ι;  Δ ιά  τί δέ μή ε ϊπ ε ν  " Ί ν α  
μ ετέχω σ ι τής ό ό ξ η ς 1, αλλ3 «ϊνα θ εω ρ ώ ο ι την δ ό ξα ν » ;

3. 'Ενταύθα αΐνίττεται δτι ή πασά άνάπανσις αΰτη έοτί, 
30 τό ΰεωρεΐν είς τόν Υιόν τον Θεού. Τούτο γουν και δοξά-

17. Ίω. 13,36 καί 14,5,
18. Ματθ. 19,28.
19. Ί«, 13,36,
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βώς ή φιλονεικία διαλύει, έτσι ή συμφωνία συνενώνει. 
«Και ήγάπησες αύτούς, όπως ήγάπησες έμένα». Πάλιν έδώ 
τό «καθώς» δηλώνει ότι ήγαπήθη ώς άνθρωπος' καί άπόδει- 
Εις τής άγάπης του είναι ότι έδωσε τόν εαυτόν του ύπέρ 
αύτών. Άφοϋ λοιπόν εϊπεν ότι θά είναι άσφαλισμένοι, ότι 
δέν θά φύγουν άπό τήν όρθήν όδόν, ότι θά γίνουν άγιοι, 
ότι πολλοί θά πιστεύσουν δΓ αύτών, ότι θ’ άπολαύσουν πολ- 
λήν δόΕαν, ότι δέν τούς ήγάπησε μόνον αύτός, άλλά καί ό 
Πατήρ, όμιλε! πλέον καί διά τά όσα θά τύχουν μετά τήν 
άναχώρησίν των άπό έδώ, διά τά θραθεϊα καί τούς στε
φάνους πού έπιφυλάσσονται δΓ αύτούς’ διότι λέγει' «Πά- 
τερ, έκείνους πού μοϋ έδωσες, θέλω καί αύτοί νά είναι 
έκεϊ πού είμαι έγώ». Είναι έκεϊνο πού έζητοϋσαν πάντοτε, 
λέγοντες' «Πού πηγαίνεις»;17. Τί λέγεις; αύτό τό παίρνεις 
κατόπιν αίτήσεως καί δέν τό έχεις άκάμη; πώς λοιπόν 
έλεγεν εις αύτούς, «Θά καθήσετε εις τούς δώδεκα θρό
νους»18; πώς ύπεσχέθης άλλα πιό πολλά καί πιό σπουδαία; 
Βλέπεις ότι όλα τά λέγει άπό συγκατάβασιν; Διότι πώς 
έλεγε, «Θ’ άκολουθήσης ύστερα»; Άλλά τό λέγει αύτό 
διά περισσοτέραν πληροφορίαν καί εις ένδειξιν άγάπης.

«Διά νά βλέπουν τήν δόΕαν μου, πού μοϋ τήν έδωσες 
έσύ». Πάλιν μέ αύτό δείχνει τήν συμφωνίαν του μέ τόν 
Πατέρα, ύψηλότερα μέν άπό τά προηγούμενα (διότι λέγει, 
«Πρό τής δημιουργίας τού κόσμου»), άλλ* έχει καί αύτό 
κάποιαν συγκατάβασιν' διότι λέγει' «Μοϋ τήν έδωαες». 
Εάν όμως δέν συμβαίνη αύτό, εύχαρίστως θά ήμποροϋσα 

νά έρωτήσω τούς άντιλέγοντας' ‘’Εκείνος πού δίδει, δίδει 
εις κάποιον πού ύπάρχεΓ άρα λοιπόν πρώτα τόν έγέννησε 
καί ϋοτερα έδωσε τήν δόΕαν, ένω προηγουμένως τόν άφη
σε νά είναι άδοΕος; Καί πώς θά ήμποροϋσεν αύτ.ό νά εί
ναι λογικόν; Βλέπεις ότι τό «έδωσεν» σημαίνει *έγέννη- 
σεν’ ; Διατί δέ δέν είπε, ‘Διά νά γίνουν μέτοχοι τής δό- 
Εης’, άλλ’ είπε, «Διά νά βλέπουν τήν δόΕαν»;

3. ’Εδώ υπαινίσσεται ότι αύτή είναι ή όλη άνάπαυσις, 
τό νά βλέπη κανείς τόν Υιόν τοϋ Θεού. Αύτό βέβαια και 
μάς κάμνει νά δοΕαΖώμεθα, πράγμα πού καί ό Παύλος λέ-



ζεσθαι ποιεί, S και Παυλός φηοιν’ «’Ανακεχαλυμμένφ προ- 
σώπφ τήν δόξαν Κυρίου κατόπι ρ ιζόμενοι». ''Ωοτιερ γάρ οί 
πρός ακτίνας θεωρούντες, και άέρος άπολανοντες λεπτοιό.- 
του από τής δψεως έχουσι τήν άπόλανοιν, ουτω καί τότε, 

5 και πολλφ πλεϊον τοντο ήμϊν έργάσεται την ηδονήν. "Αμα 
ök και δείχννοιν δτι ον τοϋτο έοιι τό όρώμενον, άλλα φρι
χτή τις ουσία. «Πάτερ δίκαιε, και ό κόσμος σε ονχ $γνα)». 
Τ ί  βούλεται τοϋτο; ποίαν εχει τήν ακολουθίαν; Δείκνυαν 
έντανθα μηδένα είδότα Θεον, άλλ* ή μόνον τους τόν Υιόν  

10 έπεγνωχότας. "Ο δ& λέγειr τοιοντόν εστιν **Έβουλόμην &- 
παντας τοϋτο είναι, άλλ9 ούκ Βγνωσάν με, καίτοι ον δέν ε- 
χον:ες έγχαλεϊν· τοϋτο γάρ έστι, «Πάτερ δίκαιε». Έντανΰά 
μοι δοκεϊ \καί δνοχεραίνων ταϋτα λέγειν, δτι τόν όντως α- 
γαθόν χαί δίκαιον ούχ ήθέλψπχν έπιγνώναι. aΕπειδή γάρ Ί -  

15 σϋδαίοι £λεγον τόν Θεόν ειδέναι, αυτόν δέ μή εϊδέναι, πρός 
Ίοντο ύτιονείν&ται, λίγων δτι «ηγάπηοάς με πρό καταβολής 
κόαιμοιτ», άπολογίαν συντΦεις πρός τάς κατηγορίας τάς *̂1-

j

ουδαϊκάς· ό γάρ δόξαν λαβών, ό αγαπηθείς «τιρό καταβολής 
κόσμου», ό μάρτυρας βονλόμενος εχειν αντοϋς τής δόξης 

20 έχείνης, 7ΐως Ενάντιος ήν τφ Πατρί; Ό ύ τοίνυν τον τό έστιν, 
δπερ φασιν οί Ιουδαίοι, δτι αντοί μέν οε γινώσκονσιν, εγώ 
δε αγνοώ, <LUa τούναντίον, έγώ μέν σε οίδα, άλλοι δέ οε 
οΰχ %γνωοαν.

«Καί οϋτοι δέ Βγνωσαν δτι ον ,με άπέοτειλας». Όρήίς 
25 δτι αντονς αινίττετα«, ιονς λέγοντας μή είναι α&τόν έκ τοϋ 

Θεον, ικαί πρός τοϋτον τόν λόγον άνακεφαλαιοϋται πάντα; 
«Κ αί έγνώρισα αύτοϊς τό όνομά σον, καί γνωρίσω». Κ α ί μήν 
τον Πνεύματος ψής τήν τελείαν γνώσιν, αλλά τά τοϋ Πνεύ
ματος £μά έστιν». «"/να ή αγάπη, ήν ηγάπηοάς με, έν αύ- 

30 τοϊς μένη, κάγώ έν αντοϊς». “ Εάν γάρ μάθωσι, τίς συ, 
τότε ειϋονται δτι ονκ άπεοχισμένος έγώ, «Αλα τών οφόδρα,
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γεΓ «Μέ ακάλυπτον πρόσωπον άντανακλώμεν τήν δόΕαν 
του Κυρίου»-20. Διότι, όπως ακριβώς έκεϊνοι πού βλέπουν 
πρός τάς άκτϊνας τοϋ ήλίου καί απολαμβάνουν λεπτοτάτου 
άέρος, νοιώθουν τήν άπόλαυσιν μέ τούς οφθαλμούς των, 
έτσι καί τότε καί πολύ περισσότερον αύτό θά χαρίση εις 
ήμδς περισσοτέραν ήδονήν. Συγχρόνως δέ καί δείχνει, 
ότι δέν είναι αύτό πού βλέπει κανείς, άλλα κάποια φριχτή 
ούσία, «Πάτερ δίκαιε, καί ό κόσμος δέν σέ έγνώρισε». Τί 
θέλει νά είπή μέ αύτό; ποίαν σχέσιν έχει; Δείχνει έδώ ότι 
κανείς δέν γνωρίζει τόν Θεόν παρά μόνον έκεϊνοι πού 
έγνώρισαν τόν Υιόν. Αύτό δέ πού λέγει σημαίνει τό έξής' 
«Θά ήθελον όλοι νά σέ εϊχον γνωρίσει, άλλά δέν σέ έγνώ
ρισαν, αν καί βέβαια δέν ήμποροϋν νά σέ κατηγορήσουν 
διά τίποτε” διότι αύτό σημαίνει «Πάτερ δίκαιε». Έδώ νο
μίζω ότι τά λέγει αύτά μέ κάποιαν δυσανασχέτησιν, διότι 
δέν ήθέλησαν νά γνωρίσουν τόν τόσον άγαθόν καί δίκαιον 
Θεόν. Επειδή δηλαδή οί Ιουδαίοι έλεγον ότι γνωρίζουν 
τόν Θεόν, ένώ αύτός δέν τόν γνωρίζει, αύτό έννοεϊ όταν 
λέγη «μέ ήγάπησες πρό τής δημιουργίας τοϋ κόσμου», 
απολογούμενος πρός τάς ιουδαϊκός κατηγορίας' διότι έ- 
κεϊνος πού έλαβε δόξαν, πού ήγαπήθη «πρό τής δημιουρ
γίας τοϋ κόσμου», πού θέλει νά έχη αύτούς μάρτυρας έκεί- 
νης τής δόξης, πώς ήτο άντίθετος πρός τόν Πατέρα; 
Δέν είναι αύτό λοιπόν, πού ισχυρίζονται οί Ιουδαίοι, ότι 
δηλαδή αύτοί μέν σέ γνωρίζουν, ένω έγώ σέ άγνοώ, άλλά 
τό άντίθετον, έγώ μέν σέ γνωρίζω, ένώ άλλοι δέν αέ έ
γνώρισαν’.

«Καί αύτοί δέ έγνώρισαν ότι σύ μέ άπέστειλες». Βλέ
πεις ότι αύτούς ύπαινίσσεται, πού λέγουν ότι δέν προέρ
χεται αύτός άπό τόν 3εόν, καί πρός αύτόν τόν λόγον όλα 
τά όδηγεϊ; «Καί έγνώρισα εις αύτούς τό όνομά σου καί θά 
τό γνωρίσω». Καί βέβαια λέγεις ότι τοϋ Πνεύματος εϊναι 
ή τελεία γνώσις’ ναί, άλλά τά τού Πνεύματος είναι ίδικά 
μου. «Διά νά μένη εις αύτούς ή αγάπη μέ τήν όποίαν μέ 
ήγάπησες, καί έγώ νά είμαι μέσα είς αύτούς». ’Διότι, έάν 
μάθουν, ποιος είσαι, τότε θά γνωρίσουν ότι έγώ δέν έχω
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ήγα η ημενω ν, κ α ι γνήσιος Υ ιό ς  κα ί ονηγμμένος' τοντο δε  
π ειαθέντες ώ ς χρή , κα ι την πίστιν την ε ϊς  έμ& κ α ι την α
γάπην διατη ρήσου σιν ακριβή" αγαπώ ν τω ν δε αυτών ώ ς  
χ ρ ή , έγώ  μ ενώ  εν αντοις*. Ό ρ ψ ς  πώ ς ε ις  καλόν τέλος άπήν- 

5  τησεν, ε ις  αγάπην την πάντων μητέρα  τών αγαθώ ν, άπαρ- 
τίαας τον λόγον ;

Π ισ τ εν ω μ εν  τοίνυν κα ι αγαπ ώ μεν τον θ ε ό ν , Ίνα μη και 
π ερί ημώ ν λέγητα ι,  «θ ε ό ν  όμολογονσιν ε ϊδ έν α ι, τοϊς  έ ρ -  

γ ο ις  άρνοννται», και πάλιν'  « Τ η ν  πίστιν ήρνητα ι ,  κα ι ^στιν 
1 0  άπιστου χ ε ίρ ο ν » ' όταν γάρ εκ είν ο ς  μ εν  κα ι ο ϊκ έτα ις  κα ι σνγγε-  

νέσι κα ι άλλατρίοις έπικουρή, δ& μηδ& τους 7ΐρός γένο ς  
τιροοήκοντας ΰεραπεύογις, τις εσται σοι λοιτών απολογία, 
τον θ ε ο ν  ύλασφημονμένου κα ι νδ ριζομ ένον δ ιά  σ έ ; Σ κ ά π ε ι  
γάρ πόσας &δωκεν ή μ ϊν  Δφ ορμάς εντιοιΐας ό θ ε ό ς .  Τ ο ν  

15 μ έν  ώ ς ονγ,γενή , τον δε ώ ς φ ίλον, τον δέ ώ ς γείτονα , τον 
δέ ώ ς πολίτην, τόν δέ ώ ς ανϋ'ραχτον έ λ έ ε ι7 φ ησίν. * Α ν  
δέ μ ηδέν σε τούτων κα τέχη , αλλά πάντα διάρρηξη~  τά δε- 
ομά, άκούση τον Π α ύ λο ν  ΰτι «άπιστον ε ϊ  χ ε ίρ ω ν » ' δτι Ε κ ε ί
νος μ έν , ο&δέν π ερί ελεημοσύνης άκούσας, ονδε τών εν  ον- 

2 0  ρανφ , υπερηκόντιοέ σε τή φιλανθροχπία, ον δ έ Τ αντους τους 
έχϋρονς άγαττάν κ ελ εν σ ΰ είς , τους ο ικ είο υ ς  ώ ς έχΰ'ρονς ό- 
ρφς, κα ί χρημάτω ν φ είδη  μάλλον η σ ω μ ά τ ω ν  κα ίτοι τά μ εν  
ά ν α λιΦ ίόμενα  ονδέν π είσεται δεινόν, οντος δ έ  τιεριορώ μετυς  
οϊχήσετα ι. Τ ι ς  οΰν ή μανία χρημάτο>ν φ είδεσ& αι, κ α ι ά φ ει-  

25 δ ειν  συ γγενώ ν; πόθεν οντος ό πόϋος είσ εκ ώ μ α σ ε;  τιόΰεν ή 
άπανϋ·ρωπία κ α ί ή ώ μ ότη ς; Ε ϊ  γάρ τ ις , ώσπερ έπ ϊ θεάτρου  
κορυφής καθίσας, τόν κόσμον κατοπτενσειε πάντα, μάλλον ό έ, 
ε ι 6ουλεοθε, μ ία ν  τέω ς μ ετα χειρ ισ ώ μ εθ α  π όλιν.

5?* ?« Κορ· 3· 1β·21. Τίτ. ι , ιβ.
22. Α' Τιμ 5 8
23. Αύτύθκ
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άποσχισθή από εσένα, άλλ’ είμαι άπό έκείνους πού ήγαπή- 
θησαν πολύ καί ότι είμαι γνήσιος Υιός σου καί ένωμένος 
μαζί σου' έάν δέ πεισθοϋν εις αύτό όπως πρέπει, θά διαφυ- 
λάΕουν τελείαν και την πίστιν πρός έμένα καί τήν όγάπην' 
άφοϋ δέ θά μέ αγαπούν αύτοΐ όπως πρέπει, θά μένω και 
εγώ μέσα εις αύτούς’. Βλέπεις πώς έτελείωσε μέ καλόν 
τέλος, μέ τήν αγάπην, τήν μητέρα όλων τών άγαθών, όλο- 
κληρώσας έτσι τόν λόγον του;

"Ας πιστεύωμεν λοιπόν καί άς άγαπώμεν τόν Θεόν, 
διά νά μή λέγεται καί δΓ ημάς, «'Ομολογούν μέ τό στόμα 
ότι γνωρίζουν τόν Θεόν, όμως τόν άρνούνται μέ τά έργα 
των»*1, και πάλιν’ «Τήν πίστιν ήρνήθη καί έγινε χειρότερος 
άπό τόν άπιστον»"- διότι, όταν έκεϊνος μέν βοηθή και δού
λους καί συγγενείς καί ξένους, σύ δέ δέν βοηθής ούτε 
τούς συγγενείς σου, ποια πλέον θά είναι ή δικαιολογία σου, 
τήν στιγμήν πού ό Θεός βλασφημεϊται καί ύβρίζεται έξ 
αιτίας σου; Πρόσεχε λοιπόν πόσας άφορμάς εύεργεσίας 
μάς έδωσεν ό Θεός. Τόν μέν ένα, λέγει, νά τόν έλεής 
ώς συγγενή, τόν άλλον ώς φίλον, τόν άλλον ώς γείτονα, 
τόν άλλον ώς συμπολίτην και τόν άλλον ώς συνάνθρωπον.

Αν όμως τίποτε άπό αύτά δέν σέ συνδέη, άλλά διασπάσης 
όλα τά δεσμά, θ’ άκούσης τόν Παύλον πού λέγει ότι «είσαι 
χειρότερος άπό τόν άπιστον»23’ διότι έκεϊνος μέν, άν καί 
δέν ήκουσε τίποτε περί έλεημοσύνης, ούτε περί τών ούρα- 
νίων πραγμάτων, σέ ύπερέβαλεν ώς πρός τήν φιλανθρω
πίαν, σύ όμως, άν καί έλαβες έντολήν νά άγαπάς τούς 
έχθρούς σου, βλέπεις τούς συγγενείς σου ώς έχθρούς καί 
ένδιαφέρεσαι περισσότερον διά τά χρήματα, παρά διά τά 
σώματα’ μολονότι βέβαια τά μέν έξοδευόμενα δέν θά πά- 
θουν κανένα κακόν, ένφ αύτός, περιφρονηθείς, θά χαθή. 
Τί λοιπόν είναι αύτή ή μανία, τό νά φροντίζωμεν διά τά 
χρήματα καί νά περιφρονοϋμεν τούς συγγενείς; άπό πού 
είσήλθεν αύτός ό πόθος; άπό πού αύτή ή άπανθρωπία καί 
ή σκληρότης; Διότι, έάν κάποιος, καθίσας ώς εις τήν κο
ρυφήν κάποιου θεάτρου, έβλεπεν όλον τόν κόσμον, μάλ
λον δέ, έάν θέλετε, άς φέρωμεν ώς παράδειγμα μίαν πόλιν.
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4. Ε ι τις ιοίννν, έφ3 νψηλον καθίσαςγ πάντα κατιδε'ιν 
δννηθείη τά ανθρώπινα, έννόησον οσην \καταγνώσεται άλο- 
γίαν, όσα δάκριχχ οϊσει, όσον γελάσεται γέλωτα, δσον μισή
σει μΐσος· τοιαντα γάρ πράττομεν, ώς καί γέλωτος και ά- 

5 νοίας και δακρύων και μίοονς είναι άξια. Ό  δείνα τρέψει 
κννας, 'ίνα θηρία άγρια σαγήνευσή, αντός εις θηριωδίαν εμ
π ίπ τ ω  ν  ετερος Όνους καί ταύρους, ίνα (μετακομίζη λίθους, 
ανθρώπους <5έ περιορφ, λιμφ τ ηχομένους' \καϊ χρυοίον μ εν 
άπειρον δαπανά, Ίνα λίθινους άνθρώπονς έργάσηται, τονς 

10 δε δντως ανθρώπους, λίθινους γενομένους ντιό τής κακου
χίας, νπερορψ ετερος ψηφίδας χρνσάς συλλόγων μετά πολ
λής ταλαιπωρίαςτ περιβάλλει τούς τοίχους, τάς δέ γαστέρας 
ιών πενήτων γυμνάς όρων, ονκ έπικάμπτεται* και οι ,αέν τοϊς 
Ιματίοις αυτών ίμάτια πάλιν έπινοοϋσιν, έτερος δ& ον δε 

15 αντό τό σώμα γνμνόν τιεριδάλλειν έχεν έν δνκαστηρίοις δε 
πόλιν άλικος άλλον -κατέπιεν, άλλος εις πόρνας ανάλωσε και 
εις παρασίτους’ έτερος εις μίμους και ορχήστρας· εις οικο
δομάς έτερος λαμπράς, εις άγορασίας αγρών και οικιών  
πάλιν ό μέν τόκους αριθμεί, ό δ& τόκους τόκων, ό δε γραμ- 

20 ματεία συντίθησι, πολλών γέμοντα φόνων, ίχαϊ ουδέ την από 
τής πηκτός άνάπαυσιν κασπονται, έπι τοίς ετέρων 'κακοίς 
αγρυπνών ημέρας δέ γενσμένης, ό ιών επί κέρδος άδικον, 
ό δέ έπί δαπάι>ην ασελγή, οι δ ϊ  £πί κλοπήν δεδη\υοσιενμένην 
τρέχονοι* καί τών μέν περιττών καϊ 'κεκωλνμένων πολλή ή 

25 σπονδή, τών δε αναγκαίων σύδεις ό λόγος· οι δέ κρίνον- 
τες τό μ&ν δνομα δικαστών έχονσι, τό № εργον λγιοτών καί 
άνδροφόνων καν τάς δίκας τις έξετάσύ\, κάν τάς διαϋήκας, 
μνρία πάλιν ενρήσει καί έντανθα κακά, δόλου ς, κλοτιάς, έ- 
πιόονΑάς. Καί περ'ι ταντα άπασα ή σχολή, τών δέ πνευματι- 

30 κών λόγος ονδείς, αλλά την ’Εκκλησίαν vπkρ τον μόνον ϊ-

24. Ρωμ. 1, 32.
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4. Εάν λοιπόν κάποιος, καθίοας έπάνω εις έν ύψηλόν 
μέρος, ήμπορέση νά ίδη όλα τά άνθρώπινα, σκέψου 
πόσον παραλογισμόν θ' άποδώση εις αύτό, πόσα δάκρυα 
θά χύση, εις πόσα γέλια 6ά έκσπάση, μέ πόσον μίσος θά 
τά μισήση διότι τέτοια πράττομεν, πού είναι άξια διά γέ
λια καί δάκρυα καί μίσος καί πολύ άνόητα. Ό  τάδε τρέφει 
σκύλους, διά νά συλλάβη άγρια θηρία, μεταβαλλόμενος ό 
ίδιος εις θηρίον άλλος τρέφει όνους καί ταύρους, διά νά 
μεταφέρη λίθους, ένω περιφρονεϊ τούς άνθρώπους, πού 
πεθαίνουν άπό τήν πείναν' καί έξοδεύει μέν άπειρον χρυ- 
σόν, διά νά κατασκευάση λίθινους άνθρώπους, ένώ τούς 
πραγματικούς άνθρώπους, πού γίνονται λίθινοι άπό τήν 
κακουχίαν, τούς περιφρονεϊ' άλλος, συγκεντρώνων χρυ
σός ψηφίδας μέ πολύν κόπον, κοσμεί τούς τοίχους, ένώ 
βλέπων τάς γαστέρας τών πτωχών γυμνάς, δέν συγκινεϊ- 
ται και οί μέν διά τά ένδύματά των κατασκευάζουν άλλα 
ενδύματα, ένώ άλλος δέν έχει ούτε τό ίδιο τό γυμνόν σώ
μα του νά ένδύση’ άλλος δέ πάλιν κατέφαγεν άλλον εις το 
δικαστήριον, άλλος έδαπάνησε τά χρήματά του εις πόρνας 
καί είς παρασίτους, άλλος εις μίμους καί εις ορχήστρας, 
άλλος είς λαμπράς οικοδομάς, είς άγοράς άγρών καί οι
κιών πάλιν, ό μέν ένας μετρεϊ τούς τόκους τών χρημά
των του. ό άλλος τούς τόκους τών τόκων, ένω ο άλλος 
συντάσσει καταλόγους γεμάτους άπό πολλούς φόνους καί 
δέν ήμπορεί ν’ άπολαύση οϋτε τήν άνόπαυσιν τής νυκτός. 
άγρυπνών διά τά κακά τών άλλων όταν δέ έξημερώσ,π. 
τρέχουν, ό μέν ένας 6Γ άδικον κέρδος, ό άλλος διά δαπά
νην γεμάτην άπό άσέλγειαν, άλλοι δέ διά κλοπήν πού είναι 
γνωστοί είς όλους καί διά μέν τά περιττά καί άπηγορευμέ- 
να έπιδεικνύεται πολλή φροντίς, ένώ διά τά άναγκαϊα δέν 
γίνεται κανείς λόγος' οί δέ δικάΖοντες έχουν μέν τό όνο
μα τών δικαστών, έπιτελοϋν όμως έργον ληστών καί άν- 
θρωποκτόνων καί έάν κανείς έξετάση τάς δίκας, έάν τάς 
διαθήκας, θά εϋρη πάλιν καί έδώ άμέτρητα κακά, δόλους. 
κλοπάς, έπιβουλάς. Καί όλη ή φροντίς καταβάλλεται δΓ αυ
τά, ένώ διά τά πνευματικά δέν γίνεται κανείς λόγος, καί



δεϊν ιένοχλοϋσιν άπαντες. Τό δε ζητονμενον ον τοντό έοτιν, 
άλλ9 έργων δει ήμϊν και διανοίας καθαράς. 9Άν δέ την 
πάσαν ημέραν άναλώστ)ς εις πλεονεξίαν, εϊτα μικρά ρήματα 
€ίοελθών εϊπης, ον μόνον ούκ έποίηοας ίλεω τον Θεόν, άλλα 

5 και 7ΐαρώξννας μειζόνως’ ει γάρ βούλει καταλιλάξαι οον τόν 
Δεσπότην, εργα έπίδειξαι, μάθε τόν φ>ορντόν τών συμφορών, 
βλέπε τσνς γυμνούς, τους πεινώντας, τονς άδικονμέϊπνς' υδ
ρίας σοι φιλανθρωπίας ετεμεν οδούς.

Μη τοίννν άπατώμεν εαυτούς, είκή και μάτην ζώνιες, 
10 μηδέ, δτι νυν νγιαίνομεν, κατ αφρονήσωμεν, αλλά, εννόησαν- 

τες δτι, πολλάκις εις νόσον καταπεσόντες, και εις έσχατον 
άρρωστίας έλθόντες, άπ&θάνομεν τφ δέει και ι[] τιροσόοκία 
τών μελλόντων, προσδοκήοωμεν πάλιν εις τά αυτά καταπε- 
σεισθαι, και τόν ανιόν κτησώμεθα φόβον, και γενώμεθα δελ- 

15 τίους* ώς τά γε νυν μνρίας κατηγορίας άξια. 01 μεν γάρ 
έν τοϊς δικαοτηρίοις λέονσι έοίκασι και κυοί, οι δέ έν ταϊς 
άγοραϊς άλώπεξιν' οι δέ τόν άπράγμονα ζώντες βίον, ου
δέ οϋτοι εϊς δέον τί) άπρα^μοσύνΐ] κέχρηνται, την σχολήν ά- 
πασαν εϊς θέατρα και τά έκειθεν κακά άναλίσκον,τες. Καί 

20 ό ιμέν έπιτιμών τοϊς γίνομενοις ουδείς, οι δέ ζηλοΰντες και 
δακνόμενοι, δτι μη ϊοα αύτοϊς πράττονσι, πολλοί' ώστε και 
τούτους πάλιν κολάζεσθαι, και \αή ποιοϋντας τά πονηρά* «ον 

γάρ μόνον αύτά 7ΐοιονοιν, άΑΑά και οννενδοκουσι τοϊς πράτ- 
τονοι»' καί γάρ ιά τής προθυμίας αύτοϊς όμοίως διέφθαρ- 

25 ται, δθεν δήλον δτι και γνώμης $οτι δούναι δίκην. Ταΰτα 
καθ' έκάοτην ημέραν λέγω, καϊ λέγων ού πανοομαί' δι· μέν 
γάρ ιινες άκούοωοι, κέρδος· άν δέ μηδεϊς ό προοέχων η,
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εις τήν έκκλησίαν όλοι πηγαίνουν μόνον διά νά ίδοϋν. 
Αύτό πού Ζητείται όμως άπό ήμάς δέν είναι αύτό, άλλα 
χρειάΖονται έργα καί καθαρή διάνοια. Αν όμως όλην τήν 
ήμέραν τήν δαπανήσης εις πλεονεξίαν, έπειτα, είσελθών 
εις τόν ναόν, είπής ολίγα λόγια, όχι μόνον δέν κατέστη
σες τόν Θεόν εύσπλαχνικόν άπέναντί σου, άλλά καί τόν 
παρώργισες ύπερβολικά' διότι, έάν θέλης νά συμφιλιωθής 
μέ τόν Κύριόν σου, δείξε έργα, μάθε τό πλήθος τών συμ
φορών, φρόντιζε τούς γυμνούς, τούς πεινασμένους, τούς 
άδικουμένους άπειρους όδούς φιλανθρωπίας σοϋ έχάραξεν.

"Ας μή άπατώμεθα λοιπόν, ζώντες χωρίς κανένα σκο
πόν καί εις τά χαμένα, οϋτε, επειδή τώρα είμεθα ύγιεϊς, νά 
δείξωμεν περιφρόνησιν, άλλά σκεφθέντες ότι, πολλές φο
ρές κυριευθέντες άπό νόσον καί φθάσαντες εις τό τέλος 
τής άσθενείας, άπεθάνομεν άπό τόν φόβον καί τήν άνα- 
μονήν τών μελλόντων κακών, άς σκεφθώμεν καί πάλιν 
ότι είναι δυνατόν νά ύποπέσωμεν εις τά ίδια κακά, άς νοιώ- 
σωμεν τόν ίδιον φόβον καί άς γίνωμεν καλύτεροι' διότι 
όλα αύτά πού συμβαίνουν τώρα είναι άξια άμετρήτου κατη
γορίας. Διότι οί μέν τών δικαστηρίων ομοιάζουν μέ λεον- 
τάρια καί σκύλους, οί δέ τών άγορών μέ άλεποΰδες* έκεϊ- 
νοι δέ πού ζούν χωρίς νά κάμνουν τίποτε άπό αύτά, οϋτε 
αύτοί χρησιμοποιούν τήν άπραξίαν των όπως πρέπει, διότι 
δαπανούν τόν έλεύθερον χρόνον των εις τά θέατρα καί 
εις τά κακά πού πηγάζουν άπό έκεί. Καί δέν ύπάρχει μέν 
κανείς πού νά έπιτιμά τά όσα συμβαίνουν, ένώ είναι πολ
λοί έκεϊνοι πού ζηλεύουν καί στενοχωροϋνται, διότι δέν 
κάμνουν τά ίδια μέ αύτούς' ώστε καί αύτοί είναι άξιοι τι
μωρίας άν καί δέν πράττουν τά κακά' διότι «όχι μόνον κά
μνουν αύτά, άλλά καί έπαινοϋν έκείνους πού τά κάμνουν»24’ 
καθ’ όσον καί ή προθυμία των διεφθάρη καθ' όμοιον τρό
πον, καί έπομένως γίνεται φανερόν ότι είναι δυνατόν νά 
τιμωρηθούν καί διά τήν διάθεσίν των. Αύτά καθημερινώς 
τά λέγω καί δέν θά παύσω νά τά λέγω' αν λοιπόν μερικοί 
τά άκούσουν, θά έχουν κέρδος, έάν όμως κανείς δέν τά 
προσέχη, τότε θά τά άκούσετε αύτά τότε, πού δέν θά έχετε
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τότε άχούοεοΰε τανια, δτε κέρδος ούόέν νμΐν, και μέμψεοΰε 
έαντοΐς, και τής αίτιας ήμεϊς καθαροί.

Άλλα μή γένοιτο ταντην μόνον ημάς την άτιολογίαν £χειν, 
άλλα και καύχημα υμάς γενέοΰαι ημών παρά τφ δήματι τον 

5 Χρίστον, ϊνα κοινχ\ τών άγαΰών απολαύσωμεν χάριτι καί φι- 
λαν&ρω:ιίφ τον Κυρίου ημών 9Ιησον Χρίστον, μεΰ' οϋ τφ 
ΠατρΙ ή δόξα, αμα τφ άγίφ Γίνεύματι, εις τους αϊώνας των 
αιώνων. Αμήν.
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κανέν κέρδος, καί θά μεμφθήτε τούς έαυτούς σας, ήμεϊς 
όμως θά εϊμεθα καθαροί.

Ά λλ ’ εύχομαι να μή συμβή όχι μόνον νά έχωμεν 
ήμεϊς αύτήν τήν άπολογίαν, αλλά καί νά γίνετε σείς καύ
χημά μας έμπρός είς τό βήμα τοϋ Χριστού, διά ν άπολαύ- 
οωμεν όλοι μαζί τά άγαθά μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν 
τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, μετά τοϋ όποιου είς τόν 
Πατέρα άνήκει ή δόΕα, συγχρόνως καί είς τό άγιον Πνεύ
μα, είς τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΠΓ'
Ίω. 18,1-37

«Ταντα εϊπών ό Ίηνονς, έξηλθε συν τοΐς μαθηταίς 
αυτόν πέραν τον χειμάρρου τών Κ έδρω ν, δπον ην 

5  κήπος ,  εις  ον ειαηλθεν αντός και οι μαθη,ταί αντοΰ » .

1. Φριικτόν ό 'θάνατος καί φόβον γέμον τιολλον, άλλ9 ον 
παρά τοΐς την άνω  φιλοσοφίαν είδόσιν' ό μέν γάρ ,  μηδέν 
περι ιών μελλόντων σαφές έπιοτάμενος, αλλά διάλυοίν τινα 
και τελευτήν ζ(οης τό πράγμα νομίζων, εικότως φρίττει 

1 0  teal δέδοικεν, ώς εις τό μή είναι χωρών, ημείς δέ, τγ\ τον 

Θεον χάριτι τά άδηλα και ,τά κρύφια της σοφίας αώτον μα- 
ΰόντες, και Αποδημίαν τό τιράγμα είναι νομίζοντες, ονκ αν 
εϊημεν δίκαιοι τρέμειν, αλλά και χαίρειν κα ι εύθυμεϊσθαι, 
δτι, τόν Επίκηρον τοντον βίον αφέντες, Εφ9 δτερον Ερχόμέθα, 

1 5  άμείνω 7Κ>λλφ και λαμπρότερον και τέλος ονκ l·χovτa' α- 
περ ονν και ό Χριστός διδάσκων διά  τών %ργων, ον 6iq  
και ανάγκη, αλλ* έκώ ν Επι τό πάθος έρχεται. «Ταυτα», φη
σίν, «Ελάλησεν ό 9Ιησούς, και άπηλθε πέραν τον χειμάρρου 
τών Κ έδρω ν ,  δπου ην κήπος, ε ις  δν είσηλ'θεν αύτός και οι 

2 0  μαιθηταϊ αύτοϋ ”Ή δει δέ και ό *Ιούδας ,  ό παραδιδους αντόν, 
τόν τόπον, δτι πολλάκις σννηχθη ό 9Ιησονς <έκεΐ μετά τών 
μαθητών αυτόν*. Μεσονυκτών όδοιπορεί, κα ι ποταμόν δ ια 
βαίνει, καί Επείγεται πρός τόν τφ προδότη γνώριμον τόπον 
έλθεϊν, έκκόπιων τοΐς Επιβονλενουοι τόν πόνον, και άηαλ-
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«Άφοϋ είπεν αύτά ό Ιησούς, έξήλθε μαζί μέ τούς 
μαθητάς του και μετέβη είς τον τόπον πέραν από 
τόν χείμαρρον τών Κέδρων, όπου ύπήρχε κήπος, 
είς τόν οποίον είσήλθεν αύτός καί οί μαθηταί του».
1. Είναι φρικτόν πράγμα ό θάνατος καί γεμάτον άπό 

πολύν φόβον, άλλ’ όχι δΓ έκείνους πού γνωρίζουν τήν ού- 
ράνιον φιλοσοφίαν' διότι έκεϊνος μέν πού δέν γνωρίζει τί
ποτε τό σαφές περί τών μελλόντων πραγμάτων, άλλά θεω
ρεί τό πράγμα ώς διάλυσιν καί τέλος τής ζωής, είναι φυ- 
σικόν νά φρίττη καί νά φοβήται, μέ τήν σκέψιν ότι προχω
ρεί πρός τήν άνυπαρξίαν, ήμεϊς όμως, πού έμάθομεν μέ 
τήν χάριν τοϋ Θεοϋ τά άγνωστα καί τά άπόκρυφα τής σο
φίας του καί θεωροϋμεν τό πράγμα μετάβασιν άπό τήγ 
έδώ ζωήν είς τήν άλλην, δέν θά ήτο δίκαιον νά τρέμωμεν, 
άλλά καί νά χαιρώμεθα καί νά εϊμεθα εύθυμοι, διότι, άφή- 
νοντες αύτόν τόν φθαρτόν βίον, μεταβαίνομεν είς άλλον, 
πολύ πιό καλύτερον καί λαμπρότερον καί πού τέλος δέν 
έχει' άκριβώς αύτά λοιπόν διδάσκων καί ό Χριστός μέ τά 
έργα του, έρχεται πρός τό πάθος του όχι διά τής βίας καί 
άναγκαστικά, άλλά μέ τήν θέλησίν του. «Αύτά», λέγει, «εϊ- 
πεν ό Ίησοϋς καί μετέβη πρός τόν τόπον πού ήτο πέραν 
άπό τόν χείμαρρον τών Κέδρων, όπου ύπήρχε κήπος, είς 
τόν όποιον είσήλθεν αύτός καί οί μαθηταί του. Έγνώριζε δέ 
τόν τόπον καί ό Ιούδας πού έπρόδωσεν αύτόν, διότι πολ
λές φορές έσύχνασεν έκεϊ ό Ίησοϋς μαζί μέ τούς μαθη
τάς του». Μέσα είς τά μεσάνυχτα όδοιπορεϊ καί περνςί πο
ταμόν καί βιάζεται νά έλθη πρός τόν τόπον πού ήτο γνω
στός είς τόν προδότην, όλιγοστεύων τόν κόπον έκείνων



612 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

λάτων ταλαιπωρίας αντους άπάσης, και δείκννσι τσις μα-  

θηταϊς δτι εκών επί  τ ο  πράγμα ερχεται (δπερ i καν ον αύ- 
τ ονς μάλιστα παραμνθήοασθαι ήν), και ‘καθίστησιν εαυτόν ,  

ώσπερ έν δεσμωτηρίω, εν  τφ κήπφ.
5 «Ταυτα έλάλησεν αντοις». Τ ί λ έγ ε ις ; K ai μην ιφ  77α- 

ιρ ϊ διελέγετο’ και μην ηνχετο. Δ ιά τί οϋν μη λέγεις δτι, 
πανσάμενος τής ευχής, ηλϋεν έχ ε ι;  "Οτι ουκ ευχή ήν, άλ
λα λαλιά, διά τους μαΰητάς γινόμενη. Κ α ι εισήλΰον οϊ μα- 
ϋηταί αντοϋ ε ις  τον κήπον. Οντως αντους του δέους άπήλ- 

10 λαξεν, ώς μη άντιτεϊναι λοιπόν, αλλά και εις  τον κήπον εισελ- 
&εΐν. Π ώ ς δε ό  ’Ιούδας έκει ήρχετο; ή πό&εν μαθών εκεί 
ήλ'θεν; *Εντεύθεν δήλον δτι τά πολλά %ξω διενυκτέρενεν  
ον γάρ αν,  ε ι  γε οϊκοι διήγεν ,  έπι την έρημον δ  5Ιούδας  
ηλ-θεν, αλλ’’ έπι την οικίαν, έκει προσδοκών  αν τον ενρήσειν 

15 κα^ενδοντα. 'Ίνα δε μή, άκούσας χή7ΐον} κρνπτεσθαι νο- 
μίσγις, \έπήγαγεν δτι  «ήδει δ Ισ ά δ α ς  τον τόπον», και ονχ 
άπλώς, άΛΛ9 «οτι και πολλάκις σννήχθη έκει μετά των μα
θητών αντοϋ»' και γάρ τιολλάκις αύτοις συνεγένετο ιδία, 
περί αναγκαίων διαλεγόμενος, και ών ον ΰέμις ετέρους ά- 

20 κονσαι. Π ο ιε ί δ& τούτο και έν δρεσι κα ί έν κήποις μάλιστα, 
καθαρόν θορύβων έπιζηιώ ν αεί χωρίον, ώστε μή την διά- 
ΐΌΐαν έκκρούεσθαι τής άκροάσεως.

«Ό  δ έ  9Ιο ύ δ α ς , π α ρ α λ α β ώ ν  την σ π ε ίρ α ν , κ α ι  έ κ  τω ν  

α ρ χ ιε ρ έ ω ν  κ α ι  Φ α ρ ισ α ίο ν  νπ ηρέτα ς , έρ χ ε τ α ι έ κ ε ι» . Κ α ι  ον- 

25 τοι π ο λ λ ά κ ις  κ α ι άλλοτε &πε·μψαν σνλλαόεΤν αυτόν, ά λλ9 ουκ  

Ίσχνσαν. " 0 & ε ν  δήλον δτι κ α ι τότε έ κ ώ ν  έαντδν έξέδωτκε. K a i  

π ώ ς  την σ π ε ίρ α ν  έ π ε ισ α ν ; ’Ά ν δ ρ ε ς  ησαν σ τ ρ α τ ιώ ια ι,  χ ρ η -
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πού τον έπεβουλεύοντο καί άπαλλάαων αύτούς άπό κάθε 
ταλαιπωρίαν, καί δείχνει εις τούς μαθητάς του, ότι μέ την 
θέλησίν του έρχεται πρός αύτό πού πρόκειται νά συμβή 
(πράγμα πού ήτο ίκανόν κατ’ έζοχήν νά τούς παρηγόρη
ση) καί όδηγεϊ τον έαυτόν του εις τόν κήπον, ώσάν άκρι- 
βώς εις δεσμωτήριον.

«Αύτά εϊπεν εις αύτούς». Τί λέγεις; Καί βέβαια μέ 
τόν Πέτρον συνομιλούσε' καί βέβαια προσηύχετο. Διατί 
λοιπόν δέν λέγεις, ότι ήλθεν έκεϊ, άφοϋ έπαυσε τήν προσ
ευχήν; Διότι δέν ήτο προσευχή, άλλά ομιλία πού έγινε διά 
τούς μαθητάς. Καί είσήλθον οί μαθηταί του εις τόν κήπον. 
Μέ αύτόν τόν τρόπον τούς άπήλλαξεν άπό τόν φόβον, 
ώστε νά μή προβάλλουν πλέον άντίρρηοιν, άλλά καί εις τόν 
κήπον νά είσέλθουν. Πώς δέ ό Ιούδας έκεϊ ήρχετο; ή άπό 
ποϋ τό έμαθε καί ήλθεν έκεϊ; Άπό αύτό γίνεται φανερόν 
ότι τάς πιο πολλάς φοράς ό Ίησοϋς διενυκτέρευεν έξω’ 
διότι δέν θά ήτο δυνατόν νά έλθη ό Ιούδας εις τόν έρη
μον τόπον, έάν βέβαια διέμενεν είς οικίαν, άλλά θά ήρχε
το εις τήν οικίαν, έλπίΖων νά εϋρη αύτόν έκεϊ νά κοιμάται. 
Διά νά μή νομίσης δέ, άκούσας κήπον, ότι κρύπτεται, 
έπρόσθεσεν, ότι «έγνώριΖεν ό Ιούδας τόν τόπον», καί 
όχι άπλώς τόν έγνώριΖεν, άλλ’ «ότι καί πολλές φορές 
έσύχναΖεν έκεϊ μαΖί μέ τούς μαθητάς του»' καθ’ όσον πολ
λές φορές μετέβαινε μαΖί μέ αύτούς είς ιδιαίτερον μέρος, 
συνομιλών διά άναγκαϊα πράγματα και τά όποια δέν έπρε- 
πεν άλλοι νά τά άκούσουν. Τό κάμνει δέ αύτό καί είς τά 
όρη καί προ πάντων είς τούς κήπους, έπιΖητών πάντοτε 
τόπον άπηλλαγμένον άπό θορύβους, ώστε νά μή άποσπα- 
ται ό νοϋς των άπό τήν άκρόασιν.

«Ό δέ Ιούδας, άφοϋ έλαβε τήν σπείραν καί ύπηρέτας 
άπό τούς άρχιερεϊς καί φαρισαίους, έρχεται έκεϊ». Και αύ- 
τοί πολλές φορές έστειλαν άνθρώπους διά νά τόν συλλά- 
βουν, άλλά δέν ήμπόρεσαν. Επομένως είναι φανερόν ότι 
καί τότε μέ τήν θέλησίν του παρέδωσε τόν έαυτόν του. 
Καί πώς έπεισαν τήν σπείραν νά τό κόμη αύτό; Αύτοΐ ήσαν 
άνδρες στρατιώται, πού εϊχον συνηθίσει τά πάντα νά πράτ-
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μάτων ποιεϊν πάντα μ&μεάετηχότες. «'Ιησούς δέ, ειδώ~ πάντα  
τά έρχόμενα έτι αυτόν, έξήλθε, και λέγει αύτοϊς ■ Τίνα ζη
τείτε ; » .  Τοντέστιν, οϋκ άπό τής παρονΌΐας έκείνω ν περιέμε- 
νεν αυτά μαθεϊν, &λλ’ αταράχω ς, ώς πάντα ε ϊδώ ς ταντα, 

5 Γ  ουτω και έλεγε ικαι έ7ΐοίει. Δ ιά  τί δέ μετά όπλων έπερ- 
χονται, μέλλοντες σνλλαμβάνειν; 9Εδεδοίκεσαν τονς έπομέ
νους, και διά τοντο και άω ρι των νυκτών έπέοτησαν.  «Κ αϊ 
έξελθών λέγει αύτις’ Τίνα ζητείτε; Οί δ ε  λέγουσιν *Ιηυηνν 
τον Ναζωραίον » .  Ε ίδες  δνναμιν άμαχον, πώς, έν μέσω ών, 

10 έπήρωσεν αυτών τους οφθαλμούς; 'Ότι γάρ ον τό σκότος 
αίτιον ήν, έδήλωσεν 6 Ευαγγελιστής ,  είπώ ν δτι και λαμττά- 
δας είχον. Ε ί δε μή λαμπάδες ήοαν ,  άπό τής φωνής γονν 
έδει γνώρισαν εί δ έ  και εκείνοι ήγνόουν, πώς ό Ιο ύ δ α ς  
ήγν&ησεν, < 5  σννών αύτφ διηνεκώ ς; καϊ γάρ και αύτός ειστή- 

15 κει μετ αυτώνΤ και ούδέν ηδει πλέον, αλλά και έπεσε μετ' 
αυτών ύπτιος. Έ ποίηοε δ ε  τ ο ύ τ ο  ό Ίησονς, δηλών δτι ον 
μόνον συλλαβεϊν αυτόν ον δννανται, άλλ* ούδέ ιδεϊν έν μέσω  
δντα, ε ί μη αύτός ένδοίη.

Π ά λ ιν  λ έ γ ε ι αύτοϊς* «Τ ίν α  ζη τ ε ίτ ε ;» . ’Ώ  τής ά ν ο ια ς !  

20 τό ρήμα  α ν  τον έβαλε ν αυτούς ύ π τ ιο υ ς , κ α ι ουδέ ούτω ς έπ  έ 

στρεψαν, τοσαύτην μα&όντες δ ν ν α μ ιν , α λλά  7ΐάλιν έ π ιτ ίΰ ε ν -  

τα ι τοΐς αύτοϊς. Έ π ε ί  ο νν  τά οώτον π ά ντα  έπ λή ρ ω ο ε , τότε 

λοιστόν έαντόν τ ια ρ α δ ίδ ω σ ι, κ α ι  λ έ γ ε ι αύτοϊς · « Ε ϊπ ο ν  υ μ ιν  

δ τ ι έ γ ώ  ε ϊμ ι.  Ε ισ τ ή κ ε ι δ έ  κ α ι  Ιο ύ δ α ς ,  δ παραδνδους αυτόν». 

25 'Ό ρ α  τό ά νεπα χθ ές  τον Ε ύ α γ γ ε λ ιο τ ο ν , π ώ ς  ο ν χ  υ β ρ ίζ ε ι  

τόν προδότην, αλλά δ ιη γ ε ίτ α ι τό γεγονός, §ν μόνον  δ ε ϊξ α ι  

σ πο νδ ά ζω ν, δ τ ι τό π α ν  τής αύτου ο ν γ χ ω ρ ή σ ε ω ς  γέγονεν. 

Ε Ιτ α , ιν α  μ ή  τ ις  λέγΐ) ΰ τ ι αύτός αύτονς ε ις  τοντο ή γ α γ ε ν ,  

εαυτόν έ γ χ ε ιρ ίο α ς , κ α ι δ ή λο ν  καταστήσας αύτοϊς, έ π ιδ ε ι-  

30 ξάα ενος  απάντα, α περ  Ικα,νά ή ν  αύτονς ά να κ ρ ο ν ο α σ θ α ιΤ £-
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τουν έναντι χρημάτων. «Ό δέ Ιησούς, γνωρίμων όλα έκεϊ- 
να πού θά τού συνέβαινον, έπροχώρησε καί λέγει εις αύ
τούς»' «Ποιον ζητείτε;». Δηλαδή δέν έπερίμενε νά τά μά- 
θη αύτά άπό τήν παρουσίαν έκείνων, άλλά άτάραχος, ώς 
γνωρίζων όλα αύτά, έτσι καί έλεγε καί έπραττε. Διατί δέ 
έρχονται έναντίον του, προκειμένου νά τον συλλάβουν, 
με όπλα; Έφοβοϋντο έκείνους πού τόν άκολουθοϋσαν καί 
διά τοϋτο καί ήλθον άργά τήν νύκτα. «Και προχωρήσας, 
λέγει εις αύτούς’ Ποιον ζητείτε; ’Εκείνοι δέ λέγουν’ Ίη- 
σοϋν τόν Ναζωραίον». Είδες δύναμιν άκαταμάχητον, πώς, 
ένω εύρίσκετο άνάμεσά των, έτύφλωσε τούς οφθαλμούς 
των; Διότι, τό ότι δέν ήτο αίτιον τής τυφλώσεώς των τό 
σκότος, τό έφανέρωσεν ό εύαγγελιστής, λέγων, ότι καί 
λαμπάδας εϊχον. Καί άν άκόμη δέν ύπήρχον λαμπάδες, 
έπρεπεν άπό τήν φωνήν νά τόν γνωρίσουν’ έάν δέ καί 
έκεϊνοι δέν τόν έγνώριζον, πώς τόν ήγνόησεν ό Ιούδας, 
αύτός πού τόν συνανεστρέφετο συνεχώς; καθ’ όσον καί 
αύτός εύρίσκετο μαζί μέ αύτούς, καί τίποτε έπί πλέον δέν 
έγνώριζεν, άλλά καί έπεσε κατά γής μαζί μέ αύτούς. Τό 
έκαμε δέ αύτό ό Ιησούς, διά νά δείξη ότι, όχι μόνον δέν 
ήμποροϋν νά τόν συλλάβουν, άλλ’ ούτε νά τόν ίδοϋν άν 
καί εύρίσκεται άνάμεσά των, έάν αύτός δέν τό έπιτρέψη.

Πάλιν λέγει εις αύτούς’ «Ποιον ζητείτε;». Ω μέγεθος 
άνοησίας! ό λόγος του τούς έρριψε κατά γής καί ούτε 
έτσι έπέστρεψαν, άν καί έγνώρισαν τόσην μεγάλην δύνα- 
μίν του, άλλά πάλιν έπιτίθενται έναντίον του μέ τόν ϊδιον 
τρόπον. "Οταν λοιπόν έτελείωσεν όλα όσα έπρεπε νά κά- 
μη, τότε πλέον παραδίδει τόν έαυτόν του, και λέγει εις 
αύτούς' «Σας είπα ότι έγώ είμαι. ΊΗτο δέ παρών έκεϊ καί 
ό Ιούδας, πού παρέδωσεν αύτόν». Πρόσεχε τήν μετριο
φροσύνην τού εύαγγελιστοϋ, πώς δέν ύβρίζει τόν προδό
την, άλλά διηγείται τό γεγονός, μέ σκοπόν νά δείξη ένα 
μόνον, ότι τό πδν συνέβη έπειδή τό έπέτρεψεν ό Ιησούς. 
"Επειτα, διά νά μή λέγη κανείς ότι αύτός ώδήγησεν αύ
τούς εις αύτό, παραδώσας τόν έαυτόν του και φανερώσας 
αύτόν εις αύτούς, άφοϋ τούς έφανέρωσεν όλα έκεϊνα πού
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τ ιενδή  έ τ τ έ μ ενο ν  τ ή  κ α κ ίφ ,  κ α ι  ο ν δ ε μ ία ν  ε ϊ χ ο ν  α π ο λ ο γ ία ν , τότε  

ε α υ τ ό ν  έ ν ε χ ε ίρ ισ ε ,  λ έ γ ω ν  « Ε ι  ο ϋ ν  έ μ έ  ζ η τ ε ίτ ε , ά φ ε τ ε  τ ο ύ 

τ ο υ ς  ύ π ά γ ε ιν » ,  'μ έ χ ρ ι  τή ς  έ ο χ ά τ η ς  ώ ρ α ς  τ η ν  ε ις  α ν τ ο υ ς  

φ ιλ α ν θ ρ ω π ία ν  έ ν δ ε ν κ ν υ μ ε ν ο ς .  Έ Ι  γ ά ρ  έ μ ο ν  δ ε ϊσ & ε 9, φ η ο ί ,

5 μ η δ έ ν  ύ μ ι ν  ε ο τ ω  π ρ ό ς  τ ο ύ τ ο ις  κ ο ι ν ό ν  ιδ ο ν  γ ά ρ  έ μ α υ τ ό ν  

π α ρ α δ ίδ ω μ ι .

«*Ίν α  πληρω&Α ό λόγος, δν εϊπεν δτι ονκ άπώλεσα  ε ς  

αυτών ονδένα » .  Α πώ λειαν  δ έ  Ε ν τ α ύ θ α  ου ταύτην φησι την 
τού θανάτου, άλλ9 εκείνην την αιώνιον. Ό  δέ Ευαγγελιστής 

1 0  και έπϊ τού παρόντος αυτό τιαρέλοβε. θανμ άσειε δ9 αν τις, 
πώς και α&τούς ον συνέλαβον μετ* αυτόν και  κ α τ έκοψαν, και 
μάλιστα, τού Πέτρου παροξνναντος αυτούς δ ι9 ών εις  τον 
δούλον έποίησε. Τ ις ούν αντους κατεϊχεν ;  νΑλλος μέν ονδείς ,  

ή δ έ  ρίψασα αντους δύναμις υπτίους *  δπερ ονν και ό Εναγ- 
15 γέλια τής δηλών, δτι ου τής Εκείνων γνώμης ην, άλλα τής 

τού ουλληφθέντος δννάμεώς τε καί άποφάοεως, έπή γαγεν  
« Ί ν α  ό λόγος 7ΐληρο)ΰη, δν εϊπεν, δτι ούδεις έξ  αυηών 
άπώλετο».

2 . Ό  γονν Π έ τ ρ ο ς , Όαρσησας ταυ ττ] τη φ ω νχ\ κ α ι  τοϊς 

20 ήδη γεγ ενη μ ένο ις , ότιλ ίζετα ι κα τά  τ ω ν  έπ ελΰ ό ντω ν . Κ α ι  

π ώ ς , φ η ο ίν , ό κελενσ & εις  μ ή  π ή ρ α ν  ε χ ε ιν ,  μ η  δύο χ ιτ ώ ν α ς ,  

μ ά χ α ιρ α ν  $ χ ε ι;  Έ μ ο ϊ  δ ο κ ε ϊ τούτο αυτό δ ε δ ο ικ ώ ς  π α ρ ε σ κ ε ν ά -  

σ θ α ι π ά λ α ι. Ε Ι  δ έ  λ έ γ ε ις , *Π ώ ς  ό κ ε λ ε ν ο θ ε ίς  μ ή  ρ α π ίζ ε ιν , 

άνδροφόνος γ ίν ε τ α ι;9. Μ ά λ ισ τ α  μ έν  μ ή  ά μ ύ ν ε σ θ α ι προσετά- 

25 χ θ η , ένταν&α δ έ  ο νχ  έ α ν τ φ  ή μ υ νενΤ άλλα  τ φ  Α ιδ α ο κ ά λ φ .  

9Έ π ε ιτ α  δ έ  ουδέ τ έλε ιο ί τ ιως κ α ι ά π η ρ τ ισ μ έ ν ο ι ή  σαν. Σ ύ  δέ, 

ε ϊ  όούλε ι Π έτρ ο ν  φ ιλοοοφ ούντα  ϊδ ε ϊν , δ ψ ε ι μ ε τ ά  ταύτα τραν- 

ματ ιζό μ ενο ν , κ α ι  π ρ ά ω ς  φ έροντα , κ α ί  μ ν ρ ία  τιάσχοντα δ ε ι

νά, κ α ϊ ου παροξυνόμενον. 'Ο  δέ 9Ιη σ ο ύ ς  κ α ι  ένταύϋ'α ϋαν~
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ήσαν ικανά νά τούς άποτρέψουν, επειδή έπέμενον εις τήν 
κακίαν και δέν εϊχον καμμίαν δικαιολογίαν, τότε παρέδωσε 
τόν εαυτόν του, λέγων' «Έάν λοιπόν ζητήτε έμένα, άφήσα- 
τε αύτούς να φύγουν», δεικνύων μέχρι τήν τελευταίαν 
ώραν τήν φιλανθρωπίαν του πρός αύτούς. Διότι λέγει’ 

Εάν χρειάζεσθε έμένα μή έχετε τότε τίποτε μαζί μέ αύ
τούς' διότι νά έγώ παραδίδω τόν έαυτόν μου’.

«Διά νά έκπληρωθή ό λόγος πού εϊπεν, ότι δέν έχασα 
κανένα άπό αύτούς». ’Απώλειαν δέ εδώ δέν ονομάζει τόν 
θάνατόν των, άλλ’ έκείνην τήν αιώνιον. Ό  δέ εύαγγελι- 
στής έξέλαβεν αύτό καί διά τήν στιγμήν έκείνην. Θά ήμ- 
ποροϋσε δέ κανείς νά θαυμάση, πώς δέν συνέλαβον καί 
αύτούς μαζί μέ έκεϊνον καί δέν τούς έφόνευσαν, καί μά
λιστα τήν στιγμήν πού ό Πέτρος παρώργισεν αύτούς μέ 
έκεϊνα πού έκαμεν εις τόν δοΰλον. Ποιος λοιπόν συνε- 
κράτει αύτούς; Κανείς δέ άλλος άπό τήν δύναμιν έκείνην 
πού έρριψεν αύτούς κατά γής, πράγμα λοιπόν πού διά νά 
δείΕη καί ό Εύαγγελιστής, ότι δέν ήτο αποτέλεσμα τής 
θελήσεως τών Ιουδαίων, νά μή πάθουν τίποτε, άλλά τής 
δυνάμεως καί άποφάσεως τού συλληφθέντος, έπρόσθεσε' 
«Διά νά έκπληρωθή ό λόγος πού εΐπεν, ότι κανείς δέν 
έχάθη άπό αύτούς».

2. Ό  Πέτρος λοιπόν, λαθών θάρρος άπό αύτά τά λό
για καί τά όσα συνέβησαν ήδη, οπλίζεται έναντίον έκείνων 
πού ήλθον έναντίον των. Καί πώς, λέγει, έκεϊνος πού έλα- 
6εν έντολήν νά μή έχη σάκκον, ούτε δύο χιτώνας, έχει 
μάχαιραν; Εχω τήν γνώμην ότι προητοιμάσθη άπό παλαιά 
δΓ αύτό έπειδή έφοβεϊτο αύτό τό πραγμα. ’Εάν δέ λέγης, 
‘Πώς έκεϊνος πού έλαβεν έντολήν νά μή ραπίζη, γίνεται 
άνθρωποκτόνος; Βεβαιότατα έλαβεν έντολήν* μέν νά μή 
άμύνεται, έδώ όμως δέν ήμύνθη τόν εαυτόν του, άλλά τόν 
διδάσκαλόν του. Έπειτα δέ δέν ήσαν άκόμη τέλειοι καί 
πνευματικά ολοκληρωμένοι. Σύ όμως, έάν θέλης νά ίδής 
τήν φιλοσοφηκότητα τού Πέτρου, θά τόν ίδής εις τήν συνέ
χειαν νά τραυματίζεται καί νά τό ύπομένη μέ πραότητα, 
καί νά πάσχη άμέτρητα κακά καί νά μή παροργίζεται. Ό
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ματονργει, όμοΰ τε παιδεύων δτι τους ποιοΰντας κακώ ς  
ενεργετεΐν χρή, και τήν δύνομίν έκκαλύπτων τήν έαντον. 
Τοντω μέν οΰν τό ώτίον άπέόω κε, ΙΓέτρω  δ έ  φηοιν δτι 
(σιάντες, οι λαδόντες μάχαιραν, έν μαχαίρα άπολοννται». 

5 " Ωσπερ και &π'ι τον νιπτήρας έτΐοίησε ,  δ ί9 απειλής τόν νά
νον αυτόν χαλάσας, οντω και ένταυθα. Τ ό δ έ  ονομα τον 
δούλον προστίθησιν ό Ευαγγελιστής,, ένιειδή πολν μέγα τδ 
γινόμενον ήν, ονχ δτι έθεράπευσε μόνον, άλλ’ δτι και τόν έπ  
αυτφ έλθόντα, και μικρόν ύστερον μέλλοντα ραπίζειν  αυτόν, 

10 και δτι τόν έντευθεν μέλλοντα άναρριπίζεσθαι πόλεμον κατά 
των μαι&ητών έπέχει. Δ ιά τούτο 'και τό δνομα τέθεικεν ό 
Ευαγγελιστής, ώστε τοΐς τότε οεναγινώσκουσιν έξε ιν α ι ζητή- 
σαι ·και περιεργάσασ&αι, ε ϊ γε δντως γέγονε τά γεγενημέ- 
να. Ονχ ά7ΐλώς δε και τό δεξιόν  ώτίον λέγει, άλλ3 έμοι δο- 

15 κει, τήν ορμήν είπειν τον 9Αποστόλου θέλων, δτι σχεδόν έπ9 
αυτήν ώρμησε τήν κεφαλήν. Ά λλ3 ό 9Ιησούς ουκ απειλή  
μόνον αύτόν κατέχει, αλλά και έτέραις παραμυθεϊται, λέ~ 
γ ω ν  «Τό ποτήριον ,  δ δέδίακέ μοι ό Π ατήρ, ου μή πιω  
α&τό; » ,  δεικνυς δτι ου τής εκείνων δυνάμεως τό γινόμενον, 

20 αλλά τής αντον σνγχωρήσεως, και δηλών δτι ουκ $σιι.ν 
άντίθεός τις, άλλ3 υπήκοος μέχρι θανάτου τφ Π ατρί.

«Τότε λ ο ιπ ό ν  σ νλλαμβάνετα ι ό * Ιη σ ο ύ ς , κ α ι ϊδ η σ α ν  αυ

τόν, κ α ι ά πή γ α γο ν  τιρός νΑ ν ν α ν ». Δ ιά  τ ί <οιρός ’\4 v ra r» ; 
Ύ π ό  τής ηδονής ένεπόμιτεναν τοΐς γ ιν ο μ έ ν ο ις , ώ ς  δή <ιρό- 

25 π α ιο ν  στήσαντες. «νΗ ν  δέ οντος πενθερός του Κ α ϊά φ α "  ό 

δ ε  Κ α ϊά φ α ς  οντος ή ν  ό συμΰουλεύσας το ις  3Ιο υ δ α ίο ις  δτι 

σ υμφ έρει ένα ά νθρ ω π ο ν  άπο&ανεΐν». Τ ί  π ά λ ιν  νπ έμ νη ο εν  

η μ ά ς  τής προφ ητε ίας  ό Ε υ α γ γ ε λ ισ τ ή ς ; Δ η λ ώ ν  δτι νπ έο  σ ω 

τηρ ίας  ταντα έγ ίνετο . Κ α ι  τοσαύτη τής ά λ η θ ε ία ς  ή θπερ& ολή, 

30 ώ ς  κ α ι τ<Α)ς έχΰρονς αϋτά 7ΐροαναφ (ονεϊν. ' Ί ν α  μη  γαρ  δε-

1. Ματθ. 26,52.
2. Ίω. 13,6-10.
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δέ Ιησούς καί έδώ θαυματουργεί, διδάσκων συγχρόνως ότι 
πρέπει νά εύεργετοϋμεν έκείνους πού μάς κακοποιούν, 
καί άποκαλύπτων τήν δύναμίν του. Εις αύτόν λοιπόν άπέ- 
δωκε τό αύτί του, εις δέ τον Πέτρον λέγει, ότι « Όλοι πού 
κρατούν μάχαιραν, μέ μάχαιραν θά πεθάνουν»1. "Οπως άκρι- 
βώς έκαμε καί εις τήν περίπτωσιν τού νιπτήρος, έλαττώ- 
σας μέ τήν άπειλήν τήν έντασιν τής προθυμίας του δΓ αύ
τόν2, έτσι καί έδώ. Ό  Εύαγγελιστής δέ προσθέτει τό όνομα 
τού δούλου, έπειδή ήτο πάρα πολύ σπουδαϊον τό συμβάν, 
όχι μόνον έπειδή τόν έθεράπευσεν, άλλ’ έπειδή ήτο έκεϊνος 
πού ήλθεν εναντίον του, καί ολίγον άργότερα έπρόκειτο 
νά ραπίση αύτόν, καί έμποδίζει τόν πόλεμον πού έπρόκειτο 
νά έκσπάση κατά τών μαθητών άπό αύτό τό γεγονός. Διά 
τούτο καί τό όνομα άνέφερεν ό Εύαγγελιστής, ώστε νά 
είναι δυνατόν εις έκείνους πού θά άνεγίνωσκον αύτά νά 
ζητήσουν καί νά έξετάσουν, έάν πράγματι συνέβησαν τά 
γεγονότα αύτά. Καί δέν άναφέρει δέ τυχαία τό δεξί αύτί, 
άλλά, κατά τήν γνώμην μου, έπειδή θέλει νά δείξη τήν 
όρμήν τού ’Αποστόλου, ότι δηλαδή σχεδόν ώρμησεν έναν- 
τίον τής κεφαλής αύτού. Ά λλ ’ ό Ιησούς δέν τόν συγκρο
τεί μόνον μέ τήν άπειλήν, άλλά τόν παρηγορεϊ καί μέ άλ
λα λόγια, λέγων' «Τό ποτήριον, πού μού έδωσεν ό Πατήρ 
μου, νά μή τό πιώ;», δεικνύων ότι τό συμβάν δέν ήτο άπο- 
τέλεσμα τής δυνάμεως έκείνων, άλλ’ έπειδή τό έπέτρεψεν 
έκεϊνος, καί διά νά δηλώση ότι δέν είναι κάποιος άντίθεος, 
άλλ’ ύπήκοος μέχρι θανάτου εις τόν Πατέρα του.

«Τότε λοιπόν συλλαμβάνεται ό ’ Ιησούς καί έδεσαν αύ
τόν καί τόν ώδήγησαν πρός τόν ’Άνναν». Διατί «Πρός τόν 
Άνναν»; Διεπόμπευον τά συμβαίνοντα λόγω τής εύχαρι- 
στήσεώς των, ώσάν δηλαδή νά έστησαν τρόπαιον. «ΊΗτο 
δέ αύτός πενθερός τού Καϊάφα' ό δέ Καϊάφας ήτο αύτός 
πού έσυμβούλευσε τούς ’ Ιουδαίους, ότι συμφέρει ενας άν
θρωπος ν’ άποθάνη». Διατί πάλιν μάς ύπενθύμισεν ό Εύαγ- 
γελιστής τήν προφητείαν; Διά νά δείΕη ότι αύτά έγίνοντο 
ύπέρ τής σωτηρίας. Καί τόσον μεγάλη είναι ή άλήθεια, 
ώστε καί οί ίδιοι οί έχθροί νά προλέγουν αύτά. Διά νά μή



ομονς άκονοας ό ακροατής θορνβήται, άναμιμνήοκει τής προ
φητείας έκείνης, δτι ή σωτηρία τή οϊκουμένη 6 θάνατος 
αντον ήν. « Ηκολούθηοε δ έ  Π έτρος καϊ ό άλλος μαθητής» 

Τ ις έστιν «ό άλλος μαθητής»; Αντός ό ταντα γράψας. Κ αι 
5 τίνος ενεκεν έαντόν ον λ έγει; δτε μέν γάρ επί τό στήθος 

ένέτιεοε τον Ίηοον, εικότως έαντόν κρύπτει, νυν δε τίνος 
ένεκεν τοντο π ο ιεί; Τής αντής 8νεκεν αιτίας' και γάρ και 
έντανθα μέγα κατόρθωμα διηγείται ,  δτι, πάντων άποπηδη- 
σάντων, αντός έπηκολούθει. Δ ιά  τοντο κρύπτει έαντόν, και 

1 0  προτίθησιν εαυτοί I  τόν Π έτρον' και έαντόν δέ ήναγκάοδη 
έπιμνησθήναι νυν, %να μάθγ}ς δτι άκριβέοτερον διηγείται των 
άλλων τά κατά τήν ανλήν, ατε %νδον ών. Κ α ι δρα πώς 
νποτέμνεται τό ίδιον έγχώμιον' %να γάρ μή τις λέγη- «Π ώς, 
πάντων άναχωρηοάντων, οντος καϊ ένδοτέρω τον Σίμωνος 

15 εΐοήλθε ; »  λέγει' « Ό τι και Ίον ό^ρχιερέως γνώριμος  φ » ,  

ώς μηδένα θανμάζειν δτι ηκολούθηοε, μηδέ έπι ανδρεία αν- 
τόν άνακηρνττειν. Τό δ έ  θανμα εκείνο ήν, τό τον Π έτρου, 
δτι, οντω περιδεής ών, καϊ μέχρι τής ανλής ήλθε ,  τών άλ- 
λων άναχωρησάντων. Τό μέν οΰν έλθείν έκ ε ί τιόΰον, τό δέ 

2 0  μή εΐσελθείν &νδον, αγωνίας καϊ φ όβον διά  τοντο γάρ καί 
ταντα άνέγραψεν ό Ευαγγελιστής ,  τιροοδοποιών τή απολογία 
τής άρνήσεως' ον γάρ ώς μέγα τι περϊ αντον τίθησιν, δτι 
γνώριμος ήν τω άρχ ιερεί, άλλά, επειδή εϊπεν δτι «συνε ιό ήλ
θε τφ Ίη οον »  μόνος, ϊνα μή νομίσης δτι υψηλής γνώμης ην 

25 τό πράγμα, τίθησι και τήν αιτίαν.  *Ό τι δ έ  ό Π έτρος ειαήλ- 
θεν (ίν, έι περ έπετράπη, διά τών έξής έδήλωοεν. *Ετιειδή 
γονν έξήλθε, και τήν θυρωρόν έκέλευοεν αυτόν ειοαγαγείν,
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θορυβήται δηλαδή ό ακροατής, άκούσας περί δεσμών, 
ύπενθυμίζει εκείνην τήν προφητείαν, ότι ή σωτηρία διά 
τήν οικουμένην ήτο ό θάνατος αύτοϋ. «Ήκολούθησε δέ ό 
Πέτρος καί ό άλλος μαθητής». Ποιος είναι «ό άλλος μαθη
τής»; Αύτός πού έγραψεν αύτά. Καί διατί δεν ονομάζει 
τον έαυτόν του; διότι όταν μέν έπεσεν εις τό στήθος τοΰ 
’ Ιησού, πολύ εύλογα κρύπτει τον έαυτόν του, τώρα όμως 
διά ποιον λόγον τό κάμνει αύτό; Διά τήν ίδιαν αιτίαν* 
καθ’ όσον καί έδώ διηγείται μέγα κατόρθωμα, ότι δηλαδή, 
ένώ όλοι άπεμακρύνθησαν, αύτός ήκολούθει αύτόν. Διά 
τούτο, κρύπτει τόν έαυτόν του, καί άναφέρει πριν άπό αύ
τόν τόν Πέτρον' καί τώρα δέ ήναγκάσθη νά άναφέρη τόν 
έαυτόν, διά νά μάθης ότι μέ μεγαλυτέραν άκρίβειαν άπό 
τούς άλλους εύαγγελιστάς διηγείται τά όσα συνέβησαν εις 
τήν αύλήν, έπειδή εύρίσκετο μέσα. Καί πρόσεχε πώς μειώ
νει τό έγκώμιον διά τόν έαυτόν του' διά νά μή λέγη λοι
πόν κάποιος, Πώς, ένώ όλοι άνεχώρησαν, αύτός είσήλθε 
πιό μέσα εις τήν αύλήν άπό τόν Σίμωνα;’ λέγει' «Διότι 
ήτο γνωστός τού άρχιερέως», ώστε κανείς νά μή θαυμά- 
ζη πού ήκολούθει τόν Ίησοΰν, ούτε νά έγκωμιάζη αύτόν 
διά άνδρείαν. Τό άξιοθαύμαστον όμως ήτο έκεϊνο, πού 
συνέβη μέ τόν Πέτρον, ότι δηλαδή άν καί ήτο κυριευμέ
νος άπό τόσον φόβον, ήλθε καί μέχρι εις τήν αύλήν, ένώ 
οί άλλοι άνεχώρησαν. Τό μέν λοιπόν νά έλθη έκεΐ ήτο 
δείγμα τού πόθου του, τό νά μή είσέλθη όμως έντός τής 
αύλής, δείγμα άγωνίας καί φόβου' διά τούτο λοιπόν καί 
άνέφερεν αύτά ό Εύαγγελιστής, προετοιμάζων τήν δικαιο
λογίαν τής άρνήσεως τού Πέτρου’ διότι δέν άναφέρει ώς 
κάτι τό σπουδαϊον διά τόν έαυτόν του, ότι ήτο γνωστός 
εις τόν άρχιερέα, άλλά, έπειδή είπεν, ότι «είσήλθε μαζί μέ 
τόν Ίησοϋν» μόνος, διά νά μή νομίσης ότι τό πράγμα ήτο 
δείγμα μεγάλης ιδέας περί τού έαυτοϋ του, άναφέρει και 
τήν αιτίαν. Τό ότι δέ καί ό Πέτρος θά ήτο δυνατάν νά 
είσέλθη, έάν βέβαια τού έπετρέπετο, τό έδειξε μέ τά όσα 
λέγει εις τήν συνέχειαν. Όταν λοιπόν έξήλθεν ό Ιωάννης 
καί παρεκάλεσε τόν θυρωρόν νά άφήση αύτόν νά είσέλθη,
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εν ΰ έω ς είσήλϋεν ό Π έ τ ρ ο ς . Δ ιά  τί δε αυτός αντόν ονκ ,εϊσή- 

γ α γ ε ; Τ ο ν  Χ ρ ίσ τ ο ν  έ ιχ ετ ο , κα ι έπψνολονϋ'ει. Δ ιά  τοντο τή ν ' 
γυναίκα εκέλενσ εν  ε ίσ α γ α γ ειν  αντόν.

Τ ί  ονν  ή γυ νή ; «Μ ή  κα ι συ έκ  τών μαΰητώ ν ε ϊ  τον 

ανθρώπου τούτον;  Ό  δ έ  φησιν' Ο ν κ  ε ίμ ί» . Τ ί  λ έ γ ε ις ,  ώ 

Π έ τ ρ ε ;  ο ν χ ι πρώ ην είπ ες  δτι^ «αν δέΐ] μ ε κ α ι τήν ψ υχήν  

νπέρ σου ΰ ε ιν α ι, ύ ή ο ω » ;  τί τοίννν γέγονεν , δτι ονδέ ϋνρω -  

ρον φ έ ρ ε ις  έρ ώ τη σ ιν ; μή γάρ· στρατιώ της ήν ό  ε ρ ω τ ώ ν ;  

μή τών κατασχόντων τ ις ; Θ υ ρω ρός ην εν τελή ς κ α ι ά π ερρ ιμ -  

μ ένη , κα ι ονδέ ή έρώ τησις θρα σεία ’ ον γά ρ  ε ίπ ε ,  ' Τ ο υ  πλά- 

νον κα ι τον λυμεώ νος μαθητής ε Γ ,  αλλά «τον άν&ρώτιον τού

τον», δπερ έλεούσης μάλλον κα ι κατακαμπτομένης ήν. Ά λ λ 5 

ονδέν τούτων ήνεγκ·εν ό Π έτ ρ ο ς . Τ ό  δ έ  «μή κ α I συ»  διά  τ ο ύ τ ο  

εϊρη τα ι, Επειδή ό 9Ιω ά ν ν η ς  ένδον ή ν  οντω  π ροοηνώ ς δ ιε-  

λέγετο ή γννή. Ά λ λ 3 ουδενός τούτων %σχετο ,  ούδε ε ις  τόν 

νονν έλαβεν, ονδέ δτε τό ττρώτον, ονδέ δτε τό δεύτερον, 

άλλ9 ονδε τό τρίτον ,  ά λλ ’  ή ν ίκα  αλέκτω ρ έφ ώ νη σ ε’ κα ι ονδε  

τοντο αύτόν ε ις  έννοιαν ή γα γεν ,  £ ω ς  δτε έβ λεψ εν  ε ις  αντόν 

ό 9Ιη σ ο ν ς  π ικρόν. Κ α ι  α,νηός μ έν  είσ τή κει θ ερ μ α ινόμ ενος μ ε 

τά τών τον ά ρ χ ιερ έω ς  δούλων, ό δέ Χ ρ ισ τ ό ς  Ενδον κα τείχετο  

δε& εμένος. Τα ντα  δέ λέγ ο μ εν , ο ν  τον Π έ τ ρ ο ν  κατηγορονν- 

τες, άλλά τών  υ π ο  τ ου Χ ρ ίσ τ ο ν  ε ΐρ η μ έν ω ν  τήν άλήϋ'ειαν έπ ι-  

δ εικνύ μενοι. « Ό  ούν ά ρ χ ιε ρ ε ν ς  ήρώ τησε τόν Χ ρ ισ τ ό ν  π ερι 

τών μαθητώ ν αντον κα ι τής διδασκαλίας».

3. *Ω τής πονηριάς! συνεχώς άκούων -έν τφ Ιερφ δη- 
μηγοροϋντος και παρρησίη. διδάσκοντος, νυν βούλεται μα&εϊν.
9Ε π ε ιδ ή  γάρ έγκλημα  ούδέν ε ιχ ο ν  π ρ οσ ενεγκεΐν , 7ΐερΙ τών
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αμέσως είσήλθεν ό Πέτρος. Διατί δέ ό ίδιος δεν ώδήγησε 
μέσα τόν Πέτρον; Διότι ήτο προσκολλημένος εις τόν Χρί
στον και ήκολούθει αύτόν. Διά τοϋτο παρεκάλεσε τήν γυ
ναίκα νά όδηγήση αύτόν μέσα.

Τί λέγει λοιπόν ή γυναίκα; «Μήπως καί σύ είσαι άπό 
τούς μαθητάς αύτοΰ τού άνθρώπου; ’Εκείνος δέ λέγει' 
Δέν είμαι». Τί λέγεις, Πέτρε; δέν είπες προηγουμένως ότι, 
«άν χρειασθή καί τήν ζωήν μου νά θυσιάσω θά τήν θυσιά
σω»; Τί λοιπόν συνέβη, ώστε νά μή ήμπορής ούτε τής θυ
ρωρού τήν έρώτησιν νά ύποφέρης; μήπως δηλαδή ήτο 
στρατιώτης έκεϊνος πού σε ήρώτησε; μήπως κάποιος άπό 
εκείνους πού συνέλαβον τόν Ίησούν; Θυρωρός ήτο άσή- 
μαντος καί τής τελευταίας τάξεως καί ούτε ή έρώτησις 
ήτο θρασεία' διότι δέν εϊπεν, 'είσαι μαθητής τού πλάνου 
καί τού καταστροφέως’, άλλά «αύτοΰ τοΰ άνθρώπου», 
πράγμα πού ήτο έκφρασις γυναικός πού ήτο γεμάτη άπό 
εύσπλαγχνίαν καί λύπην δΓ αύτόν. Άλλά τίποτε άπό αύτά 
δέν ύπέφερεν ό Πέτρος. Τό δέ «μήπως καί σύ» διά τοϋτο 
έλέχθη, επειδή ό ’ Ιωάννης ήτο έντός τής αύλής' μέ τόσην 
δηλαδή φιλικότητα συνωμιλούσεν ή γυναίκα μαζί του. Ά λλ ’ 
ό Πέτρος τίποτε άπό αύτά δέν άντελήφθη, ούτε έφερεν 
είς τήν σκέψιν του, ούτε όταν τόν ήρνήθη τήν πρώτην 
φοράν, ούτε όταν τόν ήρνήθη τήν δευτέραν φοράν, άλλ’ 
ούτε τήν τρίτην φοράν, άλλ’ όταν μόνον έλάλησεν ό πετει
νός' καί ούτε αύτό τόν έκαμε νά τά σκεφθή, μέχρις ότου 
ό ’ Ιησούς τόν είδε μέ πικρόν βλέμμα. Καί αύτός μέν ϊστα- 
γ ο  έκεϊ θερμαινόμενος μαζί μέ τούς δούλους τοϋ άρχιερέ- 
ως, ένω ό Χριστός εύρίσκετο μέσα δεμένος. Αύτά δέ τά 
λέγομεν, όχι διά νά κατηγορήσωμεν τόν Πέτρον, άλλά 
διά νά δείξωμεν τήν άλήθειαν τών λόγων πού έλέχθησαν 
ύπό τοϋ Χριστού. «Ό άρχιερεύς λοιπόν ήρώτησε τόν Χρι- 
στόν περί τών μαθητών του καί τής διδασκαλίας του».

3. "Ω μέγεθος πονηρίας! Μολονότι συνεχώς ήκουεν 
αύτόν νά όμιλή είς τό Ιερόν καί νά διδάσκη μέ παρρησίαν, 
χώρα θέλει νά μάθη. Επειδή δηλαδή δέν είχον νά τοΰ άπο- 
δώσουν καμμίαν κατηγορίαν, τόν έρωτοϋσαν διά τούς μα-
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μαθητών ήρώτων ϊσως, που εισίν, και τίνος ϊνεκεν αυτούς 
συνέλεξε, ικαι τί βονλόμενος, και επί τίοι. Τοντο ök &λεγεν, 
ώσανεί στασιαστήν και νεωτεροτωιόν έλέγξαι θέλων, ώς 
ούδενος ετέρου προσέχοντος αντφ, άλλ' ή μόνων έκείνων, 

5 ώς εργαστηρίου τίνος δντος τιονηροΰ. Τ ί οϋν ό Χρίστος; 
Τοντο άνατρέπων, φησίν «Εγώ παρρησία έλάλησα τφ κά- 
ομω», ούχι τοϊς μαθηταϊς Ιδία, «έγώ παρρησία εδίόαξα νν 
τφ Ιερώ». Τ ί οϋν; ovökv έλάλησεν έν τη κρυφή; Έλάληαε 
μέν, άλλ9 ούχί, ώς οϋτοι ένάμιζον,. δεόοικώς και συστάσεις 

10 ποιούμενος, άλλ9 εϊ που τής των πολλών άκροάσεως ανώ
τερα τά λεγάμενα ήν. «Τί με έπερωτςίς; Έρώτησον τονς 
άκηκοότας». Ούκ ανθοοδναζομένου έστϊ τά ρήματα, αλλά θαρ- 
ρονντος τη των εϊρημένων αλήθεια. "Οπερ συν άρχάμενος 
&λεγεν, «Εάν εγώ μαρτυρώ περί &μαντουΤ ή μαρτυρία μου 

15 ούκ εστιν άληθής», τοντο και νυν αϊνίττεται, έκ περιουσίας 
βονλόμενος άξιάπισιον καταστήοαι την μαρτυρίαν. 9Επειδή 
γάρ των μαθητών, ώς μαθητών έμνημόνευσε, τί φησιν; %9Ε- 
μέ περί των έμων έρωτηίς; έρώτησον τους έχϋ'ρούς, τούς 
έπϋβούλους, τούς δησαντας· οϋτοι λεγέτωσαν*· αντη γάρ έστι 

20 τής αλήθειας αναμφισβήτητος ή άτιόδειξις, δταν τούς Εχ
θρούς τις, νπέρ ών λέγει, καλή μάρτυρα.

Τ ί οϋν ό άρχιερεύς; Δέον οντω ποιήοαοθαι τήν έξέτα- 
σιν, τοντο μέν ούκ έποίησεν έκεΐνοςy «εις δ& των παρεστηκό- 
των υπηρετών $δωκεν αντφ ράισμα», ταντα είτιόντι. Τ ί 

25 τούτου γένοιτ9 αν Ιταμώτερον; Φρίξον, ουρανέ, $κστηθι γή 
τη του Δεοπότου μακροΰνμίψ, xal τη των δούλων άγνωμο- 
σύνη. Καίτοι τί ποτε ήν τό λεχθέν; ού γάρ ώς τιαραιτούμε- 
νος εϊττεΐν ελεγε' «Τί με έρωτφς;» άλλα πασαν έκκόψαι βον
λόμενος Αγνωμοσύνης νπόθεοιν. Κ αϊ έπϊ τούτοις ραπισθείς. 

30 πάντα σεΐοαι xal άφανίσαι καϊ μετακινησαι δννάμενος, τού-

3. Ίω . 5,31.
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θητάς του, ποϋ είναι, καί διά ποιον σκοπόν τούς έμάΖευσε, 
καί τί, θέλει νά κάμη καί μέ ποιον σκοπόν. Αύτό δέ τό έλε- 
γεν, ώσάν νά ήθελε νά τόν έλέγξη ώς στασιαστήν καί νεω- 
τεριστήν, ώσάν νά μή έπρόσεχεν αύτόν κανείς άλλος, άλ- 
λά μόνον εκείνοι, ώσάν νά ήτο κάποια κακή συμμορία. Τί 
άπαντά λοιπόν ό Χριστός; Άνατρέπων αύτήν τήν κατηγο
ρίαν, λέγει' «Έγώ δημοσία ώμίλησα εις τόν κόσμον», όχι 
ιδιαιτέρως εις τούς μαθητάς, «έγώ δημοσία έδίδαξα εις τό 
ίερόν». Τί λοιπόν; τίποτε δέν εϊπεν εις τά κρυφά; Είπε 
μέν, άλλ’ όχι όπως ένόμιζον αύτοί, φοβούμενος καί όργα- 
νώνων στάσεις, άλλά τά λόγια του ήσαν άνώτερα άπό τήν 
πνευματικήν ικανότητα τών άκροατών του. «Διατί μέ έρω
τας; Έρώτησε έκείνους πού τά ήκουσαν». Τά λόγια αύτά 
δέν δείχνουν αύθάδειαν, άλλά πεποίθησιν είς τήν άλήθειαν 
τών όσων είπεν. Έκεϊνο λοιπόν πού έλεγεν είς τήν άρχήν, 
«’Εάν έγώ δίδω μαρτυρίαν διά τόν έαυτόν μου, ή μαρτυ
ρία μου δέν είναι άληθής»3, αύτό καί τώρα ύπαινίσσεται, 
θέλων είς μεγάλον βαθμόν νά παρουσίαση άΕιόπιστον τήν 
μαρτυρίαν. Επειδή δηλαδή τούς μαθητάς τούς άνέφερεν 
ώς μαθητάς του, τί λέγει' 'Εμένα έρωτας διά τούς ίδικούς 
μου; έρώτησε τούς έχθρούς, τούς έπιβούλους, έκείνους 
πού μέ έδεσαν' αύτοί άς τό είποϋν’* διότι αύτή είναι ή άναμ- 
φισβήτως άπόδειξις τής άληθείας, όταν κανείς έπικαλήται 
ώς μάρτυρας, δΓ έκεϊνα πού λέγει, τούς έχθρούς του.

Τί λέγει λοιπόν ό άρχιερεύς; Ένω έπρεπεν έτσι νά 
κάμη τήν έξέτασιν, αύτό μέν δέν τό έκαμεν εκείνος, «ένας 
δέ άπό τούς παρευρισκομένους έκεϊ ύπηρέτας έδωσεν είς 
αύτόν ράπισμα», όταν είπεν αύτά. Τί θά ήμποροϋσε νά 
ύπάρΕη θρασύτερον άπό αύτό; Φρίξε, ούρανέ, μετακινήσου 
γή άπό τήν θέσιν σου, έξ αιτίας τής μακροθυμίας του Κυ
ρίου καί τής άχαριστίας τών δούλων. Καί όμως τί ήτο 
έκεϊνο πού είπε; δέν είπε δηλαδή, ώσάν νά ήθελε ν’ άπο- 
φύγη ν’ άπαντήση, «τί μέ έρωτας;», άλλά μέ σκοπόν νά 
έκβάλη κάθε άφορμήν άγνωμοσύνης. Καί δεχθείς δΓ αύτά 
ράπισμα, ένώ ήμπορούσεν όλα νά τά γκρεμίση και νά τά 
έξαφανίση καί νά τά μετακινήση, άπό αύτά μέν δέν κάμνει

A t\
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των μέν ονδέν ποιεί, φθέγγεται δέ ρήματα, 7ΐάσαν δυνάμω
να θηριωδίαν έκλνσαι. Κ αί φησιν «Ε ί κακώς έλάλησα, 
μαρτύρήσον περί τον καχον»’ τουτέστιν, εί μέν &χεις έπι- 
λούβέσθαι ιών ειρημένων <ααιόδειξον, ε ί  <5έ ονκ έχεις, «τι 

5 με τύπτεις;». Ό ρας το δνκαστήριον θορύβου γέμον και ταρα
χής και θνμον και συγχύσεως; Ήρώτησεν ό άρχιερευς 
νπονλως και δολερώς* άπεκρίνατο ό Χριστός έξ ευθείας 
και ώς έχρήν. Τ ί τοίνυν τό ακόλουθον ην; Δ ιελέγξαι ή 
άποδέξασΰαι τό ειρημένον. Άλλ’ ον γίνεται' άλλ' ό δονλος 

10 αντόν ραπίζει. Οντως ούχι δνκαστήρνον, άλλα σόσιασις και 
τυραννις τά γινόμενα. ΕΙια, μηδε όντως ενρίοκοντές ιι πλέ
ον, «π&μπονοιν ανιόν δεδεμένον τιρός Καϊάφαν».

«*Ην δε Πέτρος έστώς, και θερμαινόμενος». Βαβαί! 
πόσω χάρω κατείχετο ό θερμός και μεμηνώς, άπαγομένον 

15 του Ίηοον; Και μετά τοοαντα ονδέ κινείται λοιπόν, άλλ* ετι 
Θερμαίνεται, ΐνα μάθης οοη τής φνσεως ή ασθένεια, οταν 
θεός  έγκαταλίπγι* και έρωτηϋεις 7ιάλιν άρνειται. Ε Ιια  λέ
γει («5 συγγεν}]ς τον δούλου ον άπέκσψεν ό Πέτρος τό ώ- 
τίον», άλγών έπι τφ γεγενημένω' <αΟύικ εγώ σε είδον εν τφ 

20 κήπω;». Κ αι ονδέ ό κήπος αντόν εις μνήμην τών γεγενημένων 
ήγαγεν, ουδέ ή πολλή φιλοστοργία, ήν έκεΐ διά τών ρη
μάτων έπεδείξατο έκείνων, άλλα πάντα ταντα υπό τής αγω
νίας έξέβαλε. Τ ί δήποτε <5έ οι Εναγγελιοταϊ όμοφώνως πε
ρί αντον ανέγραψαν; ΟνχΙ τον μαθητον κατηγορονντες, 

2ί> άλλ’ ημάς παιδενόαι βονλόμενοι, πόσον κακόν τό μή θ εφ  
τό 7ΐάν έπιτρέτιειν, άλλ’ έανιω ΰαρρεϊν. Συ δέ θαύμασον 
τον Δνδασκάλον την κηδεμονίαν, δτι7 και κατεχόμενος και 
δεδεμένος, πολλην έτιοιεΐτο του μαθητον 7ΐράνοιαν, διά τον 
βλέμματος αυτόν κείμενον άνιοτάς, καί είς δάκρυα καθέλκων.
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τίποτε, λέγει δέ λόγια, πού ειχον την δύναμιν κάθε θη
ριωδίαν νά σταματήσουν. Και λέγει' «Έάν κακώς ώμίλη- 
σα, άπόδειξε τό κακόν»' δηλαδή, έάν μέν έχης νά κατη- 
γορήσης τά λόγια μου, άπόδειξέ το, έάν δέ δέν έχης «διατί 
μέ κτυπάς;». Βλέπεις τό δικαστήριον πού είναι γεμάτον 
άπό θόρυβον καί ταραχήν καί θυμόν καί σύγχυσιν; Ήρώτη- 
σεν ό άρχιερεύς μέ ύποψίαν καί δόλον' άπήντησεν ό Χρι
στός μέ εύθύτητα καί όπως έπρεπε. Τί έπρεπε νά άκολου- 
θήση; Νά συνομιλήση μαζί του φέρων τάς άντιρρήσεις του 
ή νά άποδεχθή αύτό πού εϊπεν. Ομως δέν συμβαίνει αύ- 
τό, άλλά ό δούλος τον ραπίζει. Ετσι αύτό πού γίνεται δέν 
είναι δικαστήριον, άλλά συνωμοσία καί τυραννίς. "Επειτα, 
έπειδή δέν εύρίσκουν ούτε καί έτσι νά τόν κατηγορήσουν 
διά κάτι έπί πλέον, «τόν στέλλουν δεμένον είς τόν Καϊάφαν.

«Ό δέ Πέτρος ϊστατο έκεϊ καί έθερμαίνετο». Άλλοί- 
μονον! άπό πόσην νωθρότητα κατείχετο ό θερμός καί 
σταθερός, τήν στιγμήν πού ώδηγεϊτο ό Ιησούς πρός τόν 
Καϊάφαν; Καί μετά άπό τά όσα συνέβησαν ούτε κινείται 
πλέον, άλλ’ άκόμη θερμαίνεται, διά νά μάθης πόσον μεγά
λη είναι ή άδυναμία τής φύσεως, όταν ό Θεός τήν έγκατα- 
λείψη' καί έρωτηθείς πάλιν άρνεϊται. Έπειτα λέγει «ό 
συγγενής τού δούλου, τού όποιου ό Πέτρος έκοψε τό αύ- 
τί», ταραγμένος άπό έκεϊνο πού συνέβη' «Δέν σέ είδα έγώ 
είς τόν κήπον μαζί του;». Καί ούτε ό κήπος τόν έκαμε νά 
θυμηθή τά όσα συνέβησαν, ούτε ή πολλή φιλοστοργία, πού 
έδειξεν έκεϊ μέ τά λόγια του έκεϊνα, άλλά όλα αύτά άπό 
τήν άγωνίαν τά έξέχασε. Διατί δέ τέλος πάντων οί Εύαγ- 
γελισταί έγραψαν περί τού Πέτρου συμφωνούντες όλοι; 
’Ό χι διά νά κατηγορήσουν τόν μαθητήν, άλλά θέλοντες νά 
διδάξουν ήμάς, πόσον κακόν είναι τό νά μή έμπιστευώμεθα 
τό πάν είς τόν Θεόν, άλλά νά έχωμεν έμπιστοσύνην είς τόν 
έαυτόν μας. Σύ όμως θαύμασε τού διδασκάλου τήν φρον
τίδα, διότι, άν καί συνελήφθη καί ήτο δεμένος, έδειχνε 
πολλήν πρόνοιαν διά τόν μαθητήν, κάμνο.>ν αύτόν μέ τό 
βλέμμα του, ένω έκάθετο, νά σηκωθή καί νά έκσπάση είς 
δάκρυα.



628 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

«”Α γ ο ν σ ιν  ονν αυτόν πρός Π ιλ ά τ ο ν  από τον Κ α ϊά φ α » .  

Έ γ έ ν ε τ ο  δ έ  τούτο, ί ' ν α  των δικαστώ ν τό π λήθος, κα ι άκόν- 

τω ν αϋτών, Ε π ίδ ε ιξ η  τό δεόασανισμένον της α λ ή θ εια ς . α^Ην  

δ ε π ρω ία » .  Π ρ ι ν  ή μ έν  άλέκτορα φοτνήααι, πρός Κ α ϊά φ α ν  

5 ά γ ετ α ι, πρωί ό έ  πρός Π ιλά τ ο ν ' δ ι ώ ν δείκννται  ό  Ε υ α γ γ ε 

λιστής δτ ί ,  τό ήμισυ της νυκτός απαν υπό Κ α ϊά φ α  ερω τώ μ ε-  

νος, ονδ έν  Εξη λέγχετο ' διό κ α ι παρέπεμψ εν αυτόν τω Π ι -  

λάτω . Ά λ λ ’ Εκ ε ίν α  τοίς άλλοις ό ψ ε ις  δ ιηγή σα σθ α ι, α ίη ό ς  

τά ε ξ ή ς  λ έγ ε ι. Κ α ι  σκόπει τών Ιο υ δ α ίω ν  τό καταγέλαστον. 

1 0  Τ ό ν  άθώ ον συλλαβόντες, κ α ι δτάα βασιάσαντες, ε ις  τό π ρα ι- 

τώ ριον ο\Μ εισέρχονται, «ϊνα μη μανθάνω σον κα ίτοι ποιος  

μολυσμός ,  εϊπ έ μ ο ι, επ ιδήνα ι δ ικα σ τη ρίω , ενθ α  δ ίκ η ν  οι 

άδικουντες δ ιδ όα σ ιν ; σί άτΐοδεχατονντες τόν ήδυοσμον κα ί 

τό άνη’θον, φ ονώ ντες μ έν  α δ ίκ ω ς οϋκ έν ό μ ιζο ν  μ ια ίν εσ θ α ι, 

15 δνκαστηρίω δέ κ α ι Επ ιόα ίνοντες μ ια ίν ε ιν  έα υ ιού ς ήγουνιο .

Κ α ι  τίνος &νεκεν αυτόν ουκ άνειλον, ά λλ9 Επι τόν Π ι λ ά 

τον ή γ α γ ο ν ; Μ ά λιστα  μ έν  τό πχχ/ώ τής α ρ χή ς  αυτών κα ι τής 

Εξουσίας ύπετέτμητο λοιτιόν, υπό Ρ ω μ α ίο υ ς  τών π ραγμάτω ν  

κειμ ένω ν . Κ α ι  ά λλω ς δέ εδε& οίκεισαν μη δ ίκ η ν  ύστερον δώ - 

2 0  σ ειν } κατηγορηιθέντες παρ9 αυτόν. Τ ί  δ έ Εστιν,  « " / ν α  φ ά- 

γ(οσι τό Π ά σ χ α » ;  (κ α ι μην αυτός ην αυτό π επ οιη κώ ς τ[] 

μις. τών Ά ζ ύ μ ω ν ) .  νΗ τ ο ι οΰν τό Π ά σ χ α  τη ν  Εορτήν πάσαν 

λ έ γ ε ι  ή δτι τότε Εποίονν  τ ό  Π ά σ χ α , αυτός δέ π ρό μ ια ς  αυτό 

παρέδοχκε, τηρώ ν την έαυτοϋ σφ αγήν τή Π α ρ α σ κ ευ ή , δτε 

25 κα ι τό παλαιόν Εγίνετο τό Π ά σ χ α .  ^Ιντοί δ έ , δπλα βαστά -  

σαντες, δπ ερ ουκ Ε ξη ν , κα ι α ίμ α  Εκχέοντες, υπέρ του τόπου 

άκριβολογουνται, κα ι Εξά γο νσ ι πρός Εαυτούς τόν Π ιλ ά τ ο ν .

4. Ματθ. 23, 23. Λουκδ 11, 42.
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«Όδηγοϋν λοιπόν αύτόν άπό τόν Καϊάφαν πρός τον 
Πιλάτον». Συνέβη δέ αύτό διά νά δείξη τό πλήθος τών 
δικαστών, καί χωρίς νά τό θέλη, ότι ήλέγχθη μετά προσο
χής ή άλήθεια. «"Ητο δέ πρωί». Πριν άκόμη λαλήση ό 
πετεινός, όδηγεϊται πρός τόν Καϊάφαν, τό πρωί δέ πρός 
τόν Πιλάτον' μέ αύτά δείχνει ό ευαγγελιστής, ότι τό ήμισυ 
ολοκλήρου τής νυκτός ήρωτατο άπό τόν Καϊάφαν καί δέν 
εύρέθη ένοχος’ διά τοϋτο καί τόν παρέπεμψεν εις τόν Πι
λάτον. Ά λλ ’ έκεϊνα άφήσας νά τά διηγηθοΰν οί άλλοι εύαγ- 
γελισταί, αύτός λέγει τά όσα συνέβησαν εις τήν συνέ
χειαν. Καί πρόσεχε τούς Ιουδαίους πού εϊναι άξιοι διά γέ
λια. Άφοϋ συνέλαβον τόν άθώον, φέροντες μαζί των όπλα, 
δέν εισέρχονται εις τό πραιτώριον, «διά νά μή μολυνθοϋν»’ 
καί όμως ποιος πολυσμός εϊναι, είπέ μου, τό νά είσέλθη 
κανείς εις τό δικαστήριον, όπου τιμωρούν οί άδικοϋντες; 
έκεϊνοι πού δίδουν τό δέκατον άπό τόν ήδύοσμον καί τόν 
άνηθον4, δέν ένόμιζον ότι μολύνονται διαπράττοντες 
άδικον φόνον, ένω ένόμιζον ότι μολύνονται εισερχόμενοι 
εις τό δικαστήριον.

Καί διά ποιον λόγον δέν τό έφόνευσαν, άλλά τόν ώδή- 
γησαν εις τόν Πιλάτον; Καί βέβαια τό μεγαλύτερον μέ
ρος τής άρχής καί τής έξουσίας των τούς εϊχεν άφαιρεθή 
πλέον, άφοϋ τά πράγματά των εύρίσκοντο υπό τήν κυ
ριαρχίαν τών Ρωμαίων. Έξ άλλου δέ έφοβούντο μήπως 
τιμωρηθούν άργότερον, κατηγορηθέντες άπό αύτόν. Τί ση
μαίνει δέ, «Διά νά φάγουν τό Πάσχα»; ( ” Αν καί βέβαια 
αύτός ήτο έκεϊνος πού ώρισεν αύτό νά έορτάζεται κατά 
τήν πρώτην τών Άζύμων). "Η λοιπόν ώς Πάσχα έννοεϊ 
όλην τήν έορτήν, ή ότι τότε έώρταζον τό Πάσχα, αύτός 
δέ παρέδωσεν αύτό πριν άπό τήν πρώτην ήμέραν τών Ά 
ζυμων, φυλάσσων τήν σφαγήν του διά τήν Παρασκευήν, 
κατά τήν όποίαν έωρτάζετο παλαιότερον τό Πάσχα. Αύτοί 
δέ, κρατούντες όπλα, πραγμα πού δέν έπετρέπετο, καί χύ- 
νοντες αϊμα, έξετάζουν μέ λεπτομέρειαν τόν τόπον, καί 
αναγκάζουν τόν Πιλάτον νά έξέλθη πρός αύτούς. Και άφοϋ



Κ α ι  έ£ ελθ ώ ν  φησί'  « Τ Υ ν α  κατηγορίαν εχ ετ ε  κατά τον αν

θρώπου τούτον;».

4. Ό ρας άπηλλαγιιένον τής φιλαρχίας ανιόν και 6α- 
σκανίας; 4δών γάρ ανιόν δεδεμένον και ντώ τοσονιων άγό- 

5 μενον, ονκ ένόμισεν ελεγχον εχειν άναμφιοβήτητον καιηγο- 
ρίας, άλ<λ3 έοωιά, άιοπον είναι λέγων ιην μέν κρίοιν αν- 
ιονς άρπάσαι, ιην δέ κόλασιν χωρίς κρίσεως έηιιρέψαι 
εκείνφ. Τ ί ονν έκεϊνοι; «ΕΙ μη ήν οδτος κακοποιόςτ ονκ 
αν οοι παρεδώκαμεν αύιόν». τής άνοιας! ιί γάρ ον 

Ю λέγετε την ικακοποιίαν, άλλά σνσκιάζεται; ι ί  ονκ έλέγχειε 
ιό κακόν; 'Ορας πανταχον παραιιονμένους ιην εξ ενθείας 
καιηγορίαν, και ούδέν δηνααμένονς εϊπεϊν; ν Αννας εκείνος 
ήρώιησε περι ιής διδασκαλίας και άκούσας επεμψε πρός 
Καϊάφαν* και ανιός, έρωτήοας πάλιν, και μηδέν ενρών, 

15 άπέοτειλεν ανιόν ·ιφ Πιλάιω. Ό  Πιλάιος λέγει■ «Τίνα 
καιηγορίαν ηέρετε και3 ανιόν;». Και ονδε έντανϋα εχονοί 
τι ε ϊπ εΐν , άλλά σιοχασμοΐς ι ιο ι  κ έχ ρ η ν ια ι πάλιν. 3Ε ν ΐε ν θ ε ν  

αύιός άπορήσας φ ηοί'  « Α ά 6 ε ιε  αίτιόν ν μ ε ις  κα ι κ α ιά  τόν 

νόμον νμ ώ ν κ ρ ίν α ιε  α νιόν. Ε ιπ ο ν  ο νν  ε κ ε ίν ο ι’ Ή μ ϊ ν  ονκ ε ξ ε -  

20 σ ιιν  άπ οκιεϊνται οϋδένα». Τοντο  όέ &λεγον, «ΐνα πληρω θη  

ό λόγος τον Κ ν ρ ίο ν ,  ον ε ίπ ε, σημαίνω ν τιοίφ θανάτφ  ήμελ-  

λεν  άποθνήσκειιη). Κ α ι  πώ ς τοντο έδήλον,  « σ τ κ  ε ξ ε σ ι ΐν  άπο- 

χτεϊν α ι οϋδένα »; * Ή  τοντό φ ησιν δ Ε υ α γ γ ε λ ισ τ ή ς , 6 ι ι  ονχ  
ντύρ α ν ιώ ν  μόνον, άλλά κα ι νπερ ιώ ν  εθνώ ν εμ ελλεν  άναι-  

25 ρ είσ θ α ι, η Ь ц  σιανρώ σαι αϋτονς ονκ έξη ν . Ε Ι  δέ λέγονσ ιν , 

« Ο ι κ κ  ε ξ ε σ ιιν  ή μ ϊν  ά π οκιεϊνα ι οιλ&ένα», κ α ιά  ιόν  καιρό'> 

έκεϊν όν  φαοιν. 3Ε π ε ϊ  δ ι ι  γε άνήρονν, κα ι άλλφ  ιρόπ ω  

άνήρουν, δείκννσ ιν  ό Σ ιέ φ α ν ο ς  λ ιθα νζόμ ενος· άλλά σ ιο νρ ώ -  

σαι α νιόν έπ εθνμονν, ϊνα  κ α ι τόν ιρόπον ιή ς  ιε λ ε ν ιή ς  έκ-  
90 πομπενσωσιν, Ό  δέ Πιλάτος, άιταλλαγήναι έπαχθείας бог*
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έΕήλθε, λέγει1 «Ποίαν κατηγορίαν έχετε έναντίον αύτοϋ 
του άνθρώπου;».

4. Βλέπεις αύτόν πού είναι άπηλλαγμένος από την 
φιλαρχίαν και τον φθόνον; Διότι όταν τόν είδε δεμένον 
και νό όδηγήται πρός αύτόν όπό τόσον πλήθος, δέν ένόμι- 
σεν ότι έχουν άναμφισβήτητον όπόδειΕιν κατηγορίας, άλλ’ 
έρωτα, λέγων, ότι είναι παράλογον αύτοι μέν νά κρίνουν 
αύτόν αύθαίρετα, τήν δέ τιμωρίαν χωρίς κρίσιν νά τήν ανα
θέσουν εις έκεϊνον. Τί λέγουν λοιπόν έκεϊνοί; «Έάν αύτός 
δέν ήτο κακοποιός, δέν θά τόν παρεδίδομεν εις έσένα». 
” Ω μέγεθος ανοησίας! διατί λοιπόν δέν λέγετε τό κακόν 
πού έκαμεν, όλλ’ έπισκιάζετε αύτό; διατί δέν φανερώνετε 
τό κακόν; Βλέπεις παντού πού αποφεύγουν τήν άπ’ εύ- 
θείας κατηγορίαν καί δέν ήμποροϋν τίποτε νά είποϋν; 
Εκείνος ό "Αννας τόν ήρώτησε διά τήν διδασκαλίαν του 
καί, όταν τόν ήκουσε, τόν έστειλε πρός τόν Καϊάφαν’ καί 
αύτός, άφοϋ τόν ήρώτησε πάλιν καί δέν ηΰρε καμμίαν 
ένοχοποίησιν, τόν άπέστειλε πρός τόν Πιλάτον. Ό  Πιλά
τος λέγεΓ «Ποίαν κατηγορίαν έχετε έναντίον του;*». Καί 
ούτε έδώ έχουν νά είποϋν κάτι, άλλά καί πάλιν χρησιμο
ποιούν μερικάς εικασίας. Μετά άπό όλα αύτά μή Εεύρων 
τί νά κάμη, λέγεΓ «Λάβετε αύτόν σείς καί κρίνατέ τον σύμ
φωνα μέ τόν νόμον σας. Είπαν λοιπόν έκεϊνοΓ Ημείς 
δέν έπιτρέπεται νά φονεύσωμεν κανένα». Αύτό δέ τό έλε- 
γον, «διά νά έκπληρωθή ό λόγος τού Κυρίου, πού είπε, 
διά νά δείΕη μέ ποιον θάνατον έπρόκειτο ν’ άποθάνη»· 
Καί πώς τό έφανέρωνεν αύτό τό «δέν έπιτρέπεται νά φο
νεύσωμεν κανένα»; ” Η αύτό έννοεϊ ό Εύαγγελιστής, ότι 
δέν έπρόκειτο μόνον ύπέρ αύτών νά θανατωθή, άλλά και 
ύπέρ των έθνικών, ή ότι δέν έπετρέπετο αύτοι νά θανατώ
σουν διά σταυρού. Έάν δέ λέγουν, «Δέν επιτρέπετε εις 
ήμας νά φονεύσωμεν κανένα», έννοοϋν κατά τήν έποχήν 
έκείνην. Διότι, τό ότι βέβαια έφόνευον, καί έφόνευον μέ 
άλλον τρόπον, τό δείχνει ό λιθοβολισμός τοϋ Στεφάνου* 
άλλ’ έπεθυμοϋσαν νά τόν σταυρώσουν, ώστε και τόν τρό
πον τοϋ θανάτου του νά διαπομπεύσουν. Ό  Πιλάτος όμως,
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λόμενος, εις χρίσιν μέν ονκ άφίησι μακράν, είσελΰών δε 
έρωτα τον Ίησοϋν, καί φησι% «Σν εϊ δ βασιλεύς ιών Ιου δα ί
ων; Ό  δε εϊπεν' Ά πό σαντον τοντο λέγεις, η άλάοι οοι τονιο 
εϊπον;».

5 Τίνς ενεκεν τοντο έρωτφ ό Χριστός; Την πονηράν των 
Ιουδαίω ν έκκαλνψαι γνώμην ΰέλων. Ήκηχόει μεν ονν πα
ρά πολλών τοντο δ Πιλάτος, επειδή δε ονδέν Ζσχον είπείν 
έκείνοι νπερ τον μη 7ΐολλην γίνεοϋαι την έξέτασιν, 
δπερ άει περιεφέρετο, τοντο εις μέσον άγαγείν βούλεται. 

10 ’Επειδή δε εϊπεν αντοίς &τι «κατά τον νόμον νμών κρίνατε 
αντόν», δεΐξαι βουλόμενοι οτι ονκ %στιν Ιουδαϊκών τό α
μάρτημα, λέγονσιν οτι «ονΙκ εξεστιν ημίν»· οϋ γάρ δη κατά τον 
νόμον τον ημέτερον ημαρτεν, αλλά κοινόν έστι τό έγκλημα. 
Τοντο ούν ονννδών ό Πιλάτος, ώς μέλλων κινδννενειν, λέ- 

15 γεί' «Σν ει ό βασιλεύς τών Ίονδαίων;». Ον ιοίννν άγνο- 
ών ό Χριστός έρωτψ, αλλά, και νπ’ αντον κατηγορη§ηναι 
τονς Ίονδαίονς βονλόμενος, φησίν «Άλλοι σοι εϊπον;». 
'Όπερ ούν έμφαίνων ό Πιλάτος, ελεγε' «Μή τι εγώ *Ιον- 
δαίός είμι; Τό &δνος σου και οι αρχιερείς παρέδωκάν σ.·? 

20 έμοί’ τί έποίησας,"», έντανΰα βονλόμενος έαντόν άπαλλάξαι. 
Εϊτα, έπενδη εϊτιε, «Σν εϊ ό βασιλεύς;», έλέγχων αντόν ό 
Ίησονς φησν Τοντο γάρ ηκονσας παρά τών 3Ιονδαίο)ν' 
Τίνος ενεκεν ούκ \άχριβή ποιβ την έξέτασιν; Εϊπον ότι κα
κοποιός είμι* έρώτησον, τί κακόν έτιοίησα; Άλλά τοντο μεν 

25 ον 7«>ιείς} απλώς αιτίας σνντιύείς. «Άπό οαντον τοντο 
λέγεις», η έτέρω&εν; Εϊτα έχείνος, οτι μέν ηκονσε, παρα- 
χρημα ονκ $χει λέγειν, απλώς δέ επεται τώ δημφ, «παρέ- 
δωκάν σε έμοί» λέγων. Αεί ονν σε έρωτησαι τί έττοίησας.

Τ ί ονν ό Χριστός; «Ή  βασιλεία ή <έμη ονχ εστιν έχ τον 
30 κόσμου τούτον». Ανάγει τόν Πιλάτον, ον σφόδρα δντα πο- 

νηρόν, ονδέ κατ’ έκείνονς, και βούλεται δεΐξαι δτι ονχ $στιν
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θέλων ν’ απαλλαγή άπό τήν ένόχληοιν, δεν προχωρεί μέν 
εις μακράν κρίσιν, είσελθών δε έρωτα τον Ίησοϋν και λέ
γει' «Σύ είσαι ό βασιλεύς των Ιουδαίων; Ό  δέ Ίησοϋς 
εΐπεν' Άπό μόνος σου τό λέγεις αύτό, ή άλλοι σοϋ τό 
είπαν;».

Διά ποϊον λόγον έρωτά αύτό ό Χριστός; Θέλων νά 
φανερώση τήν πονηράν πρόθεσιν των Ιουδαίων. Εϊχεν ά- 
κούσει βέβαια αύτό ό Πιλάτος άπό πολλούς, έπειδή όμως 
έκεϊνοι δέν είχον νά είποϋν τίποτε, διά νά μή γίνη μακρά 
ή έξέτασις, έκεϊνο πού πάντοτε διεδίδετο, αύτό θέλει νά 
παρουσιάση. Επειδή δέ εϊπεν εις αύτούς «κρίνατέ τον σύμ
φωνα μέ τον νόμον σας», θέλοντες νά δείξουν ότι τό ά- 
μάρτημα δέν είναι ίουδαϊκόν, λέγουν ότι «δέν έπιτρέπετε 
εις ήμάς»' δέν ήμάρτησε δηλαδή σύμφωνα μέ τον ίδικόν 
μας νόμον, άλλά τό έγκλημα είναι κοινόν. Άντιληφθείς 
λοιπόν αύτό ό Πιλάτος, ώσάν νά έπρόκειτο νά κινδυνεύση, 
λέγει' «Σύ είσαι ό βασιλεύς των Ιουδαίων,·». Δέν έρωτά 
βέβαια ό Χριστός άπό άγνοιαν, άλλά, θέλων καί ύπ’ αύτοϋ 
νά κατηγορηθοϋν οί Ιουδαίοι, λέγει' « Άλλοι σοϋ τό είπαν;». 
Πράγμα πού διά νά δηλώση ό Πιλάτος, έλεγε* «Μήπως έγώ 
είμαι Ιουδαίος; Τό έθνος σου καί οί άρχιερείς σέ παρέδω
σαν εις έμένα’ τί έκαμες;», θέλων έτσι ν’ άπαλλάξη τόν 
έαυτόν του. ’Έπειτα, έπειδή είπε, «Σύ είσαι ό βασιλεύς;», 
έλέγχων αύτόν ό Ίησοϋς, λέγει* Αύτό βέβαια τό ήκουσες 
άπό τούς Ιουδαίους* διατί δέν έξετάζεις λεπτομερώς τό 
πράγμα; Είπαν ότι είμαι κακοποιός* έρώτησέ τους τί κσκόν 
έκαμα; Ά λλ ’ αύτό μέν δέν τό κάμνεις, άπλώς δέ άναφέ- 
ρεις κατηγορίας. «Άπό μόνος σου τό λέγεις αύτό», ή τό 
ήκουσες άπό άλλους; ’Έπειτα έκείνος, τό ότι μέν τό ήκου- 
σεν είναι σωστόν, άλλά δέν ήμπορεϊ νά τό είπή αμέσως, 
διά τοϋτο άπλώς τόν παραπέμπει εις τό πλήθος, λέγων’ 
«Σέ παρέδωσαν ει’ς έμένα». Πρέπει λοιπόν νά σέ έρωτήσω 
τί έκαμες.

Τί λέγει λοιπόν ό Χριστός; «Ή ίδική μου βασιλεία δέν 
είναι άπό αύτόν τόν κόσμον». Ανεβάζει πνευματικά ύψη- 
λά τόν Π ιλάτον, πού δέν ήτο πάρα πολύ πονηρός, ούτε
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άνθροχτος ψιλός, άλλα Θεός, καί Θεον Υιός. Και τί φησιν; 
«Ε ϊ εκ τού κόσμον τούτον ην ή βασιλεία η έμή, οι ϋπηρέται 
οί έμοί ηγωνίσαντο άν, ίνα μη παραιδοθώ τοίς Ίονδαίοις»· 
8περ έδεόοίκει τέως ό Πιλάτος διέλνσε, την της τνραννίδος 

5 υποψίαν. ΕΙτα ουκ έστι εκ τον κόσμου τούτον ή βασιλεία 
αυηοϋ; Πάνυ μέν ούν. Π ώς οΰν φησιν, «Ούκ έστην; Ονχ δτι 
ον κρατεϊ και ενταύθα, άχοΓ δτι και άν(οθεν έχει την αρχήν, 
και ουικ έστιν άνθρίοπίνη, άλλα πολλω μείζων ταντης καί 
λαμπρότερα. ΕΙ ούν μείζων, πώς νπό ταύτης έάλω; Έ κώ ν  

10 και εαυτόν παραδονς. Αλλ* ονκ άποκαλύπτει τέως του το, 
άλλα τί φησιν; «Εϊ έκ του κόσμου τούτον ημην, οι νπηρέ- 
ται οί έμοί ηγωνίσαντο άν, ίνα μη παραδοθώ». Δεκνυοιν 
ενταύθα της βασνλείας της παρ ήμϊν τό ασθενές δτι εν τοϊς 
ϋτιηρέταις έχει την ιοχύν ή όέ άνω α&τάρκης έστιν έαυτη, 

15 μηδενός όεσμένη.
Ε ν τ ε ύ θ ε ν  ο ί α ιρ ετ ικο ί λαδόντες άφ ορμ ά ς, άλλότριυν 

αυτόν ε ίν α ι φ ασι του Δ ημιουργού . Τ ί  οδν, δταν λ έ γ η ,  «Ε ι ς  
τά ϊδ ια  ή λ θ ε» ; τί δ έ , δταν λέγ η , « Ο ύ κ  ε ϊσ ίν  έ κ  του κόσμον, 
κ α θ ώ ς έγ ώ  ονΚ ε ϊμ ι έ κ  τον κόσμον τούτον» ;  Ο υτω  κα ί ζην  

2 0  βασιλείαν ον φ ησιη  έντενθεν ε ίν α ι, ον τόν κόσμον άπο- 
στερών αώτου τής προνοίας κα ί τής έπ ιστασίας, άλλα δ ε ι-  
κνυς, δττερ έφ ην, ονκ ούοαν άνθρω π ίνην, ονδέ έπ ίκη ρ ο ν . Τ ί  
ούν ό Π ιλ ά τ ο ς ; «Ο νκονν βασιλεύς ε ϊ  α ν ; ’Α π εκ ρ ίθ η  ό  9 Ι η 
σούς *  Σ υ  λ έ γ ε ις  δτι κ α ί βασιλεύς ε ϊμ ι. 3Ε γ ώ  ε ϊς  τοντο 

25 γ εγ έν νη μ α ι». Ε ι  τοίννν βασιλεύς γεγέννη τα ι, κα ι τά άλλα  
πάντα γ εγέν νη τα ι ;  καί ούδεν τιροσλαβών έ χ ε ι .  “ Ω στε, δταν 
άκονσης δτι, ((καθώς ό Π α τ ή ρ  έ χ ε ι  ζω η ν  έν  έα ν τφ , όντω ς  
έδ ω κ ε  κ α ί τφ Υ ί φ  ζω ην έ χ ε ιν » ,  μ η δ έν  αλλο ή την γ έν-  
νησιν νόμιζε' κ α ί έπ ί τών άλλω ν ό μ ο ίω ς. « Κ α ί δ ιά  τούτο

5. Ίω. 1,11.
6. Ίω. 17,14.
7. Ίω. 5,26.
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όπως έκεϊνοι, καί θέλει νά δείξη ότι δέν είναι άνθρωπος 
απλός, άλλά Θεός, καί Υιός τοϋ Θεοϋ. Καί τι λέγει; «Έάν 
ή βασιλεία μου ήτο από αύτόν τόν κόσμον, οί ΰπηρέται 
μου θά ήγωνίζοντο, διά νά μή παραδοθώ εις τούς ’ Ιου
δαίους»' πράγμα πού διέλυσεν αύτό πού προηγουμένως 
έφοβεϊτο ό Πιλάτος, δηλαδή τήν ύποψίαν περί συστάσεως 
τυραννικής εξουσίας. Έπειτα δέν είναι ή βασιλεία του 
άπό αύτόν τόν κόσμον; Καί βέβαια είναι. Πώς λοιπόν λέ
γει, «Δέν είναι»; Ό χι ότι δέν έξουσιάζει καί έδώ, άλλ’ ότι 
καί εις τόν ούρανόν έξουσιάζει, καί δέν είναι ανθρώπινη, 
άλλά πολύ πιό άνωτέρα άπό αύτήν καί λαμπροτέρα. Έάν 
λοιπόν είναι άνωτέρα, πώς συνελήφθη ύπ’ αύτής τής έξου- 
σίας; Διότι μέ τήν θέλησίν του παρεδόθη εις αύτούς. Ά λ 
λά δέν τό φανερώνει αύτό κατ’ άρχήν, άλλά τί λέγει; 
«Έάν ήμουν άπό αύτόν τόν κόσμον, οί ύπηρέται μου θά 
ήγωνίζοντο, διά νά μή παραδοθώ». Δείχνει μέ αύτά τήν 
άδυναμίαν τής κοσμικής βασιλείας, πού έχει τήν δύναμίν 
της εις τούς ύπηρέτας' ένω ή ούράνιος είναι άπό μόνη της 
αύτάρκης, μή έχουσα άνάγκην άπό κανένα.

Λαβόντες οί αιρετικοί άπό έδώ άφορμάς, λέγουν ότι 
είναι ξένος πρός τόν Δημιουργόν. Τί έννοεϊ λοιπόν όταν 
λέγη «"Ηλθεν εις τούς ιδικούς του»5; τί δέ, όταν λέγη, 
«Δέν είναι άπό τόν κόσμον, καθώς έγώ δέν είμαι άπό αύ
τόν τόν κόσμον»6; Έτσι καί διά τήν βασιλείαν του λέγει 
ότι δέν είναι άπό έδώ, όχι άποστερών τόν κόσμον άπό τήν 
πρόνοιαν και τήν έπιστασίαν του, άλλά διά νά δείξη, όπως 
προανέφερα, ότι δέν είναι άνθρωπίνη, οϋτε φθαρτή. Τί 
λέγει λοιπόν ό Πιλάτος; «Λοιπόν είσαι βασιλεύς; Άπεκρί- 
θη ό Ιησούς. Σύ τό είπες ότι είμαι βασιλεύς. Έγώ δΓ αύτό 
έγενννήθην». Έάν λοιπόν έγεννήθη βασιλεύς έγεννήθη 
καί ώς πρός όλα τά άλλα, καί τίποτε δέν έχει πού νά τό 
προσέλσβεν έκ τών ύστέρων. "Ωστε, όταν άκούσης, ότι 
« Όπως άκριβώς ό Πατήρ έχει μέσα του ζωήν, έτσι έδωσε 
καί είς τόν Υιόν του νά έχη ζωήν»7, μή σκεφθής τίποτε 
άλλο, παρά τήν γέννησιν* τό ίδιο νά σκεφθής καί διά τούς 
άλλους λόγους του. «Καί διά τούτο ήλθον, διά νά μαρτυ-
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ήλΰον, ινα μαρτυρήσω τη άληϋείφν τουτέστιν, "ίνα τον το 
αυτό ε'ίπω, και Διδάξω, και πείσω πάντα .

5. Συ <δέ, ταϋια άκούων, άνθρωπε, και όρων τον Δεσπό
την σου δεδεμένον και περιαγόμενον, μηδέν είναι τά παρόν- 

5 τα πράγματα νόμιζε' 7ΐώς γάρ ονκ ατοπον, εϊ ό μέν Χριστός 
τοοαΰτα ύπέμεινε διά σε, συ δέ ον\δέ ρήματα πολλάκίς φέ
ρεις ; Άλλ* αυτός μέν έμπτνεται, ον δε καλλωπίζχ] ίματίοις 
και δακτυλίοις. καν μη τής παρά πάντων ευφημίας τύχγ\ς, 
άβίωτον είναι νομίζεις ιόν βίον: καί οντος μέν ονειδίζεται, 

10 σκώμματα φέρει, 7ΐληγάς καταγελάστονς κατά τής σιαγόνος, 
συ δε πανταχον τιμάσ&αι δούλε ι, και ον φέρεις τον όνε ίδι
ο μόν του Χρίστου. Ονκ ακούεις Παύλου λέγοντος, «Μιμηιαί 
μον γίνεστε, καΰώς κάγώ Χρίστου» ; "Οταν ονν σέ τις κω- 
μωόήση, μνήσ&ητί σον τον Δεόπάτον, δτι μετά χλεύες αύτω 

15 προσεκύνονν, και διά ρημάτων, και διά πραγμάτων όιέου- 
ρον, και ειρωνείαν πολλήν έπεδείκνυντο- αντός δε ον μόνον 
ονκ ήμύνατο, αλλά και τοϊς έναντίοις ήμείψατο, πραότητι 
και έπιεικείφ. Τούτον δή και ημείς ζηλώσωμεν ούτω γάρ 
δννησόμε&α και ύβρεως απαλλαγήναι πάοης' ον γάρ ό ν- 

ψ

20 βριζών, άλλ* ό μικρόψυχων, και αλγών ταϊς νδρεσιν, έκεϊνός 
εστιν ό κατασκενάζων τάς ύβρεις, καί δάκνειν ποιών αν 
γάρ μή άλγήσης, ονχ νβρίσϋης· ον γάρ παρά τους ποιούντας, 
αλλά παρά τους πάσχονιας γίνεται τό Δεινά πάσχειν.

Τί γάρ δλως άλγεΐς; Ε ι μέν αδίκως ύβρισε, ταύιγι 
25 μάλιστα άγανακτεϊν οϋ χρή, άλλ’ έκεΐνον έλεεϊν, εί δέ δι

καίως πολλφ μάλλον ήανχάζειν χρή. *Ώσπερ γάρ, εϊ πένητα 
δντα πλούσιον προσεΐπέ τις, ονδέν πρός σέ τών ειρημένων 
ό έπαινος, άλλά χλευασία μαλλλον τό έγκώμιον, όντως, άν

8. Α' Κορ. 11, 1.
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ρήσω την αλήθειαν»’ δηλαδή διά νά ε’ιπώ καί νά διδάξω 
αύτό καί νά πείσω όλους νά πιστεύσουν’.

5. Σύ όμως, άκούων αύτά, άνθρωπε, καί βλέπων τον 
Κύριόν σου δεμένον καί όδηγούμενον εδώ καί έκεϊ, νά 
θεωρής ότι τίποτε δέν είναι τά πράγματα τής παρούσης 
ζωής' διότι πώς δέν είναι παράλογον, έάν ό μέν Χριστός 
ύπέμεινε τόσα πολλά διά σένα, σύ δέ δέν άνέχεσαι πολ
λές φορές οϋτε τά λόγια ν’ άκούσης; Ά λ λ ’ αύτός μέν 
πτύεται, σύ δέ στολίζεσαι μέ ένδύματα καί στολίδια, καί 
άν δέν τύχης τής επιδοκιμασίας άπό όλους, θεωρείς τήν 
ζωήν σου ότι είναι άνυπόφορος' καί αύτός μέν ύβρίζεται, 
δέχεται έμπαιγμούς, κτυπήματα γεμάτα άπό γέλια εις τήν 
σιαγόνα, ένω σύ θέλεις παντού νά τιμάσαι καί δέν άνέχεσαι 
τήν ύβριν τού Χριστού. Δέν άκούεις τον Παύλον πού λέ
γει' «Γίνεσθε μιμηταί μου, καθώς εγώ είμαι μιμητής τού 
Χριστού»8; Οταν λοιπόν κάποιος σέ διακωμωδήση, ένθυ- 
μήσου τόν Κύριόν σου, ότι έπροσκυνοϋσαν αύτόν μέ έμ- 
παιγμούς καί τόν διέσυρον μέ λόγια καί μέ έργα καί έδει
χναν πολλήν ειρωνείαν πρός αύτόν' αύτός δέ όχι μόνον 
δέν ήμύνθη, άλλά καί τούς ήμειψε μέ τά άντίθετα, μέ 
πραότητα καί επιείκειαν. Αύτόν λοιπόν άς μιμηθώμεν καί 
ήμεϊς' διότι έτσι θά ήμπορέσωμεν καί ν’ άπαλλαγώμεν άπό 
κάθε ύβριν καθ’ όσον όχι εκείνος πού ύβρίζει, άλλ’ έκεϊνος 
πού είναι μικρόψυχος καί στενοχωρεϊται διά τάς ύβρεις, 
έκεϊνος είναι πού γίνεται αίτιος δΓ αύτάς καί κάμνει αύτάς 
νά πληγώνουν' διότι έάν δέν πονέσης, δέν ύβρίσθης' καθ’ 
όσον όχι έκεϊνοι πού προξενούν τά κακά, άλλ’ έκεϊνοι πού 
ύφίστανται τά κακά, έκεϊνοι γίνονται αιτία νά πάσχουν 
τά δεινά.

Διατί λοιπόν κυριεύεσαι έξ ολοκλήρου άπό λύπην; 
Έάν μέν άδίκως σέ ύβρισε, δΓ αύτό πρό πάντων δέν πρέ
πει ν’ άγανακτής, άλλ’ έκεϊνον νά εύσπλαγχνίζεσαι, έάν δέ 
δικαίως σέ ύβρισε, πολύ περισσότερον πρέπει νά μένης 
ήσυχος. Διότι όπως άκριβώς, έάν κάποιος, ένω είσαι πτω
χός, σέ ώνόμαζε πλούσιον, δέν θά σέ ώφελοϋσαν εις τί
ποτε αύτοί οί έπαινετικοί λόγοι, άλλά θά ήτο μάλλον χλευα-
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ν β ρ ίζω ν  χά μη δνχα έίπ η , ονδέν π ρός ob τιάλιν το ο νειδ ος. 

E l  δε επ ιλαμβάνεται τό σννειδός των ε ίρ η μ έν ω ν ,  μη άλγήσης  

χοις ρήμασιν, αλλά διόρθω σον τυϊς π ράγμασι. Κ α ι  ταντα λέ

γ ω  επί ίω ν  α λη θ ώ ς ύβρεω ν. Έ π ε ί ,  αν π ενία ν δ ν ειδ ίζη  κα ι 

5 δνσγένεια ν, καχαγέλασχον πάλιν· ον γάρ δνεώ ος ταντα τον 

άκονονχος, άλλά τον λέγοντος, ατε ονκ εϊδότω ς φ ιλοσ οφ εΐν .  

Ά λ λ ά ,  δχαν έπι πολλών ταντα λέγ η τ α ι, φ η οίν , αγνοούν των  

την α λήθ εια ν, αφόρηταν γ ίνετα ι το ελικος. Τ ο ντο  μ έν  μάλιοχά  

έστι φορητόν, οταν σοι θέατρον παρή, μαρτύρω ν επαινούνχω ν, 
1 0  απ οδεχόμενω ν, σκωπτόνχων εκ ε ίν ο ν , κ ω μ ω δ ο ύ ν ιω ν  ον γάρ 

ό άμννάμενος, άλλ 9  δ μ η δ έν  ε ϊπ ώ ν ,  οΰχος θανμασχός παρά 

χοϊς νονν εχονσιν . " Α ν  δε μη δ ε ις  fj νονν ε χ ω ν  χώ ν παρόν- 

χω ν, χανχη μάλιστα ανχόν καταγέλασαν, κα ι έντρνφ ησον τφ  

θεάτρω  τον ονρανον *  έ κ ε ϊ  γάρ σε πάντες έπ αινέσονχαι, κα ι 

15 κροχήσονσι. κα ι αποδέχονται.  9Α ρ κ ε ί  δε ε ϊς  ά γ γ ελο ς  άντϊ 

τής ο ίκονμ ένης άπάσης. Κ α ι  χ ί  λ έγ ω  χονς α γ γ έλο υ ς , οπότε 

ανχός σε ό Δ εσπόχης ά ν α κ η ρ ύ ξε ι;

Τ ϋ ν χο ις  χοϊς λογ ιο μ ο ϊς  γνμ νά ζω μεν έαντονς' ου γάρ 

εσχιν Α Ιά ϊχω μ α  νβρισθένχα σ ιγήσα ι, άλλά χούνανχίον, ν β ρ ι-  

2 0  σθένχα ά μννα σθαι *  ε ΐ  γάρ ελάττω μα ην χό φ έρ ε ιν  σ ιγ ή  χά 

λεγάμενα , ονκ α ν εϊπ εν  ό Χ ρ ισ τ ό ς ,  «’Ε ά ν  τις σε ραπίση ε ις  

χην δ ε ξ ιά ν  σιαγόνα, στρέψον α ν ίφ  κα ι την άλλην». " Α ν  μεν  

ούν χά μη δνχα λ έγ η ,  1και διά  χόνχο ανχόν ελ εώ μ εν , δχι την 

χών καχηγοροννχω ν έπιοπάται κόλασιν κ α ί χ ψ ω ρ ία ν , ονδε  

25 Γ ρ α φ ά ς  ά να γινώ σ χειν  γ ιν ό μ ε ιν ς  ά ξ ιο ς , (αχφ  γάρ άμαρχω λώ  

ψ ησιν ό Θ^εός" “ Ι ν α  χί ον έχ δ ιη γ ή  χά δ ικα ιώ μ α τά  μου, και

9. Ματθ. 5, 39.
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σμός τό έγκώμιον, έτσι, έάν κανείς αέ ύβρίζη διά πράγμα
τα άνύπαρκτα, δέν έχει καμμίαν σχέσιν καί πάλιν ό όνειδι- 
σμός διά σένα. Έάν όμως ή συνείδησις σέ έλέγχπ δΓ αύτά 
πού σοϋ λέγουν, μή νοιώσης λύπην διά τά λόγια, άλλά 
διόρθωσε τάς πράξεις σου. Καί αύτά τά λέγω διά τάς 
πραγματικός ύβρεις. Διότι, έάν σέ ύβρίζη διά την πτω
χείαν καί τήν ταπεινήν καταγωγήν σου, πάλιν αύτό είναι 
άξιον διά γέλια’ καθ’ όσον αύτά δέν άποτελοϋν ϋβριν 
έναντίον έκείνου πού τά άκούει, άλλά δΓ έκεϊνον πού λέγει 
αύτάς τάς ύβρεις, διότι δέν γνωρίζει νά φιλοσοφή. Άλλά, 
όταν αύτά, λέγει, λέγωνται παρουσία πολλών, πού δέν γνω
ρίζουν τήν άλήθειαν, τότε γίνεται άνυπόφορος ή πληγή. 
Αύτό πρό πάντων είναι ύποφερτόν, όταν ύπάρχουν διά σέ
να θεαταί μάρτυρες πού έσένα σέ έπαινούν, σέ έπιδοκιμά- 
ζουν, ένω έκεϊνον τόν έμπαίζουν καί τόν διακωμωδούν' 
διότι όχι έκεϊνος πού άμύνεται, άλλ’ έκεϊνος πού δέν είπε 
τίποτε, αύτός είναι άξιος θαυμασμού άπό έκείνους πού 
σκέπτονται λογικά. Έάν όμως κανείς άπό τούς παρόντας 
δέν σκέπτεται λογικά, δΓ αύτό πρό πάντων είναι άξιος διά 
γέλια καί νοιώσε εύχαρίστησιν μέ τούς θεατάς τού ούρα- 
νού' διότι έκεϊ θά σέ έπαινέσουν όλοι καί θά σέ χειροκρο
τήσουν καί θά σέ έπιδοκιμάσουν. Άρκεϊ δέ ένας άγγελος 
άντί ολοκλήρου τής οικουμένης. Καί διατί λέγω τούς άγ- 
γέλους, τήν στιγμήν πού ό ίδιος ό Κύριος θά σέ άνακηρύξη;

Μέ αύτάς τάς σκέψεις άς άσκοϋμεν τούς έαυτούς 
μας' διότι δέν είναι έλάττωμα νά σιωπήση κάποιος πού 
ύβρίσθη, άλλά τό άντίθετον, τό νά άμυνθη όταν ύβρισθή’ 
καθ’ όσον, έάν ήτο έλάττωμα τό νά ύπομένη κανείς μέ σιω
πήν τά λεγάμενα, δέν θά έλεγεν ό Χριστός, «Έάν κάποιος 
σέ ραπίση εις τήν δεξιάν σιαγόνα, στρέψε εις αύτόν καί 
τήν άλλην»9. Ά ν  λοιπόν λέγη πράγματα πού δέν είναι ά- 
ληθινά, καί διά τούτο τού δείχνομεν εύσπλαγχνίαν, διότι 
έπισπά κατά τού έαυτού του τήν κόλασιν καί τήν τιμωρίαν 
τών κατηγορούντων καί δέν είναι άξιος ούτε τάς Γραφάς 
νά άναγινώσκη («διότι λέγει ό Θεός είς τόν άμαρτωλόν’ 
Διατί σύ διηγείσαι τά δικαιώματα' μου καί βάζεις είς τό
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αναλαμβάνεις την διαθήκην μου διά στόματός σου; Καϋήμέ
νος κατά τον άδελφον σου καιελάλεις»), αν δε τά δντα εϊπη, 
και ούτως ελεεινός' έπει και ό Φαρισαίος τά δντα ελεγεν, 
αλλά και ούτος τον μεν άκονοντα εδλαψεν ουδέν, αλλά και 

5 ώφέλησεν, αυτόν δε άττεστέρησε μνρίων αγαθών, νανάγιο ν 
από της κατηγορίας νπομείνας ταντης. 'Ό σιε αμφοτέρωθεν 
εκείνος έστιν ό άδικον μένος} ον ον.

Συ δέ, άν νήφης, διπλά κερδανείς, τό τε έξιλεονσθαι 
τόν Θεόν τη σιγή, και τό μετριάζειν μειζόνως, και αφορμήν 

10 λαμδάνειν έκ των είρημέναον διορθουσθαι τά πεπραγμένα, 
και τό τής δόξης τής ανθρώπινης ύτιεροράν* και γάρ εν
τεύθεν ήμϊν τό άλγος έγένετο, δτι τνολλοι πρός την των 
ανθρωπίνων υπόνοιαν κεχήνασιν. Οντως, εάν θελήσωμεν φι
λοσοφείν, είσόμεθα καλώς δτι ούδεν τά ανθρώπινα. Μάϋω- 

15 μεν τοίνυν, καί, τά ελαττώματα εαυτών άναλογισάμενοι, δια- 
ΐ’ύσωμεν τω χρόνω την τούτων διόρθωσιν, τφ μεν παρόντι 
μηνι τοντο, τφ δ& έπιόντι τό ετερον, και τφ μετ5 εκείνον 
άλλο πάλιν όρίοωμεν έαυτονς κ>ατ ορθονν, και ον τω, καθάπέρ 
δαθμοϊς τισιν άναδαίνοντες, φθάσωμεν πρός τόν ουρανόν 

20 διά τής κλίμακος τον Ίακώδ' και γάρ ή κλίμαξ έκείνη και 
τοντο μοι διά τής δψεως εκείνης αίνίττεσθαι δοκεϊ, την με
τά μιχρόν διά τής αρετής άνάδασιν, δ ι’ ής από τής γής εις 
τόν ουρανόν άναβήναι ενι, ου βαθμοίς αϊσθητοίς χρωμένους, 
άλν έπιδόσει τρόπων και διορθώσει.

25 Έπιλαδώμεθα τοί)>νν τής αποδημίας ταύτης και τής 
άναδάοεως, %να έπιτνχόντες των ούρανώΐ’ και των εκεί 
πάντων άπχ>λαυοώμεθα αγαθών χάριτι. και φιλανθρωπία τον 
Κυρίον ημών Ίησον Χρίστον, φ ή δόζα εις τους αιώνας 
τών αιώνων. 9Αμήν.

10. Ψαλμ. 49, 16'20.
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στόμα σου την διαθήκην μου; Έκάθησο και ώμίλεις εναν
τίον τοϋ άδελφοϋ σου»1“), άν δέ είναι αληθινά αύτά πού 
λέγει καί έτσι πάλιν είναι έλεεινός' διότι καί ό Φαρισαίος 
έλεγε πράγματα πού ήσαν άληθινά, άλλά καί αύτός έκεϊ- 
νον μέν πού τόν ήκουε δέν τόν έβλαψε καθόλου, άλλά καί 
τόν ώφέλησεν, ένω τόν έαυτόν του τόν έστέρησεν άπό 
άπειρα άγαθά, ύπομείνας ναυάγιον άπό αύτήν τήν κατηγο
ρίαν. "Ωστε καί εις τάς δύο περιπτώσεις έκείνος είναι ό 
άδικούμενος καί όχι έσύ.

Σύ όμως, έάν προσέχης, θά έχης διπλοϋν κέρδος, καί 
τό ότι άποκτάς μεγαλυτέραν μετριοπάθειαν, καί λαμβάνεις 
άφορμήν άπό τά λεγάμενα νά διορθώνης τάς πράξεις σου 
καί νά περιφρονής τήν άνθρωπίνην δόξαν' καθ’ όσον έξ αί
τιας αύτοϋ έδημιουργήθη είς ήμάς ή λύπη, άπό τό ότι πολ
λοί προσέχουν, χωρίς νά σκεφθοΰν καθόλου τήν γνώμην 
των άνθρώπων. Ετσι, έάν θελήσωμεν νά φιλοσοφοϋμεν, 
θά γνωρίσωμεν καλώς ότι δέν έχουν καμμίαν άξίαν τά 
άνθρώπινα. ” Ας μάθωμεν λοιπόν αύτά καί σκεφθέντες τά 
έλαττώματά μας, νά διανύσωμεν τόν χρόνον διορθώνοντες 
αύτά, κατά μέν τόν μήνα αύτόν αύτό τό έλάττωμα, τό δέ 
έπόμενον τό άλλο, καί κατά τόν τρίτον μήνα νά όρίσωμεν 
πάλιν είς τόν έαυτόν μας νά έπιτύχη κάτι άλλο, καί έτσι, 
ώσάν νά άνεθαίνωμεν κάποιας βαθμίδας, νά φθάσωμεν 
πρός τόν ούρανόν διά τής κλίμακος τοϋ Ιακώβ' καθ’ όσον 
ή κλίμαξ έκείνη νομίζω ότι μέ έκεϊνο τό όνειρον ύπαινίσ- 
σεται καί αύτό, τήν βαθμιαίαν δηλαδή άνάβασιν διά τής 
άρετής, διά τής όποίας ήμποροΰμεν νά άνεβώμεν άπό 
τήν γήν είς τόν ούρανόν χρησιμοποιοϋντες όχι αίσθητάς 
βαθμίδας, άλλά μέ τήν έπίδοσίν μας είς τήν άρετήν καί 
τήν διόρθωσιν τοϋ χαρακτήρος μας.

” Ας φροντίσωμεν λοιπόν δι’ αύτήν τήν άποδημίαν καί 
τήν άνάβασιν, ώστε, άφοϋ έπιτύχωμεν νά άνέλθωμεν είς 
τούς ούρανούς, νά άπολαύσωμεν καί όλα τά έκεϊ άγαθά 
μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ιησού 
Χριστού, είς τόν όποιον άνήκει ή δόξα είς τούς αιώνας 
τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ Ι Λ Ι Α  ΠΔ'
Ίω. 18, 37-19,15

{ ( Ε γ ώ  ε ις  τούτο γ εγ έν ν η μ α ι, κα\ ε ίς  τοντο έλήλυθα  
ε ι ς  τόν κόσμον, ϊνα  μαρτυρήσω τη α λ η θ ε ίς . Π α ς ,  ό 

5  ών έ κ  τής α λή θ εια ς > ακούει μου τής φ ω νής» .
1. Θανμαοτόν ή μακροθυμία, και ωστιερ §ν εύδίω λι- 

μένι καθίστηοι τήν ψυχήν, κυμάτων άπαλλάττουσα και πνευ
μάτων τιονηρών. Και τανιην πανταχον μέν ημάς ό Χ ρι
στός έπαίόενσε, μάλιστα δέ νυν, κρινόμενος, καί αγόμενος 

10 και περιαγόμένος' και γάρ, τίρός τόν νΑνναν άπενεχθείς, 
μετά πολλής άηεκρίνατο τής έπιεικείας, καί πρός τόν ρα- 
πίοαντα υπηρέτην εϊπε τά πάντα καθελεΐν δυνάμενα τνφον' 
κάκειθεν πρός Καϊάφαν, είτα πρός τόν Πιλάτον έλθών, και 
όλόκληρον δΰαιανήοας νύκτα έν τούτοις, διά πάντων τήν αν- 

λ 5 τον πραότητα έπιδεί/κνυιαι· καί λεγόντων δτι κακοποιός έ- 
στι, και έλέγξαι μη δνναμένων, είστήκει σιγών δτε δέ ή- 
ρωτήθη περί τής βαισιλείας, τότε έφθέγξατο τιρός τόν Πιιλά- 
τον, παώεύων ανιόν, καI άνάγων τιρός υψηλότερα. 9Αλλά 
τί δήποτε 6 Πιλάτος ονκ έτΐ αυτών ττοιειται τήν έξέτασιν, 

20 άλλ9 Ιδί<} είς τό πραιιώριον είσελθών; Μεγάλην τινά εϊχεν 
υπόνοιαν περι αυτόν, και έβούλετο, μη θορυβούντων *Ιου
δαίων, πάντα άκριβώς μαθειν. Ε ϊταΤ έπειδή εϊτιε, «Τ ί έ- 
ηοίηοας;», τιερϊ μέν τούτον ον δέν άηεκρίνατο περί δέ ον 
μάλιοτα ό Πιλάτος άχονοαι έπάθει, τής βασιλείας τής αυτόν,

1. Ίω . 18,35.
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«Εγώ δι’ αύτό έγεννήθην καί δΓ αύτό ήλθον είς 
τόν κόσμον, διά νά μαρτυρήσω τήν αλήθειαν.
Ό  καθένας πού είναι, άπό τήν αλήθειαν, ακούει 
τήν φωνήν μου».
1. Είναι άξιοθαύμαστον πράγμα ή μακροθυμία, καί 

καθιστά τήν ψυχήν ώσάν νά εύρίσκεται μέσα είς γαλήνιον 
λιμένα, άπαλλάττουσα αύτήν άπό τά κύματα καί τά πονηρά 
πνεύματα. Καί αύτήν μέν μάς τήν έδίδαξεν ό Χριστός είς κά
θε περίπτωσιν, πρό πάντων δέ τώρα, πού κρίνεται καί όδηγεϊ- 
ται άπό τόν ένα δικαστήν είς τόν άλλον καί διαπομπεύεται' 
καθ’ όσον όδηγηθείς πρός τόν "Ανναν, άπήντησε μέ πολ- 
λήν έπιείκειαν, καί πρός τόν ύπηρέτην εκείνον πού τόν έρ- 
ράπισεν είπε τά λόγια έκεϊνα πού εϊχον τήν δύναμιν νά 
έξαφανίσουν κάθε άλαζονείαν' καί άπό έκεϊ άφοϋ ήλθε 
πρός τόν Καϊάφαν καί έπειτα πρός τόν Πιλάτον καί έπέρα- 
σεν ολόκληρον νύκτα πλησίον αύτών, δείχνει μέ όλα τήν 
πραότητά του' καί όταν λέγουν ότι είναι κακοποιός καί 
δέν ήμποροϋν νά τό άποδείξουν, ϊσταται σιωπών' όταν δέ 
ήρωτήθη περί τής βασιλείας, τότε ώμίλησε πρός τόν Πι
λάτον, διδάσκων αύτόν καί άνεβάζων αύτόν πνευματικά 
ύψηλότερα. ’Αλλά διατί τέλος πάντων ό Πιλάτος δέν έξε- 
τάζει αύτόν παρουσία αύτών, άλλά κατ’ ιδίαν, άφοϋ είσήλ- 
θεν είς τό πραιτώριον; Είχε μίαν μεγάλην ύπόνοιαν περί 
αύτών καί ήθελε, χωρίς τόν θόρυβον τών Ιουδαίων, νά 
τά μάθη όλα μέ άκρίβειαν. "Επειτα, έπειδή είπε, «Τί έκα
μες;»1, δέν έδωσε μέν περί αύτοϋ καμμίαν άπάντησιν, διά 
έκεϊνο δέ πού ό Πιλάτος πρό πάντων έποθοϋσε νά μάθη, 
περί τής ίδικής του βασιλείας, περί αύτής δίδει άπάντησιν,
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π ερϊ ταύτης απ οκρίνετα ι, λ έγ ω ν , « Ή  β α σ ιλεία  μου ονκ εση,ν  

έ κ  τον κόσμον τούτον», ιουτέστι, 'β α σ ύ ευ ς  μ έν  ε ίμ ι, άλλ' ον 

τοιοΰτος, ο ϊον  ντιαπτενεις, άλλα π ολλφ  λαμπρότερος', κ α ί διά  

τούτων κα ι διά  των έ ξ η ς  δτι ονδέν  είργασται αντφ  δεινόν  

5 ά π οφ α ίνω ν ό γά ρ  εϊπ ώ ν, « Ε ι ς  τοϋτο γ εγ έν ν η μ α ι, κα ι ε ις  

τούτο ηλΰον, Ίνα μαρτυρήσω τη ά λη θ εία » , δείκνυσιν ουδέν 

ειργα σμ ένον αύτφ  δεινόν.

Ε ϊτ α ,  ε ϊπ ώ ν ,  « Π α ς ,  ό  ώ ν  εκ  της α λ η τ ε ία ς , ακούει μον 

της φ ω νής» έπισπάται δ ιά  τούτων, κ α ι π ε ίθ ε ι γενέσ θ α ι των 

1 0  λεγ ο μ έν ω ν  ακροατήν *  ε ϊ  τ ις  γάρ έστι, φ ησίν, α λη θ ή ς, να ι 

ταντα π οθεί, πάντως άκούσεταί μον. Ο υ  τω γονν κα ι αυτόν 

ε ϊλ ε  τοΐς β ρα χέσ ι ρήμασιν , ώ ς  ε ιπ ε ίν ,  « Τ ί  έστιν όελήθεια;». 

9Α λ λ ά  τέω ς ττρός τό κα τεπ είγον  ίσ ια τ α ν  συνεΐδε γάρ δτι 

τούτο μ έν  έδ εΐτο  κα ιρού  τό ερώ τημ α , θ έλ ε ι δ ε  αυτόν έξ α ρ -  

15 πάοαι τής όρ μ ή ς τών ’Ιο υ δ α ίω ν  δ ιό  κα ί έ ξ η λ θ ε . Κ α ι  τί- 

φ η σ ιν ; « Ε γ ώ  ουδέ μ ία ν  α ιτ ία ν  ευ ρίσ κω  εν  α ίη φ » . Κ α ι  

σκότιει π ώ ς συ νετώ ς; ου γά ρ  ε ϊπ εν  δτι, έπ ειδ ή  ήμαρτε κα ι 

ά ξ ιό ς  έστι θανάτου, χαρίαασθε αυτόν τη έορτη , αλλά, 

πρώτον αύτόν άτταλλάξας α ιτ ία ς άπάσης, τότε έκ  π εριουσίας  

2 0  ά ξ ιο ι , ε ϊ  κ α ι μ η  όούλοιντο ώ ς  άθώ ον ά φ ιέν α ι, κά ν  ώ ς  υ

πεύθυνον τφ κ α ιρ φ  χα ρίσ α οθ α ι’ δ ιό  κα ι έπ ή γ α γ εν ·  « Έ σ τ ι  

συνήθεια ύ μ ϊν , ίνα  ένα άπολύσω έ ν  τφ  Π ά ο χ ψ ) , εϊτα  έ ν ιρ ε -  

πτοκώς' «Β ο ύ λεσ τε οδν άπολύσω τόν β α σ ιλέα  τώ ν Ιο υ δ α ίω ν ;  

’Έ κ ρ α ξ α ν  ούν πάντες' Μ η  τοντον, άλλα τόν Β α ρ α β β ά ν » . * Ω  

25 τής μ ια ρ α ς γ ν ώ μ η ς! τους μ έν  όμστρόπους αϊτοΰσι, κ α ι τους 

υπευθύνους ά φ ιά σ ι, τόν δ έ  άνενθυνον κολάσαι κ ελ εύ ο ν σ ιν  

οντος γάρ αϋτοις ά νω θεν ό νόμος. Σ υ  δ έ  δ ιά  πάντων σκόπει 

την φ ιλα νθ ρω π ία ν του Δεοπότον έπ ΐ τούτοις.

« Ε μ ά σ τ ιξ ε ν  α ν ιόν  ό Π ιλ ά τ ο ς » ,  τάχα έκλϋοαι βονλόμενος

2. Ίω. 18,36.
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λέγων, «Ή βασιλεία μου δέν είναι άπό αύτόν τον κόσμον2», 
δηλαδή, 'είμαι μέν βασιλεύς, άλλα όχι τέτοιος πού φαντά
ζεσαι, άλλά πολύ πιο λαμπρότερος’, καί φανερώνει μέ αύτά 
καί τά εις τήν συνέχειαν ότι δέν διέπραξε κανέν κακόν' 
διότι ό είπών, «Διά τούτο έγεννήθην καί διά τούτο ήλθαν 
εις τον κόσμον, διά νά μαρτυρήσω τήν άλήθειαν», δείχνει 
ότι σύτός δέν διέπραΕε κανέν κακόν.

’Έπειτα, μέ τό νά είπή, «Ό καθένας πού είναι άπό τήν 
αλήθειαν, άκούει τήν φωνήν μου», προσελκύει μέ αύτά αύ
τόν καί τον πείθει νά γίνη άκροατής των λόγων του’ διότι, 
λέγει, έάν κάποιος είναι αληθής καί ποθή αύτά, οπωσδή
ποτε θά μέ άκούση. ’Έτσι λοιπόν καί αύτόν προσήλκυσε 
μέ αύτά τά σύντομα λόγια, ώστε νά είπή, «Τί είναι άλή- 
θεια;». Άλλά προηγουμένως τό ένδιαφέρον σταματά εις 
τό πιο σπουδαϊον καί κατεπεϊγον’ διότι άντελήφθη ότι αύτό 
τό έρώτημα έχρειάζετο κατάλληλον καιρόν, ένω τώρα θέ
λει νά άποσπάση αύτόν άπό τήν όρμήν των Ιουδαίων’ 
διά τούτο καί έΕήλθε. Καί τί λέγει; «Έγώ καμμίαν κατηγο
ρίαν δέν εύρίσκω δΓ αύτόν». Καί πρόσεχε μέ πόσην σύνε- 
σιν τό κάμνεΓ διότι δέν είπεν, 'έπειδή ήμάρτησε καί 
είναι άξιος θανάτου, χαρίσατέ του τήν ζωήν λόγω τής έορ- 
τής’, άλλά, άφού πρώτα τόν άπήλλαΕεν άπό κάθε κατη
γορίαν, τότε μέ δύναμιν διατυπώνει τήν άξίωσιν, καί άν 
ακόμη δέν ήθελον νά τόν άφήσουν ώς άθώον, τουλάχιστον 
νά τού χαρίσουν τήν ζωήν, άν καί είναι ένοχος, λόγω τής 
έορτής’ διά τούτο καί έπρόσθεσεν' «Υπάρχει συνήθεια εις 
έσας, νά άπολύω έναν φυλακισμένον κατά τό Πάσχα», 
καί έπειτα λέγει μέ τρόπον ώστε νά τόν σεβασθοϋν' «Θέ
λετε λοιπόν ν’ άπολύσου τόν βασιλέα τών Ιουδαίων; Έ- 
κραύγασαν λοιπόν όλοι’ ’Ό χι αύτόν, άλλά τόν Βαραββδν». 
Πώ, πώ, μιαρά άπόφασις! τούς μέν όμοιους μέ αυτούς 
τούς ζητούν καί άπολύουν τούς ένοχους, ένω τόν άνεύθυ- 
νον τόν προτρέπουν νά τόν τιμωρήση* διότι αύτό τό έθι- 
μον είχον άπό τήν άρχήν. Σύ δμως μέ δλα αύτά πρόσεχε 
τήν φιλανθρωπίαν τοΰ Κυρίου πρός αύτούς.

«Έμαστίγωσεν αύτόν ό Πιλάτος», θέλων ίσως νά χα-



και παραμνΰήσασ&αι τόν Ιουδαϊκόν ζήλον’ επειδή γάρ τοις 
προτέροις ο νχ  Ισχνοεν έξελέσ&αι, σπεύδων μέχρι τούτον τό 
δεινόν στήσαι, και έμάστιξε, και γενέσ&αι τά γενόμενα οννε- 
χώρησε, τήν χλαμύδα και τόν στέφανον περιτεϋηναι, ώστε 

5 αύτών χαλάσαι τήν οργήν’ διά τοντο καί έστεφανωμένσν έξή- 
γαγε πρός αντονς, ϊνα, τήν νβρίν τήν εις αυτόν γεγενημενην 
Ιδόντες, μικρόν άναπνενσωσι τον 7ΐά&ους, και έμέσωσι τόν 
Ιόν. Και πώς οι οτρατιώται ταντα ετιοίονν, έι γ*ε μή έπίτά
γμα του αρχοντος ή ν ; Εις χάριν τήν Ίουδαϊκήν έπεϊ ον·δε 

10 τήν αρχήν παρ9 εκείνον κέλευσθέντες εϊσηλ&ον ιηχχτός, άλλά 
τοΐς Ίονδαίοις χαριζόμενοι, χρημάτων ίνεκεν πάντα έτόλμων. 
Άλλ* όμως, τοσούτων και τηλικούτο>ν γενομένων1 αντός εί- 
στηκει αιγών· δπερ οϋν και έτιϊ της έξειτάσεως έττοίησε, και 
ούδέν άπβχρίνατο.

15 Σν δε μή μόνον ακουε ταντα, άλλά και έπ'ι της διανοίάς 
Βχε διηνεκώς, καί, τόν βασιλέα της οίκονμένης και των 
αγγέλων πάντων ορών χλεναζόμενον ύπό στρατιωτών διά 
ρημάτων, διά πραγμάτων, και πάντα φέροντα σιγή, μίμον 
διά των ϊργων αντόν. ’Επειδή )>άρ· είπεν 6 Πιλάτος, «Τόν 

20 βασιλέα τών Ίουδαίαϊν», καί όχημα αντφ χλενασίας λοιπόν 
περιτν&έασιν. Εϊτα , έξαγαγών αντόν, φηοίν «Όνδεμίαν α ι
τίαν ευρίσκω κατ αύτοΰ». ’Εξήλ&εν οΰν, $χαϊν τόν στέφανον, 
και ονδέ όντως έσβέσϋ'η ή όργή, άλ№ έβόων «Στανρωσον, 
οταύρωοον αντόν». Ίδώ ν  τοίννν ό Πιλάτος είκη πάντα γινό- 

25 μενα, φησί* «Λάβετε αντόν ύμεϊς, και σταυρώσατε». 'Όΰ-εν 
δήλον δτι και τά πρότερα διά τήν έκείνων σννεχώρησε μανί
αν’ «εγώ γάρ», φηοίν, ονδεμίαν αιτίαν ευρίσκω κατ9 αϋτσν».

2. "Ορα διά 7ΐόσων ό δικαστής απολογείται, συνεχώς 
αντόν άπαλλάττων έγκλημάτων, άλλά τούς κύνας ονδέν τον-
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λαρώση καί νά καταπραΰνη τον ίουδαϊκόν ζήλον' έπειδή 
δηλαδή μέ όλα τά προηγούμενα δέν κατώρθωσε νά τόν 
έλευθερώση άπό αύτούς, θέλων νά σταματήση τό κακόν 
μέχρις έδώ, καί τόν έμαστίγωσε καί έπέτρεψε νά συμβούν 
τά όσα συνέβησαν, και νά φορέση τήν χλαμύδα καί τόν 
στέφανον, ώστε νά καταπραΰνη τήν όργήν των* διά τούτο 
καί ώδήγησεν αύτόν πρός αύτούς φοροΰντα τόν στέφανον, 
ώστε, βλέποντες τήν προσβολήν πού συνέβη εις αύτόν, νά 
συνέλθουν ολίγον άπό τό πάθος των καί νά άποβάλουν 
τό δηλητήριον. Καί πώς τά έκαμνον αύτά οί στρατιώται, 
εάν βέβαια δέν ήτο έντολή τού άρχοντος; Έγίνοντο πρός 
χάριν τών Ιουδαίων' διότι ούτε εις τήν άρχήν είσήλθον 
εις τόν κήπον κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός λαβόντες 
έντολήν άπό έκεϊνον, άλλά τά έκαμον όλα αύτά διά νά 
εύχαριστήσουν τούς Ιουδαίους καί έξ αιτίας τών χρημά
των. Ά λ λ ’ όμως, άν καί συνέβησαν τόσα πολλά καί τόσα 
σπουδαία, αύτός παρέμενε σιωπών, πράγμα πού έκαμε 
καί κατά τήν έξέτασιν, καί δέν έδωσε καμμΐαν άπάντησιν.

Σύ όμως όχι μόνον νά άκούη^ αύτά, άλλά καί φύλασ- 
σέ τα διαρκώς εις τήν σκέψιν σου, καί, βλέπων τόν βασι
λέα τής οικουμένης καί όλων τών άγγέλων νά χλευάζεται 
ύπό τών στρατιωτών μέ τούς λόγους των, τάς ένεργείας 
των καί νά ύπομένη όλα σιωπηλός, νά μιμήσαι αύτόν μέ τά 
έργα σου. "Οταν λοιπόν είπεν ό Πιλάτος, «Τόν βασιλέα 
τών Ιουδαίων», τόν ένδύουν έν συνεχεία μέ ένδυμασίαν 
χλευασμού. ’Έπειτα, οδηγών αύτόν έξω, λέγει’ «Δέν εύρί- 
σκω καμμΐαν κατηγορίαν έναντίον του». Έξήλθε λοιπόν, 
φορών τόν στέφανον καί ούτε έτσι έσβησεν ή όργή των, 
άλλ’ έκραύγαζον' «Σταύρωσε, σταύρωσε αύτόν». "Οταν 
λοιπόν εϊδεν ό Πιλάτος ότι αύτά γίνονται άσκοπα, λέγει’ 
«Λάβετέ τον καί σταυρώσατέ τον». ”Αρα είναι φανερόν ότι 
καί τά προηγούμενα τά έπέτρεψε έξ αίτιας τής μανίας 
έκείνων' «διότι εγώ», λέγει, «δέν εύρίσκω καμμΐαν κατη
γορίαν δΓ αύτόν».

2. Πρόσεχε μέ πόσους τρόπους ό δικαστής άπολογεϊ- 
ται, άπαλλάσσων αύτόν συνεχώς άπό τάς κατηγορίας, άλλά
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7 G » '  ένέτρεψ ε' κ α ι γάρ τό «λάβετε κα ι σταυρώσατε» άφοσιον- 
μένον έστί κα ι έπι τιραγμα ου σνγκεχω ρη μ ένον  αυτοις ώ θονν- 
τος. Α υ το ί μ ε ν  σδν ήγαγον αυτόν, ινα μετά τής του αρ- 
χοντος κ ρ ίσ ε ω ς  τοντο γένη τα ι? συνέβη δ ε  τουναντίον, άπό 

5 τής κρίψ εω ς τον αρχοντος αυτόν  άτιολύεσθαι μάλλον. Ε Ιτ α  
έτιειδη κοηησχυνϋησαν, « ή μ εις  νόμον εχο μ εν » , φ η σ ί} «και 
κατά τον νόμον η μ ώ ν ό φ ε ίλ ε ι άπ οθανειν, δτι Υ ιό ν  Θ εο ν  
έπ οίησεν έαντόν». Π ώ ς  ονν, είτιόντος τον όικαστού, « Λ ά 
βετε αυτόν, κ α ί κατά τον νόμον υμώ ν κρίνατε» γ έ λ έ γ ε τ ί, «Ο νκ  

10 ε ξ  {στ ιν ή μ ιν  άπσκτ ΐνα ι ουδέ να», ενταύθα 0b έπι τον νό
μον καταχρεύγετε; Κ α ι  σκόπει την κα τηγορία ν.  «Υ ιό ν  Θ εσΰ  
έπ οίησεν έαντόν». Τούτο έγκλη μ α , ε ίπ ε μ ο ι, ιό ,  τά τον Υ ί -  
ον τον Θ εο ν  τιράττοντα, λ έ γ ε ιν  αυτόν ε ίν α ι Υ Ιό ν  τον Θ ε ο ν ;  
Τ ί  ονν Χ ρ ισ τ ό ς ; Κ α ι  ταϋτα προς αλλήλους δ ια λεγο μ ένω ν  

15 αυτών, έσ ίγα , πληρώ ν το προψ ητικόν εκ ε ίν ο ' «ΟυΉ α ν ο ίγ ε ι  
τό στόμα αυτού' εν  τή ταπεινύοοει αντον ή κ ρ ίο ις  αυτόν 
ήρθη».

Εϊτα Πιλάτος μέν φοβείται, παρ αυτών άκούσας δτι 
Υιόν Θεον έαυτόν έποίησεy και δέδοκκε μη ηοτε fj άληθές 

20 τό λεγόμενον, και δόξη παρανομεϊν} αυτοί δε, διά πραγμάτων 
καί ρημάτων τούτο μαθόντες, ου τιεφσίκασιν, άλλ* αναιρον- 
σιν αυτόν, υπέρ ών έχρην προσκυνειν. Διά τούτο ουκ &τι 
αυτόν έρωτά, αΤ ί έποίηοας;», άλλ3 άνωθεν πάλιν υπό τον 
φόβου κατασειόμενος ποιείται την έξέτασιν, λέγων· «Εί ον 

25 .«Τ <5 Χριστός;». *Αλλ9 ουκ άπεκρίνατο· 6 γά'ρ άκούσας δτι 
«εις τοντο γεγέννημαι, και εις τούτο ηλθον», και δτι «η 
βασιλεία μου οϋκ Βστιν έντεύθεν», και οφειλών άντιστήναι 
και έξελέσθαι, τούτο μέν ονκ έποίησεν, ήκολονθησε dk τη 
9Ιουδαϊκή όρμή. Εΐτα έκεΐνοιt πάντοθεν έπνστοιμιζόμενοι, έπι

3. Ίω. 18,31.
4. Ήσ. 53, 7 - 8.
5. Ίω. 18,35.
0. Ίω. 16,38.
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τούς σκύλους τίποτε άπό αύτά δέν τούς άπέτρεψε' καθ' ό
σον τό «λάβετε καί σταυρώσατε» είναι λόγια πού δείχνουν 
άφοσίωσιν καί πού ώθοϋν εις πράξιν πού δέν έπετρέπετο 
εις αύτούς. Αύτοί λοιπόν ώδήγησαν αύτόν εις τόν Πιλό
τον, ώστε μέ τήν άπόφασιν τού άρχοντος νό συμβη αύτό, 
συνέβη όμως τό άντίθετον, μάλλον δηλαδή εκείνος ν’ α
παλλάσσεται διά τής άποφάσεως έκείνου. ’Έπειτα, έπειδή 
κατεντροπιάσθησαν, λέγουν' «ήμεις έχομεν νόμον, καί κα
τά τόν νόμον μας πρέπει ν’ άποθάνη, διότι έκαμε τόν έαυ- 
τόν του Υιόν τοΰ Θεού». Πώς λοιπόν, όταν είπεν ό δικα
στής, «Λάβετε αύτόν κσί κρίνατέ τον σύμφωνα μέ τόν νό
μον σας», έλέγετε, «Δέν έπιτρέπεται εις ήμάς νά φονεύ- 
σωμεν κανένα»3, ένω τώρα καταφεύγετε εις τόν νόμον; 
Καί πρόσεχε τήν κατηγορίαν. « Έκαμε τόν έαυτόν του 
Υιόν τού Θεού». Αύτό, είπέ μου, είναι άξιον κατηγορίας, 
τό ότι δηλαδή, πράττων τά έργα τού Υιού τού Θεοΰ, 
ονομάζει τόν έαυτόν του Υιόν τού Θεού; Τί κάμνει λοιπόν 
ό Χριστός; Καί ένω έλεγον αύτοί μεταξύ των αύτά, αύτός 
έσιώπα, έκπληρώνων τόν προφητικόν έκείνον λόγον' «Δέν 
ανοίγει τό στόμα του' μέ όλην τήν ταπείνωσίν του διεξήχθη 
ή κρίσις αύτοϋ»4.

Έπειτα ό μέν Πιλάτος φοβείται, άκούσας άπό αύτούς 
οτι έκαμε τόν έαυτόν του Υιόν τού Θεού, καί φοβείται μή
πως τό λεγόμενον είναι άληθινόν καί φανή ότι παρανομεί, 
αύτοί δέ άν και τό έγνώρισαν αύτό μέ έργα καί μέ λόγια 
του, δέν φρίττουν, αλλά τόν θανατώνουν, διά πράγματα 
διά τά όποια έπρεπε νά τόν προσκυνούν. Διά τούτο δέν 
έρωτά πλέον αύτόν, «Τί έκαμες;»5, αλλά ταρασσόμενος 
πάλιν ύπό τού άνωθεν φόβου κάμνει τήν έξέτασιν, λέγων* 
«Μήπως σύ είσαι ό Χριστός;». ’Αλλά δέν άπήντησε* διότι 
έκεϊνος πού ήκουσεν ότι «Διά τούτο έγεννήθην καί δΓ αύτό 
ήλθον εις τόν κόσμον», καί ότι «ή βασιλεία μου δέν είναι 
άπό αύτόν τόν κόσμον»0, καί έπρεπε νά άντιδράση και νά 
τόν έλευθερώση, αύτό μέν δέν τό έκαμεν, άλλ’ ήκολούθησε 
τήν ίουδαϊκήν όρμήν. ’Έπειτα έκείνοι, μολονότι άπεστομώ- 
θησαν άπό παντού, παρουσιάζουν τήν κατηγορίαν ώς δη-
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δημόσιον έγκλημ α  τον λόγον έξάγουο ι, λέγοντες’ « Ό  π ο ιω ν  

εαντόν βασιλέα Α ντιλέγε ι τφ  Κ α ίσ α ρ ι». Έ χ ρ ή ν  ν&ν τοντο 

έ ξ 'τ ά σ α ι μετά α κρ ίβ ε ια ς , ε ϊ γε τυραννίδ ι Επέθετο, κ α ι τον 

Κ α ίσ α ρ α  τής βασ ιλε ία ς  έχβα λεϊν  Επεχείρηοεν. Ά λ λ ί ον π ο ι-

5 εϊτα ι την έξέτασιν μετά Α κ ρ ίβ ε ια ς* διά τοντο ονδέν αντψ  

άπεκρίνατο, επε ιδή  ήδε ι ε ικ ή  πάντα έρω τώ ντα. Κ α ι  άλλω ς  

δέ , τω ν έρ γ ω ν μαρτνρονντων αντψ , ούκ εβονλετο δ ιά  λόγον 

ν ικ ά ν  κ α ι Απολογίαν σνντιθένα ι, δε ικνύ ς  δτι έ κ ώ ν  ε π ί τοντο 

ερχεται. Έ π ε ι ονν έσίγησε, φ η σ ϊν  ό Π ιλ ά τ ο ς ' <cOwe οϊδας  

10 δτι Εξουσίαν Εχω στανρώσαί σε;». Ό ρ $ ς  π ω ς  Εαυτόν προ- 

κα τέκρ ινεν ; Ε ϊ  γάρ εν οο\ τό π α ν  κ ε ιτ α ι, τίνος Ενεκεν ον- 
δ εμ ία ν  α ιτ ία ν  ευρώ ν ούκ Α π ολύε ις ; Έ π ε ϊ  ονν κ α θ ’  έαντον 

την Απόφασιν Εξήνεγκε, τότε λ έ γ ε ι* <cΜ ε ίζο ν α  αμαρτίαν εχ ε ι 

ό παραδώ ούς μέ σοι», δε ικνύ ς  δτι κ α ϊ αν  ιός υπεύθυνος ά- 
15 μαιρτία Εστίν.

Ε Ιτ α , καταοπω ν αυτόν το φρόνημα κ α ι τον τνφον, φ η σ ίν ' 

«Ούκ ε ίχ ε ς  έξονσίαν, ε ϊ μη ην σοι δεδαμένον»} δ η λώ ν  ονχ  

άπλώ ς κ α ι κατά την τώ ν 7ΐολλών Α κολουθίαν τοντο γινόμενον, 

αλλά μυστακώς Επιιελονμενον. υΙν α  δ έ  μ η , Ακούσας, α Ε Ι μη  

20 ήν σοι δεδομένον», νομίση τον παντός ά π η λλά χθ α ι εγ κλή 

ματος, δ ιά  τοντο ε ίπε · « Μ ε ίζο να  άμαρτίαν ε χ ε ι ό π α ρ α δ ι-  

δούς μέ σοι». Κ α ι  μην, ε ϊ δεδομένον ή ν , οντε οΰτος, οντε 

Ε κείνοι υπεύθυνοι Ε γκλημάτω ν. Ε ϊκ η  ταντα λ έ γ ε ις * τό γάρ 

«δεδομένον» Ενταύθα τό 'σ νγκεχω ρ ημ ένον  έστίν· ώ σανεϊ ελε- 

25 γ ε ν  βΕ Ια σ ε  ταντα γενέσθα ι' ον  μην δ ιά  τοντο τής πονηρ ιάς  

Εκτός ύ μ ε ις \  Κ ά τέπ λη ξεν  αυτόν δ ιά  τώ ν ρ ημάτω ν, κ α ι σα

φ ή  παρέσχετο την Α π ο λο γ ία ν  δθεν κ α ϊ Εζήτει αΰτόν άπολν- 

σαι Εκείνος. Ά λ λ 9 αντο ι πάλνν Εκραζον' « Ε ά ν  τούτον A m -
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μόοιον έγκλημα, λέγοντες' «Εκείνος πού κάμνει τόν έαυ- 
τόν του βασιλέα άντιτίθεται εις τόν Καίσαρα». ’Έπρεπε 
λοιπόν αύτό νά έΕετάση με λεπτομέρειαν, εάν δηλαδή 
έγκατέστησε τυραννίδα καί έπεχείρησε νά έκδιώΕη τόν 
Καίσαρα άπό τήν βασιλείαν, άλλά δέν κάμνει τήν έΕέτα- 
σιν μέ λεπτομέρειαν' διά τούτο δέν έδωσεν είς αύτόν ό 
Ιησούς καμμίαν άπάντησιν, έπειδή έγνώριζεν ότι όλα τά 
έριοτοϋσε χωρίς κανένα σκοπόν. Καί έΕ άλλου δέ, άφοϋ 
τά έργα έπεβεβαίωνον τά ύπέρ αύτοϋ, δέν ήθελε μέ λόγια 
ν’ άντικρούση αύτά καί νά συνθέση άπολογίαν, διά νά 
δείΕπ ότι έρχεται πρός τό πάθος μέ τήν θέλησίν του. 
Επειδή λοιπόν έσιώπησε, λέγει ό Πιλάτος' «Δέν γνωρί
ζεις ότι έΕουσίαν έχω νά σέ σταυρώσω;». Βλέπεις πώς 
προκαταδικάζει τόν έαυτόν του; Έάν δηλαδή τό πάν έΕαρ- 
τάται άπό έσένα, διά ποιον λόγον δέν τόν άπολύεις, άφοϋ 
δέν εύρίσκεις καμμίαν βάσιμον κατηγορίαν; Άφοϋ λοιπόν 
διετύπωσε τήν άπόφασιν έναντίον τοϋ έαυτοϋ του, τότε 
λέγει' «Μεγαλυτέραν άμαρτίαν έχει έκεϊνος πού μέ παρέ
δωσε ν εις έσένα», δεικνύων ότι καί ό ίδιος ό Πιλάτος 
ήτο ύπεύθυνος δΓ αύτήν τήν άμαρτίαν.

’Έπειτα, καταστέλλων τό φρόνημα αύτοϋ καί τήν ό- 
λαζονείαν, λέγει' «Δέν θό είχες έΕουσίαν, έάν δέν σοϋ 
έδίδετο», διά νά δείΕη ότι αύτό δέν συμβαίνει έτσι τυχαία 
καί σύμφωνα μέ τήν φυσικήν σειράν τών πολλών γεγονότων, 
άλλά έπιτελεϊται κατά τρόπον μυστικόν. Διά νά μή νομίση 
δέ, άκούσας, «Έάν δέν σοϋ έδίδετο», ότι άπηλλάχθη άπό 
κάθε κατηγορίαν, διά τοϋτο είπε' «Μεγαλυτέραν άμαρτίαν 
έχει έκεϊνος πού μέ παρέδωσεν είς έσένα». Πράγματι δέ, 
έάν ήτο δοσμένον άπό τόν Θεόν, τότε ούτε αύτός, οΰτε 
έκεϊνοι ήσαν υπεύθυνοι έγκλημάτων. Ασυλλόγιστα τά λέ
γεις αύτά' διότι τό «δεδομένον» έδώ σημαίνει *ότι έχει 
έπιτραπή" είναι ώσόν νά έλεγεν' Έπέτρεψεν αύτά νά συμ- 
βοϋν' δέν εϊσθε όμως έΕ αιτίας αύτοϋ σείς άπηλλαγμένοι 
τής πονηριάς. ΚατέπληΕεν αύτόν μέ τά λόγια του καί έδω
σε σαφή άπολογίαν' διά τοϋτο έκεϊνος έζήτει νά τόν άπο- 
λύση- Ά λ λ ’ αύτοί πάλιν έκραύγαζον* «Έάν άπολύσηζ αύ-
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λνο^ς, ονκ εϊ φίλος του Καίοαρος». 9Επειδή γάρ, άπό τον 
νόμον τκχοαγάγοντες εγκλήματα, ονδεν ώνηοαν, κακού ργ ως 
έπι τούς εξω  τρέπονται νόμους, λέγοντες' «Πας, ό βασιλέα 
έαντόν ποιών, αντιλέγει τψ Καίσαρι». Κ αι ιτον οϊηος τύραν- 

5 νος έφάνη; πόϋεν δε &χετε δεΐξαι τοΰτο; άπό τής άλονργί- 
δος; άπό τον διαδήματος; άπό του οχήματος; από των στρα
τιωτών; ονχϊ μόνος άεϊ μετά των δώδεκα μαθητών έδάδισε, 
πάντα εντελώς μετιών, καί τροφήν και στολήν και οϊκηοιν; 
9Αλλ' ώ τής ανανδρίας και τής άκαίρον δειλίας! 6 γάρ Π ι- 

10 λάτος, νομίσας κινδύνευε ιν λοιπόν, εϊ παρίδοι ταντα, εξέρχε
ται μέν ώς έξετάζων το πράγμα ( το γάρ καθίοαι το&το έ- 
δήλου), ονδεμίαν δέ ποιησάμενος έξέτασνν, παραδίδωσιν αν- 
τόν, ναμίζων δνσωπήσειν αντούς' δτι γάρ όντως ανηό έττοίει, 
άκσυσον τί φησιν «"Ιδε ο βαοιλενς ύμών». 'Επειδή δέ ε\πθ)> 

15 έκεϊνοι. «Στανρωοον», πάλιν επήγαγε, λέγων- «Τόν βασιλέα 
νμών στανρώσω;». 01 δέ εχραζον* «Ονκ %χομεν βασιλέα, εί 
μή Καίναρα».

Έχόντες έαντους νπέβαλον τή κολάσει* διά τοντο κηϊ
6 Θεός αύτούς παρέδωκεν, δτε και αντοϊ πρώτοι τής προ- 

20 νοίας αντον και τής επιστασίας έαντους έξέβαλον' καί, έπει- 
δή όμοφώνως ήρνήσαντο την βασιλείαν, εϊαοεν αντονς ταις 
έαντών ψήφοις περιπεσεΐν (καίτοι τα λεγόμενα Ικανά παν- 
ηαι τής οργής αΰτονς λοιπόν), άλλ3 έδεδο'νκεοαν μή πάλιν 
άφεθεις δχλαγωγήση, καύΐ πάντα ΰπέρ τούτον Ζτιραττον 

25 δεινόν γάρ ή φιλαρχία, δείναν και ψνχήν νκανόν άπολέοαι. 
Διά τοντο ουδέποτε αντον ήκονσαν άλλ9 ό μέν Πιλάτος άπό 
ψιλών ριγμάτων έβούλετο άφεϊναιΤ οΰιοι δέ εγκεινται, λέ
γοντες' «Σταύρωοοί'». Καϊ τι δήποτε ούτως άνελεϊν αντόν
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τόν, δέν είσαι φίλος τοϋ Καίσαρος». Επειδή δηλαδή δέν 
ώφελήθησαν καθόλου μέ τάς κατηγορίας πού έπενόησαν 
άπό τόν νόμον, μέ κακοϋργον τρόπον προσφεύγουν πρός 
τούς έκτος αύτών νόμους λέγοντες' «Ό καθένας πού κά- 
μνει τόν εαυτόν του βασιλέα, άντιτίθεται είς τόν Καίσαρα». 
Καί πού αύτός έφάνη ώς τύραννος; άπό πού ήμπορείτε 
νό τό αποδείξετε αύτό; άπό τήν άλουργίδα; άπό τό διά
δημα; άπό τήν περιβολήν; άπό τούς στρατιώτας; δέν έβά- 
δισε μόνος πάντοτε μαζί μέ τούς δώδεκα μαθητάς του, 
χρησιμοποιών όλα μέ λιτότητα, καί τροφήν καί στολήν καί 
κατοικίαν; Ά λ λ ’ ώ μέγεθος άνανδρίας καί άνεπικαίρου 
δειλίας! διότι ό Πιλάτος, νομίσας ότι κινδυνεύει πλέον, 
έάν παραβλέψη αύτά τά λόγια, έΕέρχεται μέν μέ σκοπόν 
νά έΕετάση τό πράγμα, (διότι τό ότι έκάθησεν αύτό έφα- 
νέρωνεν), χωρίς όμως νά κάμη καμμίαν έΕέτασιν, παρα- 
δίδει αύτόν, νομίζων ότι θά καταπραΰνη αύτούς' τό ότι 
βέβαια τό έκαμνεν αύτό μέ αύτόν τόν σκοπόν, άκουσε τί 
λέγει' «Νά ό βασιλεύς σας». Επειδή δέ είπαν έκεϊνοι, 
«Σταύρωσέ τον», πάλιν έπρόσθεσε, λέγων’ «Τόν βασιλέα 
σας νά σταυρώσω;». Εκείνοι δέ έκραύγαζον’ «Δέν έχομεν 
βασιλέα, παρά μόνον τόν Καίσαρα».

Μέ τήν θέλησίν των έρριψαν τούς έαυτούς των είς 
τήν κόλασιν' διά τούτο καί ό Θεός παρέδωσεν αύτούς, 
όταν καί αύτοί πρώτοι άπεμάκρυναν τούς έαυτούς των 
άπό τήν πρόνοιαν καί τήν προστασίαν του’ καί, έπειδή όμώ- 
φωνα ήρνήθησαν τήν βασιλείαν του, άφησεν αύτούς μέ 
τήν άπόφασίν των νά περιπέσουν είς τά δεινά (αν καί 
βέβαια τά λεγάμενα ήσαν ικανό νά σταματήσουν πλέον 
τήν όργήν των), άλλ’ έφοβούντο μήπως πάλιν άφηθείς 
ελεύθερος παρασύρη τό πλήθος τοϋ λαοϋ καί όλα τά έκα- 
μνον ύπέρ αύτοϋ' διότι είναι φοβερόν πράγμα ή φιλαρχία, 
φοβερόν καί ίκανόν καί τήν ψυχήν νά όδηγήση είς τήν ά- 
πώλειαν. Διά τοϋτο τότε δέν ήκουσαν’ άλλ’ ό μέν Πιλάτος 
ήθελε νά τόν άφήση άπλώς καί μόνον μέ τά λόγια, ένω 
αύτοί έπιμένουν, λέγοντες' «Σταύρωσέ τον». Καί διατί τέ
λος πάντων έπιχειρούσαν νά τόν φονεύσουν μέ αύτόν τόν



έπεχείρονν; '‘Επονείδιστος οντος ό ΰάνατος Δεδοικστες 
ονν μή τις αν τον μετά ταντα γένηται μνήμη, οπονδάζονοι 
και έπί τιμωρίαν άγαγεϊν την <έ7ΐάροειον, ονκ είδότες δτι διά 
τών κωλνμάτων αϊρεται η άληΰεια' δτι γάρ τοντο νπώπτενθ)\ 

5 ακονσον τί φασιν «Η μείς ήκονσαμεν δτι ό τιλάνος έκεΐνος 
εΪ7ΐεν δτι μετά τρεϊς ημέρας έγείρομαι». Διά τοντο πάντα 
έκύχωνγ άνω και κάτω οτρέφοντες y ώστε τά μετά ταντα 
λνμήνασϋ'αι, καί συνεχώς έπεδόων, «Σταύροxxm), δήμος ά
ταχτος υπό τών αρχόντων διεφϋαρ μένος.

10 5. 'Ημείς δέ μη μόνον άναγινώσκωμεν ταντα, άλλά 'tal 
επί της διανοίας φέρωμεν αυτά, τόν στέφανον τόν ακάν^ιναν, 
τό ιμάτιον, τόν κάλαμον, τά ραπίσματα, τάς έπί κόρρης πλη- 
γάς, τά έιμπτύσματα, την 'ειρωνείαν Ικανά γάρ ταντα, συνε
χώς στρεφόμενα, άπαοαν οργήν καΰελειν. Καν χλεναζώμεύα, 

15 καν αδίκως τι πάσχω μ εν, συνεχώς λέγωμεν· «Ούκ εσιι δού
λος μείζατν τον χυρίον αντον» χαί τά τιαρα τών ’Ιουδαίων 
λεγάμενα προφέρωμεν εις μέσον, απερ εψϋ'έγξαντό λνττών- 
τες? καί λέγοντες δτι «δαψόνιον $χεις», καί «Σαμαρείτης 
εϊ συ», χαί δτι «έν Βεελζεβονλ έχβάλλει τά δαιμόνια»* διά 

20 γάρ τοντο ταντα πάντα νπέμεινεν, ϊνα αντ ον κατ Ίχνος 
δαίνωμεν ημείς, καί σκώμματα φέρωμεν, ά μάλιστα τών 

, λοιδοριών έξίστησιν. Άλλ9 δμως οώτός συ μόνον &φερε ταντα, 
άλλά καί πάντα &πραττεν, ώστε σώσαι χαί άπαλ,λάξαι τονς 
ταντα πονούντας της άπ&χειμένης χολάοεως’ καί γάρ καί 

25 ιούς Αποστόλους έπί ifj τούτων ϊπεμψε οωτηρίφ. 9Ακούεις 
γονν α&τών λεγόντων δτι «οΊδαμεν δτι χατά άγνοιαν έπρά- 
ξατε», καί διά τούτων εις  μετάνοιαν αντονς έλκόντων.

Ταΰτα καί ημείς ζηλώσωμεν ονδέν γάρ οντω τόν θεόν ϊλεφ 
ποιεί, ώς τό αγαπάν τούς έχΰροός, και ε$ ποιεϊν τούς έπη-
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τρόπον; Επειδή αύτός ό θάνατος ήτο πολύ εξευτελιστι
κός. Φοβούμενοι λοιπόν μήπως μετά άπό όλα αύτά ύπάρΕη 
κάποια άνάμνησις αύτοϋ, φροντίζουν καί νά τόν οδηγή
σουν εις τιμωρίαν έπικατάρατον, μή γνωρίζοντες ότι με τά 
έμπόδια διαλάμπει ή άλήθεια' τό ότι βέβαια αύτό έσκέπτον- 
το, άκουσε τί λέγουν' «Ήμεϊς ήκούσαμεν ότι ό πλάνος ε
κείνος είπεν ότι μετά άπό τρεις ήμέρας θ’ άναστηθώ»7 
Διά τοϋτο τά πάντα έμηχανεύοντο καί έκαμνον τά πάντα, 
ώστε νά έΕαλείψουν τά όσα θά συνέβαινον εις τήν 
συνέχειαν καί συνεχώς έκραύγαζον, «Σταύρωσε τον», 
πλήθος άτακτον, διεφθαρμένον άπό τούς άρχοντας.

Ήμεϊς όμως όχι μόνον νά άναγινώσκωμεν αύτά, άλλά 
καί νά τά σκεπτώμεθα, ώς τόν στέφανον τόν άκάνθινον, 
τό ίμάτιόν του, τόν κάλαμον, τά ραπίσματα, τάς πληγάς 
εις τήν παρειάν του, τά πτύσματα είς τό πρόσωπόν του, 
τήν ειρωνείαν' διότι αύτά είναι ικανά, συνεχώς ερχόμενα 
είς τήν σκέψιν, νά έΕαλείψουν κάθε όργήν. Καί άν άκόμη 
χλευαζώμεθα, καί άν άκόμη πάσχωμεν κάτι άδικα, συνε
χώς νά λέγωμεν' «Δέν υπάρχει δοϋλος άνώτερος άπό τόν 
κύριόν του»8, καί νά σκεπτώμεθα τά λεγάμενα ύπό τών 
Ιουδαίων, τά όποϊα έλεγον μέ λύσσαν πρός αύτόν, ότι 
δηλαδή «δαιμόνιον έχεις»*, καί «Σαμαρείτης είσαι σύ»1β, 
καί ότι «μέ τήν δύναμιν τοϋ Βεελζεβούλ έκδιώκει τά δαι
μόνια»11' διότι δΓ αύτό τά ύπέμεινεν όλα αύτά, διά νά 
άκολουθούμεν τά ίχνη του καί νά ύπομένωμεν τούς χλευα
σμούς, πράγματα πού κατ’ έΕοχήν έΕοργίζουν περισσότε
ρον άπό όλας τάς προσβολάς. Ά λλ ’ όμως αύτός όχι μό
νον ύπέμενεν αύτά, άλλά καί έκαμνε τά πάντα, ώστε νά 
σώση καί ν’ άπαλλάΕη έκείνους, πού έπραττον αύτά, άπό 
τήν τιμωρίαν πού έπιφυλάσσεται δΓ αύτούς* καθ’ όσον και 
τούς ’Αποστόλους τούς έστειλε διά τήν σωτηρίαν αύτών. 
Ακούεις λοιπόν αύτούς νά λέγουν, «γνωρίζομεν ότι έπρά- 
Εατε αύτά μή γνωρίζοντες»1*, καί νά προσελκύουν μέ αύ
τά αύτούς είς μετάνοιαν.

Αύτά καί ήμεϊς άς μιμηθώμεν* τίποτε δέν έΕευμενίζει 
τόσον τόν Θεόν, όσον τό ν* άγαπώμεν τούς έχθρούς μας
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ρεάζοντας. αΟταν τις έπηρεάζη, μη πρός αυτόν Υδης, άλλα 
τιρός τον κινούν τα δαίμονα} και την οργήν άπασαν κατ' ε
κείνον κένωσον, αντον δε και έλέει τόν νιι εκείνου κινον- 
μενον ει γάρ τό ψευδός άπό τον διαβόλου, και το όργίζεσθαι 

5 εική 7ΐολλφ μάλλον έκεϊϋ'εν. "Οταν κωμωδοΰντα ΐδης, έννό- 
ηοον ότι ό διάβολός έστιν αυτόν ό κινών’ ον γάρ Χριστιανών 
τά σκώμματα' ό γάρ κελευσ&είς πεν&εϊν, και άκουων, «Ούαι 
<Α γελώντες/», είτα όνειδίζων, και σκώπτουν, και διακαιόυ,ε- 
νος, ον τον λοιδορεισΰαι παρ’ ημών, άλλα &ρηνεΐσΰ·αι άξιος, 

10 £πει και ό Χρηστός έταράχΰη, τόν ’Ιούδαν έννοήοας. Τανια 
οΰν άπαντα μελετώμεν έπι τών έργων· αν γάρ ταντα μη 
κατορϋώσωμεν, εϊκή και μάτην εϊς τόν κόσμον ήλΰομεν, 
μά/.λον δε και έπι κακφ' ον γάρ έοτιν ή πίοτις ικανή εις 
την βασιλείαν εϊσαγαγεϊν, άλλά και ταντη μάλιστα κατοοκρϊ- 

15 ναι τους 6ίον φανλον έπώεικννμένους έχει' «ό γάρ ειδώς 
τό θέλημα του κυρίου αντον, καϊ μη ποιήσας, δαρησεται πολ- 
λάς», καϊ ττάλιν «Εϊ μη ήλΰΌν», φησί, «και έλάλησα αντοϊς, 
άμαρτίαν ούκ εϊχον».

Ποίαν ονν 8ξσμεν απολογίαν, έντός τών βασιλείων γινό- 
20 μενοι, καϊ εις τά άδυτα διακύψαι καταξ ιωθέντες, καί κ(η- 

νωνοϊ καταστάντες μυστηρίων, αμαρτιών άπαλλαττόντων, τών 
ονδενός τονζωτ μετεσχηκάτων ‘Ελλήνων γινόμενοι χείρονς; 
Ει γάρ έκεινοι διά δόξαν κενην ιτ^αντην έπεδείξαντο φιλο
σοφίαν, ττολλφ μάλλον ημάς διά τό τφ Θεφ δοκοΰν χρή 

25 πάσαν άρετήν έπιέναι. Ννν δέ ουδέ χρημάτων καταφρονού
με ν, άλλ? έκεΐνοι μέν και τής έαντών πολλάκις νπερειδον 
ψυχής, καϊ παϊδας έπέδωκαν έν πολέμοις τή τών δαιμόνων

13. Λουκά 6, 25.
14. Λουκά 12, 47.
15. Ίω. 15,22.
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καί νά εύεργετώμεν εκείνους πού μάς βλάπτουν. "Οταν 
κάποιος σοϋ κάμνη κακόν, μή ίδής πρός αύτόν, αλλά πρός 
τόν δαίμονα πού κινεί αύτόν, καί όλην την οργήν σου 
άδειασέ την εις αύτόν, ενώ αύτόν πού κινείται άπό τόν 
δαίμονα νά τόν εύσπλαγχνισθής' διότι έάν τό ψεύδος προ
έρχεται άπό τόν διάβολον, πολύ περισσότερον προέρχεται 
άπό εκείνον καί τό νά όργιζώμεθα άπερίσκεπτα. "Οταν 
ίδής νά σέ διαπομπεύη κάποιος, σκέψου ότι ό διάβολος 
είναι αύτός πού κινεί αύτόν' διότι οί έμπαιγμοί δέν είναι 
γνώρισμα τών χριστιανών' διότι έκεϊνος πού έλαβεν έν- 
τολήν νά πενθή καί άκούων, «Άλλοίμονον εις εκείνους 
πού εμπαίζουν!»13, εις τήν συνέχειαν ύβρίζει καί εμπαί
ζει και οργίζεται, δέν είναι άξιος νά ύβρίζεται άπό ήμάς, 
άλλ’ είναι άξιος διά θρήνους, διότι καί ό Χριστός έταρά- 
χθη, σκεφθείς τόν Ιούδαν. "Ολα αύτά λοιπόν άς τά μελε- 
τώμεν εις τάς πράξεις μας’ διότι, έάν αύτά δέν τά κατορ- 
θώσωμεν, άσκοπα καί άνώφελα ήλθομεν είς τόν κόσμον, 
μάλλον δέ καί διά κακόν' καθ’ όσον δέν είναι ή πίστις 
ικανή νά όδηγήση είς τήν βασιλείαν τών ούρανών, άλλα 
καί έτσι προ πάντων έχει τήν δύναμιν νά καταδικάση έ- 
κείνους πού ζούν πονηρόν βίον' «διότι έκείνος πού γνωρί
ζει τό θέλημα τού Κυρίου του καί δέν τό έκτελεί, θά τιμω- 
ρηθή πολύ αύστηρά»14' καί πάλιν' «Έάν δέν εϊχον έλθει», 
λέγει, «καί δέν ώμιλούσα είς αύτούς, άμαρτίαν δέν θά 
εϊχον»»15.

Ποίαν λοιπόν δικαιολογίαν θά έχωμεν, όταν, ζώντες 
μέσα είς τά θεία άνάκτορα καί καταξιωθέντες νά είσέλθω- 
μεν είς τά άδυτα καί γενόμενοι κοινωνοί τών μυστηρίων 
έκείνων πού άπαλλάσσουν άπό τάς άμαρτίας, γινώμεθα 
χειρότεροι άπό τούς έθνικούς πού δέν ήξιώθησαν νά μετά- 
σχουν είς κανένα άπό αύτά; Διότι, έάν έκεϊνοι έπέδειξαν 
τόσην φιλοσοφίαν άπλώς άπό ματαιοδοξίαν, πολύ περισ
σότερον πρέπει ημείς νά άσκούμεν κάθε άρετήν, έπειδή 
αύτή άρέσκει είς τόν Θεόν. Τώρα όμως ούτε τά χρήματα 
περιφρονοϋμεν, άλλ’ έκεϊνοι μέν πολλές φορές έπεριφρό- 
νησαν καί τήν ζωήν των καί τά παιδιά των παρέδωσαν είς

42
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μανία, και της φνσεως κατεφρόνησαν διά τους δαίμονας, 
ημείς δέ ονδε άργνρίον διά τον Χρίστον, ουδέ οργής διά ίο 
δοκονν τφ Θεά), αλλά φλεγμαίνομεν, και πνρεττάντων ονδ'εν 
αιιεινον δκ&οείμεΰα. Και κα&άπερ εκείνοι, τω κακφ κατε- 

5 χόμενοι, διακαείς είσιν. οντω και ημείς, ώοπερ από πυρός 
άγχόμενοι, ον&αμον τής επιϋνμίας στήναι δννάμεϋα, και 
όργήν και φιλοχρηματίαν ανςοντες. Διά ταντα αίσχύνομαι 
και εκπλήττομαι, παρά μεν 'Έλληοι δλέτιων χρημάτων ντιερ- 
ορώντας, παρά δέ ήμιν μαινομένονς απαντας' εΐ γάρ και 

10 τούτων 'εϋροιμέν τινας καταφρονονντας, άλλ9 έτέροις άλί- 
ακονται, ΰνμφ καί δαοκανίψ και τιράγμα δνοκολον, καϋαράν 
φιλοσοφίαν ενρεϊν.

Τό δε αίτιον, ον οττονδάζομεν τά φάρμακα λαδεϊν παρά 
των Γραφών, oitâk μετά κατανυξεως αύταις προσέχομεν, 

15 και οδύνης, 'και οτεναγμοΰ, άλλ9 άπλώς, εϊ τυοαε σχολήν άγά- 
γοψ εν διά τοΰτο? επειδάν πολύς φορντδς ελϋηβ διωτικών 
πραγμάτων, έπνκλνζει πάντα, καί, ε ϊ  τι γέγονε κέρδος, άπόλ- 
λνσιν σ&δέ γάρ, εϊ τις, τραύμα εχων, είτα φάρμακον έπιτι- 
ΰείς, μη μετά άκριβείας επώήσειεν, άλλI9 έάσειεν έκπεσεϊν, 

20 και νδατι, και κάνει, και ανχμφ, και μνρίοις έτέροις τοϊς 
δνναμένοις έπιτρίψαι τό έλκος έαντον έχδοίη, γενήσεταί τ ι 
πλέον αντφ, αλλά ον παρά την των φαρμάκων ασθένειαν, άλ- 
λά παρά την οικείοι' ρφΰνμίαν. Τοντο και ήμιν συμβαίνειr 
εϊωθεν, δταν τοϊς μέν ΰείοις λογίοις μικρόν προσέχω μεν 

25 τοϊς δέ διωτνκοϊς ό$ρόον έαντούς έκδώμεν και διηνεκως' 
οντω γάρ ό οπόρος α7ϋ07ΐνίγεται πας , καί πάντα ακαρπα γί
νεται. 'Ίν * οΰν μη τοντο γένηται, μικρδν διαάλέψωμν, άνα-
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την μανίαν των δαιμόνων κατά τούς πολέμους, καί την 
φύσιν έπεριφρόνησαν χάριν των δαιμόνων, ήμεϊς δε ούτε 
τά χρήματα περιφρονοΰμεν χάριν τού Χριστού, ούτε τήν 
όργήν έΕαλείφομεν, πού είναι πράγμα άρεστόν είς τόν Θε
όν, άλλά έΕοργιζόμεθα καί φθάνομεν νά εϊμεθα είς κατα- 
στασιν όχι καλυτέραν άπό εκείνους πού ύποφέρουν άπό 
πυρετόν. Καί όπως άκριβώς εκείνοι, κυριευμένοι άπό τό 
κακόν τής άσθενείας, κατακαίονται, έτσι καί ήμεϊς, ώσάν 
νά καιώμεθα άπό κάποιαν φλόγα, δέν ήμπορούμεν με κα
νένα τρόπον νά σταματήσωμεν τήν έπιθυμίαν μσς, αύΕά- 
νοντες καί τήν όργήν καί τήν φιλοχρηματίαν. Διά τοΰτο 
έντρέπομαι καί έκπλήττομαι, διότι άπό μέν τούς έθνικούς 
βλέπω πολλοί νά περιφρονούν τά χρήματα, ένω είς ήμάς 
όλοι είναι κυριευμένοι άπό τήν μανίαν αύτήν’ άλλά καί 
άν άκόμη εύρωμεν μερικούς νά περιφρονούν αύτά, άλλ’ 
όμως είναι κυριευμένοι άπό άλλα πάθη, άπό θυμόν καί 
φθόνον’ καί είναι δύσκολον πράγμα νά εύρωμεν καθαράν 
εύσέβειαν.

Ή αιτία λοιπόν είναι, τό ότι δέν φροντίζομεν νά λαμ- 
βάνωμεν τά φάρμακα άπό τάς Γραφάς, ούτε προσέχομεν 
αύτάς μέ κατάνυΕιν καί με οδύνην καί μέ στεναγμόν, 
άλλ’ άπλώς τάς άκούομεν, έάν συμβή κάποτε νά έχωμεν 
έλεύθερον χρόνον’ διά τούτο, όταν παρουσιασθή μεγάλο 
πλήθος βιωτικών ύποθέσεων, τά σκεπάζει όλα, καί, έάν 
προέκυψε κάποιο κέρδος, τό έΕαφανίζεΓ διότι ούτε θά 
έχη κάποιαν βελτίωσιν, έάν κάποιος πού έχει τραύμα, θέση 
φάρμακον επάνω είς αύτό καί δέν τό δέση μέ άκρίβειαν, 
άλλά τό άφήση νά πέση καί έκθέση τό τραύμα του είς τό 
νερό, τήν σκόνην, τήν ρυπαρότητα καί είς άπειρα άλλα 
πού είναι δυνατόν νά έλθουν είς έπαφήν μέ αύτό, αύτό 
όμως δέν θά συμβή έΕ αιτίας των φαρμάκων, άλλ’ έΕ αι
τίας τής ίδικής του άδιαφορίας. Αύτό συνήθως συμβαίνει 
καί είς ήμάς, όταν, είς μέν τούς θείους λόγους, δίδομεν 
μικράν προσοχήν, ένω εϊμεθα συνεχώς άφωσιωμένόι είς 
τά κοσμικά πράγματα’ διότι έτσι άποπνίγεται όλος ά σπό
ρος καί όλα γίνονται άκαρπα. Διά νά μή συμβαίνη λοιπόν αύ-



βλέψοψεν είς τότ ουρανόν, και χατανενσωμεν εις τά μνήματα 
και τάς οορους των άπελθόντων· και ήμάς γάρ τό αν:ό μέ
νει τέλος, καί αυτή της αποδημίας ανάγκη πολλάκις προ 
της ίσστέρας ήμνν έπιστήσεται.

5 Παραοχενζώμεθα ιοίνυν πρός την &ξοδον τανιην και 
γάρ πολλών ήμΐν δει τών έφοδίων έπεϊ και πολν τό καύμα 
έχει, πολύς ό αύχμός, πολλή ή έριιμία. Ονκ Έστιν εις τυαν- 
δοχέίον καταλνσαι λοιπόν' ουκ έστιν άγοράοαι τι, μή πάντα 
έντεϋθεν λαβόντα. * Ακου οον γουν τί λέγουσιν al παρθένοι' 

10 «‘Υπάγετε πρός τους ποχλονντας», άλλ9 ονχ εΰρον άπελθονοηι.
*Άκουσον τί φησιν ό 9Αβραάμ, δτι «χάσμα μταξν ημών και 
υμών». *Άκουοον τί φησιν ό 9Ιεζεκιήλ 7ΐερι της ημέρας? έκεί- 
νης, δτι «Νώε, και 'Ιώβ, και Δανιήλ τους υιους αυτών ον μή 
ρύσονται». Άλλ’ ημάς μή γένοιτο τούτων άκουσαι τών ρη- 

15 μάτων, άλλά, άρχουν τα της αιωνίου ζωής λαβόντας εν
τεύθεν τα εφόδια, μετά παρρησίας Ιδεϊν τόν Κύριον ημών 
9Ιηοοΰν Χριστόν, μεθ9 ον τφ Π ατρι άμα τφ άγίω Πνεύματι, 
δόξα, κράτος, τιμή, νυν και άει καί εις τους αιώνας τών 
αΙώνων. 9Αμήν.
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έν τοϊς μυστηρίοις άοπαζόμεθα άλλήλους, ινα οι ιιολλοι γε- 
νώμεθα και έπΐ τών αμύητων κοινάς ποιούμενα τάς 
ενχάς , λιτανεύοντες ύτιέρ νοσούντων, και τών καρπών της 
οικουμένης, και γης wai θαλάττης. Ό ρ$ς πάσαν τής άγάπης 

5 τήν δύναμιν; έν ταΐς εύχαΐς; έν τοις μνοτηρίοις; έν ταις 
παραινέσεσι; Τοντο Ίίάντων αίτιον τών αγαθών. *Άν ταντης 
έχώμεθα μετά ακρίβειας, και τά παρόντα καλώς οίκονο
μή σομεν, και τής βασιλείας έπιτευξόμεθα' ής γένοιτο ττάν- 
ιας ήμάς έπιτνχεϊν χάριτι και φιλανθρωπία τον Κύριον 

10 ημών Ίησσΰ Χρίστονr δι ον και μεθ9 ον τφ Π ατρι ή δόξα, 
άμα τφ άγίω Πνεύψ,ατι, εις τονς αίώνας τών αιώνων. 
Αμήν.
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τό, άς ουνέλθωμεν ολίγον καί άς άναβλέψωμεν πρός τον 
ούρανόν καί ας σκύψωμεν τό βλέμμα μας εις τά μνήματα 
καί τάς οορούς των άποθανόντων διότι καί ήμδς αύτό τό 
τέλος μάς περιμένει καί αύτή ή ανάγκη τής αποδημίας μας 
πολλές φορές θά μάς έλθη πρίν άπό τήν έοπέραν.

"Ας προετοιμαζώμεθα λοιπόν διά τήν έξοδον αυτήν' 
καθ’ όσον χρειαζόμεθα πολλά έφόδια' διότι είναι μεγάλος 
ό καύσων έκεϊ, μεγάλη ή ξηρασία, μεγάλη ή έρημία. Δέν 
είναι δυνατόν πλέον νά καταλύαη κανείς εις πανδοχεϊρν' 
δέν είναι δυνατόν ν’ άγοράση κάτι, έάν δέν τά έλαβεν 
όλα άπό έδώ. Ακουσε λοιπόν τί λέγουν αί παρθένοι* «Πη
γαίνετε πρός έκείνους πού πωλούν»1·, άλλά δέν εϋρον 
όταν έπήγαν ν’ άναζητήσουν. "Ακουσε τί λέγει ό ’Αβραάμ, 
ότι «ύπάρχει χάσμα άνάμεσα εις ήμάς καί εις έσάς»17.
Ακουσε τί λέγει ό Ιεζεκιήλ διά τήν ήμέραν έκείνην, ότι 

«ό Νώε καί ό Μώβ καί ό Δανιήλ δέν θά σώσουν τούς 
υιούς των»18. Ά λ λ ’ είθε νά μή συμβή εις ήμας ν ’ άκούσω- 
μεν αύτά τά λόγια, άλλά, άφοϋ λάβωμεν άπό έδώ μέ έπάρ- 
κειαν τά έφόδια, νά συναντήσωμεν μέ παρρησίαν τον Κύ
ριον ήμών Ίησοϋν Χριστόν, μετά τού όποιου εις τόν Πα
τέρα, συγχρόνως δέ καί εις τό άγιον Πνεύμα, άνήκει ή 
δόξα, τό κράτος καί ή τιμή, τώρα καί πάντοτε καί είς τούς 
αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.

16. Ματθ. 25,9.
17. Λουκδ 16,26.
18. Ίεζ. 14,14· 16.
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«Τόιε ονν παρέδωκεν ανιόν αντοΐς ό Π ιλάτος, ϊνα. 
οτανρ€ι>θη. Π  αρέλαβον δέ ιόν Ίησοϋν, καί ήγαγον 

5 αυτόν. Κ αι βαστάζων τόν σταυρόν έαντου, εξήλθεν 
εις τον λεγόμενον Κρανίου τόπον, χΕβρα'ίστι <5έ Γολ
γοθά, &πόν αυτόν έστανρωσαν».
1. Α Ι ενπραγίαι τους ον προσέχοντας δειναι καιαδαλεϊν 

και παρασνραγ οντω και 5Ιουδαίοι, 7ΐαρά την άρχην άπο- 
10 λανοντες τής του Θεον ροπής, τόν νόμον τής των έθνών 

βασιλείας έπεζήτονν, και έν έρήμφ μετά τό μάννα κρομμν- 
ων έμέμνηντο· κατά τον αίτιόν δη τρόπον και έντανθα, ιην 
βασιλείαν τον Χρίστον Ίίαραιτονμενοι, τήν τον Καίσαρος & ΐ 
αϋτονς έκάλονν. Τοιγάρτοι διά ιοντο έπέστησεν αντοΐς 6α- 

15 σιλέα κατά τήν αύτών άπόφααιν. Έ π ε ι ο&ν ταΰτα ή-κονσε'’ 
ό Πιλάτος, παρέδωκεν ανιόν, ϊνα στηνρωϋή' σφόδρα άάόγως- 
δέον γάρ έρωτήσαιΤ έι γε έστιονδαοεν ά Χριστός έπιθέσθαι 
τυραννίδα, άπό τον φόβον μόνον τήν άπόκρασιν ήνεγκε· 
καίτοι γε, ϊνα μή τούτο πάθη, 7ΐρολαβών δ Χριστός φησιν· 

20 « Ή  έμη βασιλεία ούικ &στιν έκ τον κόσμον τούτον». Άλλά  
τοΐς 7ΐαρονσιν έαντόν δλον δούς, ονδέν μέγα φιλοσοφήσαι ή- 
θέλησε' 'καίτοι το τής γνναιχός δναρ ΐκανόν ήν ανιόν κατα- 
7ΐλήξαι. Ά λ λ ’ ονδενί τούτων έγένετο βελτίων, ονδέ πρός 
τόν ούρανόν είδεν, άλλά παρέδωκεν αυτόν. Ο Ι δέ έπέθηκαν

1. Ίω. 18,36.
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«Τότε λοιπόν παρέδωοεν αύτόν ό Πιλότος είς αυ
τούς διά νά σταυρωθη. Έλαβον δε εκείνοι τον 
Ίησοϋν και ώδήγησαν αύτόν, καί βαστάζων αύ- 
τός τον σταυρόν του, ώδηγήθη εις τον λεγόμε
νον Κρανίου τόπον, πού εις τά έβραΐκά λέγεται 
Γολγοθά, όπου καί τόν έσταύρωσαν».

1. ΑΙ εύημερίαι έχουν τήν δύναμιν έκείνους πού δέν προσέ
χουν νά τούς καταβάλλουν καί νά τούς παρασύρουν' 
έτσι καί οΙ Ιουδαίοι, ένω εις τήν άρχήν άπήλαυσν τής 
βοήθειας τοϋ Θεοϋ, ήθελον τόν νόμον τής βασιλείας τών 
έθνικών, καί είς τήν έρημον μετά τό μάννα έφερον είς 
τήν μνήμην των τά κρομμύδια' κατά τόν ϊδιον τρόπον λοι
πόν καί έδώ, άρνούμενοι τήν βασιλείαν τοϋ Χριστού, έπε- 
καλοϋντο διά τόν έαυτόν των τήν βασιλείαν τοϋ Καίσα- 
ρος. Καί πράγματι διά τοϋτο διώρισεν είς αύτούς βααιλέα, 
σύμφωνα μέ τήν θέληοίν των. "Οταν λοιπόν ό Πιλάτος 
ήκουσεν αύτά, παρέδωοεν αύτόν διά νά σταυρωθη’ πάρα 
πολύ άπερίσκεπτα’ διότι ένω έπρεπε νά έρωτήση, έάν ό 
Χριστός πράγματι έπεχείρησε νά έγκαταοτήση τυραννικήν 
εξουσίαν, έβγαλε τήν άπόφασιν μόνον άπό τόν φόβον’ 
άν καί βέβαια, διά νά μή τό πάθη αύτό ό Πιλάτος, τόν 
προλαμβάνει ό Χριστός καί τοϋ λέγει’ «Ή ίδική μου βασι
λεία δέν είναι άπό αύτόν τόν κόσμον»1. Αύτός όμως παρα- 
δώσας όλον τόν έαυτόν του είς τά κοσμικά πράγματα, 
δέν ήθέλησε νά φιλοσοφήση τίποτε τό άνώτερον’ άν καί 
βέβαια τό δνειρον τής γυναικός του ήτο ίκανόν νά τόν 
έκπλήΕη. ’Αλλά μέ τίποτε άπό αύτά δέν έγινε καλύτερος, 
οϋτε είδε πρός τόν ούρανόν, άλλά παρέδωοεν αύτόν. Έ-
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αντω τόν στανρόν, ώς καταδίκφ  λοιπόν *  και γάρ τό ξνλον 
οϊωνίζοντο, και ουδέ ΰτ/εϊν  ήνείχοντο. Οντω και έν ιψ  
τύπφ γέγονε ·  ικαι γάρ ό ’Ισαάκ  τα ξύλα εβάστασεν. Ά\λλά 
τότε μέν μέχρι της γνώμης τον τιατρός έοτη τό πράγμα 

5 (τύπος γάρ ήν), νύν δε και έπϊ τών έργων έξήλΰεν· αλή
θ εια  γάρ ήν.

Κ α ι  ήλθεν ε ις  τον Κ ρ α ν ίο ν  τ07ΐον. Τ ιν έ ς  φ α οιν έ κ ε ϊ  

τον *Α δάμ τετελ-εντηκέναι κα ι κ εϊσ ϋ α ι, κα ι τόν Ί?]Ό θνν εν  

τφ  τόπφ, ενϋα ό θάνατος έβασίλευσεν, έ κ ε ϊ  κα ι τό τρσπαιον 

1 0  στησαί' κα ι γάρ τρόπαιον έ ξ ή ε ι  βαστάζουν τόν σταυροί' κατά  

τής τού θανάτου τνραννίδος *  κα ι καϋάπερ οι ν ικη τα ί, οντω  

κα ι αντός έπϊ τών ώ μ ω ν έφ ερ ε τό τής ν ίκ η ς  σύμβολον. Τ ι  

γάρ, έ ι  κ α ι έτέρα γνώ μη έπ έτα τιον ταντα οι  * Ιο υ δ α ίο ι ;  Σ τ α ν -  

ρουσι δε α ν ιό ν  κα ι μετά ληπτών, άκοντες κ α ι έν  τοντω την 

15 προφ ητείαν πληρούντες* α γάρ νδ ρ ίζο ντες  έπ οίονν οΰτοι, 

τανια τή άληϋ'είφ σννετέλει, ινα μάϋης οση αν τής ή δύναμις' 

κ α ι γάρ κ α ι τούτο άνω θεν τιροεΪ7ΐεν ό Π ρ ο φ ή τ η ς ,  δτι  «μετά  
ανόμων έλογίσθη». Έ βούλ& το ιο ιγα ρού ν ονσκιάσαι τό γ ινό

μενον ό δ α ίμ ω ν, άλλ’ ούκ ϊσχνσεν· έοτανρώ θησαν μ εν  γάρ 

2 0  οι ιρ ε ϊς ,  Μλαμψε δ έ  μόνος ό 5 Ιη σ ο ύ ς, ϊν α  μ ά ϋ η ς , δ ι ι  ή δννα~ 

μ ις  αύτου τό παν είργάοατο. Κ α ί ι ο ι  ιώ ν  ιρ ιώ ν  έπ ι ιού σταυ

ρού ττροσηλωμένα/ν, τά θ α νμ α ια  ο υ ιω ς έ γ έ ν ε ιο · ά λλ9 δμ ω ς  

ο ν δ εις  ονΙδέν ιώ ν  γ ινομένω ν έ π έ ι ρ ^ ε ν  οϋδενι έκ ε ίν ω ν , άλλ* 

ή μόνφ  ιφ  9Ιησού" ο υ ιω ς  έω λος ή  τ α υ  διαβόλου έπ ιδονλη  

25 γέγ ο νε, κ α ι ε ις  την α ν ιόν  ιό  παν τιεριειράπ η κ εφ α λ ή ν  και 

γάρ έκ  ιώ ν  δύο τούτων διεσώϋτ} ε ι ς .  Ο ν  μόνον  τ οίι>νν ονκ  

έπ ηρέασε τή δόξη τον οτανρουμένον, αλλά κ α ί σννετέλεαεν ον

ΐ. Ησ. 53, 12.
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κείνοι δέ έθεσαν έπ’ αύτοϋ τον σταυρόν, ώς νά έπρόκειτο 
πλέον διά κατάδικον' καθ’ όσον και τό Εύλον τό έθεωροϋ* 
σαν ώς κακόν σημεϊον καί δέν ήνείχοντο οϋτε καί νά τό 
άγγίσουν. ’Έτσι συνέβη καί κατά τήν προτύπωσιν τοϋ 
σταυρικού θανάτου’ καθ’ όσον καί ό Ισαάκ έβάστασε τά 
ξύλα. Άλλά τότε μέν τό πράγμα έφθασε μέχρι τήν άπό- 
φασιν τοϋ πατρός του (διότι ήτο προτύπωσις), τώρα όμως 
έπροχώρησε τό πραγμα καί εις τήν πράΕϊν* διότι ήτο 
πραγματικότης.

Καί ήλθεν εις τον Κρανίου τόπον. Μερικοί λέγουν ότι 
εις τον τόπον εκείνον άπέθανε καί είναι θαμένος ό Άδάμ, 
καί ό Ίησοϋς εις τον τόπον, όπου έβαοίλευσεν ό θάνατος, 
έκεΐ έστησε καί τό τρόπαιον' καθ’ όσον έζήρχετο βαστά- 
ζων τον σταυρόν ώς τρόπαιον κατά τής τυραννίδος τοϋ 
θανάτου' καί όπως ακριβώς οί νικηταί, έτσι καί αύτός έφε- 
ρεν έπάνω εις τούς ώμους του τό σύμβολον τής νίκης. 
Διότι τί σημασίαν έχει έάν οί Ιουδαίοι μέ άλλην σκέψιν 
διέτασσον νά γίνουν αύτά; Σταυρώνουν δέ αυτόν μαζί μέ 
ληστάς, έκπληρώνοντες καί μέ τόν τρόπον αύτόν χωρίς 
νά τό θέλουν τήν προφητείαν' διότι έκεϊνα πού αύτοί 
έπραττον ύβρίζοντες, αύτά άπέβαινον ύπέρ τής άληθείας, 
διά νά μάθης πόση είναι ή δύναμις αύτής' καθ’ όσον καί 
αύτό τό προεϊπε φωτισθείς έΕ ούρανοϋ καί ό προφήτης, 
ότι «έλογίσθη μετά των άνομων»2. ’Ήθελε βέβαια ό δαίμων 
νά έπισκιάση τό γινόμενον, άλλά δέν ήμπόρεοε’ διότι, έ- 
σταϋρώθησαν μέν οί τρεις, έλαμψεν όμως μόνος ό Ίη 
σοϋς, διά νά μάθης ότι ή δύναμίς του έπραΕε τό παν.
Αν καί βέβαια οί τρεις ήσαν καρφωμένοι έπάνω εις τόν 

σταυρόν, άλλά καί έτσι τά θαύματα έγίνοντο’ άλλ’ όμως 
κανείς δέν άπέδωσεν εις* κανένα από έκείνους τίποτε άπό 
τά συμβάντα, παρά μόνον εις τόν Ίησοϋν' τόσον πολύ 
άτολμος κατέστη ή επιβουλή τοϋ διαβόλου και έστρόφη 
τό παν εις τήν κεφαλήν του* καθ’ όσον άπό αυτούς τους 
δύο διεσώθη ένας. "Οχι λοιπόν μόνον δέν έβλαψε τήν 
δόξαν τοϋ σταυρωμένου, άλλά καί συνετέλεσεν ύπέρ αύ
τής όχι ολίγον* διότι άπό τό νά κλονήση τάς πέτρας δέν
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μικρόν τον γάρ κλονήσαι τάς πέτρας ονκ ελαττον ήν τόν 
ληστήν έν στανρφ μεταβαλειν, καί εις παράδεισον εΐοαγαγεϊν.

«Έ γραψ ε δέ καί τίτλον δ Πιλάτος», άμον μέν τους Ί -  
ονδαίονς αμυνόμενος, όμον δέ άτιολογούμενος νπέρ τον Χρι- 

5 στον. 9Ετιειδή γάρ ώς φανλον έξέδωκαν, καί την ψήφον 
ταντην τη κοινωνία τών ληπτών βεβαιώσαι έπεχείρονν, ϊνα 
μηιδενι λοιπόν έξή πονηράς έπιφέρειν αιτίας και κατηγο
ρεί? ώς φανλον τινός και πονηροίί, έμφράττων αύτών τά 
στόματα και πάντων τών κατηγορειν βονλο,μένων, και δει- 

10 χνυς ότι τώ οϊκείφ όασιλεΧ έτνανέστησαν, ώστιερ έπϊ τρο- 
παίον τινός,Τ οντω τά γράμματα Μηκε, λαμπραν άφιέντα φω
νήν, και την νίκην όηλονντα, και την βασιλείαν άνακηρντ- 
τοντα, εΐ και μή ολόκληρον· καί τοντο οΰ! μιηί γλώ ττταλλά  
τρισί φωναΧς δήλον έτιοίησεν. Έπειδη γάρ πολλούς είναι 

15 είκός μιγάδας έν τοΐς Ίονδαίοις διά την εορτήν, ώστε μηδένα 
άγνοεΧν την άπολογίαν, ταΧς φωναις άπάσαις τών 9Ιουδαίων 
την μανίαν έατηλίτενσε. Καί γάρ καί έστανρωμένφ έβάσκαι- 
νον' καίτοι τί τοντο υμάς εβλαπτεν; Ονδέν εϊ γάρ θνητός 
ην καί άσ&ενής, καί αβένννσ&αι εμελλε, τί δεδοίκατε τά γράμ- 

20 ματα, λέγοντα ότι βασιλεύς έστι τών 9Ιονδαίων; Κ αί τί 
φασιν; «ΕΙπεν, ότι αντός είπε»' ννν μέν γάρ άπόφασίς έστι 
καί κοινή ψήφος, αν δέ τιροσιεθή ότι «εκείνος είπε», τής 
αντον 7ΐραπετ·είας καί αλαζονείας δείκννται τό έγκλημα ον.

Άιλλ’ ονχ 6 Πιλάτος 7ΐαρετράπη, άλλ9 &ιί τής προτέ- 
25 ρας εστη γνώμης. Ον μνκρόν δέ καί έντεν&εν οικονομεΧ- 

ται, άλλά τό π&ν έπενδη γάρ κατεχώοθη τον σταυρόν τό ξν- 
λον, ώς ονόενός αντόν άνελέσΰαι σπουδάζοντος, τώ καί φό- 
βον έπίχεΧο&αι, καί πρδς ϊτερα κατ επείγοντα τούς πιστενον-
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ήτο κατώτερον τό νά μεταβάλη τον ληστήν επάνω εία τον 
σταυρόν καί νά τόν όδηγήση μέσα εις τον παράδεισον.

« Έγραψε δέ ό Πιλάτος καί επιγραφήν», άφ’ ενός μέν 
πρός άμυναν κατά των Ιουδαίων, άφ’ ετέρου δέ άπολο- 
γούμενος ύπέρ τοϋ Χρίστου. Επειδή δηλαδή τόν παρέδω
σαν ώς φαϋλον καί τήν άπόφασιν αύτήν έπιχειροϋσαν νά 
τήν επιβεβαιώσουν μέ τήν μετά τών ληστών σταύρωσίν 
του, διά νά μή ήμπορή λοιπόν κανείς νά διατυπώση πονη
ρός κατηγορίας καί νά τόν κατηγορή ώσάν κάποιον φαϋ
λον καί πονηρόν, φράσσων τά στόματα αύτών καί όλων 
εκείνων πού θέλουν νά τόν κατηγορούν καί διά νά δείξη 
ότι έπανεστάτησαν κατά τοϋ ίδικοϋ των βασιλέως, ώσάν 
άκριβώς εις κάποιον τρόπαιον, έτσι έθεσε τήν έπιγραφήν, 
άφήνουσαν περίλαμπρον φωνήν καί δηλοϋσαν τήν νίκην 
καί διακηρύσσουσαν τήν βασιλείαν, άν καί όχι ολόκληρον' 
καί αύτό τό έδήλωσεν όχι μέ μίαν γλώσσαν, άλλά μέ 
τρεις. Διότι, επειδή φυσικόν ήτο νά εύρίσκοντο, λόγω τής 
έορτής, καί πολλοί άλλόφυλοι μεταξύ τών Ιουδαίων, διά 
νά μή άγνοή κανείς τήν άπολογίαν του, έστιγμάτισε τήν 
μανίαν τών Ιουδαίων εις όλας τάς γλώσσας. Καθ’ όσον 
καί έσταυρωμένον τόν έμισοϋσαν' καί όμως εις τί σάς 
έβλαπτεν αύτό; Εις τίποτε' διότι έάν ήτο θνητός καί άνί- 
σχυρος καί έπρόκειτο νά έξαφανισθή μέ τόν θάνατόν του, 
διατί φοβεϊσθε τά γράμματα πού λέγουν ότι είναι βασιλεύς 
τών Ιουδαίων; Καί τί λέγουν; «Είπεν, ότι αύτός είπε»' 
διότι τώρα μέν είναι άπόφασις καί κοινή γνώμη, άν όμως 
προστεθή ότι «έκεϊνος είπε», άποδεικνύεται ότι ή κατηγο
ρία ήτο άποτέλεσμα τής ίδικής του αύθαδείας καί αλα
ζονείας.

’Όμως ό Πιλάτος δεν ήλλαξε γνώμην, άλλ’ έμεινε 
σταθερός εις τήν προηγουμένην γνώμην του. Καί αύτοΰ 
δέ τοϋ γεγονότος δεν είναι μικρά ή σημασία ώς πρός τό 
σχέδιον τής οικονομίας τοϋ Θεοϋ, άλλ’ είναι πάρα πολύ 
μεγάλη' διότι, επειδή έπήχθη τό ξύλον τοϋ σταυρού μέσα 
εις τήν γήν δέν έφρόντισε νά τό βγάλη κανείς καί εξ αι
τίας τοϋ φόβου πού έδημιουργήθη καί έξ αιτίας τής φρον-



τας σ π εύ δ ε ιν1 έμελλε δ έ  χ ρ ό νο ις  ύστερον έ π ιζ η τ ε ϊσ ΰ α ι, ε ικ ό ς  

δέ τονς τρε ις  όμον κε ϊο & α ι σταυρούς, ϊν α  μ η  ά γ ν ο η τ α ι ό τον 

Δ εσπότου, 7ΐρώτον μ έ ν  από  τον μέσον αύτόν κ ε ϊο & α ι, έ π ε ι-  

τα δέ κ α ι από του τίτλου δηλος π ά σ ιν  έγένετο* ο ι γάρ τώ ν  

5 λη σ τώ ν  τίτλους ούκ ε ίχ ο ν . Ο ι δέ σ τρ α τ ιώ τα ι δ ιε ν ε ίμ α ν τ ο  

τά Ιμ ά τ ια , τον δ έ  χ ιτ ώ ν α  ούκ %τι. " Ο ρ α  πανταχοϋ  δ ι* ώ ν  

έ7ΐονηρεύοντο τάς π ρ ο φ η τε ία ς  π λη ρ ο νμ ένα ς · κ α ι γάρ κ α ι  τον

το ά ν ω θ ε ν  προε ίρητο . Κ α ίτ ο ι  γε τρεις  ηοαν σταυρούμενοι, 

ά λλά  τά τώ ν  π ρ ο φ η τ ε ιώ ν  έ π 3 αντ ον έπληροντο* δ ιά  τ ί γάρ  

10 μ η  έ π ι τώ ν ά λ λ ω ν  τοντο έπ ο ίη σ α ν , ά λ λ5 Ί π ι  τούτον μ ό ν ο ν ; 

(ο·.· δ έ  μ ο ι σ κάπει π ρ ο φ η τε ία ς  ά κ ρ ί& ε ια ν ) .  Ο ύ  γ ά ρ  δ ,τ ι έ μ ε -  

ρ ίσαντο \μόνον, ά λ λ * δ ,ζ ι κ α ι ονI έμερ ίσ α ντο  ε ϊπ ε ν  ό Π ρ ο 

φ ή τ η ν  τά μ έ ν  ούν δ ιε ν ε ίμ α ν τ ο , τόν δέ χ ιτ ώ ν α  ού δ ιε ν ε ίμ α ν 

το, ά λλά  κ λ ή ρ φ  τό τιρ&γμα έπέτρεψ αν.

15 2. Τ ό  δ έ  «έκ τών ά νω θεν  υφαντός» ούχ ά π λώ ς  πρόσκει- 

τα ι, άλλ ’ οι μ έν  φ α σ ιν  αλληγορ ίαν δ ι* αντ ου δηλονο& αι, ότι 

ούχ άπλώ ς άνθροχιος ην ό σταυρούμενος, άλλά κ α ι ά νω θ εν  

την θεότητα ε ίχ ε , τινές δέ αύτό τό είδος τον χ ιτ ω ν ίσ κο ν  φασι 

τόν Ε υαγγελ ισ τήν  ισ το ρ ε ίν  έπε ιδη  γάρ έν Π α λ α ισ τ ίν η , δύο 

20 ράκη ονμβάλλοντες, ούτως ύφ α ίνουο ι τά ιμ ά τ ια , δ η λ ώ ν  ό 3Ι ω 

άννης ότι τοιοντος ην ό χ ιτω ν ίσ κο ς  φ η σ ίν  <3Ε χ  τώ ν  ά νω θ εν  

υφαντός». Τοντο δ έ  έμο ι δοκεΐ λέγ ε ιν , αϊνιττόμενος τό εύτε- 

λές τώ ν ίμ α τ ίω ν , κ α ι δ τ ι, καθάπερ έν τοις άλλο ις  άπασ ιν , 

ου τω κ α ι έ ν  τη στολή λ ιτόν  έ δ ίω κ ε  σχήμα. Κ α ι  ο ι μέν  

25 στρατιώ ται ταντα έποίουν, αύ ιός  δέ στ ανρούμενος πα ρ α τ ίθε

τα ι την μητέρα αυτού τφ  μαθητή, π α ιδ ε ύ ω ν  ημάς μ έ χ ρ ι έ 

σχάτης άναπνοης πάοαν τιοιεΐο&αι έπ ιμ έ λ ε ια ν  ιώ ν  γ εγ εν ν η -  

κότω ν. 'Ό τ ε  μέν ούν ά κ α ίρ ω ς  ήνόχληοε , Χ έγε ί' «Τ ί  έμο ι κα ι

βββ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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τίδος τών πιστών δΓ άλλα κατεπείγοντα ζητήματα, έπρό- 
κειτο δέ μετά άπό χρόνια νά άναζητηθή, φυσικόν δέ ήτο 
νά ήσαν καί οί τρεις σταυροί μαζί, διά νά μή άγνοήται ό 
σταυρός του Κυρίου, έγινε γνωστός είς όλους πρώτον μέν 
άπό τό ότι αύτός εύρίσκετο είς τό μέσον τών δύο άλλων, 
έπειτα δέ καί άπό τον τίτλον' διότι οί σταυροί τών ληστών 
δέν είχον τίτλους. Οί δέ στρατιώται έμοιράσθησαν μεταξύ 
των τά ένδύματά του, όχι όμως καί τόν χιτώνα. Πρόσεχε 
πώς παντού έκπληρώνονται αί προφητεϊαι μέ όλας έκείνας 
τάς πονηράς ένεργείας των' καθ’ όσον καί αύτό προελέχθη 
εύθύς έξ άρχής. Μολονότι βέβαια ήσαν τρεϊς οί σταυ
ρωμένοι, άλλά τά τών προφητειών έξεπληρώνοντο εις 
αύτόν' διότι, διατί δέν έκαμαν αύτό τό μοίραομα τών έν- 
δυμάτων καί είς τούς άλλους ληστάς, άλλά μόνον εις 
αύτόν; (σύ δέ πρόσεχε σέ παρακαλώ τήν ακρίβειαν τής 
προφητείας). Διότι όχι μόνον προεϊπεν ό προφήτης ό,τι 
έμοιράσθησαν, άλλά καί ό,τι δέν έμοιράσθησαν' τά μέν 
λοιπόν άλλα ένδύματά του τά έμοιράσθησαν, τόν χιτώνα 
όμως δέν τόν έμοιράσθησαν, άλλά τό πράγμα τό έτακτο- 
ποίησαν μέ κλήρον.

2. Τό δέ «έκ τών άνωθεν ύφάντος» δέν άνεφέρθη 
έτσι τυχαϊα, άλλ’ άλλοι μέν λέγουν ότι είναι άλληγορική 
ή σημασία αύτοϋ, ότι δηλαδή δέν ήτο άπλώς άνθρωπος ό 
σταυρούμενος, άλλά καί είχε τήν θεότητα έκ τοϋ ούρα- 
νοϋ, μερικοί δέ λέγουν ότι ό ευαγγελιστής έΕιστορεϊ τό 
είδος τοϋ χιτωνίσκου* έπειδή δηλαδή είς τήν Παλαιστί
νην, ένώνοντες δύο τεμάχια ύφάαματος, έτσι υφαίνουν 
τά ένδύματα, διά νά δείξη ό Ιωάννης ότι τέτοιος ήτο ό 
χιτωνίσκος, λέγεΓ «Έκ τών άνωθεν ύφάντος». Αύτό νο
μίζω τό λέγει, ύπαινισσόμενος τό εύτελές τών ενδυμά
των του, καί ότι, όπως άκριβώς είς όλα τά άλλα, έτσι καί 
είς τήν στολήν έπεδίωκε τήν λιτήν περιβολήν. Καί οί μέν 
στρατιώται έκαμνον αύτά, αύτός δέ σταυρούμενος αναθέ
τει τήν μητέρα του είς τόν μαθητήν του, διδάσκων ήμάς 
ότι πρέπει μέχρι τήν τελευταίαν πνοήν νά καταβάλλωμεν 
κάθε φροντίδα διά τούς γονείς μας. "Οταν βέβαια είς
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σοί, γ ύ ν α ι;», κ α ι «τις  δστιν ή μήτηρ  μ ο υ ;» , εντα ύθα  δέ πολ- 

λ ή ν  την φ ιλ ο σ τ ο ρ γ ία ν  έ π ν δ ε ίκ ν ν τ α ι, κα ί π α ρ α τ ίθ ε τ α ι α ντην  

τ φ  μ α θ η τ ή , ον ή γ ά π α . Π ά λ ιν  εαυτόν κ ρ ύ π τ ε ι ά ’Ιω ά ν ν η ς  

μ ε τ ρ ιά ζ ω ν  ε ι γάρ έδονλετο κ ο μ π ά ζ ε ιν , κ α ί τ η ν  α ιτ ία ν  άν  

5 έ ν έ θ η κ ε , δ ι5 ή ν  ή γα π α το ' κ α ι γάρ εΐκός  ή ν  μεγάΰ,ην τ ινά  

ε ίν α ι κ α ι  θανμαστήν. Τ ίν ο ς  δε ενεκεν  ονδέν έτερον τ φ  Ι ω 

άννη  δ ια λ έ γ ε τ α ι, ουδέ π α ρ α μ ν θ ε ιτ α ι αύτόν κ α ιη φ ο ν ν τ α ; σΟ τ ι 

κ α ιρ ό ς  ούκ ή ν  τής τω ν  ρ η μ ά τ ω ν  π α ρ α κλή σ εω ς . Κ α ι  ά λ λ ω ς  

δέ, ον μ ικ ρ ό ν  ή ν  τό τ ιμ η θ ή ν α ι αντόν τ ιμ ή  το ια ύτη , κ α ι τής 

10 π αρ αμονής  λ α δ ε ϊν  τόν μ ισ θ ό ν .

Σ ν  δέ μ ο ι σκότιει κ α ι  εσταυρω μένος ά πα ντα  ά τ α ρ ά χ ω ς  

έτιραττε, τ φ  μ α θ η τή  δ ια λεγό μ ενο ς  π ε ρ ί τής μητρός, π ρ ο 

φ η τ ε ία ς  π λ η ρ ώ ν , τ φ  ληστή χρηοτάς υ π ο τ ε ίν ω ν  ε λ π ίδ α ς ' κ α ί-  

το ι γιε 7ΐριν ή σ τα νρ ω ΰ ή να ι φ α ίν ε τ α ι ιδ ρ ώ ν , ά γ ο ο ν ιώ ν , όε- 

15 δ ο ικ ώ ς . Τ ί  ποτε ουν του τό έ σ τ ιν ; Ο ύ δ έν  άπορον, ονδεν α 

σ α φ ές ' έκεΐ μ έ ν  γ ά ρ  ή τής φ ύ σ εω ς  α σ θ έ ν ε ια  έ δ ε ίχ θ η , έν- 

ταντα δέ ή τής δ ν ν ά μ ε ω ς  π ε ρ ιο υ σ ία  έδ ε ίκνυ το . " Ά λ λ ω ς  δέ, 

κ α ί  η μ ά ς  δ ι ά μψ ο τέρ ω ν π α ιδ ε ύ ε ι τούτω ν, κ α ν  ττρό τω ν  

δ ε ιν ώ ν  θ ο ρ υ β ώ μ εθ α , μ η  δ ιά  τοντο ά φ ίσ τα σ θ α ι τ ω ν  δ ε ιν ώ ν ,  

20 έ π ε ώ ά ν  δέ ε ις  τόν α γ ώ ν α  έ μ β ώ μ ε ν , πάντα  ραοτα κ α ι εύ

κολα  ή γ ε ισ θ α ι. Μ η  το ίνυν τρ έμ ω μ εν  θ ά να το ν ' έ χ ε ι μ εν  γάρ  

ή ψ υ χ ή  κατά  φ ύ ο ιν  τό φ ιλ ό ζ ω ο ν , ά λλ9 εν  ή μ ϊν  κ ε ϊτ α ι λο ιπ ό ν  

ή ιλϋσαι ναύτης  τα δεσμά,, κ α ι την ε π ιθ υ μ ία ν  α σ θενή  π ο ιή ο α ι,  

ή δ ή σ α ι, κ α ι τυ ρ α νν ικω τέρ α ν  έρ γά σ ασ θα ι. " Ω σ π ερ  γάρ έχο- 

25 μ εν  την έ π ιθ ν μ ία ν  τής τώ ν  σωμάτο>ν μ ίξ ε ω ς , δταν δέ φ ι -  

λο σ ο φ ώ μ εν , ά οθενή  π ο ιο ν μ ε ν  την τυραννίδα.^ ο ν τ ω  κ α ί έπ'ι 

τής ζ ω ή ς  σ υ μ β α ίν ε ι' κα & άπερ  γάρ τήγ έ π ιθ ν μ ία ν  τ ώ ν  σ ω 

μ ά τ ω ν  ένέθ η κε  τής π α ιδ σ τ ιο ιία ς , σ υγ κρ ο τώ ν η μ ώ ν  τάς δ ια -

3. Ίω. 2,4.
4. Ματθ. 12, 48.
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ακατάλληλον στιγμήν τόν ήνόχλησεν ή μητέρα του, λέγει, 
«Τί τό κοινόν υπάρχει άνάμεσα εις έμένα καί εις εσένα;»3, 
καί «ποία είναι ή μητέρα μου; >»4, έδώ όμως δείχνει πολλήν 
φιλοστοργίαν και άναθέτει αύτήν εις τόν μαθητήν πού τόν 
άγαποϋσε. Πάλιν κρύπτει τόν έαυτόν του ό Ιωάννης άπό 
μετριοφροσύνην' διότι έάν ήθελε νά καυχηθή, θ’ άνέφερε 
και τήν αιτίαν διά τήν όποίαν ήγαπάτο' καθ’ όσον φυσικόν 
ήτο νά είναι αύτή μεγάλη καί θαυμαστή. Διατί όμως τίποτε 
άλλο δέν λέγει εις τόν Ίωάννην, οϋτε τόν παρηγορεϊ πού 
ήτο λυπημένος; Διότι δέν ήτο καιρός διά λόγους παρηγο- 
ρίας. ΈΕ άλλου δέ δέν ήτο μικρόν πράγμα τό νά τιμηθή 
αύτός μέ τέτοιαν τιμήν καί νά λόβη τόν μισθόν τής παρα
μονής του πλησίον τοϋ Κυρίου.

Σύ όμως πρόσεχε σέ παρακαλώ πώς, ένω ήτο έσταυ- 
ρωμένος, όλα τά έκαμνεν άτάραχος, συνομιλών μέ τόν μα
θητήν διά τήν μητέρα του, έκπληρών προφητείας, καί 
δίδων καλάς έλπίδας εις τόν ληστήν' άν καί βέβαια πριν 
σταυρωθή φαίνεται νά ίδρώνη, νά άγωνιά, νά φοβήται. 
Τί τέλος πάντων σημαίνει αύτό; Δέν είναι καθόλου άΕιον 
άπορίας οϋτε άσαφές' διότι είς έκείνην μέν τήν περίπτω- 
σιν έδείχθη ή άδυναμία τής άνθρωπίνης φύσεως, ένφ έδώ 
έδεικνύετο ή ύπεροχή τής δυνάμεώς του. ΈΕ άλλου δέ 
καί ήμάς μάς διδάσκει μέ αύτά τά δύο, καί άν άκόμη πρό 
τών συμφορών θορυβώμεθα, νά μή άποφεύγωμεν έΕ αιτίας 
αύτοϋ τοϋ θορύβου τά δεινά, όταν όμως είσέλθωμεν είς 
τόν άγώνα, όλα νά τά θεωροϋμεν εύχάριστα καί εϋκολα. 
"Ας μή τρέμωμεν λοιπόν τόν θάνατον' βέβαια ή ψυχή 
άγαπά μέν έκ φύσεως τήν ζωήν, άλλ’ άπό ήμάς έΕαρτάται 
πλέον ή ν’ άπαλλαγώμεν άπό τούς δεσμούς αύτής καί νά 
κάμωμεν άνίσχυρον τήν έπιθυμίαν, ή νά δεθώμεν στενώ- 
τερα μέ αύτούς τούς δεσμούς καί νά κάμωμεν πιο τυραννι- 
κήν τήν έπιθυμίαν. Διότι όπως άκριβώς έχομεν τήν επι
θυμίαν τής σαρκικής μίΕεως, όταν όμως φιλοσοφοϋμεν 
κάμνομεν άνίσχυρον αύτήν τήν τυραννίδα, έτσι συμβαίνει 
καί μέ τήν ζωήν' όπως δηλαδή έθεσε μέσα μας τήν σαρ- 
κικήν έπιθυμίαν χάριν τής τεκνοποιίας, έΕασφαλίζων έτσι
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δο χά ς  ό θ ε ό ς , ον κ ω λ ύ ω ν  την ά ν ω τ έ ρ ω  τηζ ε γ κ ρ ά τ ε ια ς  

ό δ εύ ε ιν  άδόν, οντω  κ α ι τον πόθον της ζ ω η ς  ένέσ πε ιρε , 

κ ω λ ν ω ν  έαυτονς ά ν α ιρ ε ιν , συκ έ μ π ο δ ίζ ω ν  δέ ή μ ιν  πρός τό 

της παρούσης ζω η ς  νπ ερο ρ ά ν . Κ α ι  χ ρ ή , ταντα ε ιδότας, τά 

5 μέτρα  δ ια τη ρεΐν , κ α ι μήτε  αυτομάτω ς έ π ι τον θ ά να τον ιέ ν α ι 

ποτέ, κ α ν  μ ν ρ ία  αν εχη  δ ε ιν ά , μήτε  ελκομένσυς νπερ  τω ν  

τ ω  θ ε φ  δακούντω ν ά να δ νεσ ϋ α ι κ α ι ό κνε ϊν , α λλά  θαρρούν- 

τας ά πσ δ ύ εσ θ α ι, την μέλλονσαν τής παρούσης ζ ω ή ς  προ- 

τ ιμώντες. '
10 « Α Ι δε γ υ να ίκες  π α ρ ε ισ τή κε ισ α ν  τω  σ τα νρ φ »· κ α ι τό 

άσΟ'ενέοτερον γένος άνδρειότερον έψ άνη τότε■ ο ντω  π ά ν :α  

μετεσκενάζετο λοιτιόν. Α ντό ς  δέ> την μητέρα  παρ α θ έμ ενο ς , 

ψ η σ ίν  «’Ί δ ε  ό υ ιό ς  σου». Β α β α Ι τής τ ιμ ή ς ! δση τον μ α θ η 

τήν έτ ίμησε τνμή! 5Ε π ε ιδ ή  γάρ αυτός ά π ή ε ι λο ιπ ό ν , τω  

15 μαθΐ]τή π α ρ έ δ ω κ ε  τημελήσοντγ έ π ε ιδ ή  γά ρ  ε ϊκό ς  ήν, α τε 

μητέρα  ουσαν, ά λ γ ε ιν , κ α ι την προστασ ίαν ζητεΐν, ε ικ ό τ ω ς  

αϋτήν έ γ χ ε ιρ ίζ ε ι τ φ  τ ιοθονμένω . Τ ο ν  τω  ψ η σ ίν  «’Ί δ ε  ή 

μήτηρ σον». Τ α ϋ τα  δέ £ λ ε γ ε Τ σ ννά π τω ν  αντους ε ίς  α γ ά π η ν  

δπερ ονν κ α ι ό μα& ητης σ υ ν ιε ίς , «εις- τά Ίδ ια  αυτήν ελαβε». 

20 Δ ιά  τ ί γά ρ  μ η δ ε μ ιά ς  ά λλης  έμ ιη ]μόνενσε γυνανκός, κ α ίτ ο ι 

κ α ι -;ιέρα ε ίσ τ ή κ ε ι;  Δ ιδ ά σ κ ω ν  η μ ά ς  π λέο ν  τι ν έ μ ε ιν  ταϊς  

μ η τ ρ ά σ ιν  ώσπερ γάρ ενά ντ ιο νμ ένο ις  τοΊς γ ο νενσ ι π ε ρ ι τά 

π νευ μ α τ ικά  ονδε ε ϊδ έ ν α ι χ ρ ή , οϋτω ς, δταν μ η δ έ ν  έ μ π ο δ ίζ ω -  

σ ιν , ά π α ν  τό <είκός άπονε με ιν  α υτο ί ς δ εΐ, κ α ι προ τω ν  ά λ λ ω ν  

25 αννοιις τ ιθ έ ν α ι, άνθ* ώ ν  ετεκον, άνϋ? ώ ν  έν έθ ρ εψ α ν, ά νθ 9 ώ ν  

μ υ ρ ία  υπέστησαν δ ε ιν ά . Ο ϋ τ ω  κ α ι Μ α ρ κ ίω ν ο ς  έ π ισ τ α μ ίζ ε ι 

την α ν α ισ χ υ ν τ ία ν ' ε ϊ  γάρ μ ή  έγ εννή θ η  κατά  σάρκα, μη  δε

5. Ό Μαρκίων ήτο γνωστικός καί αίρεσιάρχης τών Μαρκιωνιτών.
Έγεννήθη είς τήν Σινώπην του Πόντου περί τά τέλη του Β' μ.Χ. αίώ-
νος, έδρασε δέ κυρίως είς τήν Ρώμην. Μεταξύ τών άλλων έδίδασκεν
δτι ό Χριστός δέν έγεννήθη πράγματι έκ τής Μαρίας. Διά περισσότερα
βλ. Η.Θ.Ε.
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ό Θεός την διαδοχήν μας διά τών τέκνων, μή έμποδίζων 
νά βαδίζωμεν τήν άνωτέραν όδόν τής έγκρατείας, έτσι 
και ένέσπειρε μέσα μας τόν πόθον τής ζωής, εμποδίζων 
ήμδς νά άφαιροϋμεν τήν ζωήν μας, μή έμποδίζων όμως 
ήμδς νά περιφρονοϋμεν τά πράγματα τής παρούσης ζωής. 
Καί πρέπει γνωρίζοντες αύτά, νά διατηροϋμεν τό μέτρον, 
καί οϋτε ποτέ μέ τήν θέλησίν μας νά καταφεύγωμεν εις 
τόν θάνατον, καί αν ακόμη ύποφέρωμεν άπό άμέτρητα δει
νά, οϋτε συρόμενοι χάριν έκείνων πού άρέσουν είς τόν 
Θεόν νά φοβούμεθα καί νά διστάζωμεν, άλλά νά άναλαμ- 
βάνωμεν μέ θάρρος τόν άγώνα, προτιμώντες τήν μέλλου- 
σαν ζωήν άπό τήν παρούσαν.

«Αί δέ γυναίκες ϊσταντο πλησίον τού σταυρού»- τό 
άσθενέστερον φϋλον έφάνη τότε άνδρειότερον* τόσον 
πολύ πλέον ήλλασσον τά πάντα. Αύτός δέ άναθέτων τήν 
μητέρα του εις τόν μαθητήν του, λέγει- «Νά ό υιός σου». 
Πώ, πώ, μέγεθος τιμής! μέ πόσην τιμήν έτίμησε τόν μα
θητήν! Επειδή δηλαδή αύτός έφευγε πλέον άπό αυτόν 
τόν κόσμον, παρέδωσε τήν φροντίδα αυτής είς τόν μαθη
τήν του διότι, έπειδή φυσικόν ήτο, ωσάν μητέρα του πού 
ήτο, νά λυπήται καί νά ζητή τήν προστασίαν, πολύ εύλογα 
εμπιστεύεται αύτήν είς έκεϊνον πού άγαποϋσεν. Είς τόν 
μαθητήν του δέ λέγει' «Νά ή μητέρα σου». Αύτά δέ τά έ
λεγε μέ σκοπόν νά τούς ένώση διά τής άγάπης, πράγμα 
πού βέβαια άντιληφθείς καί ό μαθητής «έλαβεν αύτήν είς 
τήν οικίαν». Διατί όμως δέν είπε τίποτε διά καμμίαν άλλην 
γυναίκα, αν καί βέβαια καί άλλη εύρίσκετο εκεί; Διά νά 
μδς διδάξη νά άπονέμωμεν κάτι περισσότερον είς τάς μη
τέρας' διότι, όπως ακριβώς όταν οί γονείς άντιτίθενται είς 
τά πνευματικά ζητήματα, δέν πρέπει οϋτε καί νά τούς 
γνωρίζωμεν, έτσι, όταν δέν μας έμποδίζουν καθόλου, 
πρέπει νά άπονέμωμεν είς αύτούς όλην τήν φυσικήν αγά
πην μας, καί νά θέτωμεν αύτούς πρό τών άλλων, διά τό 
ότι ύπέφεραν άμέτρητα δεινά. ’Έτσι άποστομώνει καί τήν 
άναισχυντίαν τού Μαρκίωνος3' διότι έάν δέν έγεννήθη
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μ η τέρ α  %σχε, τ ίνο ς  8 νεκεν  τοσαύτην π ε ρ ί α ν τ η ν  μ ό νη ν  π ο ι

ε ίτ α ι τ ιρ όνο ια ν ;

Μ ε τ ά  ταϋτα ε ιδ ώ ς  ό 'Ιη σ ο ύ ς  δτ ι π ά ντα  τετέλεστα ι», 
τοντέοτιν, δ τ ι ο νδ εν  λ ε ίπ ε ι τη ο ϊκο νσ μ ίφ  (π α ν τ α χ ο ν  γ ά ρ  έ -  

5 σπούδακε κ ο ιν ό ν  δ ε ϊξ α ι τον θάνα τον τούτον δντα, ε ϊ  γ ε  έν  τ$ 

εξο υ σ ία  τού τελεντώ ντος τό π α ν  8κε ιτο , κ α ι ον πρότερον  

έ π ή ε ι τ φ  σ ώ μ α τ ι ή τελεντή, %ως οτε αύτός έβούλετο, έ -  

βονλέτο  δέ μετά  τό π ά ν τ α  π λ η ρ ώ σ α ί’ δ ιά  τούτο κ α ι  ϊ λ ε γ ε ν  

«’ Ε ξ ο υ σ ία ν  %χω θ ε ΐν α ι την ψ υ χ ή ν  μου, κ α ϊ  εξο υ σ ία ν  ε χ ω  

10 π ά λ ιν  λ α β ε ΐν  α υ τ ή ν » ) ’ ε ίδ ώ ς  οϋν πά ντα  π ε π λ η ρ ω μ έ ν α , λέ -  

γ ε ι,  « Α ιψ ώ » ρ  π ά λ ιν  ενταύθα π ρ ο φ η τ ε ία ν  π λ η ρ ώ ν . Σ ν  δε  

μ ο ι τό μ ια ρ ό ν  τ ω ν  π α ρ εσ τώ τω ν έν ν ό η σ ο ν  κ α ν  γ ά ρ  μ ν ρ ίο ν ς  

εχω μ & ν έχθρους, κ α ι ά νή κεσ τα  πεπονθότες ώ μ ε ν , όρ ώ ντες  

αύτονς ά να ιρ ο ν  μένους, κα τα κα μ π τό μ εθ α , οντο ι δέ ουδέ ον-  

15 τω ς  έστιείσαντο ττρός αυτόν, ούδέ τοΐς σ ρ ω μ έ ν ο ις  γ εγ ό να σ ιν  

ή μ ερ ο ι, ά λ λ * έ ξεθ η ρ  ιού ντο μ ά λλο ν , κ α ι την ε ιρ ω ν ε ία ν  έτζέ- 

τε ινο ν , κ α ϊ  σ π ό γ γ φ  προσ ενέγκαντες δξος  ούτω ς  αυτόν έπ ό τ ι-  

ζον, ώ ς  τοΐς 'κατοαδίκοις αύτό τ ιροσφέροντα ι, έ π ε ί κ α ι  τό 

ϋσσαχιον δ ιά  τϋυτο π ρ ό σ κ ε ιτ α ι. « Λ α β ώ ν  ούν», φ η ο ί* «Τ ε ιέ - 

20 λ ε ο ια ι». Ε ίδ ε ς  α τ α ρ ά χ ω ς  κ α ι μετ9 έξο νσ ία ς  πά ντα  πράττον- 

τ α ; Κ α ϊ  τό έ ξ η ς  δέ τούτο δηλοΐ. * Ε π ε ιδ ή  γ ά ρ  πά ντα  ά π η ο -  

τ ία θ η , « χ λ ίνα ς  την \κεφαλήν» (ο υ δ έ  γ ά ρ  α ν  τη π ρ ο σ ή λ ω τ ο ς ), 

«τό πνεύμα  α ψ η κ ε » , τοντέστιν ά π έ ψ υ ξ ε . Κ α ίτ ο ι  ον μετά  

τό κ λ ΐν α ι τ η ν  κ ε φ α λ ή ν  τό έκ π ν ε ύ ο α ι, έντα νθ α  δέ τ ο υ ν α ν τ ίο ν  

25 ουδέ γάρ , &Λειδη έξέπνευσ εν, έ κ λ ιν ε  την κ ε φ α λ ή ν , δτιερ έ φ ' 

η μ ώ ν  γ ίν ε τ α ι, α λλά , έ π ε ιό η  έ κ λ ιν ε  τήν κ ε φ α λ ή ν , τά ιε  έ ξ έ - 
πνεύσε* δ ι ώ ν  π ά ν τ ω ν  έ δ ή λ ο σ ε ν  δ Ε υ α γ γ ε λ ισ τ ή ς  δ τ ι τον 

παντός Κ ύ ρ ιο ς  αυτός ξν.
3 .  'Α λ λ 3 ο ι ’ Ι ο υ δ α ί ο ι  π ά λ ι ν , ο! τ η ν  κ ά μ η λ ο ν  κ α τ α π ίν ο ν -  

30 τ ε ς ,  κ α ι  τ ό ν  κ ώ ν α χ ια  δ ιν λ ίζ ο ν τ ε ς ,  τ η λ ν χ ο ν τ ο ν  έ ρ γ α ο ά μ ε ν ο ι

6. Ίω. 10.18.
7. Ματθ. 23,24.
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κατά σάρκα, οϋτε μητέρα είχε, διά ποιον λόγον δείχνει 
τόσην πρόνοιαν μόνον δΓ αύτήν;

«Μετά άπό αύτά, γνωρίζων ό Ίησοϋς ότι όλα έτελέ- 
σθησαν», δηλαδή ότι δέν λείπει τίποτε άπό τό σχέδιον τής 
θείας οικονομίας (διότι μέ όλα έφρόντιζε νά δει'Εη τόν 
θάνατον αύτόν ώς κάτι τό πρωτοφανές, έφ’ όσον τό παν 
έξηρτάτο άπό τήν έξουσίαν εκείνου πού άπέθνησκε, καί 
δέν έπήρχετο προηγουμένως ό θάνατος εις τό οώμα, έως 
ότου ήθελεν έκείνος, ήθελε δέ νά έλθη άφοϋ θά έξεπλή- 
ρωνεν όλα' διά τοϋτο καί έλεγεν' «Εξουσίαν έχω νά θυ
σιάσω τήν ζωήν μου καί εξουσίαν έχω πάλιν νά τήν λά
βω»*)' γνωρίζων λοιπόν ότι όλα εϊχον έκπληρωθή, λέγει, 
«διψώ», πάλιν έδώ έκπληρών προφητείαν. Σύ όμως, σέ πα
ρακαλώ, σκέψου τήν βδελυγμίαν τών εύρισκομένων έκεΓ 
διότι καί άν άκόμη έχωμεν άπειρους έχθρούς καί έπάθομεν 
άνεπανόρθωτα κακά, βλέποντες αύτούς νά θανατώνωνται, 
τούς λυπούμεθα, αύτοί όμως οϋτε έτσι συνεφιλιώθησαν μέ 
αύτόν, οϋτε έγιναν ήμεροι μέ τά όσα έβλεπον νά γίνωνται, 
άλλ’ έγίνοντο περισσότερον θηρία καί ηϋξανον τήν ειρω
νείαν, καί προσφέραντες είς αύτόν όξος μέ σπόγγρν, έτσι 
τόν έπότιζον, όπως τό προσφέρουν αύτό είς τούς καταδί
κους, διότι καί τό ϋσσωπον διά τοϋτο ύπάρχει. «Άφοϋ λοι
πόν τό έλαβε, λέγει' Τετέλεσται». Είδες πού όλα τά κά- 
μνει άτάραχος καί μέ έξουσίαν; Καί αύτό τό φανερώνει 
καί αύτό πού άκολουθεϊ. "Οταν δηλαδή όλα έτακτοποιήθη- 
σαν, «άφοϋ έκλινε τήν κεφαλήν του» (διότι οϋτε αύτή 
είχε καρφωθή), παρέδωσε τό πνεϋμα του», δηλαδή, έξέ- 
πνευσεν. ’Ά ν  καί βέβαια ή τελευταία έκπνοή δέν συμβαί
νει μετά τήν κλίσιν τής κεφαλής, έδώ όμως συνέβη τό 
άντίθετον* διότι δέν έκλινε τήν κεφαλήν έπειδή έξέπνευσε, 
πράγμα πού συμβαίνει μέ ήμάς, άλλά έξέπνευσεν, όταν 
έκλινε τήν κεφαλήν' μέ όλα αύτά έδειξεν ό εύαγγελιστής 
ότι αύτός ήτο Κύριος τοϋ Πατρός.

3. Ά λ λ ’ οι Ιουδαίοι πάλιν, πού καταπίνουν τήν κάμη- 
λον καί διϋλίζουν τόν κώνωπα7, άν και διέπραξαν τόσον 
μεγάλο τόλμημα, έξετάζουν μέ λεπτομέρειαν τήν ήμέραν'
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τόλμημα , π ε ρ ί τής ημέρας ά χρ  ιδολογονντα ΐ' «έτιει γάρ Π α 

ρα σκευή  η ν  λ ο ιπ ό ν , ϊν α  μ η  μείντ} ε π ί τον σταυρόν τα π ώ μ α τα , 

ή ρ ώ τ η ο α ν  τον Π ιλ ά τ ο ν > ϊν α  κ α τ ε α γ ώ ο ιν  α υ τ ώ ν  τά σκέλη». 
‘ Ο ρξίς  π ώ ς  έ σ τ ιν  Ισχνρόν ή α λ ή θ ε ια ;  Δ ι  ώ ν  έ κ ε ιν ο ι σπον- 

5 ό ά ζ ο ν σ ι, <διά τούτω ν ή  π ρ ο φ η τε ία  π λ η ρ ο ΰ τ α ι* από γάρ τούτο»’ 

έτέρα  αύτοις αϋτη π ρ ο α ν α φ ώ ν η σ ίς  λ α μ β ά ν ε ι τέλος · έλΰ ό ν-  

τες γά ρ  ο ι σ τρ α τ ιώ τα ι, τ ώ ν  μ ε ν  ά λ λ ω ν  κ α τ έ α ξ α ν  τά σκέλη, 

τον δε Χ ρ ισ τ ο ύ  ονκ ε τ ι. Ά λ λ ’ δ μ ω ς  οϋτο ι, χ α ρ ιζ ό μ ε ν ο ι τοις

* Ιο υ δ α ίο  ις , έ ν ν ξ α ν  αυτού την π λ ε ν ρ ά ν  ττ} λόγχτ), κ α ι νεκρόν  

10 τό σ ώ μ α  λ ο ιπ ό ν  ένύδρ ιζον. * Ή  τής μ ια ρ ά ς  τ ιρ οα ιρ έσεω ς κ α ι  

εναγούς!  9Α λ λ ά  μ η  ϋ ο ρ νδ η ΰ ή ς , μ η δ έ  κα τη φ ή σ η ς , α γ α π η τ έ · 
α γ ά ρ  από πονηρας επραττον γ ν ώ μ η ς  έ κ ε ΐν ο ι, ταντα τή ά -  

λ η ΰ ε ία  ο ν ν η γ ω ν ίζ ε τ ο ' π ρ ο φ η τ ε ία  γάρ η ν  κ α ί  έντενϋ εν , λ έ -  

γουσα' « Ό ψ ο ν τ α ι ε ις  δν έξεκέντησ αν» . Κ α ι  ο ν  τοντο μόνον, 

15 α λλά  κ α ι το ις μ έλλο υ ο ιν  ά π ιό τ ε ιν  έγ ίνετο  π ίο τ ε ω ς  άτχόδείζΐς  

τό τολμηΰέν9 ο ϊον τ φ  Θ ω μ φ  κ α ι το ις  κα τ ’ έκεΐνον. Μ ετ ά  
δέ τούτον κ α ι μυστήρ ιον  απόρρητον έτελειτο* έ ξ ή λ ΰ ε  γ ά ρ  

ν δ ω ρ  κ α ι α ίμ α . Ο υ χ  άττλώς δέ οϋδέ ώ ς  %τνχεν α ϋ τα ι έ ξ ή λ -  

ϋον α ί  π η γ α ί,  ά λλ3 έ π ε ώ η  έ ξ  ά μ φ ο τέρ ω ν  τούτω ν ή  Έ κ κ λ η ο ία  

2 0  σννέστηκε. Κ α ι  ϊσ α σ ιν  ο ι μ υ σ τα γ ω γ ο ύ μ ενο ι, δ ι ’ νδατος μ εν  

α ν α γ ε ν ν ώ μ ε ν ο ι, δ ι*  α ίματος  ό έ  κ α \  σαρκός τρεφ όμενο ι. 9Ε ν -  
τεϋύ'εν ά ρ χ η ν  λ α μ β ά ν ε ι τά μ υ σ τή ρ ια , %να, δταν τιροσίγις τ φ  

φ ρ ικ τ ω  π ο τ η ρ ίφ , ώ ς  ά π  αυτής π ίν ω ν  τής πλευρά ς, ον- 

τ ω  7ΐροσίΐ]ς.

25 Κ α ι  τοντο ό έω ρ α κ ώ ς μεμα ρτύρηκε, κ α ι αληϋ^ής έστιν  
ή μαρτυρία αντοϋ » ·  τοντέστιν, 'ον παρ* έτ έρ ω ν  ήκονσα ,  ά λλ’ 
αυτός παρώ ν εϊδ ο ν , κα ί άληΰής έστιν ή μαρτυρία9. Ε ικ ό τ ω ς '  
ν δ ρ ιν  γάρ γ ινομένην έξ η γ ε ϊτ α ί' ον  μ έγ α  τι κ α ι ΰ'αυμαστόν 
έ ξ  η γ είτ α ι, ϊνα  ύτΐοπτεύσης τόν λόγον, άλλ9 αυτός, τά τών  

30 α ιρ ετ ικ ώ ν  άσφ αλιζόμενος στόματα, κα ι τά μέλλοντα τιροανα-

8. Ίω. 19,32*33.
9. Ίω. 19,37.' Ζαχ. 12, 10.

10. Πρόκειται περί του Βαπτίσματος.
11. Πρόκειται περί τής θείας ΕύχαριστΙας.
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«Διότι, επειδή πλέον ήτο Παρασκευή, διά νά μή μείνουν 
τά σώματα έπάνω εις τόν σταυρόν, ήρώτησαν τον Πιλό
τον, διά νά θραύσουν τά σκέλη αύτών». Βλέπεις πώς είναι 
ισχυρά ή αλήθεια; Μέ έκεϊνα πού εκείνοι διαπράττουν, με 
αύτά έκπληρώνεται ή προφητεία' καθ’ όσον μέ αύτάς τάς 
ένεργείας έκείνων άλλη προφητεία έκπληρώνεται- διότι, 
άφοΰ ήλθον οί στρατιώται, τών μέν δύο ληστών έθραυ- 
σαν τά σκέλη, τού Χριστού όμως όχι. Ά λ λ ’ όμως αύτοί, 
διά νά εύχαριστήσουν τούς Ιουδαίους, έτρύπησαν τήν 
πλευράν του μέ τήν λόγχην καί νεκρόν πλέον τό σώμα 
τό ένύβριζον. Πώ, πώ, μιαρά καί βδελυρά διάθεσις! ’Αλλά 
μή θορυβηθής, οϋτε νά στενοχωρηθής, αγαπητέ’ διότι, έ- 
κεϊνα πού έκεινοι έπραττον άπό κακήν πρόθεσιν, αύτά 
άπέβαινον πρός όφελος τής άληθείας' καθ’ όσον καί δΓ 
αύτήν τήν ένέργειάν των ύπήρχε προφητεία πού έλεγε’ 
«Θά στρέψουν τά βλέμματά των πρός εκείνον πού έκέν- 
τησαν»·. Καί όχι μόνον αύτό, άλλά τό τόλμημα αύτό έγινεν 
άπόδειζις πίστεως εις έκείνους πού δέν έπρόκειτο νά πι- 
στεύσουν, όπως δηλαδή εις τόν Θωμόν καί τούς όμοιους 
μέ εκείνον. Μαζί δέ μέ όλα αύτά έτελεϊτο καί μυστήριον 
άπόρρητον’ διότι έΕήλθεν ϋδωρ καί αίμα. Αύταί δέ αί πη- 
γαί δέν έδημιουργήθησαν άπλώς καί ώς έτυχεν, άλλ’ έ- 
πειδή άπό αύτά τά δύο συνεστήθη ή ’Εκκλησία. Καί τό γνω
ρίζουν έκεϊνοι πού μετέχουν τών μυστηρίων, άναγεννώμε- 
νοι διά ϋδατος10 καί τρεφόμενοι δΓ αίματος καί σαρκός11. 
Άπό έδώ λαμβάνουν άρχήν τά μυστήρια, ώστε, όταν προσ
έρχεσαι εις τό φρικτόν ποτήριον, νά προσέρχεσαι έτσι 
ώσάν νά πίνης άπό αύτήν τήν πλευράν.

«Καί δΓ αύτό έδωσε μαρτυρίαν έκεϊνος πού τό είδε 
καί είναι άληθινή ή μαρτυρία του»’ δηλαδή, 'δέν τό ήκουσα 
άπό άλλους, άλλ’ ό ίδιος τό είδον, εύρισκόμενος έκεϊ, καί 
ή μαρτυρία μου είναι άληθινή’. Πολύ εύλογα* διότι περι
γράφει μίαν διαπραχθεϊσαν ϋβριν* δέν περιγράφει κάτι τό 
θαυμαστόν, ώστε νά σοϋ δημιουργήση υποψίαν ή περιγρα
φή, άλλ’ ό ϊδιος, φράσσων τά στόματα τών αιρετικών και 
προλέγων τά μελλοντικά μυστήρια καί διαβλέπων τόν θη-



678 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

φ ω ν ώ ν  μ υ σ τή ρ ια , κ α ι τον ένατυοκείμενον α ντο ίς  κ α τ ο π τ ε ύ ω ) 

θησαυρόν, ά κ ρ ιδ ο λ ο γ ε ίτ α ι π ε ρ ί τον συμβάντος. Π λ η ρ ο ν ια ι  

δ ε  κ α ι Ε κε ίνη  ή π ρ ο φ η τ ε ία , δτ ι «δστονν αϋτον ον σ νντρ ί-  

ψ ο υ ο ιν». E l  γά ρ  κ α ι τκερί τον π α ρ ’ Ί ο ν δ α ίο ις  ά μ νο ν  τοντο 

5 ε ϊρ η τ α ι, αλλά δ ιά  την α λ ή θ ε ια ν  ό τύπος π ρ ο έδ ρ α μ ε , κ α ι  έτιϊ 

τούτον μ ά λλο ν  έ ξ έ β η . Δ ιά  τοντο κ α ι τον Π ρ ο φ ή τ η ν  ε ις  ίε -  

σον ή γα γεν . Ε π ε ιδ ή  γ ά ρ  α ν ω  κ α ι κ ά τ ω  έαντον ε ις  μέσον  

φ έ ρ ω ν , ο ύ κ  έ δ ά χ ε ι α ξ ιό π ισ τ ο ς  ε ίν α ι,  π α ρ ά γ ε ι τόν Μ ω ν σ έ α ,  

λ έ γ ω ν  δτι ά π λ ώ ς  συδε τοντο έγ ίνετο , άλλ? ά ν ω θ ε ν  π ρ ο εγ ρ ά -  

10 φ η . Κ α ι  τοΐηό έστιν  έκϊεπΌ ιό  € Ϊρ η μ ένο ν , δ τ ι <(όστονν αντον  

συ συντρι&ήσεται». Κ α ι  π ά λ ιν  τ φ  Π ρ ο φ ή τ η  π α ρ 3 έαντον τijv  

π ίσ τ ιν  π α ρ έ χ ε ι. Τ α ν τ α  δέ ε ϊπ ο ν  φ η σ ίν , Ίνα  μ ά θ η τ ε  δτ ι π ο λ 

λή  ή  σ υ γ γ ένε ια  τον τύπον προς την α λ ή θ ε ια ν . Ό ρ φ ς  7ΐόαην 

π ο ιε ίτ α ι σπονδήν, ώ στε π ισ τ ε ν θ ή ν α ι τό Ζοκονν έπ ο νε ίδ ισ το ν  

15 ε ίν α ι,  κ α ι α ισ χ ύ ν η ν  φ έ ρ ο ν ; Τ ο  γάρ κ α ί ε ϊς  νεκρ ό ν  υ β ρ ίσ α ι 

σ ώ μα  τον στρατιώ την, τον σταυρθ)θήνα ι π ο λ λ φ  χ ε ίρ ο ν  ήν. 

Ά λ λ 3 δ μ ω ς  κ α ί ταντα, φ η σ ίν , ε ϊπ ο ν , κ α ί μετά  π ο λλή ς  σπον

δής ε ϊπ ο ν , «ννα π ιστενσητε». Μ η δ ε ίς  το ίνυν α π ισ τ ε ί τω . μη  δε 

α ισχννόμενος ό λα π τέτω  τά ή μ έτερ α ' τά  γάρ μ ά λ ισ τα  έττονεί- 

20 διστα δ ο κ ο ν ν ια  ε ίν α ι,  ταντά  έστι τά σ εμνολογήματα  τ ω ν  ή -  

μετέρο>ν α γ α θ ώ ν .

Μ>ετά ταντα έ λ θ ώ ν  Ι ω σ ή φ  δ άπό Ά ρ ιμ α θ ία ς ,  μ α θ η 

τής ώ ν» ον τ ώ ν  δ ώ δ ε κ α , α λλά  τον έβ δομήκοντα  ϊσ ω ς  ( λ ο ι

πόν γάρ νομίσαντες έσ βέσ θα ι την δ ρ γ ή ν  τ φ  σ τα νρ φ , μετά  

25 ά δ ε ια ς  τιροσήεσαν, κ α ί  τής κ η δ ε ία ς  έ π ε μ ε λ ο ν ν τ ο ), προσελ- 

θ ώ ν  τοίνυν, παρά  τον Π ιλ ά τ ο ν  την χ ά ρ ιν  α ιτ ε ί,  κ α ί δ ίδ ω ο ιν  

έκε ίνο ς . Τ ί  γάρ  o w  Β μελλεν; Σ ν ν α ν τ ιλ α μ β ά ν ε τ α ι α ν τ ώ  κ α ί 

Ν ικ ό δ η μ ο ς , κ α ί ττολντελή π ο ν ε ί την ταχρήν %τι γ ά ρ  ώ ς  επ ί 

ά νθ ρ ώ π ο ν  δ ιέ κ ε ιν τ ο  ψ ιλ ο ν . Κ α ί  ταντα φ έρ σ υ σ ιν  α ρ ώ μ α τα , 

30 α μά λ ισ τα  το σ ώ μα  π έ φ ν κ ε ν  έ π ί πολύ δ ια τ η ρ ε ίν , κ α ί  μ ϊ/ 

σ ν γ χ ω ρ ε ίν  τα χέω ς  ένδ ιδ ό να ι τή φ θ ο ρ ά , &π ε 9 ονδεν μ έγ α

12. Ίω. 19, 36'Ψαλμ. 33, 21.
13. Έξ. 12,46* Άριθμ. 9,12.
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σαυρόν πού ύπάρχει εις αύτά, περιγράφει μέ ακρίβειαν τό 
συμβάν. Εκπληρώνεται δε καί εκείνη ή προφητεία, άτι 
«δεν θά συντρίψουν όστοΰν αύτοΰ»12. Διότι, άν καί έλέχθη 
αύτό περί του άμνοϋ τών Ιουδαίων, άλλά διά την άλήθειαν 
ό τύπος προελέχθη και εύρεν εφαρμογήν περισσότερον 
είς ούτό τό γεγονός. Διά τοϋτο καί τόν προφήτην άνέφε- 
ρεν. Επειδή δηλαδή, άναφέρων συνεχώς τόν έαυτόν του, 
δεν έφαίνετο νά είναι άΕιόπιστος, άναφέρει τόν Μωϋσέα, 
λέγων ότι, οϋτε αύτό συνέβη τυχαία, άλλά προελέχθη εύ- 
θύς έΕ άρχής. Καί αύτό εϊναι εκείνο πού εϊχεν λεχθή, ότι 
«όστοΰν αύτοΰ δέν θά συντριβή»13. Και πάλιν είς τόν προ
φήτην άποδίδει τήν άΕιοπιστίαν τών γεγονότων πού διη
γείται. Αύτά δέ τά είπα, λέγει, διά νά μάθετε ότι είναι με
γάλη ή σχέσις τοΰ τύπου πρός τήν άλήθειαν. Βλέπεις πό
σην φροντίδα καταβάλλει, ώστε νά γίνη πιστευτόν εκείνο 
πού θεωρείται έπονείδιστον καί πού προΕενεϊ έντροπήν; 
Καθ’ όσον καί τό νά έΕυβρίση ό στρατιώτης τό σώμα, ήτο 
πολύ πιό χειρότερον άπό τό νά σταυρωθή. Ά λλ ’ όμως καί 
αύτά, λέγει, τά είπα, καί τά είπα μάλιστα μέ πάρα πολλήν 
προθυμίαν, «διά νά πιστεύσετε». Κανείς λοιπόν νά μή άπι
στή, οϋτε άπό έντροπήν νά βλάπτη τά ίδικά μας σεμνά' 
διότι έκεΐνα πού θεωρούνται τά κατ’ έΕοχήν άτιμωτικά, 
αύτά άποτελοΰν τό καύχημα τών ίδικών μας άγαθών.

«Μετά άπό αύτά ήλθεν ό ’ Ιωσήφ πού κατήγετο άπό 
τήν Άριμαθίαν καί ήτο μαθητής» όχι άπό τούς δώδεκα, 
άλλ’ ϊσως άπό τούς έβδομήντα (διότι, έπειδή ένόμισαν ότι 
έσβησε πλέον ή όργή των μέ τήν σταύρωσίν του, προσήρ- 
χοντο χωρίς φόβον καί έφρόντιζον διά τήν κηδείαν), 
άφοΰ λοιπόν προσήλθε, ζητεί τήν χάριν άπό τόν Πιλάτον 
καί έκεϊνος τοΰ τήν δίδει. Καί διατί νά μή τό έκαμνε; 
Τόν βοηθεϊ καί ό Νικόδημος καί κάμνει πολυτελή ταφήν* 
διότι άκόμη τόν έθεωροΰσαν άπλόν άνθρωπον. Καί πρός 
τόν σκοπόν αύτόν φέρουν άρώματα, πού μάλιστα έκ (ρύ
σεως έχουν τήν ιδιότητα νά διατηρούν έπί πολύν χρόνον 
τό σώμα καί νά μή τό έπιτρέπουν άμέσως νά ύποκύψη 
είς τήν φθοράν, πράγμα πού έδειχνεν ότι δέν έφαντάζοντο



π ερ ί αύτοϋ φ α ν τα ζο μ ένω ν  7/ν, π λ η ν  αλλά 7ΐολλην φ ιλ ο σ τ ο ρ 

γ ία ν  έπ εδ ε ίκνυ το . Π ώ ς  ό ε  ο ν δ ε ϊς  τώ ν δ ώ δ εκ α  π ρ ο σ ή λ ϋ εν .  

οϋκ 3Ιω ά ν ν η ς , ο ν  Π έ τ ρ ο ς ,  σι?κ ά λλος  τ ις  τώ ν ε π ισ ή μ ω ν ;  

Κ α ι  οννε τοντο κρύπ τε ι 6 μ α θ η τή ς .  Ε ι  γάρ  τον φ ό β ο ν  λ έ -  

5 γο ι τ ις  τώ ν  *Ιο υ δ α ίω ν ,  κ α ι  οϋτοι τφ  αντώ  κ α τ ε ίχ ο ν τ ο  φ ό δ ω '  

κ α ι γάρ  ικ α ι οδτος ήν , φ η σ ί ,  « κ ε κ ρ ν μ μ έ ν ο ς  δ ιά  τον φ ό β ο ν  τώ ν  

Ί ο ν δ α ίω ν » .  Κ α ι  ονκ  ε χ ε ι  τ ις  ε ίπ ε ιν  οτι τφ  οφ όδοα  α ν ιώ ν  

κα τα φ ρονε ΐν  τοντο έπ ο ίη σ εν , αλλά κ α ι  αύτός δ ε δ ο ικ ώ ς ,  δ μ ω ς  

προσήλϋεν . Ό  δέ 3Ιω ά ν ν η ς  κ α ι  π α ρ ώ ν  κ α ι  ίδ ώ ν  αντον а ч о -  

10 xj/ υ ξ α ν :α, ονδ&ν τοιοντον έπ ο ίη σ ε . Τ ί  οΰν ε σ τ ιν ;  Έ μ ο ι  δο- 

κ ε ΐ  τώ ν σφόδρα επ ισ ή μ ω ν  ε ίν α ι  ( κ α ι  άπο τώ ν  ε ν τ ά φ ιω ν  

δ ή λ ο ν ) ,  κα ι τφ  Π ιλ ά τ φ  δηλος ώ ν  8 $ ε ν  κ α ι  την χ ά ρ ιν  8 λα 6 ε .  

Κ α ι  εντα φ ιά ζε ι \λοιπόν, ο ν χ  ώ ς  κατάδνκον , ά λλ3 ώ ς  ε θ ο ς  τ ο ίς  

3 Ιο υ δ α ίο  ι ς ,  τ ιολντελώς ώ ς  μ έ γ α ν  τινά κ α ι  ϋα ν  μαστόν .

15 4 .  3Ε7ΐε ι·δη  δέ υπό τον κ α ιρ ό ν  σ νν ε ίχ ο ν το  ( έ ν α τ η ς  γά ρ  ώ 

ρας γενο μ ένη ς  της τελευτής , ε ίτα  μ ε ια ξ ν  τφ  Π ι λ ά τ φ  π ροσ ιόν-  

των κ α ι ικα&αιρούντων τό σώμα ε ίκ δ ς  7]ν εσ π έρ α ν  κ α τ α λ α β ε ίν ,  

έν  fi θ έ μ ις  ο ν κ  ή ν  έ ρ γ ά σ α σ ϋ α ι) ,  τ ιθ έα σ ιν  αυτόν ε ι ς  τό π λ η 

σίον μ ν η μ ε ΐσ ν . Ο ϊκ ο ν ο μ ε ϊτ α ι  δε  ε ι ς  κ α ιν ό ν  α ν ιό ν  τ ε ϋ ψ α ι  

20 μ ν η μ ε ϊο ν ,  î v d a  μ η δ ε ις  έτέΰ η , ώστε μη  Ιτ έ ρ ο υ  τ ιν ό ς  ν ο μ ι-  

σ&ήναι την άνάστασιν  γεγενή σ & α ι, τον μ ε τ 3 αντον κ ε ίμ ε ν ο ν ,

!κ α ι  ώστε τους μα θητά ς δννη θ η να ι μ ε τ 3 ε ν κ ο λ ία ς  π α ρ α γ ε ν έ -  

οϋα ι, κ α ί  ΰ'εατάς τών συμβάντω ν γενέο& α ι, π λ η ο ίο ν  δντος  

τον τόπον , κ α ι  της ταφ ής δ έ  μά ρτνρα ς ε ίν α ι  ο ν κ  αυτούς μ όνο ν ,  

25 άλλα κ α ι  το ς έχ& ρονς · τό γάρ σήμαντρα έ π ιά ε ϊν α ι  τ φ  τ ά φ φ ,  

κ α ι φ ύ λα κα ς ε κ ε ί  πα ρα κα θησϋα ι σ τρατ ιώ τα ς , μ α ρ τυ ρ ονντω ν
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περί αύτοϋ τίποτε τό άνώτερον, πλήν όμως έδειχναν πολ- 
λήν φιλοστοργίαν. Πώς όμως δέν προσήλθε κανένας άπό 
τούς δώδεκα, οϋτε ό Ιωάννης, οϋτε ό Πέτρος, οϋτε κά
ποιος άλλος οπό τούς έπισήμους μαθητάς του; Καί οϋτε 
αύτό τό αποκρύπτει ό μαθητής. Εάν βέβαια ήθελεν άνα- 
φέρει κάποιος τόν φόβον έκ μέρους τών Ιουδαίων, καί 
αύτοί κατείχοντο άπό τόν ίδιον φόβον' καθ’ όσον καί αύ- 
τός ήτο, λέγει, «κρυμμένος έΕ αιτίας τοϋ φόβου έκ μέρους 
τών Ιουδαίων». Καί δέν ήμπορεϊ κανείς νά είπή ότι τό 
έκαμεν αύτό άπό πάρα πολύ περιφρόνησιν πρός αύτούς, 
άλλά καί ό ίδιος άν καί έφοβεϊτο, όμως προαήλθεν. Ό  
Ιωάννης όμως άν καί εύρίσκετο τήν ώραν τοϋ σταυροϋ 
του καί τόν είδε πού έΕέπνευσε, δέν έκαμε κάτι παρόμοιον. 
Διά ποίαν αιτίαν λοιπόν; Έγώ νομίζω έπειδή ήτο άπό τούς 
πάρα πολύ έπισήμους Ιουδαίους (καί αύτό γίνεται φανε- 
ρόν καί άπό τά έντάφια), καί έπειδή ήτο και γνωστός τοϋ 
Πιλάτου' διά τοϋτσ άρα έλαβε καί τήν χάριν. Καί τόν 
ένταφιάΞει πλέον αύτόν, όχι ώς κατάδικον, άλλ’ όπως 
ύπήρχε συνήθεια εις τούς Ιουδαίους, μέ πολυτέλειαν ώσάν 
κάποιον μέγαν καί θαυμαστόν.

4. Έπειδή όμως έπιέ£οντο άπό τόν χρόνον (διότι, ά- 
φοΰ άπέθανε περί τήν ένάτην ώραν καί εις τήν συνέ
χειαν προσήλθον εις τόν Πιλάτον καί κατέβασαν τό σώμα 
άπό τόν σταυρόν, φυσικόν ήτο νά τούς εϋρη ή έσπέρα, 
κατά τήν όποίαν δέν έπετρέπετο νά έργάΖεται κανείς), το
ποθετούν αύτόν εις τό πλησίον μνημεϊον. Ρυθμίζεται δέ 
άπό τήν θείαν οικονομίαν ώστε νά τοποθετηθή εις και- 
νούργιον μνημεϊον, εις τό όποιον δέν είχε τοποθετηθή 
κανείς άλλος, ώστε νά μή νομισθή ότι άνεστήθη κάποιος 
άλλος νεκρός, πού ήτο εις τόν ίδιον τάφον μα£ί μέ τόν 
Ίησοϋν, καί ώστε νά ήμπορέσουν οι μαθηταί μέ εύκολίαν 
νά μεταβοϋν καί νά ίδοϋν μέ τά μάτια των τά συμβάντα, 
άφοϋ εύρίσκετο πλησίον ό τόπος καί ήσαν μάρτυρες τής 
ταφής όχι μόνον αύτοί, άλλά καί οί έχθροί' διότι τό νά 
σφραγίσουν τόν τάφον καί νά κάθωνται έκεϊ καί νά φυ
λάσσουν αύτόν φύλακες, ήσαν πράγματα πού έπιβεβαιώ-



ήν τη ταφη’ τής γάρ άναστάσεως ονχ ήττσν όμολογηϋήναι
%

τοντο εσπονδακεν ό Χριστός. Διό καί οΐ μαϋηται πολλήν πε

ρί τούτου ποιούνται σπουδήν, ώστε δειξαι οτι έτελεντησε· 

τήν ιών γάρ άνάοτασιν ό μετά ταντα άπας εμελά.ε δεδαιονν 

5 χρόνος, εκείνη δε, εί τότε σννεσκιάσϋη, και μη σφόδρα κα

τάδηλος γέγονεν, εμελλε λνμαίνεσϋαι τω της άναοτάσεως 

λόγφ. Ον τούτων όέ μόνον ε-νεκεν τό εγγύς τεϋήναι γέγονεν, 

άλλ9 ώστε και ψενδή όειχϋηναι τον περί της κλοπής λόγον.

« Τ η  <δέ μις, των Σ α δ δ ά τω ν ( τοντέστι, τη Κ υ ρ ια κ ή ) , όο- 

10 Ορον δαιΗ ος, Μ α ρ ία  ή Μ α γδα ληνή έρ χετα ι π ρ ω ί ,  κ α ί δλέ-  

πει τον λίθον ηρμένον ε κ  του μνημείου»' άνέστη μ εν  γά ρ ,  και 

τον λίθου και των σήμαντρων επ ικ ε ιμ έν ω ν .  ’Ε π ε ιδ ή  δε έ- 

χρήν και τονς άλλους πΟ.ηροφορηθήναι, ανοίγεται τό μ νημε'ην  

μετά την ανάστασιν. και οντω πιστονται τό γεγονός. Το ντο  

15 γονν και την Μ α ρ ία ν  έκίνησε' πάνυ γάρ π ερί ιό ν  διδάσκαλον  

φιλοστόργως εχονσα, επειδή τό Σά δ δα τον π αρήλθεν, ονκ  

ήνέσχετο ήσυχάζειν, άλλ 5  ϊμ ϋ εν  ορθρον δ α θ έος, από тог 

τόπον παραμυθίαν τ ινά εύρειν δον λαμέ νη. Κ α ι  ίδονσα τον 

τόπον ,  και τον λίϋον ήρμένο.ν, ονκ είσήλϋεν, ουδέ δ ιέκυψ εν, 

20 άλλ9 έπϊ τονς μ α θηιά ς εδραμεν από πολλον τον πόθου ·  τού

το γάρ ήν αντη τό σπονδαζόμενον ,  μετά πολλοί' τον τάχονς  

μ α θ ε ϊν  Цϋ ε λ ε  τ ί  γ έ γ ο ν ε  τό σ ώ μ α ' κ α ι  γ ά ρ  ό δ ρ ό μ ο ς  το ντο  

έ δ ο ύ λ ε τ ο , κ α ι  τά ρ ή μ α τ α  το ντο  ε μ φ α ίν ε ι '  « ή ρ α ν »  γ ά ρ , φ η ο ί ,  

«τό ν  Κ ύ ρ ιό ν  ι ιο ν , κ α ι  ο ν κ  ο ιό α  π ο ν  τ ε θ ε ίκ α σ ιν  α ύ τ ό )Γ» . Ό ο ά ς  

25 π ω ς  ο ύ δ έ π ω  π ε ρ ί  ά ν α σ τ ά σ ε ω ς  η δ ε ι  τ ι  σ α φ έ ς ,  ά λ λ 9 ψ ε ι ο  

μ ε τ ά θ ε σ ιν  γ ε γ ε ν η σ θ α ι τον  σ ώ μ α τ ο ς ,  κ α ί  ά π λ ά σ τ ω ς  π ά ν τ α
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νουν την ταφήν' καθ’ όσον ό Χριστός έφρόντισε νά όμο- 
λογηθή ό θάνατός του όχι όλιγώτερον άπό τήν άνάσταοίν 
του. Διά τοϋτο καί οί μαθηταί δείχνουν μεγάλην φροντίδα 
δΓ αύτό, ώστε νά άποδείξουν ότι άπέθανε' διότι τήν μέν 
άνάστασιν έπρόκειτο νά τήν έπιβεβαιώση όλος ό χρόνος 
εις τήν συνέχειαν, ένώ ό θάνατός του, εάν έπεσκιάζετο 
τότε καί δέν έγίνετο πάρα πολύ φανερός, έπρόκειτο νά 
βλάψη τόν λόγον τής άναστάσεως. Τό νά τοποθετηθή δε 
έκεϊ κοντά δέν άπέβη μόνον ύπέρ αύτών τών γεγονότων, 
άλλ’ ώστε καί νά άποδειχθή ψευδής ή εϊδησις περί κλοπής 
τοϋ σώματός του.

«Κατά τήν πρώτην δέ ήμέραν τής έβδομάδος (δηλαδή 
τήν Κυριακήν), ένω ήτο άκόμη όρθρος βαθύς, Μαρία ή 
Μαγδαληνή έρχεται πρωί εις τό μνημεϊον καί βλέπει τόν 
λίθον άφηρημένον άπό τό- μνημεϊον»' δηλαδή άνεστήθη 
μέν, άλλά ό λίθος καί αί σφραγίδες εύρίσκοντο έπάνω 
εις τό μνημεϊον. Επειδή όμως έπρεπε καί οί άλλοι νά 
πληροφορηθοϋν τήν άνάστασίν του, άνοίγεται τό μνημεϊον 
μετά τήν άνάστασιν, καί έτσι έπιβεβαιώνεται τό γεγονός. 
Αύτό βέβαια παρεκίνησε καί τήν Μαρίαν' έπειδή δηλαδή 
έτρεφε πολλήν φιλοστοργίαν διά τόν διδάσκαλον καί είχε 
περάσει τό Σάββατον, δέν ήμποροϋσε νά ήσυχάση, άλλ’ 
ήλθεν εις τό μνημεϊον πάρα πολύ πρωί, θέλουσα νά εύρη 
κάποιαν παρηγορίαν άπό τόν τόπον. Καί όταν είδε τόν τό
πον καί τόν λίθον άφηρημένον άπό τό μνημεϊον, δέν είσήλ- 
θε μέσα εις αύτό, ούτε έσκυψε διά νά ίδή, άλλ’ έτρεΕε 
πρός τούς μαθητάς του παρακινουμένη άπό τήν μεγάλην 
άγάπην της πρός αύτόν' διότι αύτό τήν ένδιέφερε, νά 
μάθη δηλαδή άμέσως τί άπέγινε τό σώμα' καθ’ όσον εις 
αύτό άπέβλεπε τό ότι έτρεΕε πρός τούς μαθητάς του 
καί τά λόγια της αύτό φανερώνουν' διότι λέγει* «Έ- 
πήραν τόν Κύριόν μου καί δέν γνωρίζω πού έθεσαν 
αύτόν». Βλέπεις πώς άκόμη δέν είχε σαφή γνώσιν πε
ρί τής άναστάσεώς του, άλλ’ ένόμι£εν ότι μετέφερον 
καί έτοποθέτησαν κάπου άλλοϋ τό σώμα του καί μέ ει
λικρίνειαν όλα τα άναγγέλλει εις τούς μαθητάς; Ό  δέ
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απαγγέλλει τοις μαϋηταίς; Ό  δέ Ευαγγελιστής ονκ άτιεστέ- 
ρησε την γυναίκα έγχωμίον- τηλνχούτον, ονδεν αισχύνην έ- 
νόμισε το παρ’ αυτής αντους μα&εϊν, προτέρας ταϋτα διαι>ν- 
κτερευονοης* οντω πανταχον το φιλάληΰες αύτον διαλάμπει 

5 των τρόπων.
*Επει οϋν ήλθε, καί ταϋτα είπεν, άκούσαντες εκείνοι, 

μετά πολλής τής σπουδής έφίσταντα,ι τω μνημείω, και θεω- 
ροΰσι «τά όϋόνια κείμενα», όπερ ήν άναστάσεως οημεΐον 
οντε γάρ, ει μετέθηκάν τινες, τοϋτο αν έποίησαν, το σώιια 

10 γυμνώσαντες, ου τε, ει εκλ\εψαν} τούτου aby έφρόντισαν, ώστε 
άραι τό συοδάριον και έντυλίξαι, και θειναι «εις ενα τόπον», 
αλλά πώς; Ής είχεν, ϊλαβον αν το σώμα. Διά γάρ τοϋτο, 
τιρολαόών ό Ιωάννης φηοϊν ότι σμύρνη συνετάφη πολλή, 
ή μολύβδον ονχ ήττον συγκολλά τφ οώμαιι τά όϋόνια, 'ίνα, 

15 όταν άκούο^ς ότι τά σονδάρια εκειτο ιδία, μή άνάοχη τών 
λεγόντων ότι εκλάπιγ ου γάρ όντως ανόητος ήν ό κλεπτών, 
ώς τιερι πράγμα περιττό.ν τοοαύτην άναλίσκειν σπουδήν. Τίνος 
γάρ ενεκεν τά σονδάρια ήψίει; πώς δε αν ε/.αθε τοϋτο ποιων; 
Και γάρ πολνν εικός ήν αν τον άναάώσαι χρόνον, και κατά- 

20 ψωρον γενέσϋαι μέλλοντα καί βραδύνοντα.
Τί δήποτε δέ 'και χωρίς τά όϋόνια κεϊται, «και τό οον- 

όάρισν χωρίς έντετνλιγμένοι>»; "Ινα μάϋης ότι ον\κ ήν οπεν- 
δόντων, ουδέ θορνβονμένων τό πράγμα, τό χωρίς μεν εκείνα, 
χωρίς δε ταϋτα ένϋεϊναι και έντνλίξαι. Ά πό τούτον τή ά- 

25 ναστάοει έπίστενσαν. Διά τούτο μετά ταϋτα αντοις φαίνεται ό 
Χριστός, άπό τής όψεως πιστωϋεΐσιν. "Ορα γοϋν και έν- 
ταϋθα τό ατυφον τον Εύαγγελιστοϋ, πώς την ακρίβειαν τής

14. Σουδάριον* πλατεία λωρίς λευκής οενδόνης, πού έχρηοίμευε 
διά τήν περιτύλιξιν τής κεφαλής των νεκρών.
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εύαγγελιστής δέν έοτέρησε τήν γυναίκα άπό ένα τό
σον μεγάλο έγκώμιον, οϋτε έθεώρησεν έντροπήν τό νά 
πληροφορηθοϋν αύτοί άπό αύτήν τήν άνάσταοίν του, πού, 
ξαγρυπνοϋσα, είδε πριν άπό αύτούς τά γεγονότα' έτσι 
παντού διαλάμπει ή φιλαλήθεια τού χαρακτήρος του.

"Οταν λοιπόν ήλθε καί εϊπεν αύτά, μόλις τά ήκουσαν 
έκεϊνοι, μέ πολλήν βιασύνην έρχονται εις τό μνημεϊον καί 
βλέπουν «τά σενδόνια νά εύρίσκωνται έκεϊ», πράγμα πού 
ήτο δείγμα τής όναστάσεώς του' διότι, οϋτε θά ήτο δυνα- 
τόν νά κάμουν αύτό, έάν κάποιοι μετέθετον τό σώμα, νά 
γυμνώσουν δηλαδή τό σώμα, οϋτε έάν τόν έκλεπτον, θά 
ήτο δυνατόν νά φροντίσουν νά άφαιρέσουν τό σουδάριον14 
καί νά τόν περιτυλίξουν καί πάλιν καί νά τοποθετήσουν 
τό σώμα του «εις κάποιον τόπον», άλλά τί θά έκαμνον; 
Θά έπαιρναν τό σώμα όπως ήτο. Διά τοϋτο λοιπόν προ
λαμβάνει ό Ιωάννης καί λέγει ότι έτάφη μέ πολλήν σμύρ
ναν, πού συγκολλά όχι όλιγώτερον άπό τόν μόλυβδον τά 
σενδόνια μέ τό σώμα, ώστε, όταν άκούσης ότι τά σουδάρια 
εύρίσκοντο έκεϊ χωρίς τό σώμα, νά μή άνεχθής τά λεγά
μενα ότι έκλάπη' διότι δέν θά ήτο τόσον άνόητος ό κλέ
πτης, ώστε νά δείχνη τόσην φροντίδα διά ένα περιττόν 
πράγμα. Διότι διατί θά άφηνε τά σουδάρια; πώς δέ θά 
διέφευγε τήν προσοχήν τών φρουρών πράττων αύτό; 
Καθ’ όσον πολύ φυσικόν ήτο νά δαπανήση χρόνον καί νά 
συλληφθή έπ’ αύτοφώρω μέ τό νά χάνη άσκοπα τόν χρό
νον του καί νά έπιβραδύνη.

Καί διατί τέλος πάντων είναι έκεϊ χωριστά τά σενδόνια 
«καί τό σουδάριον εύρίσκεται τυλιγμένον ξεχωριστά»; Διά 
νά μάθης ότι αύτό δέν ήτο ένέργεια άνθρώπων πού έβιά- 
ζοντο καί ήσαν κυριευμένοι άπό ταραχήν, τό νά θέσουν 
ξεχωριστά τά σενδόνια τυλιγμένα καί ξεχωριστά τά σου
δάρια. Άπό αύτό έπίστευσαν εις τήν άνάσταοίν. Διά τοϋτο 
καί μετά άπό αύτά έμφανίΖεται εις αύτούς ό Χριστός, 
άφοϋ εϊχον βεβαιωθή μέ τά ίδια τά μάτια των. Πρόσεχε 
λοιπόν καί έδώ τό άκόμπαστον τοϋ εύαγγελιστοϋ, πώς δη
λαδή άποδίδει εις τόν Πέτρον τήν άκρίβειαν τής έρεύνης.



έρεύνης τω Πέτρφ μαρτυρεί. Προφθάσας γάρ αυτόν, και 

Ιδών τά όθόνια κείμενα, ονδέν πλέον πολυπραγμονεί, άλλ' 

άφίσταταν εκείνος δέ ό θερμός, ένδοτέρω γενόμενος, άπαν- 

τα κατώπτενσεν ακριβώς, καί τι πλέον είδε, και τότε ον- 

5 τος έπι τι] θέφ τιαρεκλήϋη' μετά γάρ εκείνον ειο:λθών, τά 

εντάφια είδε κείμενο, και διηρημένα· τό γάρ διελεϊν, και 

χωρίς μέν τοϋτο, χωρίς δε εκείνο θειναι ελίξαντα, τινός ήν 

μετ έπιμελείας ποιονντος, και ούχ ώς ετνχε θορνβονμένον.

5. Συ δέ, δταν αχούσες δτι γνμνός ό Δεσπότης άνέσιη, 

10 πανσαι της τιρός την κηδείαν μανίας' τί γάρ βούλεται ή πε

ριττή αντη δαπάνη και άνόνητος, πολλήν μέν φέρονσα τοίς 

κηδενονσι ζημίαν, τώ δέ άπελθόντι κέρδος οϋδέν, αλλά, 

εί χοή τι εϊπεϊν, 'καί βλάβην; 'Η  γάρ πολυτέλεια της ταφής 

τνμβωρνχίας αιτία γέγονε πολλάκις, καί γυμνόν και άταφον 

15 έ.Ίοίηοεν έρριφθαι τόν επιμε/χος ταφέντα. Άλλ9 ώ της κενο

δοξίας! τιόσην καί έν τφ πένθει τήν τυραννίδα έπιδείκί'νται, 

πόσην τήν άνοιαν! Πολλοί γοϋν, ινα μή τοϋτο γένηται, τάς 

λεπτάς έκείνας ά&0№ς διατεμόντες, καί πολλών τών αρω

μάτων έμτΐλήοαντες, ώστε διπλή γενέσΰαι τοϊς έπηρεάζονσιν 

20 άχρηστα, οντω τη γη παραδεδώκασι. Ταντ9 ονν ον μαινο- 

μένων; ταϋτ* ον παραπαιόντων ; φιλοτιμίαν επιδεικνύομαι, 

χαί τιάλιν αντήν άφανίζειν; Ναι, φηοίν' %να μετά άοφαλείας 

κέηται παρά τφ νεκρφ, ταϋτα πάντα μηχανώμεθα. Τ ί οϋν; 

άν οι τυμβωρύχοι μή λάβωσιν, οι αήτες ον λήψονται καί οι 

25 σκώληκες; ΤΤ δέ; άν οι σήτες και οι οκώληκες μή λ,άβωσιν, 

ό χρόνος καί ό ιχώρ οήκ άττολεϊ; θώμεν δέ μή τνμβωρν-
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Διότι αν και έφθασε πριν άπό τόν Πέτρον καί είδε τά σεν- 
δόνια νά εύρίσκωνται έκεϊ, δέν άσχολεϊται έπί πλέον μέ 
αύτά, άλλα σταματά ώς έκεΓ έκεϊνος όμως ό θερμός, είσ- 
ελθών εις τό έσωτερικόν τού μνημείου, έξήτασεν όλα μέ 
λεπτομέρειαν καί είδε κάτι περισσότερον, καί τότε παρη- 
γορήθη μέ έκεϊνα πού είδε' διότι είσήλθε μετά άπό έκεϊ- 
νον καί είδε τά έντάφια κείμενα έκεϊ καί χωριστά τό ένα 
άπό τό άλλον' τό νά τά χωρίση δηλαδή κάποιος καί νά τά 
θέση τό ένα χωριστά άπό τό άλλον, άφοϋ τά τυλίξη έκ 
νέου, ήτο ένέργεια κάποιου πού τήν έκαμε μέ πολλήν επι
μέλειαν καί όχι τυχαία καί μέ ταραχήν.

5. Σύ όμως, όταν άκούσης ότι ό Κύριος άνέστη γυ
μνός, σταμάτησε τήν μανίαν διά τήν κηδείαν' διότι τί θέ
λει αύτή ή περιττή καί άνώφελος δαπάνη, πού προξενεί 
πολλήν μέν ζημίαν εις έκείνους πού κάμνουν τήν κηδείαν, 
εις έκεϊνον δέ πού έφυγεν άπό τήν ζωήν καμμίαν ώφέ- 
λειαν, άλλά, έάν πρέπει νά είπούμεν κάτι, καί βλάβην; 
Διότι ή πολυτέλεια τής ταφής άπέβη πολλές φορές άφορμή 
τυμβωρυχίας καί έγινεν αιτία νά ριφθή γυμνός καί άταφος 
έκεϊνος πού έτάφη μέ τόσην έπιμέλειαν. Άλλά πόσον με
γάλη ματαιοδοξία! πόσην δεικνύει καί τήν τυραννίδα είς 
τό πένθος καί πόσην τήν άνοησίαν! Πολλοί βέβαια, διά 
νά μή συμβή αύτό, διασχίζοντες τά λεπτά έκεϊνα σενδόνια, 
καί γεμίζοντες αύτά μέ πολλά άρώματα, ώστε είς διπλοϋν 
νά γίνουν άχρηστα είς τούς τυμβωρύχους, έτσι παραδί
δουν είς τήν γήν τό νεκρόν. Αύτά λοιπόν δέν είναι γνω
ρίσματα μανιακών; αύτά δέν εϊναι δείγματα άνθρώπων 
πού ένεργούν έσφαλμένα; νά έπιδεικνύουν φιλοτιμίαν καί 
πάλιν νά άφανίζουν αύτήν; Ναί, λέγεΓ όλα αύτά τά μηχα- 
νευώμεθα διά νά είναι άσφαλή τά όσα θάπτονται μαζί μέ 
αύτούς. Τί λοιπόν; άν οί τυμβωρύχοι δέν τά λάβουν, δέν 
θά τά φάγουν ό σκόρος καί τά σκωλήκια; Τί δέ; άν ό 
σκόρος καί τά σκωλήκια δέν τά φάγουν, δέν θά τά'κατα- 
στρέψη ό χρόνος καί ή σήψις; Ας ύποθέσωμεν ότι τά 
όσα τοποθετούνται είς τούς νεκρούς δέν τά έξαφανίζουν 
ούτε οί τυμβωρύχοι, ούτε ό σκόρος, ούτε τά σκωλήκια,
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χονς, μή σητας, μη σκώληκας, μη χρόνον, μη άλλο μηδέν 
δαπανάν τά κείμενα, άλ/Λ και ιό σώμα άνέπαφον είναι μέ
χρι της άναστάσεως, και αυτά δη ταϋτα καινά και νεοπα
γή και λεπτά τηρεΐοϋαι, τί πλέον έντενϋεν τοις έπελϋΌνσι 

5 γίνεται} όταν γνμνόν μέν τό σώμα έγείρηται, ταντα δε Ιν- 
τανΰ'α μέν η, και μηδέν ημάς ώφελη πρός τάς ενΌννας ε 
κείνος;

Τ ίν ο ς  οΰν ενεκεν, φησίν, έπϊ τον Χ ρ ίσ τ ο ν  γ έ γ ο ν ε ; Μ ό  
λιοτα μ έν  μη παράβαλλε ταντα τ ο ις  ά ι^ ρ ω π ίν ο ις  ( έπ εί κ α ί  

1 0  μύρον έ ξ έ χ ε ε ν  ή πόρνη έπι τους α γίους πόδας ε κ ε ίν ο ν ) ,  ε ί  
δέ χρη και π ερί τούτων ε ϊπ εϊν , πρώτον μ έ ν  ούκ ειδότω ν  
τόν περί άναστάσεως λόγον τών ποιούν των ταντα έγ ίν ετ ο ·  

(δ ιά  Ίοντό φησί' «.Κ α ΰ ώ ς  εϋος ην τ ο ις  Ί ο ν δ α ίο ις » ·  ον γάρ  
τ ώ κ  δώ δεκα ήσαν οι τόν Χ ρ ίσ τον  τιμήσαντες, άλλ *  εκ ε ίν ο ι  

15 οί μη σφόδρα α&τόν τιμώ ντες. Ο ι  γοϋν δώ δεκα  σνχ ούτως  
αυτόν άτιμων, αλλά ΰανάτω και σφ αγή, κ α ι τοις νπερ αυ
τόν κινδύνοις' ην μ έν  γάρ κα ι έκείν η  τ ψ ή , πολλφ ελάτ
ι ων ταύτης, ής ε ϊπ ον)' α ίλ ω ς  δέ,  δ π ε ρ  $φ&ην είπ ώ ν, η ερ ϊ  
άιΦ ρώπω ν ήμιν ό λόγος νϋν, τότε δ έ ταϋτα π ερϊ τόν Δεσσιό- 

2 0  την έγίνετο. Κ α ι  ϊνα  μάϋης ότι τούτων ο ν δ εις  τφ  Χ ρ ισ τ φ  
λόγος, είπε., «Π εινώ ντά  μ ε είδ ετε, κα ι έΰ ρέψ α τε· κα ι δ ι-  
γώ ντα, και έποτίσατε' κα ι γυ μιόν , κα ι π ερ ιεβά λετε» , κα ι 
σΐ'δαμοϋ' είπ ε,  'Κ α ι  τεΰνεώτα, κα ι έΰάψατε*. Κ α ι  ταϋτα 
λέγω , ον ταφήν άναιρώ ν, μη γ&νοιτο!  άλλα την άοω τίαν έκ -  

25 κόπιω ν και την ακαιρον φ ιλοτιμ ία ν *  τ ό  γάρ πά&ος, φ ησί, 
και η όδύνη, κα ϊ ή πρός τόν άπελΰόντα ονμπάϋεια ταντα 
τιείϋει. Ο ύ κ $στι ταϋτα ουμπα$είας της πρός τόν άπελϋόντα ,  

άλλά κενοδ οξία ς ·  έπ εί, ε ί  βούλει σνναλγησαι τφ τεϋ'νηκότι, 
δείκνυμί σοι έτέραν οδόν κ η δ εία ς? κα ι διδάσκω  σε ίμάτια  

30 τιϋέναι, τά σννανιοτάμενα αντφ , κα ι λαμπρόν άποφαίνοντα'

15. ^ατθ. 25,36*36.



ΟΜΙΛΙΑ ΠΕ'

οϋτε ό χρόνος, οϋτε τίποτε άλλο, άλλά και τό σώμα μένει 
άνέπαφον μέχρι τής άναστάσεως, καί βέβαια καί σύτά 
διατηρούνται καινούργια καί νεοκατασκευασμένα καί λε
πτά" τί επί πλέον κερδίζουν οί φεύγοντες άπό τήν εδώ 
ζωήν, όταν τό μέν σώμα έγείρεται γυμνόν αύτά δέ μένουν 
εδώ καί δεν μάς ώφελοϋν ώς πρός τίποτε διά τάς εύθύ- 
νσς έκείνας πού θά μάς ζητηθούν έκεϊ;

Διατί λοιπόν, λέγει, συνέβη αύτό εις τόν ένταφιασμόν 
τού Χριστού; Κατά πρώτον βέβαια μή συγκρίνης αύτά μέ 
τά άνθρώπινα (διότι καί μύρον έχυσεν ή πόρνη επάνω 
εις έκεϊνα τά άγια πόδια), έάν όμως πρέπει καί δΓ αύτά 
νά όμιλήσωμεν, πρώτον μέν αύτά έγιναν έπειδή δεν έγνώ- 
ριζον έκεϊνοι πού τά έκαμαν αύτά τόν λόγον περί τής 
άναστάσεως" (διά τούτο λέγει' « Όπως ύπήρχε συνήθεια 
εις τούς Ιουδαίους»' διότι έκεϊνοι πού έτίμησαν τόν Χρί
στον δέν ήσαν άπό τούς δώδεκα μαθητάς του, άλλ’ έκεϊ- 
νοι πού έτιμοϋσαν αύτόν όχι πάρα πολύ. Οί δώδεκα βέ
βαια δέν έτιμοϋσαν αύτόν έτσι, άλλά μέ θάνατον καί σφα
γήν, καί τούς κινδύνους ύπέρ αύτοϋ' ήτο βέβαια καί έκείνη 
τιμή, άλλά πολύ πιό κατωτέρα άπό αύτήν πού άνέφερα)* 
έξ άλλου δέ, όπως προανέφερα, τώρα ό λόγος μας εϊναι 
διά τούς άνθρώπους, ένώ τότε αύτά έγίνοντο διά τόν Κύ
ριον. Καί διά νά μάθης ότι ό Χριστός δέν κάμνει κανένα 
λόγον περί αύτών, είπε* «Μέ εϊδετε πεινασμένον καί μέ 
έθρέψατε' διψασμένον καί μέ έποτίσατε’ γυμνόν καί μέ 
ένδύσατε»15 καί πουθενά δέν εϊπε, καί πεθαμένον καί μέ 
έθάψατε’. Καί αύτά τά λέγω, όχι διά νά καταργήσω τήν 
ταφήν, μή γένοιτο! άλλά διά νά σταματήσω τήν άσωτίαν 
καί τήν άκαιρον φιλοδοξίαν* διότι, λέγει, αύτά τά παρακι
νούν τό πάθος καί ή όδύνη καί ή συμπάθεια πρός τόν 
άπελθόντα. Δέν εϊναι αύτά δείγματα συμπαθείας πρός 
τόν άπελθόντα, άλλά ματαιοδοξίας* διότι, έάν θέλης νά 
δείξης συμπόνια διά τόν άποθανόντα, σοϋ δείχνω άλλην 
όδόν κηδείας καί σέ συμβουλεύω νά τόν ένδύης μέ ένδύ- 
ματα πού άνασταίνονται μαζί μέ αύτόν καί τόν καθι
στούν λαμπρόν' διότι αύτά τά ένδύματα ούτε άπό τόν

44
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ταντα γάρ τά Ιμάτια οντε νηό σητών αναλίσκεται, οντε νπό 
χρόνον άαπανάται, ούδέ νπό τνμβωρύχων κλέπτεται.

Ποΐα δη ταντά έστιν; Ή  τής ελεημοσύνης περιβολή* ανιη 
γάρ ,μετ’ ανιόν άνίοταται ή στολή· ελεημοσύνης γάρ σφραγϊς 

5 μετ αντον. *Από τούτων λάμπουσι των Ιματίων οί τότε άκονον- 
τες· «Πεινώντά με έθρέψατε». Ταντα επισήμους ποιεί, τανια 
περιφανείς, ταντα έν άσφαλεία καθίοτησί' τά δέ ννν ονδεν 
έτερόν έοτιν, η δαπάνη σητών, και τράπεζα σκωλήκο&ν. Και 
ταντα λέγω, ον 'κηδεύειν κωλύων, άλλα μετά συμμετρίας 

10 τοντο ποιεΧν, ώστε σχέπενν τό σώμα, και μη γνμνόν παραδι- 
δόνα ι τή γή· ε ΐ γάρ ζώντας μηδέν £χειν πλέον κελεύει, άλλ>
η σκέπασμα, πολλφ μάλλον τελεντήοαντας' ον γάρ οντω τε-

ί

τελεντηκός το σώμα δεϊται ιμαπίων, ώς ζών και έμπνέον 
ζώντες μέν γάρ, και ψύχονς %νεκεν καί ενσχημοαύνης δευ- 

15 μέθα τής τών ιματίων περιδολής, τελευτήσαντες δε , τούτω: 
μέν ονδενδς -νεκεν, ϊνα δέ μη γνμνόν κέηται τό σώμα, δεο- 
μεθα τών έντοφίων, και 7ΐρό τών εντάφιων δέ ϊχομεν κά
λυμμα κάλλιστον την γην, και τή τοιαντη τών σωμάτων φύοει 
πρεπωδέοτερον. Ε ΐ τοίννν, ένθα τοοανται χρεΐαι, ονδέν δει 

20 περιττόν έπιζητεϊν πολλφ μάλλον, ένθα ου τοοαντη ή ανάγκη, 
άκαιρος ή φιλοτψία.

6. Άλλ* οί όρώντες γελάσονται> φηοί. Μάλιστα μέν, καν 
η τις ό γελών, ον ττολνν δει τνοιενοθαι λόγον τον οντω σφόδρα 
άνοηταίνοντος, νννι δέ πολλοί οί θανμάζοντες μάλλον, και την 

25 φιλοσοφίαν δεχόμενοι την ήμετέραν γέλωτος γάρ άξια ον 
ταντα, άλλ’ δ ποιονμεν ννν, όδνρόμενοι, πενθονντες, σνγκατο-

1Θ. Αυτόθι.
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σκόρον φθείρονται οϋτε άπό τόν χρόνον καταστρέφονται, 
οϋτέ άπό τυμβωρύχους κλέπτονται.

Ποία λοιπόν είναι αύτά; Ή ένδυμασία τής έλεημοσύ- 
νης- διότι αύτή ή στολή άνασταίνεται μαζί με αύτόν' καθ’ 
όσον ή σφραγίς τής έλεημοσύνης είναι μαζί με αύτόν. 
Άπό αύτά τά ένδύματα λάμπουν εκείνοι πού θά άκούσουν 
τότε' «Με εϊδετε πεινασμένον καί με έθρέψατε»16. Αύτά 
τούς καθιστούν σπουδαίους, αύτά περιφανείς, αύτά άσφα- 
λεΐς, ένφ τά όσα γίνονται τώρα δεν είναι τίποτε άλλο, 
παρά πράγματα πού δαπανώνται'ύπό τού σκόρου καί τρά
πεζα σκωλήκων. Καί αύτά τά λέγω, όχι διά νά σάς εμπο
δίσω νά κηδεύετε τούς νεκρούς, άλλά νά τό κόμνετε αύ- 
τό μέ μέτρον, ώστε νά καλύπτετε τό σώμα καί όχι νά τό 
παραδίδετε γυμνόν εις τήν γήν' διότι έάν παραγγέλη εν 
όσω ζώμεν νά μή έχωμεν τίποτε επί πλέον, παρά σκέπα
σμα, πολύ περισσότερον όταν άποθάνωμεν' καθ’ όσον τό 
σώμα δέν έχει τόσον άνάγκην άπό ένδύματα όταν είναι 
νεκρόν, όσον όταν ζή καί άναπνέη' διότι έν όσω ζώμεν 
χρειαζόμεθα τά ένδύματα καί έξ αιτίας τοϋ ψύχους καί 
έζ αιτίας τής εύπρεπείας, όταν όμως άποθάνωμεν, διά 
τίποτε άπό αύτά δέν τά χρειαζόμεθα, άλλά διά νά μή μένη 
γυμνόν τό σώμα, έχομεν άνάγκην άπό έντάφια, καί πρό 
τών ένταφίων δέ έχομεν άριστον κάλυμμα τήν γην καί 
πού ταιριάζει πολύ περισσότερον εις τήν τέτοιαν φύσιν τών 
σωμάτων. Έάν λοιπόν, έκεϊ πού ύπάρχουν τόσαι άνάγκαι, 
δέν πρέπει νά έπιζητοϋμεν τίποτε τό περιττόν, πολύ πε
ρισσότερον, έκεϊ πού δέν είναι τόση ή άνάγκη, είναι άκαι- 
ρος ή φιλοδοξία.

6. Άλλά, λέγει, έκεϊνοι πού θά βλέπουν θά γελάσουν. 
Κατά πρώτον μέν, καί άν άκόμη ύπάρχη κάποιος πού νά 
γελά, δέν πρέπει νά ύπολογίζωμεν καί πολύ έκεϊνον πού 
δείχνει τόσον μεγάλην άνοησίαν, ένω τώρα είναι πολλοί 
έκεϊνοι πού θαυμάζουν μάλλον καί δέχονται τήν ίδικήν 
μας κατ’ αύτόν τόν τρόπον φιλοσοφημένην άντιμετώπισιν 
τοϋ πράγματος' διότι διά γέλια δέν είναι αύτά, άλλ’ έκεϊνα 
πού κάμνομεν τώρα, πού θρηνοϋμεν, πενθοΰμεν καί θά-
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ρύττοντες έαντους τοΐς άπελθουσι. Τ α ντα  κ α ί γέλω τος κ α ί  

κολάσεω ς ά ξ ια , τό δε φ ιλοσοφ ειν κ α ι έν  τούτοις κ α ι έν  τη 

των Ιματίω ν συμμετρία, στεφάνους κ α ί έπ αίνονς ή μ ΐν  πρό

ξ ε ν έ Γ ,  και πάντες ημ ά ς κροτήσονσι, κα ι θανμάσονται  τ ον Χ ρ ι -  

5 στον την δύναμιν, κα ι έροϋσι ·  *Β α 6 α ί, πόση ή του σ ζα υ ρ ο -  

θέντος Ισχύς! επ εισ ε τους άπολλνμένους κα ι φ θειρσμένους  

δτι οι*κ έστι θάνατος ό θάνατος' ον τοίνυν τά τω ν άπολλν- 

μένω ν ποιοϋσιν, άλλα τά των πρσπεμπόντων ε ις  απ οδημίαν  
άμείνω . 'Έ π ε ισ ε ν  αυτόν ς δτι τό σώμα τό φθαρτόν ιοντο  

1 0  και γήϊνον ίμάτιον ένδνσεται, των σηρικώ ν κ α ί χρνσοπάοτω ν  

πολν λαμπρότερον, την αφθαρσίαν. Δ ιό  περ ούδέ 7τολλήν π ερί 

την ταφήν ποιούνται σπονδήν, άλλ9 έντάφ ιον ηγούνται θαν-  

μαστόν, 6 ίο ν  ένάρετον \  Τ α ν τ α , αν φνλοοοφοΰντας ϊδ ω σ ιν , 
έρ ο ν σ ιν  άν δ έ  κατακαμπτομένους, γννα ικ ιζομ ένο υ ς, χορούς  

15 περιϊσιώ ντας θρηνονσών γυναικώ ν, γελάσονται, κ α ι κ ω μ ω -  

δήσονσι, καί μνρία  κατηγορήσονοι, δκχούροντες την ε ίκ η  δα

πάνην, την ματαιοπονίαν* κ α ί γάρ ταντα άκονομεν κατηγο- 

ρούντων πάντων. Κ α ί  μάλα -εΐχόαως· ποίαν γάρ έ ξ ο χ ε ν  α

πολογίαν, δταν τό μ εν  σώμα ε ις  ϊχώ ρ α ς κ α ί σ κώ ληκα ς δα- 

2 0  πανώμενον καλλαϊπ ίζω μεν, τόν δ ε  Χ ρ ισ τ ό ν  τιεριορώ μεν δ ι-  

ψώντα, γυμνόν περιϊόντα κ α ί ξέν ο ν ;

Παυσώμεϋα τοίνυν τής ματαίας ταύτης σπονδής’ κη- 
δ εύσωμε ν τους άπελθόντ ας, ώς καί ήμϊν καί έκείνοις συμ
φέρει πρός δόξαν θεόν · ττολλήν νπέρ αυτών έπιτελέσωμεν 

25 έλεημοσύνην σνμπέμψωμεν αύτοις έφάδια κάλλνσια* ε ϊ γάρ 
μνήμη θαυμαστών άνδρών τετελευτηκόπων προέστη τών ζών- 
των ( ιώπερασπιώ», γάρ, φησί, «τής πόλεως ταύτης δι* έμέ 
καί διά Δανιδ τόν παϊδά μοπ», πολλψ μάλλον έλεημοσννη

16. Δ' Βασ. 19,34.
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πτομεν τούς εαυτούς μας μαζί μέ τούς νεκρούς. Αύτά εί
ναι άξια και διά γέλια καί διά τιμωρίαν, ένώ τό νά δείχνω- 
μεν τέτοιαν φιλοσοφικότητα καί εις αύτά καί εις την εύπρε- 
πή ένδυμασίαν, μάς παρέχει στεφάνους καί έπαίνους καί 
όλοι θά μάς χειροκροτήσουν καί θά θαυμάσουν τοϋ Χριστού 
την δύναμιν καί θά είποΰν’ Πώ, πώ! πόση είναι ή δύναμις 
τοϋ σταυρωθέντος! έπεισεν εκείνους πού όδηγοϋνται εις 
την άπώλειαν καί την φθοράν ότι δέν είναι θάνατος ό 
θάνατος’ διότι 6έ6αια δέν κάμνουν έκεϊνα πού γίνονται 
δΓ έκείνους πού όδηγοϋνται εις την απώλειαν, άλλά έκεϊ- 
να πού γίνονται δΓ έκείνους πού άποστέλλονται είς άλλο 
άνώτερον τόπον. ’Έπεισεν αύτούς ότι τό σώμα, αύτό τό 
φθαρτόν καί γήϊνον, θά ένδυθή ένδυμα πολύ πιό λαμπρό- 
τερον άπό τά μεταξωτά καί χρυσοποίκιλτα ένδύματα, τήν 
όφθαρσίαν. Διά τοϋτο λοιπόν δέν δείχνουν μεγάλην φρον
τίδα διά τήν ταφήν, άλλά θεωρούν έντάφιον θαυμαστόν 
τόν ένάρετον βίον’. Αύτά θά είποϋν, άν μδς ίδοϋν νά δεί- 
χνωμεν τέτοιαν φιλοσοφικότητα* ενώ αν μδς ίδοϋν νά λυ- 
γίζωμεν άπό τήν λύπην, νά γονατίζωμεν, νά κάμνωμεν χο
ρούς θρηνουσών γυναικών γύρω άπό τόν νεκρόν, θά γε
λάσουν καί θά μδς διακωμωδήσουν, καί θά μδς αποδώσουν 
άπειρους κατηγορίας, διασύροντες τήν άσκοπον δαπάνην 
καί τήν ματαιοπονίαν μας’ καθ’ όσον άκούομεν αύτάς τάς 
κατηγορίας νά μας άποδίδουν όλοι. Καί πάρα πολύ σωστά’ 
διότι ποίαν δικαιολογίαν θά έχωμεν, όταν τό μέν σώμα 
πού εξαφανίζεται άπό τήν σήψιν καί τά σκωλήκια τό στο- 
λίζωμεν έτσι, τόν δέ Χριστόν τόν περιφρονοϋμεν, ενώ είναι 
διψασμένος καί γυρίζει εδώ καί έκεϊ γυμνός καί ξένος;

ΜΑς παύσωμεν λοιπόν αύτήν τήν ασκοπον φροντίδα* 
ας κηδεύσωμεν τούς νεκρούς μας, όπως συμφέρει καί είς 
ήμδς καί είς έκείνους πρός δόξαν τοϋ Θεοϋ’ άς κάμωμεν 
πολλήν έλεημοσύνην ύπέρ αυτών’ άς στείλωμεν μαζί μέ 
αύτούς έφόδια καλύτερα' διότι, έάν ή άνάμνησις θαυμα
στών άνδρών πού άπέθανον, έγινεν αιτία ώφελείας διά 
τούς ζώντας (διότι λέγει’ «θά ύπερασπισθώ αύτήν τήν πό- 
λιν δΓ έμένα καί διά τόν υιόν μου τόν Δαυίδ»17), πολύ
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τούτο εργάζεται' αν τη γάρ, αντη και νεκρούς άνέστησεν. 
ή νίκα τιεριέστηοαν α ΐ χήροι έπώενκνύμεναι, όσα έτιοίει μετ’ 
αυτών οϋσα ή Δορκάς. *Οταν οϋν τις μέλλί) τελευτάν, ο οι
κείος τφ τελευτώντι καζαακεναζέτω τά εντάφια, και πείθεια> 

5 τον άπιόντα τοις δεαμένοις τι καταλιμττάνειν. Μετά τούτων 
αυτόν άηστι&μπέτω τών ίμααίων, τιειθέτω και κληρονόμον 
άφιέναι τον Χριστόν ει γάρ οι βασιλείς, έγγράφοντες κλη
ρονόμους, τοις οϊκείοις μυρίαν καταλιμπάνονσιν άοφάλειαν. 
ό τον Χρίστον άφιείς μετά τών παίδων, έννόηοον όσην έπι- 

ΐό σπάσεται έννοιαν και έαυτφ καί τοις αιυτοϋ πάσι.
Ταϋτά έοτι τά έντά/φια καλά' ταύτα όνίνησι και τούς 

μένοντας και τους απερχομένους. *Αν οϋτως ένταφιαοθώμεν, 
λαμπροί κατά τον τής άναοηάσεως έοόμεθα καιρόν, αν δέ, 
τό σώμα θεραπενοντες, τής ψυχής άμελώμεν, πολλά έκεϊ 

15 πεισόμεϋα δεινά, καί ποάνν δφλήσομεν γέλωτα’ ονδε γάρ 
ή τνχοϋοα άσχημοοννη γυμνόν τής άρετής άπελϋειν, ονδε 
ουτω τό σώμα ατοφον έρριμμένον καταισχύνεται, ώς ψνχη 
τότε, γυμνή τής άρετής φαινομένη. Ταύτην άμφιάοωμεν, ταν- 
την περιστείλωμεν, μάλιστα μεν παρά. πάντα τόν χρόνον, 

20 εί δέ ένταϋθα ημελήοαμεν, καν τελευτώντες νήψωμεν καί τοις 
οϊκείοις έπιοκήψωμεν συμπράττειν άπελθονοι δι ελεημοσύνης 
ήμϊν. Οντω, ύπ’ άλληλων βοηθού,μενοι, παρρησίας τιολλής έπι- 
τευξόμεθα χάριτι καί φιλανθρωπία του Κυρίου ημών Ίησον 
Χριοτου, μεθ* ον τφ Πατρί, Άμα τφ άγίφ Πνεύματι, δόξα , 

25 κράτος, τιμή, η>)' καί άεί, καί εις τους αιώνας τών αιώ
νων. Αμήν.

17, Πρ. 9,36.
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περισσότερον θά τό κατορθώση αύτό ή ελεημοσύνη* διότι 
αύτή, αύτή καί νεκρούς άνέστησεν, όταν έστάθησαν αί 
χήραι καί έδειξαν τά όσα έκαμεν ή Δορκάς εις αύτάς 
όταν ήτο μαζί των'8. "Οταν λοιπόν κάποιος πρόκειται ν’ ά- 
ποθάνη, ό συγγενής άς κατασκευάζη τά έντάφια δΓ αύτόν 
πού πεθαίνει καί άς πείθη τόν άπερχόμενον ν’ άφήνη κάτι 
δΓ αύτούς πού έχουν άνάγκην. Μέ αύτά τά ενδύματα άς 
τόν άποστέλλη, καί άς τόν πείθη ν’ άφήνη κληρονόμον τόν 
Χρίστον* διότι, έάν οί βασιλείς, όρίζοντες κληρονόμους, 
αφήνουν μεγάλην άσφάλειαν εις τούς ίδικούς των, έκεϊνος 
πού άφήνει μαζί μέ τά τέκνα του κληρονόμον τόν Χριστόν, 
σκέψου πόσην εϋνοιαν θά άποσπάση καί διά τόν έαυτόν 
του καί διά τά τέκνα του.

Αύτά είναι τά καλά έντάφια' αύτά ώφελοϋν και έκεί- 
νους πού μένουν καί έκείνους πού φεύγουν άπό αύτήν 
τήν ζωήν. ” Αν έτσι ένταφιασθώμεν, θά εϊμεθα λαμπροί 
κατά τόν καιρόν τής όναστόσεως, άν όμως, δείχνοντες 
φροντίδα διά τό σώμα, άδιαφοροϋμεν διά τήν ψυχήν, θά 
πάθωμεν πολλά κακά έκεϊ καί θά προκαλέσωμεν πολύν γέ
λωτα' διότι οϋτε ή τυχαία άσχημοσύνη γίνεται αιτία νά 
φύγη κανείς γυμνός άπό άρετήν, οϋτε τό σώμα πού ρίπτε- 
ται άταφον νοιώθει τόσην έντροπήν, όσην νοιώθει ή ψυχή 
τότε, παρουσιαζομένη γυμνή άπό άρετήν. Αύτήν άς ένδύ- 
σωμεν, αύτήν άς φροντίσωμεν νά στολίσωμεν, καί αύτό 
βέβαια νά γίνεται καθ’ όλον τόν χρόνον, έάν όμως έδώ 
έδείΕαμεν αμέλειαν, τουλάχιστον άς δείξωμεν σωφροσύ
νην όταν πεθαίνωμεν καί άς άφήσωμεν παραγγελίαν εις 
τούς ίδικούς μας νά μάς βοηθούν, όταν φεύγωμεν άπό αύ- 
τήν τήν ζωήν, μέ τήν έλεημοσύνην. ’Έτσι, βοηθούμενοι ό 
ένας άπό τόν άλλον, θά έπιτύχωμεν μεγάλην παρρησίαν 
μέ τήν χάριν καί τήν φιλανθρωπίαν τοΰ Κυρίου ήμών Ίη- 
σοϋ Χριοτοϋ, μετά τού όποιου είς τόν Πατέρα συγχρόνως 
δέ καί είς τό άγιον Πνεύμα άνήκει ή δόΕα, ή δύναμις και ή
τιμή, τώρα καί πάντοτε καί είς τούς αιώνας των αιώνων. 
’Αμήν.
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« Απήλθον ονν πάλιν πρός έαυιονς οί μαθηταί. Μα
ρία δέ ειοτήκει πρός τό μνημεΐον κλαίσυοα εξω».

5 1. Περιπαθές πως τό γνναικειον γένος, -και πρός οίκτον 
έπιρρεπέστερον. Τοϋτο δέ είπον, %να μη θανμάσγ}ς τί δήπο
τε Μαρία μέν πικρώς έθρήνει τφ τάφφ, ΙΤέτρος δέ ονδέν 
τοιοντον Ζπαθεν' «Οι μέν γάρ μα&ηταί», φησίν, («χπήλθον 
πρός έαντους, ή δέ εϊοτήκει δακρνουοα»· και γάρ ή φνοις 

10 εύέμπτωτος, και τόν περί άναστάσεως ούδέπω σαφώς ηδει 
λόγον καθάπερ &κεινοιΥ τά όθόνια θεασάμενοι καί πιστεν- 
σαντες, άπήλθον 7ΐρός έαυτούς, Εκπληττόμενοι. Κ αί τίνος 
ϊνεκεν ο&κ ευθέως ήλθον εις την Γαλιλαίαν, καθάπερ αϋ- 
τοις σνν,τέτακτο πρό του πάγους; Άνέμενον τούς λοιπούς 

15 ίσως' καί άλλως δέ} £τι &ν άκμαζούοη ήοαν έχπάήξει. Οΰτοι 
μέν ονν άπήλθον, έκείνη δέ είστήκει πρός τφ τόττω’ μέγα 
γάρ, &περ £φην, πρός παραμυθίαν καί μνήμα φαινόμενον. 
Όράς γουν αυτήν, ώστε πλέον άνατιαυεοθαι, καί παρακύ- 
πτουσαν, καί όονλομένην τόν τόπον Ιδεΐν, ϊνθα τό σώμα 

20 £κειτο; Διά δή τούτο καί τής πολλής ταύτης σπονδής μι
σθόν Ζλαδεν ου μακράν' 8 γάρ ούκ είδον οι μαθηταί, τοϋτο 
έϊδεν ή γννί] πρώτη, καθημένους αγγέλους, τόν μέν πρός
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«’Επέστρεψαν λοιπόν πάλιν οι μαθηταί είς τήν οι
κίαν των. Ή Μαρία όμως είχε σταθή έΕω κοντά 
είς τό μνημεϊον καί έκλαιεν».
1. Τό γυναικεϊον φϋλον διακρίνεται κατά κάποιον τρόπον 

διά τήν λεπτότητα των αισθημάτων του καί έχει μεγαλυτέ- 
ραν τάσιν πρός οίκτον. Αύτό δε τό εΐπον, διά νά μή άπο- 
ρήσης διατί τέλος πάντων ή μέν Μαρία έθρηνοϋσε πικρώς 
είς τόν τάφον, ενώ ό Πέτρος δέν έπαθε κάτι παρόμοιον’ 
διότι λέγει’ «Οί μέν μαθηταί έπέστρεψαν πάλιν είς τήν 
οικίαν των, ή δέ Μαρία είχε σταθή πλησίον τοϋ μνημείου 
καί έκλαιε»' καθ’ όσον ή φύσις της ήτο άσθενής καί δέν 
έγνώριζεν άκάμη καθαρά τόν λόγον περί τής άναστάσεως, 
όπως πάλιν εκείνοι, άφοϋ εϊδον τά όθόνια καί έπίστευσαν, 
έπέστρεψαν κατάπληκτοι είς τήν οικίαν των. Καί διά ποιον 
λόγον δέν ήλθον αμέσως είς τήν Γαλιλαίον, όπως άκρι- 
βώς είχε δώσει έντολήν είς αύτούς ό Κύριος πρό τοϋ 
πάθους του; 'Ίσως έπερίμεναν τούς ύπολοίπους’ έΕ άλ
λου δέ ή έκπληΕίς των άκόμη εύρίσκετο είς τό άποκορύ- 
φωμά της. Αύτοί λοιπόν έπέστρεψαν, ένώ έκείνη είχε 
σταθή πλησίον τοϋ τάφου’ ήτο δηλαδή, όπως είπα, μεγάλη 
παρηγορία τό νά φαίνεται τό μνήμα. Βλέπεις λοιπόν αύ
τήν, πού σκύθει καί θέλει νά ίδή τόν τόπον, είς τόν οποίον 
εύρίσκετο τό σώμα, προκειμένου νά παρηγορηθή; Διά τοΟ- 
το λοιπόν καί έλαβε μεγάλον μισθόν δΓ αύτήν τήν μεγά- 
λην φροντίδα της’ διότι έκείνο πού δέν εϊδον οί μαθηταί, 
αύτό τό είδε πρώτη ή γυναίκα, άγγέλους δηλαδή νά κάθην- 
ται ό μέν ένας πρός τό μέρος των ποδιών, ό δέ άλλος, πρός 
τό μέρος τής κεφαλής μέ λευκήν ένδυμασίαν καί τό πρό-
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ποδών, τόν δέ 7ΐρός κε(ραλής έν λευΜοις, καί το σχήμα, φαι- 
δρότητος πολλής γέμον και χαράς. ’Επειδή γάρ ονκ ην υ
ψηλή της γνναικός ή διάνοια, ώς >άπό των οονδαρίων νπο- 
δέξασθαι την ανάστασιν, γίνεται τι πλέον, και αγγέλους 

5 θεωρεί καθη μένους έν φαιδρφ τφ σχήματι, ώστε αυτήν 
άναστησαι τέως τον τιάθονς έντένθεν, καί παραμυθήσασθαι. 
9Αλλ9 ουδεν αντη περί άναστάσεως λέγονσιν άλλ3 ήρέμα 
προβιδάζεται τφ δόγματι τοντφ.

ΕΙδεν όψεις φαιδράς, καί μάλλον η κατά την συνήθειαν· 
10 εϊδε όχημα λαμπρόν ηκουσε συμπαθούς φωνής. Τ ί γάρ φη- 

σι; (ιΓύναι, τί κλαίεις;». Διά δε τούτων απάντων, ώσπερ 
θύρας άνοιγομένης, κατά μικρόν εις τόν περί άναστάσεως 
ήγετο λόγον. Καί δ τρόπος δέ της καθέδρας αυτών εις έ- 
ρώτηοιν αυτήν ήγε· καί γάρ ένέφαινον, δτι ηδεσαν το γε- 

15 γονός. Διά τούτο ουδέ άμον κάθηνται, άλλά διεστηκόνες άλ
λη λων. *Επειδή γάρ ο&κ εικός αυτήν τόλμησαι άπλώς πυϋέ- 
σθαι, καί zfj έρωτήσει καί τφ τρόττφ της κα&έδρας άγουσιν 
αυτήν έπί διάλεξιν. Τ ί ουν αντη; Θερμώς άμα καί φιλοστόρ- 
γως' «ΎΗραν τόν Κύριόν μου, και ονκ οϊδα πον τεθείκαοιν 

20 αύτόν». Τί φής; ονδέπω ουδέν περί άναστάσεως οϊδας , ctt- 
Λ* θέσιν φαντάζη; Όρήίς πώς ούδέπω υψηλόν κατεδέ- 
ξατο δόγμα; «Καί ταϋτα ειπουοα, έστράφη εις τά όπίοω». 
Και ποία αϋτη ακολουθία, πρός έκείνους διαλεγομένην, καί 
μηδέπω μηδέν άκονσασαν παρ9 αντών, στροφή ναι εις τά 

25 όπίρω; 9E\uoi δσκει, ταϋτα λεγούσης αυτής, άφνω φανείς ό 
Χριστός &πιοθεν αυτής έκπλήξαι τους αγγέλους, κάκείνους 
ϋεαοαμένονς τόν Δεσπότην, κα\ τφ σχήματι, και τφ 6λέμ- 
ματι, καί τφ κινήματι ευθέως έμφήναι δτι τόν Κύριον εΐ- 
δον' κάΐ τούτο την γυναίκα έτιέστρέψε, καί e h  τά όπίσω 

80 οπραφήναι &ιοίησεν. Εκείνοις μέν οδν ο&τως έφάνη, τfj
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σωπόν των ήτο γεματον άπό πολλήν φαιδρότητα καί χα
ράν. Επειδή δηλαδή δεν ήτο ύψηλή ή διάνοια τής γυναι- 
κός, ώστε άπό τά σοδάρια νά συμπεράνη την άνάστασιν, 
γίνεται κάτι έπΐ πλέον, βλέπει δηλαδή άγγέλους νά κάθην- 
ται επάνω εις τό μνημεϊον μέ φαιδρόν πρόσωπον, ώστε 
κατ’ αρχήν νά άνακουφιοθή άπό τήν λύπην της μέ αύτό 
και νά παρηγορηθή. Άλλά τίποτε δέν τής λέγουν περί τής 
άναστάσεως, άλλά σιγά - σιγά όδηγεϊται εις τήν σκέψιν 
αυτήν.

Είδε πρόοωπα φαιδρά πολύ περισσότερον τοϋ συνή
θους" είδε μορφήν λαμπράν' ήκουσε συμπαθή φωνήν. Καί 
τί λέγει; «Γυναίκα, διατί κλαίεις;». Μέ όλα αύτά δέ, ώσάν 
διά κάποιας ανοιγμένης θύρας, ώδηγείτο εις τόν λόγον 
περί τής άναστάσεως. Καί ό τρόπος δέ μέ τόν όποιον 
έκόθηντο, ώδήγει αύτήν εις τό νά έρωτήση' καθ’ όσον 
έφαίνοντο ότι έγνώριζον τό γεγονός. Διά τούτο καί δέν 
κάβηνται μαζί, άλλά ό ένας μακρυά άπό τόν άλλον. ’Επειδή 
δηλαδή φυσικόν ήτο νό μή τολμήση αύτή νά έρωτήση, 
καί μέ τήν έρώτησιν καί μέ τόν τρόπον πού έκάθηντο οδη
γούν αύτήν εις τήν συζήτησιν. Τί λέγει λοιπόν αύτή; Μέ 
θέρμην καί συγχρόνως μέ φιλοστοργίαν’ «Έπήραν τόν 
Κύριόν μου καί δέν γνωρίζω πού τόν έτοποθέτησαν». Τί 
λέγεις; τίποτε άκόμη δέν γνωρίζεις περί άναστάσεως, 
άλλ’ άκόμη σκέπτεσαι άλλαγήν θέσεως; Βλέπεις πώς άκόμη 
δέν έλαβε τήν ύψηλήν εϊδησιν; «Καί άφοϋ είπεν αύτά, 
έστρεψε τό βλέμμα της πρός τά όπίσω». Καί πώς συνέβη 
αύτό πού ήκολούθησεν, ενώ συνωμιλοϋσε μέ τούς άγγέ- 
λους καί άκόμη δέν ήκουσε τίποτε άπό αύτούς, νά στρέψη 
τό βλέμμα της πρός τά όπίσω; ’Εγώ νομίζω, ένώ έλεγεν 
αύτή αύτά, έΕαφνικά έμφανισθείς ό Χριστός όπισθέν της, 
έΕέπληΕε τούς αγγέλους, καί έκεινοι μόλις εϊδον τόν Κύ
ριον, καί μέ τήν μορφήν των καί μέ τό βλέμμα των καί μέ 
τάς κινήσεις των έδειΕεν άμέσως ότι είδον τόν Κύριον* 
καί αύτό τό έπρόσεΕεν ή γυναίκα καί τήν έκαμε νά στρέψη 
πρός τά όπίσω τό βλέμμα της. Εις έκείνους λοιπόν έτσι 
παρουσιάσθη, εις τήν γυναίκα όμως όχι έτσι, ώστε νά μή
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γυναακϊ όέ ού% οϋτως, ώστε αυτήν μη έκ τζρώτης έκπλήξαι 
της α ^ ε ω ς ,  άλλ9 έν εΰτελεοτέρφ και κοινφ τφ σχήμσ.τι· 
και δήλον έξ ών και κητιονρόν α υ τ ό ν  είναι ένόμιζε. Την δέ 
ουτω ' τ απεινην ονκ &δει ά&ρόον έπ'ι τα υψηλά άγαγειν, ά?Λ9 

5 ήρεμα.
Π ά λ ιν  ονν αυτήν έρω τψ  « Γ ύ ν α ι, τί κ λ α ίε ις ;  τίνα ζη τ ε ίς ;)) . 

Τοϋτο ένέφ ηνεν είδένα ι αυτόν, 8 βούλεται ερ ω τή σ α ι ,  κα ι 

εις  απ όκριοιν ηγα γε. Τούτο οΰν κα ί ή γυνή σ ννιεϊοα , ονκ  

&ιι τό δνομα τον 9Ιη ο ο ϋ  λ έ γ ε ι, αλλά, ώ ς εϊδότος του ;έρ ω -  

1 0  τώντος περί ον ττυνΰάνεται, φ η σ ίν  « Ε Ι  ον έβάσταοας αυ

τόν, είπ έ μ ο ι που ε^ ]κ α ς , Μαγώ αϋτόν ά ρώ » .  Π ά λ ιν  &&σιν, 

καί άροιν, καί  - τ ό  βαστάσαι, ώ ς π ερί νεκρού δ ια λεγ ο μ ένη , 

φΐ]σίν.  " Ο  δέ έμ φ α ίνει, τοϋτό έ ο τ ιν  ' Ε Ι  διά  ι ό ν  φ όβον  

των 9Ιου δ α ίω ν ήρατε αυτόν έντευΰ'εν, είπ ατε μ ο ι, κ α ι έγ ώ  

15 λήψομαι αΰτόν\ Π ο λ λ ή  η εϋνοια <και φ ιλοστοργία  τής γν-  

νανκός' ύψηλόν δε ονδέν ούδέπω παρ9 αυτή. Δ ιά  τ ο ύ τ ο  

λοιπόν τιροτίϋησιν αυτή τοϋτο ου δ ι9 δψ εω ς, αλλά διά  φ ω ν ή ς ■ 

ώσπερ γάρ τοϊς 9Ιο υ δ α ίο ις  ποτέ μ έν  έγ νω ρ ίζετο , ποτέ δε 

άδηλος ήν και παρώ ν, ουτω φ & εγγόμενος, ή ν ίχα  έδούλετο, 

2 0  τότε γνώ ριμον έαυτόν έπ ο ίε ι' κα ί γάρ, δτε τοις 9Ιο υ δ α ίο ις  

%λεγε' «Τ ίν α  ζη τ είτ ε ;» , ου την δψ ιν, ου την φ ω νήν έπ έ-  

γνωσαν ,  ϊω ς  ή ΰ έλη ο εν  δ δή κα ι ένταν$α ουνέβη. Κ α ί  τό 

δνομα αυτής \μόνον έκάλεοεν, δ ν ειδ ίζω ν  κ α ι καϋοηιτόμενος 
δτι ταντα περί του ζώντος έφαντάζετο.

25 Π ώ ς  δέ  «στραφεΐσα λ έγ ε ι» , ε ί  γ ε  τιοός αυτήν δ ιε λ έ γ ε τ ο ;  

9Ε μ ο \  δοκεϊ εϊτιονσαν αυτήν τό «που τεΰείκα τε αυτόν »  στρα- 

φήναι τιρός τους ά γγέλους ,  ώ ς  έ ρω τώ  σαν, τ ί έξεπ λ ά γ η σ α ν  

εϊτα τόν Χρνστόν οοαλέσα ν τ α  αυτήν έπ ιντρέψ αι πρός έαυτόν

1. Ίω. 18,4. ι
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τήν έκπλήξη μέ τήν πρώτην έμφάνισίν του, άλλα παρου- 
σιάσθη μέ πιό ταπεινήν καί κοινήν ενδυμασίαν' καί γίνεται 
φανερόν άπό τό ότι ένόμισεν ότι αύτός είναι κηπουρός. 
Τήν τόσον δηλαδή ταπεινήν εις τήν οκέψιν δέν έπρεπε νά 
τήν όδηγήση αμέσως εις τάς ύψηλάς σκέψεις, άλλα σι
γά - σιγά.

Πάλιν λοιπόν τήν έρωτά' «Γυναίκα, διατί κλαίεις; 
ποιον ζητείς;». Αύτό έδειχνεν ότι αύτός έγνώριζεν αύτό 
πού ήθελε νά έρωτήση καί τήν ώδήγησεν εις άπάντησιν. 
Αύτό λοιπόν άντιληφθεϊοα καί ή γυναίκα, δέν λέγει άκόμη 
τό όνομα τοϋ Ίησοϋ, αλλά, μέ τήν σκέψιν ότι αύτός πού 
έρωτά γνωρίζει διά ποϊον πράγμα έρωτά, λέγει* «’Εάν σύ 
τόν έπήρες, είπέ μου ποϋ τόν έβαλες καί έγώ θά τόν 
πάρω». Πάλιν άμιλεϊ, ωσάν νά πρόκειται περί νεκρού, 
περί άλλαγής θέσεως, περί λήψεως αύτοϋ καί μεταφοράς 
του εις άλλο μέρος. ’Εκείνο δέ πού θέλει νά είπή είναι τό 
έξης’ "Εάν τόν έπήρατε άπό έδώ έΕ αιτίας τοϋ φόβου έκ 
μέρους των ’ Ιουδαίων, παρακαλώ νά μοϋ τό είπήτε καί 
έγώ θά τόν πάρω’. Μεγάλη ή εύνοια καί ή φιλοστοργία τής 
γυναικός' όμως καμμία άκόμη ύψηλή σκέψις δέν ϋπάρχει 
εις αύτήν. Διά τοϋτο πλέον προσθέτει εις αύτήν αύτό, 
όχι διά τοϋ προσώπου του, άλλά διά τής φωνής του* διότι 
όπως άκριβώς είς τούς ’ Ιουδαίους άλλοτε μέν παρουσιά- 
ζετο ώς γνωστός καί άλλοτε δέ δέν έφαίνετο είς αύτούς 
άν καί ήτο παρών, έτσι καί όταν ώμιλοϋοεν, όταν ήθελε, 
τότε έκαμνε γνωστόν τόν έαυτόν του* καθ’ όσον, όταν 
έλεγεν είς τούς Ιουδαίους, «Ποιον ζητείτε;»1, δέν έγνώ- 
ρισαν ούτε τήν μορφήν του ούτε τήν φωνήν του, όσον χρό
νον ήθέλησεν αύτός* πράγμα βέβαια πού συνέβη και έδώ. 
Καί άνέφερε μόνον τό όνομά της, έπιτιμών και έλέγχων 
αύτήν ότι έσκέπτετο αΰτά δι’ αύτάν πού ήτο ζωντανός.

Πώς όμως λέγει ότι έστρεψε τό βλέμμα της, έάν βέ
βαια ώμιλοϋσε πρός αύτήν; Έγώ νομίζω ότι, άφοϋ εΐπεν 
αύτά, τό «Ποϋ τόν έτοποθετήσατε», έστράφη πρός τούς 
άγγέλους διά νά έρωτήση διατί έξεπλάγησαν' έπειτα όταν 
ό Χριστόν τήν έκάλεσε νά στρέψη τό βλέμμα της άπό έ-



071 έχείνω ν, καί διά τής φ ω νής όήλον εαυτόν ποιήσαί' 

δτε γάρ έκάλεσεν αυτήν  « Μ α ρ ί α » ,  τότε αυτόν έπ έγνω . Ο ν 

τως ονκ δψ εω ς ήν, άλλα φ ω νής ή έπ ίγν ω σ ις . Ε ι  δέ λ έ γ ο ιε ν γ 

'Πότθεν δήλον δτι οι ά γγελο ι έξεπλάγη.σαν, κα ί δ ιά  τοντο 

5 επεστράφη ή γ υ ν ή ;9 -καί ετιτανθα έροΰσι· ‘Π ά θ ε ν  δήλον δτι 

ήψατο οώτού, κα ί τ ιρ ο σ έτ ιεσ εν . Ά Ι ύ ’ ώσπερ τοντο δηλην 

άτιό τον ειπ εΐν , « Μ ή  μον άτττον» ,  οντω κ α κ εινσ  άπό τον 

είπ εϊν  οτι «έσιράφη » .  Τ ίν ο ς  δε ενεκεν  είπ ε' « Μ ή  μον άπτο υ » ;  

Τ ιν έ ς  φαοιν δτι χά ρ ιν  α ιτεί πνενματικήν, άκονοαοα μετά των 

10 μαθητών λέγοντος’ ( ( Ε ά ν  ττορευθώ 7ΐρός τόν Π α τ έ ρ α ,  ε ρ ω -  

τήσω αυτόν ,  κα ί δώ σει ύμΐν  άλλον Π α ρά κλητον» .

2. Καί πώς ή μή π α ρ ο ύ σ α  μετά τών μαθητών τνιντα 

ηκνυσε; νΑλλως δέ, καί πόρρω τής δίανοίας ταύτης ή τοι- 

αύτη φαντασία. Πώς δε αιτεί, ούδέπω πρός τόν Πατέρα 

15 άπελθόντος; Τί ονν; Δοκεΐ μοι δονλεσθαι αυτήν ετι συνεΐναι 

αντφ, ώσπερ τότε, καί άπό τής χαράς μηδέν έννοήσαι μέγα, 

ει καί 7ΐολλφ δελτίων έγεγόνει κατά σάρκα. Ταύτης γονν 

άπάγων αύτήν της έννοιας, καί του μετά τιολλής αύτφ ά

δειας διαλέγεσθαι ( ούδέ γάρ τΌΪς μαθηταϊς φαίνεται λοι- 

20πόν έπιχωριάζων ό^ ίω ς) άνάγει αύτής τήν διάνοιαν, ώστε 

αίδεσιμώτερον αύτφ τιροσέχειν. Τό μέν ονν εϊπείν, 3 / η 

πρόσιθί μοι, καθάπερ καί πρότερον ου γάρ ε ν  τοϊς αυτοις 

τά πράγματα, ούδέ ομοίως μέλλω συνεϊναι λοιπόν ΰμιν\ 

πρόοαντες ήν καί κόμτίον £%»)', τ ό  δε εϊπεϊν, «Ονπω άνα- 

25 δέδηκα πρός τόν Πατέρα», ει καί άνεπαχθές, τό αυτό δη- 

λονντος ήν εΪ7ΐων γάρ δτι κουπω άναδέδηκα», Εμφαίνει διι
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2. Ίω. 14, 3* 16.
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κείνους πρός αύτόν, έφανέρωσε τόν εαυτόν του μέ την 
φωνήν του' διότι όταν τήν ώνόμασε «Μαρία», τότε τόν έ- 
γνώρισεν. ’Έτσι ή άναγνώριοις δεν έγινεν άπό τήν μορ
φήν του άλλα άπό τήν φωνήν του. Έάν όμως λέγουν "Α 
πό ποϋ έγινε φανερόν ότι οί άγγελοι έξεπλάγησαν και διά 
τοΰτο έστρεψεν όπίσω τό βλέμμα της ή γυναίκα;* καί εις 
τήν περίπτωσιν αύτήν θά είποϋν' 'Άπό ποϋ είναι φανερόν 
ότι ήγγισεν αύτόν καί έπεσεν έμπροσθέν του;'. Ά λλ ’ όπως 
άκριβώς αύτό είναι φανερόν άπό τούς λόγους του, «Μή μέ 
άγγίζης», έτσι καί έκείνο άπό αύτό πού λέγει ότι «έστρά- 
φη». Διατί δέ ειπε, «Μή μέ άγγίζης»; Μερικοί λέγουν ότι ζη
τεί αύτή κάποιαν πνευματικήν χάριν, έπειδή τόν ήκουσε, μαζί 
μέ τούς μαθητάς, νά λέγη' «Έάν ύπάγω πρός τόν Πατέρα 
μου, θά τόν παρακαλέσω καί θά σάς δώση άλλον Παρά
κλητον»2.

2. Καί πώς τά ήκουσεν αύτά έκείνη πού δέν παρευρί- 
σκετο έκεϊ μαζί μέ τούς μαθητάς; Αλλωστε δέ αύτή ή 
σκέψις δέν έχει καμμίαν σχέσιν μέ αύτήν τήν γνώμην. 
Πώς δέ ζητεί χάριν, τήν στιγμήν πού ό Κύριος δέν μετέ- 
βη άκόμη πρός τόν Πάτέρα; Τί συμβαίνει λοιπόν; Νομίζω 
ότι αύτή άκόμη θέλει τήν συναναστροφήν μέ αύτόν, όπως 
άκριβώς τότε, καί άπό τήν χαράν της δέν έσκέφθη τίποτε 
τό άνώτερον πνευματικά, άν καί ό Κύριος έγινεν ώς πρός 
τήν σάρκα, πολύ πιό άνώτερος. Άπομακρύνων λοιπόν άπό 
αύτήν αύτήν τήν σκέψιν καί τό νά συνομιλή μαζί του μέ 
πολύν φόβον (διότι ούτε μέ τούς μαθητάς του φαίνεται 
πλέον νά έχη τέτοιον συναναστροφήν), ύψώνει τήν σκέ- 
ιμιν της, ώστε νά τόν προσέχη μέ μεγαλυτέραν εύλάβειαν. 
Τό νά είπή δηλαδή, 'Μή μέ πλησιάζης, όπως άκριβώς καί 
προηγουμένως, διότι τά πράγματα δέν είναι όπως πρώτα, 
ούτε πρόκειται νά σάς συναναστρέφωμαι πλέον καθ’ ό- 
μοιον τρόπον', θά έδημιούργει κάποιαν δυσαρέσκειαν καί 
θά περιείχε κομπασμόν, ένω τό νά είπή, «Δέν άνέβηκα ά
κόμη εις τόν Πατέρα μου», άν καί δέν ήτο δυσάρεστον, 
έδήλωνεν όμως τό ίδιο' διότι μέ τούς λόγους του «δέν 
άνέβηκα άκόμη», δείχνει ότι έκεϊ σπεύδει καί βιάζεται νά
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έ κ ε ϊ σπεύδει, κ α ί έπ είγετα ί' τον ό έ  έ χ ε ι  μέλλοντα ά π ιένα ι, 
και μηκέτι μετά ανθρώ πω ν στρέφεσθαι ούκ έδ ε ι μ ετά  τής 

αύτής όράν δ ιανοίας ,  ής και τιρό τούτου. Κ α ι  δτι τοϋτό 

έατι} δηλοι τό έ ς ή ς ’ αΠ ορενου , ειτιέ τοϊς ά δελφ οΐς δτι ηο- 

5 ρενομαι 7ΐρός τόν Π α τ έρ α  μου κ α ι Π α τ έ ρ α  υμώ ν, κ α ί Θ εό ν  

μου και Θ εό ν  υμών». Κ α ίτ ο ι ούκ &μελλεν ευ θ έω ς τούτο π ιι-  
εϊν , αλλά μετά τεσσαράκοντα η μ έρ α ς ,  π ώ ς ονν τοντό φ η ο ιν ;  

'Αναστήχχχι βονλόμενος αύτής την διάνοιαν, κα ι ιτεϊσαι δτι 

ε ις  τους ουρανούς απ έρχετα ι. Τ ο  δέ  «Π α τ έ ρ α  μον κα ι Π α -  

1 0  τέρα υμώ ν, καί Θ εό ν  μου κ α ι Θ εό ν  υμώ ν »  τής ο ικονομ ία ς  

έστίν, έπ εί κα ι τό άναόήναι τής σαρκός έατν τιρός γάρ 

την ούδέν μ έγα  φανταζσμένην ταύτα φ θ έγγετα ι.

'Ε τ έρ ω ς  οΰν αυτού Π α τ ή ρ , κ α ι έτ έρ ω ς η μ ώ ν ; Π ά ν ν  

μ έν  ο ύ ν  ε ΐ  γάρ των δ ικα ίω ν έτέρω ς Θ εό ς  κα ι τώ ν αλλο>ν 

15 ανθρώπων ,  πολλψ μάλλον τού Υ ιο ύ  κα ι ημώ ν. ’Ε π ε ιδ ή  γάρ 

είπ εν ,  «Ε ίπ ε  τοϊς άδελφ οις», ϊνα μη άπό τούτου ίσον τι 

φαντασθώοι, δείκνυσι τό ένηλλαγμένον' αύτός μ έν  γάρ εμ ελ-  

λε κα θ ιεϊοθ α ι έπι τού θρόνον του πατρικού ,  ούτοι δε τζαρε- 

στάναι. "Ω στε, ε ι  κα ι κατά την ούαίαν τήν έ ν  οαρκί αδελφ ός  

20 ημώ ν έγένετο, αλλά τή τιμή ττολν δνενήνοχε, κα ι ουδέ έ- 

οτιν εϊπ ειν  δσον. Α ν  τη μ έν  ούν άτιέρχεται ταντα άπ αγγέλ- 

λονσα τοϊς μαθηταϊς ( τοσούτόν έστι τιροσ&δρία κ α ί κα ρτερία  

κ α λό ν), εκείνο ι δέ π ω ς λοιπόν ούκ ήλγηοαν, μέλλοντος ά π ιέ

να ι, ούδέ έφ θέγξατο, οϊα κ α ί ττρότερον; Τ ό τ ε  μ έν  ονν, 

25 ώ ς τεθνηξαμένου, τούτο έτιαοχον, νύν δ έ , άναστάντος, τίνος  

ένβκεν έμέλλον ά λ γ ε ϊν ;  ’Α π ή γ γ ε ιλ ε  δέ κ α ί την δψ ιν καί 

τά ρήματα ,  απερ ικανά ήν αυτούς τιαραμυθήσασθαι. 9Ε π ε ιδ ή  

οΰν εΐκό ς  ήν τους μαθητάς, ταντα άκούοντας, ή διαπ ιστεΊι

3 .  Π ρ ο σ ε δ ρ Ι α  ε ί ν α ι  ή  έ π ι  μ ο ν ή ,  ή  π α ρ α μ ο ν ή  π λ η σ ί ο ν  τ ι ν ό ς  κ α ι  ή  

φ ρ ο ν τ ί ς  δ Γ  α υ τ ό ν  μ έ  π ο λ λ ή ν  ά γ ά π η ν .



φθάση εκείνον δέ πού πρόκειται ν’ άπέλθη εκεί και νά μή 
συναναστρέφεται πλέον με τούς ανθρώπους, δεν έπρεπε 
νά τόν βλέπουν με τήν ιδίαν σκέψιν, με τήν όποίαν τόν 
έβλεπαν καί πρώτα. Καί τό ότι αύτό σημαίνει, τό φανερώ
νει τό έξης' «Πήγαινε και είπέ εις τούς άδελφούς μου, ότι 
μεταβαίνω πρός τόν Πατέρα μου καί Πατέρα σας, καί 
Θεόν μου καί Θεόν σας». Και βέβαια δεν έπρόκειτο άμέ- 
σως νά τό κάμη αύτό, άλλά μετά σαράντα ήμέρας, πώς 
λοιπόν τό λέγει αύτό; Επειδή ήθελε νά τήν έξυψώση 
πνευματικά καί νά τήν πείση ότι μεταβαίνει εις τούς ούρα- 
νούς. Τό δέ «Πατέρα μου καί Πατέρα σας, καί Θεόν μου 
καί Θεόν σας» είναι λόγια πού λέγονται κατ’ οικονομίαν, 
ένω τό ν’ άναβή λέγεται διά τήν σάρκα' διότι αύτά τά λέγει 
πρός τήν γυναίκα εκείνην πού δεν σκέπτεται τίποτε τό 
άνώτερον πνευματικά.

Ύπό διαφορετικήν λοιπόν έννοιαν είναι Πατήρ αύτοϋ 
καί ύπό διαφορετικήν ίδικός μας; Βεβαιότατα' 'διότι, έάν 
είναι ύπό διαφορετικήν έννοιαν Θεός τών δικαίων και τών 
άλλων άνθρώπων πολύ περισσότερον αύτό συμβαίνει με
ταξύ τού Υίοϋ καί ήμών. Διότι, επειδή εϊπεν, «Είπέ είς 
τούς άδελφούς μου», διά νά μή σκεφθοϋν άπό αύτό κά- 
ποια ισότητα, δείχνει τήν διαφοράν' διότι αύτός μέν έπρό- 
κειτο νά καθίση επί τού πατρικού θρόνου, ένφ αύτοί νά 
ϊστανται πλησίον αύτοϋ. "Ωστε, μολονότι κατά τήν σαρκι- 
κήν ούσίαν έγινεν αδελφός μας, άλλά ώς πρός τήν τιμήν 
πολύ διέφερε καί δέν είναι δυνατόν νά είποϋμεν πόσον. 
Αύτή λοιπόν φεύγει διά νά άναγγείλη αύτά είς τούς μαθη- 
τάς (τόσον σπουδαϊον πράγμα είναι ή προσεδρία* καί ή 
καρτερία), ενώ έκεϊνοι πώς δέν έλυπήθησαν πλέον, πού 
έπρόκειτο ν’ άπέλθη, ούτε είπαν έκείνα πού είπαν προη
γουμένως; Τότε βέβαια τό έπάθαιναν αύτό έπειδή άπέ- 
θνησκεν, ένω τώρα πού άνεστήθη διά ποιον λόγον θά έπρε
πε νά λυπούνται; ’Ανήγγειλε δέ αύτά είς αύτούς καί τήν 
έμφάνισιν και τά λόγια του, πράγματα πού ήσαν ικανά νά 
τούς παρηγορήσουν. Επειδή λοιπόν φυσικόν ήτο άκούον- 
τες οί μαθηταί αύτά, ή νά μή πιοτεύσουν είς τήν γυναίκα,

ΟΜΙΛΙΑ nS ' 705
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τή γυναικί, ή πιστεύσαντας άλγειν δτι αντονς ον κατηζίωσε 
τής οψεως^ καίτοι γε έπειγγειλάμενος εν τη Γαλιλαίη. αν- 
τοϊς φαίΙνεσΰαι, %ν οΰν μη ταντα στρέφοντες άλύωσιν, of>*k 
ημέραν μίαν αψήκε διελθεϊν, αλλ9 εις έπιϋνμίαν αντονς ά- 

5 χαχών τφ τε τ}δη είδέναι εγηγέρθαι ανιόν, τφ τε πκχρά τής 
γνναικός <άκονσαι, διψώσίν αύινις ΐδεϊν καί περιφόόοις ου- 
σιν (8 καί αίτιο \μάλισια ιόν τιόΟνν έποίει τιλείοΐΌ» τότε, δ- 
ψίας γενομένης, έφίστατο και μετά ττολλον τον θαύματος.

Καί τί δήποτε δοπέρας έφάνη; νΟτι τότε μάλιστα είκός 
10 ήν αντονς είναι περιδεείς. Άλλα ιό θανμαστόν, πώς φάν

τασμα ανιόν owe ένόμισαν; καί γαρ κεκλεισμένων είσήλθε 
των θνρών, 'καί αθρόον. Μάλ imα μέν καί ή γννη προλα- 
δοναα πολλήν την πίστιν εϊργάσατο, άλλως δέ, καί τρανή ν 
καί ήμερον την δψιν αντοϊς έσιέδειξεν. eΗμέρας δέ owe ε- 

15 πέστη μέν, ώς συλλεγήναι απαντας όμον' πολλή γαρ ην ή 
εκπληζις’ ουδέ γαρ την θύραν έτιάταξεν, άλλ* άθρόον εστη 
μέσος, καί έπέδειξε την πλευράν καί τάς χεΊρας. “Αμα δε 
καί τή φωνή κατεστόρεαε κνμαίνοντα τόν λογισμόν, είπών  
{(ΕΙρήνη νμϊν» · τοντέστι, *μη θορνβεϊσθε*' peal ρήματος άνα- 

20 μνήοας, 8 πρό τον σταυρόν τιρός αίτιους είπεν' «Ειρήνην την 
&μην άφίημι νμϊν», καί πάλιν α Εν έμοι ειρήνην %χετε> έν 
τφ χόομψ θλνψιν Ϊξετε».

α'Εχάρησαν δέ οι μαθηταί, Ιδόντες τόν Κύριον». 
Όρ$ς &τϊ των &ργων τούς λόγους ^βαίνοντας; 

25 "Ο γαρ ελεγε πρό τον σταυρόν, δτι «πάλιν δψομαι 
νμας> καί χαρήσεται νμών ή καρδία, καί την χαράν νμών 
ονδείς αίρει Ιφ* νμών», τούτο νυν εργφ έπλήθωοεν, νΑπαντα

4. Ίω. 14,27.
5. Ίω. 16,33.
6. Ίω. 16,22.
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ή εάν έπίστευον να λυπούνται πού δεν κατηξι ώθησαν τής 
έμφανίσεώς του, öv και βέβαια ύπεαχέθη ότι θά έμφανι- 
οθή είς αύτούς είς την Γαλιλαίον, διά νά μή λυπούνται λοι
πόν φέροντες αύτά είς την ακέψιν των, δεν άφησεν ούτε 
μίαν ήμέραν νά περάση, άλλ’ άφοϋ ένέβαλεν είς αύτούς 
την επιθυμίαν, και μέ τό ότι έ γνώριμον πλέον ότι άνεστή- 
θη καί μέ τό ότι ήκουσαν αύτό άπό την γυναίκα, νά θέ
λουν πάρα πολύ νά τόν ίδοϋν καί έπειδή ήσαν κυριευμένοι 
άπό φόβον (πράγμα πού κατ’ έξοχήν έκαμνε πολύ πιό 
μεγάλον τόν πόθον των), τότε, ένφ άκόμη ήτο εσπέρα, 
παρουσιάσθη είς αύτούς κατά τρόπον πάρα πολύ θαυμα- 
οτόν.

Καί διατί τέλος πάντων παρουοιάοθη κατά την έσπέ- 
ραν; Διότι τότε κυρίως φυσικόν ήτο νά είναι γεμάτοι άπό 
φόβον. Άλλά αξιον θαυμασμού είναι, τό πώς δέν τόν ένό
μισαν φάντασμα; καθ’ όσον είσήλθεν ένω ήσαν κλεισμένοι 
αί θύραι και οί μαθηταί ήσαν συγκεντρωμένοι έκεϊ. Καί βέ
βαια καί ή γυναίκα κατέστησε προηγουμένως μεγάλην τήν 
πίστιν των, άλλά και έκαμε τήν έμφάνισίν του μέ μεγαλο
πρεπή τρόπον καί άθόρυβον. Δέν παρουσιάσθη δέ κατά 
τήν διάρκειαν τής ήμέρας διά νά είναι όλοι συγκεντρω
μένοι' διότι ήτο μεγάλη ή έκπληξίς των' καθ’' όσον ούτε 
τήν θύραν έκτύπησεν, άλλά έστάθη εις τό μέσον αύτών 
τελείως αθόρυβα καί έδειξε τήν πλευράν καί τά χέρια του. 
Συγχρόνως δέ καί μέ τήν φωνήν του καθησύχασε τήν 
ταλαντευσμένην σκέψιν των, λέγων' «Ειρήνη νά €ΐναι μά
ξι σας»* δηλαδή, μή θορυβεϊσθε”  καί τούς ύπενθύμισε τόν 
λόγον έκεϊνον πού είπε πρός αύτούς πρό τού σταυρού 
του* «Σας άφήνω τήν ίδικήν μου ειρήνην»4, καί πάλιν* «Ε
νωμένοι μαζί μου θά έχετε ειρήνην, μέσα εις τόν κόσμον 
δέ θά έχετε θλϊψιν»5.

«Έχάρησαν δέ oi μαθηταί πού εϊδον τόν Κύριον». 
Βλέπεις πού οί λόγοι γίνονται έργα; Διότι έκεϊνο πού έλε
γε πρό τού σταυρού, ότι «πάλιν θά σας ίδώ καί θα χάρη ή 
καρδία σας καί τήν χαράν σας κανείς δέν θά σας τήν άφαι- 
ρέση»·, αύτό τώρα τό έπραγματοποίησεν. "Ολα αύτά δέ
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δε ταντα ένήγεν αντονς εις πίοτιν άκριβεστάτην. 3Επειδή 
γάρ πόλεμον άσπονδον εϊχον πρδς 3Ιουδαίους, συνεχώς επι
λέγει το «ειρήνη νμϊν», άντίρροπον διδους τον πολέμου την 
παραμυθίαν.

5 3. Τοντο γσΰν πρώτον μετά την άνάστασιν είπε το ρήμα’ 
(διό και Πανλος πανταχον φησί’ «Χάρις ύμιν και ειρήνη»)’ 
ταίς δέ γνναιξι χαράν ευαγγελίζεται, διότι έν λύπαις το 
γένος εκείνο ήν, και ταύτην έδέξατο πρώτην χαράν. Καταλ
λήλως μέν ούν τοϊς άνδράσι διά τον τιόλεμον ειρήνην, τπις 

10 δ& γυναιςϊ διά την λύπην ευαγγελίζεται χαράν. Πάντα δε 
κατσιλύοας τά λυπηρά, επιλέγει τά κατορθώματα τον σταυρόν’ 
ταντα δέ ήν ή ειρήνη. 9Επει οΰν άπαντα άνήρηται τά κω
λύματα, καί την νίκην κατέστησε λαμπράν, και κατώρδωται 
πάντα, ειτα λοιπόν φησί’ «Καθώς άπέστειλέ με ό Πατήρ, 

15 χάγώ π&μαιω υμάς». Ονδεμίαν έχετε δυσκολίαν από τε των 
ήδη γεγενημένων, από τε τής αξίας έμον τον πέμποντος. 
Ένιανθα έπαίρει αυτών την ψυχήν, και δείκννοι τιολν ίο 
άξιόπιστον, ει γε μέλλοιεν αυτόν ιό εργον άν&δέχεσθαι. 
Και ονκ ετι παράκλησις ττρός τον Πατέρα γίνεται, άλλ9 αν- 

20 θεντίφ δίδωσιν αυτοίς την δνναμιν «ένεφνσηοε γάρ, και 
είπε* Λάβετε Πνεύμα άγιον. ΤΩν άψητε τάς αμαρτίας, ά- 
φέωνται, και ών κρατήτε, ϊχεχράτηνται». Καθάπερ γάρ τις 
βασιλεύς, άρχοντας άποστέλλων, έξουσίαν εις δεσμωτήριον 
χαι έμβαλεΐν καί άφιέναι δίδωσιν, οντω και τούτους εκ- 

25 πέμπων ταύτχι περιβάλλει τή δυνάμει.
Πώς ονν φησιν, «Εάν μή άτιελθω, έκεινος ου μή ελθ}^, 

και δή το Πνεύμα δίδωοι; Τινές μέν φασιν δτι ον τό Πνεύ
μα ϊδωκεν, άλλ9 Επιτηδείους αϋτους 7ΐρδς υποδοχήν δι9 εμ
φυσήματος 'Χατέστηαεν. ΕΙ γάρ άγγελον ϊδών ό Δανιήλ

7. Ίω. 16, 7.
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ώδήγησαν τούς μαθητάς εις πλήρη πίοτιν. Επειδή δηλαδή 
εύρίσκοντο είς άσπονδον πόλεμον μέ τούς ’ Ιουδαίους, συνε
χώς επαναλαμβάνει τό «ειρήνη νά έχετε», δίδων ώς άντί- 
βαρον τοϋ πολέμου τήν παρηγορίαν.

3. Πρώτον λοιπόν αύτόν τόν λόγον είπε μετά τήν ά- 
νάστασιν' (διά τοϋτο καί ό Παύλος παντού λέγεΓ «Νά έχε
τε χάριν καί ειρήνην»)' εις τάς γυναίκας όμως εύαγγελίζε- 
ται χαράν, διότι αύτό τό άνθρώπινον φΰλον εύρίσκετο μέ
σα εις τήν λύπην, καί αύτήν έδέχθη ώς πρώτην χαράν. 
Καταλλήλως λοιπόν εις μέν τούς άνδρας, έ£ αιτίας τοϋ πο
λέμου των πρός τούς Ιουδαίους, ευαγγελίζεται ειρήνην, 
είς δέ τάς γυναίκας, έΕ αιτίας τής λύπης των, χαράν. ’Α
φού δέ κατήργησεν όλα τά λυπηρά, προβάλλει τά κατορθώ
ματα τοϋ σταυρού' αύτά δέ ήσαν ή ειρήνη. ’Αφού λοιπόν 
παρεμερίσθησαν όλα τά έμπόδια καί κατέστησε λαμπράν 
τήν νίκην, καί έπετεύχθησαν όλα, είς τήν συνέχειαν πλέον*
λέγει' «"Οπως έστειλεν έμένα ό Πατήρ μου, καί έγώ 
στέλλω έσάς». Δέν έχετε καμμίαν δυσκολίαν' καί έξ αι
τίας τών όσων συνέβησαν καί Λόγω τής ίδικής μου άξίας 
πού σάς στέλλω. Έδώ έξυψώνει τό φρόνημά των καί δείχνει 
μεγάλην άξιοπιστίαν, έφ’ όσον βέβαια έπρόκειτο νά άνα- 
λάβουν τό έργον αύτοϋ. Καί δέν παρακαλεϊ πλέον τόν Πα
τέρα, άλλά μέ αύθεντίαν δίδει είς αύτούς τήν δύναμιν' 
διότι «ένεφύσησεν είς αύτούς καί είπε' Λάβετε Πνεύμα 
άγιον. Εκείνων πού θά συγχωρήτε τάς άμαρτίας, θά συγ- 
χωροϋνται, καί έκείνων, πού δέν θά τάς συγχωρήτε, θά 
μένουν ασυγχώρητοι». Οπως δηλαδή κάποιος βασιλεύς, 
άποστέλλων άρχοντας, δίδει έξουσίαν είς αύτούς καί νά 
οδηγούν άνθρώπους είς τήν φυλακήν καί νά άπολύουν, 
έτσι καί αύτός, άποστέλλων αύτούς τούς περιβάλλει μέ 
αύτήν τήν δύναμιν.

Πώς λοιπόν λέγει, «Έάν δέν φύγω άπό αύτόν τόν 
κόσμον, έκεϊνος δέν θά έλθη»7 καί τώρα δίδει είς αύτούς 
τό Πνεύμα,· Όρισμένοι λέγουν ότι δέν έδωσεν είς αύτούς 
τό Πνεύμα, άλλά κατέστησεν αύτούς διά τοϋ εμφυσήμα
τος καταλλήλους διά νά υποδεχθούν αύτό.. Διότι, έάν ό
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έξέσχη, χί χην άττόρρητον χάριν έκείνην δεχόμενοι ονκ ar 
επαϋον, ει μη μαΰηχάς αύτονς πρόχερον κατεσκεύασε; Διά 
χονχο ονκ είπε (φησίν)' nΕλάβετε Πνεύμα &γιον\ αλλά 
«λάβετε Πνεύμα ăyiov». Ονκ αν δέ χις άμάρτοι και τόττ 

5 ειληφέναι αύχους λέγων εξουσίαν χινά ττνευμαχικην και χά
ριν, άλλ9 ονχ ώστε νεκρούς έγείρειν και δυνάμεις τνοιεϊν, 
âll: ώσχε άφείναι αμαρτήματα' διάφορα γάρ χά χαρίσματα 
χον Πνεύμαχος. Διό έπήγαγεν, «*Ων ăv άφήχε, άφέο>νχ«ί», 
δεικννς ποιον είδος ένεργείας δίδωοιν. Έ κει δε μετά τεσ- 

10 οαρκάκονχα ημέρας χην χών σημείων $λα6ον ένέργειαν' διό 
φησΓ «Λήψεσΰε δνναμιν, έπελΰόνχος χον άγιον Πνεύματος 
έφ* υμάς, και ϊοεσΰέ μοι μάρχνρες %ν χε 9Ιερουσαλήμ και 
ίν πάσγι χή 9Ιονδαίφ μάρχνρες δε διά των σημείων έγίΐΌντο- 
και γάρ άφατος ή χον Πνεύμαχος χάρις και πολνειδής ή 

15 δωρεά.
Τούτο δέ γίνεχαι, ϊνα μά^ης 5τι Πατρός και Υιόν και 

Πνεύμαχος άγιον μία ή δωρεά και έξονσία· α γάρ δοκεΐ 
ιδιάζοντα είναι χον Πατρός, ίανχα καί χον Υιον είναι 
φαίνεται, tκαι χον άγιον Πνεύμαχος. Π ώς ονν ον δεις $οχε- 

20 χαι πρός τόν Υιόν, φησίν, «έάν μη ό Πατήρ έλκύστ) amor» ; 
9Αλλά χονχο δείκι>νχαι χον Υιον δν· αέγώ γάρ εϊμι», φησίν, 
ή όδός' οϋδεις ϊρχεχαι πρός χόν Παχέρα, εϊ μη δ ι9 άμον». 
"Ορα δέ ανχό και χοΰ Πνεύμαχος δν' <οονδεις γάρ δύναχαι 
είττεϊν Κύριον *Ιησονν Χριστόν, εϊ μή έν Πνεύμαχι αγίαν). 

25 Και ηάλιν, τους 3Αποστόλους τιοχέ μέν υπό χον Παχρός, 
ποτέ δέ νπό τον Υίοΰ} ποτέ δέ υπό τον άγιον Πνεύμαχος 
δεδόοϋαι χή ’Εκκλησίφ, και τάς διαιρεθείς των χαρισμάτων 
Πατρός και Υίον και άγιον Πνεύματος όρώμεν ονσας.

8. Δαν. 8,17.
9. Πράξ. 1, 8.

10. Ίω. 6,44.
11. Ιω. 14,6.
12. Α' Κορ. 12,3.
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Δανιήλ έΕεπλάγη, όταν είδεν άγγελον8, τί θά ήτο δυνατόν 
νά μή πάθουν έκεϊνοι πού έδέχοντο τήν απόρρητον έκεί- 
νην χάριν, έάν δέν τούς καθίστα προηγουμένως μαθητάς 
του; Διά τοϋτο δέν είπεν, 'Έλάβετε Πνεύμα άγιον’, αλλά 
«λάβετε Πνεύμα άγιον». Δέν θά έσφαλλε δέ κανείς, έάν 
έλεγεν, ότι καί τότε αύτοΐ έλαβον κάποιαν πνευματικήν 
έΕουσίαν καί χάριν, άλλ’ όχι τέτοιαν, ώστε νά άνασταίνουν 
νεκρούς καί νά κάμνουν θαύματα, άλλά νά συγχωρούν 
αμαρτήματα' διότι είναι διάφορα τά χαρίσματα τού Πνεύ
ματος. Διά τοϋτο έπρόσθεσεν, «’Εκείνων πού θά συγχωρή- 
τε τάς αμαρτίας, νά είναι συγχωρημέναι», δεικνύων ποιον 
είδος ένεργείας δίδει εις αύτούς. ’Εκεί δέ μετά άπό σα
ράντα ήμέρας έλαβον τήν δύναμιν νά κάμνουν θαύματα* 
διά τούτο λέγει' «Θά λάβετε δύναμιν, όταν θά έλθη τό 
άγιον Πνεύμα εις έσδς, και θά γίνετε μάρτυρές μου καί 
εις τά Ιεροσόλυμα και είς όλην τήν Ίουδαίαν»*' μάρτυρες 
δέ έγίνοντο μέ τά θαύματα' καθ’ όσον είναι άπερίγραπτος 
ή χάρις τού Πνεύματος καί πολύμορφος ή δωρεά αύτοϋ.

Αύτά δέ γίνεται διά νά μάθης ότι μία είναι ή δωρεά και 
ή έΕουσία τού Πατρός καί τοϋ Υίοϋ καί τού αγίου Πνεύ
ματος' διότι εκείνα πού φαίνονται ότι είναι ιδιαίτερα γνω
ρίσματα τοϋ Πατρός, αύτά φαίνονται ότι είναι και τοΟ 
Υιού καί τοϋ άγιου Πνεύματος. Πώς λοιπόν, λέγει, κάνεις 
δέν έρχεται πρός τον Υιόν, «έάν δέν τον προσελκύση ό 
Πατήρ»10; Ά λ λ ’ αύτό φαίνεται νά είναι γνώρισμα τοϋ Υιού’ 
διότι λέγει' «’Εγώ είμαι ή όδός' κανείς δέν έρχεται πρός 
τον Πατέρα, παρά μόνον δι’ έμοϋ»11. Πρόσεχε δέ αυτό 
πού είναι καί γνώρισμα τοϋ Πνεύματος' «Καί κανείς δέν 
ήμπορεϊ νά όνομάση Κύριον τον Ίησοϋν Χριστόν, παρά 
μόνον διά τοϋ άγίου Πνεύματος»12. Καί πάλιν βλέπομεν 
τούς άποστόλους νά δίδωνται είς τήν Εκκλησίαν, άλλοτε 
μέν υπό τοϋ Πατρός, άλλοτε δέ υπό τού Υιού και άλλοτε 
ύπό τοϋ άγίου Πνεύματος, καί τάς διαιρέσεις των χαρισμά
των βλέπομεν νά είναι τοϋ Πατρός και τοϋ ΥΙοϋ και τοϋ 
άγίου Πνεύματος.
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4 . Π ά ντα  τοίννν τιράττωμεν, ώοτε δύναοθαι  τό Π ν εύ μ α  
7 0  άγιον ε χ ε ιν  παρ9 έαυτοϊς, κ α ι τους έγκεχειριομέ}>Ό νς την 
ενέργεια ν μετά πολλής θεραπ εύω μεν της τ ιμ ή ς' μ εγά λη  γάρ 
η των ιερέω ν α ξ ία . «ν Ω ν  αν άψητε», φ ηοίν,  «άφ έω νται αί 

5 άμαρτίαι » .  Δ ιό  καί Π α ύ λο ς  ελεγ ε' « Π ε ίθ εσ θ ε  τοις ή γο νμ έ-  
νοις νμώ ν κα ι νπ είκετε», και νπ ερεκπεριοοον ή γ ε ϊο θ ε  αυ
τούς εν τιμή. Σ υ  μέν  γάρ τά οαντον μ ερ ψ ν φ ς, κα ν ταντα 
διάθη  ικαά&ς, ονβ εις  σοι των άλλω ν εσται λόγος, 6 δ έ  ϊρ.- 
ρεύς, καν τον ο ιχεϊον καλώ ς οϊκονομήση β ίο ν , τον δε σόν, 

1 0  ηιο ι απάντων των π ερί αυτόν ,  μη μετά α κ ρ ίβ ε ια ς  έπ ιμ ελή -  
σηται, μετά των πονηρών ε ις  την γέενναν άπείΌΐ, κα ί τιολλά- 
κ ις , άπό των ο ικ είω ν  ον' π ροδοθείς,  από των ΰμετέρω ν άπόλ- 
λνται, αν μη πάντα τά ε ις  ανιόν ήχοντα άπαρτίσν} κα λώ ς. 
ΕΙδότες οΰν τον κινδύνου τό μ έγ εθ ο ς , πολλήν απ ονέμετε  

15 αύτοΐς έννοιαν' δ καί Π α ύ λο ς ήνίξατο, λ έγ ω ν  δτι «άγρνπνον- 
σιν ί'περ των ιρνχώ ν ημών», καί ονχ άπλώ ς, άλλ3 «ώ ς λόγον  
άποδώοοντες»’ διό τής πολλής δει θ ερα π εία ς αντονς άπο- 
λανειν.

9Εάν δέ έπε\ΐ(6αίνητε μετά των άλλων αντοϊς καί νμείς, 
20 καί Όνόέ τά νμέτερα καλώς διακείσεταν %ως μέν γάρ εν εν- 

θνμίμ διάγει ό κυβερνήτης, έν άοφαλεία εσται καί τά των 
έπιβατών, αν δέ} λοιδορουμένων έκείνων, καί άπεχθώς ε- 
χόντων πρός αυτόν, ταλαιπωρήται, ουδέ άγρνπνεϊν όμοίως 
δύναται, οντε την τέχνην <διαοώζειν, καί ακων μυρίοις αντονς 

25 περνβάλλει κακοίς. Ουτω καί Ιερεύς, αν μέν άπολαύη τής 
παρ5 νμών τιμής, καί τά νμέτερα διαθεϊναι καλώς δννήσεται, 
αν δε άϋνμία αντονς περιβάλλητε, τάς χεϊρας έκλύσαντες, 
ενχειρώτονς μεθ9 νμών αντονς 7ΐοιήοετε τοΐς κύμαοι, >εαν 
σηόδρα γενναίοι ώσιν. ’Εννόηνον τί περί των Ιουδαίω ν

13. Έβρ. 13, 17.
14. Αύτόθι.
15. ΑΟτόΟι,



ο μ ι λ ί α  π ε 713

4. Ό λα λοιπόν άς τά κάμνωμεν, ώοτε νά ήμπορέσω- 
μεν νά έχωμεν πληοίον μας τό άγιον Πνεϋμα, και νά τι- 
μώμεν πάρα πολύ εκείνους πού ώρίσθησαν νά μεταδίδουν 
τήν ενέργειαν αύτοϋ’ διότι είναι μεγάλη ή αξία των ιερέων. 
«Έκε.’νους πού θά συγχωρήσετε», λέγει, «συγχωροΰνται αί 
άμαρτίαι των». Διά τοϋτο καί ό Παϋλος έλεγε, «Νά ύπα- 
κούετε καί νά ύποτάσσεσθε εις τούς προϊσταμένους σας»13, 
και νά τούς τιμάτε πάρα πολύ. Διότι σύ μέν φροντίζεις διό 
τά ίδικά σου, καί άν τά τακτοποίησης αύτά καλώς, δέν εί
σαι καθόλου ύπεύθυνος διά τούς άλλους, ό ίερεύς όμως 
καί άν άκόμη τακτοποιήση καλώς τόν ίδικόν του βίον, δέν 
δείξη όμως τήν πρέπουσαν φροντίδα διά σένα ή δΓ όλα τά 
μέλη τοϋ ποιμνίου του, θά όδηγηθή μαζί με τούς πονηρούς 
εις τήν γέενναν καί πολλές φορές χωρίς νά προδίδεται 
άπό τούς ίδικούς του, όδηγεϊται είς τήν καταστροφήν άπό 
σάς, άν δέν ρύθμιση καλώς όλα έκεϊνα πού έχουν σχέσιν 
μέ αύτόν. Γνωρίζοντας λοιπόν τό μέγεθος τοϋ κινδύνου, 
ν’ άποδίδετε εις αύτούς πολλήν συμπάθειαν, πράγμα πού 
καί ό Παϋλος ύπηνίχθη, λέγων, ότι «αύτοΐ άγρυπνοϋν διά 
τάς ψυχάς σας»14, καί όχι άπλώς άγρυπνοϋν, άλλά «ώς 
άνθρωποι πού θ’ αποδώσουν λόγον διά σάς»15' διά τοϋτο 
πρέπει αύτοί ν’ απολαύουν πολλής τίμής.

Έάν όμως μαζί μέ τούς άλλους ένεργήτε καί σείς 
εναντίον των, τότε οϋτε καί σεις θά εύρίσκεσθε είς καλήν 
κατάστασιν- διότι εν όσω ό κυβερνήτης εύρίσκεται είς κα- 
τάστασιν εύθυμίας, θά εύρίσκωνται καί οί έπιβάται είς 
άσφάλειαν, άν όμως τόν περιφρονοϋν έκεϊνοι καί κρατοϋν 
στάσιν έχθρικήν έναντίον του καί έτσι τόν ταλαιπωροϋν. 
τότε οϋτε καί νά έπαγρυπνήση ήμπορεϊ καθ’ όμοιον τρό
πον, οϋτε ν’ άσκήση καλώς τό έργον του καί χωρίς νά τό 
θέλη περιβάλλει αύτούς μέ άπειρα κακά. Έτσι καί ό ίε
ρεύς, άν μέν άπολαύη τής τιμής έκ μέρους σας, θά ήμπο- 
ρέση νά τακτοποιήση καί τά ίδικά σας θέματα καλώς, άν 
όμως τούς στεναχωρήτε, έξασθενοϋντες τήν δύναμίν των, 
θά τούς καταστήσετε μαζί μέ σάς εύκολοπροσβλήτους είς 
τά κύματα καί άν άκόμη είναι πάρα πολύ γενναίοι. Σκέ-



«
<{ρησιν ό Χριστός* «Επϊ τής Μωνσέως καθέδρας έκάθισαν 
οί γραμματείς και οι Φαρισαίοι. Πάντα ούν, όσα λέγονσιν 
ΰμΐν τιοιείν, ποιείτε». Νυν δε ουκ εοτιν εϊτιείν, *9ΕττΙ τής 
Μωνσέως καθέδρας έκάθισαν οι ιερείς9, άλλ9 'επι τής τον 

5 Χριστού’* την γάρ εκείνον διεδέξαντο διδασκαλίαν. Διό και 
Παύλός φησιν «Υπέρ Χριοτού πρεσδενομεν, ώς τού Θεού 
παρακαλούντος δι9 ημών». Ονχ όράτε έπι των έξωθεν άρ- 
χόντων απαντας ντνοκνπτοντας, και γένει βελτίους όντ.ας 
πολλάκις και βίφ και συνέσει των δικαζόντίον αυτούς; 9Αλλ’ 

10 όμως διά τόν δεδωκότα ούδέν τούτων έννοούοιν, άλλ9 αϊδονν- 
τ·αι την ψήφον τού βασιλεύοντος, καν όστισούν ό λαβών η 
την αρχήν.

Ε ϊτ α , αν άνθρωπος χειροτονήοη ,  τοσούτος φ όβος, τού δε 

Θ εού  χειροτονοΰντός, καί ύπερορώ μεν τόν χειροτονούμενον  

15 κα ι λοιδορούμεν και μ νρ ίο ις  6νεί<δεσι πλννομεν, κ α ί, τονς 

άδελφονς ημώ ν κω λυθέντες κ ρ ίν ε ιν , κατά τών Ιερ έω ν  την 

γλώσσαν άκονώμεν. Κ α ί  πού ταύτα απ ολογίας ά ξ ια , όταν 

την μέν  εν  τφ όφθαλμώ  τφ ήμ ετέρφ  δοκόν μή βλέπ ω μ εν , 

το δέ κόρφ ος τον ετέρου π ικρώ ς π ερ ιερ γ α ζώ μ εϋ α ; ουκ οϊσθα  

2 0  ότι και χαλεπώ τερον σαντφ π ο ιείς  τό δ ικαστήριον ,  ουτω $ ι-  
κ ά ζω ν ; Κ α ι  ταύτα λ έγ ω , ονκ απ οδεχόμενος τούς ά να ξ ίο , ς 

την Ιερω σννην διοοκούντας, αλλά κα ι σφοδρά ελ εώ ν  κα ι 

δακρύων" ου μην διά τοντό φ η μι δ ίκα ιον  ε ίν α ι παρά τών  
άρχομένω ν κρ ίνεοθα ι κα ι μάλιστα τών πάνυ άφ ελεστέρω ί” 

25 καν γάρ ό β ίος αυτών σφόδρα δ ια βεβλη μένος %, σν δέ, άν 

σαντφ προσεχής, ουδέν παραβλαδήστ) ε ις  τα έγ κ εχ ε ιρ ιν μ έν α  

αν τφ παρά τού Θ εοΰ *  ε ι γάρ δ ι9 όνον φ ω νήν ά ψ εθήνα ι έτιοίη- 

σ ε ,  και διά  μάντεω ς εύλογίας τννενματικάς έχαρίσα το, κα\
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16. Ματθ. 23,2-3.
17. Β' Κορ. 5, 20.
18. Ματθ. 7,3* Λουκά 6,41.
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qjou τί λέγει ό Χριστός περί των Ιουδαίων' «Εις τήν έδραν 
του Μωϋσέως έκάθησαν οι γραμματεία καί οί Φαρισαίοι. 
Όλα λοιπόν, όσα σάς λέγουν νά κάμνετε, νά τά κάμνε- 
τε»1*. Τώρα όμως δέν ήμποροϋμεν νά είποΰμεν, Έίς τήν 
έδραν του Μωϋσέως έκάθησαν οί ιερείς’, άλλ’ εις τήν 
έδραν τού Χριστού” διότι άνέλαβον τήν συνέχειαν τής δι
δασκαλίας εκείνου. Διά τούτο καί ό Παύλος λέγει’ «Είμε- 
θα πρεοδευταί τού Χριστού καί είναι ώσάν νά σάς δίδη 
έντολάς ό Θεός διά μέσου ήμών»17 Δέν βλέπετε πού όλοι 
ύποτάσσονται εις τούς κοσμικούς άρχοντας, καί έκεϊνοι 
άκόμη πού είναι πολλές φορές άνώτεροι άπό έκείνους πού 
τούς δικάζουν καί ώς πρός τήν καταγωγήν καί ώς πρός 
τόν βίον καί ώς πρός τήν σύνεσιν; Ά λλ ’ όμως χάριν έκεί- 
νου πού διώρισεν αύτούς δέν σκέπτονται τίποτε άπό αύτά, 
αλλά σέβονται τήν άπόφασιν τού βασιλέως, οποιοσδήποτε 
καί άν είναι έκεϊνος πού-έλαβε τήν έΕουσίαν.

'Επειτα, έάν άνθρωπος διορίση κάποιον, ύπάρχει τόσος 
πολύς φόβος, τήν στιγμήν όμως πού χειροτονεί ό Θεός 
καί περιφρονοϋμεν τόν χειροτονούμενον καί τόν ύβρίζο- 
μεν καί τόν περιλούζομεν μέ άπειρα κακά, καί, ένφ έλάβο- 
μεν τήν άπαγόρευσιν νά κρίνωμεν τούς άδελφούς μας, 
άκονοϋμεν τήν γλώσσαν μας έναντίον τών ιερέων. Καί 
πώς αύτά είναι άξια άπολογίας, όταν τήν μέν δοκόν εις 
τόν οφθαλμόν μας δέν τήν βλέπωμεν, ένφ τό καρφί τοϋ 
άλλου τό περιεργαζόμεθα μέ όλην τήν κακίαν μας18; δέν 
γνωρίζεις ότι καθιστάς φοβερώτερον τό δικαστήριον έναν
τίον σου, δικάζων μέ αύτόν τόν τρόπον; Καί αύτά τά λέ
γω όχι έπιδοκιμάζων έκείνους πού άσκοϋν άνάΕια τήν ιε- 
ρωσύνην, άλλά καί εύσπλαγχνιζόμενος αύτούς πάρα πολύ 
καί δακρύζων δΓ αύτούς’ δέν λέγω όμως ότι είναι δίκαιον 
δΓ αύτό νά κρίνωνται άπό τούς άρχομένους καί μάλιστα 
άπό τούς πάρα πολύ άφελεϊς’ διότι, καί άν άκόμη ό βίος 
αύτών είναι πάρα πολύ διεφθαρμένος, σύ όμως, έάν προσέ- 
χης τόν έαυτόν σου, δέν θά ζημια)θής ώς πρός τίποτε σχε
τικά μέ εκείνα πού παρεδόθησαν εις αύτόν άπό τόν Θεόν’ 
διότι, έάν έκαμε τήν όνον νά όμιλήση καί έχάρισε μέσω
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άλόγφ στάματι και εν άκαθάρτφ γλώτιτ) τού Βαλαάμ ενερ
γή σας διά τους προσκεκρουκότας 'Ιουδαίους, πολλφ μάλλον 
δι υμάς ioi)g εύγνώμονας, εϊ και σφόδρα φαϋλοί ειοιν οι 
ίερεϊς, τά αν του πάντα έργάσεται, και πέμψει τό Πνεύμα

%

5 τό άγιον ονύέ γάρ ό καθαρός άτώ της οικείας έπισπάιαι 
αυτό καθαρότητος, άλλα χάρις έοτίν, ή τό παν ερ γ α ζ ό μ εν η ·  

«πάντα» γ ά ρ , φησί, «δι5 υμάς, «ί'τε Παύλος, είτε Άπολλώς, 
είτε Κηφάς»’ â γάρ έγκεχείριοται ό Ιερεύς, Θεού μόνον 
έστι δωρεϊσθαι' καί, οπού περ αν ή ανθρώπινη φθάογι φι~ 

10 λοοοφία, έλάττων τής χάριτος εκείνης φανεϊται.
Και ταύτα λέγω , ούχ ινα ραθύμως τον έαντών βίαν οι- 

κονομώμεν, άλλ’ ΐνα μή, ραθυμονντων τινών των προεαιώ- 
των, νμεϊς οι άρχόμενοι έαντοϊς πολλάαοις έπισωρεντηιε τά 
κακά. Και τί λέγω τους ιερείς; Οΰτε άγγελος, ούτε άρχαγ- 

15 γελος έργάσαοθαί τι δύναται εις τά δεδομένα παρά Θεού, 
άλλά Πατήρ και Υιός και άγιον Πνεύμα πάντα οίκονομεϊ. 
Ό  <5έ ιερενς την εαυτού δανείζει γλώτταν, και τήν εαυτού 
παρέχει χειρα’ και γάρ νυδ& δίκαιον ήν διά τήν ετέρου 
κακίαν εις τά ούμβολα τής σωτηρίας ημών τους πίστει 

20 προσιόντα,ς παραόλάπτεσθαι.
Ταυ τα οϋν απαντα εϊδότες, και τον θεόν φοβώμεθα, 

και τους ιερέας αϋτον εντίμως εχωμεν, πάσαν αύτοις άπο- 
νέμοντες τιμήν, Ϊνα και ύπ&ρ των οικείων κατορθωμάτων, 
και υπέρ τής εις έκείνονς θεραπείας πολλήν λάβωμεν παρά 

25 ταυ θεον τήν αμοιβήν χάριτι και φιλαιΦρωπίφ του Κυρίου 
ημών Ιησού Χριστού, μεθ’ ον τφ Πατρί, άμα τφ αγία) 
Πνενματι, δόξα, κράτος, τιμή, νυν καί αεί και εις τούς 
αΙώνας των αιώνων. Αμήν.
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μάντεως πνευματικός εύλογίας καί ένήργησε χάριν των 
Ιουδαίων πού έΕέκλινον μέ τό άνόητον στόμα και τήν 
άκάθαρτον γλώσσαν τοϋ Βαλαάμ19, πολύ περισσότερον διά 
σάς πού εισθε εύγνώμονες άπέναντί του, καί άν άκόμη οί 
ιερείς είναι πάρα πολύ φαύλοι, θά κάμη όλα εκείνα πού θέ
λει καί θά στείλη τό άγιον Πνεύμα’ διότι οϋτε ό καθαρός 
προσελκύει τό Πνεύμα έΕ αιτίας τής καθαριότητάς του, 
άλλ’ ή χάρις είναι έκείνη πού έπιτελεί τό παν’ διότι λέγει 
« Όλα είναι ίδικά σας, είτε ό Παύλος, είτε ό Άπολλώς, 
είτε ό Κηφδς»20' διότι έκείνα πού έλαβεν ό ίερεύς, μόνον 
ό Θεός ήμπορεί νά τά δωρήση' καί όπου καί αν φθάση 
ή άνθρωπίνη φιλοσοφία, θά φανή κατωτέρα άπό έκείνην 
τήν χάριν.

Καί αύτά τά λέγω, όχι διά νά περνοϋμεν τήν ζωήν μας 
μέ ραθυμίαν, άλλά διά νά μή έπισωρεύετε πολλές φορές 
κακά έναντίον τοϋ εαυτού σας σείς οί άρχόμενοι, όταν με
ρικοί άπό τούς προϊσταμένους σας δείχνουν ραθυμίαν. Καί 
διατί λέγω τούς ιερείς; Οϋτε άγγελος, οϋτε άρχάγγελος 
ήμπορεί νά κάμη κάτι σχετικά μέ έκείνα πού δίδονται άπό 
τόν Θεόν, άλλά τά πάντα γίνονται άπό τόν Πατέρα, τόν 
Υιόν καί τό άγιον Πνεύμα. Ό  δέ ίερεύς δανείζει τήν γλώσ
σαν του καί δίδει τό χέρι του’ καθ’ όσον δέν θά ήτο δί
καιον έΕ αιτίας τής κακίας τοϋ άλλου νά παραβλάπτωνται 
έκείνοι πού προσέρχονται μέ πίστιν εις τά σύμβολα τής σω
τηρίας μας.

Γνωρίζοντες λοιπόν όλα αύτά, καί τόν Θεόν νά φο- 
βώμεθα καί νά τιμώμεν τούς ιερείς αύτοϋ, άποδίδοντες εις 
αύτούς όλην τήν τιμήν, διά νά λάβωμεν πολλήν αμοιβήν 
έκ μέρους τοϋ Θεοϋ καί διά τά ίδικά μας κατορθώματα 
καί διά τήν τιμήν μας πρός έκείνους μέ τήν χάριν καί 
φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστού, μετά τοϋ 
όποιου εις τόν Πατέρα συγχρόνως καί εις τό άγιον Πνεύ
μα ανήκει ή δόΕα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα καί πάντοτε 
και εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.

19. Άριθμ. 22, 7 έ.
20. Α’ Κορ. 3, 22.
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«Θωμάς δέ, εϊς των δώδεκα, ό λεγόμενος Δίδυμος, 
οϋκ ήν μετ’ αυτών, 8τε ήλθεν ό ' Ιησούς. ’Έλεγον οϋν 

5 αντφ οι άλλοι μαθηταί* βΕωράκαμεν τον Κύριον. Ό  
δε εϊπεν' 5Εάν μη ϊδω, ον μη πιοτεύοω», και τά έ-
ξης.
1. "Ωσπερ τό απλώς και ώς ετνχε πιστεύειν ενκολίας 

έστίν, οντω τό πέ@α του μέτρου περιεργάζεσθαι και πολνπρα- 
10 γμονείν 7№χυτάτης διανοίας. Διά τοντο και δ Θωμάς εγκα- 

λεϊταί’ τοΐς γάρ Άποστόλοις, ειρηχόσιν δτι «εαιράκαμεν τον 
Κύριαν», ονκ έπίστενσεν, ον τοοοντον έκείνοις αϊποστών} ό
σον τό πράγμα ηγούμενος αδύνατον είναι* τοντέστι, την εκ 
νεκρών άνάστασιν' ον γάρ εϊπεν δτι 'ον πιστεύω νμϊν', άλ- 

15 λά, «εάν μη βάλω την χειρά μου, ον πιοτενσω». Π ώ ς οϋν, 
πάντων σννηγμένων, οϋτος άτιελιμπάνετο μόνος; Είκός ήν 
από της διασπσράς, της ηδη γενομένης, μηδέπω και τότε 
αυτόν έπανελθεϊν. Συ δέ, δταν ϊδης αυτόν άπιστονντα τον 
μαθιμήν, έννόησον τον Δεοτιότον τήν φιλανθροσπίαν, πως 

20 και υπέρ μιας ψνχής δείκννσιν εαυτόν τραύματα &χοντα, 
και παραγίνεται, ινα διασώση ‘και τον %να, καίτοι των άλ
λων παχύτερον δντα. Διό την διά της αϊσθήσεως τής παχντά- 
της έζήτει πίοτιν, και ούδέ τοΐς οφθαλμοίς έπίστενεν ον 
γάρ εϊπεν, '”Αν μη %δω\ άλλ9 1έάν μη ψηλαφήσω’, φηοί, 

25 *μή πως φαντασία τό όρώμενον Και μην αί μαθηταί, 
τανΰα άπαγγέλλον τες, αξιόπιστοι τότε η σαν, και αυτός νπι-
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«Ό Θωμάς όμως, ένας άπό τούς δώδεκα μαθη- 
τάς, ό ονομαζόμενος Δίδυμος, δέν ήτο μαζί των 
όταν ήλθεν ό Ιησούς. Έλεγον λοιπόν εις αύτόν 
οί άλλοι μαθηταΓ Εϊδομεν τόν Κύριον. Εκείνος δέ 
είπεν’ Έάν δέν ίδώ, δέν θά πιστεύαω», καί τά έξης.
1. Οπως ακριβώς τό νά πιστεύη κανείς άπλώς καί 

ώς έτυχεν είναι γνώρισμα έπιπολαιότητος, έτσι και τό νά 
έΕετάζη κανείς καί νά έρευνα πέραν τού μέτρου είναι γνώ
ρισμα χονδροειδούς διανοίας. Διά τούτο καί ό Θωμάς κα- 
τηγορεϊται' διότι δέν έπίστευσεν εις τούς ’Αποστόλους, 
όταν τοϋ είπαν ότι «εϊδομεν τόν Κύριον», όχι τόσον μη 
πιστεύων εις έκείνους, όσον έπειδή έθεωροϋσεν αδύνατον 
τό πράγμα' δηλαδή τήν έκ νεκρών άνόστασιν' διότι δέν εί
πε δέν σάς πιστεύω’, άλλά «έάν δέν βάλω τό χέρι μου 
εις τό σημάδι τών καρφιών, δέν θά πιστεύσω». Πώς λοι
πόν, ένω όλοι ήσαν συγκεντρωμένοι, αύτός μόνος σπου- 
σίαζεν; Φυσικόν ήτο νά μή είχεν άκόμη έπιστρέψει άπό 
τήν διασποράν πού είχεν ήδη γίνει. Σύ όμως όταν ίδης 
τόν μαθητήν νά μή πιστεύη, σκέψου τήν φιλανθρωπίαν 
τοϋ Κυρίου, πώς καί χάριν μιάς ψυχής δείχνει τόν έαυτόν 
του νά έχη τραύματα, καί έρχεται διά νά σώση και τόν 
ένα, άν καί ήτο πνευματικά πιό άτελής άπό τούς άλλους. 
Διά τοϋτο έζήτει νά πιστεύση διά τής πιό χονδροειδούς 
αίσθήσεως καί οϋτε μέ τούς οφθαλμούς έπίστευε’ διότι 
δέν είπεν, *έάν δέν ίδώ’, άλλ’ έάν δέν ψηλαφήσω’, λέγει, 
μή τυχόν καί είναι φάντασμα αύτό πού βλέπω’. Καί όμως 

οί μαθηταί, πού άνήγγελλον αύτά, ήσαν άξιόπιστοι και ό 
ίδιος ό Κύριος πού ύπέσχετο αύτά' άλλ’ όμως, έπειδή έζή-
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σχνούμενος’ ά / / 5  ό μ ω ς, επειδή πλέον έζήτησεν, ονδέ ι ό ν 

των ανιόν άπεστέρησεν ό Χ ρ ισ τός .

Κ α ι  τίνος ένεκεν  ονκ ενϋέω ς αντω φ α ίνετα ι, άλλα  

μετά ημέρας οκτώ ;  " Ωστε μ εταξν κατηχούμενον αν τον νπό 

5 τών μα&ητών ,  και το αντό άκονοντα, και ε ις  πλείονα έκκα ή -  

ναι πόϋον, και πιστότερον 7ΐρός τό μέλλον γενέσϋαι. Π ό ϋ ε ν  

δε ηδει δτι και η πλενρά ή ν ε ώ χ ϋ η ; Π α ρ ά  τών μα&ητών  

άκούσας. Π ώ ς  ούν τό μ έν  έπίστενσε ,  τ ό  δε ονκ έπ ίστενσεν;  

'Ό τ ι  τοντο πολν παράδοξον και ϋ'ανμαστόν ην. Σ κ ο π ε ί  ύ έ  

10 μ ο ι  τό φιλάλ.ηϋες τών ’Αποστόλων, π ώ ς τά ελαττώματα ού 

κρύπτονσιν, οντε τά έαντώ ν ,  οντε τά έτέρω ν, αλλά μετά  

πολλής αυτά άναγράφονοι τής άληΰείας. Έ φ ίσ τ α τ α ι  δε τναλιν 

ό ’ Ιη σ ο ν ς ,  και ον π ερ ιμ έν ει παρ’ έκείνσυ ά ξ ια & η ν α ι,  ον δε 

άκοϋσαί τι τοιουτον, αλλά, μηδέν είπόντος, αντός προλαβων, 

15 άπερ έπεΰύμει πληροί, δ ε ικ ν ν ς  8τι κα ί, ή ν ίκα  ταντα έφ ϋ έγ -  

γετο πρός τονς μαϋητάς, π α ρ η ν  και γάρ τοις ρημασιν  έ-  

χρήσατο τοις αντοις ,  κα ι οφόδρα έπιτνμητικώς, κα ι ε ις  τό 

έ ξ η ς  7τανδεντιικώς' είπώ ν γάρ,  «Φ έ ρ ε  τόν δάκτνλόν σου, κ<ά 

ϊδε τάς χ ε ϊρ ά ς  μον, κα ι βάλε την χ ε ΐρ ά  σου ε ις  την πλεν-  

20 ράν μον», έπήγαγε'  «Κ α ι  μη γίνου άπιστος, άλλα πιστός » .  

Ό ρ φ ς  &τι απιστίας 7)ν ή α μ φ ιβ ο λ ία ; αλλά πριν η τό Π ν ε ύ 

μα λ α β ε ΐν  μετά δέ ταντα ονκ &τι, όάλ9 άπηρτισμένοι λοιπόν  

ήσαν. Ο ν  ταύτγι δ έ  μόνον >έπετίμησεν, αλλά και διά τών  

έ ξ η ς .  3Ε7ΐειδη  γάρ έκε ινος  άνέπνενυε πληροφ ορήσεις , και  

25 άνεβόησεν,  « Ό  Κ ύ ρ ιό ς  μον καί ό Θ ε ό ς  μον», λ έ γ ε ι ·  « Ό τ ι  

έώ ρακάς με, Θ ω μ ά ,  πεπίστενκας- μακάριο ι οί μη ϊδόντες, 

και πιστεύσαντες » *  τοντο γάρ έστι πισνεως, τό τά μη δ ρ ώ 

μενα δέξασϋα Γ «ϊστι γάρ πίατις έλπνζομένων νπόστασις, 
πραγμάτων ελεγ χο ς  ον βλεπομένω ν » .

1. Έβρ. 11,1;
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τησε κάτι περισσότερον, οΰτε αυτό τοϋ άπεστέρησεν ό 
Χριστός.

Καί διά ποιον λόγον δέν εμφανίζεται εις αύτόν αμέ
σως, άλλα μετά άπό όκτώ ήμέρας; Διά νά κυριευθή άπό 
πιό μεγαλυτέραν επιθυμίαν και νά γίνη μελλοντικά πιστό
τερος κατηχούμενος ύπό τών μαθητών κατά τό διάστημα 
πού θά έμεσολαβοϋσε καί άκούων τά ίδια λόγια άπό αύ- 
τούς. Άπό ποΰ δέ τό έγνώριζε ν ότι καί ή πλευρά του ή- 
νοίχθη. Τό ήκουσεν άπό τούς μαθητάς. Πώς λοιπόν τό 
μέν ένα έπίστευσε, τό δέ άλλο δέν τό έπίστευσε; Διότι 
αύτό ήτο πολύ παράδοξον καί θαυμαστόν. Πρόσεχε δέ 
σέ παρακαλώ την φιλαλήθειαν τών Αποστόλων, πώς δέν 
κρύπτουν τά έλαττώματα, οΰτε τά ίδικά των, οΰτε τών 
άλλων, άλλά τά περιγράφουν μέ όλην τήν άλήθειαν. Ε μ
φανίζεται δέ πάλιν ό Ιησούς καί δέν περιμένει νά ζητηθή 
αύτό άπό έκεϊνον, οΰτε νά άκούση κάτι παρόμοιον, άλλά 
χωρίς νά είπή τίποτε, ό ίδιος τόν προλαβαίνει καί έκπλη- 
ρώνει έκεϊνο πού έπιθυμοϋσε, δεικνύων, ότι καί όταν έλε- 
γεν αύτά πρός τούς μαθητάς, έκεϊνος ήτο παρών’ καθ’ ό
σον έχρησιμοποίησε τά ίδια τά λόγια καί κατά τρόπον πάρα 
πολύ έπιτιμητικόν καί εις τήν συνέχειαν μέ τρόπον διδα- 
κτικόν* διότι άφοϋ είπε «Φέρε τόν δάκτυλόν σου καί ϊδε 
τά χέρια μου καί βάλε τό χέρι σου εις τήν πλευράν μου», 
έπρόσθεσε’ «Καί μή γίνεσαι άπιστος, άλλά πιστός». Βλέ
πεις ότι ή αμφιβολία ήτο άποτέλεσμα άπιστίας; άλλά αύτό 
συνέβαινε πριν λάβουν τό Πνεύμα μου' μετά άπό αύτά 
όμως δέν συνέβαινε πλέον αύτό, άλλ’ εις τό έξής ήσαν 
ολοκληρωμένοι. Καί δέν τόν έπετίμησε μέ αύτά μόνον τά 
λόγια, άλλά καί μέ τά όσα λέγει εις τήν συνέχειαν. Διότι, 
όταν έκεϊνος τά έπληροφορήθη καί άνέπνευσε καί άνε- 
φώνησεν, «Ό Κύριός μου καί ό Θεός μου», λέγει' «Επειδή 
μέ είδες, Θωμα, έπίστευσες’ μακάριοι είναι έκεϊνοι πού δέν 
μέ ειδον καί έπίστευσαν»' διότι αύτό είναι τό γνώρισμα τής 
πίστεως, τό νά άποδέχεται κανείς έκεϊνα πού δέν βλέ
πονται’ διότι «ή πίστις κάμνει πραγματικά έκεϊνα πού έλπί- 
ζομεν καί βέβαια έκεϊνα πού δέν βλέπομεν»1.

46
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Έντανϋ'α δέ ου τους μαΰητάς μακαρίζει μόνους, αλλά 
και τους μετ* &κείνους πιοτευσαντας. Καίτοι, φησίν οι μα- 
Φητάι είδον, και έπίστευοαν άλλ9 ονδέν τοιοΰτον έζήτησαν, 
άλλ9 άπδ τών σουδαρίων εχτ&έως τόν περί άναστάσεως έόέ- 

5 ξαντό λόγον, και πριν ή τό σώμα ^άσασ#αι, την πίστιν 
έτιεδείξαντο πάσαν. “Οταν συν λέγτ) τις νυνί, "Εόονλόμην 
κατά τούς καιρούς έκείνονς είναι, 'και δραν τόν Χριστδν ΰον- 
ματουργονντα’, έννοείτω δτι «μακάριοι οι μη Ιδόντες, και 
πιστεύσαντες». *Αξιόν δέ δκχπορήσαι, πως σώμα αψΰαρτον 

ϊό τύτιανς έδείκνντο τών ηλων, καϊ άπτόν ην ΰνητη χειρί. 
Άλλα μη ΰορυβηΰ$ς· συγκαταβάσεως γάρ ην το γινόμενον 
το γάρ οντω λεπτόν και κονψον, ώς κεκλεισμένων είσελϋειν 
τών ϋνρών, παχντητος πάσης όπήλλακτο* άλλ* ώστε πιστευ- 
$ηναι την άνάότ<χσιν τοντο δείκνυται, και ώστε μαΰεϊν οτι 

15 αάτδς ην 6 σταυρωθείς, και ούκ άλλος άντ9 αυτορ άνέστη. 
Δια τοντο ανέστη, %χων τά σημεία τον σταυρόν, καί τρώγει 
διά τοντο. Οι γουν 9Απόστολοι τοντο άνω και κάτω σημείον 
&ποιούντο της άναστάσεως, λέγοντες* «ΟΊτινες συνεφάγομεν 
αντφ και συνεπίομεν».

20 °Ωσπερ οϋν έπι τών κυμάτων περιπατονντα ΰεωρουντες 
πρδ του σταυρόν, ον λέγομεν άλλης φύσεως τό σώμα εκείνο, 
άλλά της ημετέρας, οντω, μετά την άνάστασιν αύτόν όρών- 
νες τονς τύπονς &χοντα, ονκ έρονμεϊ αυτόν φϋηρτόν είναι 
λοιπόν ιδιά γάρ τόν μα&ητην ταννα έπεδείκνντο. «Πολλά 

25 δε ικαι άλλα σημεία έποίησεν ό Ίησοϋς». ’Επειδή γάρ έλότ- 
τονα τών άλλων οΰτος εϊπεν δ Ευαγγελιστής, λέγει δτι ονδε 
οι λοιποί πάντες πάντα είπον, άλλ9 δσα Ικανά ην πρός πίστιν 
έφελικύσασϋ'αι τους άκούοντας* έπεί, αεί πάντα», φησίν, ‘<έ- 
γέγραπτο, ουδέ τόν κόσμον οϊμαι χωρησαι τά βιβλία».

30 2. 'Ό$εν ιδηλον δτι ον φιλοτιμίας £νεκεν, άπερ &γραψαν 
εϊπον, άλλα τον χρησίμου μόνον οι γάρ τά ττλείονα άφένιες

2. ΠράΕ. 10,41.
3. Ίω. 21,25.
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Έδώ δέ δεν μακαρίζει μόνον τούς μαθητάς, άλλά καί 
εκείνους πού θά πιστεύσουν μετά από εκείνους. Και όμως, 
λέγει, οί μαθηταί ειδον καί έπίστευσαν’ άλλ’ όμως δέν έ- 
ζήτησαν κανέν άποδεικτικόν οημεϊον, άλλά άπό τά σοδά- 
ρια αμέσως έδέχθησαν την είδησιν περί τής άναοτάσεως, 
και πριν ίδοϋν τό σώμα, έδειξαν δλην τήν πίστιν των. 
"Οταν λοιπόν κανείς λέγη τώρα, "Ηθελον νά έζούσα κατά 
τούς χρόνους έκείνους καί νά έβλεπον τον Χρίστον νά 
θαυματουργή’, άς σκεφθή ότι «μακάριοι είναι έκεϊνοι πού 
δέν μέ ειδον καί έπίστευσαν». Είναι δέ άξιον άπορίας, πώς 
σώμα άφθαρτον έδείκνυε τά άποτυπώματα τών καρφιών 
καί ήμποροϋσε νά τό έγγίση χέρι. Άλλά μή θορυβηθής’ 
καθ’ όσον αύτό συνέβη κατά συγκατάβασιν* διότι τό τόσον 
λεπτόν και έλαφρόν σώμα, πού είσήλθεν ένω αί θύραι ήσαν 
κλειστοί, ήτο άπηλλαγμένον άπό κάθε ύλικήν σύστασιν* άλλά 
δεικνύεται αύτό διά νά γίνη πιστευτή ή άνάστασις καί διά 
νά μάθουν ότι αύτός ήτο ό σταυρωθείς, καί δέν άνεστήθη 
άλλος άντ’ αύτοϋ. Διά τούτο άνεστήθη, έχων τά σημάδια 
τού σταυρού, καί διά τούτο τρώγει. Πράγματι οί Απόστο
λοι αύτό έπρόβαλλον συνεχώς ώς άπάδειξιν τής άναοτά
σεως, λέγοντες' «Ημείς οί όποιοι έφάγομεν μαζί του καί 
έπίομεν»2.

“Οπως ακριβώς λοιπόν βλέποντές τον πρό τού σταυ
ρού νά περιπατή έπάνω εις τά κύματα, δέν λέγομεν ότι 
τό σώμα έκεϊνο ήτο άλλης φύσεως, άλλά τής ίδικής μας, 
έτσι, βλέποντές αύτόν μετά τήν άνάστασιν νά έχη τά άπο
τυπώματα τού σταυρού, δέν θά είποϋμεν πλέον ότι αύτός 
είναι φθαρτός’ διότι αύτά τά έδειχνε διά τον μαθητήν. 
«Πολλά δέ άλλα θαύματα έκαμεν ό ’ Ιησούς». ’Επειδή δη
λαδή αύτός ό εύαγγελιστής άνέφερεν όλιγώτερα άπό έκεϊ- 
να πού άνέφεραν οί άλλοι, λέγει ότι ούτε όλοι οί άλλοι τά 
άνέφερον όλα, άλλ’ όσα ήσαν ικανά νά προσελκύσουν τούς 
άκροατάς εις τήν πίστιν* «’Εάν όλα», λέγει, «εΐχον γραφή, 
νομίζω ότι δέν θά έχωροϋσε στά βιβλία ούτε όλος ό κόσμος»*

2. Ά ρ α  είναι φανερόν ότι δέν τά είπαν άπό φιλοδο
ξίαν εκείνα πού έγραψαν, άλλά μόνον έξ αιτίας τής χρη-
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πως αν ταντα διά φιλοτιμίαν έγραψαν; Τίνος ονν ενεκεν 
ον πάντα άπήλθον; Μάλιστα μεν διά ιό 7ΐλήθος, επειτα δε 
ηάκεΐνο ένεΐ’όονν, δτι 6 μη πιστεύσας τοις είρημένοις, ουδέ 
τοίς τιλείοσι προσέξει, ό δέ ταντα δεξάμενος ούδέν δεήσεται 

5 έτέρον εις τόν της πίστεο>ς λόγον. 9ΕμοΙ δέ ενταύθα τέως 
δοκεί τά μετά την άνάστασιν λέγειν σημεία* διό φησιν% « Ε 
νώπιον ιών μαθητών αυτόν»· ώσπερ γάρ προ τής ά)"α- 
στάόεως εδεί γενέσθαι πολλά, ϊνα πιότεύσο>σιν οτι Υιός έσιι 
Θέον, οντω και μετά την άνάστασιν, ϊνα καταδέξωνται οτι 

10 άνέστη. Διά τοντο και προσέθηκεν, «*Ενώπιον τών μαθητών 
αυτόν», έπειδη μόνος αντοίς συνεγένετο μετά την άνάστασιν. 
Διό ηαι ελεγεν «Ό κόσμος ονκ έτι με θεωρεί». Εϊτα, ϊνα 
μάθ^ς δτι τών μαθητών ενεκεν μόνον έγίνετο τά γινόμενα, 
έπήγαγεν «'Ίνα  και πιστεύσαντες ζωην αιώνιον %χητε εν 

15 τφ όνόματι αυτόν», κοινή πρός την φνσιν διαλεγόμενος, και 
όηλών δτι ούκ έκείνω τφ πιστενομένφ, άλλ9 ημίν αύτοΐς τά 
μέγιστα χαριζόμενος. «Εν τφ όνόματι ανιόν»' τσυτέστι, '<5Γ 
αντονΚ αντός γάρ έοτιν ή ζωή.

«Μετά ταντα έφανέροχ^εν εαυτόν τοις μ&θηταίς έπι τής 
20 θαλάσσης τής Τιύεριάδος». Όρφς δτι ον συνεχώς αντοϊς 

έπιχωριάζει, ονδ’ ώσπερ εμπροσθεν; Έφάνη γονν τή β- 

σπέρφ, και άπέπτη, είτα μετά δκτώ ημέρας πάλιν άπαξ, και 
7ΐάλιν άπέτηη, εΊτα μετά ταντα έπι τής θαλάσσης, κ α ι πά
λ ιν  μετά 7ΐολλθν τον φόβον. Τ ί δέ έστι τό «έφανέρωσε»; 

25 Έ κ τούτον δήλον δτι ονχ · έωράτο, εϊ μη σνγκατέβη, δ ιά  τό 
λοιπόν αχρθαρτον είναι τό σώμα και άκήρατον. Τίνος δέ 

ΐνεχεν εμνήσθη τον τόπου; Δενκνυς δτι τό πλέον άφέίλε 
τον δέονς, ώς λοιπόν αύτούς ηα\ τιροχύπτειν τής οικίας κ α ι 

πανταχοΰ περιϊέναι' ονκ ϊτι γάρ έπι τής οΙκίας ονγκέκλ ε ι

4. Ίώ. 14,19.
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σιμότητος αύτών' διότι εκείνοι πού παρέλειψαν τά περισ
σότερα, πώς θά ήτο δυνατόν νά τά έγραφον αύτά άπό 
φιλοδοξίαν; Διά ποιον λόγον λοιπόν δέν τά άνέφερον 
όλα; Κυρίως μέν έΕ αιτίας τού πλήθους αύτών, έπειτα 
δέ έσκέπτοντο καί έκεϊνο, εκείνος πού δέν θά πιστεύσ^»
εις τά όσα έλέχθ&σαν, ούτε θά προσέΕη τά περισσότερα, 
ενώ εκείνος πού θά δεχθή αύτά, τίποτε άλλο δέν θά χρεια- 
σθή διά νά πιστεύση. Έγώ νομίζω εδώ ότι εννοεί τά θαύ
ματα πού έκαμε μετά τήν άνάστασιν' διά τούτο λέγει* 
«Ενώπιον τών μαθητών του»' διότι, όπως άκριβώς πρό τής 
άναστάσεως έπρεπε νά γίνουν πολλά, διά νά πιστεύσουν 
ότι είναι Υιός τού Θεού, έτσι καί μετά τήν άνάστασιν, διά 
νά παραδεχθούν ότι άνεστήθη. Διά τούτο καί έπρόσθεσεν, 
«Ενώπιον τών μαθητών του», έπειδή μόνον αύτούς συνα- 
νεστρέφετο μετά τήν άνάστασιν. Διά τούτο καί έλεγεν* 
«Ό κόσμος δέν μέ βλέπει πλέον»4. "Επειτα, διά νά μάθης 
ότι, τά όσα έγίνοντο, έγίνοντο μόνον έΕ αιτίας τών μαθη
τών, έπρόσθεσεν' «"Ωστε πιστεύσαντες νά έχετε ζωήν αιώ
νιον εις τό ονομα αύτού», όμιλών γενικώς πρός τήν ίδι- 
κήν μας φύσιν καί διά νά δείΕη ότι τά άνέφερεν όχι χάριν 
τού πιστευομένου, αλλά χάριν ήμών τών ιδίων. «’Εν τψ 
όνόματι αύτού»' δηλαδή *δΓ αύτού” διότι αύτός είναι ή ζωή.

«Μετά άπό αύτά έφανερώθη εις τούς μαθητάς του εις 
τήν λίμνην τής Τιβεριάδος». Βλέπεις ότι δέν συναναστρέ
φεται συνεχώς αύτούς, ούτε όπως άκριβώς προηγουμένως; 
Έφανερώθη λοιπόν τήν έσπέραν καί έφυγεν, έπειτα μετά 
άπό όκτώ ήμέρας έφανερώθη πάλιν άλλην μίαν φοράν καί 
πάλιν έφυγεν, έπειτα μετά άπό αύτά έφανερώθη είς τήν 
λίμνην, καί πάλιν έφοβήθησαν πολύ οί μαθηταί. Τί σημαί
νει δέ τό «έφανέρωσεν»; Άπό αύτό είναι φανερόν ότι 
δέν ήτο ορατός, έάν δέν έκαμνε παραχώρησιν, έΕ αιτίας 
τής άνθρωπίνης αδυναμίας, έπειδή πλέον τό σώμα του 
ήτο άφθαρτον καί δέν έπεδέχετο βλάβην. Διατί δέ ένεθυ- 
μήθη τόν τόπον; Διά νά δείΕη ότι άφήρησεν άπό τούς μα
θητάς τό μεγαλύτερον μέρος τού φόβου, ώστε πλέον και 
άπό τήν οικίαν νά βγαίνουν καί νά πηγαίνουν παντού* διότι



726 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

αμένοι ήσαν, άλλ ’ έ π ί την Γ α λ ιλ α ίο ν  fj&oav, τον κ ίν δ υ ν ο ν  

έκλίποντες τω ν ’‘Ιο υ δ α ίω ν . ’Έ ρ χ ε τ α ι το ίνυν ό Σ ίμ ω ν  ά λ ι-  

ενσαι. 3Ε π ε ιδ ή  γάρ οντε αυτός αντοϊς  σ ν ν ε χ ω ς  συνήν, ουτε 

τό Π ν ε ύ μ α  δοθέν ήν, ουτ3 &τι έ γ κ ε χ ε ιρ ισ μ έ ν ο ι τότε έτύ γ χ α -  

5 νον, ο Μ έ ν  έχοντες π ρ ά ττε ιν , την τέχνην ματήεσαν. «Κ α ι  

ήσαν Σ ίμ ω ν  όμον κ α ι Θ ω μ ά ς  κ α ι Ν α θ α ν α ή λ , ό υπό του 

Φ ιλ ίπ π ο υ  κ λ η θ ε ίς , κ α ι ο ι ν ιο ι  Ζ ε β ε δ α ίο ν , κ α ι  ά λ λ ο ι δύο». 

Ο ϋδέν οΰν εχοντες τιράττειν έ π ί την ά λ ε ία ν  ήεσαν, κ α ι 

έν νυκτι τσΰτο αυτό έπο ίουν δ ιά  τό π ε ρ ιδ ε ε ίς  ε ίν α ι.  Τοΰτο  

10 κ α ι ό Λ ο υ κά ς  φ η σ ιν  ά λλ ’ ο ΰ κ  S au τοντο έ κ ε ιν ο , ά λ λ 3 ετερον. 

Ο ι δέ άλλο ι μ α θ η τα ι ύπ/οντο δ ιά  τό συνδεδέσθαι λ ο ιπ ό ν  ά λ- 

λή λ ο ις , κ α ί ά μα  βονλόμενοι θεάσ ασ θα ι την ά λ ε ία ν  κ α ί την 

οχολήν εϋ θ έσ θ α ι.

Κάμνονοι τοίνυν, καί ταλαίπωρουμένοις έφίσιαται ο 
15 ηοοΰς, καί ονκ ευθέως έαντόν δείκνυσιν, ώστε καί εις διά- 

λεξιν έλθείν. Λέγει οΰν αντοϊς· «Μή τι προσφάγιον εχετε;»,. 
Τέως άνθροχιινώτερον διαλέγεται, ώς μ,έλλων τι ώνεϊσϋαι 
παρ* αυτών. 'Ως δε άνένευοαν μηδέν εχειν, έκέλενοε βαλεϊν 
είς τά δεξιά' καί βαλόντες έπέτνχον τής άγρας. ‘Ως δε 

20 έπέγνωοαν αυτόν, πάλιν τά ιδιώματα τών οίκείων έπιδεί- 
κνυνται τρόπων οι μαθηται, Πέτρος καί 9Ιωάννης* ό μέν 
γάρ θερμότερος, ό δέ υψηλότερος ήν και ό μέν όξντεοος 
ήν, ό \δέ όιορατνκώτερος. Διά τοΰτο ό μέν 3Ιωάννης πρώτος 
έπέγνω τόν Ίηοαυν, ό δ έ  Πέτρος πρώτος ήλθε πρός αυτόν 

25 καί γάρ ου τά τυχόντα γενόμενα ήν σημεία. Τίνα δέ ήν τά 
γινόμενα; Πρώτον μέν τό πολλούς ουλλψρθήναι τους ιχθύας' 
Βτιειτα τό μη οχισθήναι τό δίκτνον εϊτα τό, τιρίν έπιδήναι, 
ευρεθήναι τους άνθρακας, καί τόν Ιχθνν επικείμενον και

5. Aqmw 24, 37 · 36.
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δέν ήσαν πλέον κλεισμένοι εις την οικίαν, άλλά μετέβη- 
σαν εις την Γαλιλαίον, άποφεύγοντες τον κίνδυνον έκ μέ
ρους των Ιουδαίων. Έρχεται λοιπόν ό Σΐμων νά άλιεύ- 
ση. Επειδή λοιπόν οΰτε ό ίδιος ό Κύριος συνανεστρέφετο 
συνεχώς αύτούς, ούτε τό Πνεύμα είχε δοθή, ούτε ακόμη 
τότε άνέλαβον έπισήμως τό έργον των, μή έχοντες νά 
κάμουν τίποτε, άσκοϋσαν τήν τέχνην των. «Και ήσαν μαζί 
ό Σίμων, ό Θωμάς καί ό Ναθαναήλ, πού έκλήθη άπό τόν 
Φίλιππον, καί οί υιοί τού Ζεβεδαίου και άλλοι δύο». Μή 
έχοντες λοιπόν τίποτε νά κάμουν ήσχολοΰντο μέ τήν άλι- 
είαν καί αύτό τό έκαμνον κατά τήν νύκτα έπειδή ακόμη 
ήσαν κυριευμένοι άπό τόν φόβον. Αύτό τό άναφέρει καί ό 
Λουκάς*' άλλ’ έκεϊνο πού άναφέρει έκεϊνος δέν είναι αύτό, 
άλλά κάποιο άλλο. Οί δέ άλλοι μαθηΐαί άκολουθοϋσαν έ- 
πειδή είχον πλέον συνδεθή μεταξύ των καί συγχρόνως διά 
νά παρακολουθήσουν τήν άλιείαν καί νά διαθέσουν καλώς 
τόν έλεύθερον χρόνον των.

Ένώ λοιπόν έπέστρεφον κατάκοποι καί ταλαιπωρημέ
νοι, παρουσιάζεται ό Ιησούς καί δέν φανερώνει άμέσως 
τόν έαυτόν του, ώστε νά συνομιλήση μαζί των. Λέγει λοι
πόν εις αυτούς’ «Μήπως έχετε κανένα προσφάγιον;». Κατ’ 
άρχήν συνομιλεί μαζί των μέ πιό άνθρώπινον τρόπον, ώσάν 
νά έπρόκειτο νά άγοράση κάτι άπό αύτούς. Μόλις δέ εί
παν δτι δέν έχουν τίποτε, τούς είπε νά ρίψουν τά δίκτυα 
είς τά δεξιά του πλοίου' καί άφοϋ τά έρριψαν έπέτυχον
νά πιάσουν πολλά ψάρια. Μόλις δέ τόν έγνώρισαν, πάλιν _ /
οι μαθηταί Πέτρος καί Ιωάννης δείχνουν τά ιδιαίτερα γνω
ρίσματα τοΰ χαρακτήρος των' διότι ό μέν Πέτρος ήτο θερ
μότερος, ένώ ό Ιωάννης πνευματικά άνώτερος* καί ό μέν 
πρώτος ήτο πιό ορμητικός, ένω ό άλλος πιό διορατικός. 
Διά τοϋτο ό μέν Ιωάννης πρώτος έγνώρισε τόν Ίησοϋν, 
ένω ό Πέτρος πρώτος ήλθε πρός αύτόν* καθ’ δσον δέν 
ήσαν τυχαία τά θαύματα πού έγιναν. Ποια δέ ήσαν τά όσο 
συνέβησαν; Πρώτον μέν τό. δτι έπιάσθησαν πολλά ψάρια* 
έπειτα τό δτι δέν έσχίσθη τό δίκτυον* υστέρα τό δτι ευρέ- 
θησαν τά άνομμένα κάρβουνα πριν σποβιβασθοΟν άπό τό



άρτον. 0&κ ετι γάρ έξ ϋλης νπσκειμένης έποίει, ώσπερ διά τι- 
να οικονομίαν έπ&ίει προ τον σταυρόν. 'Ως οΰν έπέγνω αυ
τόν, πάντα έρριψε, και τους ϊχΰυς ‘και τά δίκτυα, και διε- 
ζώσατο ό Πέτρος. 'Ορφς και τήν αιδώ και τόν τιάθον; 

5 Καίτοι άπό διαχοσίων πηχών ήααν, άλΓ ουδέ οϋτως έκαρ- 
τέρησε τω πλοίω προς αυτόν έλθεΐν, άλλα νηχάμενος τιαρε- 
γένετο.

Τί g$ v ό Ίησονς; «Δεύτε», φηοίν, «άριστήσατε». Και 
οϋόεις έτόλμα έρωτήοαι αυτόν»* ούκ $τι γάρ τήν αυτήν παρ- 

10 ρησίαν εϊχον, ουδέ όμοίως έθάρρουν, ουδέ ηρχοντο πρός αυ
τόν διά λόγου λοιπόν, άλλα μετά σιγής και δέους πολλον 
και αϊδοϋς έκα&έζοντΌ προσέχοντες προς αυτόν «ηδειοαν μέν 
γάρ δτι ό Κύριός έστι». Και διά τούτο ονκ ηρώτων, «Τις 
εϊ;», τήν δέ μορφήν άλλοιοτέραν όρώντες, και πολλής έκ- 

15 πλήξεως γέμονοαν, οφόδρα ήσαν καταπεπληγμένοι^ και έ- 
όουλοντό τι περί αύτής έρωταν, άλ?>ά τό δέος, και τό εϊδέναι 
αύτονς δτι ουχ έτερός τις ήν, άλλ* αυτός, έπεΐχον τήν έρώ- 
τησιν, καί μόνον ήσΰιον, απερ αντοΐς έδημιουργησε μετά 
πλείονος έζουσίας. Ενταύθα δέ ονκ ετι άναδλέπει είς τόν 

20 ούρανόν, ουδέ τά άνθρώπινα έκεΐνα 7τοιει, δεικνυς δτι κάκεΐνα 
σνγκαταδάσεως $νεκεν Αγένειο. "Οτι δέ ουδέ συνεχώς έπε- 
χωρίαζεν, ουδέ όμοίως, λέγει δτι «τρίτον τοντο έφάνη αν
τοΐς, δτε ήγέρϋη έκ νεκρών». Καϊ κελεύει έκ τών όψαρίων 
ένεγκεΐν, δεικνυς δτι τό όρώμενον ονκ Ijv φάντασμα. Άλλ' 

25 ένιαϋθα μέν ού λέγει δτι ϊφαγε μετ' αντών, ό δέ Λουκάς 
αλλαχού αντόν φησιν δτι «σνναλιζόμενος αυτοίς ?/η>. Τό δε 
πώς ούχ ήμέτερον είπεϊν' τρόπφ γάρ τινι παραδοξοτέρψ  
ταυ τα έγίνετο, ούχ ώς της φνσεως δεομένης δοωμάτων
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9. Πράξ. 1,4.
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πλοϊον καί τό ψάρι έπάνω εις τά κάρβουνα καί άρτος. Διότι 
δεν τά έδημιούργει πλέον άπό προϋπάρχουσαν ϋλην, όπως 
ακριβώς τό έκαμνεν αύτό προ τοϋ σταυρού. Μόλις λοιπόν 
τον έγνώρισε. τά έρριψεν ό Πέτρος όλα, καί τά ψάρια 
καί τά δίκτυα, καί έφόρεσε τόν χιτώνα του. Βλέπεις και 
τήν εντροπήν καί τόν πόθον του; ”Αν καί εύρίσκοντο μα- 
κρυά άπό τήν όχθην διακοσίους πήχεις, άλλ’ οϋτε έτσι 
έπερίμενε νά έλθη πρός αύτόν μέ τό πλοϊον, άλλ’ έφθασε 
κολυμβών.

Τί λέγει λοιπόν ό Ίησοϋς; « Ελάτε», λέγει, «νά προ
γευματίσετε. Καί κανείς δεν έτολμοϋσε νά τόν έρωτήση»' 
διότι δέν εϊχον πλέον τήν ίδιαν παρρησίαν, οϋτε τό ίδιο 
θάρρος, οϋτε τόν έπλησίαζον πλέον όμιλοϋντες πρός αύ
τόν, άλλα μέ σιωπήν καί πολύν φόβον καί συνεσταλμένοι 
έκάθηντο καί τόν έπρόσεχον' διότι «έγνώριζον ότι είναι ό 
Κύριος». Καί διά τοϋτο δέν έρωτοϋσαν «Ποϊος είναι;», 
έπειδή όμως έβλεπον τήν μορφήν του διαφορετικήν καί νά 
προΕενή μεγάλην έκπληΕιν, είχον έκπλαγή πάρα πολύ, καί 
ήθελον νά τόν έρωτήσουν δΓ αύτήν, άλλά ό φόβος καί τό 
ότι έγνώριζον ότι δέν είναι κάποιος άλλος, άλλά ό ίδιος, τούς 
έκαμνε ν’ άποφύγουν τήν έρώτησιν, καί μόνον έτρωγον τά ό
σα τούς έδημιούργησε μέ πολύ μεγάλην εξουσίαν. Έδώ δέ 
δέν στρέφει πλέον τό βλέμμα του εις τόν ούρανόν, οϋτε 
κάμνει έκεϊνα τά άνθρώπινα, δεικνύων ότι καί έκείνα έγι- 
ναν άπό συγκατάβασιν. Επειδή δέ δέν συνανεστρέφετο 
συνεχώς αύτούς, οϋτε όμοια μέ πρώτα, λέγει ότι «αύτή 
ήτο ή τρίτη φανέρωσίς του εις αύτούς άπό τότε πού άνε- 
στήθη έκ νεκρών». Καί τούς λέγει νά φέρουν άπό τά ψά
ρια πού έπιασαν, δεικνύων ότι δέν ήτο φάντασμα έκεϊνο 
πού έβλεπον. Ά λλ ’ έδώ μέν δέν λέγει ότι έφαγε μαζί των, 
ένω ό Λουκάς εις άλλην περίπτωσιν λέγει ότι «συνανεστρέ
φετο καί συνέτρωγε μαζί των»β. Τό πώς έγίνετο αύτό ό
μως δέν ήμποροΰμεν ήμεΐς νά τό είποϋμεν' διότι αύτά 
έγίνοντο μέ κάποιον παραδοΕότερον τρόπον, όχι έπειδή 
εΐχεν ή φύσις του πλέον άνάγκην άπό τροφήν, άλλά τό
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λο ιπόν, άλλα σ νγκαταόάσ εω ς 7ΐρός ά π ό δ ε ιξ ιν  τής άναστά- 

σεω ς γ ινό μ ενη ς .

3. Τάχα, ταϋτα άκονοπες, διεθερμάνθητε, και τους συνό ν
ιας αύτφ τότε ^μακαρίσατε, καί τους μέλλοντας σννέσε- 

5 σθαι κατά την ημέραν τής κοινής άναστάσεως. Ονκονν α- 
τιαντα πράιτωμεν, ώστε τό πρόσωπον έκεΐνο τό θανμα>στον 
ϊδεΐν ει γάρ ννν άκούοντες όντως έκκαιόμεθα καί έπιθν- 
μονμεν κατ’ έαοείνας γρ.νέσθαι τάς ημέρας, ας επί τής γης 
διέτρνβε καί φωνής άκονσαι, καί δψιν ίδειν, καί ηροοελ- 

10 θεϊν, καί αψασθαι, καί διακονήσαι, έννόησον ήλίκον αντόν 
έστιν ϊόεΐν ονκ ετι έν θνητφ σώματι, ονδέ άνθρώπινα ποι
ούντο., άλλ9 υπό αγγέλων δορνφορούμενον, έν άκηράτφ και 
αυτούς δντας, καί έμειναν βλέττοντα,ς, καί τής άλλης ευημε
ρίας άπολαύοντας, τής πάντα νικώσης λόγον. Διό δη, πα- 

15 ρακαλώ, πάντα πράττωμεν, ώστε μή τής τοσαύτης έκπεσειν 
δόξης' ούδέν γάρ δύσκολον, έάν θέλωμεν, ούδέν φορτικόν, 
έάν προσέχωμεν’ «ει γάρ νπομέναμεν, καί ονμβασιλενσομεν». 
Τι οΰν έστιν, « 'Υπσμένομεν»; Ει τάς θλίψεις φέρομει\ ει 
τούς διωγμούς, εϊ την στενην δαδίζομεν οδόν ή γά@ στενή 

20 φύσει μέν έστιν επίμοχθος, τή προαιρέσει δε τή ήμετέ- 
ρα κούφη γίνεαι τή των μελλόντων έλπίδτ «τό γάρ πασαν- 
τίκα έλαφρόν τής θλίψεως, καθ9 νπερόολήν είς υπερβολήν 
αιώνιον βάρος δόξης 'κατεργάζεται, μη σκοπονντων ημών 
τά βλεπόμενα, αλλά τά μή βλεπάμενα».

25 Μεταστήσωμεν τοίνυν τούς οφθαλμούς εις τόν ουρανόν, 
καί διά παντός έκεϊνα φανταζώμεθα, καί βλέπωμεν αν γάρ 
έν έκείνοις αεί διατρίβωμεν, ον πρός τά ήδέα τά έντανθα 
7ΐεισόμεθά τι, ου τά λυπηρά όαρέως οίσσμεν, αλλά καί τούτων 
καί των όμοιων καταγελαοάμεθα, καί ο&όϊν ήμας οντε δον-

7. Β* Τιμ. 2, 12.
8. Β* Κορ. 4,17-18.
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έκαμνεν άπό συγκατάβασιν πρός άπόδειΕιν της άναστά- 
σεώς του.

3. ’Ίσως, άκούοντες αύτά, νά έκυριεύθητε άπό εύσεβή 
πόθον καί νό έμακαρίσατε εκείνους πού τόν συνανεστρέ- 
φοντο τότε καί εκείνους πού πρόκειται νά τόν συναναστρα- 
φοϋν κατό τήν ήμέραν τής κοινής άναστάσεως. Λοιπόν 
όλα άς τά κάμνωμεν, ώστε νό ίδοΰμεν έκεϊνο τό θαυμα- 
στόν πρόσωπον' διότι, εάν τώρα άκούοντες αύτό κυριευώ- 
μεθα άπό τόσον πόθον καί έπιθυμοϋμεν να έζούσαμεν κατά 
τάς ήμέρας έκείνας πού έζη επάνω εις τήν γήν και νά 
ήκούομεν τήν φωνήν του καί νά τόν έβλέπομεν και νά τόν 
έπλησιάζομεν καί νά τόν έγγίζομεν καί νά τόν ύπηρετού- 
σαμεν, σκέψου πόσον μεγάλο πραγμα είναι νά τόν ίδοΰμεν 
όχι με θνητόν σώμα, οϋτε νά κόμνη πράγματα άνθρώπινα, 
άλλά νά περιβάλλεται άπό άγγέλους καί νά εϊμεθα καί 
ήμεϊς μέ άφθαρτον σώμα καί νά τόν βλέπωμεν καί ν’ άπο- 
λαμβάνωμεν όλην τήν άλλην μακαριότητα, πού δεν ήμπορεϊ 
νά έκφρασθή μέ κανένα λόγον. Διά τούτο λοιπόν παρακα
λώ όλα νά τά κάμνωμεν, ώστε νά μή χάσωμεν τήν τόσον 
μεγάλην έκείνην δόΕαν' διότι τίποτε δέν είναι δύοκολον, 
έάν θέλωμεν, οϋτε βαρύ, έάν προσέχωμεν' διότι, «εάν τά 
ύπσμένωμεν, θά συμβασιλεύσωμεν»7. Τί σημαίνει λοιπόν 
«Ύπομένομεν»; Έάν ύπομένωμεν τάς θλίψεις, τούς διω
γμούς, έάν βαδίζωμεν τήν στενήν οδόν" διότι ή στενή όδός 
ώς πρός τήν φύσιν της είναι κοπιαστική, άλλά μέ τήν ίδι- 
κήν μας θέλησιν γίνεται έλαφριά μέ τήν έλπίδα των μελ
λοντικών άγσθών' «διότι ή στιγμιαία έλαφρά θλίψις μας, 
προετοιμάζει διά μάς αιώνιον βάρος δόΕης, καθ' όσον τό 
βλέμμα μσς προσηλώνεται όχι εις έκεϊνα πού βλέπομεν, 
όλλ’ εις έκεϊνα πού δέν βλέπονται»8.

” Ας στρέφωμεν λοιπόν τούς οφθαλμούς μας εις τόν 
ούρανόν καί ας σκεπτώμεθα συνεχώς έκεϊνο καί άς τά 
βλέπωμεν' διότι έάν καταγινώμεθα συνεχώς μέ έκεϊνα, δέν 
θά πάθωμεν κανένα κακόν άπό τά έδώ εύχσριστα, δέν θά 
ύπσμείνωμεν μέ δυσκολίαν τά δυσάρεστα, άλλά καί αύτά 
καί τά παρόμοια αύτών θά τά περιφρονήσωμεν, καί τίποτε
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λώσαι, οντε έπάραι δννήσειαι, μόνον αν τον πόθον εκεί 
τείνωμεν, αν πρός την αγάπην εκείνην βλέπωμεν. Και τί 
λέγω, ο ΰ κ  άλγήνσμεν τοΐς παρονσι δεινοΐς; Οντε γάρ όράν 
δόξομεν αντά λοιπόν. Τοιοντον γάρ έστιν 6 &ρως. Τονς γονν 

5 μη ονμπαρόντας ήμιν, άλ>Γ άπόντας, τκ/θονμένονς δέ, καθ' 
έκάστην φανταζόμεθα την ημέραν* μεγάλη γάρ τής αγάπης 
ή τνραννίς, πάντων άφίοτηοι, και τφ ποϋονμένφ προσδεσμεϊ 
την ψυχήν. "Αν οντω τον Χρίστον άγαπήσωμεν, πάντα τα 
έντανΰα σκιά, πάντα εικών φαγειται και οναρ. Έρονμ^ν 

10 χαι ήμεις' «Τις ημάς χωρίσει άτώ τής αγάπης τον Χρίστον; 
Θλϊψις η στενοχώρια;». Οϋκ είπε 'χρήματα η πλούτος η 
κάλλος*, (ταντα γάρ οφόδρα εντελή και καταγέλαστα), άλλα 
τά δοχονντα είναι βαρέα τέΰενκε, λνΐίούς, διωγμούς, θα
νάτους.

1 5 3  Εϊτα εκείνος μέν ώς ούδέν οντα και ταντα διέπτνοεν, η
μείς  < 5 έ  Διά χρήματα γνωριζόμενα τής ζωής τής ήμετέρας, 
καί τον φωτός άτιοσχιζόμε&α. Κ αι ΤΙανλος μέν ον θάνατον ,  

ο&δε ζωήν, ονδέ ενεστώτα, ού μέλλοντα, ον κτίσιν έτέραν  
προτιμφ τής εις αυτόν αγάπης, ήμεις δέ, χρνσίον ολίγον αν 

20 (ίδωμεν,  >εκκαιόμε&α, και τοϊις αντον πατονμεν νόμους. Ε Ι  

δέ ονκ ανεκτά ταντα λεγάμενα, ποΰάώ ιιαλλον εκείνα μη
*

γινόμενα· τό /άρ δεινόν τοντό έστιν, δτι, ιακούοντες μέν, φρίτ- 
τομεν, πράττοντες δέ ον φρίττομεν, αλλά και ομννμεν ενκό- 
λως, καί έπιορκονμεν, κα\ άρπάζομεν, και τόκονς άπαιταν- 

25 μεν, και σωφροσύνης άμελονμεν, και. ευχής άκριβεσιάτης 
άφεστήκαμεν, και τά τιλείονα παραβ αίνομεν τών έπιταγμάτων, 
και χρημάτων ίνεκεν τών μελών τών ήμετέρων ονόένα πΉ- 
ούμεθα λόγον ό γάρ χρημάτων έρών μνρία τόν ττλησίον δια-

9. Ρωμ. 8, 35.
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οϋτε θά μάς ύποδουλώση, οϋτε θά ήμπορέση να μάς όδη- 
γήση εις έπαρσιν, άρκεί μόνον νά στρέφωμεν τόν πόθον 
μας πρός τά έκεϊ, αρκεί να έχωμεν έστραμμένον τό βλέμ
μα μας πρός την αγάπην έκείνην. Καί διατί λέγω δεν θα 
πονέσωμεν από τά δεινά τής παρούσης ζωής; Διότι θα 
νομίζωμεν εις τό έξής ότι οϋτε καν τά βλέπομεν. Καθ’ ό
σον τέτοιαν δύναμιν έχει ό έρως. Εκείνους δηλαδή πού 
δέν εύρίσκονται κοντά μας, άλλ’ είναι άπόντες καί τούς 
ποθοϋμεν, τούς σκεπτόμεθα καθημερινά' διότι είναι μεγά
λη ή τυραννίς της αγάπης, όλα τά παραμερίζει καί δένει 
την ψυχήν μέ έκεϊνο πού ποθοϋμεν. ”Αν έτσι άγαπήσωμεν 
τόν Χριστόν, όλα τά τής έδώ ζωής θά φανούν σκιά, όλα 
είκών καί όνειρον. Θά είπούμεν καί ήμεϊς’ «Ποιος θά μας 
χωρίση άπό τήν άγάπην τού Χριστού; Θλϊψις ή στενοχώ
ρια;»9. Δέν είπε χρήματα ή πλούτος ή κάλλος’ (διότι αύτά 
είναι πάρα πολύ ασήμαντα καί άξια γέλωτος), άλλά άνέ- 
φερεν εκείνα πού φαίνονται 6αρέα, τούς λιμούς, τούς 
διωγμούς, τούς θανάτους.

’Έπειτα έκεϊνος μέν καί αύτά τά περιεφρόνησεν ώσάν 
νό μή είναι τίποτε, ήμεϊς δέ έξ αιτίας των χρημάτων άπο- 
χωριζόμεθα άπό τήν ζωήν μας καί άπομακρυνάμεθα άπό 
τό φως μας. Καί ό μέν Παύλος δέν προτιμά άπό τήν άγά
πην του εις αύτόν οϋτε τόν θάνατον, οϋτε τήν ζωήν, οϋτε 
τά τής παρούσης ζωής οϋτε τά τής μελλούσης, οϋτε κά- 
ποιαν άλλην κτίσιν, ήμεϊς όμως, έάν ίδοϋμεν ολίγον χρυ- 
σόν, κυριευόμεθα άπό μεγάλον πόθον δΓ αύτόν καί κατα- 
πατούμεν τούς νόμους αύτού. Έάν δέ αύτά λεγάμενα δέν 
είναι άνεκτά, πολύ περισσότερον έκεϊνα έάν δέν γίνωνταΓ 
διότι αύτό είναι τό φοβερόν, ότι όταν μέν τά άκούωμεν 
αύτά, φρίττομεν, όταν δέ τά πράττωμεν, δέν φρίττομεν, 
άλλά καί όρκιζώμεθα εύκολα καί έπιορκοϋμεν καί άρπάζο- 
μεν καί τόκους άπαιτούμεν καί παραμελούμεν τήν σωφρο
σύνην καί άπεμακρύνθημεν άπό τήν πραγματικήν προσευ
χήν καί παραβαίνομεν τάς περισσοτέρας άπό τάς έντολάς 
καί έξ αιτίας των χρημάτων δείχνομεν τελείαν άδιαφορίαν 
διά τά ίδικά μας μέλη’ διότι έκεϊνος πού άγαπά τά χρήμα-
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ϋήσει κακά, και έαυτόν μει* έκείνον καί γάρ όργιεΐται ρα- 
δίως, και λοιδορήσεται, και μωρόν καλέσει, και άμεϊται, 
και έπιορκήσει, και ουδέ τον παλαιού τα μέτρα διατηρήσει 
νόμον* ον γάρ άγαπήσει τον πλησίον 6 τό χρνσίον αγαπών' 

5 καίτοι γε καί ήμεις και τους έχϋρους κελενόμεϋ'α διά την 
βασιλείαν φιλειν. E i  γάρ, τά παλ<αιά έπιτάγματα πληρονν- 
τες, ον δυνησόμεϋα έπιβήναι τής βασιλείας ιών ουρανών 
έάν μη περισσενση ή δικαιοσύνη ημών πλέον έκείνων, οι και 
εκείνα παρα>βαίνοντες τίνος τενξόμεϋ'α άιτολογίας; Ό  χρη- 

10 μάκ&ν έρών ον ιμόνον έχϋ'ρούς ονκ άγαπήοει, άλλα και 
φίλοις ώς έχ&ροις χρήοεται.

4. Κα ι τί λέγω φίλους; Κα ι γάρ αυτήν πολλάκις την 
φύσιν ήγνόηοαν οι χρημάτων έρώντες. Ό  τοιοντος ον συγ
γένειαν οϊδεν, ον συνήθειας μέμνηται, ονχ ηλικίαν αϊδεϊται, 

15 ον φίλον $χει τινά, άλλά πρός πάντας άτιεχΰ'ώς διακείσεται, 
και πρό τών άιλλων πάντων πρός έαυτόν ον μόνον τφ άπολ- 
λύναι την ψυχήν τήν εαυτόν, άλλά καί τφ μνρίαις έαυτόν 
κατατείνειν φροντίσι, καί μόχ&οις, καί λύπαις' καί γάρ 
αποδημίας, και άπεχϋείας, και κινδύνους, και έπιβουλάς, 

20 καί παν ότιοϋν νποστήοεται, μόνον ϊνα τήν ρίζαν τών κα
κών &χυ παρ* έαυτφ, καί πολυ άριϋμή χρυσίον. Τ ί  τοίνυν 
γένοιτ αν τής νόσου ταυιης χαλεπώτερον;  Κα ί γάρ καί 
τρυφής, καί ηδονής άπάσης έστέρηται (δ ι ήν πολλά άμαρ- 
τάνουσιν ανϋρωποι), και δόξης, και τιμής· δ γάρ χρημάιων 

25 έρών καί υ7ΐσπτενει μυρίους, καί κατηγόρους &χει πολλούς, 
καί τονς βασκαίνοντας, καί τους διαβάλλοντας, καί τους 
έπιβουλεύοντας' οΐ μέν γάρ άδικούμενοι μιοουσιν, ατε *<>.-
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τα θά προΕενήση άπειρα κακά εις τόν πλησίον, καί μαζί μέ 
εκείνον καί εις τόν έαυτόν του καθ’ όσον θά όργισθή 
εύκολα και θά τόν ύβρίση καί θά τόν άποκαλέση μωρόν 
καί θά όρκισθή καί θά έπιορκήση καί ούτε τού παλαιού 
νόμου τό μέτρον θά τηρήση’ διότι δεν θ’ άγαπήση τόν 
πλησίον εκείνος πού άγαπδ τόν χρυσόν' καί όμως ήμεΐς 
λαμβάνομεν εντολήν καί τούς εχθρούς μας ν’ άγαπώμεν 
χάριν τής βασιλείας. Διότι, έάν, έκτελοϋντες τά παλαιά 
προστάγματα, δέν θά ήμπορέσωμεν νά είσέλθωμεν εις τήν 
βασιλείαν των ούρανών, έάν δέν Εεπεράση ή δικαιοσύνη 
μας τήν δικαιοσύνην έκείνων, έκεϊνοι πού καί έκείνα πα
ραβαίνουν ποίαν δικαιολογίαν θά έχουν; Εκείνος πού άγα
πό τά χρήματα, όχι μόνον δέν θ’ άγνοήση τούς εχθρούς 
του, άλλά καί τούς φίλους θά τούς μεταχειρισθή ώς 
έχθρούς.

4. Καί διατί λέγω τούς φίλους; Καθ’ όσον έκεϊνοι πού 
αγαπούν τά χρήματα πολλές φορές καί τήν ιδίαν τήν φύσιν 
των ήγνόησαν. Ό  παρόμοιος άνθρωπος δέν γνωρίζει ούτε 
συγγένειαν, ούτε ένθυμεϊται τήν οικειότητα μέ τούς άλ
λους, ούτε σέβεται τήν ήλικίαν, ούτε έχει κανένα φίλον, 
άλλά πρός όλους θά συμπεριφερθή έχθρικά, καί πριν άπό 
όλους πρός τόν έαυτόν του, όχι μόνον μέ τό ότι θά κατα- 
στρέψη τήν ψυχήν του, άλλά καί μέ τό ότι θά φορτώση 
τόν έαυτόν του μέ άπειρους φροντίδας καί κόπους καί 
λύπας’ καθ’ όσον καί άποδημίας θά ύποστή καί έχθρότη- 
τας καί κινδύνους καί έπιβουλάς καί ό,τιδήποτε άλλο, άρ- 
κεϊ μόνον νά έχη πλησίον του τήν ρίζαν των κακών καί 
ν’ άριθμή πολύν χρυσόν. Τί λοιπόν θά ήμποροΰσε νά ύ- 
πάρΕη φοβερώτερον άπό τήν άσθένειαν αύτήν; Καθ’ όσον 
στερείται καί των απολαύσεων καί όλης τής ήδονής (χά
ριν τής όποίας οι άνθρωποι διαπράττουν πολλάς άμαρτίας) 
καί δόΕης καί τιμής" διότι έκεϊνος πού άγαπδ τά χρήματα 
ύποπτεύεται άπειρους άνθρώπους καί έχει πολλούς κατη
γόρους καί έκείνους ποή φθονούν καί έκείνους πού συκο
φαντούν καί έκείνους πού έπιβουλεύονταΓ έκεϊνοι δηλαδή 
πού άδικοϋνται μισούν, έπειδή έπαθον κακά, έκεϊνοι δέ
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κώς παϋόντες, οί δε μηδέπίο παθόντες, δεδοικότες μη πά- 
θωσι, και σνναλγονντες τοΐς πεπονϋόσιν, έπιόείκνυται πό- 
λειιον ιόν ανιόν, οί δε ιιείζονς και δννατώτεοοι, δακνόιιενοιI ) > 7 ι
και άγανακτοϋντες νπερ των ταπεινοτέρων, ετι δε και 

5 δασκαίνοντες, ομοίως είοιν εχθροί και μισονσι.
Και τί λέγω τους άνθρώπονς;  " Οταν γάρ και τον Θεόν 

έκτιεπολεμωμένον εγ\\ τις, τις αντω λοιπόν ελπίς εοται; ποια 
παραμνθία; τις παραψνχή; Ό  χρημάτων έρών ον χρησ&αι 
αύτοϊς δννήσεταί ποτέ, άλλα δονλος εοται καί φνλαξ, ην 

10 δεσπότης· πλείονα γάρ αεί ποιεϊν σπουδάζω ν, ούδαμον άνα- 
λίσκειν έϋελήσει, ονγκόψει δε έαντόν, και πάντων πενήτοη' 
πενέοτερος διακείοειαι, ώς ούδαμον της επιθυμίας ίοτάμε- 
νος. Καίτοι γε χρήματα, ονχ Ίνα φνλάξωμεν, άλλ’ ίνα χρώ- 
μεθα, γεγόνασιν' εϊ δε μέλλοιμεν αυτά κατορύττειν έτέροις, 

15 τί γένοιι’ αν ημών άθλιώτερον, ο'ί περιτρέχομεν τά πάντα 
ανλλαβειν σπονδάζοντες, ϊνα άτιοκλείσωμεν ενδο\', καί τ η ν  

κοινην έκκόψωμεν χρησιν;
’Έστι καί έτέρα νόσος τανιης ονχ ήττων' οί μέν γάρ 

εϊς την γην κατορύττουσιν, οι δέ εϊς την γαστέρα, καί ήδο- 
.20 νην καί μέθην, μετά της αδικίας καί την τής άσελγείας 

προστιθέντες έαντοϊς κόλασιν. Κα ί οι μ&ν παραοίτοις καί 
κόλαςιν, οι δε κνδοις καί πόρναις, οι δ έ  έτέραις τοιαύταις 
λειιονργονσι δαπάναις, μυρίας τέμνοντες έαντοϊς εϊς γέεν- 
ναν φερονσας οδούς, την δρθην καί νενομισμένην άφέντες, 

25 την πρός τον ουρανόν φέρονσαν, καίτοι γε ούχί κέρδος μό
νον, αλλά καί ηδονην μείζονα των είρημένων §χεΐ' ό μέν 
γάρ πόρναις διδους καταγέλαστος εοται καί αισχρός, και 
7Κ>λλο\'ς ε$ει πολέμονς, καί βοαχεΐαν την ηδονήν, μάλλον
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πού άκόμη δεν έπαθον τίποτε, φοβοϋντάι μήπως πάθουν 
καί δεικνύοντες ουμπόνοιαν διά τούς παθόντας, εξαπολύ
ουν τόν ίδιον πόλεμον εναντίον των, οί δέ μεγαλύτεροι 
καί δυνατώτεροι, επειδή θίγονται καί αγανακτούν διά τούς 
κατωτέρους των καί έπί πλέον τούς φθονούν, καθ’ ομοιον 
τρόπον είναι εχθροί των καί τούς μισούν.

Καί διατί λέγω τούς ανθρώπους; Διότι όταν κανείς 
καί τόν Θεόν έχη κάμει πολέμιόν του, ποία πλέον ελπίς 
θά ύπάρξη δΓ αύτόν; ποία παρηγορία; ποία άνακούφισις; 
Εκείνος πού άγαπδ τά χρήματα δεν θά ήμπορέση ποτέ νά 
χρηαιμοποιήση αύτά, άλλά θά είναι δούλος καί φύλακας, 
καί όχι κύριος' διότι φροντίδων πάντοτε νά τά κόμη πε
ρισσότερα, δέν θά θελήση νά έξοδεύη αύτά διά τίποτε, θά 
καταστρέψπ τόν έαυτόν του καί θά καταστή πτωχότερος 
άπό όλους τούς πτωχούς, καθ’ όσον μέ κανένα τρόπον 
δέν στόματα τήν έπιθυμίαν του. Καί βέβαια τά χρήματα 
έγιναν όχι διά νά τά φυλάξωμεν, άλλά διά νά τά χρησιμο- 
ποιοϋμεν' έάν όμως πρόκειται νά τά φυλάσσωμεν δΓ άλ
λους, τί θά ήμποροϋσε νά ύπάρξη άθλιώτερον άπό ημάς, 
οί όποιοι καταβάλλομεν κάθε φροντίδα διά νά τά συγκεν- 
τρώσωμεν καί νά τά κλείσωμεν μέσα είς τήν οικίαν μας 
καί νά άποκλείσωμεν τήν κοινήν χρήσιν αύτών;

Υπάρχει καί άλλη άσθένεια όχι κατωτέρα άπό αύτήν’ 
διότι οί μέν τά κρύπτουν είς τήν γην, οί*δέ τά δαπανούν 
διά τήν κοιλίαν, τήν ήδονήν καί τήν μέθην, προσθέτοντες 
είς τούς έαυτούς των μαζί μέ τήν άδικίαν καί τήν τιμωρίαν 
τής άσελγείας. Καί άλλοι μέν είς τούς παρασίτους καί 
τούς κόλακας, άλλοι δέ είς τούς κύβους καί τάς πόρνας 
καί άλλοι τά δαπανούν είς άλλας παρομοίου είδους δαπά- 
νας, χαράσσοντες διά τούς έαυτούς των άπειρους όδούς 
πού οδηγούν είς τήν γέενναν, άφήσαντες κατά μέρος τήν 
όρθήν καί νόμιμον όδόν πού οδηγεί είς τόν ούρανόν, άν 
καί βέβαια έχει όχι μόνον κέρδος, άλλά καί ήδονήν μεγα- 
λυτέραν άπό έκείνας πού έλέχθησαν* διότι έκεϊνος μέν πού 
τά δίδει είς τάς πόρνας θά είναι άξιος διά γέλια καί αισχρός, 
καί θά έχη πολλούς έχθρούς καί σύντομον τήν ήδονήν,

47
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δε ονδεβραχείαν* δσα γάρ αν δφ ταίς έταιριζομέναις γυναι- 
ξίν, ονδε μίαν χάριν αντφ εϊσονταί' (σιίθος γάρ τετρη μένος 
εστϊν οίκος άλλότριος». Και άλλως δέ, ιταμόν το γένος ε
κείνο, και τω αδη προοεονχέναι ανιής τον &ρωτα παρέβαλαν 

5 ό Σολομών, και τότε ίσταται μόνον, δταν πάντων γνμνωθέντα 
Χδji τον εραστήν, μάλλον δε ονδε τότε Ίσταται, αλλά και έ- 
ποκαλλωπίζεται μειζόνως, και επεμβαίνει κειμένω, και τυολνν 
κατ' αϋτου κινεί γέλωτα, και τοσαντα αυτόν εργάζεται κακά, 
δσα ονδέ έπελθείν λόγφ δννατόν.

10 ΆλΛ' συχ ή ηδονή τών σωζομένων τοιαύτη’ οντε γάρ 
αντεραστήν εχει τις ενταύθα, αλλά πάντως χαίρουσι, και 
αγάλλονται, οι τε εύ 7ΐάοχωηες, οΧ τε όρώντες. Ον θυμός, 
ονκ άϋνμία, ουκ αίσχύνη και δνειδος την του τοιούτον πολιορ
κεί ψυχήν, αλλά πολλή μ ν̂ ευφροσύνη του συνειδότος, πολ- 

15 λή 0h ή τών μελλόντων έλπίς' λαμπρά δέ ή δόξα και πολλή 
ή περιχράνεια, και Λλείων πάντων η παρά τον Θεοϋ έννοια 
και ασφάλεια' και κρημνός ονδέ εϊς, ονδε υποψία, άλλα 
λιμήν ακύμαντος καϊ γαλήνη.

Ταντα οΰν οαυαντα έννοονντες, και ηδονήν ήδονη πα- 
20 ραβάλλοντες, έλώμεθα την βελτίω, Ίνα καϊ τών μελλόντων 

έπιτνχωμεν αγαθών χάριτι και φιλανθρωπία τον Κύριον 
ημών Ίηοοΰ Χρίστου, φ ή δόξα καί τό κράτος εϊς τους 
αϊώνας τών αιώνων. 'Αμήν.
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μάλλον δέ ούτε σύντομον' διότι όσα και αν δώση κανείς 
sie τάς πόρνας γυναίκας, δέν θά τού οφείλουν κομμίαν 
χάριν' «διότι πιθάρι τρυπημένον είναι ό ξένος οίκος»10. 
ΈΕ άλλου δέ τό φϋλον έκεϊνο είναι θρασύ καί ό Σολομών 
παρέβαλε τόν έρωτα τής πόρνης μέ τόν Άδην, καί τότε 
μόνον σταματά, όταν ίδή τόν έραστήν της γυμνόν άπό όλα, 
μάλλον δέ ούτε τότε σταματά, άλλα καί καλλωπίζεται πε
ρισσότερον, καί όρμά έπάνω του, ένώ αύτός είναι κάτω 
πεσμένος, καί προκαλεί έναντίον του πολύν γέλωτα, καί 
τόσα πολλά κακά προΕενεϊ εις αύτόν, όσα πού δέν είναι 
δυνατόν νά τά περιγράψη κανείς μέ λόγια.

Άλλά δέν είναι παρομοία ή ήδονή έκείνων πού σώ
ζονται' διότι ούτε άντεραστήν έχει κανείς έδώ, άλλά όλοι 
χαίρονται καί άγάλλονται, καί έκεϊνοι πού εύημεροϋν καί 
έκείνοι πού τούς βλέπουν. Ούτε θυμός, ούτε λύπη, ούτε 
εντροπή καί όνειδος πολιορκεί τήν ψυχήν τού άνθρώπου 
αύτοϋ τού είδους, άλλά άφ’ ένός μέν είναι πολλή"~ή εύφρο- 
σύνη τής συνειδήσεως, άφ’ έτέρου δέ υπάρχει ή έλπίς διά 
τά μελλοντικά άγαθά' είναι λαμπρά ή δόΕα καί πολλή ή πε- 
ριφάνεια καί άπό όλα περισσοτέρα ή εύνοια καί ή άσφά- 
λεια έκ μέρους τού Θεού' καί δέν ύπάρχει κανείς κρημνός, 
ούτε ύποψία, άλλά λιμήν άκύμαντος καί γαλήνη.

Σκεπτόμενοι λοιπόν όλα αύτά, καί συγκρίνοντες τήν 
μίαν ήδονήν μέ τήν άλλην, ας προτιμήσωμεν τήν καλυτέ- 
ραν, διά νά έπιτύχωμεν καί τά μελλοντικά άγαθά μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, 
εις τόν όποιον άνήκει ή δόΕα καί ή δύναμις είς τούς αιώ
νας τών αιώνων. ’Αμήν.

10. Παροιμ. 23,27.
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(('Ό τ ε  οΰν ήρίστηοαν, λ έ γ ε ι  δ 9Ιη σ ο ύ ς  τφ Σ ί μ ω ν ι  

Ι Ιέ τ ρ ψ ' Σ ί μ ω ν  9 Ιω ν ά ,  αγαπάς μ ε  πλέον τούτων;

5 Λ έ γ ε ι  αύτω* Ν α ι ,  Κ ύ ρ ιε ,  ον ο ίδας ότι φ ιλ ώ  σε».
1. Π ο λλά  μεν  εστι και ετερα τά δννάμενα δούναι παρ

ρησίαν ήμ ϊν  προς τον θ ε ό ν  κ α ι δ ε ϊξ α ι  λαμπρούς κα ι ευδό

κιμους, το δ ε  μάλιστα πάντα>ν παρέγον ή μ ιν  την ά νω ϋ εν  έ ν 

νοιαν ή περί τονς πλησίον έστϊ κη δ εμ ον ία ’ ότιερ ονν κα ι  ο  

1 0  Χριστός απαιτεί τόν Π έτ ρ ο ν . Έ τ ιε ιδ ή  γάρ τέλος ε ίχ ε ν  αν-  

τοϊς τά της έδω δής,  «λ έγ ε ι  τφ Σ ί μ ω ν ι  Π έ τ ρ φ  ό ^Ιησούς' 

Σ ίμ ω ν  ’ Ιω ν ά , άγαπφς μ ε  πλέον τούτων; Λ έ γ ε ι  α ν τφ ·  Ν α ι ,  

Κ ύ ρ ιε ,  σν οίδας ότι φ ιλώ  σε. Λ έ γ ε ι  αύτφ· Β ό σ κ ε  τά πρό

βατά μον». Κ α ι  τί δήποτε,  τους άλλους παραδραμών, τούτω 

15 περι τούτων δ ια λέγετα ι;  9Έ κ κ ρ ιτ ο ς  ήν τών  9 Απ οστόλω ν ,  και  

στόμα τών μα&ητών, και κορνφή τον χορον' δ ιά  τοντο και  

Π α ν λ ο ς , άνέβη τότε αύτόν ίστορήσαι παρά τονς άλλονς.  

”Α μ α  dk καί  ιδεικννς αντφ ότι χρή ΰ α ρρεϊν  λοιπόν, ώ ς  τής 

άρνήσεως έξεληλαμένης, έγ χ ε ιρ ίζετ α ι  την τιροσταοίαν τών  

2 0  αδελφών. Κ α ι  την μ έν  άρνησιν ο ν  π ροφ έρει ,  ούδέ δ ν ε ιδ ίζε ι  

τό γεγονός, λ έγ ε ι  δέ ότι,  *ε ι  φ ιλ ε ις  μ ε ,  προιστασο τών άδελ-  

φώ ν, και την ΰ^ερμήν αγάπην, ήν  διά πάντων έπ εδ ε ίκ ιν σ ο ,  

χ α ϊ έφ ’  ή ήγαλλιάσω , ννν δειξον , και τήν γννχήν, ή ν  έ λ ε γ ε ς
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Ίω. 21, 15-24

«Όταν λοιπόν έτελείωσε τό πρόγευμα, λέγει ό 
Ιησούς εις τον Σίμωνα Πέτρον' Σίμων υίέ τοϋ 
Ίωνά, μέ αγαπάς περισσότερον άπό αύτούς; Λέ
γει εις αύτόν' Ναί, Κύριε, σύ γνωρίζεις ότι σέ 
άγαπώ».
1. Πολλά μέν είναι καί άλλα έκεϊνα πού ήμποροϋν νά 

μάς δώσουν παρρησίαν πρός τον Θεόν, και νά μάς κατα
στήσουν λαμπρούς και διακεκριμένους, έκεϊνο όμως πού 
κατ’ έξοχήν περισσότερον άπό όλα μάς παρέχει τήν ούρά- 
νιον εύνοιαν είναι ή φροντίς διά τον πλησίον, πράγμα βέ
βαια πού καί ό Χριστός άπαιτεϊ άπό τον Πέτρον. 'Όταν 
δηλαδή έτελείωσαν τό πρόγευμα αύτοί, «λέγει ό Ιησούς 
εις τον Σίμωνα Πέτρον' Σίμων υίέ τοϋ Ίωνά, μέ άγαπάς 
περισσότερον άπό αύτούς; Λέγει εις αύτόν' Nai Κύριε, 
σύ γνωρίζεις ότι σέ άγαπώ. Λέγει εις αύτόν' Βόσκε τά 
πρόβατά μου». Καί διατί άρά γε, παραβλέψας τούς άλ
λους, συνομιλεί μέ αύτόν δΓ αύτά τά πράγματα; "Ητο 
ξεχωριστός μεταξύ τών ’Αποστόλων καί στόμα των μαθη
τών καί κορυφαίος τοϋ χοροϋ' διά τοϋτο καί ό Παύλος 
άνέβη τότε εις τά Ιεροσόλυμα διά νά έκθέση τά γεγονότα 
εις αύτόν παρά εις τούς άλλους. Συγχρόνως δέ δεικνύων 
εις τόν Πέτρον ότι πρέπει νά έχη θάρρος εις τό έξής, 
άφοϋ ή άρνησίς του άπεκατεστάθη, έμπιστεύεται εις αυ
τόν τήν προστασίαν τών άδελφών. Καί τήν μέν άρνησιν 
δέν τήν άναφέρει, οϋτε κατηγορεί τό γεγονός, λέγει δέ, 
έάν μέ άγαπάς, γίνε προστάτης τών άδελφών, καί τήν 

θερμήν άγάπην πού έδειχνες μέ κάθε τρόπον, καί διά τήν 
όποίαν ένοιωθες άγαλλίασιν, τώρα δείξε την, καί τήν ψυ-
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ΰ ή σ ε ιν  ΰπερ έμ ο ν ,  ταύτην ΰπερ 'των π ρ ο β ά τ ω ν  έ π ίδ ο ς  ι ώ ν  

έ μ ώ ν \  Έ π ε ϊ  οΰν, ά π α ξ  έ ρ ω τ ι ^ ε ι ς  κ α ι  δεύτερον ,  α ν ι ό ν  τον 

τά απόρρητα τής κ α ρ δ ία ς  ε ίδότα μάρτυρα ε κ ά λ ε ο ε ν , ε ΐτα  

ήρ ω τή ϋ η  κ α ι  τρ ίτον , κ α ι  συνεταράχ&η, π ά λ ι ν  δ ε δ ο ι κ ώ ς  τά 

5  πρότερα ( κ α ι  γάρ τότε δ ι ϊσ χ υ ρ ι ζ ό μ ε ν ο ς  ή λ έ γ χ ε τ ο  μετά  ταν-  

τ α ) ,  διά τοντο π ά λ ιν  ε π ’ αυτόν κ α τ α φ ε ύ γ ε ι '  τό γά ρ  ε ί π ε ι ν ,  

« Σ υ  ο ϊδ α ς  πάντα», το ιηέστ ι ,  ' τά πα ρόντα  κ α ι  τά μ έ λ λ ο ν τ α ’ .

Ό ρ ά ς  πώς έγένετο δελτίω ν και σοχρρονέοτερος, ονκ  

αύ&αδιαζόμεΜς λοιπόν κα ι αντιλόγω ν; Δ ιά  γάρ τούτο έτα- 

10 ράγϋη, \ιιή τιστε έγώ  μ έν  νομίζω  φ ιλ ε ϊν , ού φ ιλώ  δέ' ώσπερ  

και Ίΐρότερον πολλά νομίζω ν και δ ιϊσχυ ριζόμ ενος ή λ εγ χ ό μ η ν  

ύστερον. Τ ρ ίτο ν  δε ερωτφ, κα ι τρίτον έπιτάττει τά αυτά, 

δειχνυς δσον τψάται την προστασίαν των ο ικ ε ίω ν  προβάτων, 

και δτι τοϋτο μάλιστα της ε ις  αυτόν αγάπ ης &ημειον. Ε ιτ κ ο ν

15 δέ αύτφ περι της εις αυτόν αγάπης, προαγορεύει αύτφ και
(

τό μαρτύριον, δπερ Βμελλεν ύπαμένειν, βμψαίνω ν δτι ον ά 

πιστων αύτφ ελεγεν  &π>ερ Ελεγ εν ,  άλλα και σφόδρα πιστεύ- 

ω ν ,  τής δε ε ις  αύτόν άγάαιης τό δε ίγμ α  ό ε ϊξ α ι  βονλόμενος,  

και παιδεϋσαι ημάς ποίω δει τρόπψ μάλιστα αυτόν α γ α π ά ν  

20 διό φηοιν' «Ό τ ε  ής ν εό τ ερ ο ς ,  έζώ ννυες οεαυτόν, και 7ΐεριε-  

πάτεις δπον ήθελες' δταν δέ γηράχτης, άλλοι σε ζώσουοι, και  

οίσουσιν 'δπου ου θ έλε ις» . Κ α ι  μην τοντο ήϋ'ελε και έπ εϋύμει,  

δι δ και δήλον αντφ  τοντο πεποίη\κεν.  9Ε π ε ιδ ή  γάρ άνω  

και κάτω ελεγε ,  «Τ η ν  ψ υχήν μου ύπερ σου ΰήσω», κα ί «καν  

25 δέη με συν σο'ι άπαδανεϊν, συ μή σε άπαρνήσσμαι», άπ έδω κεν  

αυτφ την έπιΌυμίαν.

Τ ί  ούν έστι τό «δπου ου ΰ έ λ ε ις » ;  Τ ή ς  φ νσ εω ς λ έ γ ε ι  τό 

συμπαγές, και τής σαρκός την ανάγκην ,  και δτι άκσνοα

1. Ίω. 13,37.
2. Αυτόθι
3. Ματθ, 26, 35.
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χήν, πού έλεγες ότι θά θυσιάσης πρός χάριν μου, αύτήν 
δώσε την ύπέρ τών ίδικών μου προβάτων’. ’Αφού λοιπόν, 
έρωτηθεις μίαν και δευτέραν φοράν, έπεκαλέσθη ώς μάρ
τυρα αυτόν πού έγνώριζε τά άπόρρητα τής καρδίας, είς 
τήν συνέχειαν ήρωτήθη και τρίτην φοράν καί συνεταράχθη, 
πάλιν φοβούμενος τά προηγούμενα (καθ’ όσον τότε έπι- 
μένων είς τήν γνώμην του1, άπεδεικνύετο είς τήν συνέ
χειαν μή ικανός νά τήν πραγματοποιήση), διά τούτο πάλιν 
καταφεύγει είς αύτόν' διότι οί λόγοι του, «Σύ τά γνωρί
ζεις όλα», σημαίνει τά παρόντα καί τά μέλλοντα’.

Βλέπεις πώς έγινε καλύτερος καί σωφρονέστερος, 
χωρίς πλέον νά αύθαδιάζη καί νά άντιλέγη; Διότι διά τού
το έταράχθη, 'μήπως έγώ μέν νομίζω ότι σέ άγαπώ, άλλά 
δέν σέ άγαπώ' όπως καί προηγουμένως ένόμιζα πολλά 
πράγματα καί έπέμενον είς τήν γνώμην μου, άλλ’ άπεδει- 
κνύετο ότι δέν ήμποροϋσα νά τά πραγματοποιήσω’. Διά 
τρίτην φοράν τόν έρωτά καί διό τρίτην φοράν διατάσσει 
τά ίδια, δεικνύων πόσην σημασίαν δίδει είς τήν προστασίαν 
τών προβάτων καί ότι αύτό πρό πάντων είναι δείγμα τής 
άγάπης είς αύτόν. ’Αφού δέ εϊπεν είς αύτόν περί τής ά- 
γάπης είς αύτόν, προλέγει είς αύτόν καί τό μαρτύριον, 
πού έπρόκειτο νά ύποστή, άποδεικνύων είς αύτόν, ότι, 
έκεϊνα πού έλεγε, τά έλεγεν όχι έπειδή δέν έπίστευεν 
είς αύτόν, άλλά καί πιστεύων πάρα πολύ, καί έπειδή ήθελε 
νά δείξη είς ήμάς ύπόδειγμα τής άγάπης πρός αύτόν καί 
νά μάς διδάζη μέ ποϊον τρόπον κυρίως πρέπει νά άγαπώ- 
μεν αύτόν' διά τούτο λέγει’ «'Όταν ήσουν νεώτερος, έζω 
νες τόν έαυτόν σου καί έπήγαινες όπου ήθελες' όταν δέ 
θά γηράσης, άλλοι θά σέ ζώσουν καί θά σέ φέρουν όπου 
δέν θέλεις». Καί βέβαια αύτό ήθελε καί επιθυμούσε, διά 
τοΰτο καί έφανέρωσεν αύτό είς αύτόν. Έπειδή δηλαδή 
συνεχώς έλεγε, «Τήν ζωήν μου θά θυσιάσω διά σένα»*, 
καί «άν ακόμη χρειασθή νά πεθάνω μαζί σου, δέν θά σέ 
άπαρνηθώ»8, έπραγματοποίησε τήν έπιθυμίαν του.

Τί σημαίνει λοκιόν τό «όπου σύ θέλεις»; Εννοεί τήν 
συμπάθειαν τής φύσεως καί τής σαρκός τήν άνάγκην και
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άηορρηγννται τον σώματος ή ψνχή. “ύοτε, ει και τά της 
τιροαιρέοεως ερρωχο, άλλ’ όμως και όντως ή φύσις ηλέγχετο* 
ονάείς γάρ άπαθώς το σώμα άποτίθεται, τοντο τον Θεόν 
(όπερ και εμπροσϋ'εν εφην) σημφερόντως οίκονομήσαντος, 

5 ώστε μή πολλούς γίνεσθαι τονς διαίονς θανάτους' ει γάρ, 
τούτων δνιων, ϊσχυοεν ό διάβολος Ίοντο έργάσασΰαι, και 
μυρίονς έπι κρημνούς ήγαγε και βόθρους, εϊ μη τοοαντη 
ήν ή έπιθυμίφ τή ψυχή τον σώματος, καν από τής τνχονσης 
άθνμίας ταχέως αν οι πολλοί τιρός τοντο ώρμηοαν. Το ονν 

10 «δπου ον θέλεις» την φνσικην Δηλονντός έοτι συμπάθειαν. 
Πώς δέ, εϊπών, Οτε ής νεώτερος», πάλιν λέγει, «Ό ταν  
δέ γηράσβς»; Τοντο γάρ δεικνύντος έστιν ούκ δντα τότε 
νέον (ουδέ γάρ ήν), άλλ9 ούδέ γεγηρακώς, άλλ’ άνηρ τέ
λειος. Τίνος οΰν Ζνεκεν άνέμνησεγ αντον τον προιέρον βίον; 

15 Δηλών δτι τοιανια τά αντον' 'εν μέν γάρ τοις βιωτνκοϊς 6 
μέν νέος χρήσιμος, ό δέ γεγηρακώς άχρηστος9 εν δέ τοις 
&μοϊς, φηοίν, ονχ όντως, αλλά, όταν έπέλθγ) τό γήρας, τότε 
ή άριοτεία λα>μτιροτέρα, τότε ή ανδραγαθία περιφανεστέρα, 
ονδέν άτιό τής ήλικίας κωλναμένη*.

20 Ταντα £έ $λεγεν, ον καταπληττόμενος αυτόν, αλλά Διε- 
γείρων* τβει γάρ αντον τον πόθον, και ότι τοντο πάλαι ώ 
δινε το καλόν όμον δέ και τον τρόπον δηλοι τον θανάτου. 
'Εϊιειδη γάρ ό Πέτρος διά παντός έβούλετο είναι έν τοις 
νπέρ αντον κινδύνοις, ‘θάίρρει9, φηοίν ‘οντω γάρ έμπλήοω 

25 αου την Επιθυμίαν, ώοτε, απερ ονκ ϊπαθεζ, νέος ών, ταντα 
σε Δει παθεϊν γεγηρακότα\ Εϊτα, έγείρων τόν ακροατήν ό 
Έναγγελνοτής, έπήγαγε' «Ταντα δέ %λεγε, οημαίνων ποίφ 
θανάτφ Δοξάσει ιόν θεόν». Ονκ είπεν, **Απ&θανειται , αλλά
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ότι ή ψυχή αποχωρίζεται άπό τό σώμα χωρίς νά τό θέλη. 
"Ωστε, άν καί ή θέλησίς του ήτο ρωμαλέα, άλλ’ όμως 
καί έτσι ή φύσις άπεδεικνύετο ανίσχυρος' διότι κανείς 
δέν έγκαταλείπει τό σώμα μέ απάθειαν, καθ’ όσον ό 
Θεός (όπως καί προηγουμένως ειπον) τό έρρύθμισε σύμ
φωνα μέ τα συμφέροντά μας, ώστε νά μή συμβαίνουν πολ
λοί βίαιοι θάνατοι' διότι, έάν ό διάβολος κατώρθωσε νά τό 
έπιτύχπ αύτό, άν καί τά πράγματα έχουν έτσι, καί ώδήγη- 
σε απείρους εις κρημνούς καί θάραθρα, έάν δέν ήτο τόσον 
μεγάλη ή έπιθυμία τοϋ σώματος διά τήν ψυχήν, τότε άπό 
τήν τυχαίαν λύπην οί περισσότεροι θά ώρμοϋσαν εις τό νά 
πράξουν αύτό. Τό «όπου ού θέλεις» λοιπόν φανερώνει τήν 
φυσικήν συμπάθειαν. Πώς δέ, είπών, «Όταν ήσουν νεώ- 
τερος», πάλιν λέγει, «όταν δέ γηράσης»; Μέ αύτό βέβαια 
δείχνει ότι τότε δέν ήτό νέος, (καί πράγματι δέν ήτο), 
όμως οϋτε καί γέρων ήτο, άλλά άνδρας τέλειος. Διά ποιον 
λοιπόν λόγον ύπενθύμισεν εις αύτόν τόν προηγούμενον 
βίον του; Διά νά δείξη ότι αύτά είναι τά γνωρίσματα αύ- 
τής τής ήλικίας' διότι εις μέν τά βιωτικά πράγματα ό μέν 
νέος είναι χρήσιμος, ό δέ γέρων άχρηστος, εις δέ τά 
πράγματα πού έχουν σχέσιν μέ έμένα, λέγει, δέν έχουν τά 
πράγματα έτσι, άλλά, όταν έλθη τό γήρας, τότε ή άνδρεία 
είναι λαμπροτέρα, τότε ή άνδραγαθία περιφανεστέρα, μή 
έμποδιζομένη ώς πρός τίποτε άπό τήν ήλικίαν’.

Αύτά δέ τά έλεγεν, όχι διά νά έμβάλη φόβον εις αύ
τόν, άλλά διά νά τόν διεγείρη' διότι έγνώριζε τόν πόθον 
αύτοΰ καί ότι δΓ αύτό τό καλόν άγωνιοϋσε προ πολλοϋ’ 
συγχρόνως δέ δείχνει καί τόν τρόπον τοϋ θανάτου. Επει
δή δηλαδή ό Πέτρος ήθελε συνεχώς νά εύρίσκεται εις 
κινδύνους ύπέρ αύτοϋ, έχε θάρρος’, λέγει' διότι έτσι θά 
πραγματοποιήσω τήν έπιθυμίαν σου, ώστε, έκεινα πού δέν 
έπαθες όταν ήσουν νέος, αύτά πρέπει νά τά πάθης όταν θά 
γηράσης’ ’Έπειτα, διεγείρων ό εύαγγελιστής τόν άκροα- 
τήν, έπρόσθεσεν' «Αύτά δέ τά έλεγε διά νά δείΕη μέ ποιον 
θάνατον θά δοζάση τόν Θεόν». Δέν είπε, θ’ άποθάνη’, 
άλλά «θά δοξάση τόν Θεόν», διά νά μάθης ότι τό νά πάθη
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«δοξάσει τον θεόν», ϊνα  μάθ^ς δτι το π αθειν  νπερ τού Χ ρ ί 

στον, δόξα τον πάσχοντος και τιμή. « Κ α ι  ταντα ε ϊπ ώ ν » ,  φ η σ ί ,  

« λ έ γ ε ι *  ’Α κολουθεί μοι » .  Ε ν τ ε ύ θ ε ν  π άλιν  το κηδεμονικοί·  

αϊνίττεται, κα ι το σφοδρά  πρός αντόν ο ϊκ ε ίω ς  διακεΐσθηιι.

5 ΕΙ δε λέγοι τις, 'Πώς ούν δ Ιάκω βος τον θρόνον ελαδε 
τών ’Ιεροσολ ύ μ ω νέκεϊνο  αν εϊποιμι, δτι τοντον ον τον 
θρόνον, άλλα της οικουμένης έχειροτόνησε διδάσκαλον. «Στρα
φείς ούν ό Πέτρος βλέπει τον μαθητήν, δν ήγάπα ο Ιησούς , 
ακολουθούντο, δς και άνέτιεσεν εν τφ δείπνφ επί το στήθος 

10 αντον* καί λέγει* Κύριε, ούτος δέ τί;».
2. Τ ί νος ενεκεν άνέμνησεν ημάς της άνακλίοεως εκείνης; 

Ούχ απλώς, ονδέ ώς ετνχεν, αλλά δεικνύς δσην ό Πέτρος 
την παρριρίαν εοχε μετά την άρνησιν ό γάρ τότε μη τολ
μών έρωτησαι, άλλ' έιέρφ  ταντα έπιτρέπων, οντος και την 

15 προστασίαν ένεπιοτενθη τών αδελφών. Κ αι ον μόνον έτέρφ  
τα καθ' εαυτόν ονκ έπιτρέτιει, άλλα, και αντός νπερ έτέρνν 
προσάγει τφ δνδασκάλφ πενσιν λοιπόν’ και ’Ιωάννης μεν 
σιγηί, έκεϊνος δε διαλέγεται. Δείκννσι δε καί ενταύθα τ)}ν 
άγάηην, ήν προς αντόν είχε* καί γάρ σφόδρα έφίλει ιόν 

20 Ίωάννην ό Πέτρος■ καί τούτο καί έκ τών μετά ταντα δηλον 
καί διά του Ευαγγελίου δέ παντός δείκνυται τούτων ό σύν
δεσμος, καί έν ταϊς Πράξεσιν. 3Εσιεί οΰν μεγάλα αύτφ τιρο- 
ειπε, καί την οικουμένην ενεχείρισε, καί ιό μαρτύριον προα- 
νεφώνησε, καί αγάπην έμαρτνρησε πλείονα τών άλλων, βον- 

25 λόμενος καί τοντον λαβεϊν κοινωνόν, ψηοίν* «Ούτος δε τί;» 
ον την αντήν ήμϊν οδόν ηξει; Καί καθάπερ τότε αυτός, μη 
δνι>άμενος έρωτησαι, τούτον προβάλλεται, οντω καί νύν, ά- 
τιοδιδούς αντφ την αμοιβήν, καί νομίσας αντότ βονλεσθαι
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κανείς ύπέρ τού Χριστού, άποτελεί δόξαν καί τιμήν δΓ έ- 
κείνον πού πάσχει. «Καί άφοϋ», λέγει, «είπεν αύτά, λέγει 
Άκολούθει μοι». Έδώ πάλιν υπαινίσσεται τήν φροντίδα 
καί τήν πάρα πολύ μεγάλην οικειότητά του πρός αύτόν. 
Έάν δέ ήθελεν είπεϊ κάποιος, Πώς λοιπόν ό Ιάκωβος έ
λαβε τον θρόνον των Ιεροσολύμων;’ έκεϊνο θά ήμποροϋσα 
νά είπώ, ότι αύτόν δέν τον έχειροτόνησε διδάσκαλον τού 
θρόνου, άλλα τής οικουμένης. «Στραφείς λοιπόν ό Πέτρος 
βλέπει τον μαθητήν, πού άγαποϋσεν ό Ίησοϋς, νά τον ά- 
κολουθη, καί ό όποιος ήτο εκείνος πού έπεσε κατά τό δεϊ- 
νον εις τό στήθος τοϋ Ίησοϋ, καί λέγει' Κύριε, εις αύτόν 
τί θά συμβή;».

2. Διά ποίον λόγον ύπενθύμισεν εις ήμας τό γεγονός 
εκείνο κατά τό όποιον έπεσεν εις τό στήθος τοΰ Ίησοϋ; 
Ό χι άπλώς καί ώς έτυχεν, άλλά διά νά δείξη πόσην παρ
ρησίαν είχεν ό Πέτρος- μετά τήν άρνησιν' διότι έκεϊνος 
πού τότε δέν έτολμοΰσε νά έρωτήση, άλλ’ άνέθετεν αύτό 
είς άλλον, αύτός άνελάμβανε καί τήν προστασίαν τών ά- 
δελφών. Καί όχι μόνον δέν άναθέτει είς άλλον τά όσα τον 
αφορούν, άλλά καί ό ίδιος πλέον έρωτά τον διδάσκαλον δΓ 
άλλον' καί ό μέν Ιωάννης σιωπά, ένώ έκείνος συνομιλεί. 
Δείχνει δέ καί έδώ τήν αγάπην πού είχε πρός αύτόν' 
καθ’ όσον ό Πέτρος άγαποϋσε πάρα πολύ τόν Ίωάννην' 
καί αύτό γίνεται φανερόν καί άπό έκεϊνα πού άκολουθοϋν 
είς τήν συνέχειαν' καί δΓ όλου τοϋ εύαγγελίου δεικνύεται 
ό στενός δεσμός αύτών, καθώς καί είς τάς Πράξεις. Ε 
πειδή λοιπόν προείπε δΓ αύτόν μεγάλα πράγματα καί τοϋ 
ένεπιστεύθη τήν οικουμένην καί προείπε καί τό μαρτύριόν 
του καί έδειξεν ότι ή άγάπη του είναι περισσότερα άπό τήν 
άγάπην τών άλλων, θέλων καί αύτόν νά λάβη κοινωνόν, 
λέγει' «Αύτός δέ τί θά πάθη;» δέν θά άκολουθήση τήν 
ιδίαν μέ έμένα οδόν; Καί όπως άκριβώς τότε αύτός, ε
πειδή δέν ήμποροϋσε νά έρωτήση, προτρέπει αύτόν, έτσι 
καί -τώρα, άνταποδίδων είς αύτόν τήν άμοιβήν καί έπειδή 
ένόμισεν ότι αύτός θέλει νά έρωτήση τά σχετικά μέ τόν



έρωταν τά κατ’ αυτόν, εΐτα μη θαρρεϊν, αυτός άνεόέξατο 
την έρώτησιν.

Τί ούν ό Χριστός; «’Εάν αυτόν θέλω μένειν εως έρχο
μαι, τί πρός σε;». 9Επειδή οφόδρα κηδόμενος ελεγε, και μι/ 

5 βοι\1όμενος αύτον διασπασθήναι, δενκννς ό Χριστός δτι, δ- 
σον αν άγαπήση, την αγάπην την αύτον ον φθάνει, φηηίν, 
иΕάν αύτον θέλω μένειν εως έρχομαι, τί πρός σε;», διά 
τούτων παιόεύων ημάς μη άσχάλλειν, μηδέ 7ΐολυπραγμ&νεϊν 
μηδέν πέρα των δοκονντων αύτω. ’Επειδή γάρ άεϊ ό I I  έ- 

10 τρος εϊς τάς τοιαύτας ερωτήσεις θερμός ην και προεπήδα, 
εΜχόπτων αύτον πάλιν την θερμότητα, και παιδενων περαι
τέρω μη περιεργάζεσθαι τοϋτό φηοιν. «Εξήλθεν ούν δ λόγος 
οδτος εις τους αδελφούς», (ηγονν τους μαθητάς), «οτι ε
κείνος ούκ αποθνήσκει. Ούκ είπε δε ό "Ιησούς οτι ούκ άπο- 

15 θνήσκει, αλλ’ εάν αύτον θέλω μένειν εως έρχομαι, τί τιρός 
οέ;». Μη γάρ δη νομίοης, φηοιν, ένι τρόπω με τά καθ’ υ
μάς διοι\κε7ν. Τούτο δε έποίει τής άκαίρον συμπαθείας τής 
πρός άλλήλους %νεκεν. Επειδή γάρ εμέλλον τής οϊκονμένης 
την έπιτροπήν άναδέξαοθαι, ούκ &δει συμπεπίέχθαι λοιπόν 

20 άλλήλοις* ή γάρ αν μεγάλη τούτο ту οΙκουμενΎ) γέγονε ζημία. 
Διό περ αύτφ φηοιν Εργον ένεχειρίσθης, αύτό οκόπει, 
καί άννε, και άθλει, και άγωνίζου. Τ ί γάρ, εϊ και βούλομαι 
αύτον μένειν ενταύθα; συ τά σεαυτου σκόπει και μέριμνα’· 

Συ δέ μοι κάνταυθα το ατυφον έννόησον του Εύαγγε- 
25 λιστον' εϊπών γάρ τήν δόξαν των μαθητών, διορθονται αύτήν, 

ώς ον- σννεωρακότων αύτών δπερ είπεν* «οΰ γάρ είπε», φη- 
σίν, «ό Ίηοονς δτι ούκ άποθανεϊται, άλλ9 δτι, έάν αυτόν 
θέλω μένειν. Οϋτός έστιν ό μαθητής, ό μαρτύρων τιερί τόύ~ 
7ο>ν και γράψας ταυτα· και όΐδαμεν δτι αληθής έστιν ή
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εαυτόν του, άλλα δέν είχε τό θάρρος, άνέλαβεν αύτός 
την έρώτησιν.

Τί άπαντά λοιπόν ό Χριστός, «Έάν θέλω αύτός νά 
μείνη μέχρις ότου νά έλθω, τί σέ ένδιαφέρει;». Επειδή 
τά έλεγεν αύτά άπό πολύ ένδιαφέρον δΓ αύτόν, και δέν 
ήθελε ν’ άποχωρισθή άπό αύτόν, διά νά δείξη ό Χριστός 
ότι, όσον καί αν άγαπήση,δέν φθάνει τήν ίδικήν του άγά- 
πην, λέγεΓ «Έάν θέλω αύτός νά μείνη μέχρις ότου νά 
έλθω, τί σέ ένδιαφέρει;», διδάσκων μέ αύτά ήμάς νά μή 
στενοχωρούμεθα ούτε ν’ ασχολούμεθα μέ τίποτε πέρα άπό 
εκείνα πού άρέσουν είς αύτόν. Επειδή δηλαδή ό Πέτρος 
πάντοτε ήτο θερμός είς παρομοίου είδους έρωτήσεις καί 
έβιάζετο νά κάμη αύτάς, συγκρατών πάλιν τήν θερμότητά 
του αύτήν καί διδάσκων είς αύτόν νά μή άσχολήται μέ τί
ποτε παραπάνω, λέγει αύτά τά λόγια. «Διεδόθη λοιπόν ή 
φήμη αύτή είς τούς άδελφούς», (δηλαδή τούς μαθητάς), 
«ότι έκεϊνος δέν θ’ άποθάνη. Ά λλ ’ ό Ιησούς δέν είπεν 
ότι δέν θ’ άποθάνη, άλλά έάν θέΑω αύτός νά μείνη μέχρις 
ότου νά έλθω, τί σέ ένδιαφέρει;». Μή δηλαδή νομίσης, 
λέγει, ότι μέ ένα τρόπον ρυθμίζω τά σχετικά μέ σάς. Αύτό 
δέ τό έκαμνε λόγω τής ακαταλλήλου συμπαθείας μεταξύ 
των. Επειδή δηλαδή έπρόκειτο ν’ άναλάβουν τήν φροντί
δα τής οικουμένης, δέν έπρεπε πλέον νά είναι τόσον στε
νά ένωμένοι μεταξύ των" διότι έάν συνέθαινεν αύτό θά 
άπέβαινε μεγάλη ζημία 'διά τήν οικουμένην. Διά τσΰτο ά- 
κριθώς λέγει είς αύτόν’ "Ανέλαβες έργον, αύτό νά σκέ
πτεσαι, αύτό νά πραγματοποιής, δΓ αύτό νά κοπιάζης καί 
ν’ αγωνίζεσαι. Διότι τί σέ ένδιαφέρει έάν θέλω αύτός νά 
μείνη έδώ; σύ νά σκέπτεσαι καί νά φροντίζης διά τά ίδι- 
κά σου’.

Σύ δέ καί έδώ νά σκεφθής τό άκόμπαστον τοϋ εύαγ- 
γελιστοϋ’ διότι άφοϋ άνέφερε τήν σκέψιν τών μαθητών, 
διορθώνει αύτήν, διότι δέν άντελήφθησαν έκεϊνο πού είπεν’ 
«διότι, λέγει, δέν είπεν ό Ιησούς ότι δέν θ' άποθάνη, άλλ’ 
ότι, έάν θέλω αύτός νά μείνή. Αύτός είναι ό μαθητής πού 
δίδει μαρτυρίαν δΓ αύτά καί έγραψεν αύτά’ καί γνωρίζο-



μαρτυρία αύτον». Τί δήποτε, τών άλλων ονδενός τοντο πο ι 

όν ντος, ούτος μόνος ταϋτά φησι, και δεύτερον τοντο ποιεί, 

μαρτνρών έαντώ, δοκει δέ πρΌοίστασϋαι τοϊς άκροωμένοις; 

τί οϋν έοτι τό αίτιον; Λέγεται ύστερος πρός τό γράφειν έλ- 

5 ϋεΐν, τον Θεον κινήοαντος αύτόν έπι τοντο και διεγείραντος* 

διά τοντο δείκΐ'υσιν αύτον την αγάπην οννεχώς, αϊνιττόμενος 

την αιτίαν, άφ<’ ης έττι τό γράφειν ώρμηοε, Διά τοντο και 

σννεχώς μέμνηται, άξιπιοτον ποιών τόν λόγον, και όηλών

071, κινηϋεϊς έκεϊϋεν, ϊμ$εν επί τοντο.

10 Και οΐδα, φησίν, οτι άληϋη έστιν, α λέγει■ εϊ δέ μη πι- 

στεύονσιν οι πολλοί, έξεστιν αύτοις άπό τούτον πιστεϋσαι. 

Ποίου; Τον έξης είρημένου’ «Έστι γάρ», φησί, «και άλλα 

πολλά, ά έποίησεν ό Ίησοϋς, άτινα έάν γράφηται καϋ5 ΐν, 

ονδε αυτόν οίμαι τόν κόσμον χωρήσαι τά γραφόμενα βιβλία». 

15 "Ο&εν δηλον οτι ούκ άν έχαρισάμην' ό γάρ, τοσούτων δντων, 

οΐ'δέ τοσαντα είπών, οσα οί λοιποί, άλλά τούτων μέν τά πλεί- 

ονα παραλιπών, τάς δέ έπιβουλάς τάς Ίονδαϊκάς, τάς κατα

νεύσεις, τό μίσος, τάς νόρεις, τάς λονδορίας εις μέσον ττρο- 

Οείς, και δηλώσας πώς καί δαιμοΐ'ώντα καί πλάνον έκάλονν,

20 ευδηλον ότι οΐ>κ άν έχαρισάμην τόν γάρ χαριζόμενοι> τον- 

ναντίον εδει ποιεϊν, τά μέν έπονείδνστα άποκρύπτεσϋαι, τά 

δέ λαμπρά προτιϋέναι. Έ πεί ούν άπό πολλής πληροφορίας 

εγραφεν, απερ εγραγεν, οι» παραιτεΐταί την έαυτον μαρτυ

ρίαν είς μέσον φέρειν, ττροκαλούμενος καϋ9 ίκαστον έξετάζειν 

25 και βασανίζειν τά γεγενημένα' Βϋος γάρ ήμίν, δίαν σφόδρα 

άληϋεύειν δοκώμεν, μ ή ποτε την έαντών μαρτυρίαν άρνεΐσϋαι.
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4. Πρώτη φορά Ίω. 19, 35.
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μεν ότι εϊναι αληθινή ή μαρτυρία του». Διατί τέλος πάν
των, ένώ κανείς από τούς άλλους δέν τό κάμνει αύτό, 
αύτός μόνος τά λέγει αύτά καί τό κάμνει αύτό διά δευτέ- 
ραν φοράν4, μαρτύρων περί τού έαυτοϋ του, ένώ φαίνεται 
νά θέλη νά προσέγγιση τούς άκροατάς του; Ποία λοιπόν 
είναι ή αιτία; Λέγεται ότι τελευταίος ήθέλησε νά γράψη 
τό εύαγγέλιον, όταν ό Θεός τον παρεκίνησε καί τον διή- 
γειρε πρός τον σκοπόν αύτόν διά τούτο δείχνει συνεχώς 
τήν άγάπην τού Ιησού, ύπαινισσόμενος τήν αιτίαν, άπό 
τήν όποίαν ώρμήθη διά νά γράψη. Διά τούτο καί συνεχώς 
τήν ένθυμείται, διά νά κάμη άξιόπιστον τον λόγον του, καί 
δείχνει ότι τό έκαμεν αύτό παρακινηθείς άπό έκεϊ.

Καί γνωρίζω, λέγει, ότι είναι άληθινά αύτά πού λέγει" 
έάν δέ δέν πιστεύουν οί πολλοί, είναι δυνατόν εις αύτούς 
νά πιστεύσουν άπό αύτό. Άπό ποιο; Άπό αύτό πού λέγε
ται εις τήν συνέχειαν" διότι λέγεΓ «Υπάρχουν καί πολλά 
άλλα, πού έκαμεν ό Ιησούς, τά όποια έάν γραφούν τό 
καθένα, νομίζω ότι ούτε ό κόσμος όλος θά έχωρούσε τά 
γραφόμενα βιβλία». Επομένως είναι φανερόν ότι δέν θά 
ήτο δυνατόν νά τά γράψω διά νά φανώ εύχάριστος' διότι 
έγώ πού, ένώ είναι τόσα πολλά, δέν είπα ούτε τόσα όσα 
είπαν οί άλλοι, άλλά άπό αύτά παρέλειψα τά περισσότερα 
καί άνέφερα τάς ιουδαϊκός επίβουλός, τούς λιθοβολισμούς, 
τό μίσος, τάς ύβρεις καί τάς λοιδορίας καί έφανέρωσα 
πώς καί διαμονισμένον τόν άποκαλούσαν καί πλάνον, φα
νερόν είναι ότι δέν ήτο δυνατόν νά τό κάνω αύτό διά νά 
φανώ εύχάριστος’ διότι έκεϊνος πού γράφει διά νά φανή 
εύχάριστος έπρεπε νά κάμη τό άντίθετον, τά μέν δυσάρε
στα νά τά άποκρύπτη, τά δέ λαμπρά νά τά άναφέρη· 
Επειδή λοιπόν έκεϊνα πού έγραψε τά έγραψε πολύ καλά 
πληροφορημένος, δέν παραλείπει νά άναφέρη καί τήν ίδι- 
κήν του μαρτυρίαν, προτρέπων ήμάς νά έξετάζωμεν καί 
νά έρευνώμεν τά γεγονότα τό καθένα ξεχωριστά* διότι 
συνηθίζομεν, όταν νομίζωμεν ότι εϊναι πάρα πολύ άληθές 
αύτό πού λέγομεν, νά μή άρνούμεθα ποτέ τήν ίδικήν μας 
μαρτυρίαν.
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Εί δε ήμεϊς τοντο ποιοΰμεν, ττολλφ μάλλον έκεϊνοζ« () 
Πνενματι γράφων δπερ οΰν και οι λοιποί Άτιόστολοι κηρ,;Τ~ 
τοντες ελεγον α Ημεϊς έσμεν μάρτυρες», φησίν, «ών λέΥ°- 
μεν, και το Πνεύμα, ο εδωκε τοις πειΰαρχονσιν αύτφ». Κ αι 

5 ττααι δε παρήν, καί ονδε στανρουμένον άπελιμπάνετο, Κ # 1 
την μητέρα ένεχειρίσϋ'η' &περ πάντα σημεία της πρός αντ ν̂ 
αγάπης, και τον μετά ακρίβειας είδέναι πάντα. Ε ί <5έ τοσαΐ’7α 
εφηοε γεγενήσϋ'αι τά σημεία, μη ύαυμάσης, αλλά, έννοήϋθ·ζ 
την άψατον τον ποιούντος δύναμιν, δειξαι μετά πίστεως 

10 είρημένον ώ*ιπεο γάρ ήμϊν ενκολον φ&έγγεσΰαι, όντως έ- 
κείνφ , μάλλον δε πολλφ ραον ποιεί απερ ήΰ'ελεν ή ρ κ ε ι 

γάρ ϋελήσαι μόνον, και πάντα εΐπετο.
3. Προσέχωμεν τοίννν ακριβώς τοις ειρημένοις, και 

μη διαλίπωμεν άναπτνσσοντες αυτά, και διερεννώμενοι (από 
15 γάρ τής σννεχοϋς έντενξεως εστι τι πλέον ήμιν)' ουτα> τόν 

βίον τον εαυτών έκκαΟάραι 'δνΐ’ησόμε&α, ουτω τάς άκάνϋας 
έκτεμειν τοι&ϋτον γάρ ή αμαρτία καί ή βιωτική φροντίς, 
άκαρτιον καί όδννηρόν. Και κα&άπερ ή #καν#α δ'&εν άν κα- 
τέχηται, κεντεΐ τον κατέχοντα, ου τω και τά βιωτικά, δ&εν

20 αν κατάσχης, λνπεΐ τόν περίαφίγγοντα αντά και ΰάλποντα. 
Άλλ’ ον τά πνευματικά τοιαντα, αλλά μαργαρίτη τινϊ προσέ- 
ονκεν οϋεν αν περιστρέψης, τέρπει τονς οφθαλμούς. ΟΙόν 
τι λέγω' Έποίησέ τις ελεημοσύνην ον μόνον τη έλπίδι τον 
μέλλοντος τρέφεται, αλλά και τοϊς ένταΰΰ'α άγαΰοΐς γάνννται, 

25 θαρρών παιηαχον καί μετά πολλής πάντα ποιών της παρρη
σίας' περιεγένετο πονηράς επιύνμίας’ καί πρό τής βασιλείας 
έντενϋεν ήδη τόν καρτών ελαβεν, Επαινούμενος, ϋανμαζόιιε-

5. ΠράΕ. 5,32.
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Έάν δέ ήμεϊς τό κάμνωμεν αύτό, πολύ περισοότερον 
εκείνος πού έγραψε κατ’ έμπνευσιν τού άγίου Π νεύματος' 
πράγμα πού καί οί άλλοι απόστολοι έλεγον κηρύττοντες' 
«Ήμεϊς εϊμεθα μάρτυρες», λέγει, «εκείνων πού λέγομεν, 
καί τό Πνεύμα πού έδωσεν ό Θεός εις έκείνους πού ύπα- 
κούουν εις αύτόν»3. Καί εις όλα δέ ήτο παρών ό Ιωάννης 
καί ούτε όταν έσταυρώνετο τόν έγκατέλειψε, καί την μη
τέρα του άνέλαβεν ύπό την προστασίαν του, πράγματα 
πού όλα ήσαν δείγματα τής άγάπης του πρός αύτόν καί 
ότι όλα τά γνωρίζει μέ άκρίβειαν. Έάν δέ εϊπεν ότι τόσα 
πολλά θαύματα έγιναν, μή θαυμάσης, άλλά, σκεφθείς τήν 
άπερίγραπτον δύναμιν έκείνου πού τά έκαμε, νά δεχθής 
μέ πίστιν τό λεγόμενον' διότι όπως άκριβώς εις ήμάς εϊναι 
εύκολον νά όμιλώμεν, έτσι καί εις εκείνον, μάλλον δέ πολύ 
πιό εύκολον είναι νά κάμνη έκεϊνα πού ήθελεν' διότι ήτο 
άρκετόν μόνον νά θελήση καί όλα άκολουθοΰσαν.

3. Ας προσέχωμεν λοιπόν μέ άκρίβειαν εις τά λεχθέν- 
τα, καί νά μή παραλείπωμεν νά έΕετάζωμεν αύτά καί νά 
τά έρευνώμεν (διότι άπό τήν συνεχή μελέτη αύτών θά 
προκύψη εις ήμάς κάτι έπί πλέον)* έτσι θά ήμπορέσωμεν 
νά καθαρίσωμεν τόν 6ίον μας, έτσι νά ξεριζώσωμεν τάς 
άκάνθας' διότι τέτοιο πράγμα είναι ή άμαρτία καί ή κοσμι
κή φροντίς, άκαρπον καί όδυνηρόν. Καί όπως άκριβώς ή 
άκάνθα, άπό όπου καί άν πιάνεται, κεντεϊ έκεϊνον πού τήν 
πιάνει, έτσι τά κοσμικά πράγματα, όπως καί άν άσχοληθής 
μέ αύτά, λυπούν έκεϊνον πού άπορροφάται άπό αύτά καί 
φροντίζει μέ έπιμονήν δΓ αύτά. ’Αλλά τά πνευματικά πρά
γματα δέν εϊναι τέτοια, άλλά ομοιάζουν μέ κάποιον μαργα
ρίτην' άπό όποίαν πλευράν καί άν τά στρέψης, εύχαρι- 
στούν τούς οφθαλμούς. Έπί παραδείγματι; ’Έκαμε κάποιος 
έλεημοσύνην' όχι μόνον τρέφεται μέ τήν έλπίδα τού μέλ
λοντος, άλλά εύχαριστεϊται καί μέ τά έδώ άγαθά, έχων 
παντού θάρρος καί πράττων όλα μέ πολλήν παρρησίαν' 
ύπερίσχυσε τής πονηράς έπιθυμίας καί πριν άπό τήν ούρά- 
νιον βασιλείαν έδώ ήδη έλαβε τόν καρπόν, μέ τό νά έπαι- 
νήται καί νά θαυμάζεται πριν άπό όλα τά άλλα άπό τήν

48
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■νος προ τών άλλων πάντων ντώ τον οικείου συνειόότος. Κ αι 
έκαστον δε των αγα&ών %ργων τοιοΰτόν έστιν, ώσπερ ονν τά 
πονηρά και πρό της γεέννης ένταν&α κολάζει το συνειδός. 
Κάν τά μέλλοντα έννοήοης άμαρτών, περιδεής και έντρομος 

5 καί μηδενός κολάζοντος γέγονας’ καν τά παρόντα, πολλούς 
εχεις έχ&ρούς, και με&’ υποψίας ζ^ς, και ούδε άντιύλέψαι 
όυνήση τοΐς ήδοκηκόσι λουιόν μάλλον <5έ καί τοις μη ηδνκηκό- 
σιν ου γάρ τοσαύτην έπ αυτών καρτιονμεΰα την ηδονήν, 
δσ>]ν την άΰυμίαν, του σννειδότος καταβοώντος, τών &ξω&εν 

10 ανθρώπων καταγινωσκόντων, τον Θεον παροξνναμένον, της 
γεέννης ώδινούοης ημάς λαβεΐν, τών λογισμών ουχ ήcv- 
χαζόντων.

Βαρυ γάρ, βαρυ και φορτφών ή αμαρτία, και μολί&δον 
τιαντός χαλεπώτορον. *Ο γονν αίοΰόμενος αύτης, ovdb μικρον 

15 άναβλέψαι δυνήοεται, καν σφόδρα ανανσ&ητος jj. Οϋτω γουν 
και Άχαάβ, καίτοι σφόδρα άοεόης ών, έτιειδη ταύτης ησάετο, 
κάτω κύητων έβάδιζε, συντετριμμένος καί τεταλαιπωρημένος’ 
διά τούτο και σάκκον περιεδάλετο, και πηγάς ηφίει δακρύων. 
"Αν τοϋτο ποιώμεν ήμεΐς, καί πενδώμεν ώς $κεϊνος, άποδν-

20 οόμεΰα τά έγκλήματα ώς Ζακχαίος, και ημείς τευξάμεΰά 
τίνος συγγνώμης. Καΰάπερ γάρ επί τών οιδημάτων καί τών 
συριγγών, αν μη πρότερον στήοη τις τόν χυμόν τόν έπιρρέον- 
τα, καί τό τραύμα έπιτρίβοντα, δοα αν έπιϋήση φάρμακα, 
της πη\γης του κακού μη κατασχεΰείσης, είκη πάντα ποιεί, 

25 ουτω και ημείς, αν μη την χειρα οτήσωμεν της τυ,εονεξίας, 
και την πονηράν τούτην έπιρροήν άνοστε ίλωμεν, κάν έλεημο- 
οννην δώμεν, εΐκή πάντα ποιονμεν τό γάρ ΰεραπευ&έν δι' 
αύτης έπελίϊοϋσα ή Ίΐλεονεξία κατέκλυσε καί έλυμήνατο, καί 
χαλ<επώτερον του προτέρου εΐργάσατο. Παυσώμε&α τοίνυν

30 άοπάζοντες, καί όντως ίλεήσωμεν. E i dk είς κρημνούς έ-

β. Γ  Βασ 21,27.
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αυνείδησίν του. Και τό καθένα δέ άπό τά άγαθά έργα τέ
τοιο είναι, όπως ακριβώς βέβαια τά κακά έργα καί πριν 
άπό τήν γέενναν έδώ βασανίζουν τήν συνείδησιν. Καί άν 
σκεφθής τά μέλλοντα όταν άμσρτήσης, κυριεύεσαι άπό 
φόβον καί τρόμον καί άν άκόμη κανείς δέν σέ τιμωρή' 
καί άν σκεφθης τά παρόντα, πολλούς έχεις έχθρούς καί 
μέ ύποψίαν ζής καί ούτε νά ίδής θά ήμπορέσης πλέον τούς 
άδικούντας- μάλλον δέ καί τούς μή άδικούντας' διότι δέν 
καρπούμεθα τόσην ήδονήν άπό αύτά, όσην λύπην, άφού ή 
συνείδησίς μας φωνάζει δυνατά, οί ύπόλοιποι άνθρωποι 
μάς κατηγορούν, ό Θεός οργίζεται, ή γέεννα άγωνιά νά 
μάς λάβη, αί σκέψεις μας δέν ήσυχάζουν.

Πράγματι είναι βαρύ, είναι βαρύ καί άνυπόφορον 
πράγμα ή άμαρτία, καί χειρότερον άπό όποιονδήποτε μό- 
λιβδον. Εκείνος δηλαδή πού αισθάνεται τήν άμαρτίαν, δέν 
θά ήμπορέση ούτε δΓ ολίγον νά ήψώση τό βλέμμα του, και 
άν άκόμη είναι πάρα πολύ άναίσθητος. Έτσι λοιπόν καί ό 
Άχαάβ, άν καί ήτο πάρα πολύ άσεβής, έπειδή ήσθάνετο 
αύτήν, έβάδιζε μέ σκυμμένον τό κεφάλι του, συντετριμμέ
νος καί ταλαιπωρημένος’ διά τούτο καί ήτο ένδεδυμένος 
μέ σάκκον καί άφηνε νά τρέχουν τά δάκρυά του ώσάν 
πηγαί*. 'Ά ν  τό κάμνωμεν καί ήμεϊς αύτό καί πενθώμεν ό
πως έκεϊνος, θά άπαλλαγώμεν άπό τάς άμαρτίας μας ό
πως ό Ζακχαίος καί θά έπιτύχωμεν κάποιας συγχωρήσεως. 
Διότι όπως άκριβώς εις τάς περιπτώσεις τών οιδημάτων 
καί τών πληγών πού τρέχουν πύον, άν δέν σταματήση κα
νείς προηγουμένως τό πύον πού τρέχει καί έρεθίζει τό 
τραύμα, όσα φάρμακα καί άν θέση έπάνω, όλα τά κάμνει 
άδικα, έφ’ όσον δέν έσταμάτησεν ή πληγή τού κακού, έτσι 
καί ήμεϊς, άν δέν σταματήσωμεν τό χέρι τής πλεονεξίας 
καί δέν έμποδίσωμεν αύτήν τήν πληθώραν τών κακών, καί 
άν άκόμη δώσωμεν έλεημοσύνην, όλσ τά κάμνομεν άδικα' 
διότι έκεϊνο πού έθεραπεύθη μέ τήν έλεημοσύνην, άφού 
ήλθεν ή πλεονεξία τό κατέκλυσε καί τό κατέστρεψε καί 
τό έκαμε χειρότερον άπό προηγουμένως. Ά ς  παύσωμεν 
λοιπόν ν’ άρπάζωμεν, καί τότε άς έλεήσωμεν. Έάν όμως
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αντονς φέρομεν, π ώ ς δννησόμεθα άναπνεΰοαι; Κ α ι  γάρ, ε ι  
τις τόν μέλλοντα καταπίπτειν ά νω θεν  ίλ χ ο ι ,  (8 π ερ  έστιν ή 
έλεη μοοννη), έτερος δε κάτω θεν β ιά ζο ιτο , ονδέν  £οται τι 
πλέον από τής τοιαντης τιάλης, η  τ ό  διονοπαοθήναι τόν ά ι -

5 θρωπον.
"Ι ν  οΰν μη τοντο πάθωμεν, μ ηΔ έ ,  βαρονσης τής πλεο

νεξ ία ς  κάτωθεν, ή έλεημοοννη καταλιποϋσα η μ ά ς  άπέλθχι, 
κονφίοω μεν έαντονς κα ι άναπετάοωμεν, Ίνα, Διά τής άπα).- 
λαγής των  ικακώ ν καί Διά τής των α ιω ν ίω ν  α γα θ ώ ν έργα*  

1 0  αίας τελειω θέντες, έπ ιτνχω μ εν  τών α ιω ν ίω ν  α γα θ ώ ν χ ά ο ιτ ι  
και φιλανθρωπία του Κ ν ρ ίο ν  η μ ώ ν Ί η σ ο ν  Χ ρ ίσ τ ο ν ,  μ εθ ’ ον 
τφ Π α τ ρ ί ,  άμα τφ ά γ ίφ  Π ν ε ύ μ α τ ι ,  δόξα, κράτος, τ ιμή , ννν  
και άει και ε ις  τονς α ϊώ να ς τών α ϊώ νω ν.  * Α μ ή ν .
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όδηγώμεν τούς έαυτούς μας εις τόν κρημνόν, πώς θό 
ήμπορέοωμεν ν’ άναπνεύοωμεν; Καθ’ όσον έαν κανείς ε
κείνον πού πρόκειται νό πέση τόν σύρη από έπάνω (πράγ- 
μα πού είναι ή έλεημοσύνη), άλλος δέ τόν σύρη μέ βίαν 
άπό κάτω, τίποτε επί πλέον δέν θά προκύψη άπό αύτήν 
την πάλην, παρά νά Εεσχισθή εις δύο μέρη ό άνθρωπος.

Διά νά μή τό πάθωμεν λοιπόν αύτό, ούτε μάς άφήση 
ή έλεημοσύνη καί φύγη, τήν στιγμήν πού ή πλεονεξία μάς 
σύρει πρός τά κάτω, άς έλαφρώσωμεν τούς έαυτούς μας 
καί άς πετάΕωμεν πρός τά έπάνω, ώστε, άφού καταστή- 
σωμεν τελείους τούς έαυτούς μας μέ τήν άπαλλαγήν άπό 
τά κακά καί τήν έπιτέλεσιν τών άγαθών έργων πού μέ
νουν αιωνίως, νά έπιτύχωμεν τών αιωνίων άγαθών μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, 
μετά τού όποιου εις τόν Πατέρα συγχρόνως καί εις τό ά
γιον Πνεύμα άνήκει ή δόΕα, ή δύναμις καί ή τιμή, τώρα καί 
πάντοτε καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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1. Εύρετήριον χωρίων τής Γραφής

Γ έ ν ε σ ι ς

1 26 234
3 9 230
5 24 454
6 9 362

18 17 556
21 230

22 12 230
25 27 166
40 15 364
49 9 304

”Ε Ε οδο ς

7 - 14 18
12 46 678
20 13 270
33 20 416

Λ ε υ τ ε ρ ο ν ό μ ιο ν

4 19 314
5 9 28

29 230
19 18 386
24 16 28

Γ' Β α σ ι λ ε ι ών

21 27 754

Δ ’ Β α σ ιλ ε ιώ ν

5 10-11 38
21 έ 282

14 6 28
19 34 692

Π α ρ α λ ε ιπ ο μ έν ω ν  Β*

18 19 230

Ψ α λ μ ο ΐ

5 10 284
6 6 468 
9 16 250

18 12 266
31 12 86
36 27 410
37 6 408 
43 23 592 
49 16-20 640

21 412

Οι άριθμοί διά μέν τά χωρία τής Γραφής παραπέμπουν κατά σειράν εις 
τό κεφάλαιον, τόν στίχον καί τήν σελίδα, διά δέ τά όνόματα και 
πράγματα της εισαγωγής καί τού κειμένου είς τήν σελίδα καί δπου τό 
όνομα άπαντδται περισσότερον τής μιας φοράς κα) είς τάν στίχον μέ 
τήν ένδειξιν δίπλα έ.
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50 1 134 13 23 312
6 24 22 13 312

68 23 592 28 45 60
72 27 314
85 8 230 Ιε ζ ε κ ιή λ
93 12 88

3 1 324
Π α ρ ο ι μ ί α ι 11 230

14 14-16 660
15 27 408 15 22
23 27 738 18 2 28

3 28
Έ κ κ λ η ο ιο σ τ ή ς 23 316

34 2 116
7 3 138 4 118

; ' Ή ααί α ς Δ α ν ιή λ

.1 3 554 4 24 584
15 270 8 17 708
15 270
16 346 Μ ι χ α ί α ς

17-18 348
18 336 . 7 2 246

' 19 348
5 / 8 392 Ζ α χ α ρ ία ς

8-9 246 9 9 272
6 1 314 12 10 876

8-10 314
22 13 392 Σ ο φ ία  Σ ε ιρ ά χ
40 26 276
40 16 160 16 3 92
50 2 316 18 30 290

4 322 ?.ο 29 244
53 7 304 44 1& 454

9 590
59 2 314 Μ ατθαίος85 16 570

4 20 372
Ιε ρ ε μ ία 5 3 106

4 1964 '; 13 410 7 1069 17 246 6 106,406
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11-12 488 17 1 372
.17 238 20 212
19 354, 552 22 272, 274
26 58 24 - 27 102
32 218 25 274
39 638 27 226

44 - 45 362 18 1 354
45 140, 494 19 12 426

6 24 108 22 312
7 2 492 28 598

3 714 21 2 272
12 476 5 272
21 216 ' 10 272
22 388 18 - 20 336

8 5 έ 178 21 212
7 184 33 252
8 190 22 17 154
9 58 18 154

9 2 224 23 216
33 484 40 476

10 3, 17 506 23 2-3 714
5 5.8 8 352

9 - 10 378 9 352
18, 17 502 10 352

28 440 23 638
34 58 24 674
38 440 37 272
40 368 38 252

11 27 120. 338 24 12 388
29 334 29 40

12 18 102 25 9 660
24 66 34-36 114
29 300 36 688
48 670 40 134. 146

13 55 16 41 132
15 9 98 42 132. 134. 42Θ

22 έ. 142 43 136
24 278. 556 45 492
26 278 26 6 έ 258

16 13 19 35 742
22 344. 370. 396 38 208
23 344 I 52 618
24 202 53 446
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27 40 128 42 106
42 128 11 15 654
51 336 29 380

51 -52 382 41 330. 584
83 654 42 628

28 19 278 12 26 660
20 434 13

14
34
13

316
146

Μ δρκος 33 426
15 11 · 12 546

1 11 506 16 19-31 470
41 232 19 . 8 408

2 7 224 36 280
10 514 22 28 256

4 39 232 32 382
8 8-9 378 35-36 378
9 9 274 43-44 208

25 232 45 382
48 218 55 456

10 40 292 23 45 382
11 12 272 24 37-38 726
12 42-44 428 29 39 280
14 3 

34 
88 έ.

Λουκάς

258
208
456

1

Ιω ά ν ν η ς

3
4
5 έ.

558 
558. 870 

162
3 18 432 9 558

22 506 11 338. 634
6 22 500 12 558

24 248 16 432
25 856 18 416
26 588 2 18 154
36 594 19 274, 380

7 37 έ. 142 3 2 156
8 2-3 378 15-16 10

51 372 27 340
9 3 378 33 572

10 378 4 7 έ. 142
0 19 106 12 12

20 388 26 152
22 120 29 156
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8

46 έ. 178 28 12, 380
8 232 30 226

14 26 33 94
17 420 37 14. 16. 152
18 70. 254 41 94
19 230 46 66-72
21 230. 308. 324 50 308
25 230 54 96
25 236 9 1 -6 420
26 634 3 46
30 308 4 46
31 146 24 5 120
39 198 16 64ά 78. 156
44 56. 558 32 24
46 76. 98 33 484
15 102 35 72
28 36 39 30
29 36 10 3 120
30 156 10 102. 118. 514
37 578 11 128. 338
48 238 11-14 476
39 578 15 338
40 10 16 252
44 570. 710 17 338
45 98 18 208. 376. 674
63 514 21 156
64 258. 350. 404 28 514
65 570 30 228
70 258, 350 33 230

2 654 37 228, 420
3-9 484 11 4 212

7 276. 312 11 238
12 56 25 212
19 98. 254 39 180
20 128 42 552
28 266 43-44 210
31 156. 268 47 250
33 304 48 250
48 100 268 6 378
49 268 12 25 440

8-9 212 30 226
13 120. 122. 152 36 38. 352. 514
15 306 44 308



438
574
438
706
552
706
570
596
590
634
700
448
456
256
334
648
648
648
278
676
750
578
576
438
432
280
396
372
722
576

728
710
532
506
452
422
236
654
532
262

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

3 436 10
4 436 15

6-10 618 16
8 396 22

14-15 144 30
16 654 33
17 368 17 4
18 350. 378 6
24 342 11
32 422 14
33 436 18* 4
34 594 4-6
35 596 17
36 344. 450. 500 18

510. 598. 23
37 341. 742 31

1 320. 398 35
3 450 36
5 500. 510. 598 19 15
6 122, 560. 570 32- 3

710. 35
7 416 36
8 500. 534 37
9 228 20 21

10. 226. 228. 510 22
10-11 162 27

12 212. 430 21 15
14 430. 462 21
15 462. 534 25
19 456. 724 28 20
23 596
27 706 , Π ρ ά
30 282. 458 ,

31 226 1 4
3 346. 590 8
9 562 34

15 546 2 1
19 588 46
21 488 3 6
22 656 12
2 500 17
6 386 4 29.30
7 450. 708 5 1

340.

552.

642.
644.

372.
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15 212
32 752
36 116

36 - 37 102
9 36 694

10 41 486, 722
11 21 424
13 2 432
14 15 236

Ρ ω μ α ί ο υ ς

1 19 30
20 30 - 34
28 314

2 7 474
5 10 118

12 298
20 30

β 19 542
8 3 334

10 514
11 514
15 514
17 562
32 118
35 732

9 30-31 94
11 1 120
12 1 424, 592

2 324
17 60

13 1 136
12 38
13 38

16 3 168
6 168

Α' Κ ο ρ ιν θ ίο υ ς

2 9 472
11 512

3 22 716

23 438
5 2 60

13 58
6 10 264

11 516
15 218

7 13 218
14 218
16 168. 330
28 568

8 5 438
9 6 560

10 4 48
24 118
32 62

11 1 334. 636
17 438

12 3 710
7 514

16 32
15 27 228

33 60. 282. 280
35-36 278

Β' Κ ο ρ ινθ ίο υ ς

2 7 502
3 18 602
4 17-18 730
5 19 592

20 714
11 23 120
12 2 372. 374
15 24 120

Γ α λ ά τ α ς

3 26 438
5 6 122
\ 22 450

22-23 452
6 2 542

9 144
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Έ φ ε σ ί ο υ ς Τ ιμόθεον Β'

2 3 144 2 9 454
5 2 326. 562 12 730

26 592 14 286
6 12 448 Τίτον

Φιλιππησίους 1 16 602
3 3 144

2 6 558
8 128. 326. 562 Ε β ρ α ί ο υ ς

21 118 1 3 322
•3 13 20

Κολοσσαεϊο 10 25 522
11 1 720

1 15 438 12 9 5423 5 262. 424 12 14 218
13 17 712Τιμόθεον Α'

Πέτρου A ’2 9-10 172
3 16 406 2 22 590
5 8 602 5 8 106

2. Εύρετήριον ονομάτων και πραγμάτων

A

Άβεσσαλώμ 168.
Αβραάμ 8. 10. 12. 14. 16. 18. 

146. 338. 454. 492. 556. 
660.

άγαθότης 178. 418. 
άγαλίασις 452.
αγάπη 62. 122. 316. 336. 338. 

340. 344. 372. 374. 386. 
388. 394. 396. 398. 424. 
430. 440. 444. 452. 464. 
466. 478. 520. 522. 524. 
532. 536. 550. 574. 590.

598. 602. 672. 732. 738. 
740. 750. 752. 

άγγελος 646. 
αγιασμός 216. 218. 592. 
άγιωσύνη 220.
άγνωμοσύνη 48. 88. 66. 224.

276. 
άγνισμός 256.
αγωνία 402. 444. 504. 620. 
Άδάμ 230. 666. 664. 
άδηλία 198.
"Αδης 468.
άδικία 28. 140. 246. 360. 408. 

410. 584. 736.
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αθανασία 200. 306. 390. 538. 
άθλιότης 666.
άθυμία 42. 198. 382. 404. 436. 

440. 452. 474. 500. 502. 
526. 528. 738. 344. 754. 

Αίγυπτος 28. 140. 366. 
αίμα 36. 140. 198. 262. 270.

308. 628. 676. 
αϊρεσις 432.
αιρετικός, - oi 14. 104. 276. 280.

556. 676. 
αισχύνη 94. 550. 678. 684. 
αιχμαλωσία 108. 242. 550. 
ακαθαρσία 284γ 328. 542. 544. 
σλαΖονία 356. 666. 
αλήθεια 12. 54. 58. 60. 68. 70. 

74. 80. 90. 102. 164. 208. 
240. 282. 296. 354. 402. 
414. 430. 434. 452. 486. 
504. 508. 510. 512. 560. 
590. 592. 618. 622. 624. 
628. 642. 644. 654. 665. 
676. 678. 720. 

άλουργίς 652. 
άμαθία 470.
αμάρτημα 24. 26. 78. 114. 196. 

200. 218. 318. 346. 348. 
366. 360. 406. 408. 494. 
496. 510. 514. 632. 710. 

άμαρτία, ·αι 12. 18. 26. 28. 30.
72. 80. 94. 132. 142. 224. 
232. 280. 282. 298. 310. 
314. 330. 334. 346. 348. 
406. 408. 412. 434. 482. 
506. 508. 514. 590. 650. 
656. 708. 752. 754. 

αμαρτωλός, - oi 54. 56. 66. 72.
74. 78. 156. 316. 

αμοιβή 88. 142. 266.
Άμώς 84.
Αννα 618. 630. 642. 

άναισθησία 88. 376. 
ανανδρία 652.

Άνανίας 262. 
άναισχηντία 18. 72. 374. 
άνάστασις 124. 126. 184. 188. 

190. 192. 194. 198. 206. 
212. 230. 256. 278. 280. 
282. 292. 300. 304. 380. 
382. 434. 446. 506. 510. 
528. 530. 532. 544. 680. 
682. 684. 688. 694. 696. 
698. 708. 718. 722. 724. 
730.

ανδραγαθία 744.
Άνδρέας 276. 
ανδρεία 36. 500. 620. 
άνεΕικακία 354. 358. 552. 
άνοΐα 42. 68. 184. 226. 240.

330. 604. 614. 686. 
ανομία 412. 542.
Άντίοχος 244. 
ανωμαλία 196. 
άπανθρωπία 140. 408. 661.
άπάτη 18. 192. 488. 492.
άπειλή 136. 220.
απέχθεια 154. 306. 734.
άπιστία 38. 98. 192. 310. 320.

484.
άπόγνωσις 550.
άπόνοια 228. 268. <484.
άποστασία 102. 242.
άπόστολος 82. 120. 232. 236.

252. 282. 318. 320. 432.
440. 590. 592. 594. 710.
718. 722. 740. 752.

άπώλεια 20. 124. 316. 324.
546. 580. 616.

άρετή 20. 42. 88. 108. 150.
168. 290. 312. 334. 340.
364. 390. 392. 452. 454.
468. 470. 472. 478. 480.
488. 494. 548. 554. 588.
640. 694.

δρνησις 306. 398. 746.
άρπαγή 246. 266. 300. 408.
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468.
άρχιερεύς. 250. 252. 256. 
άρχιερωσύνη 252. 
αρρώστια 176. 606. 
ασέβεια 256. 508. 514. 
ασέλγεια 108. 736. 
αστρολογία 214. 
ασφάλεια 348. 520. 532. 582. 
άσχημοσύνη 84. 540. 
άσωτία 174. 192. 688. 
αταραξία 138. 
ατιμία 110. 544. 
αύθεντία 188. 236. 238. 420. 

432.
αύθαρσία 280. 562. 692. 
αφθονία 520.
Αχαάβ 230. 754.

Β

Βαβυλών 242.
Βαλαάμ 252. 
βάπτισμα 514.
Βαρνάβας 432. 560. 
βασιλεία 274. 288. 340. 546.

550. 552. 632. 634. 
6ασκανία 20. 40. 42. 122. 144.

424. 630. 658.
ΒεελΖεβούλ 66.
Βηθανία 182. 184. 256. 270. 
βλάβη 40. 60. 302. 452. 686. 
βλασφημία 160. 300. 
βοήθεια 78. 282. 350. 398. 438.

452. 460. 462. 478. 536. 
βούλησις 236. 312.

Γ

γαλήνη 138. 166.
Γαλιλαίο 254. 696. 706. 726. 
γέεννα 132. 140. 216. 220. 

246. 250. 356. 562. 712. 
738. 754.

γέλως 691, 694. 
γένεσις 278. 
γεωμετρία 214.
γνώσις 120. 162. 274. 398. 406. 

418. 434. 436. 516. 534. 
600.

Γραφή 46. 82. 96. 98. 102. 
160. 163. 280. 284. 312. 
314. 356. 438. 580. 582. 
638.

Δ

δαιμονιζόμενος, - οι 128. 
δαιμόνιον 8. 12. 66. 128. 130.

156. 232. 506. 508. 
δαίμων 194. 262. 346. 656.

658. 664. 
δάκρυα 246.
Δανιήλ 660.
Δαυίδ 304.
Δεββώρα 168.
δειλία 56. 294. 402. 446. 452.

454. 460. 652. 
δημιουργία 336. 
ϋιαβολή 54.
διάβολος 106. 132. 298. 300. 

314. 338. 350. 450. 452. 
656. 664. 

διάδημα 652. 
διαφθορά 250. 
δίδραχμον 102.
δικαιοσύνη 506. 514. 542. 544. 
δίκη 266. 300. 426. 
διωγμός,-οι 424. 730. 
δόγμα 282. 456. 458. 590. 592.

596. 
δόλος 590.
δόξα 10. 14. 22. 28. 32. 34. 

44. 46. 48. 52. 56. 60. 
62. 72. 78. 88. 114. 148. 
174. 178. 180. 200. 202. 
212. 222. 236. 238. 244.
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248. 266. 286. 292. 296.
298. 300. 302. 310. 312.
314. 316. 318. 326. 328.
332. 348. 366. 380. 384.
392. 412. 428. 438. 454.
464. 472. 488. 498. 524.
544. 550. 554. 558. 560.
562. 568. 568. 586. 596.
598. 600. 640. 656. 664.
692. 694. 716. 730. 738.
748. 756.

δουλεία 318. 514. 564. 566.
568.

δούλος 352. 354. 356. 358.
368. 478. 564.

δύναμις 158. 160. 162. 184.
188. 192. 206. 212. 228.
236. 252. 282. 398. 438.

δυσγένεια 110. 
δυσωδία 210. 410. 
δωρεά 456.

Ε

Εβραίος 364.
έγκλημα 270. 454. 646. 648.

650. 652. 
είδωλον 242. 
είδωλολατρεία 262. 
ειρήνη 58. 444. 452. 536. 596.

706. 708. 
ειρωνεία 636.
έκατόνταρχος 178. 182. 190. 
εκκλησία 116. 244. 592. 710. 
έλεημοσύνη 146. 196. 286. 329. 

330. 408. 410. 412. 424. 
490. 494. 496. 548. 584. 
602. 690. 692. 694. 752. 
754. 756. ckßckß ckß ckck 

*·έλεος 134.
ελευθερία 202. 364. 548. 568. 
Έλλην, - ες 62. 192. 194. 198.

214. 262. 276. 278. 282. 
302. 388. 390. 656. 658. 

Έλισσαϊος 38.
ελπίς 134. 190. 302. 394. 398.

462. 728. 738. 752. 
ενέργεια 236. 
ένταφιασμός 260. 
εξουσία 104. 124. 126. 136. 

160. 221. 236. 252. 324. 
326. 330. 376. 434. 496. 
514. 554. 556. 558, 574 
674. 710. 

έπαινος 328. 636. 
έπήρεια 152.
έπιβουλή 108. 110. 150. 360.

604. 734. 750. 
επιείκεια 8. 130. 150. 156. 636. 
έπιθυμία 20. 108. 138. 144. 

258. 260. 268. 264. 288. 
290. 400. 402. 424. 426. 
434. 452. 454. 670. 706. 
736. 742. 744. 752. 

έπιμέλεια 140. 168. 340. 378.
460. 462. 

επίνοια 198. 
έπιτίμησις 404.
έρως 244. 258. 318. 732. 738. 
Εύαγγέλιον 572.
εύγένια 16.
ευεργεσία 16. 72. 280. 348.

362. 366. 
ευθυμία 520.
εύλάβεια 70. 86. 170. 258. 
ευλογία 112. 
εϋνοια 134. 522. 
ευπρέπεια 288. 
εύσέβεια 438. 482. 584. 
εύσχημοσύνη 690. 
εύτέλεια 214. 568. 
ευφροσύνη 88. 
εύχσριστία 360.
εύχή 166. 232. 238. 362. 432. 

452. 524. 612. 732.
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ζ
Ζακχαίος 408.
Ζημία 86. 452. 462. 540. 686. 

748.
Ζωή 164. 188. 190. 230. 304. 

306. 310. 364. 402. 438. 
440. 462. 496. 546. 558. 
634. 724. 732.

Ζωή αιώνιος 288.

Η

ήδονή 88. 108. 136. 138. 144. 
168. 172. 220. 288. 476. 
528. 538. 544, 548. 600. 
618. 734. 736. 738. 754. 

ΉλΙας 457. 
ήμερότης 522.
Ήααΐας 246. 310. 316. 322. 

570.

Θ

θάνατος 10. 12. 20. 30. 110. 
118. 124. 126. . 178. 180. 
184. 190. 198. 200. 206. 
206. 208. 224. 240. 280. 
290. 292. 294. 298. 300. 
306. 316. 336. 364. 376. 
380. 384. 390. 404. 424. 
440. 448. 450. 496. 502. 
506. 530. 536. 538. 562. 
592. 610. 618. 620. 644. 
654. 664. 670. 672. 674. 
688. 692. 732. 744. 

θαϋμα 172. 204. 210. 270. 
θέλημα 234. 238. 308. 324. 
θεοσέβεια 172.
θεότης 242. 294. 398. 420. 516. 
θερμότης 198. 
θευδδ 104, 116. 
θηριωδία 364.

θλϊψις 148, 434, 444, 450, 530.
536. 552. 568. 706. 730. 732. 

θρήνος 192. 198. 248. 262. 
θΰμα 264.
θυμός 24. 52. 68. 136. 270.

626. 658. 738. 
θυσία 408. 424. 592. 594. 
θυσιαστήριον 408. 
θωμάς 180. 184. 402. 416. 

500. 718. 720. 726.

I

Ιακώβ 12. 164. 338. 470. 640. 
660.

Ιάκωβος 746.
ΊεΖεκιήλ 22. 28. 116.
Ιερεμίας 322.

Ιεροσόλυμα 150. 182. 186. 246.
256. 556. 746.

‘Ιεροσύνη 714.
Ίησοϋς 46. 52. 54.
’Ιορδάνης 38. 162.
Ίουδαία 152. 180. 254. 270. 

710.
’Ιουδαίος -οι 8. 30. 48. 50. 58. 

62. 64. 70. 76. 90. 92. 
98. 102. 116. 128. 142. 
148. 150. 152. 158. 160. 
166. 180. 182. 186. 202. 
204. 206. 250. 252. 254. 
262. 268. 276. 304. 306. 
358. 378. 382. 384. 386. 
402.* 414. 416. 436. 484. 
510. 514. 552. 554. 556. 
570. 572. 600. 618. 618. 
628. 632. 634. 642. 644. 
646. 654. 656. 662. 664. 
666. 674. 676. 678. 680. 
688. 700. 712. 716. 726. 

Ιούδας 58. 102. 104. 112. 258. 
262. 298. 338. 350. 358. 
382. 440. 456. 458. 610.
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612. 614.
Ιουδίθ 168.
Ισαάκ 16. 338. 454. 664. 

ΐσότης 228. 590.
Ισραήλ 94. 278. 484. 554. 556. 

Ισραηλίτης, - σι 22. 
ίταμότης 378.
Ιωάννης Βαπτιστής 162. 164. 

370.
Ιωάννης Ευαγγελιστής 252. 258. 

268. 272. 274. 278. 308. 
312. 338. 342. 378. 388. 
432. 558. 622. 668. 670. 
680. 694. 726.

Ιώβ 168. 660.
’Ιωνάς 380.
Ιωσήφ 140. 362. 454. 470. 

678.

К

Καϊάφας 250. 618. 628. 630.
642.

Κάιν 412.
Καισαρ 102. 154. 242. 278.

650. 662. 
κακία 8. 22. 38. 58. 60. 68. 

118. 138. 144. 168. 178. 
196. 264. 280. 364. 390. 
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Τόμος  1ος Έπιστολαΐ
2ος Έπιστολαΐ (έξηντλήθη)
3ος Έπιστολαΐ
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8ος 'Ασκητικό (Όροι κατά πλάτος)
9ος ‘Ασκητικά ("Οροι κατ' έπιτομήν)

» 10ος Δογματικό έργα
В ΑΠΑΝΤΑ Μ. ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ

Τόμος  1ος 'Απολογητικά (Κατά ειδώλων, Περί ένανθρω· 
πήσεως)

2ος Δογματικό Α’ (Λόγοι κατά Άρειανών А —Β)
» 3ος Δογματικά Β' (Λόγοι κατά Άρειανών Γ —Δ).
» 4ος Δογματικά Γ'
» 5ος Ερμηνευτικά Α'
» 6ος Ερμηνευτικά Β' (Εξηγήσεις εις τούς Ψαλμούς) 

7ος Ερμηνευτικά Γ' (Εξηγήσεις εις τούς Ψαλμούς) 
» 8ος Ίστορικοδογματικά Α’

9ος Ίατορικοδογματικά Β'
» 10ος Ίστορικοδογματικά Γ'
» 11ος ’Ασκητικά

12ος Διάφορα άμφίβαλλόμενα
Γ' ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Τόμος  1ος Προσωπικοί Σχέσεις καί Εκκλησιαστική 
Διακονία Α'

» 2ος Προσωπικοί Σχέσεις καί Εκκλησιαστική 
Διακονία Β ’ (ύπό έκδοσιν)

» 3ος ’Απολογητικά έργα (έξηντλήθη)
* 4ος Δογματικά
» 5ος Έορταστικοί · Ήθικολογικοί Λόγο?
» 6ος Εγκωμιαστικοί καί Επιτάφιοι Λόγοι
» 7ος Έπιστολαΐ (ύπό έκδοσιν)
» 8ος "Επη Δογματικό
» 9ος "Επη ’Ηθικά (ύπό έκδοσιν)
» 10ος "Επη εις Εαυτόν (ύπό έκδοσιν)
* 11ος "Επη εις Ετέρους (ύπό έκδοσιν)

Δ' ΑΠΑΝΤΑ ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ
Τόμος  1ος Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Α ' —Γ )

» 2ος Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Δ*—ΣΤ )
» 3ος Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Ζ' — Γ ) ·

Α' ΑΠΑΝΤΑ М. ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ



С  M l  I MI N I M  I W M I N I 4 U T  n M M M Z .  r \ n i \ u  T

с 1oc Δογματικά A' ("Εκδ. ακριβής της Όρθ. πίατεως) 
ΣΤ' ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

с 3ος Όμιλίαι εις τήν Γένεσιν (ΚΔ — ΜΑ) .
9ος Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον Α' 

(Όμιλίαι А '—Κ ’).
10ος Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον Β ’ 

(Ομιλίαι ΚΑ' — ΜΗ ).
11ος Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον Γ' 

(Όμιλίαι ΜΘ'—ΟΕ').
12ος α) Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον 

Δ' (Όμιλίαι ΟΣΤ’ - ^ Α )
6) Υπόμνημα εις τό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον 
(Όμιλίαι Α' —ΙΘ')

13ος Υπόμνημα εις τό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον 
(Όμιλίαι Κ ' - Ν Δ ) .

14ος Υπόμνημα εις τό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον 
(Όμιλίαι ΝΕ - Π Η )

18ος Υπόμνημα εις τήν πρός Κορινθίους Α' (Όμι- 
λίαι Α ' - Κ Β ) .

18Α Υπόμνημα είς τήν Α’ πρός Κορινθίους (Όμι- 
λίαι ΚΒ' -ΜΔ) .

20ός Υπόμνημα εις τήν πρός Κορινθίους Β', (Ομι- 
λίαι ΚΕ'—Λ ), είς τήν πρός Γαλότας καί εις τήν 
πρός Έφεσίους (Όμιλίαι Α·' —ΙΑ').

21ος Υπόμνημα είς τήν πρός Έφεσίους (Όμιλίαι IB' 
— ΚΔ’), είς τήν πρός Φιλιππησίους (Όμιλίαι 
A’ —IB’).

28ος Ποιμαντικά καί Ασκητικά Α ’.
29ος Ασκητικά Β"
31ος Κατηχητικοί καί ήθικά Β · Περιστατικά Α'.
32ος Όμιλίαι Περιστατικαί Β '.

Ζ ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ
ς 1ος Αποφθέγματα Γερόντων.

12ος Αποσπάσματα έργων άββα Ήααίου, άββδ Ζώσι
μό, όββά Δωροθέου.

22ος Νικ. Καβάσιλα, 'Ερμηνεία είς τήν Θ. Λειτουργίαν - 
Περί τής έν Χριστώ 2ωής.

Η ΤΑ ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ

Θ* ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ
ς 1ος Δογματικά Α’ (Πώς τρία πρόσωπα λέγοντες, 

Κατά ΕΙμαρμένης, Διάλογος περί ψυχής και Ά- 
ναστάσεως, Λόγος Κατηχητικός μέγας).

I* ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΠΑΛΑΜΑ
ς 1ος Λόγοι άποδεικτικοί δύο περί έκπορεύοεως τού 

άγΙου Πνεύματος — Έπιοτολαί πρός Άκίνδυνον Α', 
Β1, Γ — Έπιοτολαί πρός Βαρλαάμ Α', Β'.


